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PRAEFATIO CAROLI LACHMANNI. 


Aa scripta veterem teptacecntinda duabus diversis utimur artibus: 
nain et qui scriptor quid gcripeerit dieputainus, et quo rerum tate 
quid 8engerit et cogitarit exponitmus; quorum alterum gibi judicandi 
aeultas vindicat, alterum interpretatione eontinetur, ijudicand} tres 
gradus vunt, recencere, emendare, originew detegere. nam quid ocrip- 
tum ſuerit, duobus modis intellegitur, teotibus examinandis , et teoti- 
moniia , «bi peccant, revocandis ad verum: ita cenoim a ecriptic ad 
scriptorem trangiri debet. itaque ante omnia quid fidiecimi auctuves 
tradiderint quacrendum ext, tum quid a ecriptoris' manu venite po- 
bus adminicells eous gcripoerit explorandum, ex avetoribus quacrere, 
quod primo loco peut, id qued recencere dicitur, vine interpretations 
et p« .umus et debemes: contra interpretatio, nici quid: testes ferant 
intellectum feerit, locum habere, nici de ocriptore conctiterit, aboohvt 
ateny-inttigeecatdinia hot ot nll bis neg art not 
ris ceparari pecoit, nisi illn vna quae debet exve cmniem prima: illam 
yen. ce eee es ev ee Fans pres 
MG area 

' Quid igitur cov opectare dicemus, qui kuve/ jpeum pricncs gra= 
dum conterunentes libre novi testamenti recencendos negant? acilicet 
illis rectivs agere videtur qui communem et perrulgatam editicnes 
recognoccat et uhi fieri poccit emendet. itane vero? nave et cetinuc 
labori operam ſortuitam remiveam pracſerunt? longe me» 
ximam verborem eacrorum partem a Sine vile cure prove 
teriri non indignantur, ed pootulant? ex acutulis obcerrationibus cu- 
pide correcta laudibus efferunt, vitia indiligenter relicta n=: eulpant? 
=; mirum, tametsi conſiteri noliat, peudendam cupertitiones' unum 
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anthenticam habuit, si potius vel vulgaris vel pleheia vel denique 
tolerata, cum vix tolerahilis sit, diceretur, hodie ista levissima duo- 
rum eximiorum typographorum opera in refingenda fortuito nata lec- 
tione posita non videretur emendahilis, sed reicienda. quanto satius 
ſuit id iam dudum $uscepissze quod nunc tandem nostra, id est mea 
et Philippi Buttmanni, perficitur industria! quod si Bengelius eadem 
prudentia qua apocalypsin omne norum testamentum recensuisset, 
Graeae nohis non obstreperent, illae, inquam, quas apud Aeschy- 
lum Prometheus depingit, 
Onvaeat x00 
Tots xvxvopoppoe xoweoy oper ExTTprevaee, 

quae s8uperhia inflatae una voce ter *®) raucum insonuere, et facilli- 
mum esse lahorem nostrum et inutilem. nec defuit qui diceret hoc 
totum negotium posse per se quemlihet, si modo velit, ex quacum- 
que editione critica conficere. quod non est ita: neque enim ulla um- 
quam facta est editio critica quae omne instrumentum exhiberet, ne- 
que eo uti potest nisi qui artem didicerit sive per se inventam sive 
a me monstratam. 

Sunt autem huius artis praecepta numero pauca, aperta cognitu, 
ad usum prompta, siquis modeste ac pudenter agat neque iudicium 
prius quam quaestionem exerceat. in quo soleo quorundam critico- 
rum tumultus mirari, qui, cum primum testis cum teste discrepare 
intellectus est, statim argumenta parata habent quibus sese quid ipse 
scriptor ediderit docere posse confidant. nempe hoc modo factum 
est ut multa gravissiniis monimentis testata, quod reconditiora essent, 
non satis explicata reicerent, alia vix relatu digna, quod subtilibus 
ratiunculis exornari possent, 8usciperent, nihil quidem veriti sanctis 
scriptoribus iniuriam facere, dum sihi cum 8uo acumine .placerent. 
quanto autem est homine Christiano dignius, cupiditati ac sui confi- 
dentiae moderantem quaerere qua quidque fide in ecclesia a primis 
inde temporibus posteritati propagatum sit et quasi per manus tra- 
ditum, idque vero propius esse existimare, tametsi nondum percipias, 
quod auctores ediderint locupletissimi. 

Ergo quia de libris per multa saecula deductis et in diversas 
nationes dispersis testes expendendi s8unt, ante omnia antiquissimo- 
rum rationem habebimus, et inter hos talium qui a quam disiunctis- 


- *) Hallische allgemeine litteraturzeitung 1833, I, p. 411; 1834, I, p.310. 
311; R6brs kritische 'predigerbibliothek, XIV, p. 446. 447. 
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simis processerint locis: fine certo congtituto recentiores, item leves 
et corruptos, quantum fieri poterit recusahimus. 

Ac primum quidem de antiquitate cur tam multi nobis adrer- 
8ntur mirabile est. qui si scirent quam pauca sint quae antiqui tes- 
tes non emendatissima exhibeant, profecto novos et a primo ſonte 
longe remotos neque ullo nomine luculentiores contemnerent; nunc 
quaesita ratione id quod natura 8ua raro fieri potest hic locum ha- 
bere dicunt, ut antiqui libri quicumque ad nostra pervenerint tem- 
pora, ii omnes pravi et corrupti sjnt: novos autem, quorum maxima 
et copia est et inter 8e similitudo, esse ſere eodem exemplo scriptos 
quo ſuerint antiquissimi scilicet qui non extent. quod ut fieri posse 
non nego, sic reapse ita esse pernego, quandoquidem 1i scriptores 
antiqui quorum temporibus et honos et pravos codices ſuisze 8ta- 
tuunt, cur solis pravis usi ſuerint causaw nemo dicere potest, . cum 
tamen vetustissimos qui extant libros cum scriptoribus antiquissunis 
mirifice consentire appareat. quae cum ita sint, expectabo donec ali- 
quis hane reconditam rationem aperuerit, cur Irenaeus et Origenes 
quam Complutenses aut Erasmus depravatioribus libris usi esse exis- 
timandi sint. tantum nequis Atticismo et 8vo et Byzantii natorum co- 
dicum exultet: in quo genere istas quas supra dicebam Graeas vi- 
deo, quidquid 8vo illo lumine numnquam conspexerint, id alium nemi- 
nem cognovisse habere certissimunm. 

Tantorum tamque expolitorum ingeniorum cachinnos si reformi- 
darem, Hietonymi non auderem apponere iudicium, qui ab istorum 
subtilitate longe aſuit, quibus ſacilliimum est sanctis scriptoribus sua 
rerba svasque sententias 8preta testium auctoritate restituere. at ille 
mihi valde prudenter videtur egisse, cuin quattuor euangelia edi- 
dit © codicum Graecorum emendata conlatione, inquit, ed veterum.” 
8ed non minus prudenter hoc, quod codices a Luciano et Hesychio 
nuncupatos repudiavit, quos paucorum hominum adseri ait perversa 
contentione, cum multarumn gentium linguis scriptura ante trauslata 
doceat falsa esse quae addita 8int. hoc 8cilicet illud est quod supra 
dixi, ex diversis orhis Christiani partibus testes colligendos es8e, cor- 
ruptis fidem praestari non oportere. nam in que Jlonginquarum re- 
gionum libri consentiunt, id ex antiquissiwis in diversa loca diffusuw 
es8e credihile est: contra quae singulorum exemplarium propria suut, 
ea domi nata neque ex communi fonte derivrata esse deber.us suspicari. 
horum igitur priva testimonia reiciemus, quia conSensum requiruaus : 
ips6s libros totos, si modo antiqui sunt, si modo pleruinque certi, nog 
recusabimus: nain s testes nulla vel neglegentia vel curiositate vel 
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libidine peccantes solos admittere velimus, verendum est ne omnino 
omnes deheamus excludere. 

Nunc incipiam singula testificationum perpendere momenta. ita- 
que nihil testatius esse potest eo in quo omnes undique auctores con- 
sentiunt. paulo minus efficit consensio, 8i eorum pars taceat vel ali- 
quo modo deficiat. porro maius in testium ex diversis regionibus 
coactorum concordia firmamentum est quam ab aliquot popularibus 
vel neglegentia vel quasi compacto ah illis discedentibus periculum. 
zed ancipitia censenda sunt testimonia, cum Jonginquorum testium 
consensus aliorum item Jocis diiunctorum in diversa testificatione con- 
zensu elevatur. incerta sunt quae in aliis regionibus alia, 8ed con- 
stanti singularum consuetudine, tradita sunt. postremo infirma, in 
quibus ne eaedem quidem regiones consentiunt. 

Hisce ex, nisi ſallor, auctoritatis et fidei gradibus singula verba 
ac paene 8ingulae litterae censeri poterunt, 81 eam quam Supra Cex- 
posui testium expendendorum gecuti ſuerimus rationem. quorum 81 
eui aut iniuria facta ſuerit aut parum idoneus admissus, effectus in 
multis partibus alius ac diversus erit quam si omnihþus qui extant 
probis et gravibus utemur; itemque alius, si teste incoguito, sed 
certo et multarum rerum gnaro, tandem producte multa ad id tem- 
pus exigua fide tradita haud paulo maiorew nancta ſuerint aucto- 
ritatem. 

Habes normam recensendi, necessariam, simplicem, sed magnae 
diligentiae et anxiae quaestionis plenam: habes effectus, partim Jae- 
tissimos, partim parum firmos et ipso casu mutahiles. at vero isto- 
rum qui nobis adversantur et jelicior condicio est et gloriosior. nam 
eorum Jonge plurima in quibus nos multum laboramus,, incognita et 
intacta praetereunt; est enim fſacilius sane et commodius auctoritates 
non exquirere, sed eis quae vir magnus Erasmus dedit, neque illus- 
tres typographi Robertus Stephanus et Elzevirii fratres spreverunt, 
nec denique Grieshachii sollertia removit, tamquam certissimis inhae- 
rere. tum vero idem Griesbachius, quem unum auctorem habent (nam 
Wetstenii duo ingentia sunt volumina, Matthaei autem quam multa!), 
quemeumque ille in remiss0s animos iniecit aculeum, facile evellunt 
firmo et certo iudicio, sed 8uo. illa scilicet ingeniosis tractatoribus 
nobilis videtur et efficax confidentia, nostra autem haec anxietas tarda 
illiberalis servilis. quod ubi ab ingeniis 8uis sese destitui sentiunt, 
nequid etiam minimum ignorare videantur, me culpant, quod testes 
nimium paucos secutus sim; sed eos et fidissimos et praeter quos 
veteres alii nulli extent: ipsi 8uos, quibus confidunt, quot numero 
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qualesve sint, dicere non possunt. ego vero sl istis valde placerem, 
mihi vehementer displicerem: nam ita didici, fidem religionem -con- 
stantiam in nullo negotio posse adhiheri nimiam: neque in his libris, 
quorum nullam litteram neglegi oportere sentio, velim quicquam meo 
arbitratu meoque iudicio definire, sed per omnia auctores sequi et 
antiquissimos et probatissimos. 


Ac mihi videtur singulari provideatiae benignitate effectum esse ut 
testes omnium antiquissimi et acetate paene pares essent et ex diver- 
sis prodirent regionihus, recentissimus autem cuius aliqua habenda 
ratio sit, illis- primis nog amplius annis ducentis esset posterior. tot 
enim ferme annorum spatio ab Irenaeo, paucioribus ab Origene, dis- 
tat Hieronymi editio; quae nobis ad eam rem erit ut nequid extremo 
quarto 8aeculo recentius admittamus, si quando tesf'' el antiqui- 
tas vel fides non poterit satis certo cognosci: nam | -ronymo per sC 
auctore non utimur, sed antiquioribus quive his deficientibus tuto 
Substitui possint. 

In Irenaeo (nam ab hoc incipiendum est) ut caveamus pe quae 
memoriae vitio male protulerit pro testatis habeamus, communis et 
pervulgata praeceptio est. insigne exemplum dedimus huius volumi- 
nis pagina 59,8.9. nec mihi obscurum videtur Irenaeum, cum libros 
8uos scriberet, 8aepius quam ipsa sacra scriptura suo quodain usum 
esse eclogario, in quo ea quae sihi usui ſutura putaret perscripsis- 
set. inde est quod libro quinto p.319 Lucae tribuit quae sunt Mat- 
thaei 4,9, scilicet ex Luca 4,6 interpolata, hoe modo, *haec omnia 
tibi dabo, [quoniam mihi tradita 8unt et cui volo do ea,] si proci- 
dens adoraveris me'. item libro quarto p. 243 haec habet petita ex 


Luca 6,29 admixto Matthaeo 5,40, *tollenti tibi tunicam, [remitte ei 


et pallium,] et ah eo qui tollit tua non reposcas. et quem admodum 
vultis ot ſaciant vobis homines, facite eis. [et siquis te angariaverit 
mille passus, vade cum eo alia duo]. item libro tertio p. 210 duo 
Matthaei capita 10,18. 23,34 commiscet, ita, *ante duces et reges 
Stabitis propter me, [et ex vobis flagellabunt ef interficient et perse- 
quentur a civitate in civitatem]'. 

Altera cautio est ne per socordiam decipiamur librariorum. Sa- 
batarius in libro utilissimo fere sequitur judicium Massueti: nos et 
ex Irenaeo et ex ceteris auctoribus Latinis, Cypriano, Lucifero Calari- 
tano, Hilario Pictavensi, ea exhibuimus quae critici sibi in optimis 
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membranis lecta indicassent. nam testimonia Latina non ab Sahatario 
sumpsimus, sed nostro Studio collegimus: quo ſactum est ut alia rec- 
tius scripta, alia proprio loco relata, paucula etiam ah illo neglecta, 
apposuerimus, et ille contra fortasse non nulla dederit a nohis in 
tam vasto labore praetermissa. Hilarium Maffeii subinde inspeximus, 
sed eum post nos constantius excutiet qui criticos adiuvare quam in- 
gentes commentarios consarcinare maluerit. 

Sed redeundum est ad Irenacum. in quo tertium in eo positum 
est incommodum, quod ille non tam ipse loquitur quam per inter- 
pretem. sed hic interpres satis antiquus esf, quippe quo Tertullianus 
usus $it: neque ille usquam facile in Irenaei opere vertendo Latinam 
librorum $acrorum editionem evolvit, sed ei cum adsuetus esset, multa 
vocabula ut illic esse meminerat ita expressit. quid ergo est? licet 
aliquando non Irenaeum sed Latinos novi testamenti codices secutus 
git, eos cum Irenaei libris in plerigque omnibus consensisse multis 
documentis cognoscitur; quamquam non negabo paucis quibusdam lo- 
cis Irenaeo cum Origene et ceteris Graecis magis quam cum Latinis 
convenire. 

Ceterum ill2 Latina librorum sacrorum interpretatio quin secundo 
saeculo facta sit duhitari non potest hac ipsa de causa quod Irenaei 
interpreti non fuit ignota. hoc autem, si velimus attendere, non est 
ad intellegendum difficile: adeo multa sunt in quihus et Irenaeus Lati- 
nus et ceteri scriptores Latini antiquissiiui et codices Latini sinceriores 
consentiunt; quae nisi in usu et consuetudine communi fuissent, ne- 
cessario ab alio aliter referrentur. exempla subieci eius modi tantuwa 
in quibus non modo ceteri sed etiam TIrenaei interpres consentiret. 
ev0oxic Lucae 2,14 bona voluntas', non *placitum'. x&Aapov ouvre- 
TEuptvoy Matth. 12,20 * calamum conquassatum”* Irenaei interpres, 
*harundinem quassatam' ceteri. Au0y x@TeCxevaopevoy Luc. 1,17 *ple- 
bem perfectam'. 7 u&lovon Goy7] ventura'; vix apud unum vel al- 
terum 'tutura': quos ita mutare non miror, sed ceterorum consensum 
miror. Matth. 7,12 *v@ wu xo dre — xpi#7oeode ne iudicemini — 
mdicabitur de vobis'. cur nullus omnium posuit *iudicabimini' aut fiu- 
dicari habetis'? &feunros *sine querella'; ed ad Hebraeos 8,7 longe 
aliter et quidem liberius, ne omnes libhros ah eodem homine Latinos 
ſactos putemus. Luc. 1,8 & TG teq@Tevery avroy *cum sacerdotio 
ſungeretur', 7515 2@7uegius uvrod * vicis suae', mox 1,9 Zlaye Toi 
Svptoor *sorte exiit ut incensum poneret'. hoc postremum cum ni- 
mis ineptum videretur, apud Irenaeum addita est alia interpretatio 
haec, *evenit (quod male scribitur *et venit”) uti sacrificaret': ab aliis 
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ſactum *ſorte accidit sacrificare'. Luce. 12,58 anniluyFa un uviov 
ut libereris ab eo', uhi vix ullus habet "discedere'. actuum 8,9 2£- 
oT@v *seducens”, tum deinde 8,11 Z&:oraxtvau. avrove © dementasset 
eos'. 8,23 ouvvdeouog Kia obligatio iniustitiae': hoc ita omnes. 
10,2 evo: *religiosus'. 11,15 pry xoivov *ne commune dixeris”. 
11,38 Tovg xaraduvaotevoperous vid Tod Jiafokov qui oppressi 
erant a diabolo'. 20,27 ov y&0 uneoTerAdumy non enim $ubtraxi', ad 
Rom. 13,2 ecavroig xoipa Apuyporrae *ipsi damnationem 8ibi adqui- 
runt', in prima ad Corinth. 1,28 T& &ov&#evnuevea contemptibilia'. 
3,17 p94 pope vi-laverit disperdet', vel violaverit violabit', 8ed 
*violaverit' tantum non omnes. in secunda 2,17 x«nnAwovrec adul- 
terantes'. ad Galat. 2,2 ave#{unv avoir; 70 evayyeaov contuli cum 
eis euangelium'. 3,5 6 #7170077@v *qui tribuit', non *qui ministrat”. 
ad Ephes. 5,6 G&nutav *seducere', et in 8ecunda ad Thessal, 2,10 
anary *seductio', ita in Paulinis tantum, ut ad Ephes., 4,22 apud 
Tertullianum, et ubicumque in iis legitur &&anQr&: nam quod idem 
in epistula Iacobi 1,26 usu venit, non est magni momenti, cum ca- 
tholicarum maiorem partem post ceteros libros Latine expressas esse 
manifestum sit. ad Philipp. 2,15 q@ort7pes 'Juminaria' uno consensu 
omnes. 3,20 noJiteuua conversatio'. eodem modo ad Ephes. 2,12 
exprimitur Toad: quod profecto mirum, nisi idem interpres utram- 
que epistulam vertit. in prima ad Thessal. 5,3 e/0jyn xai aopuacs 
pax et munitio”. 

Haec eo curiosius tractavi, quod videbam eos qui de vetere in- 
terpretatione rectissime sensissent, nulla sententiae suae argumenta 
dixisse. alii posthac subtilius exponent quot numero interpretes fue- 
rint et quo ordine scripserint: mihi satis est si de maiore parte novi 
testamenti demonstravero, singulos libros seme! Latinis verhis expres- 
80s esse, deinde inmutatos ab aliis, non denuo versos. vetus haec in- 
terpretatio vix duhitari potest quin inter eam gentem quae Graecae 
linguae minime perita esset nata fuerit, hoc est in Africa: Ge quo 
post alios ad persuadendum satis dixit vir doctissimus Nicolaus Wise- 
manus *). $ed haec Afra lectio mox tam varie correcta mutata cor- 
rupta ſuit, ut hodie non videatur tota reciperari posse, et magna 
cautione opus sit in testibus seligendis, ue alios admittamus quam 


*) Two letters on some parts of the controversy concerning I. John V,7. 
containing also an inquiry into the origin of the fſirst Latin version 
of scripture, commonly called the Itala. Rome 1835. 
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qui illam veterem vulgatam in plerisque sinceram exhibeant. itaque 
inter scriptores Latinos ii soli quos supra diximus nohis visi sunt 
idonei, Cyprianus, Luciter Calaritanus, Hilarius Pictavensis, et codi- 
cibus Latinis uti maluimus paucis quam parun fidelibus. 

Euangelia vetera Vercellense et Veronense exhibuimus quem ad- 
modum ab Iosepho Blanchino in evangeliario quadruplice Romae anno 
1749 edita sunt nec summa cum fide et multis 8vi partibus lacera. 
quibus Buttmannus (nam is hane partem administravit solus) cum 
tanta cura usus est, ut ubicumque vel minimus est ceterorum dissen- 
8us, cum horum testium nulla ſacta fuerit mentio, tum eos tacere 
credendum sit. tertium his adiunximus in euangeliis Colbertinum in 
Petri Sabatarii bibliis Latinis anno 1749 Parisiis editum, ab omni 
parte integrum, 8ed s8aeculo duodecimo neglegenter scriptum. haec 
tria 8ola euangeiia tum cum hanc editionem instituebamus memine- 
ram tota typis expressa (nai excerptis uti minus tutum existima- 
bam): sed latuit me codicis evangeliorum purpurei litteris argenteis 
scripti pars non exigua Neapoli olim Vindobonam advecta, cuius ecty- 
pon in tethporariis quibusdam libellis occultatum potius quam vulga- 
tum quod numquam videram, locupletioribus intentus neglexi. in quo 
incuriam meam reprehendet qui Singula indicare poterit quae propter 
illum libcum, 8i eo fuissemus usi, in scriptionis 8eriem a nobis ad- 
mitti debuissent, Claromontanum Matthaei codicem, qui nunc est in 
Vaticana bibliotheca, cum is qui eum edidit cum Brixiensi $saepius 
quam cum Aaliis congruere dixisset, id quidem mendacium esse sero 
comperi: est enim nulli dissimilior. hic quoque aliquando in cellas 
nostras cogendus erit. nuper audivi in Sangallensis monasterii biblio- 
theca esse aliquot paginas antiquissuni libri litteris uncialibus scripti, 
qui paene in omnibus cum Vercellensi consentiret. eis, ut accepi, 
haec continentur, Matth. 17,1-5. 14-26. 18,1-20. 19,21 - 21,3. 26,56-74. 
27,62-28,2. 8-20. Marci 7,13-31. 8,32-9,9. 13,3-20. 15,22 - 16,13. 
eodem loco adservatur extrema pagina evangelii Marci littera unciali 
Merovingica scripta: ex qua quid profici possit ignoro, quia post ex- 
cessum Ildefonsi ab Arx, optimi senis et de me egregie meriti, a quo 
id exquiram habeo neminem. 

In Paulinis epistulis duorum nohis codicum exemplaria praesto 
ſuerunt, regii, qui Claromontanus dicitur, a Sabatario in hibliis La- 
tinis, Borneriani sive Dresdensis a Christiano Frid. Matthaei Misenae 
anno 1791 editum. Claromontani vetere apographo Sangermanensi, 
cuius varietates Sabatarius exhibuit, vix usquam usi sumus. Borne- 
. rianus caute tractandus fuit, ut pote saeculo nono apud Sanctum 
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Gallum scriptus (hoc enim Rettigius accurate docuit), sane ad exem- 
plum vetus Graecum et Latinum, $ed a librario qui et Hieronymia- 
nam in manihus hahberet et ipse grammaticam Dosithei degustasset. 
apocalypsin ex commentariis Primasii, saeculi sexti scriptoris, a Sa- 
hatario excerptam in usus nostros convertimus, in reliquis noi testa- 
menti partibus Afrae interpretationis codices sinceros non habuimus. 


Nam in recensendo ne a vera via aherremus, in primis caven- 
dum est a praevaricatoribus. extant enim Latini libri non pauci qui 
cam ad Graeca exemplaria exacti sint, ab Afra sua origine mirum 
quantum 4#iscrepent et cum inimicissimis quasi colludant. quos vel 
e#=<c2;Jatos vel Italicos dicere licet: nam illud studium emendandi La- 
tin2 ex Graecis longe advectis Romae potius et in Italia quam in 
provi iv. vigrnizoue credibile est. idque ipsum Augustinus satis decla- 
rat, qu: «ur; av vazietate codicum Latinorum postremo ad Graecos 
redewadua £858 licat, ante omnia Latinos veriores, scilicet Afris, in 
Italia scriptos consuli jubet. nam exemplaria Italica inteilegenda esse 
uhi * interpri:tationem Ttalam' ceteris praeſcrendizu ee 4cribit de 
doctria« Christiana libro secundo 15,22, Wisemanus egregie demons- 
travit, hoc argumenio usus quod idem Augustinus adversus Faustum: 
libro XI,2 illud ipsum praeceptum ter repetens primo dicit ad 'exem- 
plaria veriora*' confugiendum esse, tum libr: ah Afro haeretico pro- 
lati * originem * spectandam, denique *ex aliarum regionum codicibus, 
unde ipsa doctrina commeaverit, iudicandam dubitationem. itaque 
apparet Augustiuum vel Italicis libris usum esse vel ad Italicos exactis. 
*nam codicihbus emendandis', inquit, de doctrina Christiana libro II, 
14. 15,21. 22, *primitus dehet invigilare s0liertia eorum qui scriptu- 
ras nosse cesiderant, ut emendatis non emendati cedant ex uno dum 
taxat interpretationis genere venientes. in ipsis autem incerpretatio- 
nibus Itala ceteris praeſeratur: nam est tenacior verborum cum per- 
Spicuitate sententiae.” non emendatos dicit qui suae dum taxat pa- 
triae consuetudinem sequantur, hoc est Africanos vel puros vel inter- 
polatos: inter ceteras natioaes Italos hahere exemplaria Graecae lec- 
tionis tenaciora: flibros autera novi testamenti', inquit, *siquid in La- 
tivis varietatibus titubat, Graecis cedere oportere non dubium est, et 
maxime qui apud ecclesias doctiores et diligentiores reperiuntur.” haec 
omuia recte et prudenter: aullum usquawm verhbum de illa, quam isa- 
gogistae somniant, Itala interpretatione omnium antiquissima. neque 
enim Augustinus, cum a Romana ecclesia euangelium in Africam ve- 


XIV 


nisse crederet, indidem codices Latinos transvectos esse opinatus est, 
ﬆed, ut res erat, primum in Africa natos: nam cum interpretes *pri- 
mis fidei temporibus ' extitisse dicit, Romanae ecclesiae initia intelle- 
gere multis nominibus absurdum est, de Carthaginiensi valde proba- 
bile. quod autem Latinos interpretes numerari posse negat (*ut enim 
cuique”, inquit, de doctrina Christiana libro II, 11,16, *primis fidei 
temporthus in manus venit codex Graecus, et aliquantulum facultatis 


Sihi utriusque linguae habere videbatur, ausus est interpretari'), hoc. 


dicere voluit, si magis proprie locutus esset, in Africa versus finem 
$aeculi secundi ſuisse interpretes non multos, qui autem lihros ab eis 
conversos interpolarent innumeros: quod ita fuisse nemini qui modo 
Cyprianum cum 'Tertuliiano contulerit obscurum esse potest. sed illa, 
quam Italis Augustinus adscrihit, codicum emendatio his interpolatio- 
nibus cum doctic iuit, tum eius temporibus propior, quippe quae ne 
tum quidem desisset et ipsius ceterorumque Afrorum s'adia in codi- 
cibus emendandis posita superaret. id quod vel ex Hieronymi edi- 
tione apparet, qui cum Damaso iubente euangelia recenseret ita ut 
ne multum a lectionis Latinae consuetudine discreparent', quis duhi- 
tat eum Romanae potissimum ecclesiae Jectionem secutum esse ? qua 
- 8i eo fere quo dicit modo usus est, ut his tantum quae 8ensum vi- 
derentur mutare correctis reliqua manere pateretur ut ſuissent, in 
Romana exemplaria iam ante Hieronymi curam multa e Graecanicis 
illata esse credendum est, quae illi emendati codices Augustini non- 
dum s8uscepissent. 

Hoc igitur laudahili hominum doctorum et piorum studio novae 
editiones institutae sunt illis antions dissimillimae, quippe ex diverso 
genere codicum nuper ex oriente in Italiam traductorum correctae. 
guae tametsi ostendunt tum multos maiore et religione et labore quam 
hodie tr:ctatores in scripturis sacris recensendis ver>:tos esse, in 
nostra re nullam habere debent auctoritatem: nos enim testes sim- 
plices et incorruptos quaerimus, non virorum doctorum iudicia ex di- 
versis fontibus derivata. 

Ex hoc codicum emendatorum eoque nobis inutilium numero est 
apud Blanchinum Brixianus euangeliorum, quem saepe a purioribus 
Latinis desciscentem cum Augustino facere aliquot exemplis docebo 
e Luca petitis. 1,26 uterque habet fin mense autem sexto'. 1,50 
"in progeniem et progeniem”* Brixianus, in progenies et progenies ' 
Augustinus. 3,22 uterque *Tu es filius meus dilectus'. 7,46 addunt 
*pedes meos'. 10,1 fpost haec autem', et fin omnem civitatem et lo- 
cum', 10,42 additum *unum est autem opus'. 11,39 ow.;sum 760- 


ek 
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TepoOv Sive 7OTE@OY. 12,19 addita © Anima" et * posita in annos plu- 
rimos (in annos plurimos reposita A), requiesce comede (manduca 
A) bibe', quibus B particulam *et' adicit. 16,31 *surrexerit. 17,17 
*Nonne'. 18,28 fdimisimus omnia'. extat in Berolinensi hibliotheca 
regia codex plus mille annorum, in quo evangelium Matthaei totum 
et Marci dimidiatum Hieronymiana sunt, cetera ex antiquiore ltalica 
emendatione. is in iis quae modo dixi nihil differt a Brixiensi, nisi 
quod capite 1,50 cum Augustino facit, 10,1 habet *designavit autem 
dominus postea', et fin omnem Jocum et civitatem', 10,42 *porro unum 
est necessarium”, 12,19 omittit *et'. sed nt alios correctores alia egisse 
appareat, ponam ex eodem euangelio Lucae quaedam in quibus Au- 
gustinus a Brixiensi differt: quibus adiungam Berolinensem. 2,33 *pa- 
ter eius' A(ugustinus), *Toseph* B(rixiensis) b(erolinensis). 3,16 in 
Sspiritu* A, addunt *sancto' Bb. 7,42 *dilexit' A, *diligit' Bb. 11,13 
*dabit bona” A, *dabit spiritum sanctum* B, *dahit spiritum bonum” 
b. 18,29 *domum aut agrum*' A, *domum' Bb. 18,30 *habebit” 4, 
omittunt Bb. 20,34 *generant et generantur' A, *nubunt (nubent b) 
et traduntur ad nuptias' Bb. 21,15 *resistere' A, addunt * aut (et 
b) contra dicere* Bb. 21,27 fin nube*' Ab, "in nuhibus' B. 24,51-53 
omittit A quae habet uterque liber, *et elevabatur (ferebatur b) in 
caelum”, © adorantes eum ', *et bene dicentes'. 

Nune adscribam aliquot capitula e Brixiano et Berolinensi. ea 
ducam ex ea parte qua Berolinensis primum incipit a vulgata edi- 
tione, id est ab Hieronymiana, secedere. ex adversa parte apponam 
eadem ita scripta ut Ferd. Florens Fleckius in anecdotis sacris Lip- 
Siae anno 1837 editis exhibuit 'ex antiquissimis membranis Bohiensi- 
bus olim, nunc Taurinensibus. obliquis litteris scribentur quae cum 
Latinis non emendatis discrepant; capitalibus obliquis, quae ex Grae- 
cis emendata 8unt. (Marci 8,32 - 9,10.) 


Brixiensis (B) et Berolinensis (b). Bobiensis. 


et adprehendens zz Petrus coepit 
increpare EYmM. qui (lesus autem B) 
conversus ET videns discipulos 
Suos comminatus est Petro dicens 
Vade retro me, s8atanas (satana B), 
quoniam non $apis (intellegis B) quae 
dei sunt, sed quae [sunt B] homi- 
num. et convocata [ad 8e B] turba 
cum discipulis svis dixit (ait b) zrs 
Siquis vult post me sequi (vrenire Þ), 


et adprachensum xv Petrus 
obsecrabatne ominadiceret. con- 
versus autem ille ..........- 
--+++++++ Corripuit Petrum, zT 
DICIT illi Vade de post me, 8a- 
tanas, quoniam non $8apis quae 
sunt dei, sed quae 8unt homi- 
num. et convocata turba 
cum dCdiscipulis 8uis exit 
Si qui voluerit .. . .. . venire? 
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abneget (neget b) semet ipsum et tol- 
lat crucem suain, et sequatur me. qui 
enim voluerit animam svam salvam fa- 
cere, perdet eam: qui autem per- 
diderit animam $suam propter me et 
euangelium, gsalvam faciet eam. 
quid enim proderit howini, 5si 
lucretur totum mundum { Mr nDrVM 
ToTrx b) et detrimentum faciat ani- 


mae s8vae? aut quid (quam Þ) dabit 


homo commutationem pro anima sua? 
qui enim me confusus ( conſessus b) 
ſuerit et mea verba in generatione 
ista adultera et peccatrice, et filius 
hominis conſfundet (confitetur b) eun, 
cum venerit in gloria patris sui 
cum angelis sanctis. et dicebat illis 
Amen dico vohis quia sunt qui- 
dam de hic stantibus, qui | non 
gustabunt mortem donec videant 
regnum dei veniens ( venientem B) 
in virtute. et post dies sex adsum- 
sit (aps7mIT b) lesus Petrum et 
Jacobum et Iohannem, et duxit illos 
in montem excelsum $seorsum s8olos 
{solus b), et transfiguratus est 
coram ipsis, et vestimenta eius 
ſacta sunt splendentia [zT b] can- 
dida nimis velut nix, qualia ſullo 
super terram non pctest candida 
-acere. et apparuit eis (illis 5) 

as cum Moyse, et erant conlo- 
quentes (loquentes b) cum Ilesu. et 
respendens Petrus .trT r&sr (AT 
ad Jezum B) Rabbi, bonum est nos 
(nobis bd) hic exe, [x7 B) 8i vis (omrT- 
TIT b) faciamus [hic b] tria taberna- 
cula (7.43. TA14 B), tibi unum [et B) 
Moysi unum et Heliae unum. non 
enim $sciebat quid diceret: ZRAnT 


neget se et tollat oru- 
cem, et sequatur me. qui enim 
volet 8alvars animam suam, 
perdet illam 


. - + + + » « « propter 
euvangelium autem s8alvavit il- 
lam. quit enim proderit homi- 
ni, $1 Jucreſecerit totum mun- 
dum . . deprimentum ef aufem 
animam . . . . aut quit dahit ho- 
mo commutationem pro anima 
sua? qui autem me confessus 
ſuerit et meos ........ in na- 
tione adultera et peccatrice, et 
filios hominis confundetur illum, 
cum venerit in claritate patris 8ui 
cum angelis sanctis. et dicebaf 
ills Amen dico vobis quia sunt 
hic quidam ex eis quiadstans, qui 
non prius gustabunt mortemdon- 
nec videant regnum dei venisse 
in virtute. et post 8ex dies ad- 
sumpsit Thesus Petrum et Ia- 
cobum et Jokannen, et inservit 
eos in mentem alcum 8olus cum 
80lis, et commutata est 8icura eiue 
ante ips0s, et vestimenta eius 
facta s$unt ..... . + + « Ccan- 
dida nimis [onrrssrm], qualia 
fullo super terram non potests1c 
alba producere. et visus est illis 
Helias cum Mose, et ſuerunt con- 
loquentes cum Ihesus. ..... 
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Rabhi, honum est nobis 
hic es8e, xr [omissrm| 
faciamus tria tabernacula, 
unum tibi et Mosi 
unum et wnum Heliae. non 
enim s8ciehat quid xZ$PONDE- 


_ 


| 
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| 
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enim timore exterriti. et dfacta” 
est nubes (nubis' þ) obumbrays; eos, 
et venit '(ecce bY vox de nube 'dicens 
Hie  est filius \meus 'carissimus ( dilec- 


et confestim (statim b) circumspicientes 
neminem amplius viderunt (vitt. amp. 
b) [secum B]; nisi'Jesum tantum (6o+' 
lam b). et discedentihas'/(DESCEND. 4Y-' | 


TEw B) ills de: monte, praecctepit+ eis '| 
| ® ne out enarrarent quae viderant ( quae'' 


vidissent narrarent b), nisi cum filius 


RET tin inetu enjmfuerstiet 
facta' est nubis -cueli eedums-. 


 branseos;et....... roxdethube 
'- FomrssYm]) Hlicestfilius meus 
ins B), audite;/ illom (ipsum aud. B). | 


dilectissimas, audite cum. 
et | vuhito./- civeumspexerunt 
et | nemindn os 4 Ye 
derunt, i\nis+ fesum .volam. 
et- 'deboendentibas +» wot. 
de *monte' | praecepit '. .'. 
ne cui quae- viderunt 'enar- 


'Farentt, nisi- cum filius ho- 


hominis R martuis regarrexerit. | minis a merte .resurrexivsct; 
et YERBY M continuerunt © apnt $e | quem Senmonemfenebuht aput 
[ſipso0s 'B] conquirentes' quid eget cvim $6. HIV CY 
a morytuis resurrexerit. 1 "| '4 morytuls'recurrenent. : 


quid'iam videtur? de Brixienvi ef | ie id profects' quod! dizi, eos 
suis caotris relictis nimium saepe cuin adversarits facere. 'de Bobiensi 
rero \quid wcemus, nisi hunc quoque gsvis partihus' param” fidetem 
summa neglegentia -perversis ac mutilatis sententiis efficere ut sui 
potins arhitrii esse quam "shi tradita/ ' cum fide" reddere ag 
' hune jpitar inter Italicos merito dicemns idivtfenm. Lo) nas 
Atqui eadem 'ratione' qua hos libros inter 'sc et cum $inceriori+ 
bus Africanis contulitnus, singulos tractare' cotvenit,' si velinjus:qua 
quisque fide dignus sit explorare. nuper| Bartholomaeus' Kopitar,''vit 
clarissimus, in miscellaneorum maximam”'partem Slavicorum tibeſfo *) 
pag. 32 antiquisoimum evangeliornm 'codicem hamanissimis 'verhis wiki 
utendum optulit. age huius quoque' pagina cant youre 114, rag 
dedit excutiamus. (Matth. 13,33-38.) 
Vindohonensis (V) et Brixiensis (B). ' © 
quod accipiens. (acceptum B) mulier ahs4 
condit in' fatina (rF.zr1n gr B) meEnsT- 
RAS TRES (mensuris tribus B), usque quo 
(donec B) totem fermentelur (fermentatum | 
est totum B). haec ſigitur V] omnia T6cu- * 
tus ext lesus in -paraholis populo' (ad | 


\Bobiensis. 

quod cum accepit mulier 
'abscondi' in farita 5.47 4 
TRI, | quoad” "agque 
ſermentefir | ' || totarm; 
ista' 'omna ' locuthis © ext 
de in vimilitadinibius at 


t1Hije 1 


' y Hesychii gloszographi hem— et grey Ruzmis es a 
-  bonae 1839.1 
Nov. Test. I. b 


do. 


nostrorum felicitas, quippe quibus vix duo illoram antiquissimorum | 
occidentis librorum exempla multo recentiora satis accurate cognos- : 
cere; liceat; alteram Parisiense, quod falso nomine Claremontanum 
usurpator , uncialibus litteris circa saeculum septimum, | alterum Bor- 1 
nerianum.nono 8aeculo- apud Sangallenses scriptum. nihilo minus per f 
hos duo libros Graecos efficitur ut epistularum Pauli (nam has: com- q 
plectuntur +8elas} muſltis partibus | certior lectio sit- quam: reliquorum 4 
novi testamenti librorum, quorum nulla exemplaria supersunt in oec- t 
cidente scripta. Bornerianum, ut dixi, Christ. Frid. Matthaei typis A 


expramendum curavit: in Claromontano Toh. Jac. Wetstenii 8equimar in 
auctoritatem ;;. nisi quod huius aliquot errores Toh. lac. Griesbachius® | (q 
in -$SyWHolarum criticarum -volumine altero indicavit, quod Halae edi- g 
dit anno. b793, | q 
 Hinc mihi a Gallis et Afris | ad ' diversas orbis terraruny partes p 
transeundum eat: nam excussis occidentis eodicihus porre quaerere t; 
oportet -quo: exempls libri sacri - 8aeculo tertio et quarto scripti fue- N 
rint. in oriente Chrictiano. vetustiores enim testes non bhabemus, cum q 
neque Clemens Alexandrinus sacram scripturam accurate referre 80- la 
leat,, neque Origenes usquam ui temporis codices, quos multum inter re 
sese differre queritur 3,671<, antiquiorum auctoritate confutet ; 'quod q 
contra Irenaeus libro quinto p. 328 et scriptorum peccata et a veritate q 
excidentes coarguit Toig onovOutorg xai agyaiors hvrriypaupors, an- ol 
' tiquis et probatissimis et veterihus (vic) scripturis'. ceterum quod hic a 
! orientem universe spectandum dico, non Alexandrinos Syros Palaestinen- p4 
| 52s Singillatim considerandos, id erunt fortasse qui reprehendant. quibas ni 
de re, si ilios diversis exemplaribus usos esse demonstraverint, con- in 
cedam-:- reprehensionem contemnere potero eorum qui cum ipsi nihil os 


lahoris in - 8e- 8uscipiant, quid alii faciendum reliquerint in cassam 
opinari- et: quid; agere deheant 8uperbe imperare didicerunt. at ego ry 
de Latinis, quosnam in his libris sacris recensendis auctores 8equi #7 
conveniret, primus nune docere institni; in quo quam utilis mihi Sa- | 
batarii opera ſuerit, vel ex eo intellegi potest quod Augustini testi- 
monia,. quae supra p. xtv et xr cum aliis Latinis componeham, diligen- 

ter. conquirere nihbil opus fuit, sed ea ex Sabatarii copiis petere li- 4 
cuit: in Graecis wllum nobis huius modi adiumentom pracsto fuit, 
practer excerpta Origenis, quae Jaudabili stadio Griesbachit debemes, 
relata ab eo in alterum volumen symbolarum. adeo praeter hone nemo 
Sabatarii diligentiam aemulari et ad eandem laudem aspirare voluit. 
mi mirwn plerique ingenium adfectant, Jaborem fastidiunt. nam de 
lah. Sererine Vatero, levissimo homine, tacere praestat: quae Christ. 


4 


wx 


Frid. Matth.aei' ex Chrysostomo collegit, my" ths ne ad taper 
»aeculum descenderemus. 4 | 
ltaque ex scriptoribus Graecis tantisper weret £0lo' wsi- onteny; 
non quod is mihi, ut olim multis, hos libros novo exemplo' sefibens 
dos praecepisse videretur (nam Hieronymns 'cum' in Matthucem libro 
quarto (24,36) *) et in epistulam ad Galatas libro primo '(8;3)''s6 
Adamantii exemplaria aliis praeferre profitetur, eius commentatios'm- 
tellegendos eve ex eo apparet quod priore loco * Pierit exemplaria'! 
adiecta 'vunt,, quem libros  eacros recenvvisse nemo testatur, 56d ent] 
in amplo de prophetia Osce volumine Matthaei verba appornivec 'cre- 
dibile est, quibus' ipse Hieronymus utitur ad Ovsee cap. 3;4}: sed Ori- 
genis et multa numero testimonia erant et sola collecta extabant. ' at- 
que hic Buttmannus, indicia Grieshachii in ipsis Origenis voluminibus 
persecutus, ab initio fere ea tantum quae scriptorem verbis''suis tes. 
tari vidisset adnotavit, paulatim plura, post inde ah-initie" ' evanyeln 
Marei omnia- quomodo 'iNic scripta event -exhibuit; multa' rectius 
quam Griesbachius fecisset, quaedam etiam ah» eo praetermisvn. cuits 
Iaboris fructu qui carere nolent, ipsa Origenis verba in eius scripto- 
rum voluminihas requirere debebunt, neque nostris eommentariis' ad 
quamvis opinationem fulciendam ahuti **). quod ipsum in 'Latinoruin 
quoque scriptorum, quibns usi -sumus, libris observanduma est: neque 
enim pigritiae adiuvandae sed 'studii excitandi causa'singults -Jocis 
apposuimus numeros paginarum. Eusebii et Athanasii testimonia coe- 
peram in unum congerere: sed lahor ahruptus nohis nen-/profuit. non 
nihil effecerunt Eusebii canones a Buttmanno variorum librorum/ ope 


q magno $tutlio correcti; quorum numeros, quo commoedius expendi pes- 
| sent more nostro scriptos, Hieronymianae interpretationi inseroit 9%), 


Libros autem seriptos, qui quidem cum'Origene et ceteris: orientis , 
scriptoribus magis quam 'cum- Latinis 'consentiant, et satis' antiques 


*) Pudenda neglegentia p. 147,6 omisimus haec Hieronymt verba. | in qui- 
busdam Latinis codicibus additum est neque filius, cum in Graecis et 
maxime Adamantii et Pierii exemplaribus hoe non habedtur allscriptum. 

**) Pag.121,2-4, nequis falleretor, poteramus addere legendum eve go 
zerayutva Twi rod ngubs, ot 4 we Iv 1104 n@low ics broy 'ox'pag: 
742d, in Irenaei verbis pag. 341,5 de LXXIL generationibus non debe- 
bam dubitare : videtur enim ille non legisse Matthathian Amos Waath, 
quos omittunt Latina exemplaria abc, pag. 547,6 post nlypys ABs Orig 
adde qui soloeciemum euangelistae agnoscit 4,939. v4 

+**) Pag. 17,3 zcribendum est (22,6), pag. 54,11 (100,6), pag. 445, 2 (165, 2), 
pag-689,9 (180,1). 
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et ad usum promptos habemus tres numero, Vaticanum antiquissi- 
mum, Alexandrinum Britannici Musei, regium Ephraemi Syri palim- 


pseston. quibus in euangeliorum aliquot particulis accedunt Borgianus 


cui Sahidica- interpretatio adiuncta, et deleta vetere scriptura duo 
Guelferbytani ac Dublinensis. nam Pauli epistularum ſragmenta ex 
Coishniano codice anno 1715 a Montefalconio in hibliotheca Coisli- 
niana p. 251 edita non sunt magni momenti, quamvis cum libro Pam- 
plali manu scripto dicantur esse collata. 8ed ne illi quidem tres, quos 
primo loco commemoravi, ab omni parte integri sunt. Vaticano deest 
ad Hebraeos epistulae pars prope dimidia, item ad Timotheum 'Ti- 
tum Philemonem epistulae et apocalypsis; Alexandrino euangelii Mat- 
thaci. dodrans, Johannis sescuncia, secundae ad Corinthios epistulae 
septunx: Ephraemi opuscula qui in deleticiis membranis scripsit, mul- 
tas librorum sacrorum paginas vel s8previt vel, quod iam perissent, 


conscribere non potuit. 


Vatieani exempla Angelo Maio curante typis expressa iam du- | 


dum extare accepi, 8ed indignis tenebris celari: nobis ea tantum 
praesto fuerunt quae homines pii et veritatis studiosi publico usui 


concesserunt. in appendice novi testamenti ex Alexandrino codice editi | 


Hearicus Fordus Oxonii anno 1799 exhibuit Vaticani varietates ex 


editionis Argentoratensis anni 1524 exemplari, quod Thomae Bentleii * 
erat, a Carolo Godofredo Woidio in Oxoniense anni 1675 transcrip- : 


tas. illud, 83 Monkio fides est *), Philippo Stoschio procurante adno- 


tatum ad Richardum Bentleium miszum fuerat: maximas in confe- |} 
rendo codice partes Itali cuiusdam fuisse dicit, qui fuerit Mico no- © 
mine. sed is homo non tam ipsam veterem scripturam quam super- # 
ductiones multis saeculis post factas expressit. quod cum ex An- |! 
dreae Birchii commentariis anno 1801 et 1798 editis appareat, nihilo 7 
minus tantum aſuit ut hic certe librum omnium longe antiquissimum # 
Summa et cura et fide excuteret, ut euangelia Lucae et Johannis ne * 


inspexerit quidem, sed Woidii schedas describere satis esze duxerit. 
quid quod in paucis illis versibus quorum ectypon Blanchinus inse- 


ruit euangeliarii quadruplicis volumini priori ad pag. cDXCcir, inveni- } 


mus quaedam a Fordo et Birchio neglecta vel perperam tradita **). 


et Leonhardus Hugius in dissertatione anno 1810 edita paene per-| 


®) The life of R. Bentley, by James Henry Monk, Lond. 1830, p. 521. 


**) Pagina 541, 4.5 non debuimus dubitare. delenda zunt illa, o zvgog - 


ovres megOn B? 


[On I Ie OT IN 


AMC IIs AA AAA UT AT 


X Xiu 


petua esze monet quae Hli vix usquain commemerant, Y paragogiews, 
ovilnuyy Anuyeede Inupdyuna ipupyoru. quid igitur airum 
si huic libro interdum vel falsa adecripsimus vel ex .coutrariig testi- 
bus cui esset fides habenda dubitavimus? 

In Alexandrino codice, quem idem Woidius typis exscriptum de- 
dit Londini anno 1786, rarior dubitandi materia 8uperest, vix ulla 
ſutura nisi Woidius nescio qua prave pronuntiandi consuetudine, lithf- 
ras E et 7, item o et @, frequenter permutavisset. | 1 

Codicem regium Ephraemi palimpseston 'cum_ Joh. lac. Wetate- 
nius primum non satis eollerter -excussiosct, opera. curicsius repetits *} 
Bentleie quinquaginta libris monetae Anglicae constitit**). nobis tantum 
editis Wetstenii commentariis, qui annis 1751 et 1762 in lucem pro- 
dierunt, uti licuit; de quibus recte monet Griesbachius, in symbalis 1 
p. Y, cavendum ee nequis a silentio petat avctoritatem: 'saepe egim', 
inquit, *vocabulum aut orixos proreus evanuit, quamvis et \antecs- 
dentia et consequentia facili negotio legantur': et Wetetenius more 
perverso, quein a Bentleio improbatum puto, ed ille quibusdam iga- 
gogistis praeclarus videtur, non quam quisque liber confirmaret scrip- 
turam, 8ed tantum cui repuguaret, indicavrit. itaque hoc quoque- co- 
dice rectius excuss0 fiet ut paulo eaepius quam a nobis ſactum est 
ea in quibus cum vulgari lectione consentit- probanda int. : ed Pa- 
risiis per hos proximos centum annos Remo. inventus est qui tanto 
thesauro promendo ecclesiae Christianae: bene faceret. nam quae 
Fleckius nuper enotavit, nobis non multum profuerunt: adeo et. pauca 
Sunt et exigua cum fide tradita. ab Aenoth. Frid.  Conet. Tischen- 
dorfio parari regii codicis editionem comperi:; qui cum ,8e hodie. ea 
quae «ds re esse intellexerit acturum polliceatur ***), «i quando-quod 
& re Sit fecerit, quidquid novo. testamento edendo. peccavit (nam illa 
editio, si verum diceadum est, tota peccatum et}, utilizaimo labore 
poterit emendare. 

Particulas euangeliorum in Borgianis membravis et in Guelſerby- 
tanis Isidori originum deleticiis servatas qui ediderunt,  Augustinus 
Antonius Georgius Romae anno 1789, Franciscus Antonius Kanittelius 
Brunsvici (1762), . negotium ita geszerunt ut. vix paucula dubitanda 
reliquerint. neque artifex sua laude fraudandus. est, qui Nublnensem 


*) Vide Wetstenii prolegomena vol. 1 p.153. 
**) Monk's life of R. Bentley p. 429. 
***) In pracfatione novi testamenti- p. Lin ima' et 2vu Ns 6s 
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ewipmtam e lituris curiose- eruit et-affabre depinxit; Johannem Bar- 
rettema, 'qui Doblini edidit anno' 1801, 'non-laudo, hominem hwws artis 
ultrx quam eredi potest imperitunt.. - 
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Nube'tindem omnibus emuneratis/-novi; testamenti recensendi prac- 
szidiis intellegi poterit--qua: fide |simgula sacrarum. pagingrum vocabule 
potiertit- exhiberi. nam-ninguli/'testes quo loco:habendi easent, hic 
expodut:; quinam autem/ edrum/ quogue:; in loco testimonium. dixissent, 
Bettmannus' omnibus ex arte - dispogiee indicavit; $unt:autem testes 
i quos adhibuimis numero: quidem: yon. anviti, -ocd: fide et - auvtoritate 
maxima, quippe et omnium;antiquissimi -et ex doabus:diversis regio- 
nibus eallecti. 'nihilo- minus j+ pequis falsa specie deciperetur, sacpe 
Suptwdiximas neque de omnibes;/quid referant, ubique constare, -ne- 
que'ad\unam ofhnes semper testimonium dicere, neque auctorum Grae- 
corum'seripta gatis ad hunc diem eve | excussa,: et nos unum, altermn- 
re codicem-Latinum neglexisse. horum tamen- pars ut- in posterum 


_ reparari- poterit, ng aliquando''etiam licebit/ ex /aliis atque alus regior 


nibus tevtes- de gacris- scriptugis interrogare. - nohis autem quid- prod- 


' exset' Syrorum linguam didiciese', antiquissimis et fide dignis veteris 


interpretationis' codicibus 'nondem, ad eum modum' quo nos Latinos 
diotinximus, segregatis/ et in lJucer protraectis? -Sahidica fortavse 1am 
nune'/utir possit homo doctior nobis. a- Gotthica' abstinuimus, quoniam 
in 'wnultis evepectae fidei 'est;,/ neque en auctovritate qua ſores ipsa_ Vi- 
filae minus, 8 nullj- correctores superveniseent. 

'Sed' in| illis duarum, ut dixi, regionum testibus adhibendis; ——_ 
cetera quae reparari posse dixi, duplici- urgeemur 'incommodo, eoque 
tal wt, cum tolli nullo: modo possit, aliquo- ecorte 2olacio: vel fomento, 
8: qua reperiri possit, minuendum sit. nam cum Graeci-codices in 
oceidente 'scripti,” practerquam Pauli epistularum;; nulli quibus 'conft- 


. Uere porgimus' supervint; .verendumy eot ne in formis vocabulorum, ef 


in cetevis quae- Latine-satis- accurate exprimi-non potuere, Aegyptio- 
rum 'avetoritati nimium' satpe- obtemperemus, aliarum 'regionum -con- 
suetudine' neglecta. hic igitur Jocorum laboramus anguotia ; in orjentis 
exemplaribus cavendum est ne per temporum latitudinem vagemur et 
constitutos antiquitatis terminos excedamus, si forte illi tres codices 
quibus paene solis utimur,. guoviany eorum. aetas accurate definiri ad- 
huc non potuit, interdum aliquid; quarta gaecplo. nondum cognitum ex 
novicio usw' Susceperint. ..5ed. huic quidem malo paratum remedium 
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est: nam Latina ah Hieronymo- emendata quotiens ab antiquioribus 
Latinis discrepant, ita cum illis Graecis exemplaribus quae 8equimur 
corepirant, ut in haec vix quiequam novicii ascitum ege' appareat. 
quv4 ut ita esse facillime quivis intellegeret, vulgatam ab Hieronymo 
correctam nostris commentariis subiecimus. contra ex illa quam supra 
dixi locorum angustia tantum modo in evangeliis et in actibus apos- 
tolorum aliquatenus licet evadere;' quoniam Cantabrigiensis codex 
Graecus et Latinus, quamvis eo 'exemplo scriptus sit quod a com- 
plaribus varie correptum- atque - interpolatum esse appareat, nullam 
tamen grammatici emendatoris curam videtur expertus e2se, sed in 
quibus vocabulis' Graeeis eorumve formis cum aliquo'c. oriente libro 
concinit, antiquam exeimplarium in occidentem transvccto! un scripte- 
ram referre non inepte censehitur. be14 

Hic enimvero 'et $2atis erat et Jaboris exigui, s: ea tantum ating 
Vaticani et Alexandrini et his similium scriptura confirmatur, ex splen- 
dida Thomae Kiplingii editione anno 1793- ſacta repetissemus: 8ed 
nequid nostro arbitratu temere exclusisse videremur, maluines victo 
immenso taedio totum codicem, qualizcumque esset, repraesentare. 
ilad tamen in enangeliis 'lectores minus prudenter a nobis institutum 
deprehendent, quod Graeca et Latina codicis verba uhi inter scse 
non different, ihi Graects 'verhis solam Graeci codicis notam appe- 
suimus. quod quamquam eum qui rem noverit fallere plerumnque' non 
potest (nam uhi Latina addita non sunt, sciet ea Graecis respoudere: 
ubi Latina sola recitari sentiet, Graecam paginam deperisse intelle- 
get), nihilo minus, quotiens Latina deficiunt, Graeca s0la restant, ca- 
vendum est nequis erret. id autem sexiens accidit; Matth. 2,21 'o- Je 
OeyeoSerg ... 3,7 vary poyery; 6,8 ordev yep ... 20 & ovpar; 
26,65 ide vwy... 27,1 Gararwoovery avroy; Marci 16,6 70y egTav- 
OWpEevoy ... 15 To evayyehoy; Toh. 1,1 w apyy... 16 'mueas; Nnauv- 
Tec ; 18,2 covdnd . . . 14 rov' eveavrou exarvor., hoc incommodum de- 
clinabimus/ in actibus apostolorem. cuius libri Laudianum quoque co- 
dicem Graecum et Latinum, quem "Thomas Hearnius Oxonii anno 
1715 edidit, totum exhibebimus; nellivs quidem illum avetoritatis, 
nis sicubi forte aliquam litterulam aut articulum $vo tueatur consensu. 

De vulgata Hieronymiana accuratius dicendum est, quoniam'ea 
Graecis adicienda morem veterem secutus sum post Theodori Bezae 
tempora fastiditam nec nisi a Christ. Frid. Matthaei et ab eo non 
satis curiose revocatum. primum igitur, ut vulgata inteypretatio ac- 
curate cognosceretur, cur ad nostrem institutum pertineret, supra' ex- 
posui. deinde ab omnibus intellegi/ voleham quam multis nominihus 
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Hieronymiana lectio cum illi ementitae receptae tum Griesbachianae 
uwbecillitati praestet. ad haec ita sentiebam, non pose quemquanm, 
quomodo Latina interpretatione ad Graecam lectionem eruencam uti 
oporteret, perspicere, nisi omnem illam veterem vertendi sive diligen- 
tiam give inscitiam longo usu et continua lectione didiciszet. habet 
enim haec Latinorum cum Graecis comparatio et difficultatem et vero 
fidem multo maiorem quam ii qui 8e Griesbachio addizerunt opinan- 
tur: quos ut sihi placere facile patimur, ita, ut lectores navi ac pu- 
dentes adiuvarentur et tam cavere in tempore quam confidere disce- 
rent, difficiliora quaedam in euangeliis a Buttmanno obeervata huic 
praefationi adiungenda duximus. postremo non minima causa, cur 
Hieronymi interpretationem lectorum oculis expositam cuperem, haec 
erat, quod hunc locupletissimum linguae Latinae thezaurum ab iis 
ignorari- aegre ferebam, qui in cognoscenda grammatica nullis nisi 
antiquissimis 8criptoribus, scriptis autem codicibus nullis nisi recen- 
tissimis- utuntur, quasi scilicet lingua Latina tertio 8aeculo interiesct 
ac duodecimo vel quinto decimo revixisset. 

Sed cum eam quam requireh?'1 ad diversa studia utilitatem Va- 
ticana exemplaria Sixti quinti et Clementis octavi auctoritate correcta 
non plene praestare vidiezem, malui illis neglectis 8ola antiquissima 
Sequi, neque facile quicquam admittere nisi quod ante s8aeculum de- 
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cimum a librariis exhibitum repperissem. nam quod Fleckius nuper | 
dixit, *novam textus conformationem nemini in hac versione licitum 


*esse tentare ex antiquis ecclesiasticis legibus, quae zacrosanctae mul- 
"tis videantur', hominis est non modo condicionem s8uam sed etiam 
Martianaeum et Vallarsium ignorantis. hoc scio, ipsi Fleckio non Va- 
ticanam 8ed Leandri van Ess illam ne approbatam quidem editionem 
eiusque et distinctiones monstro similes et ipso0s typothetae errores 
sacro 8anctos videri, quos neque tollere sustinuerit neque 'a codice 
antiquo Laurentiano abesse confiteatur: nam cur ei quem $Saepe neg- 
legentem expertus sum, credam Matth. 12,29 in Laurentiano esse 
*At', non *aut', et 27,33 *Golgatha' potius quam *Golgotha', item 
24,15 abesse *a' praepositionem? 


& Inter vulgatae interpretationis exemplaria, quibus usus sum, pri- | 
mum locum Fuldense tenet, de quo me nugas narrasze idem Fleckius * 
fabulatur in nupera editione pagina viiz. mihi id cum esset olim no- ' 
tissimum (egit enim de eo curiose loh. Frider. Schaunat in vindemiae | 
litterariae collectione prima Fuldae anno 1723 edita p. 218), ab H. ” 
C, M. Rettigio in theologicorum studiorum annali quinto (1832, vol. Il * 
p. 900) edoctus librum adhuc praesentem et incolumem Fuldae ser- © 
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vari, autumno anni 1839 cum Buttmanno illuc profectus- um: ubi 
nobis humanissime exceptis, mox etiam custode fatigando summoto, 
libere quae vellemus exquirere et reperta enotare licuit. itaque Ful- 
densis liber membranis in obloagam paginarum formam quinquiplica- 
tis omne novum testamentum exhibet una eademque manu scriptum 
jussu Victoris episcopi Capuae, qui eum totum sua manu emendavit, 
et actibus apostolorum subscripsit haec, * Victor, famulus Christi et 
es gratia episcopus Capuac, legi sexto nonas Maias die, indictione 
nona, quinquiens post consulatun Basilii viri clarissimi'; quibus signi- 
ficat annum Christi 546. item alia subscriptione in fine voluminis 
posita, sed scalpro concisa et medicamentorum infusione deleta, quan- 
tum intellegi potest, idem Victor se cetera partim eadem indictione 
nona, partim indictione decima, die pridie iduum Aprilium, legisse 
declaravit. ved et haec et reliqua a Schannato recte exposita nemo 
qui haec studia tractavit ignorat. ego tantum adiciam, Vietorem epis- 
copem , dum gingula relegit, aliis libris quam quos ips0s antiquario 
describeados tradidisset nullis usum exe, practerquam in Paulinis 
epistulis, quibus etiam adscripsit ad *dona' in priore ad Cor. 1,31 
"alibi carigmata', et ad * facientes' ad Hebr. 6,1 *a iacientes'. illud 
mihi permirum videbatur, quod cum librarius rocabula in versuum 
confiniis ad eum morem quem antiquis omnibus, quotquot ea per 
syllabas dividuat, communem esse constat divisisset, ita, *ius-tus ahs- 
consa quis-quam intellec-ta cog-nouissent mas-culi prop-ter auc-toris 
apos-tolorum praedes-tinauit nobis-cum', Victor, grammaticorum seitis 
fraudem fieri non ferens, talia pleraque omnia 2ua manu reformarit: 
nunc minus miror, cum intellezerim etiam nostri temporis gramma- 
tistas de hac re quam subtilissime praecipere solere. sed eosdem de 
aliis pinguius disputare comperi; velut cum Priscianum, inscitum auc- 
torem, secuti scribeadum docent © hu-ius* vel *ma-ius', qualia veteres 
librarii prudentius non diviserunt. quare siquid noster typographus 
me parum attendente in hoc utroque genere peccavit, grammatistae 
imputabitur sapientiae, non meae voluntati. sed haec doctos lectores 
non morabuntur. 

Alio eiusdem fere vetustatis codice , qui ipse quoque omnes novi 
testamenti libros continet, ita ut fieri debuit uti mihi non licuit. Lau- 
rentianum dico, olim monasterii Amiatae Cisterciensium, quem (ita in 
ipso libro scriptum) o xvpes GepSardog amoemoey, eumque, quod 
Bandinius ex quorundam versiculorum fragmentis sollerter eruit, idem 
ille qui scribi iugsit, Benedicti Casinensis discipulus, monasterii in 
Campania a Liberio patricio constituti *Servandus Latii extremis de 
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finibus abbas' quond culmen ad eximii merito venerabile Petri ' 
tranawiserat. ex hoc ' .ur-codice cum Fleckius quaecumque a Vati- 
cana editione diffe' cnt -exhibere vellet, diligentiam tain parum eon- 
stantem- praestitit, 't ex silentio eius, quid habeat codex, colligere 
vix UuSquam aus: 'm, neque eum nomine appellare in euangeliis 
congultum duxerim, /isi uhi a ceteris quibus uterer exerplaribus dis- 
sentiret *). 

Fu fuerunt antiquissima duo; alterum Perusivum Lucae decur- 
tatum, a Blanchino minus curiose editum; alterum tripertitum, ex 
guo Matthaeum Lucan Johannen a Foro Julii petitos paulo accura- 
tius idem Blanchinus, Pragenses Marci reliquias losephus Dobrovius 
Pragae anno 1778 cum eximia diligentiae laude expressit, Venetae 
adhuc latent; praeter haec Berolineusia 8aeculi noni tria, de quorum 
uno Supra pagina xv dixi, alterum olim Erasmi fuit, tertium aureis 
litteris scriptum: est. 

Fuldensis libri cum paulo minor sit in evangeliis utilitas, quippe 
quae non ex ordine scripta sed in harmoniam contexta exhibeat, no- 
men eius iis tantum modo quae seorsum a ceteris vel solus vel cum 
Laurentiano haberet apposui. nihilo minus, nequid lectoribus 8ubtra- 
here videamur, praesertim cum Vietoris Capuensis librarius longe 
emendatius scriptum euangeliorum- harmoniae quam ceterorum novi 
testamenti partium exemplar ante oculos habuerit, promittimus nos 
altero volumine debitum exsoluturos: illic enim simgula enumerabimus 
quibus vel Fuldensis vel Sangallensis harmoniae codex a nuperrima 
amici nostri Johannis Andreae Schmelleri editione differt; rem eis 
quoque qui veteris Thiutisci interpretis ingenium recte cognoscere 
volent scitu necessarianm. - ceterum illam euangeliorum harmoniam cum 
Victor episcopus $ine auctoris nomine Latine scriptam repperisset, in- 
wria 82 Ammonium vel Tatianum tenere existimavit: quod miror ei 
vel doctissunos quosdam viros credidisse, cum nihi manifestum vi- 
deatur hoc opus neque suhtile neque doctum post Hieronymi obitum 
hominem Latinum yium ac simplicem suo studio perfecisse, adiutum 


*) Alioxum neglegentiam minus invidiose carpere videbor, si meam ex 
parte correxero. pagina 175 versu 2 addendum *reaedificabat L*. pag. 
209 yersu paene ultimo Fuldensem omittere * fructus' mihi non credo. 
p- 321,3 scribendum © deus om FL. p. 343,5 addendum © Lamach F, 
et versu 7 Malelehel FL'. pag. 350,5 *dimisit (-serunt) illam (eam)*. 
p- 356,7 © blaaphemins (-iam)*. p. 359,5 © neniunt' est a typographo: 
debet exe ©uenient'. p. 415,4 *descendebat (discedebat), pag. 431,4 
* ueniunt L*. 
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quidem numeris Eusehianis, sed iis non servientem ; quos Victor postea, 
cum 8criptor nuda evangelistarum nomina praeseripsisset, SU manu 
nimis inscite apposnit. harmoniae scriptorem Latinam Hieronymi in- 
terpretationem contexuisse ut appareret, pauca $uhieci. capitulo xxxv 
scriptum est *panem nostrom 8upersubstantialem cotidianum da nobis 
die'. unum est in Graeeis 70y #nco0Croov, *gupersubstantialem ' Hie- 
roayinus in Matthaeo tantum: die” effectum ex © hodie' et * cotidie', 
quorum alteram in Matthaeo erat, alterum i,» Lnca.' cap: Lxxx *He- 
rodis [legendam *Herodias'] autem insidiabatur illi et volebat occidere 
eum, nec poterat ſhaec ex Marco]: timebat [Matthaeus &poS1&F7, * ti- 
muit'] enim [ex Marco] popultum, quia sicut prophetam eum habe- 
hant [ex Matthaeo]. similiter et [haec addita] Herodes [ex Marco} 
volens illum occidere [ex Matthaeo] metuebat {sic Hieronymus in Marco, 
&poSeiro], sciens eum virum iustum et sanetum {| item ex Marco]. 
cap. CLXITIT *tunc coepit detesfari | sic apud Matthaeum |] et anathe- 
madtizare [ sic apud Marcum] et iurare': ubi Graecus non 8cripsisset 
T6T7E JoZaro xaradFeuaricav xat avaFeuuriiey xai opruva. 

Sed in ceteris quoque libris sacris praeter Fuldense et Lauren- 
tianum alia nohis volumina praesto sunt, eaque non contemnenda. 
epistularum Panli *liber sancti Salvatoris de Vverithina monasterio”' 
saeculo nono Anglicis litteris ah ipso, ut fertur, sancto Liudgero epis- 
copo scriptus Berolini asservatur. Guelferbytum mihi ante multos 
annos tres codices Wizanburgenses perquam humaniter atendos con- 
cessit, quibus omnibus catholicae continentur; praeter illas uno an- 
tiqnissimo sacculi octavi etiam pastorales epistulae ; reliquis duobus, 
qui 8aeculo decimo scripti sunt, altero Paulinae, altero actus aposto- 
lorum et apocalypsis. Cassellis apocalypsin saeculo octavo exaratam 
misit cirea idem tempus Iacohus Grimmius noster. Vindobona 'Theo- 
doras Georgii Caraiohannes, amicitiam diligentia testandam iudicans, 
ex actuum codice quem Denisius descripsit in codicihus theol. I p. 1004, 
item ex antiquissimo Langobardico cui Paulinae insunt non integrae 
(dixit de hoe Denisius II p. 1111), enotata quae a Sixtina editione 
discreparent omnia partim misit partim sese miszurum pollicetur. 

Hos igitur testes per omnia sequendo videbar mihi Hieronymi 
interpretationem, quibus in rebus per quingentos ah eius decessn an- 
nos vel integra mansisset vel variasset, repraesentare posse. cetermn 
com ea quae antiquissmi libri praeberent, nisi si nominatim dicendi 
essent, extra 8emicireulos posuisse 8atis  haberem, nolui curare quid 
ipse m queque loco Hlieronymas probagset. nam is saepe ex diversis 
lectionibus nullam reicit, et in -euangetio Matthaei cap. 21,31 vera 
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exemplaria dicit habere *primus', cum ipse, quod ex commentario 
apparet, edidisset *novissimus'. praeterea neque omnia quae impro- 
hasset emendatius edenda curavit: quod et ipse ad Damasum scribit, 
et qui ad Galatas et Ephesios epistularum expositionem cum editis 
conferet, experietur ita esse. accedit quod saepe dictu difficile est 
utrum Hieronymus vitia quaedam inveterata neglexerit, an librarii 
recta praecipienti non paruerint, velut cum scripserunt Matth. 12,28 
*pervenit', Luc. 15,18 *evertit', Iac. 3,7 *ceterorum', item apoc. 22,3 
*erunt': qualia Bentleius ab Hieronymo admissa esse non credebat. 
et verissimum est debuisse scribi *praevenit' feverrit' *cetorum' erit”, 
neque dubitandum quin vei antiquissimi librarii aliquando quae ille 
aliter scripsisset ad suam refinxerint conguetudinem: ex quo genere 
luculentissimum exemplum miro quodam casu, cuius causas referre 
longum e<xt, cum mihi notissimum esset, praetermisi pag. 418 et 419, 
ubi Perusinus codex evuangelio Lucae infulsit *noster qui es in cae- 
lis', et *fiat voluntas tua sicut in caelo et in terra', et finducas nos'. 


Dum ea quae hucusque scripsi retracto, video me non 8olum quid 
in recensendis novi testamenti libhris observandum easset exposuisse, 
8ed ne ea quidem quae a nobis minus perfici potuerint dissimulasse. 
scilicet malui candide ac simpliciter omnia dicere, quam calliditate 
eludere eorum malitiam, quos s8ibi iam nunc inter legendum omnia 
quae nohis non bene cessisse dixi annotasse sat 8cio, quippe persua- 
80s 8e nullo labore confessiones nostras obliquis litteris repetendo tan- 
tum vel ecclesiae profuturos vel addituros gloriolae suae, quantum 
nos peccando aut puhlicae utilitati aut laudi nostrae offecerimus. ita- 
que illi per me licet porro utantur eadem ista malignitate, quam 
olim, cum putarem me apud doctos atque iuratos iudices eosque theo- 
logos loqui, ab eis alienam es8e falso existimavi, 8ed eam mox ad 
fastidium usque expertus sum, cum plerique ea quae dixissem capere 
aut nollent aut non possent, id autem unum omnes in me vel pro- 
barent vel ferendum dicerent, quod priorem illam meam editionem, 
quam inutilem, quam vitiosam, quam denique immodestam clamant, 
eam omnibus numeris absolutam ess8e ipse negavissem. nempe ipsi 
8e omnia egregie et aq amussim facta proponere posse confidunt: 
me vero, quod Bentleium et Bengelium non nihil sapuisse 8iguifica- 
veram, illi autem de Bengelio nihil eius modi traditum inaudiverunt, 
ideo me, inquam, ineptum Bentleii, hominis mihi magis quam ipsis 
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noti, imitatorem et quasi simium esse non demonstrant sed ; odoran- 
tur: et qui mihi tamen aliquid tribuunt, Bentleium ingenii laude im- 
pertiunt, sed Juxuriantis, miſhi tamquam operario mentem domini pa- 
rum adsecuto manupretium circumecidunt. quid quod Graea, tam per- 
dite sagax ut nec existimationi meae parcat, me Schleiermachero ea 
quae utrum is tradiderit ignorat, surripuisse suspicatur, idque me ita 
ut ipsam scilicet non falleret indicasse dicit. ego vero tantum abest 
ut hoc iudicum genus mihi conciliare studeam, ut eos cum iniquis 
sententiis 8uis recusem, neque ea quae nunc scripsi ab eis legi ve- 
lim, 8ed ab hominibus integris ac pudentibus; quales, praeter veteres 
amicos, tum quoque quosdam expertus 8um, sed paucos; qui 8ihi ali- 
qua discenda superesse sciant, neque nimia iudicii 8ui fiducia ad 
contumeliae petulantiam provehantur. sed id praecipue officio meo 
contineri existimavi, ut adulescentes probos et candidos, in quorum 
studiis fortuna ac spes ecclesiae et litterarum posita est, ea docerem 
quae multo labore et anxia sedulitate quaesita viderer mihi quam ve- 
rissima repperisze; non ut illi me tamquaw ducem sectarentur aut 
in his quae tradidissem adquiescerent, 8ed singula ut ipsi investiga- 
rent, investigata perpenderent, perpensa probarent corrigerent auge- 
rent. Qua mente si optimi adulescentes haec nostra studiose tracta- 
verint, tum lectis iis quae Bentleius et Bengelius de his rebus scrip- 
serunt (sed ea ipsa et quidem omnia legenda dico, non quae de iis 
isagogistae narrant), hos solos id quod recensere dico, quale eset, 
intellexisse scient, cum post eos ceteri 8ane aliquid ad emendanda 
sacra scripta contulerint, sed veram recensendi rationem, de qua ta- 
men ante omnia constare debebat, turpiter vel perverterint vel neg- 
lexerint, pars etiam duxerint contemnendam. itaque illorum illus- 
trium virorum exemplum et praecepta me vel ad veram viam per- 
duxisse vel ab instituto itinere aberrare non sivisse ego non dico, sed 
qui voluerit me non nolente dicet: hoc autem, quod calumniatores 
ignorant, probis et navis obscurum non erit, et rationes meas ab eis 
quas illorum uterque instruxerit valde differre, et me neque eisdem 
testibus usum esse neque eodem modo, et exemplum nobis utrumque 
dedisse exiguum, alterum uno apocalypseos capitulo, alterum eadem 
apocalypsi tota sed gola recensenda. ceterum de Schleiermachero id 
mihi quod scio credi postulo, eum mihi nihil praecepisze aut quod 
8equerer tradidisse: 8ed ille cum studii mea sponte 8uscepti impul- 
8or atque hortator praecipuus extitiszet, idem in familiari colloquio 
8iquid de rationibus meis dixissem, 8aecpe, ut ipsi videbatur, vel ad- 
8ensorem agebat vel monitorem, correctorem autem, qua erat erga 
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pudentem modestia, non saepe. proinde cum operam menm non Fa- 
nam ese ed et $ihi et allis conducere intellegeret, palam probahat, 
aliis commendahat, ipse utehatur., quod cum multi hodie qui confir- 
ment supersint, tum ego quosdam meos ad aliquot x auli epistulas 
commettarios adservo, quos tum et periculi faciundi causa et multo 
magis ut Schleiermachero placerem conseripsi; quibus ille secum ad 
auditorium allatis uti s8olehat, ut lectionis auctoritates, 8i opus exset, 
in promptu haheret earumque causas discentibus explicaret. ex quo 
quivis perspicere poterit rvirum (dicam ringente Graea) in hac quo- 
que litterarum parte magnum sine ulla invidia aliquid laude diguum 
a me studio meo effectum agnovisze: quod ego Jahoris praemium a 
tam caro tamque venerahili viro rettulisse mihi tanto honori tantae- 
que ploriae evze duco, ut me cum Schlejiermachero vel propter eum 
ah imperitis ac superbis despici non aegre feram. 

Ergo contemptis ohtrectatorum conviciis apud viros et adules- 
centes prohos mihi exponendum restat quid tandem recensendo effe- 
cerim, effeci autem paulo plus quam in ceteris eiusdem vetustatis 
scriptorihus efficere quisquam potest. non quod me rectins aliis aut 
facilius, quid 8ancti auctores scripserint aut non 'scripserint, cognos- 
cere pos8e dicam (nam id neque nune agitur neque is qui 8jhi arro- 
gant invidendum est), 8ed quod Graeci cujusque vel Latini 8criptoris 
tota 8alus fſere in 8ingulis posita est exemplaribus neque valde anti- 
quis neque curiose scriptis, jisque ipsis saepe deperditis, ut dubia 
apographorum fides imperitos fallat et prudentium animos 8uspendos 
teneat: Ie vero in singula vix usquam concludimur exemplaria, hinis 
contenti esze raro cogimur, plerumque longe pluribus uti licet, omni- 


hus antem ita antiquis ut ea quae ad quartum 8aeculum non ascen- | 


dunt contemnere possimus, plerisque etiqm et fere omnibus valde ac- 
curate, quibusdam summa cum fide ac religione scriptis. et quod illic 
aliquando raris quibusdam vestigiis cognoscimus, id hic perpetuo usu 
venit, ut quae uno eodemque tempore diversae gentes in suis exem- 
plaribus' vel eadem vel diversa lectitarint, non quidem omnia /sed 
plurima, auctorihus tradita teneamus Jocupletissimis. iam quid hac 
exemplariam vel consensione vel diversitate ante oculos ponenda ad 
veritatem inveniendam utilius fieri posze putabimus? praesertim cum 
pleraque omnia non tam artem aut doctorum hominum jiudieia quam 
librariorum et interpretum simplicem vel fidem vel in levioribus opi- 
nationem referre videantur. quis enim duhitare potest quin antiquis- 
simus ecclesiarum consensus isque nullins sponte effectus plerumque 
aut veram aut vero proximam lectionem ostendat, dissensus autem, 


; 
4 
| 


XXXIII 


prout ad causas 8uas revocatus ſuerit, ant vanus aut magni momenti 
appariturus sit? quorum alterum, hoc est ut consensus intellegi pos- 
sit, recensendo effici diximus; alterum, ut dissensu remoto yerum 
prodeat, emendando. atque illud in primis animadrerti velim, quod 
in ceteris scriptorihus neque improhum est neque periculosum, ut qui 
auctoritates recensuerit idem eas protinus emendet, id hic, ubi non 
alicuius artificis gloria sed res communis et ah apostolis in omnes 
nationes Christianas propagata veritas agitur, homini modesto parum 
convenire, quippe qui ecclesiae sua placita, quasi aut recepta aut 
rationalia, obtrudere vereatur. sed ut ii qui receptis, quae recepta 
non sunt, inhaerent, 8e ah omni iudicandi ſacultate alienos ipsa re 
profitentur, ita rationales critici, qui ſundamenta strenue ponere stu- 
dentem quasi mercennarium illudunt, ipsi vel undecumque arreptis 
auctoritatibus vel sua sapientia confisi, neque si sacra neque 8si gen- 
tium volumina incestis manibus attingant, ferendi sunt. 

Quae cum ita 8int, id nobis negotium datum ee putavimus, ut 
quae testium consensus sanctis auctoribus adscriheret, ea nos eis vin- 
dicaremus, diss8ensum autem curiose expositum lectori examinandum 
relinqueremus. sed quoniam neque omnes uhique testimonium dicunt 
(nam aut libri alicuius vel pagina vel litterula deperiit, aut Latina 
lingua Graecis accurate reddendis non sufficit, aut scriptores Chris- 
tiani vel pauci vel singuli vel nulli ipsa verba rettulerunt) et aut 
orientis libri cum occidente aut utrumoue genus inter 8e vel consen- 
tiunt vel dissentiunt, manifestum est 1.'-e illis 8ex effectibus locum 
es8e quos supra pagina vI1l enumeravi; ut alia undecumque testata 
sint (1), alia a paucioribus, sed nullo refragante (2), tum ut pro- 
ximo gradu praevaleant in quibus utraque regio consentit (3), porro 
ut duae vel plures diversae scripturae ambigue valeant, quippe utri- 
que regioni communes (4), tum ut alterutrius propriae incertae ha- 
hendae sint (5), postremo infirmae in quibus neutra tota consen- 
tiat (6). neque vero difficile est, siquis hac nostra editione ita ut 
debet uti didicerit, haecce 8ex testificationum momenta (sic enim 
gupra appellavi) uhique agnoscere. idque satis erit 8i uno aliquo 
exemplo, adscriptis post singula verba momentorum numeris, demon- 
stravero: quod qui studiose pertractaverit, ad cetera nullum magis- 
tram desiderabit. 
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lam s$iquis hos numeros ad auctoritates in| commenturio /pozitas 
exiget, singulorum canvas investigabit.., sed/ idem quaedam| a; nobis 
practermis8s« animnadvertet, in quibus nullum nohis diversae lecticnis 
indicium inesse visum ſuerit, sunt in his quae error adscrihi dehbeant; 
ut in Lativis * propositiones' 71F nEo9touwg, et im (Graecis 0 na- 
Aug yoiotoug tori, quod in Vaticano codice ita scriptum egv6 credi 
non oportet, 8ed x610705 tory, item quod Irenaous /ontivit illa, ay 
TOG: Xui 01 j16F WyTOD, errore et can ſactum putavi: de-quo alive, 
si nova causa accedat, ſortasse aliter statuat. . nam alia"incerta s8unt, 
ut et differre a ceteris testibus et cum eis consentire videri point. 
ita *de' praepositio cum soleat ease tx, tainen*de redtiments' novo” 
potest esse an. siuniliter de ceteris iudicandum | est quibus eext; ordi- 
nis notam apposui cum inferrogandi gigno. iter quae wihi -de his 
iinime constat, & T@ OeanoperenGat avi — xat jotavro cum 
transiret — et coepissent'. sed haec omnia quoniam ad altiorem gra- 
dum non. ascendunt, nostrae rationi non officiunt, cui conveniens et 
ut omnia vix aut ne vix quidem testata- in commentariis delitescant; 
fit tamen non numquam ut in 8exis clave povita in ipsatn seriem 
verborum plurimis testimoniis munitorum evehere. deheamus, nisi ora- 
tionem apostolorum, ubi certa verha non suppetunt, maneam et inter- 
ruptam. exhibere placeat. hoc igitur quotiens faciundum ſuit, curavi- 
mus ne occidentem potius sequeremur quam Graecos: nam occidentis 
testimonia cur et hic et in quinto ordine | e sanctorum $eriptorum 
oratione excludenda fuerint, prudens lector vel me tacente 'intelleget. 
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operey | inionuev, Aeyoperoy THEOYN Bugu/330v* ovrnyptruy ouv 
avr@v tinev. avtoic 6 Jhi\nnog Tiva Here anolvaw vuiv; IHZOYN 
BugufSSav, 4 'Inoodv 16v Aeyopevoy xeiotoy ; alterum Barabbae 
nomen | ignorant codices Graeci Vaticanus Alezandrinus Cantabrigien- 
sis, item - Latini Vercellensis Veronensis Colbertinus Cantabrigiensis 
et Hieronymiani, ignorat Hilarius p. 748; Origenem agnoscere, men=- 
dacium est *): habet Latinus eius in Matthaeum tomorum interpres 
3,918<4, ne hic quidem his, sed tantum- in verbis Pilati, quae ipee 
Origenes- 1,316® illo nomine omisso recitat. quis ergo vel unum hunc 
vel aliquot alios incertae aetatis 'testes tainquam idoneos verorum ac 
veterum consensui opponere audeat? neque ego hoc exemplo, usus 
es8em,y nisi cavere vellem ne Graeae cantilenam svam iterarent, | qua 
mey;-viquid. exempli causa ponoe, artis meae ostentatorem jactabun- 
dum crepant; neque- enim artifici gloriosum est eos ad sanam men- 
tem. revocare qui- putent post illa evangelistam ea quae scripsit scri- 
here potuisse, of 08 Goyeepel; xi 04 noenpureger ENtOUV TOY OAOV 
va ulryowrru tov. Buguppav, T6 0t IHAOYN wunoAltowswn. 

Sed id quidem magnae artis est et imimensi laboris, ut quidquid 
vinguli | auctores rettulerint primum ex tot libris quot supra enune- 
ravimus in unum. cogatur, tum vo quidque loco in _commentariis apte 
ac perspicue disponatur, ut lectori usum praebeat expeditumn neque 
ultum errandi ohbiciat periculun. quod utrumque negotiun quam 8ol- 
lertem -curam/'et quam non conducticiam operam requirat, non ca- 
pivnt it qui ut sibi, quippe ingeniosi, facile satis faciunt, ita quid- 


quid ipsi- perficere. non poesunt tanquam facillimum conteinnunt. ego T 


vers, quamquam me neque in hoc genere inexercitatwn neque laho- 


ris japatientem cognoram et jam parando temptando atque expe- : 


viunds- aliquam operis partem '\absolveram, tamen terrebar diuturni- 
tate studii_ in ea re (collocandi, quae aliis quidem maguam allatura 
exset- utilitatemn, miki vero novi et incogniti parum promitteret, quo 
_ eixea. atte hos quattuor 'vel quinque annos totum illud consilium olim 
instructum et palam expositum iam iam abiecturus eram, ut post me 
alius/-exequerefur, cum. subito 'ex meis ſamiliarissimis theologus, Phi- 
lippus Buttmanous, ignificat 8e, i et concedam nec 8ibi- deesse ve- 
lin, id quod. ipse/ nimium differre videar temptaturum perficere. gra- 
tisvimum mihi-tuin ſuit, fateor, quod huic theologo de utilitate rei 
quam plerique despicerent persuaseram: et intellegebam hunc quasi 
alienum a vuis- repudiari non posse,/ cum ego iis evsein 8icut ethni- 
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'*)"Fritzschii, De Wettii, Tischemlorlii. 
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cus *), quid ergo? licet vehementer laudandus videretur, quod pro- 
batum aimici studium fideliter adiuvare quam ex novis inventis iuve- 
nili more gloriam aucupari mallet, tamen ego, quia neque alios a 
propriis negotiis ad ea quae mihi placeant traducere soleo, neque 
illius invictam a lahore vel maximo industriam et constantiam satis 
noveranm, alacrem prope imagis repressi quam adhortatus sum, neque 
temptantem adiuvi, sed passus 8um experiri periculo 8uo. at ille in- 
territus tota mente in coeptum negotium institit, idque tam strenue 
gessit, ut cum imihi ad illam minorem editionem integrum quinquen- 
nium vix suffecisset, primae commentariorum paginae post biennii la- 
borem typographo describendae tradi potuerint. itaque Buttmanno, 
non mihi, lectores omne commodum debent quod ex commentariis 
artificiose dispositis capturi sunt meo iudicio sane maximum. et ute- 
tur quidem oblato hono ad sua quisque studia ut volet: sed utetur 
ita ut quae nobis difficilluna fuerint, ea sibi concinne et distincte 
descripta exhiberi agnoscat, et sicubi aut erratum aut perspicuitati 
minus quam hrevitati consultum deprehendat, non continuo irascen- 
dum $d lumanis viribus condonandum meminerit. quod 8iquis in 
hac tota auctoritatium exponendarum ratione aliquid a nobis non 
satis prudenter institutum existimet, nos, postquain se paginas decem 
continents ad 8uam mentem reſormatas transcripsisse testatus fſuerit, 
constantis et diſficultatem experti reprehensoris iudicium magni ſa- 
ciemus, vanis furoribus eorum qui laboriosos insectautur nihil wo- 
vehimur, 


—_—_—— —— 


—— 


Lim et acribendo defatigatus sum, et satis curiose omuia quae ad 
recensendi arte et effectus cognoscendos pertinent ahsolvissem, misi 
nostri temporis hominibus vel docendi comitas graimmaticorum vel 
necessaria in chartis pacue innumeris cotidie percurrendis ſestinatio 
persuasisset nullum librum ne legi quidem posse, vi editor non ex 
aliqua parte anagnosten egerit et plerumque variis distinctionibus ac 
notis praemonstrarit interpretationem. haec igitur, quae ad commo- 


*) Sclleiermacherus longe aliter sentiebat. * Dies 8ind rein philologische 
auſgaben: es ist aber nicht leicht 21 denken daſs ein pliilologe ohne 
interesse am christenthum seine kunst daran wenden aollte z8je fir 
das neue testament zu lbsen, da dieses an sprachlicher wichtigkeit 
hinter andern schriſten weit zuriick tritt.” Kurze darstellung des theo- 
logischen studiums (1830) F 124 p.56. 
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ditatem et intellectum spectant, me summa cum cura Reque inter- 
miss0 $studio egisse viri docti et probi confitentur: sunt tamen de 
quibus nisi generatim dicam, verendum sit ne lectores dubitent mi- 
nus periti. 

Primum igitur quod ad litteras attinet, a severa recensendi norma 
eatenus recessi, ut ea quae, cum eodem sono proferrentur, pluribus 
modis scrihi possent, consueta ac vulgo usitata ratione scripta exhi- 
berem. id accidit in adsimulatione consonarum, in vocalium quarun- 
dam permutatione, in iota subscripto. 

Ergo ubi consona propter sequentem inmutatur, non scripsi &c- 
uiow tyKava tvxuxtiv ouryuyor oux ergoy, quia non aliter sonant 
vulgaria & utow t Kavi tyxaxeiy ovuyuyo: 097 evgov. quamquam 
in his quoque veterum exemplarium fidem sequi maluiszem, nisi de 
Vaticano, regio, et Claromontano, vix usquam coustaret. sed 0u»- 
Cuye et ovyoTwvpoDry non Teieci, quoniam elisa liquida alium sonum 
fundunt, nec librarios constanter peccantes quae non dixerint scrip- 
sis8@ praeter Graeas quisquam credit: quae et ipsae solae sciunt 
apostolos ita non dixisse. 

Hoe illae sciunt: sed de vocalibus eaedem, quod libros saeculo 
septimo antiquiores, quippe nimis vetustos, numquam tractarunt, turpiter 
errant, cum librarios longas cum brevibus et quae aliquem $oni s- 
militudinem hahent omnes inter se nullo discrimine permutasse sta- 
tuunt. at vero de omnibus iis quibus nos utimur exemplaribus cer- 
tissimnum est, ea 7 vocalem et & diphthongon prope pari loco ha- 
bere, E et we Vaticanum non saepe $ed regium et cetera irequenter 
confundere, reliquas autem alia numquam, alia rarissime, permutare. 
itaque « et #, item E et a, prout quidque vulgaris consuetudo pos- 
tulabat, scripsi: neque in his Buttmannus singulas codicum diversi- 
tates minutatim apposuit, sed tantum effecit ut exemplorum satis es- 
set et amhigua vel rariora cognosci possent. ita in hoe quoque ge- 
nere commoditati lectorum consuluimus non sine aliquo veritatis de- 
trimento. nam, ut hoc utar, qpeiy, quod numquam adinisi, a quibus- 
dam prohatum esse Apollonius scribit de pronomine pag. 123*. nec 


verendum erat nequis falleretur, si in Marci c. 13,28 et 29 post LU | 


Here, quod est iJere apud Lucan 21,29, dedissemus yervWOxeTa: Ex 
Vaticano Alexandrino Cantabrigiensi. sed in ceteris quidem vocalibus 
quaecumque a vulgarci usu variarent, expensis auctoritatis momentis 
aut admisimus aut annotavimus *). nam gliscens Graeci oris depra- 


LE 


*) In Borne!'410, qui et ceteris recentior est et Byzantinorum perversl- | 


tatem aequat, poterimus operac compendium facere. 
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ratio pluribus paulatim vitiis locum fecit. ita in quadam propria specie 
libri a Latinis scripti, ut Cantahrigiensis et Claromontanus, diphthon- 
gum 04 a vocali v minus certo discrimnine separatam ostendunt, ac 
Latini quomodo Graeca vocabula dicere soliti ſuerint saeculo quinto 
vel sexto, e psalteriv Veronensi perspici potest; ex quo partem 
psalmi cxLi 8uhiciam, quam Blanchinus in vindiciis vulgatae editio- 


nis curiosius quam reliqua descriptam edidit. 

Paalmos to Dauid, 

ote auton ediocen Ahessalom o yios autu. 

quirie, isacuson tes proseuces mu, 

enotise ten deesin mu en te alethia gu, 

i$acuson mu en te diceosyne 8u. 

ce me iseltes is crisin meta tu dulu su, 

oti u diceothesete enopion 8u pas zon. 

oti catedioxen o etros ten psycen mu, 

etapinosen is gen ten zoen mu: 

ecatisan me en scotinys 08 nNecrus eonos. 

ce acediasen en emy to pneuma mu, 

en emy etaracte e cardia mu. 

emneste uneron Arceon, 

ce emeletesa en pasin tys ergys 8u: 

en pyemasin ton ciron 8u emeleton. 

diepetasa pros s© tas ciras mu: 

e psyce iu os ge. 
itaque hi litteras 7 «© V ve non uno eodeinque $ed diversis modis pro- 
ferebant: nam quod scriptum est *emneste imeron arceon', alio quo- 
que nomine vitiozum est: dehet enim es8e &4>yo#v Tpuegwy ap- 
yalwvy. quin etiam ne antiquum ve diphthongi sonum in ecclesia Ro- 
mana cito penitus obsolevisse credamus, ex Wizanburgensi 8aeculi 
noni codice Knittelius symbolum apostolicum Latinis Jitteris scriptum 
edidit *), in quo legitur *P6i.itin.uranu.ce.gis.', item *up6i.ithenta.”, 
sed ibidem *kyrion.ce.zo.opion.' neque ibi 7 semper exprimitur i lit- 
tera, sed *diatin.emeteran.sotherian.” et *catholicin.ce.apostolicin.ekcle- 
sian.” ex his intellegi potest, quod Graeae solae ignorant, e pry 
Sive et pcjv, quod in vetere testamento perpetuum est et ah Etymo- 
logo p. 416,50 agnoscitur, ita corruptum esse ante quam 5 et #« eun- 
dem $onum referrent; item 7Ty sive Teiv a naQ&y et sono et forma- 
tione differre; neque 099 dJo7 et 0wy librariorum errore aut autiquato 
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*) Lessings beitrage Zur geschichte und litteratur 1 p. 115. 116. 
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XLII 


gcribendi more variare, sed pleheium $ermonem, quem qui ſinguam 
Graecam universam percipere volunt, neglegere non dehent, paula- 7 
tim in tam varia inclinamenta prolapsum es8e *). in his igitur et | 
similibus, quae quidem permulta sunt, qui fidem testibus derogant, 
Graecae linguae mutabilitatem ignorantiae suae vinculis constringunt. * 

Sed iota, quotiens «yexpwvrroy et, iis temporibus quibus nostri | 
codices editi sunt, ne adscrihi quidem solitum, ego morem consue- | 
tum secutus s8ubscripsi vyocalibus: in quo et ipso vereor ne oculorum | 
fastidio plus quam opus ſuerit concesserim. in nostris libris nullum 
eius vestigium repperi, nisi Marci 1,34 J:0:ouv in Cantabrigiensi et | 
ad Ephesios 6,2 in Birneriano 7c eg eoriv &vroly ngwrn, in Flo- | 
rentino lustiniani digestorum exemplari ita observatum aninadverti, ut * 
in carmine ; plerumque adscriheretur, 1. 65 $4 de leg. 3 (32) neror): | 
et xp7,y7e ApeFovon, 1.1 F1 de contrah. empt. (18,1) xuAxw oe 
Jd760w Llutxw, 8ed wvrheor, 1.4 (6 de grad. et adfin. (38,10) 7 nn, | 
1.16 $8 de poen. (48,19) 7pcare rw, in epigrammate volumini prae- Z 
fixo preyuawe, contra in 80lu!a oratione ut nou plus quam audiri A 
posset scriberetur, ne in Platonicis quidem, 1. 2 de nundinis (50,11), : 
aut in Solonis legibus, 1. 13 finium regund. (10,1), 1. 4 de colleg. et 
corp. (47,22). nihilo minus in Demosthenis verbis quae recitantur 
1. 16 F6 de poenis (48,19), et in uno imperatoris Alexandri rescripto, 
I. 25 de appellat. et relat. (49,1), antiquior scribendi ratio eervatur, | 

Dixi de litteris; in quibus, nisi elegantiae studuissem, poteram ' x 
nihil mutando paulo maiore cum tide agere: cetera ita adiministravi | 
ut horum librorum dignitas et grammatici officium postulabat. pri- ; 
mum igitur in vocabulis distinguendis vix quicquam difticultatis est: Z 
nam de ig xa? ei5 vel de irur! vel de vnegeyw quis graviter dis-| 
putandum ducat? porro de spiritu in Hebraicis Latinos codices, quod} 
Sibi satis constabant, potius secutus 8um quam Byzantinos. in Grae- 
cis ne litteram scriptam mutarem, reliqui aqQeAnitovies tp elnid; 
tide oy edov ouy oliyog; wed cum horum nihil perpetuum evse vi- 


*) Hic cum olim dixissem ex alio genere exe Iva won Coniunctivim? 
foturi temporis, Graca me tamquam puerulum graviter  castigavit, 
"das futurum hat ja keinen conjunctiv. item soror eius non minw” 
Sapienter ' xexonluxec ein schreibſehler, bis man zeigt daſs im ale-; 
xandrinischen dialect? zervga rervges conjugiert worden sei*. Apol-? 
lonius grammaticus eZgyxes Iygayes 7gupeirw a multis probari dicit, 
neque carere ratione: illa ej non credit, nisi iterum demonstret. it” 
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cas nijul pudet. Z 
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zum | cerem, non Sum ausus asperum apponere. tertio loco accentus com- 
memorandi s8unt: in quibus probatissimos auctores secutus 8um, de 
et > Byzantinorum usu non valde sollicitus. $&d quam rationem simili- 
nt, > tudo aliorum doceret, quaerere non neglexi. ita scripsi dqpiovory et 


£/eapte 2 Cor. 4,14 et wnoxtevoror Matth, 17,23. 24,9 Marci 9,31 
Luc. 18,33, ubi ceteri habent vulgarem fſuturi formam. aliquando 
oratio non procedit, nisi accentu recte collocato. ita Matth. 7,9 de- 


at. : ovriovoer, itein in participio Guy«wvy, propter Gora: et 7,qQuov. ita 
tri qui scripserunt act. 27,30 ngweENs, Significant 8e dixiss: nEwEn, non 
1e- ; Tower, quod a me ex act. 27,41 eiectum nuper reduxit qui neque 
um } illam rationem neque poetarum uswm neque grammaticorum prae- 
um | cepta intellegeret. dnooreaet Matth. 13,41 et Gnoxrevere Matth. 
et ; 23,34 $i consensu librorum firmaretur, quaeri posset an Matth., 12,11 
lo- : et in pr. ad Corinth. 6,14 eyecger scrihi oporteret et act, 7,34 «no- 
ut ? oTHAw, interim observare licet codices in occidente scriptos exhibere 


het es8e 4] TiG, non 7, Tig. ged guperest quartum et gravissimum, 
distinctio; qua vel omissa vel prave instituta saepissime nutat struc- 
tura orationis. 8ic Marci 6,21 6 Te diiungendum erat: quod confir- 
mant Latini guo more omittentes. item © Te cum interrogatione, quod 
est 06 T6, 8imillimum illi notissimo & interrogativo, Marci 9, 11.28 
loh. 8,25 et Marci 2,7 in Vaticano. contra Tig uhi pro relativo est, 
interrogandi s8ignum sententiamn subvertit, ut lac. 3,13 Matth. 26,62 
Marci 14,60 act. 13,25: neque per interrogationem accipienduim est 
Lucae 1L,HI. quamquam talia sacris nostris scripturis longe anti- 
quiora machinis adinotis impugnant gquidam antiquae Graecitatis pa- 
riter ac $uae rationis, quam iactant, stabilitores; qui mihi videntur 
nec Platoni concedere dehere ut is ah Homerica dicendi consuetu- 
dine vel minimum recedat. horum technas distinctione vel tollenda 
rae-% vel ponenda s$aepe elusimus; velut in %« coniunctione, quae illis 
nid quocumque modo cogenda videtur ut finem neque praeter finem quic- 
> vi- quam zignificet. 8&d tain angustis ratiunculis linguarum natura non 
coercetur. itaque oimnnia perversa coacta subtilia aversatus summany 


dis- 
| 


S$tudii in divinis oraculis quan possem rectissime intellegendis posui,, 
van! Caque verba quibus singula concepta fidissimi auctores tradidissent,. 
avit,, quam aptissiuma distinctione illustrare volui. in quo temerarius $i $i 
nin? ine _nullos errores aliis corrigendos reliquisse dicam: sed puto eos et 
ale-? aequiores ſuisse et veraciores, qui me in hoc genere multa et recte 


[7 "E-2" bel 
I | Percepisse et commode ac perspicue notasse dixerint, quam quibus 
ICH, - OT: a Las , Fey” . . . 

| distinguendo nihil nisi turpem inscientiam mean ostendisse visus ſue- 


rim. quos Sane miratus s$um ne 1manifesta quidem videre potuisse; 
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cuius modi est quod apostolus cum ad Philemonem scribit et ipse et 
una Timotheus, illa verba quae nono epistulae versiculo leguntur, ws 
Ilaviog, significavi non alio consilio scripta esze quam in priore ad 
Thessalonicenses 2,18 &yw wev Tluvaog, gcilicet ut excluderetur Ti- 
motheus. $ed ubi, quod rarius hic quam in alio quovis antiquo scrip- 
tore accidit, ea quae certissimi auctores adferunt, intellectum non 
hahent, aliquando ne interpungi quidem apte possunt. ita distinctio- 
aum notae verhis non satis accommodatae Jectorem monebunt emen- 
datione opus esxe Marci c. 8,26. 9,23 Toh. 8,44 lac. 3,6. 12. 2 Cor. 7,8 
Hebr. 9,2. 

Poszum de his et de quibusdam similibus rebus plura dicere: 
sed cum muneris s8uscepti dignitatem considero, neque nostram dili- 
gentiam laudihus efferre neque petulantibus colaphos reddere mea 
persona dignum iudico. quare de his tantum dixi quantum putavi 
8atis es8e ad monendos prohos et veri appetentes, ne temere insec- 
tantibus fidem haherent: opus institutum quibus rationibus quibusque 
testibus confisi executi simus, accurate et perspicue exposui: altero 
volumine, si nohis ut pensum praescriptum absolvamus divina con- 
cesserit clementia, omnem emendandi artem adumbrare conabor, et 
qua via ad intimos iudicandi recessus aditus pateat, eos docere in- 
stituam, qui sicut nos gradarii esse malent quam volucres, neque ad 
ullam veritatem, nedum euangelii, magis festinando et malis artibus 


quam circumspiciendo et ardua religiose petendo perveniri 


existimahunt. 
Scribeham Berolini postridie calendas Martias a. 1842, 


CAROLYS LACHMANNYS testor me non ignorare nuper quartam Graeaum / 
succrevisse, quae Fritzschium nomen et tamen illum communein ocu- L 
lum usurpet. haec quae Germanice contra me scri: it (theolog. litte- | 
raturblatt zur allgemeinen kirchenzeitung 1842 p.. ), plena ruris et : 
inficetiarum, ea me hac praefatione absoluta legis8e aio: quae Se 
Latine scripsisse dicit, non vidi. respondere nolo, nisi forte opus esse Z 


intellexero. 
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COROLLARIVM PHILIPPI BVTTMANNI. 
OBSERVATA IN EVANGELIS LATINIS. 


SYNONYMA. 


Acheiv loqui 

Azyeuv (emneiv) dicere 
Sic semper, practerquam in passivis. Tov Anuln#tvroc quod dictum 
est, Au\n97oera dicetur, narrabitur. 


ayanay diligere 

peleiv amare, ogculari 
Graeca exemplaria non facile variant, ut Joh. 5,20; ex Latinis unum 
vel alterum paulo saepius, Luc. 6,35. 7,42. 16,13 Toh. 11,5. 12,43. 14, 
28. 15,19. 16,27. 21,15.16. yanqoev dilexit ac, osculatus et b, Marci 
10,21. 


ourog hic, iste 

E£xeivos ille 

cvrog ip8e 

avrov ipsum, illum, eum 

o Oe at ille, ille autem, qui 
Joh. 1,8 Graeci habent #xeivoc, 8ed abc Iren Hilar ipse, id est av- 
Tos. 6 04 Graeci Matth. 12,3: at ipse abc. 6 08 einev uvrois et aliis 
modis exprimitur, et *quibus ille dixit'. 


d:0coxaklog magister 
enwrartyg pracceptor ive magiater 
px rabbi 
est aliquid diversitatis in Lue. 2,46. 21,7 Ioh. 3,10 Luc. 21,7. 
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XI.VI 


Aczog populus, plebs 

ox4og turba 

nAr,Fog multitudo 
haec certissima. Luc. 6,17 omnes ita, *turha discipulorum eius et 
multitudo . . . populi (sﬆc ac, plehis b)'. itaque apparet Latinum in- 
terpretem legisse non 6x4o0v 8ed Jay Matth. 14,5. 15,36. 27,20.24 
(populo abc) Luc. 13,17 (populus abc) Joh. 6,12. *turham' unus codex 
Luc. 9,13, uhi Graeci AQov; item unus vel panci Luc. 19,37 et Ioh. 
5,3 *fturhae' pro nA7#os: fturham' omnes Marci 3,7, Graeci n4y&0c. 


E£yog /gens ire natio 
"EAManvegs Graeci «ire gentes 


x0Gu0g mundus 

Oo #00u0g mundus, hic wundus 

awy 8aeculum (aevum) 4 

£tg Tov atwva in acternum, in sempiternum 
hic turbatur in x6opog tantum. codices abc nihil usquam dubitationis 
admittunt, nisi Matth. 24,21 et Luc. 12,30: de Marco, qui non habet 
nisi bis vel ter, et quidem addito 640g, vide quae dixi p. 247,1. 292,8. 
315,1. Irenaens his hahet saeculum, Hilarius quater saeculum; uter- 
que mundum saepissime, atque ita Lucifer ubique. 8ed Cyprianus iu 
Ioh. 12,25. 15,18.19. 16,33 et mundum et $saeculum exhibet: in cete- 
ris 8ihi constat, quamvis ab aliis saepe dissentiat; muudus Matth. 
24,21. 25,34 Luc. 9,21 Ioh. 1,9.10.29. 8,12. 17,5.24; saeculum Toh. 3,19. 
6,51. 10,36. 16,20. 17,6.9. 18,36.37. etc r0v alavu et es Tovg ulwvas 
Luc. 1,33.55 *in $aecula”' non nulli. 


onpeiov 8ignum 
T:spag prodigium (ostentum) 


owe M 
FL HR rpus 
Matth. 24,28 Irenaeus et Cyprianus cadaver. 


we temporale ut, ubi, cum 
£wg dum, donec 
wc dum Marci 4,27 Luc. 12,58. 19,29. &vg cum Marci 6,45 Ioh. 9,4. 


XIV 


hae tam rarae diversitates dispntationem admittunt. wc 6rov Matth. 
5,25 dum ac, cum þ. 


oraev cum, quando 
ore cum, quando, postquam 
orav dum @ Joh. 4,25. oray et tndy $i ac Luc. 11,34. 


04.0c 
nag totus, omnis, universus 
ance 


Juvarca potest 

1oxves valet, potest 

Juvarog potens 

duvarov pos8ibile, fleri potest 
dvvarar potens est Matth. 3,9 Luc. 3,8 multi. 


op@v et (HTy videre 

flenew videre 

fhtnuv ig regpicere, aspicere, altendere 

avaflenev reapicere, aspicere, SuSpicere; item videre 

sve COCpisge videre 

£4 GAenew intueri, respicere, aspicere 

Fexoda: videre 

Fewpely videre 
fSXinerte cavete Marci 8,15 Matth. 24,4 Marci 12,38. 9Feonod: Toh. 
4,35 aspicite b. Luc. 5,27 duhitari potest quid interpretes legerint, 
qui hahent * intuitus est, aspexit, vidit'. in Fewpeiy variatur inter- 
pretatione Marci 12,41 Luc. 23,35. 


TA0iov navis, navicula 

TAouxpeov navicula 
in Matthaeo semper navicula, praeterquam 4,21 @. in Marco con- 
Sensu navis 8exiens, navicula semel 3,9, navigium b Toh. 6,22. 21,6.8. 


xeAevery iubere 
d:aorthkeota praccipere 
Tapayyehluv praccipere 


XLVII 


£TaG0ewv imperare, Praccipere 

AQOGrAaggew praccipere 

GUVTaWoewv constituere 

enuriuaev obiurgare, increpare, comminari (imperare, Cor- 

ripere) 

napaxcaleiv rogare, deprecari, hortari, consolari 
napuyytiluv iubere c Marci 8,6. enagoocewv iuhere at Marci 6,27. 
ovveratev constituit be Matth. 27,10, item c 26,19, ubi ab praecepit: 
praecepit abc 21,6. videndum an *praecepit' sit 7gootrutev. 8m1— 
TepeGv imperare Matth. 8,26. 16,20 Luc. 4,39. 8,24, item b Marci 1,25 
et 4,39; praecipere Matth. 12,16. T«upuxaleiy deprecari in Marco 
tantum; neque constanter, nisi 1,40. 


XOCQUVyagew et xpaterv clamare, exclamare 

GOveiv et Xakltiv vocare, invitare ; 
txparyacev vocavit Irenaens Toh. 11,43. xaiciv appellare @ Luc. 6, 
15. 7,11. 19,29, cognominare idem Luc. 8,2. dicere Cyprianus Matth., 
10,25, Irenaeus Luc. 6,46, ab Luc. 22,25. quwveiv cantare de gallo 
omnes; clamare vel exclamare Luc. 8,54. 16,24. 23,46. 


nopever Feat. vado (eo be Line. 14,19, © Toh. 14,2.28) va- 
dit (abit b Luc. 15,4) eamus ibat ibant iret irent abiit 
abierunt abissent ibo (ibit c Luc. 15,4; vadet c Luc, 
11,5 Ioh. 10,4) abiero vade ite (abite b, vadite c, 
Luc. 13,33) ire eunte euntes (abeuntes e Luc. 9,52) 
euntibus abeuntibus iturus 

vnayev. vado (eo « Toh. 14,28. 16,5.17, b Toh. 8,21.18, 
33, ab loh. 15,10) vadis vadit vadunt (be Luc. 17, 
14) vadam (« Ioh.8,14) (cam b Ioh. 8,14) vadat (eat 
ab Joh. 12,35, b Ioh. 3,8) ecatis ibant (abibant b Iol 
12,11) irent (« Luc. 17,14) vade ite ire (abire b Iot 
18,8, c Ioh. 11,44) euntes (b Marci6,33, abeuntes ac) 

aneoxny ieris. KNeQyzouevwy avtwy dum eunt Matth. 
10. aneaylv#onv abierant (habierunt). anni 
abiit (iit ab Marci 21,30) discessit (Luc. 1,38. 2,1 
5,13 Marci 1,42. recessit c Marci 10,22. profectu 
est b Ioh.4,3. perressit b Ioh.9,7). anyA#ov abie 
runt (abierant, abissent, Toh. 6,22). #a&v anziFw 
abiero, 07xwg anti Fw ut eam (vadam; Toh. 16,7). 


XLIX 
aneidnre ne abieritis (nolite ire Luc. 17,23). aniA- 
Fwoow eant. onelFiv ire, ut irent, ut discederet 
Marci 5,17 Luc. 8,37. anaA9wv abii et, abiit et, cum 

COT- abisset Marci 6,28 (vadens, vade Luc. 5,14. 9,60). 
anelFwv noooevewunt (frooonuEaro) cam (eo, abiit) 
orare. aneiFovon cum abisset (isset a Marci 7,30). 

3,27. aneiFovreg euntes, imus et, eamus et (ibimus ot b 

pit: Marci 6,37), abierunt et. anelForruv cum disces- 

in- sji88ent Luc. 7,24. anelevooue®ta ibimus. danelev- 

1,25 o0vra ibunt. 

Arco EEepyeras exit. £Eepyovras exeunt. EEpyeote exite (pro- 
ficiscimini Luc. 9,4). #&:pyxopevog exicns (cegredieba- 
tur et a Luc. 21,37). #:gyopevor exeuntes. fcpyo- 
pevuvy egressis Matth. 9,32. 2Enoyero exibat, exibant. 
8&zinlu8ev exiit. &eAnAvdiog exigee (fugatum c Marci 

c. 6, 7,30). 4sAnauvd#e exierant. £Eyi#ov exivi (processi 

atth. be Toh. 8,42, prodii Hilar Iob. 17,8). efniSeg exiti. 

gallo 8&nAdev exiit (profectus est b Toh. 4,43, be Marci 
8,27. egressus est a loh. 19,4. progressus est c Marci 
2,13. processit c Marci 1,28. evasit @ Toh. 10, 
39), exisset Ioh. 13,30. &na&ere exigtis. &&jAFov 
_ exierunt (processerunt, egressi sunt). &&zAFe exi. ov 
abiit un #\9ng non' exies. fn exierit. EA Fnre 

Lue, exeatis ( (e973 £&:AFyre nolite exire). te4Feiv exire 

_— (proficisci b Toh. 1,44), ut exiret. &&:\9#wv egressus, 

9,52) exiit et (exiens Matth. 13,1 Marci 7,31), cum exisset 


Matth. 14,14 (processit et b Ioh. 18,4). &:4Fovocu 
egres8a; cum exisset ac, exiit et b, Marci 6,24. 
£e\dFovrog exeunie b Marci 5,29. #Z:\Fovre greas0 
a, cum exisset c, cum egressus eget b, Luc. 8,27. 
EE: Þovra exeuntem b Matth. 26,71. &&:\&Fovoav exiage 
Luc. 8,46, quae exierat Marci 5,30. e&:AFovreg egressi, 
exeuntes, exierunt et (cum exissent @ Marci 6,12, 
profecti þ Marci 9,30, c Marci 16,20). z\dFovoas 
exeuntes. #&:\Fovra cum exissent, exicrunt et, Luc. 
8,33. &e\Fovruv cum exissent. Z2Zelevorras exiot. 
eE:evoovras exibunt 


rariores aliquot TopeveoFa: verbi interpretationes seorsum $uhicie- 
CUPS mus. incedere Lue. 1,6. discedere Matth. 25,41 Luc. 4,42. exire Iren 
): | Nor. Test, I. d 
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Matth, 22,9. pergere c Lue. 9,561.53, ambulare ce Luc. 8,14. 9,57. in- 
gredi a Luc. 8,14. tendere a Luc.9,53. proficisci @ Lue. 19,12. sequi 
a Luc. 21,8. sed permirum est in Marci extremis 16,10.12, item in 
Joh. 7,53. 8,1, codicem Colbertinum, qui illa solus exhibet, in hoc 
verbo a communi interpretum more $ecedere : habet enim *praecur- 
rens, ambulantihus, duxerunt se, ascendit'. atque in iisdem, Ioh. 8,9, 
ZE7pxovro $8ecedehant. ceterum Marci 6,31, ubi est oi @y0pcevor xa? 
ot vn&yovres, Latini variiss modis turbant. quod ad d&neaASeavy atti- 
net, Marci 11,4 *et abeuntes' bd duhitari potest an sit 1 anel- 
I6vreg: 8ed Vercellensis hoc utique significat, cum scribit *exeun- 
tes', quod dehehat esse "et euntes'. Marci 5,20 fille vero egressus' c 
est #xeivos 08 Feld wr. veniendi et peryeniendi et adveniendi ver- 
bis ubicumque Latini usi sunt, neque G&neAS9ey neque Ee very in 
Graecis legerunt, sed egciy; ' ut Matth.8,33 Luc. 24,24 Matth. 25,1. 
26,55 Ioh. 19,17 Marci 1,38. *surgite ' Matth. 25,6 non est tpyeov, 
sed 2ye{peode. de *abiit' quod hahent omnes Matth. 21,17 Marci 2,12 
dubitandum non est quin «njASe legerint, non #575A9ev. item Marci 
14,16 in Colbertino *abierunt' est &n449ov. maior dubitatio est in 
*discede*' a Luc. 13,31 et in *descendentibus' c Marci 5,2. $sed feun- 
tes* c Luc. 10,10 non est #$e\90vres, 8ed anelfovre. 


TEMPORA ET MGODI. 


47] FoPov noli timere, ne timeas 

un popndns ne limueris 
ita &&v Acyrs 8i dicas, &&v einns $i dixeris. 8ed in his et horum si- 
milihus $aepissume turbatur. 


Praegens historicum fere perſecto Latino 
exprimitur. 


Praesens 8aepe futuro 
redditur. 0 #66peroc qui venturus est Lue. 7,19 Matth. 11,3.17,11. 
Fecwpeire videhitis Ioh. 14. adde Luc. 6,44. 12,20.40 Ioh. 7,8 Luc. 14,31 
Matth. 19,25. 


Tepeadoug qui tradidit » 
ncpaddovg qui tradet, qui traditurus est v1 erat vel 
esset, qui tradebat, qui traderet, traditor 


©. ©+. 


LI 


Tov naga0dovrog trudentis, proditoris, qui tradet 
0 nagudwswv. vide Ioh. 6,64. 


PAwv volens (cupiens Luc. 23,8), cum vellet 

0 FeAwv qui vult 

o un vFAnoag qui noluit | 

FEA coniunctivus VOlo, 'voluero. FeAng vis, volueris. e471 
voluerit. He4yre vultis, volueritis 

tHeloe vellet 


0 Acxpfavouv qui accipit, qui accipiebat 
Anfwv cum accepisset, ut accepit, accepit et, accepto, 
acceptum (ut Matth. 27,48 accepta spongia, acceptam 
gpongiam); sed 8aepe minus accurate Accipiens 
o Auflwv qui accepit, qui acceperat 
axouvwv audiens | 
0 axovwv qui audit, qui audiebat | 
axouoag cum audisset, ut audivit, andito; nec raco audiens 
o xxougag qui audivit, qui audierit, qui audierat 
xx0voag 08 et xc a&xouong praeter ceteros modos sic, quo au- 
dito, his auditis, quod (haec) cum audisset, quod ut 
audivit 
0 02 a&xo0uoag aliquando minns proprie quo audito 
articulum interpretes vix praetereunt, ut Ioh. 7,39 ac credentes ot 
TOTEOvTEG, itaque Toh. 3,29 Vercellensis, qui habet *amicus autem 
Sponsi stans et audiens illum”, dubitari potest utrum articulum non 
legerit an negleverit. ut supra posui Aufwy accipiens, dx0roug au- 
diens, ita &noxpeFelg fere ubique redditur *respondens': $ed in ple- 
risque verbis differentia temporum curiosius observatur. 
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Þ- 2, v. 11. Lzez heliut heliut d 
6,14.15. 259, 70«:ov (esciam ab, 
isaiam c) Tov 7G0P7TOU 
Dabc Iren 216 
8,12, evgoy beg. quem magi vi- 
dentes Iren 205 
14,19. in abcdv Iren 318 Hilar 


G19 1190 
20. tantum bc Iren vivit 
Iren Hiiar 
15,12. Iren 320 et ascribens Lu- 
cas 319 


14. abcIren 319 ex Luca et 320 
15. adoraveris abc Iren 

16,2. xaraliemwy T1y DZ, 
5, Ps 


14.15. 9»yexev D. Orig 3,4587 


17,6. BDas Iren 233, 
18,14. abcd Iren 272 Hil Lucif 
21,5. ADDE OTe om Iren 242 
23,2. Bovg Hilar 627, 
17.. ADDE @x] a abc 
29,14. 241) c Cypr 
30,3. ADDE Ey] unus 6 
31,6. 3. To alterum Bg = 
16. Irenaeus 132. 141 161 


CORRIGENDA IN COMMENTARIHS. 


p. 37,4.5. 70AJo!) Iren281, om 236 
5. vBi EST Hil sCriBE Iren 

38,12. 8CRIBE Il. G&PEg ... F6- 

1c) remitte mortuos sine 

mortui $epeliant a 

BDos Iren, 

o 0s Bd = 

Orig 4,4284 Iren 282 

= egressls autem illis «bc ' 

xaFaotere BPs, 


41,17. 
42,12. 
45,13. 
17. 
48,4. 


49,18. ante @ Iren 210 Hil 362 
19. duces et reges Iren, reges 
21. Dabcd Iren 210, 

50,11. ac Iren Cypr Hil, 

54,2. ADDE qui diligit abc Cy- 

prian 242 265, qui amat 
Cypr 311 
$7,7. D, qui vim faciunt Iren 
- 283, | 

58,3. Orig Iren 40 Hil 

59,3. Dabcs Iren 

64,6. corr D, desolahitur abc 

Iren Hilar 
68,4. dv, ezc0Q@ 1BIDEM AD 


IIIX ADDE (immo uit) 
12. ADDE ad turbas abc 


p- 71,9. en (in) avroes Db, erga 
eos Iren, 
72,1. add vuwy Dvs Orig Iren 
13. egonaguevoy Babes 
73,10. abc. qui centum fructi- 
ficaverunt ... sexagiata... 
triginta Iren 337 
74,12. xawww BDabs, 
15. 3,135. fasciculos alligare 
Iren 325 
75,3. BIDvg Orig = . 
76,1. abc, mundus est Iren261, 
S$aeculum 
12. 165, tunc 1iusti 287 
85,8. e009] Iren 241, domini 
| 238 n 
Jeb Il. Iren238, 
12 6413. be Iren Cyprian, 
I8. b, frustrati estis Iren 238 
87,18. Zs Orig, 
88,8. Orig 3,505< 506® 
15. Babcds 
90,11. Pas 
23. AaDDE onveidans BPs, 
92,6. om abc Iren 288 Hil 
93,16. BDasg 
95,6. sacerdotibus et repro- 
bari Iren 
96,1. Iren 2109, qui enim abc 
Iren 210% Lucifer 
6. Apps Etvexey Cuor om 


Iren 210* 
97,5. 8CR. To pWw5 
DELE JIren 


17. s8ubstantiam tuam d. om- 
nia quae sunt pauperibus 
dividere Iren 243 

114,10. avpz = reliquerit abc 

Hilar, dimiserit Iren 


1146,3. 


LI 


p- 119,3. (minores esge «, minor 


esSe C, 
120,6. avovz 7Jyaro] Mat- 
thaeum habere, 80d ne- 
que Maroum neque Lu- 
cam, Orig 3,736© 
123,8. 0qeiiov 
11. ovdenore] numquam Ire- 
nacus, non bo IB1DEM 
om. Db Iren Hil 714 
126,1. ApDe alter quidem con- 
tra dixit patri et postea 
paenitetur Iren 280 
5. ADDE alter autem pol- 
licitus est abire statim 
promittens patri, non 
abiit autem, Iren 280 
131,17. 8cxiBz Jouyar x71v00v 
BDZs — censum (tribu- 
tum a) dare(dari ac) abc 
141,4. abc Iren 281 Cypr 
5.  ADDE 3. eos qui Mmit- 
tuntur Iren 281 
6, D Iren Cypr, 
8. Iren 281 282 
17. quapropter Iren 282 
IBID. Orig Iren 281, 
18. Iren 282 
19. Dabcdvs | 
144,2. ADDE 1.2. quod dictum 
est ab Iren 322, quae 
dicta est c Iren 323 Cypr 
Baubcvs Cypr, | 
147,9. om Iren cod e&t Hil 1817 
154,13. Iren 251 325 
156,8. 1100. qui praeparatus 
est a patre eius Iren 325 
157,10. iesus abc Hil 739 
158,20. DELE C 
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p. 160,14. d Iren 249 


19. 8. avrod] hoc b 
161,6. hibata abc Iren 332, 
162,8. 5. =: eam 
167,1. BCb Orig 
13. anoxeeters ovy D, 
178,4, appr xawv@] Origenes 
| 1,439e 
179,10. BDabc Orig, 
182,13. scnrBEx Bis 1,389 
184,9. nooordSeme. 
203,22.23. DrLE £oT7x0vTes an 
208,18, ACs, 
223,2, AbDx T&y TnoOwy] = 
de pedibus abc 
232,1. LEGE et egressus C 
247,11. apps #naoyuy9y0ce- 
Tur] confandet abc 
252,7. Iren 282 
268,16. Avoare avrorxar— Av- 
OuvTeg aurov 
269,21. or:fudug B Origenes 
4,1936, 
(hance potestatem abc) 
BCabc 
289,13. yerrwoxerue ABD, co- 
gnoscitis c,cognoscetis d, 
307,1. tw ox\w (populo) to 
315,7. dominus... dei Iren 188 
I2. onuewy AG, add apy 
Cc 


274,2. 


' 321,2.3, 0 9e6g] Iren 185, om 


@ Iren 205 
326,9. reminisci Iren, memorari 
329,11, dicentium abd Iren, 
331,11. turturum aut (vel @) 
ac Iren, 
332,17. omnium Iren 235, 
333,2. ADDE 3, Iren 325 


p. 333,11. beg. Iren 40 


14. 0enoeor A, 
337,13. acd Fren 184, omnis 
341,18. Tov eexoveouv Tov rwu- 
xe-e (iocim) 
344,18. uov As, me Iren 
346,15. Orig Iren Hilar 
19. ADDE x7JEDga] vocare 
Iren 147 
21. abc Iren 
347,5., haec a Iren260 Hil 92, 
361,11. abcd Iren 
367,9. c, tollenti tibi tunicam 
Iron 243 
12. tua @ Iren 243, qui 
13. non reposcas Iren, re- 
petere . 
15. om B Iren 
16. Da Iren 
369,15. omnis erit (erit omnis 
c, erit b) si 
411,5. excutimus (G&Xxorovuo- 
o0ueda) 
419,19. ABbcs Orig, 
421,16. litura A) 
124,13. 6. 8ignum prius bc, om a 
429,7. absconditis b 
435,3. EE om bc 
440,18. Cypr 136. aliud (xa? 
Gato) baptisma habeo 
baptizari et valde pro- 
pero (enelyouar) ad 
(els) illud haerelici 


apud Iren 94 
444,13. quae spiritum 
14. quae habebat 
459,2. ABabcdvs, 
aDDE E#rvv9avrero] = 
interrogavit abc 


462,9. 


anevey hve avrov] 
SCRIBE et quem 
ABDQs = X 
quidam caecus @ 
ADDE fraudavi a Jren 
Cypr, fraude abstuli c, 
abstuli ſraude b 

5. 6.. 7776 (quia 0) ava- 
oTUGEWS 

deum ahr, et (om @) 
deum isac 


p- 505,7. 
515,10. 
529,16. 


540,3. 
541,15. 
604,19. 
680,20. 


LV 


a, et c, om Ad 
x01v0vTEc post pulac B 
eZeuvxTTortov Ge OC el 
add 


' ADDE 09] quo bc, quem « 


cognoverunt eum hb 
04 .NOTEVOAVTEC 
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INDEX NOTARVHM. 


A andrinus codex 
[4 ticanus 
regius Ephraemi palimpsestus 
Cantahrigiensis euangeliorum et actuum 
Claromontanus Paulinarum 
Laudianus actuum 
Bornerianus Paulinarum 
Coisliniana fragmenta Paulinarum 
et 0 Guelferbytana evangeliorum 
Borgiana Graeca et Sahidica Johannis 
Dublinensia Matthaei 


Vercellensis euangeliorum codex Latinus 

Veronensis 

Colbertinus 

Cantabrigiensis euangeliorum actuum et tertiae lohannis 
Laudianus actuum 

Claromontanus Paulinarum 

Sangermanensis Paulinarum 

Bornerianus Paulinarum 

Primaeius in apocalypsin 

vulgata editio Hieronymiana 


NYTEQayAS 


a. *Q a= * > 5 & 2a 


Fuldensis codex vulgatae 

idem a Victore episcopo Capuae correctus 
Laurentianus sive Amiatinus 

alii praeter Fuldensem et Laurentianum 


2H YIw% 


pr prima 1nanu b 
corr correctus 

rec recentiore manu 
add addit vel addito 
om omittit vel omiss0 


5s FElzeviriana editio anni 1624 


Irenaei paginae $unt editionis Renati Massueti Parisinae a. 1710 
Origenis, Caroli et Car. Vincentii Delarue Parisinae a. 1733. 1740. 1759 
Cypriani, Stephani Baluzii Parisinae a. 1726 

Hilarii Pictavensis, Maurinorum Parisinae a. 1693 

Luciferi Calaritani, Ioh. Domino. et Iac. Coletorum Venetae a. 1778 


H KAINH AIAOHK/J! 
GRAECAE LECTIONIS AVCTORITATES 


NOVVM TESTAMENTVM VVLGATAE EDITIONIS 


Nov, Test, 1. 1 


EYAFCEAION KATA MAOOAION. 


4 : | ” 


Bigroc yeveorwms Tycoon yororov viov Auveis viod * Afppuuy. 
?* Appuny tyervyorv Tov Toudx, 'Toudxz Oe tyeirvroev tov 'Tuxwp, 
"Tuxwp de tyevrrnyoev Tov  Touduv xwui tOrG adehgpors worof,, 3' Tov- 
Jug de eyevyrmyoev Tov Mnges xut Tov Zups 2x Tis Ouuup, Ou- 
goes O08 eyervyoev Tov 'Eogwu, 'Eopuu Oe eyervyory tov *Apuy, 
* Apa O08 tyevvygev Tov 'Auwudup, 'Auwvudap de tyetrvyaev tov 
Nuuoocwv, Nuwwowv 08 eyervnoev TOv Suluwv, 3 Sulumv 08 8ytv- 
vroev Tov Boog tx tis Puyup, Boog de tytrvyoev tov 'Twfnd tx 
Tic  Povd, *Iwfprd Je tyivvyoev tov 'Teooa!, © Teooui 68 Eytuvnoes 
Tov Aauveid Tov Puoiltu. Auveid Je eytvvryoev Tov Solopavru tx 
71s Tod Ovpiov, 1Zoloutv Ie tytvvyoev Tov  Pofouge, Pofoay Je 


H wuawn dinFnxn A in cuialogo librorum s. s. Evuyythov 
om B uuytFuwuev BD, uartuiov & 1. Iren 191 204 Hil 610 
Ouverd, quoties plene scribunt, ABCDAET, O0uvid G, 8emper dud PQZ, 
Aufid 5 semper 2. 0s Bs, om co 4. Zupe as, zaram Cc, Cage 
B esron Cc 6. aueruduf B 7. Nuugowv 5, vuugocewy B, 
naason © 8. foo C, foec B, Boot, acs «tx Tys puyuf Bs, de 
rahah c, om « whEHN9 BC, £12310 as, oheth c. ' 9H. iesse ac 

10. daverd ds B, A. Je © fpudierg acc J0louwvru Bs, colo- 
feove C? 


[EVANGELIVM] SECYNDVM MATTHAEYM. 


(1,3.) Liber generationis Iesu Christi filii Dauid filii Abraham. 
?Ahraham geniuit Isaac, Isaac autem genuit Jacob, Iacoh autem genuit 
Iudam et fratres. eius. 3Iudas autem genuit Phares et Zara (-rat, -rad 
L, -ret) de («x) Thamar, Phares autem genuit Esrom, Esrom autem 
p_ Aram, *Aram autem genuit Aminadab, Aminadab autem genuit 

aass0n, Naasson autem genuit Salmon. (Salomon), 5Salmon (-lomon) 
autem genuit Booz [de Rahah (-chah, -cah L)}], Booz (Pooz L) [autem 
om F] genuit Obed ex Ruth, Obed (Oheth) autem genuit lessae, %essae 
(lesse) [autem] genuit Dauid regem. Dauid autem [rex] genuit Salomo- 
nem ex ea quae fuit Vriae, 7Salomon autem genuit Rohoam, Rohoam 


$* 


a 


-v 


4 (1,7—15) KATA MAOOATON. 


Hytyvnoev Tov * Aſia, ' Apia Oe tyervyoev Tov 'Aoup, *' Aonp Ie 
tytyvnoev Tov 'Twougur, 'Twouqur de tytvryoey Tov Twpun, ' Tw- 
ot I8 tytvvyoev Tov * Oleluv,  Otelng fe tytvvnoer TOY *Twaf op, 
*IwaF ou Ge tyevvyoev Tov  Ayal, "Ayult, 08 tyevvnoev Tov Ele- 
5 xelav og 1 Elexelug 08 tyervyoev Toy Mauvaoor, Muvacoijs Oe tyev- 
vnoev Toy  Auws, *Apuws Oe tytrvyoev Tov 'Twotauv, 1 Twoetas 
Je tyivvnoev Tov 'Teyoviav xa tors adehpors wvrod Ent The je 
Torxeoiac Bufvloavos. uera O08 Thy weromeoiav Bufpuvlavos *'Te- 

” yoviuc tytvvyoev Tov Sulugdm), Zul.adim) O8 eyervryoev Tov Zo- | 
1 pofSufed, 13Zopopupet Oe eyevvyoev Tov *Aproud, Aprons de tytv- | 
v1oev Tov * Eluxeiu, *Ewuxeiu Oe eye. noe Tov *Alwp, 1 Awe 
02 tytyvyoev Toy Sudws, Fudws 08 eyervroev Tov *Ayxeiu, ' Ayeiu 
de tytvwvyoev Toy Edioud, 15 E)ovd Oe tyevvroev tov "Eleaulup, 

* Eleutup Oe tyervyoev Tov Mud dar, Mad Fav de tyevvyoev Tov 


d 


1. af:« Bs, ahiud c aonp BC, 'Aog as 2. ioras Hil 611 


3. oLeuv ole B, 'Oliuve 'Olliac 5 4. 5. eGexaay elLexainc B, 
* Elexlav* * Elexiac 5, ezechiam ezechias ac 6. awe BCc, * Apuwv 
as wuwouny B, 'Jwoiav 6 7. wzoviuuv Bacs. ,,tredecim genera- 


tiones” Hil 611: ante hunc ioacim (Joseph enim Joacim et Techoniae 
filius ostenditur, quemadmodun et Matthaeus generationem eius ex- 
ponit} Iren 218 8. wer ds BPds = et post abc 8.9. ieco- 
nias bþ 9. eyevvnoev Pabcds, yevva B. ic etiam ante Tov Copo- 
Papel et 10 unle Toy Brod ouludim) Pabeds, oehudim)\ B 

ierobabel b 10. abiut c, abiuth d 11. eAcaxeye BPcs, eliachim 
ab, eliecih et heliacih d 12. saddoch © 13. heliut eliud d, elium | 
elium b heleazar eleazar d 14. uatFav B, uutFav Pabds, | 
mathan c matthas autem b , | 


autem genuit Ahia (Ahiam), Ahia (Ahiam) antem genuit Asa, Asa au- 
tem genuit Iosaphat, Iosaphat autem genuit Joram, loram autem ge- 
nuit Oziam, 9Ozias autem genuit Toatham, Ioatham (loathas) autem 
_ Achaz, Achaz autem genuit Ezechiam, !WEzechias autem genuit 

anassen, Manasse2s (Manassen) autem genuit Amon, Amon autem ge- 
nuit Tosiam, Hosias autem genuit TIechoniam (lecon.) et fratres eius in 
transmigratione (-em L) Babylonis. et post transmigrationem Babylonis 
lechonias (Tecon.) genuit Salathiel, Salathiel (-thihel, -tihel F) autem 
genuit Zorobhabel, 3Zorobhabel, autem genuit Abiud, Abiud autem genuit 
Eliacim, Eliacun (Hel. -chim, Iliach. L) autem genuit Azor, H#Azor au- 
tem genuit Sadoc, Sadoc (Saddoc) autem genuit Achim, Achim (Eliachim 
F) autem genuit Eliud, Eliuc (Heliud, Aliud) autem genuit Eleazar, 
Eleazar autem genuit Matthan , Matthan autem genuit lacob, !%Iacob 


wy 


KATA MAO®OOAION. (1, 15—2) 9 


"TuxwſS, 16 Tuxwf 68 tyevvnoev Tov 'Imonp Tov avSou Meapius, 2E 


T - - 
1s eyervn#1 'Inoovg 6 Aeyopevogs youorog. Vndoue ory wut yeveul 


d A 3 \ > . . 
ung Afpugu twg Juveid yeveut Jexureoonpes, xut ano Auveaid 
ld a , -_ \ \ I V - 
«wg ThHs wetomreoins Bufguiavos yeveut OexaTttooupes, xut uno Ths 


fceTorxeoing Bupuvlavos tw TOD xoorod yevert Oexuttooupess © Brod 5 


0e *Ino09 yoworod 7 yeveors obtws 1jv. porotevFHeong Ts mmTOOS 
uvrod Mupiuc 16 Iwonp, noiv 4 ovrelFtiv avrovg evot3y ty 
yaorgi Exovou &x nveruurog wyiov. 19'Tmorg If © avije wrhc, 
0ixcerogs wy xut pt Fwy aviny Ouywuriou, YfovlnFn AMudor 
anoArou uninv. Wratru 08 uvrod vFvunFvioc, Won Wyyelog xv- 


1.2. Toy avOpu juping £5 715 eyevvndty wooug 0 Aeyouevrog YOOrog 
BPvg = cui desponsata (add erat b) virgo maria (maria virgo au- 
tem maria b, maria maria autem c) genuit (peperit d) iesum qui di- 
citur christus (iesum .... b, christum ieswm d) abcd 2. TUO 
om b? 3. yeveu, dexureoonpes BPZas, generationes sunt XILEE 
bed a david rege c 4 et 5. yevecr BPZs = add sunt abcd 
5. dexareoongpes] add omnes itaque generationes ab ahraham usque in 
(ad c) adventum iesu christi generationes sunt xLI1 bc 6. e,00U 
xXouorov PZ5, youorov imoov B Orig 3,9654 = yoorow wbedv Iren 
191 204 yeveors BCPZ, yevvnors 5 poyotevdudgns (cum de- 
Sponsata esset) BZaubc Iren 204, add y«o Pds 6. 7. jcyTOO5 GU— 
ToV om d 7. pupius om Iren Tow 7, (71 om Z?) ovvelJev 
Gvrovg evoetny BPZacds Irenaeus 204 216 Hilarivs 612,....b 

7. 8. praegnans c 9. Orxuwg wv BPZds = cum esset homo 
istus abs daryuurious BY, nuguduypuriou Ps, traducere 
abc, praepalare d 10. «vrny BPZcs Iren 259, ante «no\tou 
bd, ante AuJFon @& Tuvra 0s wvrov evFvumtevios BPZcs, Tworu 
«Kvrod evF, b, Taita &v43. avrod a, ipso0 ea cogitante d FOOD, 
om «& gabriel angelus Cypr 288 


autem genuit Toseph uirum Mariae, de qua natus est Tesus qui uocatur 
(dicitur) Christus. ?7(2,10) omnes ergo generationes ah Ahraham usque 
ad Dauid generationes quattuordecim (-cem L, x1111 F), et a Dauid usque 
[ad om L] transmigrationem Babylonis generationes quattuordecim (x1111 
F), et a transinigratione Bahylonis usque ad Chfristum generationes 
quattuordecim (x11 F). 4BChristi autem generatio sic erat. (3,5) cum 
esset desponsata mater eius Maria Ioseph, ante quam conuenirent in- 
nenta est in utero habens de $piritu sancto. 19(4,10) Ioseph autem 
vir eius, cum esset justus et nollet eam traducere, uoluit occulte di- 
mittere eam. %haec autem eo cogitante, ecce angelus domini in $0- 
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olov xuTr Orup £quvry wig kywy Tworq vicc Javed, wr,qoprons 
2 pay J 3 _ ' 
nupulefeiv Mugigu Thv yururtd cov TO yug Ev worth yerrntev 
7 , , » c { I] Pg 0d \ ec / \ 2 , \”_ 
{x nveruurog eonw wyiov. MrtSeru: O08 viov, Kut KUNEGELG TO OY OW 
> _ 3 - » 4 \ , \ \ » —S » \ _ C 
uvrod Thoooy © uvrog yuO CWO TYy Auov WUTOD KNO TWY WatuO- 
<5 Po ,_ -_ _ \ (4 \ « \ 
5s T1@V UMTQv. 2rovro O08 0A0v YeEyover Iva nhmow3Hi TO ONFev wma 
s _ A 
xvorov 01% ToD nEOQ7TIOV Atyoviog B JOov 71 nupBeroc Ev yYUOTQ! 
- - -_ 2 , 
ES44 ud THhEeTur wiOv, Kut Xu).f00U0v TO OvOpER WOOD Epruvourr A, 
Cc pay 5 £ 4 
0 tory peFepumperopercy pre tuo Hevg. Beyepdtig 08 © Timon 
_ c ” - a c 

&no0 To? Envrov Enoinoew we NQOOtTUEev WOT 0 KyyeroG xogion, 


\ Ul \ a dd -_ 25 \ I + JF” » \ e/ 
10 Xue Nnugehufev Tijy yOYAarxta rTOD, Pxui OUX EYINWOXEV (UTI, V EG 


IL. XuT ora equry wurw BPZds, &qury xut ovup UT 0, Of. UDO 
xar Grup a, apparet....b yr fopndnc BPZs, ne timueris (me- 
tueris Cypr) cd Ir 204 259 Cypr 288, noli timere («7 qopor?) © Hil 
612 bis 2. pump DPZs, uuptuy B, ante nugulufeiv c quod 
enim thabet in utero (ventre 259) Ir 204 259 e& «vr BDPZudve, 
ex ea be Cypr 288 yerynJey BDPZs, natum fſuerit Cypr, nascetur 


Py 


ab, nascitur c 3. eoTi'y wywov BPZs = uywv eorw Dabcd Orig 
1,381® Iren Cypr 3.4. x&L.e045 ...moovy BDZbecs Hil 82 186 
305, vocahitur . . . iesus Iren 259 4. uvT09G yap) hic enim Ir 204 
Cypr, quia ipse Hil 186 5. avitey BDZcbs Iren Cypr Hil 82, om 
a? Hil 186 305 oJov BDZc; Iren 259, om Iren 204 216 


5. 6. uno (add 100 6) xverov Ore BCDZa?bes Iren 204 259, ah Iren 
216 6. Tov ngaqytrov BZvg Ir 204 259, add yjouov (eseiam ab, 
isaiam Cc) Dabc, esaia propheta Iren 216 Leyovros BNDZubcs Iren 
259, om Iren 204 216 in uterum Cypr 17 7. 6&4: BZvg = 
concipiet (acc. Iren 184 204 259 Cypr i. e. Ar,etu) abc Iren 184 216 
259 Cypr, et ante & yuorgi Iren 204 x«)eoovor BZubcs Iren 
184 204 216, vocahitur [ren 259, x«eoe; D, vocahit* d, vocahitis 
Cypr eruarouvya D, inmanuel d 8. KeJepumvevoueroy om 
Iren 204 + eos B, o eos Is, incertus Z eyeoters BCL, Ott * 
yeoFers Ds, exsurgens cdl oO wongp BDs, wong £4 10. avrov 
BDs, tuviov Z eyervwoxevy BZv, eyvw Dbc Hil 612 


mais adparuit (paruit FL, app.) ei dicens Joseph fili (filii LV) Dauid, 
noli timere accipere Mariam coniugem tuam: quod enim in ea natum 
est, de $piritu sancto est. ?lpariet autem filium, et uocahis nomen 
eins Jesum:; ipse enim saluman faciet populun swm a peccatis eo- 
rum. 2hoc autem totum factum est ut adunpleretur quod dictum est 
a domino per prophetam dicentem ?Kece virgo in utero habehit et 
pariet filiun, et uocahunt nomen eius Emmanuhel (Eman. Inman. 
-uel), quod est interpretatum (-praet. F) nohiscum deus. Hexurgens 
(exsurg.) autem (ergo) loseph a somno {ſecit sicut praecepit ei (ei 
praec.} angelus domini, et accepit coniugem suam, 2et non cognosce-' 
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ov erexey viov, xai bxuleoer 76 Jyoun avrod 'Ir,oovv. 1Tov de 'In;- 
o0D yerrnvevros t&v Brletu Tic  Toudalus tv r,uipas Howdov 
rob fuoitws, idov puayoe ung uvurolav napeytrorro els *Tepoos- 


Avuc ?tyovres Tlon tony © Texts Packers rar 'Jovdulwy; i- 


Jopev yag avrod roy doTegn &y Th Gvurolf, xui 7AFOpey RECOXU- 5 


v70ue GTG. Tuxotous de © Sacihers How)ng trupuy97, xui nacu 
' TegoooAvecc peer' avroD, *xai ouvvayaywy ndvrac Tos GOxteptic 
xa youuparels To AaonD tnuvFuvero nao avlWwy nod 0 Youoro 
yervartur. 50: O8 einov uvra Ev ByYetu ths 'Toudulecs, obru 
ydg yeyounrae dis To? ngEoqytOL, Kut ov ByI)etu yh "Tordn, 
otJaupims tAuyiory i &v Toig hytuoow 'Tordur tx ood yap Ecker 
GeTue TYOuuevog, OoTIS NOquaver TOv Auoy you TOv 'TOpanA. TIGTE 


I. ov DZc, om B veov BZbc, Toy viovy (add avryc Ds) tov now- 
Toroxov Dds 1.2. et cum iesus natus esset Cypr 289 297, cum 
ergo natus esset iesus abcv 2. hethlema, betlehem b T15 cov- 
dais BDZs, iudae Cypr, civitate iudaeae ac, civitatem iudeae b 

3. ierosolymam c, ««60ovouAne C 4. Hilarius 39 | 5H. avrov 
BDZs = post «oteEa abc Irenaeus 184 Cypr 289 297 in orien- 
tem ab JA9opuer] udd cum muneribus Cypr 289 6. axo0v- 
ouc] audiens abc o BSaoievs BDZbc, post howdng avs — Naou 
om D 7. ouveyuywy] congregavit — et abc, congregans d 

8. enuvyFavero BDZ; = interrogavit (-bit a) abc nao uvrav 
om D 9. oe 0+] at illi abc enov DZs, unuv B GUT 
BDZbs, om ac . hethlem a civitatem iudaea b = 10. yeypurrar 
BDZas, dictum est bc per eseiam prophetam dicentem @a beth- 
leem abc y1] wv0u BZc = T1y5 wulnag Dac, indaca b, iudae 
Hil 452 11. ovdaupws BZvs = wn (non) Dabc Hil. eluyiory 
te BDZvsg = es minima abc Hil £x 00u Zs, £5 oov BY, ex ov D 
yup por C 12. 17yovpevos BDZs, dux c, rex a, princeps b, om Hil 
noyuuree BZg Hil, noyqever D, regat abcd istrahel ab fore somper 


bat eam donec peperit filium svum primo genitum, et uocauit nomen 
eius Jesum. !:Cum ergo natus esset Jesus in Bethleem (Betl. -lem) Iu- 
daeae (ludeae, Iudae) in diebus Herodis regis, ecce magi ab orieute 
venerunt Hierosolymam (Hierusolymam) ?dicentes Vhi est qui natus 
est rex Indaeorum ? uidunus enim 8tellam eius in oriente (-tem), et 
nenimus adorare eum. 3audiens autem Herodes rex turbatus est,, et 
omnis Hierosolyma (Hierus.) cum illo. *et  congregans omnes princi- 
pes sacerdotum et scribas populi, sciscitabatur (interrogabat) ab eis 
ubi Christus nasceretur. 5(5,7) at illi dixerunt ei In Bethleem Iudacae 
(Iudeae, Indae). sic enim scribtum (script.) est per prophetam, ®Et 
tu Bethleem terra Juda, nequaquam minima es in principibus luda: 
ex te enim exiet dux (iudex F) qui regat (reget F) populum meum 


8 (7-13) KATA MAOOATON. 


*Hewdns 149on xalfous Tovgs uuyoug TxoifPwoey nag wtAY 20Y 
F06v0v Tod qumoutvov GKOTEQOS, Fxai niuwaus wvrorg tig ByI) en | 
einev Tlogev9tvres theruoure Gxorfig net TOD nuwdiove Enav OE 
evonre, anayyarute wor, onus xtyw tAFH Oy NEOOXUYTTOw aUTW. Tot | 
6 08 axovouvres Tod Paothtg Enopevdyony. xui idov 0 GOrTE Oy | 
etJov &v Th dvatory, noofyev aviovs twe £19 wv totTUF 1 enuve 
ov jv T6 nadtoy * Widovres Oe Tov wotegn EyKETGuVv Yuouv WEYU— 
Av opGopu, Hxu? 2Fovrec ig Thy oixiuv *iWov TO nudiov mere 
Meaping ts whtoG avroD, wut neoovrEs NOOCEXUYOuV aUTH) x1 
20 GvoiFuvregs Tous $nouvoors Wray NEOO7veyxuy wWrrw Owen, You- 
o0y xai AMfSavoy xat ouvoerayr. xui yonunuTrIodtvres xuT Ovap 
pj Gvaxtuyu noo Howdnv, of Glng 0000 Grexwonour tis Thv 
ywoay Gavrav. Bayuxwgnouvtrwy O08 wrAVv, I0ov Gyyehogs xupiou 


1. iuJon anfe Tovg pdyouc C xateoug BDs, vocavit (udd ad $e 
be) — et «bc 1xz04fwoev B, TxouBucer D 2. Tov Uuvo- 
pevouv aoTeods BDg = quando paruit (app. b) eis $tella abc 
Teuweu; BD;, misit abc, mittens dv pedeee D, hethlem « 

3. eeney Bvs, add aviois D = dicens abc nopevgevres} ite (add 
et dc) abc e&eTaOuTeE wor fws BCDabe, uxpiPas ESelrLOureE 5 | 
enay de Br, otuy 0s D = et cum abc 4. anuyyukurte B; el 
corr D, enuyyeulare pr D, renuntiate bc, nuntiate a veniam et 
adorem abc 5, qui cum audissent abc Kxovouy pr D 

6. in orientem 6 venit et- a?bc eoraFn BCD Orig 3,661, 
£0T7] G 7. ov 71v To nudwov Bavs Orig, Tov audov Dbc 
8. et intrantes abc e0ov | by evo0v beg To nadwy Bg Or, 
Toy nar D 8.9. cum mariam @ 9. Teo0vrec} procidentes bc, 
procedentes a - 10. avolcavre) apertis abc Fnvouvgors DD, 
thensauris (-ros d) abd 11. xa primum BDs = om abc CGaveo- 
veav D, myrram c, murram b, murra 6 in Somnis ac 12.13. in 
Suam regionem ab 2 13. ava/worouviwy Oe wwiwy Bs, uviny 


TT I eee att. 


th. So 


Israhel. 7(6,10) tunc Herodes- clam uocatis magis diligenter didicit ah 
eis tempus stellae quae adparuit (app.) eis, Set mittens illos in Beth- 
leem dixit Ite et interrogate diligenter de puero: et cum inuveneritis, | 
renuntiate mihi, ut ſet] ego ueniens adorem eum. %qui cum audissent | 
regem, ahierunt. -et ecce stella, quam uiderant in oriente (-tem), an- 
tecedebat eos usque dum ueniens staret 8upra uhi erat puer: 90ui- 
dentes autem stellam gauisi sunt gaudio magno ualde, Het intrantes 
domum inuvenerunt puerum cum Maria matre eius (sua F), et proci- 
dentes adorauerunt eum, et apertis thesauris (thens.) suis optulerunt 
(obt.) ei munera, aurum tus et murram. 12et responso accepto in s0- 
mnis ne redirent ad Herodem, per aliam niam reuersi sunt in regio- 
nem $Suam. !3qui cum recessissent, ecce angelus domini apparuit in 
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xur ovag tpuvn TO Iwonp Atywy Eyeodtis nugulafe T0 nudiov 
\ \ , I EY y Þ } I» \ - C/ 
X&I TV pnTeOR GUTOD, xut peoye tic Atyvntov, xa 10Fe Exat EWG 
&v einw 00: wehle yao Howdng Cnreiv to nudiov, Tov anoktout 
avro. 149 Je tyepFeig nupehufev T0 nudtiov xut Thy prjregu UUTOD 
\ =» / >] ” 15 6. 3. Cf - 
vuxTOG Xu avexwonoev eis Atyvnrtov, xa hv Exet Ewe The TE- 
Aevrijc 'Hewdov, ivu ninowd?y 70 onfHey vno xvolov 01G TOLD ng0- 
q7rov Atyovrog * ES Alyuntov Zxukeon Tov viov mou. I6rore How- 
Ons idov ot: evenaiy9n vn Tav paywy, £FvuwFn Mav xui Gno- 
otelug aveilev nuvtrEG Tovg nuidng Tovg & ByHetu ul &v nd- 
ow Toig ooiors uvrhc, and Oierots xul xarWIFOW, XAT TOY YOO- 
(4) I # A Eo , 17 = Þ] A 19 \ (4 92 
vov Ov TjxoEiPwoev nupdK THY wauywy. Nrore Enknoewdr T6 on cJev 
0:G Tepeuiov rod ngoqrtOL Atyovros 1BMwvy tv, Punk hxovodn, 


ds aveyworoavtwy D, qui cum recessissent abc, add £5 T1yv xwouv 
avrwv B I. #@T ove BC = ante Tw wWwongp Dabcs, post iw- 
07G Iren 184 £purn Babcd Iren, puwerae CDs eyeodeis] 
surge et abc Hil 612 To nudiov Bs, toy nwdn D 2. coFHet 
Bs, wogvu Z, cod D 3. «nw (dicam) oo: BZacs, oo. ernw D 
were) futurum est abc To «a0 cov BZs, Tov nuds D 

3.4. Tov «noleou wuro (avrov D) BDZvs = istum perdere abc 
4. o Oe eyeoders (0iey. D) BDZ5s = surgens autem ioseph (add a 
somno ac) abc Tov nude D H. vuxTOG om ut 6. vn0 
xvocov BCDZ, vno tov xvplov 5 7. At&yovtog om Iren 184 
eyuntouv D 8. evenez9n Z Azcav BD &nooTteA aus) misit 


et abc, misit Lucif 120 9. aveilev] occidere Lucif Tovg &v] 


qui erant in abc, in Lucif Sed.ehiu pr D, bethlem « 

10. d:ierovs BZs, dieruns D, bimatu abcd Lucif XUaTWTEOW 
BZs = xurw D, infra abc Lucif 11. 1xeefuce D, exqui- 
sierat abc Lucif 12. 0:@« BCZabc, vno xvorov Oi D, vno 5 
mJeeuov pr. D, ioeuuov corr D, hieremiam abc 'Peut 5 


somnis Toseph , dicens Surge et accipe puerum et matrem eius, et 
fuge in Aegyptum (Aegypto), et esto ihi usque dum dicam tibi: fu- 
turum est enun ut Herodes quaerat puerum ad perdendum eum. 
1*qui consurgens accepit puerum et matrem eius nocte et $secessit 
(rec. FL) in Aegyptum (Aegypto), Bet erat ihi usque ad obitum He- 
rodis ; ut adimpleretur quod dictum est a domino per prophetam di- 
centem Ex Aegypto uocaui filium meum. !*tunc Herodes uidens quo- 
niam inlusus esset a magis, iratus est ualde, et mittens occidit omnes 
pueros qui erant in Bethleem et in omnihus finibus eius, a bunatu 'et 
infra, secundum tempus quod exquisierat (exquesierat) a magis. !7tunc 
adimpletum est quod dictum est per Hieremiam prophetam dicentem 
isVox in Rama audita est, ploratus et ululatus multus , Rachel plo- 
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xlav9uds xut odvguds nolve, Puxyjh xhufovon TK Tixva aurhs 
xat ovse 7H noew nupuxinHvu, ore vox eloiv. re\evrmouvrog 
Je rov Howdov, idov dyyehog xverov Puivetur x@7 Over TW Iw- 
onp & Alyonto, Wtywv Eyeodeis naguhufe 10 nudiov xal Thv 
pemteou avroD, xat nogevov els yhv 'Topanh: TeFvixacy yag Of 
Cmroivrec Thy woyhy Tod nadiov. 21g Oe tyepdeig nagehafev T0 
natdlov xui T1iy prjtzon unto xui elonidev lg yi 'Topan). 
2qxovoac O08 ore  Apytiuos Pucieve ths 'Toudnlag avri rod na- 
TEO0G avrod © Howlov, &pofr;Fn txi aneldHiv, yonuarioveis Oe 
xr dyvap Gvexwoncey lg TE pueen ths Taldnalus, Brut tA\Fuv 
xarwxnoe eg nolw leyoutrny Nalupt3, onwg nlinewdj] T0 07- 
Sev 01G Tay 760P7TQOv, ore Nalwoniog xhnF7oertar. 

1” Ey 08 Taig Tptong Exeivurs nuguyiveru  Twarrys o Sunt- 
GInG, X1E0toowy &v Th ep7uw This TJouduicg, eywy Meravorirer 


]. x\av3uogs BZabc Hil 613, Fonvog xa. xhaviuos Dg oe0Jvp- 
jog BDs, ululatus abcd Hil, Þp..... Z 2. 19:noew DZac Hil, 
ne Bs 3. pewverae BDZ, post xur ovap 5 = apparuit acd 
et ante angelus b 4. £yeovdeis] surge et (om c) abc Hil 1073 
Hil 612 Toy nada D 5, defunctus est enim qui quaere- 
hat a 6. Tadiov] pueri...@« © Oe BDs, qui v = et abc 
eyeuders Be, surgens abc, OteyepFer D, add ioveph c 6.7. Tov 
naws D 7. eonktev BC = nlgv Ds, venit abc ynv 
Babcs, nv D 8. audiens autem (add ioseph c) abc aOxe- 
Auog D, arcelaus b Ts twovOnaes B, ent ThHs rwouOmmas Ds, in 
iudaea ab, et ante SaoiAeve. c 9. J0wdov BC — ante Tov 
Dabcs £pn4t1n pr D = et admonitus abc 10. gallileae b 


Il. xaFwxnoev B? value} BCabc, valuper Ds 12. Twv 
TEoQTrwy BDs = tov ngoqyrtOL whe »alwoeos Dab, naza- 
raeus Cc 13. de Bacs, om Db Hil 614 exervars BDg Hil, 


pos} &y abs mnagayuveru BY o& funtwotrs om Hil 14. A& 


rans filios 8nos , et noluit consolari, quia non sunt. 19Defuncto autem 
Herode, ecce angelus domini apparuit (ecce adp. ang. dom.) in $0- 
mais Joseph [in Aegypto], Wdicens Surge et accipe puerum et ma- 
trem ejus, et uade in terram Israhel: defuncti sunt enim qui quaere- 
bant animam pueri. 21qui surgens (consurg.) accepit puerum et ma- 
trem exus, et venit in terram Israhel. 2audiens autem quod Arche- 
laus regnaret in Judaea (ludaeam F) pro Herode patre $uo, timuit 
illuc (illo) ire, et admonitus (ammon.) in somnis secessit in partes 
Galilaeae, 2Bet ueniens habitauit in ciuitate quae vocatur Nazareth; 
ut adimpleretur quod dictum est per prophetas, quoniam Nazaraeus 
(Nazareus FL) uocabitur. (7,3) In diebus autem illis uenit Johannes 
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» \ i © > , 3 \ »W » ”— Þ \ _ , 
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xa Cwvny Oeopturivyy nei Thy OGqUY WETOU® 71 O& TOOQT 7jV wun- 5 


ToD axpideg xui preke ayprov. SI617E ESenogereto NEG wotoy Tego- 
[l \ _ (WS } , \ _ 5 / POS | . # 
G0AvuR xui NKOR 1 TouOuiy xai NKOR 7] ney wes Tor Topdaven, 
» n A _ # _w = a_ © 
6xat ePanticovre [nuvtes)] & Tw Top0avy noraud vat avrod, £50 


p0Aoyouuevo: TKKG GunupTInG wriav. TOwv Ot nokkovg Tav Maupe- 


ocluy xui Faddouxaiuv toyoutrovs Ent T0 PunTiouGR, eine uN- 
ywov B Hil, »«: Xeywv Dabcs I. yvyixev D hic enim est 
Iren 184, hic est enim abc 2. 0:« BCDabc, a domino per Iren 


184, vnao c 7,0uiov om Iren Atyovrog om Iren eb pr b 

3. «vrov BDacs, dei (domini pars codd Iren) nostri b Iren = add 
omnis vallis implehitur et omnis mons et collis humiliahitur et erunt 
(add omnia a) prava (tortuosa Iren) in directa (directum Iren) et 
aspera in vias pfanas (viam planam c) et videhit omnis caro salutare 
(salutarem a) dei ac Ir, atque eadem erasa 8unt ex b 4. 6 om D 
#yev] habuit b uvrov BDas, om cv xau7)ov Bs, xapmnnov 
D = camelorum (camell. ab) abc Hil 615 5. Cwvny Oepparivnyy 
BDcs, zona pellicia ab lumbos abc 1v aviov BCD = Gav- 
70D qv abcvs 6. axowdes BDbsg, locusta ac EEENOPEVETO 
BDvg = E&enoperovro abc 6. 7. 180000). vuu xa. BDs, omnis hie- 
rosolyma et a, ex hierosolymis b, ah ierosol. -c 7. nuO 41 0v- 
Oue BDabs, a iudaca c Tnudu 71 negryweos BDg, omnis con- 
finis region. . a, omnes qui morahantur (comm. 6c) circa bc 

8. rarvrec C Hil 497, om BDabcus in iordanen ab nAOTULL 
BC = om Dabcs Hil vn uvrov BDs, post tHunticovro uc, 
om b? Hil 10. Santouu B Orig 4,124% 1261 131* = add uv- 
Tov Nabcvg 


haptista praedicans in deserto Indaeae ?et dicens Paemitentiam agite: 
adpropinquauit (-ahit) enim regnum caelorum: 3(8,1) hic [est] enim 
qui dictus est per Esaiam prophetam dicentem Vox clamantis in de- 
Se! , parate uiam domini, rectas facite semitas eins. *(9,6) ipse 
au m Johannes habehat uvestimentum de pilis (pelle) camelorum (ca- 
mellorum) et zonam pelliciam (pillic.) circa lumhos suos (eius L): esca 
autem ejus erat Jucustae (loc.) et mel siluestre (-strae pr F). *tunc 
exiehat (exihat F) ad enum Hierosolyma et omnis Iudaea et omnis re- 
gio circa (cireum FL) lordanen (lordane pr F), Set haptizahantur in 
lordane (ordine) ah eo, confitentes peccata sva. 7(10,5) uidens autem 
multos Pharisaeorum et Sadducacorum (Saduc.) uenientes ad haptis- 


Edad. rocacc a HT. 7 IO TIS gs 


12 (3,7-11) KATA MAOGOOATON. 


Toig Tewvnuura tyiOvav, Tis vnedertev vuiv puyeiv and The pel- 
_ F © = \ 
Aovons Goyiis; Snowmoare ouy xapnoy Kwov THe weravoing. Ixaut 
wn Oognte Meyer tv euvtorg Turtpa Exouev Tov * ABpudu* Meyw 
460 vuiv ore Ouvatu: 0 Heros 2x Tav MIwv Toutwy Eyeiogue TExVE 
a” 3 , » y CC dos \ \ © j*- _ , -_ 
5 7G Apoudp. 119 de 71 ufivy nos Thv Gituv THav devOgwy xet- 
- T b _ 
Tar* nav ovv Otvdpov p11} NOODY XHENOY XUAOY ExxOnTETUL xui tlg 
_ _ %- ! 6 (4 
no Pdnketar, Neyw uev vuig Buntica tv vari elg petavoruy* 0 
Je JP? 2 , 2 A , ? / T I F190) c 
oniow prov £Oy0pevog ToyuooTeeds pov EOTIV, OV Obk elut txa- 
\ \ Cc , , I \ c as [Ll # 
vogs Tt unoonuurun fuoTKou avIOG Lung PunTiotr Ev NVEUUGTL 


1. Hil 615 (35 92) vnedetev] demonstravit (-hit c) abc Iren 184 
Lucif 120, monstravit (Hil 35) Lucif 163 vu BDaubcs Lucif 
(Hil 35), ante vneOutev Iren 184 1.2. wehtovons o0yns BDs 
(Hil 35) = ira ventura (superventura Lucif 120, futura b) abc Iren 
Luc 120 163 2. dignum paenitentiae fructum Luc 120 Xau«gnov 
«&rwy BCbcd Orig 4,1280 Iren 184 Hilar 615, dignum ſructum Hil 37, 
dignos fructus Lucif 163, x«gnorg (fructos a) ugiovg as 3. wn 
Oognre Aeyerv ev eaurors Bds Origenes 4,128*, nolite dicere in vohis 
zpsis Iren 184, nolite proferre (praeferre b Lucif, existimare @) di- 
centes inter vos (inter vos dic. Hil, vos dicentes be Lucif) abc Hil 
178 Lucif 120 3.4. M&yw y&o vyuiv ore om Hil 179 4. 0v- 
vatue Bds Orig 4,128*, potens est (est enum Hil 179, sit Lucif) abc 
Iren 184 235 Hil 92 179 615 Lucif 120 5. 0s BCd (Iren 314 
Lucif 265), enim bev Lucif 120, Oe xut 6 1 uteavny B, $ecuris 
post xeira. Lucif 120 T1v oiLav Bg (Iren Lucif 265), radices 
abcd\ Luc 120 6. n&v ovy 0200) si quis Luc 265 ov») enim 
Luc 120, om Cypr 314 6.7. Exx07TETCEH, .. ulketae Bds Lucif 
120, excidetur. . . mittetur abc Cypr Luc 265 7. vuug puntiiy 
B Cypr 279, Suntito vuas abds Hilarius 258 2 om d in 
aquam b eG perwroruy Babeds Orig 4,1330 Cypr Hil 616, paeni- 
' tentiae Hil 258 8. oniow pou Bbcs Hil 258, posl 2gy0pevos Cypr, 
om «d Hil 616? venturus est v 8.9. ov — fuoruoue om Hil 
258, habet Hil 616 9. baptizahit vos Hil 616 


mum (habt.) svum, dixit eis Progenies uiperarum, quis (qui) demon- 
Strauit uohis fugere (fugire) a futura ira? $facite ergo tructum di- 
gnum paenitentiae. %t ne velitis dicere intra vos Patrem habemus 
Abrahain: aico enim uobis quoniam (quia) potest (potens est) [deus] 
de (ex F) lapidihus istis suscitare filios Abrahae (Abraham FL). iam 
enim $ecuris ad radicem (radices) arborum posita est: omnis ergo 
arbor quae non facit fructum honum excidetur (exced. -itur) et in 
ignem mittetur (mittitur). 1(11,1) ego quidem uos bahtizo (bapt. uos) | 
in aqua in paenitentiam: qui autem post me uenturus est, tortior me 
est, cuius non sum dignus calciamenta portare: ipse uos haptizahit 
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© # T - - 
wyig xo nvgt, ov 76 nTOv \&v Th Yao! avron, xa OraxaFapeet 
\ | I = \ 4 - \ a I =o \ I , 
TV WAWvE UUTOV, Xue OuvaSer Tov Ofrov QUTOD tis Thy anodFnxnv 
I _ \ Je ” " ? nl » = 13 - , 
E@UTOVU, TO Os WyVEOVY XKATARXAUTEL NULL KOPBeOTtD. BTote napuyive- 
C 5 a as 

Tae © Tnoods uno ths Talikulus ent Tov *'Topddvnyy nods TOv 

I , _ Ee c EN 

Iovarvnv, Tod SanniodTva. vt avrod. 146 O08 Orexwhvev antov At 5 

3 o v/ Cc \ a FE \_V 
yov Eyw xoelev txw vno 00d SuntioFhvur, xui ov tOy7] NEG pe ; 
5 C Ay _ 
156noxewdets Oe 0 'Tnoodg einev uvra Apes Kori ovrws yh not- 
Cc Aw as a 
Tov eoTiv Tjuiv nin eaon naoay Orxuwoooyny. Tore GQUowV WOTOV. 
Cc As as 

16G8unTioveic 08 o Thoodg evdrs avefr ano TOLD vOatOG. xa TOoD 

> , > a I 9 as as 
1vewy,d1ouv [uvro] ot ovouvol, xut eidev TO nveirua ToD Feod 10 


I. x&« Tv6!] Orig 4,131* 132< (Iren 231) Cypr Hil ov Bdoc, qui 
habet b, hahens ac Hil 616 (et post 70 nTvov Iren) auvrov Babcdsg 
(Iren), om Hil 616 x& 0axuFapite (mundavit a) Babeds Hil, 
(ad emundandum JIren 231) 2. congregavit ab (et fructum 
congregahit Iren) avrov posferius Bcds Hil, om ab (Ifen) 

3. avrov Bb, om acds (Iren) Hil 4. yakuhows B ELL 
(in) roy wpdauvny BPacds Hil 616, post vn avrod b 7605) ad 
abc Hil 5. twavvnv] add baptistam d © Oz (add wavvng Ps) 
BPs, qui autem d = et ac avroy BPs = add iohannes (-nis a) 
abcd 6. xoeav £xw Bs, exw your P? vno (vnw P) gov 
BPcs, post &yw abd e077] venisti b 7. respondens abc 
avriw Baubcd*ngog avrov Þ's 8. Hil 617 upmow Bdg = 
dimisit ab, baptizavit c uvrov] add et cum_baptizaretur lumen 
ingens circumſulsit de aqua ita ut timerent omnes qui advenerant & 
9. Puntiogerg 0s © tmoovg BC et P? — et haptizato iesu abc Hilar 
507, x«2 funtiodeic (baptizatus est d) o '[nhoodg 5 ev9vg Babc 
Hil, post ave81 Pds ano BPs = de (tx) abcdv Hil 10. 1vewy- 
91noev B, avewyFnouv Pg; avrw Pabcdvg, om B Iren 184 Hil 
507 617 To et Tov P?s, om B Tov &F£e0V om C 


(-zauit, -zat) in $piritu sancto et igni. (12,5) cuius uentilabrum in 
manu $uva, et permundahit (-auit F) aream s8vam, et congregabit 
(-auit F) triticum (tritticum) svum in horreum, paleas autem conhu- 
ret (comb.) igni inextinguihili. 13(13,10) tunc uenit Iesus a (in F) 
Galilaca in Jordanen (-nem) ad Iohannem (-nnen F), ut baptizare- 
tur (babt.) ah eo. Hlohannes autem prohibehat eum dicens Ego a te 
deheo baptizari, et tu uenis (uenisti) ad me? SBrespondens autem Ie- 
sus dixit ei Sine modo: sic enim decet nos implere omnem 1ustitiam. 
turfe dimisit (dem.) eum. 15(14,1) baptizatus (babt.) autem [lesus] 
confestim ascendit (ascendens) de aqua. [et om F] ecce aperti sunt 
ei caeli, et vidit spiritum dei descendentem [et] sicut (ut F) colum- 
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Fiv evra 6 nupdluv tinev wvram Et vicc © 10D Heod, eine we 
T £ 3 
ot AiFor ovror wor: yerwvrur. *0 O8 anozgdFtig einev Ttypuntur 
Ll £ / 3 
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_ 
_ 


txnogevoutvy d1G OTouuroG Jeol. FrOTE nagukupufuver UUTOY. 0 


I. xzaT&Puwov BPvg = xarufSwwvorru ex Tov ovourov Dabc Hil 507, | 


om Iren woe: BPs, wc D TneproTenay Babc Tren Hil, add 
xe PD; ez. Bds Iren et corr D, in abc Hil 106 507, es pr D, 


Tos C 2. Twy ovopavwy BDPacs, tov ovpuror b Tren Hil 507 
Aeyovou BPcs Iren Hil, add nos avrov Dab ouTog £0Tev BPbecs 
Iren 184 Hil 507 893, ov «& Da 3. ev00x7o0u BDs, qvdoznmou C 
,,vox deinde de caelo ita loquitur, filius meus es tu, ego hodie genui te” 
quas: ex Mutthaco Hil 617 4. o Ds, om B, incerius P in de- 
serto a 5. ut temptaretur abs et cum iejunasset abc TLeEOug 
TEOOUEUXOVThR (TeOOtp. P) BP, nuepus KD = x1 dichus abs G. xe 
vUXTaUG TECOUOUXOVEL (TEOOep. P) BP — #ut Troop. vuxrtas Dabc, non 
attingit Hil 617 ' 7Tp0o0t\ wv BPs, noon &ev D, accessit abc 
7. «vt prius DPs, ad eum abc, om By tentator diaholiis c Xa: 8- 
nev Nabc avrw poster BDabc, om Ps (si tu es filius dei Ir 234) 
ee Tov Feov BDPs, dei es abcv Iren 318 Hil 619 eenev (an 6- 
nov?) P 8. panes fiant bc, tiant panes « oO Oe anoxorFerc 
(ad ille respondens) ernev BPZas, «anoxprFerg O08 © thooug emev D, 
cui respondens dixit jesus (iesus dixit 111i c) bc 9. non tantum in 
pane c, non in $olo pane « e& BDPZs, in abcdv Hil 619 1190- 
46vw] Solo a Hil, tantum bc vivit Hilarius o BCDPZ, 
om 6 & CD, ene BFs, in acd Hil 619 10. exnOgevoperwy 
0:« oropuros BPZs, quod procedit de ore post dei c, om Db et Hil 
619? xupuluuSuve BDPZ; = adsumpsit bc, suscepit d 


10 OOO 9 WA + 94> AGES 


bam (columhba) [et] uenientem $uper $se. 17et ecce nox de caelis di- 
cens Hic est filius meus dilectus, in quo mihi [hene] conplacui (compl., 
-cuit). 1(15,2) Tunc Iesus ductus est in desertum (-to) a (ab) spiritu, 
ut temptaretur (temt. L) a diaholo. 2(16,5) et cum ieiunasset quadra- 
inta (xL F) diebus et quadraginta (xL F) noctibus, postea esuriit. 
et accedens temptator (-mt. L) dixit ei Si filius dei es, dic ut Japides 
isti panes fiant. *qui respondens dixit [ei] Scribtum (-pt.) est Non in 
pane s0lo uivet (uiuit) homo, sed in omni verbo [dei] quod procedit _ 
de ore dei, *tunc adsumpsit (assumps., assumit F) eum diaholus in 


- om—_— oo OW 
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drafokog tis Thy wyiuv nokwv, xa} toTmoev urrov £74 TO NTEOUy OV 
70D iepod, Oxaul einev avig Et vicg & rod Feod, Puke cenvroy xuttW! 
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oov. tpn avry 0 Tnoons Tlulkv yeyountu One txnuguous xv- 5 
040v Toy Hedv 00v. ndly nupukupfSuve wry 6 Opolog els 
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I. eoryoev BCDZ, wornow Ps, statuit abcdv 2. emev (dixit) 
Zbc, Aeyee BDPds, ait @ «& tov (tov om pr D) Jeov BDPZc = 
dei es abc Iren 318 Hil 619 oeavrov BDPZabcs Iren Hil, add 
evreviev C 3. mandavit abo Tee oov BDPZbcs Iren, ut 
custodiant te « x<«1) ut bc 4. in manibus «bd Iren, in ma- 
nus Cc apovor BPZds Iren, tollant abc, «egovory D offen- 
das ac 5H. £7] ait abe © inoodg om b nulkwv BDPZbs, 
item Irenaeus 318, iterum ante iesus ac ov neoacrs DD 

5.6. xvorov Tov Feov BDPZabcs Iren 319, deum et dominum Hilar 
619 6. xapalaufSure] = adsumpsit abc, suscepit d 7. Acceev 
DP, nimis c Oeexvvory BPZs, eduxvuoey C?, eOeifev D 8. 64- 
ne» BCDZabc, Aeye. Pg Tavra nuvru oo: DPabcs Iren 320, 
Tavra 00: navra BCZ Orig 1,294 784% 3,583%, ndvru Tavra 008 
Hil 337, navta oo: travra Orig 3,5404 9. procidens abc 
TEOGxXUv7oes C, adoraveris abc Aeyee BDPZcs, ait a, dixit bc 
10. ox:ow ov (retro me) CDZb, retro post me codex Hil 620, retro 
ac, om BPvg Orig 3,5404 Iren 319 Hil 620 11. TE00xU»7;- 
ons P apmmow BDPZ; = reliquit abcv Hil 508, dimisit d . 
12. Tp0071AFov xui om Hil 508 


sanctam ciuitatem, et statuit eum $upra pinnaculum templi, Set dixit 
ei Si filius dei es, mitte te deorsum: scrihtum (script.) est enim quia 
_— Suis mandgbit (-auit) de te, et in manibus tollent te, ne forte 
offendas ad lapidem pedem tuum. 7ait illi lesus Rursum (Rursus F) 
scribtum (script.) est Non temptahis (temt. FL) dominum deum tuum. 
$iterum adsumpsit (ass., as$umit FL) eum diabolus (diabulus) in mon- 
tem excelsum ualde, et ostendit ei omnia regna mundi et gloriam eo- 
rum, Yet dixit illi Haec tibi omnia (o.'t.) dabo, si cadens adoraue- 
ris me. tanc dicit ei Iesus Vade, $atanas: scribtum (-pt.) est [enim 
omL] Dominum deum tuum adorabis et illi soli servies. 11(17,6) tunc 
reliquit eum diaholus (diabulus), et ecce angeli accesserunt et mini- 


16 (4, 12-18) KATA MAOOAITON. 
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xnoew tic Kaqapraotu 119y napaFtalaooiav tv opiors Zofloviuv 
xoi NepFoktiu, ive nliow37 T0 onFey On Hootov Tor noo- 
5 qpyrov Atyovrocg BIT Zufpoviov xut yj9 NepFultin, 000y Frldo- 
ons negay Toi 'Topduror, Takikain tov t9vOv, 169 haog 6 val7- 
peevog &v oxotly qc eivev peya, xat Toig xaFnuevors ty wo xa} 
oxi Javarov, qioc avereriev avroic. 17' Ang Toit Hhoturo 6 'Th- 
ood xnovoreuv xat Aeyer Meravorite: ijyyixev yaO 7 Pacikeln 
1 T@y ovourav. Bnegrmaray de nape ThTy Jrlaooav The T ulatng 
eiJdev dvo adeApors, Fiuwvea tov Aeyoueror TTtrgoy xat * AvOptav 
70y GOehqor arrod, fullovrac apnqthnotgor elg Ty FuAaooav* 


1. cum audisset (om autem} abc o ;o0vs Pabes Hil 620, om BDZ 
Or 3,502< 4,161” 2. x«roAenuy DZ, relinquens d = relicta civi- 
tate abc wvulupa? CP, valngn BZ, vatape? Dabc, vataper c 
#aTorxrnoev D 3. xapapruorvu BDZabc Hil 620, xanepvaory 
P napagFakiugouov D, maritima « &]ac A4et5. neptha- 
lim ad, neptalim bc 4. onvev post nooqrrov b H. Azyovrog 
BDPcc, om ab yn posler BPbcs, om D vepFakleuv D oJdov 
BDPds, via cv 6. youlelarn Bg = yoldAnng Dabc po- 
puli qui sedehant c 7. oxorian B, oxo...ÞP, ty oxotuc D, 
OXOTE CE og ele By, wWev pw Ps = qd eivov abc, erhov 
pow D weyav D xe BPas, om Dbec T0. xa pMevorg 
BPvc = 0: x«&Fnpuevor. D, qui sedebant abc ywoen xa. BP et ® 
corr D, xwpa bd ef pr D, om ac 8, oxia, BDacds, oxiac b 
ano Tore yap D iesus Ccoepit c o BPs, om D 9. nvyi— 
x& D 10. nepmatwy Bug = nupaywy D, cum transiret abc 

Je BCDb, add 6 iyoodg acs yualulkmac B 11, «de B 
andraeas frater c 12. appfArortoos pr D, retia c, retiam ab in 


strahant ei. 12(18,4) cum autem audisset [Tesus] quod Johannes tra- 
ditus esset, secessit in Galilaeam, 13(19,7) et relicta ciuitate Nazareth 
nenit et hahitauit [in] Capharnaum maritima (in C. maritimam) in 
finibus Zabulon et Nephtalim (Nept., Nepthalim F); ut adimpleretur 
(impl. F, inpl. L) quod dictum est per Esaiam prophetam, 1 Terra Za- 
bulon et [terra om L] Nephtalim (Nept.), uia maris ns lordanen (-da- 
nem F), Galilaeae (-laea FL) gentium, *5populus qui sedehbat in tenebris, 
lucem (lumen L) vidit magnam (-gnum £L) (m. u.), et sedentihus in re- 
gione et [in ! umhra (reg. umbrae) mortis, lux orta est eis. 17(20,6) 
exinde coepit Jesus praedicare et dicere Paenitentiam agite: adpropin- 
"_ (-bit) enim regnum caelorum. * !8ambulans autem iuxta mare 
zalilaeae uidit duos fratres, Simonem qui uocatur Petrus et Andream fra- 
trem eius, mittentes (mittens L, -tentem) rete ſin mare om L]: erant 
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mari b 1. y&p] autcin da ahec Ds, akeeic C Atyer) ait 
abc o e5o0vs Cac, om BDbvg 2. vungs BCg = add yeveoFae 
Dabcv akeers C os Oe] at illi abc relictis abc 

ra 0:xrva (retiam d) BDg = add avrov abc 6. navi a, navi- 
cula be 6. oi Oe] adilli &, illi autem bo evSews BDcg, om ab 
7. To nlowv BDas, Tt O0ixrve wviwy be avrav om 6 8. o 
eyoovg CDabcv, post T'ukiAainy 5, om B oy Ty yeluoan B, 
& on Ty yahilon OC = odnv Thy yahiaay Dabes Hil 620 


11. annAFev Dacs, e&n\&Fev C Orig 2,788*, nitev BY avuTOU 
7 «x07 D, opinio eius abcd 12. x«e om a 13, Jdagovelope- 
vouc B = xa. One. Dabcs 14. eFepanevoey avrovg Bug = 
navras eFeounevoey Dabc 15. ano) de c xal primum}] et a 
ab = et ah hierosol. abc a iudaea ab ; 


enim piscatores. 19(21,2) et ait illis Venite post me, et faciam uos fierj 
piscatores hominum. at illi continuo relictis (-lectis) retibus secuti s8unt 
eum. 21(22,2) et procedens inde uidit alios [duos] fratres, Iacobum Ze- 
bedaei (Zebaed. F) et Iohannem fratrem eius, in naui cum Zebedaeo 
patre eorum, reficientes retia sua, et uocauit eos: 2illi autem statim 
relictis (relectis) retibus et patre secuti sunt eum. 23(23,1) et circum 
ihat (circuihat) lesus totam Galilaeain, docens in s8ynagogis eorum et 

raedicans euangelium regni et sanans omnem languorem et omnem 
infirmitatem in populo. 2et ahiit opinio eius in totain Syriam, et op- 
tulerunt (obt.) ei omnes male hahentes uariis languorihus et tormen- 
tis conprehensos (compr.) et qui daemonia hahehant et lunaticos et 
paralyticos, et curauit eos. Bet secutae sunt eum turbae multae de 
Galilaea et Decapoli et de (D.ex F, Decapolin et L) Hierosolymis (-rus.) 

C 


Nov, Test. 1. 2 


18 (4% — 5,10) KXA47.4 MAOO@ATON. 


xa} n{puv Tod Topddvov. 'owy d2 tors bxhovs uvtfy eg 70 boog* 


as = > as 
xa! xaFHouvroc avrov, no0oriFov of patytu! uvrov, al uvol- 
Eng 76 oT6un avrod EO(Ouoxey avtroOrs Afymy 3BMuxypior of mIW- 
yo! 7 nveruure, Gre utrav toriv 7 'Puoikeiu Thy ovgrvov. 
as EN , 
5 5 anxdpor of ngatts, Gre avrol xneovopr,oovow T1v yIv. Yuaxad- 
004 08 nevFodvres, bre avrol nupuxtly37,covruar. Gunxagior of Ne 
vavTec xut Orpavres Thy Orxaroouyyy, Gre "unto? YOoorao 97 00vTr. 
7 aaxugior 08 Flemuoves, Ore woror ElerF1,oortur. FpuuxuEiOr OL: x0 
Sago? 7h xupl0/e, dre @vrot Toy Feov Oyortue. YWaxugior of elgn- 
10 #070107, Ore [42707] Viet Feod xAm97,covIu. Wauuxugio: of Oedrwype- 
'y P ce I a o < Atl a » _ 
yor Fyexey Orxuoouync, OTe KVTAOV EOTIY 7; PuOreia TAY OUQavaAT. 


H. 6. *uaxcpro: 0f nerFoivrec, Ore woro! napuxinyF7,0ovTue. 
S pecexectProe 08 Nnpaetg, Ore aVIOL XAT E0v0p7GOVOLY THY FHV. 


I. xa: nepay BDbcs, ntguv a Tovg oxAovs BDcs, turbam mul- 
tam þ, iesus turbam a 2. 76001\Fov Ds, nooon,Adav B = add 
avrw (ad eum) Dabcs 3. «vrov BDabg Hil 620, add iesus c 

Hilarius 197 229 297 621 1000 Lucif 107 4. T0 om et add 
pr D 5.6. or: noaes — or nevdouvres — Dacv Or 3,7404 Eugeb 
canon Hil 6214 6229, or nevFouvres — or neue — Bbg 5. Ir 
219 303 332 Cypr 305 Hil 77 621 5. 6. Cypr 306 Hil 297 396 
411 622 6. Cypr 106 303 Hil 148 622 Lucif 121 bis 8B. @vro: 
elend,oovra BDg Cypr 303 Lucif 121, ipsis miserebitur deus abc 
Hil 622 o: x«9Fapoi] mundi Iren 238, mundo abc Iren 257 Cypr 
325 Hil 192 289 622 1104 9. deum ipsi Hil 622 10. avrot 
Bs Cypr 203 304, om CDabc Hil 622 Cypr 272 310 Hilar 622 
1281 Lucif 249 oz Jed wypevor BDs, qui persecutionem passi 
fuerint Cypr, qui pers. patiuntur abcd Hil Lucif 11. evexev Dg, 
evexa B eoTry BDabcs Cypr Hil 1281 Lucif, eote erit Dd 


et de (ex al, om F) Iudaea et de trans Iordanen (-nem). (24,10) Vi- 
dens autem (Et cum uidisset F) turhas ascendit in montem: et cum 
sedisset, accesserunt ad eum discipuli eius. 2(25,5) et aperiens os 
s8wem docebat eos dicens 3Beati pauperes spiritu, quoniam ipsorum 
est regnum caelorum. 3(26,10) heati mites, quoniam ipsi possidebunt 
terram. (27,5) heati qui lugent, quoniam 'ipsi consolabuntur. 6(28,5) 
beati qui esuriunt et sitiunt justitiam, quoniam ipsi saturabuntur. 
7 (29,10) beati misericordes, quoniam ipsi misericordiam consequentur. 
- Bheati mundo corde, quoniam ipsi deum uidebunt. 9beati pacifici, quoniam 
lipsi L] filii dei uocabuntur. 'heati qui persecutionem patiuntur propter 
iustitiam, quoniam ipsorum est regnum caelorum. 11(30,5) beati estis 
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Uaxugio! tore bray Cvardiowe)wy vung xal Srwfworw xal &nwowy 
nav novneov xut' vauay Frexev tuod. Nyuigere xut hyahhGod, 
ore 6 pengog rudy nolrg tv Tois orparorg* obriug yup tOlwhuv 
Tov ngoprrug rovg nE0 vudv. 13 Yug tort 76 Gag the yis* 


eav Oe T0 Gag puwgavdty, tv tive Ghiodjoerua; tlg on0ey Toyiu 5 


tr, & yn Phygev thw xarunariodu vn tTOv GvIownwv. Hopes 
tore 70 pd&5 T0D x00pov. ov dovura: nog xovfiivu Fnuvw dooug 
Xeruevy, ovde xuiovorw Ariyvoy xai TiHugw uvrov vn Tov p16- 
J:ov, GAN eni Thy Avyviav, wail Mupnu niow tos & Th olxia. 
16GgorTws Aupyarw T0 pUs vuav tungooFev THY UvFOwnuwv, GrW 


1. ore] eritis b over0rOmow vVaag xus Ountoorw Bg, vos ma- 
ledicent et persequentur abc Hilar 1237 1281, vos persequentur Hilar 
362, d:wFovory vans xe over roovenw (inproperaverint} Dd, vos odio 
habuerint homines et maledicentes persequentur et exprobrabunt Lu- 
cif 238 enwow BDdvs, dicent abc Hil Lucif 2. novyoov 
BDbc Hil Lucif, «dd ojuc 5 x«aF vauwy be Orig 3,272* Hil ef 
ante nuv D Lucif, add wevlopero: Bug evexev e4cov Bug Orig 
3,272* = evexev 0mawouryc Dabc Hil 362 1237 1281, om Lucif 

3. noAvc] copiosa (multa Lucif) est abc Hil Lucif ToO&5 Ovou- 
vors Bevs, Tw oveurwe Dab Hil Lucif e£drwEav BDasg Iren 272, 
add et be Hil 1237 Lucif 4. Tovg noo vuwy Bs, add vneo- 
yovT@v (vnagyovras corr) D, qui ante vos fuerunt d Iren, qui (eos 
qui b) erant (fuerant b) ante vos @ Hil Lucif et add patres eorun: bc 
Ir 28 Cypr 193 326 Hil 136 623 To aa D, 8d 5. To akusg 

5. eav Oe] quod si acv, $i enim d ey tive... loxva) ad nihilum 
valet id quod salietur Hil 623 y om & 6. ere Bcvg, om 
Dab Cypr 326 PSndSev efw B Orig 1,7944 = pSinFnva: e5w xuc 
Ds, ut mittatur (proiiciatur Cypr) foras (foris b) et abc Cypr 


Iren 28 235 Hil 187 623 7. huius mundi ab, mundi huius c 
xovP87va post xequtvy b 8. xequevr,] acdificata Hil 623 Te= 
3tuow] ponent d 9. alle D xa«as Lune: BDs = ut Juceat 


abcdv 10. (Hil 148) evnooogdev D 


cum male dixerint uohis et persecuti [uos om F] fuerint et dixerint 
omne malun aduersum uos mentientes propter me. !?gaudete et exul- 
tate, quoniam merces (-cis) uestra copiosa est in caelis: sic enum perse- 
cuti sunt prophetas qui fuerunt ante uos. 13(31,2) uos estis 8al terrae; 
quod si sal euanuerit, in quo salietur (sall. L)? ad nihilum valet ultra, 
nisi ut wmittatur (proiciatur F) foras et conculcetur ab hominibus. 14(32,2) 
uos estis lux mundi. non potest cjuitas ahscondi supra (super) monte 
posita: Bneque accendunt lucernam et ponunt eam $ub modio, > 

zuper candelabrum, ut [et F] luceat omnihus qui in domo sunt. *Sxic 
luceat lux uestra coram homiaibus, ut uideant uestra hona opera et 


q* 


20 (5, 16—21) KATA MAOOATON. 


IFroow vauv T6 x#alt toyn xa? JoEdomory TOY NATEOR Vaav TOY 
ty Ttoig otoavorg. My voulonre bre 1\9ov xaralron Oy vOurnv 
3 tovg noopyTtac* ovx JAGov xatuhion, GANG noon. Buphv 
yap Meyw vuiv, Fug Uv nut Fn 0 orgavog xui 1 yi, Tata tv 7] 
5 pics xepuice ov per5 nupt\Fy ano Tod vorov, Fing av navra yerntur. 
10g t&v ony Aron wiuv THY tvrokdv Tovtwy Tav Baxiorov xul 
0:0&tEy ours Torg arFopronove, LAuyiorog xhnF31oera &v Th fan 
Atic THv ofgavive og 0 Gv noon xal H1OKEm, ovrog preyiug xhn- 
&yoera bv Th Puoctktiy THY ovpavav. Wtym yup vary ore av par; 
10 negrooevon 71 Srxmonryy vaav nafov THY yorpuartoy xat Mag 
oaulwoy, of py eloth9nre els thy Puoielav TAv ovearav. W'Hxov- 


I. vary To xake eoyn BDvs, T6 x. vuav toyn Orig 1,584" 2,723e, 
IQ xa&AG Zoya vuav Iren 282 Cypr 314, TG toya vauwv IH xakg abc 
Cypr 12 Hil 175 2. v1, voruor;re BDs, ne putetis Iren 275, 
nolite putare (47 vopultere?) abc Hil 624 3. xaT&Avone BDabs 
Iren Hil, add legem aut prophetas c 4. yeap BDcs Iren 275, 
om ab 5. pre BDabcs Iren 14 £75, om Hil 350 non praeter- 
ihit (transiet Iren 275) abc Iren Hil ano (ex Hil) tov vopov 
BDabcg Hil, add et prophetis Iren 275, om Iren 14 yevrto) ante 
navra D, add caelum et terra transihunt verha autem mea non prae- 
terihunt c 6. og eav Bs, og av corr D, quicunque Lucif 121, oc 
pr D, qui abc Cypr 109 ouy BDc = enim abcd, om Cypr 
Lucif Avon Babcdvs Cypr Lucif, \voe D T&@y] de abc, ex 
Cypr Lucif 7. ovrIws Babe Lucif, ovrw 5, ante 0:0&5y Cypr, 
om D 8. 0' om Cypr 160 327 xa? 010&tn om C ovrog 
BDvs, otriwg a et ante 0:04 Cypr, oUrwe ourog be 9-11. Ae 
yW . . . ovouvav Babcs Orig 2,701 Iren 242 Hil 625, om D 

9. yap Bovg, Oe ub Hil Ore om «& I1. in regno @ 


lorificent patrem uvestrum qui in caelis est (est in c. F). 17(33,10) no- 
ite putare quoniam ueni soluere legem aut prophetas: non ueni 80]- 
uere, 8ed adimplere. 13(34,5) amen quippe dico uohis, donec transeat 
caelum et terra, iota unum aut unus apex non praeterihit a lege, donec 
omnia fiant (fiunt L). 29(35,10) qui ergo soluerit unum de mandatis istis 
minimis et docuerit sic homines, minimus uocahitur in regno caelo- 
rum: qui autem fecerit et docuerit, hic magnus uocabitur in regno 
caelorum. Wdico enim uohis quia nisi abundauerit (habund.) iustitia 
uestra plus quam scribarum et Pharisaeorum, non introhitis in re- 
gnum (regno) caelorum. Zaudistis quia dictum est antiquis Non oc- 
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ours ore CopnF1 Tois uxulors Ov qovevoug* or 6 tv qovevon, 
Evoxog totu: If xpior. Peyw O8 Adyw thiv Ore nag 0 Goyitouevec 
IG G0eAPY avrod evoyog torus TH xplour Os I Gv inn mw adel- 
PE GvTOD puxK, Evoxos Eorue TG OuvelOpiy* of O' Gy any wobt, 
zvoyog toru tlg ty yiewvav Tod nvps. Bay ory ngoogptpys T6 5 
Jd&EOv Gov Ent 70 JvoutoTyQov xaxt pevjo97;5 Gre 6 Gehgos cov 
E£xee Te XaTk 00D, Huge txet T0 Owgev cov tungooFe Tod Fv- 
owoTyoiov xal Vnuye ngwrov Orhhiuynt Ty Kegpy cov, xul 
Tore AJ Wy nEOPpege T0 OOpey Cov. BioY evvorav TH Gvridixew 
J0v Tuxv Fws drov a per uttod ty T5 v0, prj nord os nagudg 10 


I. eo07;471, BD, ovedy c Tor uoyuos BlYbs Cypr 306 Lucif 
121, ab antiquis ac, om Iren 242 vs 0' ar] quicunque autem 
Luc, qui autem abc, quicumque enim d 1.2. os 0' av... xp] 


qui occiderit reus erit occisionis ad dainationem Iren 165, om Iren 
242 2. in iudicio 6c Gre oc tav (ws av 112) 6pyeo97] Or 1,112 
181 3. avrov Bv Orig = add tx Dubcs Iren 242 247 Cypr 306 
Luc 121 (bis) et post GEyiLopevos Tren 165 Hil 128 (625) in iu- 
dicio c os 0' @v} qui autem abc Hil 625. ic e 4. 4. puxu 
B; Hil, o«@xa Dub Cypr 81, raccha d, rachab c qui dixerit 
fratri suo fatue Cypr 309 (81) 5. in gehennam ignis Cypr 81 
309, in' ignem gehennae Ir 165, gehennae ignis abc Hil 626 ta») 
cum JIren 250 ouy om Cypr 305 no00Qepr;is Bug Iren Lucif 
121, offeres abcdv, ohtuleris Cypr 305 6. en] ad abc Ir Cypr 
Lucif xuxee Bs, xw exec I, ube Cypr Lucif, et Iren re- 
memoreris d 6.7. Gre 6... x«rG 00t] quod habeas aliquid cum 
fratre tuo Lucif 7. apes] pone Lucif exe om Iren Lucif 
8. ngwrov) = prius abs Lucif 01Ghhaynd Bs, xurukiaynyt D, 
reconciliare ab, reconciliari cd Iren 250 Cypr 305 Luc 121 9. &A- 
Hov] veniens abc, veni et Cypr, reversus Iren Lucif NOOGQeEGe 
Bg Cypr Lucif, ngooqpepers Dab, offeres c Iren o0v] add ad al- 
tare Cypr 10. 4ws om pr D dum es ac, cum es b, quandiu 
es d per wvrov BDabc, post 00G vs oe: nupudw Bs, oe 
nupudwoe D = tradat te ubcu 


cides: qui autem occiderit, reus erit iudicio. ??ego autem dico uohis 
quia omnis qui irascitur fratri svo, reus erit iudicio: qui autem dixe- 
rit fratri suvo racha, [reus erit concilio. qui autem dixerit fatue, om F 
reus erit gehennae ignis. 238i. ergo offeres (offers) munus tuum a 

altare, et 1hi recordatus fſueris quia frater tuus habet aliquid aduer- 
sum te, M2relinque ihi munus tuum ante (ad FL) altare, et uade prius 
reconciliare (-ri) ſratri tuo, et tunc ueniens offer (offeres, offers L) 
munus tuum. 25(36,5) esto consentiens aduersario tuo cito dum es in 
uia cuin eo, ne forte tradat te aduersarius iudici, et iudex tradat te 


22 (6, %—82) KATA MAOOAION. 


6 dviidixog 17 woith wal 6 xgnric Tp vnyotry, ual lg Qvauxyy 
fln9ion. duty Myw oor, ov pj ththd ns txettev tiwg Gy GnoOwe 
16 tozarov xoVpuvrnyy. 7 Hxovoute ore tophdny Os woryevorts. 
B2yw O08 Ay thity Ore ac 0 Bhenav yuraixa ng0g 10 tnvath- 
6 one avr1y 401 tuoiyevory utriy tv Th xaplin tuvrot. Wet Je 6 
bpFuludg cov 6 Oefiog oxurOunter Ot, Eels wrrov xt fue ang 
o0D * ovaeptor: yuE ot Iva GndAytuUu ty THY prehkov 00” wel pur 
_ ay \ * # \ 
oACv TO OWaptd oov ny elg yptervur. xn) if 1 Oe ov yep 
oxavdunltu oe, txxowoy urrhy xul ule ano c0D* oruptor YUP 
ww oo: yu GnoArru ty TWOy prekfv Gov xat jerj OAov TO Op 00V 
ets ylevvayr Gnt\3n. 3'Epprdn If Og av anolvon Thy yurunxu 
avrod, 0orw avry unooruoov. Pyw 08 Atyw ruiv Ore ndg 0 uno- 


1. xpirrs B — iudex tradat te abcv, xprrne oe nagudwor (mnu- 
eada c) Ds 2. Plydy,on Bids, f\y13nou corr D = phnJc 
pr D, mittaris abcv Cyprianus 320 Hilarius 219 440 

3. usque ad nohissimum quadrantem b xo0parryy D £00141 
BDab, e6pt9n 5s Orig 4,330", udd rowg wgynog (ab antiquis c) 5 
Ir 242 Hil 626 4. 8lenwy BDs = pAewug ubev Ir 242 247 
5. uvrqy prius BD, avrig 6s euvrov B, avrov Ds et 0] quodsi 
abcy Hilar 627 Lucif 15 6. oov Babcdg Hilar Lucif, post 0 
JeSros D 7. ty] una pars c Lucif xa py BDs, quam us 
Lucif, quam quod b 8. corpus tuum totum b 831 (mit- 
tatur) Bg Lucif, ane\97, (eat) Dabc 8-11. xa«? . . . antAdn 
om D 8. oov xeo Be, manus tua abe Lucif 10. #>] una | 
pars Lucif xa 407, Bs, quam abc Lucif I. egg yeervuv wnel- 
3 B = ani\dy (eat, ÞndHh c) ls ytevrav. abes Lucif eppn91 
des BDabc Hilar 627, &60t#1, 0s ore 5 12. ore Bcve, om Dub 
nug Bcv, om Dabs 0 anokvwy B = og uv anolvon Dabcs 


ministro, et in carcerem (carcere F) mittaris. Gamen dico tibi, non 
exies inde donec reddas nouissimum quadrantem. 27(37,10) audistis 
quia dictum est antiquis Non moechah-ris. Bego autem dico uohis 
quoniam omnis qui mderit mulierem -ad concupiscendum eam, iam 
moechatus [est] eam in corde 8vo. quod $i oculus tuvs dexter 8can- 
dalizat te, erue eum et proice ahs te; expedit enim tihi ut pereat 
unuin membrorum tuorum quam totum corpus tuum mittatur in ge- 
hennam. Vet si dextra (dextera) manus tua scandalizat te, abscide | 
eam et proice ahs te: expedit [enim] tiki ut pereat unum meimbro- 

rum tuorum quam [totum om L] corpus tuum eat in gehennam. 3!dictum 
est autem Quicumque dimiserit uxorem suam, det illi libellum repudii < 
(reppudii). Nego autem dico uohis quia omnis qui dimiserit uxorem 


| KATA MAOOAION. (5, 82—39) 2J 


Micwy Thy yuvulxs avrod nagexros AGyov nogvelag nout avriy 
proeevijvur, xut © anokeAvutryy yur ous pry ara, BIT Jxov- 
oure ore Copy Toig Kgxulors Orx Emoprrijoug, Wnodwoug Of TW 
xvgigy Tovg Gpxovg cov. Hityw J8 Adyw vpdv (11) GuGout GAWS, prfre 
| tv Tg ovgary, on Hoovog tony rod Feod, Bunre t th yi, Gus 
vn0nod wy tory thy nodOdv avrod, wire lg Tepoodhvuu, Ire ns- 
Ars eoriv To® peyahov Baciktwg, Gpyre bv th xepulyj cov 6416- 
T7]6, ore 00 duvaom pulav Tylxa levxry norou 4 ullawar, Nioru 
de © Avyog tuav vol val, o) ov: T0 O08 neproo0y TOUrwy tx TOD 
novno0d tonly, ®'Hxovoure ore topy91 'OpFalucy dvii 6qFal- 10 
p05 xat G00vruG vm GOOvrOG. TYyw Oe Mfyw vpuiv p17) GvriOTI,vus 


1.2. Tower avrngy worypevd var om d 2. uoryevF va: BD, po- 
yaogJu 5 Xue , . . froryatraue Bov Hil 627, om Dabd 0 Un, 
yoaunoas B, oc tav aun. yuunon 5 3. «00197 BD, t6- 
ot3n g Tois ugynos BDbs Cypr 308 Hil 627, ab antiquis ac, 
om Iren 242 eneopxr og D, periuraveris c 3.4. Gnodu- 
MEG . . . Cov om Iren 242 4. v1 opooue BDabcvg Cypr 308, ne 
iuraveritis Iren 229, neque iurare Iren 242 5H. ev (bis) BDs, els d 
Iren 229, per abc Cypr Hil 628 eoTw Tov $Heov BDs Iren, Aa 
est abc Hil, domini est Cypr 6. ers BDs Iren 229 279 Hil 384, 
per «bc Cypr Hil 628 hierusalem Ir 229 Hil 628 07] iures 
quoniam Iren 279 7. &v BDs, els d, per abs Cypr 308 wra- 
bis d - 8. puv Ton levxeny nowmoue Bubc Cypr 308 et 7 pie- 
Auwuv ante noon: posito 5, nowwv (nowmou corr D) Tprxeu prav 
Aevxnv D Cypr 178 eorue B = eorw Ds, $it abc Iren 242 Cypr 
87 308 9. Je om Cypr vohis sermo Iren val val] add et b 
et quod ultra est id omne de malo est Hil 628 Tovrwv BDs, ante 
Tevroo0v v Cypr 308, om abc 10. e0p19%71 BD, tGot07 5 

Il. x«e Bug = om Dabc Hil 628 


| 8vam, excepta ſornicationis causa, facit eam moechari, et qui dimis- 
$am (dem.) duxerit adulterat. Piterum (om F) audistis quia dictum 
est antiquis Non peierahis (periurabis al, perierahis pr F), reddes au- 
tem domino iuramenta tua. ego. autem dico nobis non iurare ainnino, 
neque per caclum, quia thronus dei est, Pneque per terram, quia 
scabillum (scabyllum F, scabellum) est pedum eius, neque per Mie- 
rosolymam (Hierusolymam), quia ciuitas est magni regis, One ue per 
caput tuum juraveris (iuraheris), quia non potes unum capillum al- 

bum facere aut nigrum. Isit autem sermo uester est est, non non: 
__ autem his abundantius (hab.) est, a malo est. 9audistis quia 
ictum est Oculum pro oculo et dentem pro dente. Yego autem dico 


24 (5, 39—45) KATA MA®OAION. 


7 nov130G: GM dong os panilee lg Thy efidv O1Kyora 00V5 
orotwoy uory xut Thy GAAny, Wxul Ta Fehovnl oor xQrd vo xl 
70y xirGOvd cov Aufeiv, Giqes avry xul T0 iuuroy, Ural Corrs OE 
Gyyapetorn plhov Ev, Dnaye per aoron Ove. PIG wromvil os Oos, 
5s xu3 T0y Fdovra dno cod OauveouoFur perj anooTEUPTIS. f' Elxou- 
ours ore tpprFn ' Ayunnoug Toy nhyaloy cov xut promos Toy 
i3o6v cov, #tyw Je Mey vuiv, eyunGte Torg dy Foot Cuwv xul 
nooceVyeodFe unep TAY Orwxovrwy Uung, onws ytvrode viel To 


fray: 1 OS. <> - 
004 _ vet: a 1 hs Ga airy are a 


}. Ir 165 oor BDdg=si quis (tar tis) abcu punite B, punt 
ger Dg = percusserit (punto) ubcv etc B, enc Ds, in abe Otteav 
Babcs, om D Cypr 252? Hil 629 ouywyve DB oov BDbe, ante 
ouyovusg, oma 2. Thy ulany BDcs Ir 165 Cypr Hil, sinistram ab 
x«r anfe T@ om d versum 40 post 41 explicat Hil 629 TW 
Jelovre 008 Bs, qui (ei qui b) vult tecum ab, o Jehwv oor D, qui 
tecum vult c, qui yoluerit d 3. Auptiv] tollere desiderat b 
«pes Babes Iren 243, «aqnceus Dd oor; BDs, qui a, quicum- 
que bc, si quis Iren 243 4. ayyagevor Bg = dyyugeron ubcdv 
Iren, «yyugeve D avrov Bg = add er: ullu Dubc, add KAAG v 
Iren Tw BDs, et qui c, omni ab Cypr 303 oe om ub 0dog 
BDa Cypr, di/Jov 5, add wir bc 5. Toy 94).0viIGc Beg = 1w 
vekovre Dabc, ab eo qui voluerit Cypr «no cov Bg = post O0a- 
vaouoFu: abc, om D Cypr Hil 629% Cypr 248 260 Hilur 629 
Lwcif 122 6. eopy9n BD, t6gt3n 5 6 et 7. oo0v] tibi Cypr , 
7. vuwv B Orig 4,329e 351* Cypr 248 260 319 Hil 303, add eAo- 
yeiTe (et henedicite c Lucif) Tovg xuTuEwpevoug vauus (va pr D, 
vos et Lucifer, vohis et c) xaAwgc note TOrG WEIGOUOLY (TODG pur- 
G0VUyTRG G6, qui persequuntur Lucif) vuag Dods Lucif, add benedi- 
cite qui vos persequuntur Hil 297, add et orate pro eis qui vos ode- 
runt Ir 210, add henefacite hiis qui odiunt vos bc 8. Orwxoviwy 
vaeng B Orig 4,324% 3296e 351%, qui vos persequuntur Cypr Lucif, 
Ennoealovrov tung Orig 1,768*, ennoatovrur (calumniantibus abd 
et add vuag (vohis c) cs Hil) xa. 0rwxovruv vans Dabcds Hil 


uohis non resistere malo: (38,5) sed siquis te percusserit in dexterain 
maxillam tuam (dextera (dextra F) maxilla tua), praebe illi et alte- 
ram. Wet ei (illi F) qui vult tecum [in] iudicio contendere et tuni- 
cam tua tollere, remitte (dim.) [ei] et pallium. (39,10) et quicumque 
te angariauerit (-herit L) mille passus, uade cum illo (eo) alia duo. 
N2qui petit a te, daei, et uolenti mutuari fa te] ne avertaris. (40,5) 
auchistis quia dictum est Diliges (Diligis F) proximun tuwn, et odies 
(odio habehis F) inimicum tuun. #ego autem dico uohis, diligite ini- 
micos uestros, hene facite his qui oderunt uos, et orate pro perse- 
quentibus et calumniantibus uos; But sitis filii (fili F) patris vestri 


— 
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ouxl xul 0: Tekavu oViwg nowtow; Vxuti luv konuoyndt Tovg 
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(4 - as a CY 
UVnOxEwTrut noOwVow By Tuig ouyuywyulg Hut &v Tulg OLung, Onws 


1, ore BDZds, os Orig 1,768* abc Iren 224 280 Cypr 209 248 260 


319 Hil 293 Lucif 122 TOv . . . EvuTrEAAe) solis ortum exhibet 
Lucif 2. ene novnooug xu ayutours BDZbs Iren 280 325, 8u- 
per honos et inalos ac Iren 147 Cypr Hilur Lucifer, omnibus henigne 
deus Iren 224 pluet ad 3. «yunnonre BDZ; Cypr 248 
Lucif 122, «; an@re ubcv qui vos diligunt abc Cypr Lucif 

exere BZg — et&eru: D, habebitis abed Cypr Lucif 4 nonne sic 
et publicani faciunt Cyprianus ovrws DZ Lucif, To «vio Bs, 
hoc abc uonuonods BDZ5; Cyprianus, salutatis abe Ludtifer 

5. 4deiporg] amicos Lucif 5H. facietis c eHvexos BDZabc 


Cyprian Lucif, Te\@vu 5 6. ro avro BDZ Cypr Lucif, hoc abc, 
ouvIW 6 eoeo9es BDZ5 Lucif, estote abed Cypr ergo et vos b 


Cypr ws BZ, wonep Is, sicut ub Cypr, add et c Lucif 
7. ovouviog BZav Orig 1,681 Cypr, ev (add Toig 5) ovgurors Dbeds 
Lucif ngooezere BDabcs Hil 629, add 0s Z Orxuwgurv 


BDubc Hil, e\enpoourny Zs 41m BDZs Hil, ne ante T1y 01xa0- 
ouvny ub 8 eb 10. evngoodev D 8B. ut (et b) videamini abc 


9. EXETE BDZs = habehitis ahcd Tors Bs, om D 10. ou 
om Cypr 317 facies b 471 oulhniwons BDZs, noli tuba ca- 
nere abc, noli buccinare Cypr 11. in vicis et synagogis Cypr 


2cum ergo facies (facis) elemosynam (-sinam F), noli tuha canere 
ante te, sicut hypocritae faciunt in synagogis et in uicis, ut honoriti- 
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5 5 xa o0ray ngooevynode, ox toe0dJe we Of VNOXAITUN, Ore Fpranofow 
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ev Tuis ouvuywyuilg xut &v Tuig Ywviutc TAY NAGTEWY EOTWIEG 
, ce/ _ - » , p] { —_— 
nEOGtvycogur, Onws Puvacoy Toig uWFpwnog. Krny Afyw vaiy, 
Gnexovo Toy puodtov avrav. ov Oe Gruv npooetyn, Homo els 
To Tapreeiov o0v Kut xAeioug Iv Froav cov nodoevEu TW NuTO! 
10 00v TG & I@ x0vnIre* xat © naryo cov 0 Phenwy &v TY xovntag 
Cc 
&nodwoee oor. TIlgooruyoueror Oe wh Purroloyyonte wones Ot 89 vi- 
= \ eo as / d] a 5 4 
x0l* Joxovory yup Ore ev Th noAvloyia avtiav toaxovoy7j00vT- .. 


I. var BDabcs, or: Z aneyxovow BDZs, habent a, y ccepe- 
runt bed, compleverunt Cypr 2. te autem facientem aÞ cum 
facis misericordiam Ir 268 3. 7 (sit) BZabcs Cypr 317, - ate ev D 
oov BZs = post e\enuwoovrn Dabe Cypr 4. phenw: | add te b 
xopvnrw, BZabc Cypr, add avros Ds oo: BDZo Cypr, add tv 
TW paveoth abcs 5. xut 0176») cum autem 6 TOOOeu- 
xnove BZabc, noooevyn Ds; . ovx eveove BZab, nolite esse c, 
ovx eon Ds ws BDZ, woneo 5 ore BDZs = qui abc 

6. ev prius BZvs = ornva: ev Dabc 7. noooewyeo tu: BZabcs, 
xa nEOoevyoueor DD onws BDZ, onmc av &«s rtutiv ou c 

8. hahent a, perceperunt bc uvrov pr D cum orahis cv 

9. Tutor BZs, Tewwv N cluso abc, claude Hil 184 JOU 
posterius BDZs Hil 184, om abc 9. 10. TW nargt.. . xovnry om 
Hil I0. TO & BZs = e& Dabcdv PSXtnwv)] add te b 

11. oo: BDZ Hil, add ev T6 Qureom = abcs 47 fSurtokoyn- 
orte (Purruloynyontre B, flutiohoyyonte pr D, Plutial. corr D) 
BDZs, nolite multum loqui abcv eHvexoe DZabcs, vnoxomu: B 
12. vouxovoyr,covrue BDZs, exaudiantur (audiantur a) ac, exau- 
diuntur b 


centur ah hominihns. amen dico vohis, receperunt mercedem svam. 
3te autem faciente elemosynam ne sciat sinistra tua quid faciat dex- 
tera tua, ut sit elemosyna tua in ahsconso (abscondito F): et pater 
tuus qui videt in absconso (ahscondito F) reddet tibi. 5Et cum ora- 
tis (C. or. autem), non eritis sicut hypocritae, qui amant in synago- 
gis et in angulis platearum stantes orare, ut uideantur ab hominibus. 
amen dico uohis, receperunt mercedem suam. %tu autem cum orahis, 
intra in cuhiculum tuum et cluso (clauso) ostio tuo ora patrem tuum 
in ahsconso (ahscondito F): et pater tuus qui uidet in absconso (ah- 
scondito F") reddet tihi. 7(43,5) orantes autem nolite multum loqui sicut 
ethnici; putant enim quia (quod) in multiloquio suo exaudiantur. Snolite 
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xa ni yic* Mrov Gorov Tuav Toy Entworowy Jog nutv Orpepov, 5 
= as c Lad _ 
gut apes Tpiv It 0QuArpura tpfav we xul Tues Kqyxapey Tolg 
oqurttrug Thulwv, Buat pr; eloevtynxrs nuns dg napuopeor, WANG 
ofoue Judi nd To novreor. WEAY yag aqphte Toig dvFgwnorg 
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1. nolite . . . assunilari abc yuo DZubcs, add o Jeogs B 

2. exerue DZ uThjoue avrov BZabcs, avoie To otoun D 
ovy (udd vos c) BDZbcs, autem a, om Cypr 205 NQOGeUYEOdeE 
BDZs Cypr, orabitis abc vuers BDZs, illum ac, om bv Cypr 

3. Hil 643 e&kJarw D Hil 374 4. ws BDZs Cypr 
205 311 Hil 477, om abc et pr D 5. ene BZ, ene T1 Ds, in 
abe Cypr Hil quotidianum abc Cypr 6. Iren 313 Ot- 
Anuate Z, oqieuuru D uqnxuuer BY —= uquoper Dbe Cypr 
205, aqtleuev 5 7. «oeveyxnc (inducas) yuacs BDZsG Hil 744, 
nos inducas ab, nos patiaris (passus nos fueris c) induci c Cypr 305 

8. 70v1o0v BDZabc Orig, add amen Cypr, add or: 00d torw 1 fu- 
orkeia, xa 1 Suva, xut 71 OE tig TOrg alavag. dunv. 5 


9. xa va BZ, vuw xa Dbc, vuiv a 0 orZguriog)] = qui 
est in caelis (add delicta vestra c) abc 10. T& 7apuntwp urs 
Bbs, om Dac aviwy Bg — om Dabc 11. vauwy prius BDubs, 


om © caqpnyou Bvg = add var Dabs 12. ws BD, wonep 5 
apaviiovor yup BDabs Hil 630, exterminantes c 


ergo adsimilari (adsimilare) eis: scit enim pater uvester quid (quibus FL) 
opus sit uohis (uohis opus sit) ante quam petatis eum. %ic ergo uos 
orahitis. Pater noster qui es in caelis (in caelis es), sanctificetur no- 
men tuum, ueniat regnum tuum, fiat uoluntas tua sicut in caelo et 
in terra: !Ypanem nostrum svwpersuhstantialem da nohis hodie, !?et di- 
mitte (demitte) nohis dehita nostra sicut et nos dimisimus (dimitti- 
mus, dem.) dehitorihws nostris, 13et ne inducas [nos] (nos ind.) in 
temptationem (temt. FL), sed libera nos a malo. '*(44,6) [si enim di- 
miseritis (dem.) hominihus peccata eorum, dinittet (dem.) et nohis pater 
vester caelestis delicta uestra: om L] !5si autem non dimiseritis Jem.) 
hominihus, nec pater uvester dimittet (dem.) peccata uestra. 16(45,10) 
cum autem 1ciunatis, nolite fieri sicut hypocritae tristes: exterminant 
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7 xupdic cov. 22?O Avyvos Tod Owpurog tot 6 pF uluos 00v. 


3 TF as _ \ 
*av ory 7 © 6qYJukuog cov unlots, bAov TO OWpk GOV FWTEWOV 


I. eaurwv B, avrwov Ds 2. vyuv BDab, add ore cs Gne- 
xyorow] habent ab, receperunt cv 2.3, =vos autem cum ieiunatis 
unguite abc Hil 538 3. eAnpoy D = caput vestrum etc. abc 
Hil 4-6. = ne pareatis etc. abc 4. tors avFownors B, unte 
vyotevewy (ieiunantes) Dubcs 9. & TW xXE0vEaww prius B et corr 
D, ev xgvqua pr D, &» 1 xgvnty s @ TW x0vquwm posterius B, 
& xzovapuw D, &v TW xgunriy 5g 6. 00: BDv et addito &y TW 
puvepw 5s = vohis in palam abc nolite vobis thensaurizare (condere 
Cypr) b Cypr 239 Fnoavgoeru D, thensaurizare «a en] SU- 
per Cypr, in abc Hil 631 7. o0nG xue powors BDs Cypr, erugo 
(rubigo Hil) et tinea abcv Hil upuritovo pr D et Or 3,2390 

8. $x,0uvgovoors pr D, thensauros ab in caelis &@ (Orig) 

9. ons ovre Sowors Bg Cypr 239 303, erugo neque tinea abcv 

10. ov0de Bcs Cypr 239, et ab Cypr 303 £oTo) est a, fuerit bo 
Cypr 303 thensaurum &@ 10. 11. &. o0v — x. o0v Babc Cypr 
239 303, v. vary — x. Cav c 10. eorTae B = Eorue xut ubcve 
(Hil 260) 11. owwuuros Bus = udd oov abc Hilar 322 376 520 
631 ouv Bubc Hil, om vs 12. ovy Bs, enim b, om ac Hit 
520 7 B = post ankods (est ac Hil, ſuerit b) abcs Hil 


enim facies suas, ut pareant hominihus ieiunantes. amen dico uohis 
quia receperunt mercedem $uam. tu autem cum jeiunas, ungue (unge) 
caput tuun et faciem tuam Jaua, ine (ut non) uidearis hominihus ie- 
iunans, Sed patri tuo qui est in ahsconso (abscondito F): et pater tuus 
qui uidet (uidit) in absconso (-ndito F) reddet tibi. nolite thensau- 
rizare (thesaur.) uohis thensauros (thes.) in terra, uhi erugo (acrugo) 
et tinea demolitur, et uhi fures effodiunt et furantur: 29(46,5) then- 
Saurizate (thes.) autem uohis thensauros (thes.) in caelo, ubi neque 
erugo neque tinea demolitur, [et] uhi fures non effodiunt nec ſuran- 
tur. 2uhi enim est thensaurus (thesaurus) tuus, ihi est et cor tuum. 
22(47,5) lucerna corporis est oculus. si ſuerit oculus tuus simpl-x, to- 
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1. eoTa: Bbs ef ante quwrewvoy Hil, est ac 7] fuerit by 

2. eoTae Bc Hil 520, est abc &} ovv.... toTiv 'om a ovv 
om Hil 376 To OxoTog Bee, ipse tenehrae b, tenebrae ipsae Hil 
376 520, tenehrae tuae « 3. n000v] quantae sunt (erunt Hilar 
520) abc Hilar ovders Ouvara: Babes Hilar 631, non potestis 
Iren 182 Cypr 190 yup Bacs, om b 4. av4terat) patie- 
tur ac, pati erum b 5. pwuapwva Bub, uapuwre & Iren 183 

6. = ne copitetis in corde vestro abc Hilar 631 7 (xa 5) Te 
nate Bc Origenes 1,711%, om abv Hilarius 7. unde TW O0w- 
acre Vuwy (vuoav om b) Babs Hilarius, aut c 8. own Bas, 
. add plus (pluris Hil) est bc Hil 9. ov0e Fepi,ovory Babcs Cypr 
241 307, om Hil 633 10. in horreis ab Hil 830 11. peceA- 
Aov 0:apeptre wurwy Bo, magis pluris (-res b) estis illis ab Hil 633, 


pluris estis illis (illis estis 241) Cypr 241 303 Je Bbcs Hil 633, 
enim @& EE vawy Bs, vestrum bc Hil, om 6 Kept iv Bog, om 
ab Hil 12. potest anfe vestrum (25 var) b istatur/:n G 


tum corpus tuum Jucidum erit: 23s: autem oculus tuus nequam fuerit, 
totum corpus tuum tenehrosum erit. si ergo lumen quod in te est te- 
nehrae sunt, [ipsae om FL] tenehrae quantae erunt! 2*(48,5) nemo po- 
test duohus dominis seruire: aut enim unum odio (hodio pr F) ha 

hit et alterum diliget (diligit F), aut unum sustinehit et alterum con- 
temnet. non potestis deo seruire et Mammonae (Mamonae FL). 2(49,5) 
ideo dico uohis, ne solliciti sitis animae wvestrae quid manducetis, ne- 
que corport uestro quid induamini. nonne anima plus est quam esca, 
et corpus [plus] (plus est F) quam nentimentnt Sreqielte uolatilia 
caeli, quoniam non Serunt neque metunt neque congregant in horrea 
(horreo), et pater uester caelestis pascit illa: nonne uos magis (mag. 
uos) pluris (plures) estis illis? ?27quis autem uestrum cogitans potest 
adicere ad staturam $suam cuhitum unum? Bet de uestimento quid sol- 
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1. 7! om ab 2. avEavoranv .., *onuwo ...vyFovor B, uv- 
Ever. . .xonn., vide 6 3. avrod] add ita b neotfu- 
Aero Bbs Hil 634, ante & n«on c, neotfuketo a 3.4. « Ot 
Bs, quodsi «, $i enim bc Hil 635 4. xAufuvoy Bacs, ignem b 
Hil 5. ov nol)wm Bs = quanto abc Hil 6. = nolite.. . solli- 
citi es8e abc Cypr 210 240 307 ovy om Cypr 6.7. = man- 
ducahimus . . . bibemus . . . operiemur abe Cypr 7. navTiu Yup 
Tavrs Bg — TaVra yHao NnuvTR Ov, TUOTU yao ab Cypr enil1- 
Tovor B, enitytea 5 8. yup Bvgs = Oe be Cypr © ovpuriog 
Bs — om abc Cypr Yontere Tovrwy wnuvigy By = horum 
omnium (omnium horum 240) indigetis abc Cypr 210 240 307 

9. Oe Bs = ergo abc, om Cypr Hil 111 nowtov om b Tv 
Orxaroournv xa Thy Buoikuay.avrov B = Ty Buoikeiav Tor FeoD 
xu«t T15v Oixar00uUvnv WoTOD abes Cypr Hil IO, TUvTE NUVI 
Bbcs, omnia haec @ Cypr, omnia Hil apponentur c Cypr, prae- 
stabuntur b Hil, praesta sunt @ = nolite.. . solliciti esse abc Cypr 
Hil ovy Beg Hil 635, om ab Cypr 210 307 Hil 111 10.11. in 
crastinum cogitare Cypr 210 11. 7... «avryjc om Hil 111 
sollicitus est c eavTn;c B, sihi ipse abc Cypr 210 307 Hil 635, 
T& EQUTTG & cpxerov Bbs Cypr Hil 635, add enim c Hil 111 


liciti estis? considerate lilia agri, quomodo crescunt. non lahorant, ne- 

que nent (nec neunt Foroialiensis): 2Ydico aute!n uobis quoniam nec 

Salomon in omni gloria [sua om F] coopertus ei $sicut unum ex istis. 

30s: autem ſaenum agri, quod hodie est et cras in clibanuin mittitur, | 
deus sic vestit, quanto magis uos, minimae fidei! 3!nolite ergo solli- 
citi esse dicentes Quid manducabunus aut quid bibemus aut quo (quod F, 
quid al, co al) operiemur? 32haec [enim] omnia gentes inquirunt: scit 
enim pater vester quia his omnihus indigetis. 33quaerite autem (ergo) 
primum regnum [dei om L] et iustitiam eius, et omnia haec (h. o.) 
adicientur uohis. 3#nolite ergo esse solliciti (s0ll. esse) in crastinum: 
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1. Iren 268 Hilar 636 indicetur de vohis « bd i om Hilar 
359 636 yug om Lucif 122 xowere Bg = judicaveritis abc 
Wilar Lucif, iudicahitis Iren 2. iudicahitur de vobis abc Iren 
Hilar Lucif ' KeTOEITE) = Mensi ſneritis abc Lucif {ETON - 
$x0era@ Bab Hil 636*, avriueron?Fri,oerm 5, in eadem remetietur 
(remittetur Lucif) c Lucif 3. ro Beg — om abcov Hilar 637, 
Lucif 122 3. 4. trabein autem in oculo tuo c Lucif, et trahem 
(add quae a) in oculo tuo (add est a) ab Hil 4. x«Tuvoer;] con- 
Sideras ab, vides c Hil Lucif eoers Bg = dicis abc Lucif 

5, ut eiiciam tibi Lucif ex Babc Lucif, ano c et . . ecce a 

6. Joxoc] add est ab Jo0v] add est c Lucifer 7. Thy 0o- 
xov BC ante ex Tov abc Iren 268 Lucif £:Buleiv om b 

8. 171 Owre (dederitis) Bs Cypr 216 319, nolite dare (uy J9/0ore) 
abc Hil 637 9. Sulnyrte] miseritis abc Cypr Hil IO. more 
om Cypr 216 xaTanuTmoovor B, xarunutloawow 5 
avrovs] ea Cyprianus 319. 11. Irenaeus 132 141 Hilarins 293 
407 786 


crastinus enim dies sollicitus erit (est) $sihi ipse (ipsi). sufficit diei 
malitia $ua. (50,2) Nolite iudicare, ut non judicemini: in quo [enim] 
iudicio iudicaueritis (-caberitis F) iudicahimini, et in qua mensura 
mensi fueritis metietur uobis. 3(51,5) quid autem uides festucam (fist. 
pr F) in oculo fratris tui, et trabem in oculo tuo non uides? aut 
quomodo dicis fratri tuo Sine eiciam festucam de oculo tuo? et ecce 
trabes (trahis) est in oculo tuo. *hypocrita, eice primum [trabem] de 
oculo tuo, et tunc uidehis eicere festucam de oculo fratris tui. *(52,10) 
nolite dare Sanctum (sanct. dare) canibus, neque mittatis margaritas 
uestras ante porcos, ne forte conculcent eas pedihbus suis et conuersi 
disrumpant uos. 7($3,5) petite, et dahitur uohis: quaerite, et inue- 
nietis: pulsate, et aperietur uohis. %omnis enin qui petit accipit, et 
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Cypr 73 2. homo est a ov acryoeze Cb, a quo petit ac, 
ov atyo7, B?, ov tav uiryon v- Cypr 2 et 3. pc om Cypr 
enedwoe: Bacs, porrigit b, por: -« Cypr 3. 7 xa 1yJvv aTTh- 


oz BC = autsi piscem petierit 6 Cypr, #at &&v ity airyor 5 
eni0woaz Bcs, porrigit ab, 1 rrigat post illi Cyprianus 4. = cum 
sitis mali abc Cypr Jop TG ayuda Bs = hona data abc Cypr 


5. © ev Tor ovpuvors Babc-. caelestis Cypr 73 6. Velnre Bs, 
vultis abc, volueritis Cypr 21 7. uvFownoe Bus = add hona 
abc Cypr OUVTWG OM C 8. ecoe\Heare B, eloeh dere c 


ore Bcvs, quam (zi) ab Cypr 306 Hilarinus 638 Lucifer 122 265 

9. nietiia abc Origenes 1,228f 2,455 8004 3,270f Cyprianus Hilarius 
Lucif, add 7; nv}.1; Bs via Cypr Lucif 122, est via ab Lucif 265, 
ria est c Hil 10. Te C et corr B, quam bc Cypr, ot: Bs Orig 
3,527 10. 11. orevy 71 nrly xa TetLguern Bbc Orig 3,5270, 
oTevr] xa Te) quuevr, (tribulata Hilar) a? Orig 1,6426 2,713% 3,1446 
220® 6154 4,120< 2109, arta et angusta Cypr 12. qui eam inve- 
niunt Cypr TpOGexeTe Bac Hilar 638 1245, attendite vohis b Lu- 
cifer 123, add 0: 5 


qui quaerit inuenit, et pulsanti aperietur. %aut quis est ex uohis ho- 
mo, quem $i petierit filius suus panem, numquid Jlapidem porriget 
(-git) ei? aut si piscem petierit (petit, petet L, numquid serpentem 
porriget (porrigit) ei? Hs; ergo uos, cum sitis mali, nostis hona dare 
filiis uestris, quanto magis pater uester qui in caelis est dabit hona 
petentibus se! 12(54,5) omnia ergo quaecunque uultis ut faciant uo- 
bis homines, [ita] et uos facite eis: haec est enim lex et prophetae. 
13(55,5) intrate per angustam portam, quia lata [porta] et spatiosa 
nia quae ducit ad perditionem, et multi sunt qui intrant per eam. 
14quam angusta porta et arta uia quae dncit ad uitam! et pauci sunt 
qui inueniunt eam. 15(56,10) adtendite (att. F) a falsis prophetis, 
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1. in vestitu abc Igucif (pelles Iren 245) 2. «no Babs Hil 1245, 
ex c Lucif 3. pc7,71] numquid ac Lucif 123, num b «ano 
ulrumque Bs — de abc Lucif orugulhus Bubc Hilarius 638, 
oTupvany 5 Lucif, ozuqvl.. Z 4. xagnouvg xaLoug Owe 
Zcs, xagnovg nuw xukovgs B, honos fructus facit ab Lucifer 

9. x«on0UG novnmpors BZas, malos ſructos be Lucif ov Zabcg 
Hil 21 Lucif, & ov B 6. x«onouvgG Novngeors BZ Hil, malos 
fructus abc Lucif noe Zabcs Hil Luc, eveyxewv B Orig 3,267f 
4,221e Jdevdgov novneor xugnors wyacors Orig P1710 
Tnovg xakovg BZg = honos fructus abc Lucif 7. ovy Bbc, om 
Zas Iren 237 Cypr 314 Lucifer exxonretrae BZas, excidetur bc 
Iren Cypr Lucif 8. bullerae BZ = mittetur abc Iren Cypr 
Lucif Kou ye £x Tav xugnav] ex fructihus enim Lucif ex Cabc 
Lucif, ano BZ: 9. Cypr 134 311 Hil 1244 Lucif 123 bis 

o Aeywv wwe BZabs Orig 4,4214 Cypr 314 Hil 1244 Lucif, qui mihi 
dicit Cypr 311, qui mihi dicet c 11. Tov ey Toig ovouvors om 
Hil Tois BZ, om 6 ovouvors BZs = add ipse intrabit in 
regnum caelorum abc Cypr Hil (wo: Bas, ante epovoy be Hil 630 
Cypr 199 314, om Z 


qui ueniunt ad uos in vestimentis ouium, intrinsecus autem sunt-lupi 
rapaces. 16a fructibus eorum cognoscetis 'eos. (57,5) numquid colligunt 
de spinis uuas aut de trihulis (-bolis L) ficus? 7(58,5) sic omnis arbor 
hona fructus honos facit, mala autem arbor fructus malos facit. Bnon 
potest arhor hona fructus malos facere, neque arbor mala fructus honos 
facere. 19%omnis arhor quae non facit fructum bonum excidetur (-ditur L) 
et in ignem .mittetur (mittitur FL). Vigitur ex fructibus eorum cogno- 
Scetis eos. 21(59,3) non omnis qui dicit [mihi] domine domine, intra- 
hit in regnum (regno F) caelorum, sed qui facit uoluntatem patris 
mei qui in caelis est, ipse intrabit (intrauit F) in regnum eaelorum. 
22(60,5) multi dicent mihi in illa die Domine domine, nonne in no- 
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1. TW 0GQ ovouare BZc, in tuo nomine c Hil Cypr 199, e&v Tw@ 6v0- 
par! oov ub Orig 4,4214 engoQnyTouuey CZ, nooeq ntev- 
onney Bs Tw Ow (in tuo) ovouure BZ Cypr 199, & tw 
6Y6uur! oov ab Orig 4,4214 Cypr 314 2. xa... tnom,ounuev 
om & in nomine tuo be Cypr 199 314 magnas Cypr 3. 04040- 
y7,0w avrotc) dicam illis Cypr, iurabo Hil 1027 ore om Cypr 
ovdenore BZ; Orig 4,4214 Cypr, non abc Hilar vueg Eyviov C 
Cypr 4. 40D] add omnes b Hil operarii «c, qui opera- 
mini bv Hil Cypr Cypr 194 327 Hil 639 Lucif 124 ou 
om «a Cypr Lucif 5. jov BZ?s = post Aoyous abc Hil Cypr 
Lucif Tovrovg Zbcs, pes axorer Lucif, om Bu Cypr Hilar 
avrove om Hil oprorw)noerue BZv Orig 1,112, similis est abc, 
6401 90w uvrov 5 Hil Cypr Lucif 6. avrov BZ, eavrov C = 
avrod post olxiav ubcs Hil Cypr Lucif 7. x«t] = om abc Cypr 
Lucif xa alterum] et Lucif, om abc Cypr 1\gov Zs, n\- 
Sav B xa tertium] = om abc Cypr Luc 124 7. 8. envevoav 
of Svepor xui ante 1\Fov bo 8. xa prius om Lucif TOOGE- 
neoav BCZ, npooctneoov 5, offenderunt ab, impegerunt c Cypr 194 
327 Lucif in domum illam abc Cypr Lucif 9. wov Beg — 
post A6yovs abcv Cypr 327 Lucif 10. rovrove om Cypr Lucif 
illos facit Lucif oporw)1cerue BZs, ous tori abc Orig 1,112, 
similabo eum Cypr Lucif homini Lucif 


mine tuo prophetauimus et m tuo nomine daemonia eiecimus (eici- 
mus pr F) et in tuo nomine uirtutes multas fecunus? Bet tunc confi- 
tehor illis quia numquam nou uos: discedite a me, qui operamini 
iniquitatem. 24(61,5) omnis ergo qui audit uerha mea ; wi et Tacit 
ea, adsimilabitur uiro sapienti, qui aedificauit domum suam $upra pe- 
tram. et descendit pluuia, et venerunt flunina, et flaverunt uenti, 
et inruerunt in domum illam, et non cecidit: fundata enim erat $u- 
pra (super) petram. %et omnis qui audit uerba mea haec et non fa- 
cit ea, sumilis erit uiro stulto, qui aedificauit domum $suam super (su- 
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1. «vrov BZ?, eaurov C = post olxiuv abcs Cypr Lucif X>e 
BZaubs, om c Cypr Lucif 2. x<«« (om a? Cypr) 1JAJov 0s noTa- 
feor xe (x«e om a? Cypr Lucif) envevauv Oo: uvepor xus (xuit om 
Lucif) BZas Cypr Lucif, flaverunt venti advenerunt flumina et be 
TE0Gez0oWaer BZs, npootppntauv C, offenderunt ab, impegerunt c Cypr, 
inliserunt Lucif 3. in domum illam abc Cypr Lucif 1v Bos 
facta est (#yevero) abs Cypr Lucif 4. erekeoev BC Orig 3,635*, 
Ovvereleoey 5G, consmmmasset abv, consmmmaret c 6. x«t ory] 
= non abc 6. 7. uvrwv xut of Mugiouior acv Euseb unod. 27%, 
auviwv B, xu 0: qugrouo: C (Hil 640), xa! o: pugioutor wwiav b, 
om c et Z? 7. Hil 508 640 Xue xurafuvrog avrov Zubc 
Hil, x«T@fuvrog 0s wvrov BCv, xutufavre Oe avry 5 8. nol- 
Aoi om Hil 508 9. Aenpog Bvs = add Ti5 (quidam) abc Hil 
no0Gth wv B = 2) Fav (veniens) abcs Hil 10.' extendens abe 
Hilar 10. 11. qwaro «vrov B et 2? = add 0 inoods bs Hil 508, 
et ante 7warto ac 11.12. = 4 Atngu avrod abcv 12. Dnaye) 
add et Cyprianus 81 113 


pra F) arenam (harenam). Yet descendit pluuia, et uenerunt flamina, 
et flauerunt venti, et inruerunt in domum illam, et cecidit, et fuit 
ruina illius magna. 2(62,2) Et factum est cum consummasset Tesus 
uerba haee, admirahantur (ammir. FL) turhae super doctrina (-nam L) 
eius: 2Yerat enim docens eos sicut potestatem hahens, [et] non sicut 
scribae eorum et Pharisaei. 1(63,2) cum autem descendisset de monte, 
Secutae sunt eum turhae multae. ?ſet] ecce leprosus veniens adorahat 
eum dicens Domine, si uis, potes me mundare. et extendens manum 
tetigit eum IJesus (man. I. tet. eum) dicens Volo, mundare. et confestim 
mundata est lepra eius. #et] ait illi Iesus Vide nemini dixeris, sed 
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1. oeavrov BZs = te post Oeitov abc Cypr Hil246 mgooceveyzov B, 
NOEOGeveyxe G, Offer v Cypr 113 Hilar 246, offeres c, offers ab 
dwoov BZubs Cypr 113, add tuum c Hil 1.2. in testimonium 
quod constituit Moses illis Hil 246 (Hil 640) 2. uwvons BZabc, 
Meoois 5 3. exoe\Fovroc Oe avrov BCZ, tlot\Fovr Oe tw In- 
00D 5 = post haec autem cum introisset (add iesus c) abc Hil 641 
X«parovanouvu Bucv Hil Orig 4,1714, Chafarnaum b, Kanepvuory 5 


aviw Bg = add T5 (quidam) abc Hil 4. tribunus Hilar 
xvors om Hilar 5. darwvws Sacuvitouevoc BZs, et male tor- 
quetur abc Aeye Bb, xut Aye acvg 6. avrw B = add 0 
tnoods abcs 2A9 wv] veniam et by anoxowte 0s B = wat 
GnoxoSeig abou — T7. tqy] add avrg ab = {cov posh oTtynv 
abc «oe dn Bs = intres post iva abc 8. Joyw BCbc Orig 
4,2784, Aoyov 6 wouv om a@?b 8—11. et ego enim 8ub pote- 
state mea haheo milites et servos et quod iussero facinnt Iren 34 

9. vno] in Hil Taoooueroc B, constitutus abc Hil 641%, om ve 
10. xai ante GA om 6 1. wov Bvg = add dico abc 12. au- 
diens abc eeney Bg = post avrg abc avrwo Cabcv, 
om Bc ; 


uade ostende te sacerdoti, et offer (offers F) munus quod praecepit 
Moyses (Moses), in testimonium illis. 5(64,3) cum autem iatro isset 
Capharnaum, accessit' ad eum centurio rogans cum Gt dicens Do- 
mine, puer meus iacet in domo paralyticus- et male torquetur. [et 
om FL| ait illi Iesus Ego ueniam et curaho eum. Set respondens cen- 
turio ait Domine, non sum dignus ut intres s8uh tectuim meum: $ed 
tantum dic uerho, et sanahitur puer meus. nam et ego homo sum 8uþ 

otestate, hahens sub me milites, et dico huic Vade, et vadit, et alio 
Cali) Veni, et uenit, et seruo meo Fac hoc, et facit. !1vaudiens autem 
lesus imiratus est et dixit sequentibus s8e (seq. 8e dixit) Amen dico 
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1. v2piv] add quia & nao ovdeve B, in nullo &, ov0e 5, non 
bev Hilar 641 TOGaurnv TiOTw & TW wWounk eveor B, ew- 
gov Ton, nUGT. &v TW top. bov, Too. niot. ep. &v TH log. a, tv TH 
"[og. 100. nior. wp. 5 istrahel ab 2. noo! om Iren 
236 novo: Babcs Hil 281, ante ano Cypr 208 283 Hil 236 

3. Hil 641 recumhunt a isac ab 4. Suoidtlag] add 
Taving be exf\nd7,oovrue Bug Cypr 208, eZelevoovru: Heracleon 
apud Orig 4,276®, exihunt Cypr 283, ibunt abc Iren 281 6. 0 ty- 
o0DG om @ exurovIuyn BO, exarovrupyw 5 ws Bab 
Iren 282, xa&l wc cvs 7. narc Babc, udd avrod 5 ano 
Ts wong exeerns C, ex illa hora abc, & T1 woa exery Bs, add 
Xue UNOGTOEWELG O EXGTOVTROYOG EiG TOY OrX0OV WUTOU EV GUTY] TH 


wOK evye Toy NauwWn vyiwvorra C 8. Hil 642 11. Qvrw 
BC Orig 4,278* = avroig aubcs 08 om C 12. noAovg 
Bs Orig = ante Ou oviloptrovs abc Hil 642 e&gÞulev Bg —= 


eiciehat abc Hil mTvevuura Bvg Or = s$piritus immundos abc Hil 


uohis, non inueni tantam fidem in Israhel. !1(65,5) dico autem uohis 
quod multi ah oriente et [ah] occidente uenient et recumbent cum 
Abraham et Isaac et Iacoh in regno caelorum: !2filii autem regni et- 
cientur in tenebras exteriores: ihi erit fletus et stridor dentium. 
13(66,5) et dixit lesus centurioni V ade, et sicut credidisti fiat tibi. et SAna- 
tus est puer in illa hora (þ. illa L). 14(67,2) et cum venisset lesus in 
domum Petri , uidit 8ocrum eius iacentem et fehricitantem. Set tetigit 
manum eius, et dimisit (dem.) eam fehris, [et surrexit] et ministrabat 
eis. !6uespere autem facto optulerunt (obt.) ei multos daemonia haben- 
tes, [et eiciehat 8piritus uerho,] et omnes male habentes curauit; Yut 
adimpleretur quod dictum est per Esaiam prophetam dicenteim Ipse 


38 (8, 17-24) KATA MAOOATON. 


REOQ7TOVv Atyovrog Avro Tag woSevelug Tjpmwv FAufpev ul IAG 
rYooovg fPuOTtUO0tv. 
18'[Jav Oe © In00Dc 0xh0v nepl worov Exthevoev untFty als 
T6 n{pav. 
5 WKeui ngoorld wv ec youunarers einev wor Ailuorule, Gxo- 


Aouv97,0w oo: bnov tav antoyn. Wxui Myu airm 6 'Inoods Al 
GAwnexts Pwitorg Zyouor xui IG netEUva ToD or gurod xuTuUMKT 
Ywoug, 0 08 vicc Tod avFEwnov Ofx Zyer noD Thy xepulgy xhIvn. 
UNETegog 08 Tav pravdnytay einev arty Krow, tnitgeyoy prot now 
20 Toy antaderv wut Jaya Tov nation pwov. 20 08 'Thools Meyer 
«avT@ * AxoJovye por, xul Ges Tor vexpors Fuwaus TOvG EVIOV 
VEXPOVUS. 
23Kat ufurrt avra lg nlorov, mxokovd your avry Of pady- 
Ta? uvrod. Rui IWov oroulg wtyus tyerero &v Th Fuldoon, WOTE 


mn Nt 


1, Acyovroc Bvgs = add ore abc avr0G om C 2. voJoug : 
Bvg = add 1puov abc 3. oxJov B = dyxiov nolry c, 0xAovs 
ToAovg abv Hil 642, nollovg bykove 5 exehevoey Bvs = add 
discipulos suos abc Hil ane.geiv] ire abe Hil 3.4. ei 
To n{oav] trans fretum abc Hilar 6. novel Fir] add arty 
Hilar #5) = T5 (quidam) abe Hilar uvrw om Hilar 

6. ieris abc Hil xe Bvg = om abc 7. xaTUOxnmraorug Bs, 
diversoria Cypr 307, nidos uhi requiescant abc, nidos quiescendi Hil 
642 643* 8. xepua).ny Bog = add avrov abc Cypr 9. alius 
abc Twy uatntov Ba & add uvrov vs, pedyths bo 10. ire 
abc o Os eqoovg Aeyer BO, et ait ieus a, at ipse ait (6 08 At- 
yer) be, 6 Ode [hoof einev 5 11. sine mortui sepeliant 6 
vawa Bbcs Hil 644, sepeliant post alterum vexoovs Cypr 206 

= mortuos 8wos abc Hil Cypr 13. eufuvre uvrie By = t- 
fSavrog avrod a?bev Hilar 644 . maowy BC, T0 nhoiov 5, navi- 
culam (7Ao:G4gov?) ac Hil, navicula b 14. «vrov om Hil 


IA 


© TRE To ET AS OS ,F- 


infirmitates nostras accepit et aegrotationes (egrotat. L, aegritudines) 
portauit. 1Byidens autem Tesus turbas multas circum se, iussit ire trans 
fretum. 29(68,5) et accedens unus scriba ait illi Magister, sequar te 
x 99 ieris. Wet dicit ei Jesus Vulpes foueas hahent et uolucres 
caeli nidos (tabernacula [suva For] uhi requiescant F et Foroiuliensis): 


filius autei hominis non hahet uhi caput reclinet. 2alius autem de + 
discipulis eius ait illi Domine, permitte me primum ire et sepelire : 
patrem meum. ?Yesus autem ait illi Sequere me, et dimitte mortuos : 


wry (sepeliant) mortuos 8uos. 23(69,2) Et ascendente eo in naui- | 
am (-cula), secuti sunt eum discipuli eius. Het ecce motus magnus 


IO: 3% + OT BE EN 


KATA MAOOGATON. (8, 24-31) JH 


T0 nAoiov xakvnreodnm bno Tay xvpuruv* avicg Of txuFevder, 
Sxaui ngooehFovres [04 pedyru] yJyrgouv atrov Myovres Koo, 
vw00v, dnoMuueFa. Wxut Lye avioic Ts Oka Cone, Chryonronos 
Tore Eyepdeig Entlipmnev Tolg Wvtpors xul Th Huldoon, xul tyt- 
vero yulrvn weyuln. Yo Oe GvIgwnu tYaruuouy Myovrec Tlotu- 5 
nog eorw ovros, Gre of Gvepror xul 75 Fdl goon airy rnuxovoucy; 
28 Xt t\FovroG auroDd tis T0 neguy tlg Thy ywonr Tay T tour 
oNvav, vnyvinoev avg vo dumorifoueror tx ThOv pernpetuor LErp- 
yopevoer, yakenoi Mauv, wore pin ioyvuv Twe nugel9tiv 016 The 
000d txelvyg. Pxai lov txputav Atyovres Tit huiv xn oor, vis TOD ao 
Herod; 7nJes whe nod xawgod Sucuriour Tpuic; hv Of paxAUY 
Gn uvrav Kyeln yoigwev nolAov fooxopevn* lot O8 Sulovegs nu 
Eexunouy avtov Atyovres fl ExfBukkug munag, tnootulov Tung ts 


1. navicula abc Hil vno non exprimunt bcv 2. ngooe\Jovrec 
Babcs, add aviw © ore yadhtar OC et add atrod bs, om Bac 

3. owooy BC = add Tui abc x«!] = om abc uvroic] 
add iesus bc 0Aryonioroe ante Tf Hilar 4. Torg aveuorg 
. Beg, T6 aveuw ab 6. eoTwv ov70C] hic homo est Hil 644 

ore Cabc Hil, add xa«e Bds ventus @ avriwu B = post vnu- 
xorovory abcds Hil 7. e\goviog avrov BC(abcd), &\Fovre wu- 


TW 6 #5 To neoav] trans d yeouonrHv bodv et Orig 4,1404 
Hilar 645, g...... s0enorum &@, yudapyvuy BC e& & GAtyors apud 
Orig 4,141, qui vult Fepyeoutor, Teoyeonvaer 5 8. Outoveo- 
wevor Bads, homines daemonia habentes b Hil, homines c 9. xa- 
Aznoi] pessimi d valde d, nimis ac Hil et ante yaleno! b yh 
ioxveuv Twas] nemo possit abc 10. :dov Bvgs = om abs ex- 
clamahant b vee BC Origenes 3,503* Cypr 296, iesu fili abcd 
11. 907} add 71 c Cypr woe Bacs, ante 119:5 Cypr, om b 

Js Bg = add ov abs 12. fooxopery Bvgs = Sooxoutvuv abed 
13. Hil 645 anooTteov nuus Bubcov, Eniroepor Thiv Gneldev G 


factus est in mari, ita ut nauicula operiretur fluctihus: ipse uero (au- 
tem) dormiehat. Set accesserunt et suscitauerunt eum dicentes Do- 
mine, salua nog, perimus. %et dicit eis Quid timidi estis, modicae fidei? 
tunc surgens imperauit uentis (increpauit uento L) et mari, et facta est 
tranquillitas magna. ?7porro homines mirati suut dicentes Qualis est hic, 
quia [et] uenti et mare ohoediunt (obatidiunt) ei? Bet cum venisset trans 
fretum in regionem (regione F) Gerasenorum, occurrerunt ei duo ha- 
bentes daemonia de monumentis [et F] exeuntes, saeui nimis, ita ut 
nemo posset (possit) transire per uiam illam. et ecce clamayerunt 
dicentes Quid nobis et tibi, [lesu] fili dei? uenisti [huc om F] ante 
tempus torquere nos? erat autem non Jlonge ab illis grex porcorum 
wultorum pascens; 3:daemones autem rogabaut eum dicentes Si eicis 


40 (8,31 — 9.3) KATA MAOOATON. 


Thy &ythny Thy yolowy. Paul efnev avtoig (0 'Tno0F;] *Ynuyere. 
oi Js thehFovres Gnhldav lg Tor yoiuoug. wat I0ov wopmoer 
wv _* C = YJ a -_ \ 4 » 
naou 71 G&yt)n xaT6 Tod xonuvor ig Try Fuluooey, wal ant3u- 
vov &v Toig VOuow. Bot If Sooxovreg tquyor, xai unehGovres tis 
\ F 3 , ' , \ \ _ R) R 4 & 34 } 
s Thy noliv ant yyulav nuvra, xa TH THAW Oct nrovitoperwov. Pixa 
iJov naou 1 nohic tE9AFev. els vnuvrmow Th T,00D, xut Iovreg 
avroy napextheoav Ta perafh Gno THOv og aUTOV. 
1Kat tuftc els nhorov drentpncev, xul 1a9e lg ry Iiev 
now. 
20 ?Kui iJov nooogtgoverr arr nupnihvlixeoy Ent xhivns Befhny- 
ukvov. xai Wav 6 Inoodg 115y niotw uttv emev TH nugalviinag 
Otgou, Ttxvov, dqievra! cov at weagriue. Ixui (lov Twes TWv 


I. o ejoovs Cbc, om Bas 2. unniJuv B, anilgov 56 Tovg 
xoigovg BCubc, r1vy aythyv Twy Yoigwy 5 woo] impetu 
(magno imp. 6c) ahiit abc 3. 71 «yen Babcds, ante naou C, 
add exeivny b, add rGv xoigwy 5 xX«&T& TOD xX07j4ev0D] per praec- 
ceps abd, praecipitans $e C 4. in aquis multis Hil 646 pa- 
stores d, qui eos pascehant abc venientes abc H. xue om d 
T& Toy] de d, de his qui abc 6. vnavinow B, ovvavirrhow 6 

7. nupexuteouv Bds = rogabhant (add eum b) abc wa B, 
Onwg 6 8. &44Pas} ascendens abcd «is B, ric 70 5 


TnAoiuv Bs, navem d, naviculam (-cula b) abc, add o 11o0vs C 
8.9. T1v Widy nov Bs, $wam civitatem d, civitatem svain c, civi- 


tatem iudeae a, civitatem b 10. {0or om @ 7E0TFEEOVOV C, 
ohtulerunt abc, npoozgepoy Bvs = iacentein in lecto abc 

It. xa: r0wy BDbcs, videns autem a 12. Fupor Bs eb corr 
D, #Fape pr D, confide c, constans esto ab Hil 646 ameevTu 
Bo Orig 4,451* Iren 313, «qQuovre D, aptwvru! 5 Orig 2,1261, re- 
missa 8unt abs Hil 456 646 oov BC Orig 2,1264, oo: Dabcs 
Orig 4,451* Hilar auuprine BCD Orig Iren 313 Hil 456, add 
oov ubcdg Hilar 646 Iren 313 xue i00v Tives BDvgs = Tiwes 
0e abc 


® 
nos, mitte nes in gregem porcorum. et ait illis Ite. at illi exeuntes 
abierunt in porcos, et ecce impetu ahiit totus grex per praeceps in 
mare, et mortui sunt in aquis. 33pastores autem ſugerunt, et venien- 
tes in cuuitatem nuntiauerunt omnia, et de his qui daemonia hahue- 
rant (habuerunt). et ecce tota ciuitas exiit ohuiam Jesn, et viso eo 
rogahant ut transiret a finihus ecrum. (70,1) Et ascendens in naui- 
culam (-cula F) transfretauit, et venit in ciuitatein 8wam. 2et ecce offe- 
rehant ei paralyticum iacentem in lecto. et uidens ITesus fidem illorum 
dixit paralytico Confide, fili (filii L), remittuntur tibi peccata [tua]. 3et 


KATA MAOOATON. (9, 3—9) 41 


youupnurtov ehnav bv tavroig Obrog Phuognud. xa} ado 6 'In- 
ootc Tag EvFvuroug avtav einev Iva tl tv3vudode novnen ty 
Taig xugdlutg vwav; Srl yag toni eoxonwrepev, elneiv " Aqtevral 
oov ut upupricae, 7 eine "Eyeige xal negmurte; vu de el0hte 
Ore EEovoiay Zye 6 vitg TOD GrFgwnov Ent THE yiNg Gqitvas Gpnp- 5 
zlag, Tire Myer T6 nagalurig Eyre agov cov Thy xMvny, xa 
vnaye tlc Tov ohxov cov. TIxat Eyepdeig annie tl 20v ofxov at- 
70D * S/Jovres Oe of oxAce £qofyF37ouv xui tOoEunay Tor HEOv TOY 
Jovra ttovorav Torauryy Toig uvFownorg. 

9Kut nupuywy 0  Tnoolg txeidev eidev UvFownov xaF17uevov 10 


I. emnav B, emov Ds Shuognut)] add quis potest remittere 
peccata nisi unus deus « xc er0wg B = xa wOwy Dbcs, vi- 
deiis autein a 2. «nev Bubs, add wvro5 De Va Te 
BCDabcv et add vutis 5, quid Cypr 205 Hil 527 1027 3. yu] 
= om abc aquevrur B, ugiovrae D = remissa 8unt abc, aptwy- 
(1/1 4. oov BCD — oo: aubcds auugius BDbds, add 
Gov UC Hil 211 eye BCD, "Eyuipur 5 08 om Iren 314 
Hil 646 iOnre D, sciatis abc [ren Hil H. eS0vo av EYEL 
BDas Iren, eye 2. bc Hil O 40g Tov avIEwnov Bg Iren, post 
o7e Dabcv Hil ni] super a, in bc Hil eni ths yi;c om 
Iren 6. Tore om Hil <+ywupe BD, surge abc Hil, EyegSeig 5 
uoov Bbcs, xa: uov. Du Hil lectum (grabattum «) tuum abcd 
Hil 7. yeo9eig] surrexit et be, surgens a 8. idovreg Oe] 
videntes autem a Hilar 647, videntes Iren 313, hoc viso bc ot 
&yAo0] populi Iren £p08191,0uv xu. BDabc Hil, 83 «vuaucuv 
xa 5, om Ir . $£0y] dominum « 9. Jovi eSovorty TOWKU- 
Thy Tor uvFEwnos BDvs, doviu toe. EE. Tt. ard. u, Tor. (quia ta- 
lem c) dovru &E. roig Gv3gwnor c Hilar, Toi. Ooviru Toig urdg. 
ZE. b 10. exeeFev Bg = unte 0 1w0vrvs Dabcv Hil 647 XU— 
9H, pevoy BDabc Hil, pos} Tehwriov C 


ecce quidam de scrihis dixerunt intra se Hic hlasphemat. #et cum 
uidisset (cognouisset F) lesus cogitationes eorum, dixit Vt quid co- 
gitatis mala in cgrdihus uestris? *[sed F] quid est facilius, dicere Di- 
mittuntur tibi peccata [tua], aut dicere Surge et ambula? Gut sciatis 
autem quoniam filius hominis hahet potestatem in terra dimittendi 
peccata, tune ait paralytico Surge, tolle lectum tuum, et uade in do- 
mum tuam. 7et surrexit et ahiit in domum $suvam. Suidentes autem 
[turbae] timuerunt et glorificauerunt deum qui dedit potestatem ta- 
lem hominihus. *(71,2) et cum transiret inde lesus, uidit hominem 


42 (9,9-14) KATA MA®GAION. 


#ni 76 Telwviov, Mead Fuiov Aeyoperor, xa 3fyu avian Axolovdet 
por. xai GvuoTags 3,x0A0rd or unty.. Wrut tyivero Uvuxtgrtvou 
utrod tv Ti olxic, xui idov noklo! Trhavar xui unugruloi LG 0v- 
TE Ovravexewto TH In,000 xui Toi pudntul; avrod. Maui (Oovreg 

5s o: Muprouic: theyov toig prraFntuls wrrod ih It per TOV TEhW- 
viov xai dauagrwlay fog © i0uoxulog Cuav; 12y O08 Gxovong 
einev Ov youuv Zyorow 0: ioyvorreg iurpon, WAAG Of xaxis £x0v- 
Tec. Bnogev9tivrec Of wudgere tl toni Eleog Btw xui ov Fooiun. 
ov yap 7,4Jov xuktou: Orxatovg, GAA Gpagrwiors. 

10 1Tors nguotgyovrar arty Of fayyrai Iwavvorv Afyovres did 


1. 271i] in ab Hilar, ad c HatFaov BD, uarFuiov cc, mat- 
theum ab Leyopevoy] nomine «b Hil et ante matthaeum c 

2. 1#0),ov9 noe Bubcs, n1x0).0vFz D _ avuxepevov Cabc, post 
uvrov BDc 3. in domum Þ. xe idoov By = iwWov Dabc 
KpupTwOlor xa TEehwvine C £.Fevres om 0 4. ovvuve- 
xervTo tw Bg, ovvexevto Tw D, $imul discumbehant cum d, re- 
cumbehant cum abc x«e w0ovres Bubcvg, erw0ovrec O08 D 5. fa- 
risei a e.&yov BCabc, ernov Dds 0:% Tt] q.....cum pu- 
hlicanis et peccatores recumbehant cum Tesu et discipulis eius et vi- 
dentes farisaei dicehant discipulis eius quare a 5. 6. apap rwhwv 
xa: Tehwrwy D 6. 0 0:9noxukog vuwy Bvsg, ante vera Dbc, ante 
todHle C, oma oO 0s Bdg = at (eta) iesus abc, © de Tnoods c 
axovonc Bbedvs, uanoxeFegs Du 7. «ney BCDads, ait bc, add 
avtorg as Cypr 71 116 alla B, all Ds 8. 7008u- 
HFevrec] euntes abc tleoc BCD, E)cov c x«t or] quam 
Hil 648%, non Hil 648e 9. yig om b Orig 4,3954 1a9Jov] 
elylv3a Orig O01xa ov; BDabce, ante zultoue C «AX Be, 
«L.u D «uagrwiouvg BDab, add tig peruvoruy cs Orig 4,3954 
Hil 648 10. Tore] et tune b T60T+pyovru: BDs, accesse- 
runt abc Hil 648 iohannis discip. Hil *Jwd&vvov s, wavov D 


sedentem in teloneo (-nio al, theloneo pr F), Matthaeum (Mattheum 
FL) nomine, et ait illi Sequere me. et surgens secutus est (secuti sunt 
pr F) eum. 19(72,2) et ſfactum est discumbente eo in domo, ecce multi 
publicani et peccatores uenientes diseumbehant cum Jesu et discipilis 
eius (5uis). Yet uidentes Pharisaei dicehant discipulF eius Quare cum 
publicanis et peccatorihus manducat magister uester? 1?(73,2) a Ie-. 
Sus audiens ait Non est opus valentibus medico (medicus), sed ;nale 
habentibus. Beuntes autem discite quid est Misericordiam uolo « non 
Sacriticium. non enun ueni uocare iustos, sed peccatores. 1Htu c ac- 
cesserunt ad eum discipuli lohannis dicentes Quare nos et Ph arisaei 


KATA MAOOGATON. (9, 14-18) 43 


Tf Tue; xa of MDaprouto: vyotevopev, os 08 pwatnrua! cov 0v v1- 
orevovor; Bxut etnev avrois 6 Inoonrg My duvavra of viel Tod 
vvupavos nevSFtiv to ooov fer avrav Eotiv 0 wouglog; ELevoov- 
Tee O08 Tuton brav anupFh Gn aviav 0 vuupiog, xut TOTE VhOTEU- 
oovow, Wovdeig Oe tnifpdke: Enifinua Eaxove Gyvupor Ent ieu> 5 
Tip nuke: ape yaE TO NATOWwpt WWTOD UNO TOD tyatiOV, xul 
xtipov oxioua yivera. YVovde Sullovary oivov veov eig aoxoug NuU- 
Aacorg* & O08 prrj ye, C7 yvovruc 08 Goxol, xui 6 oivog Exyerru wal 
0s G0x0} Gnoaluvrar* GANG Oivoy veov eig aOxODG Bakkovow xut- 


# as 
yOVUG, XK AuQPOTEQO: OUYTTOODVTE. ow 


as bd ay a , \ 
187 aVT& auroD AukoDvroGg wororlc, (Wov Koywy tis north f wv 


I. vnoTevouev B = add n0).\a (frequenter) Dabcs Hil 2. un 
Bs, wr. Dabcy 3. vouqwvos Bs = vuvquv D, sponsi' abcv 
neview Bog = vnyoteverv Dabc Hil 648* 4. Oe we (arliculo 
deleto pr) D ancedy Bs, auferetur abc, aod7 D, tollatur d 
aVTQv 0 YOU. XUt TOTE] CiS......... unt et (?) a V,GT&UGOU- 
ow Bvg et corr D = add e& exervars Tai 1ueous abc et pr D 

5. £niSlnuu] commissuram ac, scissuram b ouxouvg Bs, puxxoug 
D ayvupov BDs, wyvuqovs C in vestimentum vetus abc 

6. quia vetustatis infirmitatem virtus adsumenti rudis dissolvat Hilar 
649 7Anowuu BDs, plenitudo d, plenitudinem a, ſortitudinem bc 
a&70 TOV tuartiou (ewpuureov D) BDbvg eb add roD nukuod c, om & 


7. = yivetae oxioua abc 8. ye Ds, om B 07//vuvTCe 
Bavs, rumpentur bc, 07100: 0 owog 0 veos D 08: KOx0i] TOUG 
aoxouvc D exxeta Bvs, effundetur be, peribit a, anodAvrur D 

8.9. x«? 0: aoxot anoli. om a Y9. anokluviae By = anolouvtar 


bes, om Dd aA owov veov etc aoxouvg PurLlovow xuworg (= xa 
vous uovory abc) Cube, ullu Bulkovory (Pulkovory de DD) owov 
VEOV ELG UOXCUG Kuwvous BDsg 10. uuqporeoo: BCDd, ambo abc, 
UpUQrepan G ouvtTT,GouvtRn: Bs, t1,pouytur D, servantur acd, 
servahuntur b 11. «vroic] = ad eos abc, om Hil 649 61G 
BCDabc Hil, ante &@ywv d, om 5s mnE00thdwv B, accessit (add 
nomine lairus b) et abcv, e\}wv CDs, veniens d 


ieiunamus frequenter, discipuli autem tui non ieiunant? et ait illis 
Jesus Numquid possunt filii sponsi lugere quam diu cum 1llis est spon- 
sus? uenient autem dies cum auferetur ah eis sponsus, et tunc 1eiu- 
nahunt. !'\nemo autem imnittit (nnm., mittit) commissuram panni ru- 
dis in uestimentum uetus: tollit enim plenitudinem eius a uestumento, 
et peior scissura fit. 17neque mittunt uvinum nouum in utres ueteres: 
alioquin rumpuntur utres, et vinum effunditur et utres pereunt: $ed 
uinum nouum in utres nouos inittunt, et ambo conseruantur. 18(74,2) 
haec illo loquente ad eos, ecce princeps unus accessit et adorabat 
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44 (9, 18—-24) KATA MAOOAION. 


TEO0nexUver wota, Afywv Ore 5 Fuyurno pou Gor: Erthevinoe* 
6&1).G& &AFwv tnigtg Thy yeiou cov tn urrTv, xat (oetu:. Wu 
ty:oHis 6 'Thoodg Txolouvdu ung, xai 0: pudnyra: awvroD. Wu 
iJov yuvr wipoogootou dwlexa try noo Foron onwvev ware 


- _> _ as \ 
5 T0D #EUOntJouv TOD tuariov GoroD* Meheyey yoo &v enuty  Euv 


provov Aywune TOD ipruriOv aUIOD, OWHT,Coptt. No de Thoots 
GTEupeis xut iOwy uvryy tinev Oipou, Fryurteo, 7 not cov 
otowntv Ot. xut £0w9T 71 yuvr, ano ths woos txeivnc. Prxui ff wv 
0 'Tnoods els Try oixiav Tod Koxovrog xut IOwv TOrg wohnytASG xt 


10 Toy 0xAuy JogufSouueroy theyev 4 Avuywortre* ov ya GntFuvev 


1. adoravit c ore Bs = om Dabcv, domine Hilar 2. GAAG om 
Hil A Fwv] veni abc, veni et Hil oov BDcs, om ab Hil 

3. &yeodeig] surgens abs 7x0\0v3e CDubcd Hil 508, 1xoAov9,oev 
Bs Xue 0: pudnru BDvs = cum discipulis abc Hil 4. ety 
Owlexe CO 5. Tov x0uonedouv BDg Orig 3,4864 = om abs Tovpa- 
Trov D 5.6. Et.. awopuar Org G6. yorov Bs Orig = post Gy w- 
ua Dbev, om a o0w4 1,00] add et continuo stetit profluvius sangui- 
nis at ille conversus dixit discipulis suis quis me tetigit ili autem 
dixerunt turba te comprimit et tu dicis quis me tetigit non quod turhba 
me comprumit $sed aliquis me tetigit ego enim $ensi virtutem exisse 
a me tune muhier cum scisset quod non posset latere venit et cecidit 
ante pedes eius et dixit quid ſecisset ei quomodo sanata esset Cc 


0 Oe 17,00vg Bug = o Oe D, qui autem d, at ille abc 7. oTOu- 
pers B, encoTpugers 5, conversus abc, gory orEaprrs D, conversus 
Stetit d = Xx«« om abc vidit eam et c Feooe| 
constans esto abc Fvyareo Bs Origenes 2,1264 4,452%, Ju- 
yutne D 8. os: DBs Origenes 2,1264 3,486f 4,4284 452% — 
ante o:owxev abc, add vade in pace c ex illa hora abc 

9. x«: iw0wy BDg = videns abc tuhicinis a 10. turban- 
tem se d eleyev BDab, dixit c, eye avroig 5 non est 


(adorauit) eum dicens Filia mea modo defuncta est: [sed ueni inpone 
(unp.) manum $uper eam, et uiuet (uivit F).] et surgens Jesus se- 
quehatur eum, et discipuli eius. 2%et ecce mulier quae sanguinis flu- 
xum patiebatur duodecun annis, accessit retro et tetigit finhriam ue- 
Stunenti eus: Ydicehat enim intra se Si tetigero tantum uestimentum 
(-ta) eius, salua ero. ?7[at Jesus conversus et uidens eam dixit] Con- 
fide, filia, fides tua te saluam fecit. et salua facta est mulier ex illa 
hora. Bet cum uvenisset lesus in domum principis et uidisset [ihi] fi- 
bicines (tub.) [et] turbam tumultuantem, dicebat [ad eos] *Recedite 
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TO x004T10v, WANR xatevlr. xa xuateythov avrod. Bore O8 EEe- 
nn 0 oy.os, eloeh Fw txpurmoev The yeroos worhc, xa nytodn 
\ , 26 \ - c = er I ct bÞ bd # 
TO X00«Kdnv. Beut tEnAcev 71 Prim worthy tis 0nv Thy yi Exeivny. 
7Kaui nuguyovr: txeiFev tw Thood mxolouFnnuv Ivo TUpAoi 
xoaLovrec xut Myovrec ' Eltyoov tag, vicc Auveid. Beldovre Oe 
G5 thv olxi/av n0oh\Fuav avra of TUpAoi. xat Meyer attors © Th- 
oofg Thatevere on: Orvapme nowmou Torro; Aeyouory wrt Nat 
xvore. Drote hwuro TAv 6QFuluav aviav Mfywy Kuta Thy m- 
ory vuav yevnFrFrw vaiv. Oxut Tvemy Fn, onv uvlov Of 0qFUAnuot. 
xut wvePomn9y wvrors 0 Troobg Aeywy Ogre, wndeic yemoxttO. 10 
3lot O08 tf Forres Oreqruiauy wrrov ev OA TH yi Exeivy. Thur 
_ \ "4 , = , I a \ - þ 
Tay Oe e&epyoutvwuv, ior nEOOT7veyxav GUT Kwmqy Ouprovitoue- 


G1 


enim puella mortua b 1. Q&vTov Bc, aviov D Gre 04) 
sed cum a, et cum bc 2. ao: Fov (intravit et) Bcg, eA- 
Fev (venit et ab) Dab TG yeons Bs, Thny yuon D 

3. exit b avtT71 Babcvs, avinc C, avrov D 4. nuguyovre 
BDg = nuouyovros (transeunte) abc nx0JovFnauv BD = add 
uvrG abcs H. xa Atyovreg om 6 vioc B, vis Ds 

el Jovre 08 Bg = xa. eoyeru: Dabc 6. orxiay Bg — add xa 
Dabc T60015\Fav B, nooontFov Ds os Bcs, oe J0vo Dub 
xae Aeyer wvrois BDes, xa eimev avr. b, quibus ait « 7. 0uva- 


pace NOWTOu TOUTO C, TOvro Ouviugu Nomoue B = Ouvupue TOUTO 
(haec b) nomoue (add vohis ac) Dabcs 8. opFul. wv Bs, ou a- 
Twy D Aeyov Babcs, xa: emev D 9. vwuav.. .vuiv] Gov... voc 
Orig 4,4284 et statim « nvewy,Fnouv BD, qroy3noav C, 
uUvewxFnouv 5 uviIQay Bg = post 0qFukuo! Dabc 10. eve 
Bowndtn B, eeBownoutro Ds o Bs, om D yewwoxero D 
11. divulgabant d «vTOy om a in totam terram illam ac 

11. 12. &vrwv Oe eepy9pevuy BDg = troy. 08 uw. ubc 12. xw- 
pov B = wuvFownov xwpov Daubcs, add et surdum abc Hil 650 


et daemonium hahentem b 


(recid.): non est enim mortua puella, s8ed dormit. et deridehant eum. 
25et cum electa esset turha, intrauit et tenuit manwn eius, et surrexit 
puella. %et exiit (exiuit) ſama haec in universam terram illam. 27(75,10) 
et transeunte inde lesu secuti sunt eum duo caeci clamantes et dicentes 
Miserere nostri, fili (filii L) Dauid. Scum autem uenisset domum, acces- 
Serunt ad ewn caeci. et dicit eis Jesus Creditis quia possum hoe fa- 
cere uohis? [et] dicunt ei Vtique, domine. ?Ntunc tetigit oculos eorum 
dicens Secundum fidem uestram fiat uobis. Vet aperti sunt oculi il- 
lorum (eorum). et conminatus (comm.) est illis (ill: pr F, eis al) Ilesus 
dicens Videte nequis sciat. lilli autem exeuntes diffamauerunt eum 
in tota terra illa (in uniuversam terram illam F). egressis autem il- 
lis, ecce optulerunt ei hoininem mutum, daemonium hahentem. 3et 
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2. Leyovres BCDbev, add ore us = ovTwg £furn Dabc TW 
Bs, om D istrahel abd 3. 4. o: 0E... 0auoviu Bbcvs, 
om Da Hilar 651 3. G&pyovr!] belzehul rege b £2 lk- 
Au] 88G) ev (ciecit) c, eicit hic b 4. 0atuorin Bros, daemo- 
nes by 7. nGouv vooov xa om 6 ngouv alterum om C 
pakuxiay BCDv, add ev TW Auw C6, add et multi secuti sunt eum 
ab 8. neg worOv om @ Hil 651 eoxv)pevor BCD, vexati 
abc Hil, ſatigati d, &x\eAvueror 5 9. gepuprevor DD, eovupe- 
voe. BY, 2g0ypevor 5, iacentes abe Hilarius woe: Bs, ws, D 
Aeyer) dixit ac 11. Tov xvorov Bs Origenes 1,198 3782 3,668, 
Tov xverov D onwc] 8ic Orig semel 1,378*, alibi wa £X— 
feln BDs Orig 1,198* 3,668* et 1,378® codd, exfualn Orig 1,378% 
codd, mittat abc, eiciat v Hil ?oyaras] operarios su0s (plures 
Hil) a Hil 6514f - 12. noooxaleouueves BING, convocatis abc et 
post discipulis Hil 651 0w9)exa] iÞ D, om Hil 13. avroD 
et avroic om Hil 


eiecto daemone (daemonio) locutus est mutus. et miratae sunt turhae 
dicentes Numquam paruit (app.) sic (sﬆec [ap]par.) in Israhel. 3*Pha- 
risaei autem dicehant In principe daemoniorum ſhic F] eicit daemo- 
nes. 33(76,2) et circuihat (circum ihat) Iesus ciuitates omnes et ca- 
Stella, docens in 8ynagogis eorum et praedicans euvangelium regni et 
curans omnem languorem et omnem infirmitatem. 3(77,6) uidens au- 
tem turbas 1nisertus est eis, quia (quad F) erant uexati et 1acentes 
sicut oues non hahentes pasforem. 37(78,5) tune dicit discipulis suis 
Messis quidem multa, operarii autem pauci: 3rogate ergo dominum 
messis ut eiciat operarios in messem $uam. (79,2) [Et] conuocatis 
duodecim discipulis suis, dedit illis potestatem spirituum inmundorum 
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wore Exfulkew avra, xa Feounereuv nacuv YO00Y xai NUCUV 
MITT FU 

2Twv O08 Owdexe KNOOIOAWY Th OrOuartt £OTLY TMDL. NOWTOC 
Xipev 6 Xeyopevos Tergog nat ' Avdotugs 6 aldehqog uvrod, wut 


*Tdxwflog 6 10D Zefeduiov xui *Twuvrys 6 d0ehpog wwron, 3M- 


Armnog #ut BugJolouuios, Owung xui MuFYuiog 6 trehwvnc, 'Iu- 
xwfoc 0 Tov *Alqaiov xui Oudduioc, *Sinwy 6 xavururog xut 
Tou0ug 0 'Joxupws 0 x4: nugalorgs uorOv. ; 
5Tovrovg Tong Owlexu antorerlev 6 *Inoodg nuguyyiulas ay- 
Toic, Mfywv Eig 000v 83vav un ant Fnte, vul tis now Fupuge- 
TwOy pit; eloeh Fyte, OnogereoJe O08 pwith).ov no0g TR ngofurua Th 


&noAwiotu Oizov 'Togurd. Tnopevonever O08 x1,000Gtte, Hfyovreg 


I. wore &xfpunllav wvra] eiciendorum ante Spirituum Hiler wore] 
ut abcd __ exftuduv Bs, eiciant d, eicerent abc, ex/uLlew D 

x«s Fepunevery BIDs, et curare d, et curarent abc, curandaeque Hil 
1.2. omnes infirmitates c 2. wakuxiuv) add in populo b 

3. 0wdexu] if D T& OvouuTra eoTw Turn BDbs, T& oronaru 
IaotT& fOTV C, TUVTER £0TE TH OV. 4. «vrov x0« Bd = aviov 
Du. *'s 5. o prius add corr pr D 6. Ywuus BDcvs, om ub 
uugy 05 BD, wurtFuiog cvs, mattheus abd TeAwvyr;c] add 
«0a: a?bv 7. xat Fudduos Boo, xa: Lefecc xue Dd, xui At3- 
fPaiog 0 En.. IHeic Ouddauics 5, et iudas zelotes et thomas et ab 
Xuvuvuoc BC, yuvuvuo; Dac, xuvurirnc 5 8. 1ox«ap wy C, 
-..rioth a, carioth %. scarioth c, coxuprwrn; Bs, oxugiwrn; D, Oi- 
pwvos loxugiwrov Or, 3,7094 xai om bc 9. Jwdexau] 
WD nuguyyeaias) praccipiens abc uvrors Bg = add xa 
Dabc 10. Cypr 154 Orig 3,532® «5 nokw Bbcs, in ci- 
vitates (civitatibus ab) ab Cypr oauaugrrwuy Bs, ouuupmtuvuv 
abc et pr D Cypr 11. nopeveode Bs, ite abc Iren 230, vnu- 
yere D de walkov Bs, wallov D — Sed potius ante nopereodFe 
abc Iren 200 12. z7,ovooerue D 


(unm. F), ut eicerent eos et curarent omnem languorem et omnem 
infirmitatem. ?(80,2) duodecim autem apostolorun {{discipulorum) no- 
mina sunt ſhaec]. primus Simon qui dicitur Petrus et Andreas frater 
eius, 3[et L?] Iacohus Zebedaei et Tohannes frater eius, Philippus et 
Bartholomaeus, "Thomas et Matthaeus publicanus, [et] Iacobus Alphaei 
(Alfaei) et Thaddaeus (Tadd., 'Tatheus), *Simon Chananacus (Gana- 
neus L)-et Tudas Secariotes (-thes) qui et tradidit eum. 5($1,10) hos 
duodecim misit Tesus, praecipiens eis et dicens In uiam (uia F) gen- 
tium ne ahieritis, et in ciuitates (ciuitate pr F) Samaritanorumn ne in- 
traveritis, %ed potius ite ad oues quae perierunt domus Israhel. 7(82,2) 
euntes autem praedicate, dicentes quia adpropinquauit (-bit) regaum 
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ore 4yyoxev 71 Pucikeiu Tov oveurav. *KOoFevoorvrag Fepantvere, 

vexooug EYEIGETE , Aengorg xadFaupiltere, Oamoviu £xPukkere. Owpenv 

eAupere, Owmpeav Ours. 9Mn xti1onmod yoroov unde woyveoy pende 

\ 2 \ = # ec = 10,,. , ? £32 Js 04; -_—_ 

yakxov tis Tug Lovaug vuav, Wan nou tis 000v permde vo yirw 
.4 CC > # \ c pF IÞ/« \ CC 5 , _ 

5 veg pede vnodnuute whe oufgdov* WSog yup © EOYUTT;S ThS TEO- 
GIjs uvrod. Nig ov 0' av now 7 xwpnv elothF ne, EeruouTet TG 
tv avrh ag toriv, xaxet preivure tw tv teh Fyte. Paloegyout- 

A 3 o 3 - » [1 > \ I \ 4 F Cc / 
vor Oe eig Thv oixiav KOonunuodt wwrinv. Bxut tuv puev 7| 71 Olxiu 
Gia, 2AGirw 1 Horny vuav tn avtyy* tav Oe wii 7| GEiG, 7 W- 

5. 0uf0ovg* 

1. ore DPabcs, om B Hil 652 Fepanevere BPabvg, Fe- 
ounevanTe I, visitate c 2. vexpovg eyergere BCabovgs (Hil 652), 
vexoovg eyeronre 'D, verp. eyergetar post Own. exfullere = uu- 
Fapitere BP, xaFugeroure D exfulkere BPs, extulete D 


Iren 20 Cypr 327 (in evangelio) 3. nolite possidere abc 
3-5. pnde quinquies BPs, wnte D 4. xu\x0v] pecuniam abc 
&1G Tug Lovac BPDs, in zonis abcd 417; BP?s, non abc, pnre 


D, nec Hil 653 in via cd Hil YITWVAGS BPs, yetovas D 
5. eafdov BDbcds Hil 652, pufJovg PCa = add in manibus vestris (ve- 
stris om Hil) abc Hil 652e 6530 yup BPs = add eotw Dabc Ir 235 
Hil Ts TEopnhs BDPvs Iren, Tov pwocFou ubc Hilar 652 

6. «vrov BCDPabc Hil Iren, add eortwy 5 «6c 7v © (yoo b, 
om a Hil) «&v now BPabcs Hil 653, 7 noks «5 mv wv D 

xwumy BPcvs, om Dab Hil «oe Fyte BPabcs Hilar, add es 
avrnv (in ea) Dd 7. &&e\9nre] exeatis ab et add inde c 

8. aongonod arrr,y] aut civitatem dicetis c uvrnv BP; = add 
AzyovTes (om c) et07,rv7 tw orxw Tourty (huic domui) Dabcv Hil 653 
654 Xue Eav prev BPvg = xat eav abc, eav puev D, $i enim d 

71 BDPs, nv» C, ſuerit abcd '7 olxia] = add illa abc 

9. e\Jerw BPvs, e\Farw C = veniet ac ef post vauay b, core erit 
Dd eav O08 je; 71 (7v C, fuerit abc) .a:« BPabcs, te de ur ye D 

7 arliculum om pr D 
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caelorum. Sinfirmos curate, mortuos sn»citate (mort. s. inf. c.), -lepro- 
s0s mundate, daemones eicite. gratis accepistis, gratis date. Molite 
possidere aurum neque argentum neque pecuniam in zonis uestris, 
Wnon peram in uia neque duas tunicas (tonicas) neque calciamenta 
neque uirgam: dignus est enim (enim est F) operarius ciho 8uo. 
1(83,2) in quameunque ſautem] ciuitatem aut castellum intraueritis, 
interrogate quis in ea (cam L) dignus sit (est F), et ihi manete do- 
nec exeatis. 1?(84,5) intrantes autem in domum salutate (domo”' sa- 
lute F) eam dicentes Pax huic domui. Bet si quidem faerit domus 
(d. f. F) ſilla] digna, ueniat (ueniet) pax uestra super eam: $i au- 
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01vn Duty nods tun tmorgupttw. Hxul Or fv part dfEmrur Fuag 
pr10e axovon Torg Aoyoug vuav, EEeoyopevor EEw The ofxiug 4 Th 
nokews Exeivic ExTwVaAEaTE Tov xOveOonrOy tx Tay noOwy Upeav. < 
15&yurv Myw vuiv, dvexrotepoy Zora yj Fodopwy xui Toucppur 

i rjpegn uoicws 4 Th nohu txtivy, 161900 yo knoottiiw Tung 5 
ws noofSarta tv tow Avxwve yiveode ovv peoryror we or Geers 
xa? axtEuo: we at nepioreput, Yngootyere de kno TAEYy GvFow- 
7wv * nagadwoovow ya Es tg ovvedpia, xaui tv Turlg ovruyw- 
yaig avrav puortywoovor vang. Brut Ent hymuovas 08 xut Suct- 
Atis ax37,0co09 Evexev uod, lg puprrowv avrors xat Torg EFve- 10 


A) 


1. Tpoc PDs, ep B, ad abc fr1oTOUPTTW) = revertetur abcd ot 
be av BD, eav Ps JOeSntar DPavs, post vaung B?, JeEwvrac be 


2. axovows bo e£w BDaubc, om Ps Tis olxiag 71 om ID 

3. exeivn;c BPs, post oixiag b, om Dac ex C, de abc, oni - 
BDP; vu) add in testimonium illis c 4. torae post y0- 
po00wy Hil 654 97] noe (civitati) c xa] add yy CO 
youropEwY Babcos Hilar, youoppus CPd, youopns D 5. evn* 
Tueou D, in die d tv Tutou xoiotws post GvextoTeOv Mil 
civitati isti Hil, &xelvy Th 70A abcu 6. & pweow DPubcs Hil, 
£15 peoov B, inter Lucif 219 yweodxe Bs, yweodu: P, yeue- 
ove D, estote abc Cypr 326 ovy om Cypr 7. UxEOuor 


BPs, aniovorartor D, simplices abed Cypr versum 17 non allingit 
Hil 655 de BPvs, xui ante noootyere b, om Dac Orig 1,2950 

8. vuac om C «5 ovvedorce BDPs Orig 1,295% = in conciliis 
(conventiculis d) abcdv, om Hil 362 & Tas ovveywyns BPbcds 
Orig 1,295% et pos? (aoriywoouor Hilarius, «5 Tug ovvaywyans D, 
om a 9. avrav om @ Hil vucng om Hil eni] ad v, 
apud bc, ante a Hil 362 7, *uovas Os xue Suoiers BPs Orig 
1,398< 3,534<, reges et praesides (p. testates Hil) abc Hil, Suor\twv 
xa 71yenovwy Orig 1,158, 1yeuovwr D 10. «xF10:ods BPvs 
Orig 1,158 295% 398 3,534* = o7«@&7yoeo&9 ue $tabitis Dabcd, ante et 
Hil @Exevev 440v om Hil 9. 10. iudicibus et regibus terrae of-' 


tem non fuerit digna, pax uestra ad uos reuertatur (-tetur). !1*(85,2) 
et quicumque non receperit uos neque audierit sermones. uestros, ex- 
euntes foras de domo uel [de] ciuitate (de ciu. uel domo) excutite 
puluerem de pedibus uestris N testimonio eorum L]. 15amen dico 
uobis, tolerabilius erit terrae Sodomorum et Gomorraeorum in die ju- 
dicii quam illi civitati. 15(86,5) ecce ego mitto uos sicut oues in ine- 
dio luporum: estote ergo prudentes sicut serpentes et sunplices sicut 
columbae. 27(87,1) cauete autem ab hominibus: tradent enim uos in ; 
conciliis, et in synagogis suis flagellabunt uos. et ad praesides et 
[ad] reges ducemini (ducim. FL) propter me, in testimonium illis et 
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ferendos Hil 655, oporteat a nohis Christum coram regihus et potesta- 
tibus praedicari idem 282 1. Hil 302 Cypr 310 (ex Iohanne) 17 
78 92 160 268 J2] ory (ergo) Hil, om Cypr 17 napudwov 
(tradiderint) B Cypr d, n«p«dwoovory (tradent) Dabc Hil, nugudw- 
owow Orig 1,295%, napud:0aow 5, apprehenderint Cypr 92 

vu] ante nupudaow Cypr 17 78 92 160 268, om & nolite co- 
gitare abcv Hil Cypr nwg 71 BDcvg Orig 1,295< Cypr 160 Hil, 
om ab Cypr AcAroere Orig 2. 0oFyoerae . . . AnAnoere om 
D Orig Cyprian 310 yuo-om a wor] npueoc C Iren 
208 Hil 197 3. vuav om Orig 4. T0 Au\ooy] qui loqui- 
tur ac Cypr Hil, Acad (loquitur) b . Orig 3,534* 08 om 
Hil 655 «ti; Favurov om Hilar 5. Texvoy Ids, To Texvov B 
-£TGYaCT7GovTa: Dg Orig 1,2950, enavuoryoeru: Bo 6. evcoFu 
D, eritis d versum 22 practerit Hil 656 gqoovuever] odio abcd 
970] ab d, om abc T&yTwvy] omnibus hominihus (gentibus a) 
abc 7. 6 08 vuoutivac etc.] Orig 1,295* 300® Cypr 10 50 201 
251 266 Hil 1098 1238, post versum 33 Cypr 310 08 om Cypr 
vrnoueivas) sustinebit d 7.8. Gtuv Oe] Z&v Orig 1,380* 3,473 709 
4,398 8. diwxwor Bs Orig 1,295 380 3,473 709 4,398, dew- 
xovory D = persequentur abcv, persecuti fuerint d in civitatem 
istam (istam civit. b) «bc eTepay (altera) Bd Orig 1,295 380 
3,473< 709 cod 4,398 = a«ilny Dabcvg Origenes 3,709 ,9CX una 
deinde in duas urbes fugam s8vadet” Hilary 656 


WAA > A YT OE =& C- \ 
; — 3 
as - »: «pw. =; gs qo. , 
In = 


44> __ Ps 


bene ne on nt tans * nao COR AG ano Grand tains ea" oat, 
[4 
pony _ oa 


OO ENT Io nn tear 
PLE 2.03" : 
y”E $ 


mere nat er It ne AIST ” 
BA Foe 7 Wn acorn: __ 


_— 4 o— _ 


T. 
if 
Is 
* 


T Ws nn 
*- hs. ep, +) FN gt = . 


gentibus. 19(88,2) cum autem tradent uos, nolite cogitare quomodo 
aut quid loquamini: [dahitur enim uobis in illa hora quid loquamini:] 
Wnon enim uos estis qui loquimini, sed spiritus patris uestri qui Jo- 
_ in uobis. Utradet autem frater fratrem in mortem, et pater 

lium, et insurgent [filii] in parentes et morte eos adficient (affic.). 
Ret eritis odio omnibus' propter nomen meum: qui autem perseuera- 
uerit [usque]" in finem (fine F), hic saluus erit. 3(89,10) cum autem 
persequentur uos in ciuitate ista, fugite in aliam. amen [enim FL} 


KATA MA®OQGATON. (10, B-W) ol 


xav & Ti} eteon rwxwory Twas, peoyere elg Thy GAMmr)]. Guiry 
yang Afyw vuiv, ov pr Teltanre Tus noe Topunh Fig av td 
6 vids Tov avFownov. BOX torw pwudhytlG onto IOv ONKOXu> 
Aov, ovde Joviog vnep Tov xugiov uDrOD. Bapxeroy IG paln rf] 


wa yevmmue we © Ordtoxuiog avrod, xai © Joikog we 6 xrpiog 5 


avrod. t 1G olxodeonory Beellefovh tnexuacouv, now pulikkov ToIG 
olxuaxorg avrod. Buy ory gofrtHhre avrovg* ordev yup toTw xe- 
xakvuptvoy © Orx GnoxuivydF7oetur, xa xgunrov © 08 yywod17- 
_ Gere. 20 Myw vuiv &v th oxotlg, tinure tv T6 qun, wal © 
| elg 16 org Gxovere, xnovture Eni mhv dwpdrov. Brut uy pofriode 


”»\ 


I. x&v ...%.nyv Dab Orig 1,295% 380* Hil 656, om Bcvg x&v 


Orig, e«v Je D, quodsi ab &y tj ere Orig 1,380, in alteram. 


a, ev T1 «dn Dd, in aliam b, & Tavrns Orig 1,25 Owxwov 
Orig, d:wxovor (persecuntur) Nd — persequentur «b TT/Ts 
Dubd, ndAw Orig 1,380, om 1,295 «nv Dab Orig, altera d 
2. yup Bs = om Dabc Hil 418 vuiy] add ore C TEAEOTTE 
BDs, consummabitis abcv Hilarius 418 656 10007), BD, tou 
*Jogurk 5s wav Ds Orig 1,295*, om B tA97, veniat abcdo Hil 
3. Orig 4,424® vnep] maior super Cc 4. avrod] om ab 
Hilar 656 5. yevnrtue] 8it abs servo b 6. Tw 0ex00E0noT7] 
B = 7ov orx0deonotnv Dubcvs Cypr 325 BeelGeBovi as, Bel- 
CeBovi D, BeeeBovi B, velzebul b, beelzehuh cv Cypr EMTE= 
x«\eouv BC, xaovory D, txd\eouv abcvs, dixerunt ante Seelt. Cypr 
cognomentum daemonis addiderunt Hil 656 G. 7. TO1Gg O1xX1axorg 
pr B, Tovg ocxecaxovg (domesticos) Dabcvs Cypr et corr B T7. ne 
ergo timueritis abc tote] post xexalivuutroy ac, om b 

8. anoxulvp&d371oera:] reveletur c xt] add ov0ev Ir 4, om a 
yvwod97 ora: sciatur c nihil est occultum quod non revelahi- 
tur Hil 656 9. Orig 2,787 3,5344 Hilar 179 656 0] xa 6 
Hil 656 AM2tyw vuiv] 7xovoure Orig 2,787* 10. eg 70 ovg] in 
aure abcdo Hil 179 656 axovere BDbcs Or 3,5344 Hil, dxmxoure 
Or 3,534d cod, audistis a xnovgure Bs, x1ovooerur D, x1ovoocers 


Orig 3,5344 Zn] 8uper abcy Hil, n d 47 qofuoye BC, nolite 


dico uobis, non consummahitis ciuitates Israhel donec ueniat filius 
hominis. 24(90,3) non est discipulus super magistrum, nec (neque F) 
seruus $uper dominum svum: 2sufficit discipulo ut sit sicut magister 
eius, et s8eruus (seruo) sicut dominus eius. (91,10) si patrem familias 
Beelzebub (Behelzebub F) uocauerunt, quanto magis domesticos eius! 
26ne ergo timueritis eos: (92,2) nihil enim opertum [est] quod non 
reuelabitur, et occultum quod non scietur (sciatur L). 7(93,5) quod 
dico uohis in tenebris, dicite in Jumine, et quod in aure auditis, prae- 


4* 
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52 (10,W—31) KATA MAOGOATON. 


G&ng Thy GnoxTevwvorrwy TO Ofua, Thy 8 woyhv wr Sovaperwv 
Gnoxreivar* poprdtnte 08 ualkov Tov Ouvapevor [#ui)] wuxnhv xa 
owun Gnoktom tv yeewvr. Youyt vo oTEOUFH EG KOGupIOoV NWAET- 
Tae; xa tv 25 avrov ov neoeira tni Inv yijv Gvev TOD nuTQOG 
vuav. Wyudy Ie xa ai rolyes The xeparlns nao Ter unutvur 
#lolv. 31uj ov» qoftioFe: nolidiv orgovFiwy dinptpere vuric. 


timere abc Iren 210 Hil 89 Cypr 164 265 Lucif 243, py pofpndnre 
Ds Orig 1,296*, ne timueritis d Cypr 93 310 I. TWy UNOXTeEev- 
vovTwy CD, Twy anoxTerovrav Bg Orig 1,296® 4,321", qui occidunt 
abc Iren 210 Cypr Hil 1042, qui possunt occidere Hil 89 1238, qui 
potest occidere Lucif 1.2. t7v 08... GnoxTeivae om Lucif 

2. anoxrevau. Bs et corr D Orig 1,296* 4,321, opatu: D PO- 
 Þn9ne BDs Orig 1,296* 2,533f 536, poferode C Oe wahhov 
BDs Orig 1,296 Iren 210 Hilar 89, magis autem ante metuite Cypr 
Lucif, sed potius ante timete abc, om Orig 2,533 536< qui ha- 
bet potestatem Iren xa: om abc Orig 1,296® Cypr 310 265 
2.3. corpus et animam Iren Cypr 93 Lucif 3. 70 o@uu Origenes 
2,936 anoAtou] mittere Iren Hilar 229, occidere Cypr | 
ey yeevvr Bs Orig 1,296* 2,533f 536c 4,321* Hilarins 89, egg yeev- 
yvav Dabcv Iren Cypr Lucif Orig 1,296®% Iren 154 Cypr 82 121 
Hil 657 831 aooupiov Bs Orig, tov woo. D 7TwA erTat 
Bs Orig, nwAiovyru: D, veniunt b 4. ty 2 avrav 0v] neuter 
eorum Cypr neoeira ninte (cadit) be Hil 657 831 EN: 
BDabcvs Iren Hil 831, es (in) Orig Cypr Hil 657 aVev TOu 
naToog vuwy (tuwv om Orig) BD Orig = sine voluntate patris ve- 
stri abc Hil 657 831, sine patris vestri (om Cypr 121) voluntate Iren 
Cypr 82 121, add t0# ev toig ovpavors b Orig 5. Hil 218 
1238 vuwv Oe xu. Bog, vuav de Orig 1,296* = alla xa. Dabc 
Hil 831, xa! Iren 154 xepulys] = add vuwy Dabc Iren Hil 
Tnaoae BDvg Orig 1,296* Iren, post eioiv abc, om Hilar Hilar 
1238 nec soliciti de nohis simus quia capilli capitis nostri numerati 
sunt, idem 218 nam- apostolorum capillos scimus esse numeratos. con- 
fer Orig 1,794 215 6. 47... poSeroJe (-oJ ae D) BD Orig, no- 
lite . . . timere abcv, p17}. . . PoSnFhTeE 6, ne... timueritis d mrnoAkwv 
BDdvs Orig = multo a?bc Hil 658< = vos meliores estis passe- 
ribus abc . 


dicate super tecta. ®et nolite timere eos qui occidunt corpus, ani- 
mam autem non possunt occidere: sed potius eum timete qui potest 
[et] animam et corpus perdere in gehennam. 2nonne duo passeres 
asse (ad $e pr F) veneunt (ueniunt L et pr F)? et unus ex 1llis non 
cadet super terram sine patre uvestro. uestri autem et capilli capitis 
omnes numerati sunt. 3!nolite ergo timere: multis passeribus meliores 
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KATA MAOOAION. (10, 32—35) 983 


agg ovv bores ouokoyyou tv tuoi tungooFw Tav avFownwr, 
o{0A0y1,0W KaAYW Ev avtY tungoodev TOD NUTOCG pOU TOD tv TOIG 
ovgavorg* Boots 08 Govnonru! ye FungooFew TOv GvFownwnv, 
KEV oopue XKYW GUTOV EunEOTHey TOD NUTOGG jou TOD Ev TOIG 
orguvois. Mr, vouionre on TAiJdov Buleiv elgiyyy Ent thy yi*Ss 
orx 73.9o0v Suk elgivnv, GANG pdgagav. 3gAFov yao Sixdou 
uUvJownov xauTh 0d nuIGOG aVTOD, xat Foyurion xuth The (17- 


1. n«; ovy BDabcs Orig 1,296* Hil 985, nas Orig 1,399< Hil 362 
1281 oores (qui) BDabcs Orig 1,296* Cypr 18 188 Hilar, oc tv 
(quicunque) Orig 1,280< 399< Cypr 265 310 ouokoynoe BDbvs 
Orig 1,296 3,534< Hilarius, confitetur c, 040A0y707J Orig 1,280 399 
3,719*, confessus fuerit Cypr e&y 240i] = me bc Cypr / Hit e& ante} y as 
confessus fuerit Cypr 18 50 310 qui confiterentur nomen $uum Rw _y 
Iren 210 1-4. &xngoogev quater D 2. 0p10A0y7jOw post xayw 
Orig 1,280 399 Cypr 188 265 310 Hil 362 1281, post & avrw Cypr 
18 50 e&y aurw Bs Orig Cypr 50, avrov Dabc Hil Cypr 18 188 
265 310, om d ToD tv Toig ovpavois om Iren 210 TOiG 
BC Orig 3,719, om Ds Orig 1,280< 296% 399c 3. oor de B, 
qui autem abc Hil Cypr, ootis © av Ds Orig 1,296%* 2984, xai nas 
oc tav (cod xui ootrs av) Orig 1,399* anuevrontu! Origenes 
1,2965 2984 we ante 4wv7jontae Cypr 85 265 tunpoode 
Tav GvFvwnuv om Cypr 18 85 188 4. apryoopuae BDabcve Hil 
985 ef post aurov Orig 3,543% Cypr 18, anuprr,couu: Origenes 1,296® 
2984, post x«&yw Hil 362 Cypr 188 265 310 xayw aviov BDabcv 
Orig 1,2984 3,5435 Hil 985 Cypr, &yw avrov Hil 362, avrov x«yw 5 


Orig 1,296® 4. 5. tune. TOD NUT. ... ovouvoic om Cypr 18 85 
188 ToVU ev tors oupavorc om Iren 210 4. tor B, om Ds 


H. orguvor;] add ex v. 22 qui autem sustinuerit usque in finem sal- 
vus erit Cypr 310 gy vouonre BDg = jj vopuitere Orig 3,188, 
nolite arhitrari abcv Hilar 658 elpyriy BSuleiv Hilar 658 
?ni] in abc Hil 5H. 6. #ni T1v yiv...eenvny om Orig 3,188 
6. 0vx] non enim Cc £-onvyy Bog Iren 17 Hil 139, «wnv pr D, ante 
Bultiv abv Hil 658, add ent (in) Tyv yiv Hil 139 Key wopuy] 
divisionem Hilar 139 0:y nou] 0ixuoue pr D 7. uv4ownov 
Bvc Iren 325 Hil 658, v«ov Dbc Hil 659* avrov om Hil 659 


estis uos. Nomnis ergo qui confitehitur me coram hominihus, confite- 
hor et ego eum coram patre meo qui est in caelis (in caelis est): 
33(94,2) qui autem negauerit me coram hominihus, negabo et ego eum 
coram patre meo qui est in caelis. 3*(95,5) nolite arhitrari quia (quod 
" F) uenerim mittere pacem in terram: non ueni pacem mittere, sed 
gladium. 3ueni enim separare hominem aduersus patrem suum, et 


34 (10, 35-49) KATA MAOOATON. 


T00c avrfc, ua roupyy xard the nevFeoic avrng, xui tyF ol 
209 Gv9ounov of ofxiaxo? atrod, 3I'0 qiav nuttpn 4 pwhttou 
vnep te ofn EOTLY prov KEwOgG, wot 0 qriav viov 7 Foyarton vneo 
fue orn toriv prov Ukrog, Bxat oc ov Aupfuver TOv OTUCEOY 0- 
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1 youve Olxomy tic oroue Jixalov pwoGovy Jexniov Ampuyera. Prod 


= 


4. Og av pi} won 5. axohov3yor 
1. attic om Iren Hil avric alterum om Iren expo. D 
2, orxeaxor Is, orxorxoe B Cypr 242 265 311 3. vneo] $uper 
Cypr, plus quam abcd 3.4. xm«e 0 qQuAOv... uzog abc ef in 
marg pr B Orig 1,299 Cypr 242 265, om Dd Cypr 311 3. Fv- 
yareton] add aviod b 4. arc] add qui non renuntiat omnibus 


quae sunt eius non potest meus discipulus esse Cypr 210 266 307 

oc 0v] oc orx Orig 3,5401, os av jy Orig 2,811* 3,685? 4,455e 

AnuSuve BDacy Cypr 311 Hilar 308 661 1042, acceperit (Aon) b, 
aigee Orig 3,5401, apy (tulerit) Orig 2,811* 3,685% 4,455* Hil 274 

5. axoLovFe. BDacs Orig 3,5401 Hilar 308 661 1042, axolov9yoy 
(secutus ſuerit) b Orig 2,811* 3,658% 4,455* Hil 274 ontiow prov] 
gcor Orig 2,811* prov aig] meus discipulus c Cypr 311, add 
tive uagyrrs Orig 3,6859 4,455e Orig 1,299 0] xut 0 Hil 
1042 6. xa«« o Babcvs Orig 1,299 Hil 661 1042, o ve D, 6 Orig 
3,5388 173» ywvxyy avrot] eam Hil 1042 8. ee Bbed Hilar 
661 903, post Jexoueroc a Origenes 3,693 Toy unooreulavru pit 
BDZs Orig 3,693 4,271, eum qui me misit abcd Hil 661 903 9. erg 


ovope BDg Orig = in nomine abcdv Hilar 661 Anapeto: ID, 
Anweroe 5s Y. 10. xai © Jeyopercs . ..Anuyerae om Dd = in 
nomine abcy Anuweror Z, Anwerto 6 


fillam aduersus matrem swvam, et nurum aduersus 8ocrum s8uam, Get 
inimici hominis daanestici eius. 37(96,5) qui amat patrem aut (et FL) 
matrem plus quam me non est me dignus, et qui amat filium aut 
filiam 8uper (plus quam) me non est me dignus, 3et qui non accipit 
(accepit) crucem 8vam et s8equitur me non est me dignus. 39(97,3) qui 
innenit animam svam perdet illam, et qui perdiderit animam $uam 
propter me inueniet eam. *'(98,1) [et rf qu1 recipit (receperit F) uos 
me recipit (recepit F) et qui me recipit [recipit] (ime recepit recepit F) 
eum qui me misit. *1(99, 10) qui recipit prophetam in nomine pro- 
phetae mercedem prophetae accipiet, et qui recipit iustum in nomine 
wsti mercedem jiusti accipiet. 2(100,5) et quicumque potum dederit 
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KATA MAOOAION., (10,42— 11,5) 55 


vc uy notion tra Toy wxghy Tort noty, oor wuxeed wovor als 
ovore pratnmrod, wry Ayw vauiv, ov jp) Gnoltoy Ty wogeov 
avid, 

1Kui tyevero Ore trehevev © Thooig Jiaruoouy Toig OwSence 
pndFyruic avrod, pert}y lxtidev Tod OrOtoxav nul xtovooery ty 6 
Tui, nuAaeow avriav. 

"0 Je [wdvrvyc dnotong bv 16 Jropwroly 1% Foya ToD yor- 
oro, ntuyas did Trav pafytov avrod Feinev wwny Iv a 0 toyo- 
Hevog, + Erepoy nooofWorauev; ral GnoxgiBeic © Thoodg einev wt 
rois TTopervdtvres unayyellure Nwurvy &@ axovere nul Pltnere. Sru- 10 
hot arafltnovory [Kui] ywloi negmutotor, Aengot xuFupttovine 


I. os av BD, oc eav PZs, quicunque bev Hil 661, qui Cypr 303 , 
Twy wixpwy BPZs = tw (ex) elnyioroy Dbev Hil 661 Cypr 303 
wuxoov BPs, wuyoorvy ZB, vduros wryporv Dbecv Orig 3,626* Hilar 
Cypr 40voy BPZabcvs, om D Cypr = in nomine abcv 
Cyprian 2. puaFhtor] meo b vey) add ore abc ano- 
Axon Bs, anokeou Zv = anolntar D, peribit «be Cypr Toy 
HroJov BPZvs = 0 wodogs Dabe Cypr 4-6. praeelerit Hilarius 
662 4. 'Tnoois] add rorg Acyorg rovrovg (verha hace) b 

7. de om Hil 622 Otouwrnyoty]) carcere Hil cod, carcerem c, vin- 
culis v Hil cod Tov 1000 D 8. dia BCDPZ, Jro vs Orig 
3,4699 = om abc et adiditlo ad eum Hil Twy prudhru BDPZvg 
Orig = discipulos abc Hil aviot) add xut b uvIg om a, 
urrorg nogevItvreg Atyere (illis euntes dicite) b 0 £0x0p1evog 
BPZs Orig, qui venis d, qui venturus es abcy Hil, o eoyatoperoc D 
9. tregor] = alium abcdy Hil nooo0oxaes] expectamus wby 
Hil, speramus © wa anoxprfeg BPZs = unoxgttis de Dabc 
10. wavy BPZs, Wwarve: D &] vou Orig 3,014* UXOUETE 
xue Slenete BDPZbece, ftnete xul axovere Orig 4,1104, audistis et 
videtis a, et0ere wut qxoronre Origenes 3,514* TovShoe D 

H. arufAtnovowy] vident abev Hil 663 xas BPabs, om DZcv 
Orig 1,1104 yunot negenarovor om D 


uni ex minimis istis calicem aquae frigidae tantum in nomine discipuli, 
amen dico nohis, non perdet mercedem s8vam. (101,10) Et factum 
est cum consummasset lesus praecipiens [| duodecim] discipulis 8uis, 
transiit inde ut doreret et praedicaret in civitatibus eorum. 2(102,5) 
lohannes autem Em audisset in vinculis opera Christi, mittens duos 
de discipulis s8vis 3ait illi (illis Ite et dicite ei Foroiuliensis) Tu es qui 
nenturus es? an alium exspectamus (exp.)? %t respondens (-dit) le- 
$118 ait illis Euntes renuntiate [ohanni quae audistis et uidistis. *caeci 
vident, claudi ambulant, leprosi mundantur, surdi audiunt [et] mortui 


56 (11, 5—10) KATA MAOOGATON. 
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I. z« *#wqo: BDPZabs, #wqot cv Orig dx0rovonr] add vocem 
mukorum Hil 663 xue BDPZabvs, om cv Orig Hil VERO 
eyepovrur Xi] vexwo Grioruvru Orig 2,586*, om Orig 4,1104 
xii tertium om c © 2. t£0Tiv om ab Hil os «av BD, oc eav 
PZec, quicumque d, qui abcv Hil 663 oxav0ukody] scandaliza- 
tur d & ec0: BDPZ;s = unte pry abc Hil 2.3. = abeun- 
tibus autem illis «bc 3. Ayewv) docere b ad turhas abc 

4. Touvvoy] = add haptista abc e&nAdnre BODZ, tE1Adere 5 

in deserto a 4. 5. vno0 avtuor] vento Hil 663, a ventis @ 

5. onkevouerer] agitari ac, moveri bd Hit e&nidure BCDZ, 
eEnldere c & BPZc = om Dabcdv Hil 663 6. 1n1urog 
Pbs, om BDZacv Hil nuqrtoevoy BPZc, nuquuouevoy DD 

0! TK paAaxak popodyres) qui mollibus vestiuntur abcv Hil 7. &- 
oiv om B e£niJare BCDZ, t5&nivdere Ps Orig 4,117" 

ev nE0QETT1y DPabcvs Orig Hilur 664, nooqyThv wWewv BZ 

8. Iren 189 vai] utique a, om bc Hilar x1] et Hil 664 Iren 
185, etiam bc, ecc.... « neQoooTeEOY NEOqnTOV] plus quam 
prophetam abc Hil. plus quam propheta habuit aliquid lohannes et 
nemo in natis mulierum maior est Tohanne haptista Iren 185 yup 
Pa?cvs, om BDZb Orig 4,119* 9. ytypantur] di.... est a 

e&w BDPabs Orig 4,75< 119*, om Ze avyehov D 10. o0v] 
meam « x«e Pabc, os BDZs Orig 4,119s paravit ab 


resurgunt [et] pauperes euangelizantur, Get heatus est qui non fuerit 
scandalizatus [in me]. 7illis autem 2heuntibus coepit Tesus dicere ad 
turbas de Tohanne. Quid existis in desertum (-to) uidere? arundinem 
(harund.) uento agitatam? Sed quid existis uidere? hominem molli- 
hus uestitum? ecce qui mollibus uestiuntur in domibus regum sunt. 
I8ed [quid] existis nidere? prophetam? etiam dico uobis, et plus 
quam prophetam. 1(103,2) hic est enim (enim est) de quo scribtum 
(scriptum) est Kece ego mitto angelum meum ante ſaciem tuam, qui 
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Konutovorw uviny. ndvreg yug Of ngopi ru xut 6 vous Fw 5 
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yoot, u nEOoQwvorvia Toig etuigorg youory HuAnoun 

- di 
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3. eoTiv aUIow. 


1. Orig 3,472* 590 4,121, practerit Hil 664 yevvnTors BZs Orig, 
TorG yevvnToOrgs Tw- (om Twy corr) D yurarov] add ngoqy- 
T1G ac 2.0 c* puxEOTEQOC] qui antem minor est abcv, minor 
autem qui est d 3. avTov eorry BDbg, e£orw wvrov Cucv, av... 
TOV..... Z Hilar 51 470 664 (Iron 283) de om D et a? 
ewwavvouvg pr D 3.4. Tod Suantiorod Hig wore om Hil 51 470 
4. cogitur abc, vim patitur Hil fiuotu: BZs, o1 pruotir D, vim 
facientes Hil, cogentes abc, qui cogunt d 5. omnis enim pro- 
pheta b yug om Cypr 278 6. cavvov C ENOOQnTEL= 
ouv CDZ, ngneqytrvouv Bg Orig 3,468* 523* 4,91 111 FT 
y«a0 Orig 4,914 0&&uoFar] scire ab, audire c 7. nluag D, 
helias abv, elias c et qui hahet c uxover Zubcvs Orig 
4,914, om BD 8. na0ws BCDZ, nuwWuplors £, pueris abcv 
Hilur 665 x«Fnpuerors BODZabcdo Hilar, post &v ayogpuis 5 
9. «uyope C, Ty ayopu D, foro abcd Hil, Twris (oms) ayogpurs BZs 

« nE00Qwrouvrt BCDZv = xut noo Quvoro (et clamantibus) abcs 


Hilur ToOrG errors (add: aviav xut 5) BC5, tors erepors DZ, 
aliis d = ad invicem (&AyAors) be Hilar, invicem a dicentibus 
; + 0000054458 a, dicentes b Origenes 3,471* eFpNvnouuev 


BCDZc, add tuiv abs 


praeparahit (-auit) uiam tuam ante te. 1!(104,5) amen dico uohis, 
non surrexit inter natos mulierum maior lohanne haptista: qui autem 
minor est in regno caelorum maior est illo. 12(105,5) a diebus autem 
lohannis haptistae usque nunc regnum caelorum uim patitur, et uo- 
lenti rapiunt illud. 3(106,10) omnes enim prophetae et lex usque ad 
lohannem prophetauerunt, 24[et om F] si uultis recipere, ipse est He- 
lias qui venturus est. 15qui habet aures (aurem F) audiendi audiat. 
1(107,5) cui autem cleatiem aestimabo generationem istam? similis 
est pueris sedentihus in foro, [qui om F] clamantes coaequalihus 
17dicunt Cecinimus [uobis et non saltastis, lamentauimus om F] et 
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09 x«t tov wv c 3. qiaoc] ante Telwrwy c, poss 
uuuorwlhuy ab 4. xai tO... rixv. aviic] Orig 4,484 Hil 
665, om b Texvioy Dacvs Orig Hil & in marg rec Bl, eoywr B 
5. outro] add o wore C eyerovto Bo, factac sunt abodv, 
ye7o0verony DD «}] a pr D 6. avior Babcs, om Dd 
yooutry Be, yopultry C, ywpe Ziv Orig 2,119* 120*, yopoluir DD, 
corozain b Hil 666, corozaim c, corazain a ova: o0: Bog Orig 
2,119* = xa: Dabc Hilar [1,93oauda C Orig, /r,Joudaer Bs, 
fetoatdn D, bethsaida c Hilar, betsaida b, bedsaida @ 7. $i- 
dona d eyevorto Be, eyeyoracery DI, factae essent abcd Hil 
tyivero T4 Onuia 14 yerouern Orig 2,119 8. n«ka av] olim 
abc ono0w BDDbcs, in cinere d, cinerem @, onodw xaFnueroce C 
Orig 7a4,r] veruntamen bc, ainen a 9. sidone « "1 
mw pr D 10. xupuprucy BDabc Iren 278, Kanepruoru 5 
per BCD, ne d, numquid abc Iren, 7, 5 et pr D ovpurorv BD, 
Tov ovpuavor Cg vywOyyor (exaltaberis vel exaltaveris) BCNabcd 
Iren, vey w#tiou c£ ewe Bs] Iren, 7 «ws aut usque Dab, et si 
exaltata ſueris usque ad c "Ati00v] infernum ab, inferos c Ire- 
naeus 278 


non planxistis. 1#yenit enim (autem) Johannes neque manducans ne- 
que bibens, et dicunt Daemonium habet: Tuenit filius hominis man- 

ucans et bihens, et dicunt Kcce homo vorax et potator uini, publi- 
canorum et peccatorum amicus. et justificata est sapientia a filiis suis. 
2(108,5) tunc coepit exprohbrare ciuitatibus in quibus factae sunt plu- 
rimae virtutes eius, quia non egissent paenitentiam. 2tVae tibi Coro- 
zain (Corazain, Chorozaim L), uae tihi Bethsaida (Bets.), quia si in 
Tyro et Sidone factae essent uirtutes quae factae sunt in uohis, olim 
in cilicio et cinere paenitentiam egissent. Puerum tamen dico nohis, 
Tyro et Sidoni (Syd. F) remissius erit in die iudicii [quam] uohis. 
23ſet tu Capharnaum, numquid usque in caelum exaltaheris (exalta- 
ueris)?] usque in (ad) infernum descendes (-dens), (109,10) quia si 
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Tr0, OT: oUtwg evWoxiu tyivero tungoodty cov. Pnuvra jor Nu- 
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1. x«T«yo07 BD, descendes ac Ir, descendis þ, x«T«f1fuodt1o1 5 
eyeryFnoav BD, tyivorto c 1. 2. ae Ouv, we yev. om b I. &y 
oo B = ante &pewey ay Dabc Iren 2. turwvey uv BU = eperauv 
av Ds, mansissent Iren, forte mansiss8ent abc rA7y] tamen a, ed 
tamen c, verumtainen Iren 278, amen b ore om Iren 3. yn 
(terrae) Bubcs Orig 2,119, ys D, om Iren sodoinum d, Sodo- 
mis pos} erit Iren #7] 17v pr D oo: Bg = ve Dabc Iren 

4. Iren 93 229 Hil 187 344 456 497 518 666 ££0p000youu Le 
BDabcvs Orig 3,757 Iren Hil 344 (6, confitehor Hil 187 456 497 
518 529 5. narep xvore [15 Orig Hil $18 529 Iren et add 
deus b, xvgie nureg c Hil 187 344 456 497 666 terrae et cae- 
lorum Iren 93 ore] qui d expuyus BD, untxpryas 5 

6. xui ovverav om Hil 187 666 0 nutrrp] pater meus Iren 229 
7. ouvtwg om Iren ev0oxiu eyevero B, placitum factum est Iren 
93, eyevero evdoxia ſuit (add bene bc) placitum Dabcs Hil 518 
tungoodyev gov] in conspectu tuo ante placitum Iren 8. pov] meo 
Iren 253 Hil 733, om Iren 93 Hil 903 8. 9. ouvderg entyirwoxes 
(:yyw Orig) Tov viov te p17 © nuUTHE Ou)e Toy NTEOR TIC ENLyev = 
oxe (Ti5 enty. om Orig Hil 798) # (1 © viog BDabeg Orig 1,643< 
Iren 233 Hilar 794 903 1017 1108 (666 792). hunc ordinem demon-— 
strat Iren 233, qui addit pos} et cui voluerit filius revelare ,,8ic et 
Matthaeus posuit et Lucas g8imiliter et Marcus (?) idem ipsum. 1o- 
hannes enim praeteriit locum hunc. hi autem qui peritiores apoastolis 
volunt esse 8ic describunt. Nemo cognovit patrein nisi filius, nec filium 


in Sodomis ſactae fuissent [uirtutes quae factae sunt in te, forte man- 
sis8ent] usque in (ad) hunc (hane) diem. Huerum tamen dico nohis 
quia terrae Sodomoram remissins erit in die iudicii quam tihi (uo- 
his). 2*(110,5) in illo tempore respondens lTesus dixit Confiteor tihi, 
pater domine caeli et- terrae, quia ahscondisti haec a sapientibus et 
prudentihus, et reuelasti ea paruulis. ita pater, quoniam (quia) ic 
fuit placitum ante te. ?27(111,3) omnia mihi tradita sunt a patre meo, 
(112,3) et nemo nouit filium nisi pater, neque patrem quis nouit nisi 
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nisi pater et cui voluerit filius revelare.” brevius Orig ovu0eis (add 
yup 4,45) tyvw TOv nattgan i wh 6 vieg xaul w av etc. 1,726* 4,450 
450* (cf. 2,5374). alterum ordinem 8equitur Iren ipse, nemo cognoscit 
(cognovit 93) patrem nisi filius, neque (et 93) filium nisi pater efc. 
93 122 234 (135 236) I. © euv Bc, w «av D Orig 1,643< 726® 
4,450 450e, cuicunque TIren 93, cui abcv Iren 233 Hil 794 1017 1108, 
quihuscunque LIren 234, quibus Iren 122 Soviytae (voluerit) 
oO vi0G unoxalvym BDabcvs Hilar Iren 233, 0 vio anoxaliuyy (re- 
velaverit) Orig Iren 93 122 234 Orig 1,442* 4894 2,717 756 679 
3,240 704 Iren 92 Cypr 279 329 Hilar 37 324 332 TE0G pee Om 
Orig 1,442 4894 2,679 1. 2. os xon«@vrTEg) qui lahoratis abcd 
Iren Cypr Hilar 2. neQopriouever: Bg Orig, add eorur estis abcd 
et pr D, item Iren Cyprian Hilar Gvunavou]| requiescere faciam 
Cypr vuus BDbs Origenes, ante avunuvow ac Hilar Cyprian 
Cypr 279 329 Hilar 324 433 3. zouvs BCD Orig 3,199 724, 
noHos 5 Orig 1,391 641 2,519 3,662 4,4104 238 H. xo070To0G 
BDs Orig 3,342, suave (honum Cypr) est abc Cypr 279 329 LOU 
om Cypr 279 _ eotwy om Cypr 279 6. enogev&9y] abiit a?bc Hil 
667 Tor Gufppurtors B, tors (om pr D) oaffpucy Ds, sabbatis 
a?bc, sabbato v fil 6. 7. 01G Twy on0E wy BDgs = per segetes 
(segetem be) ante sabbatis be Hil 7. enavuday xus BDs = esu- 
rientes abcv Mil HoEuvro TI Aw) vellebant c 8. oraxvac] 
Tovg OTuyvas ante Tillew D xat eoHew| et confricantes eas 
manihus tuis manducahbant c i0ovres (videntes) Bug = add av- 
Tove Dabe enay BC, emov Ds 


filius et cui uoluerit filius reuelare. 28(113,10) uenite ad me omnes 
qui lahoratis et onerati estis, et ego reficiam uos. Ptollite 1wwgum 
meum Super uos et discite a me quia mitis sum et humilis corde, et 
inuenietis requiem animabus uestris. Viugum enim meum suaue est et 
onus meum leue ſ[est]. 1(114,2) In illo tempore abiit Iesus sabbato 
per sata: discipuli autem eius esurientes coeperunt uellere spicas et 
manducare. ?Pharisaei autem uidentes dixerunt ei Ecce discipuli tui 
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4. orc ovs 


1. 70000] quid faciunt c ZEeore] = licet eis a?bo ev ouf- 
fatw BDs, sabbato d = sabbatis abcv 2. 0 0e] at ipse abc 
enevacey BODv = add uvrog abcs 3. ot ovy avrYy Ory 3,435% 

4. epuyoy B = equyev Dabcs o BDb, org acvs Orig e£0v 
1v Bs, nv tov D, e&nv Origenes 3,435® ur] uvrorg b 

5. wovors BDs Orig, ante Toig teperow bov, om a 5H. 6. nescitis 
quia $acerdotes etc. Hilar 236 6. ore Bbcs, add & CDd Toig 
oufSpucw om Hil 7. BefnAotow xu] fefnlowvregs Orig 3,435" 
6434 de Babcs, yup Dd 7. 8. 70D 1007] a templo d, sab- 
bato b 8. weitov BD, weitcov abcdvs, plus Iren 237 Oe 
BDvs Orig 2,563 3,289 = ya&p abc Iren 249 Hil 668 EyvwxeTe] 
cognovissetis Iren, sciretis abc Hilar theo CD Orig 2,563, eeov 
Bs Orig 3,289 8. 9. x«: ov BDas Orig Iren, non Hilar, quam 
bo 9. ovx &] nunquam «bc Iren Hilar eoTev BCDabc Orig 
3,643, fore xa 5 11. wverafug exadev BDs = inde transiens 
abc 12. z««0u BCv = qv (add exe: Da) T1Yv xaugeu Nabcs 
ennewrr,ouv BDecs, interrogabant bv 


ſaciunt quod non licet eis facere sahhatis. at ille dixit eis Non le- 
gistis quid fecerit Dauid, quando esuriit, et qui cum eo erant? 
4quomodo intrauit in domum dei et panes propositionis (-ones) come- 
dit, quos non licehat ei edere neque his qui cum eo erant, nisi solis 
Sacerdotibus? 5(115,10) aut non legistis in lege quia sabbatis sacer- 
dotes in templo sabhbatum uiolant et sine crimine sunt? ®dico autem 
uohis quia templo maior est hic. 7si autem sciretis quid est Miseri- 
cordiam uolo et non sacrificium, numquam condemnassetis (condempn.) 
innocentes. Sdominus est enim (enim est) filius hominis etiam sab- 
bati. %(116,2) et cum inde transisset, uenit in synagogam eorum. 
Vet ecce homo manum hahens aridam: et interrogahant eum dicentes 
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1. oufSauo: B Jepanever Bs, Jepunevos D X&T1 YOON T0U— 
ow D 2. Tic Babcds, rt: D eoTae Bog, eorry I, om a?b 
2 vey] ev vue D avFpwnog oc BIDDs, homo c, qui a, om b 
efee Bo = eye Dbc 3. :v om a? «av Bacc, om Dbd 
eune01, Bs, evneon D Tovro Bvs, ante ory! b, om Dac TG 
ouffuow BDbcs, sabhato a = post P09 vvov abc 4. xo@T10ee 
Babcs, xpure D «vT0 post levahit cv eyerger CD, eyeper Bs, 
levahit abc n6ow ory draptger] quanto magis melior est abey 

5. ngofurov BDs, tov ngoSurovpr D Eten post 8abbatis c 
oufpSuro B, oufSuorw Ds nowty] add aut non c 6. 00v 
T1Tv yeiwou B — T1y yeun cov Dabcus wanexareotuty B, anoxa- 
reorudtn Ds 7. vyims BDs, sanitati v = «vr@ abc Hil 669 

71 G&AAn] alia d, altera be Hil, et altera a e&e\Jovreg (exeuntes) 
Oe oe Faprouo: BCov, xa eZelF. (exeuntes) oe pups. Dab, os Oe 
Oap. et tum 2fe\F. post xur avrod 56s ovyfSouviroy D 8B. Au- 
Pov] = ſaciehant abcv yvorc] sciens abc 9. nxolovFyonav 
BDvs Orig 3,4804 = sequebantur abc noo Babe, oxAho: no\- 
Jo: Ds Orig 3,4804, plures turbae Hilar 669% 10. navrug om 
Origenes 3,4804 TnavTag xa. Bug = nuvrac 0s ovg eFepuneroev 
Dabe eneTifuyoev Bog, enenintev IN = praccepit abc 


1 
; 


Si licet sabhatis curare? ut accusarent eum. 1ipse antem dixit illis 
(et dixit ad eos F) Quis erit ex uohis homo, qui haheat ouem (ou. 
hah.) unam, et si ceciderit haec sabhatis in foueam, nonne tenehit et 
leuahit eam? !2quanto magis melior est homo ove? itaque (ideoque F) 
licet sahhatis (rabbato F) hene facere. tunc ait homini Extende 
manum tuam, et extendit, et restituta est sanitati sicut [et] altera. 
14(117,4) exeuntes autem Pharisaei consilium faciehant aduersus eum, 
quomodo eum perderent. 15(118,10) Iesus [autem] sciens recessit (ec. 
F) inde, et secuti sunt eum multi, et curauit eos omnes, Get prae- 
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Tov nor ow0w. Vive ningw93h T0 onvev Ot Hoaiov Tod nooqr- 
Tov Atyovrog B'JIJov 6 nuig prov by Teri, 6 Kyunyt05 frov OV 
evdoxnow 1 wry pov. $1jow TO nverur pov £7 RUIGY, Kut x01- 
or Toig edveorw anayyehei. Worx tgiot: ovde xpuvyuor, ovde 
axOrou Tic &v Tulg nut Thy qwrry avron., Wauhugpov GUvTeE- 
TEwprtvov 0V XuUTERSEA Hat Mvov Tvqopevroy ob Oftour, Hig av 
expulny tis vixog try wolow. Mxut T6 voput: avrod tivny A- 
nodow. 
27Tore ngoonveyxuv avrw Oupioritopevoy TVphov xut xwper, 


xut £Fepanevoev avrov, WOTE TOY xwqov Aud.eiv wut fNenew. Puut 


I. nomoweow Bs ef pr D, nowsow corr D. manifestarent d oa 
BCD Orig 4,25, 0nws 5 d:« BDubcvs, vno C esaiam do, 
isaiam c, eseizun ab, Hodiov 5 2. ov 7,0e1:0u om Iren 189 

o a&yanntog lov BDbcvs Hil 447 509 848 961, dilectus a, dilectissi- 
mus Jren Hilar 669 ov B = ev © Dabcv Iren Hil, #ic ov c 
3. ev00x1,0ev Be, nvoox. D, hene sensi Iren 1 wvyh pov] anima 
mea ab Hilar 447 509 848, animae meae cv Hilar 961, om Iren 

en aviov ante T0 nv. Hil 961 4. unuyyeu Bubcdvs Iren Hil 
447 509, anuyyellee DD non clamahit non contendet Hil 509 
x0uvyaoe!] xouge: Orig 4,25 5. axovoe: Babcds Hilar 447 et 
pos wry avrov Hil 509 ef post Tis (quisquam) Iren, axover D 

& Tuig nAute/us post avrov Iren 189 wulupov ovvrergmprtvoy 
om D 6. x«Teuges Bubcvg Iren, xutiugrrs pr D, confringe's d 
Aevov Dabcv Iren, Anvov B ov ofeou Bs, ov pin CPeore D ef*om 
un corr D 7. exBulny BDs = txfully abcv Hil 669 Iren 189 
EG Vvixog Thy xow BDvs, in contentionem iudicium Iren, in victo- 
ria iudicium @, victoriam ad iudicium bc Hil 669 Tw BY = wv 
Tw Dabcvs Hil Iren e\nwvory BDubcduvs Iren, e\nitovory pr D 
9. npoonveyxuv B —= npoonveztn Dubcvs Hil 669 Oc proveto- 
uevoy B = Jduyrovitouevog Dus, urHpwnog Oumwvitouevos abc Hila- 
rius Tuploy xa xwqpovy B = Tuplos xuw xwPos (add et gur- 
dus b) Daubcvg 10. wore Tov xwpor BD, wore Tov TUpAOY Kul 
xWwQEev 5 = ita ut abs PSAtnauv] add xui dxovey (et audiret) b 


cepit eis ne maniſestum eum facerent. ut adimpleretur quod dictum 
est per Esaiam prophetam dicentem !3Kcce puer meus quem elegi, 
dilectus meus in quo hene placuit (conpl. compl.) animae meae. po- 
nam $piritum meum guper eum, et judicium gentibus nuntiahit. 19non 
contendet (contendit) neque clamabit, neque audiet aliquis in plateis 
(in pl. aliq.) vocem eius. Varundinem (har.) quassatam non confrin- 
get et linum fumigans (fumigantem) non extinguet, donec eiciat ad 
uictoriam iudicium. Yet in nomine eius gentes s8perabunt. 22(119,5) 
tunc oblatus est ei daemonium habens caecus et mutus, et curauit 
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"Im / 5 T 
ZEloravro nuUvlEs Of Oxhor Kut eleyoy Mr, te ovrog ZOTwV 6 vices 
- 3 T 
Aanveid; Wot O08 Mupronio: axovouvres einov Ourog ovx ExBuALE - 
T& Oceuover tt jar} Ev TW Beehteforh wgyovr: Twy Oumuoriay, Bei- 
as 3 ay a 
dwg Oe Tag tvHuurous uviav emev uvrorg lion Buoikeia wor 
5 oFeion xa?” tavris tonuoorur, xui nKO0K NOAMG 7 Olxica preerodbeiou 
 ] c a I , .F : % A ? C _ \ a £ 
x&F eavins ov oradnoerur. Wxu: ti © OuTUVAG TOY OKTCYAY EX— 
= F 
pakku, &q eautrov tuepio97* nwg ouy GTUGT, Ort 7 PaCiheia av- 
Tod; Ixai & tyw & Beelleforna txf8ullw T& Outtover, Ot vict 
© a / , IS a I \ 4 _ c Pa 
vubvy tv Tive exfulovory; Ork TOOTO WUTOL XPITWL EO VIE UALOV. 
10 Be? 08 tv nvevuure Frod tyw ExfJUALW Th Ouywovin, Won typ FuGev 
tp vuis 1 fSuoitia Tov Feod. 27 nw duvuru! Tic eloehdtiv tis 


I. 1 Te Babcdvs, add or: pr D gore B 3: TG Outoven] 
daemones bv BeelLepouvik Das Orig 1,394, belzebul bd, beelze- 
bub cv, SeeLefovi B &Exovrtt] principem ab 3. 4. ec0ws Ot 
(add o *'Jnoodg 5) Bs, wWwy de D = iesus autem sciens abc Hilar 
670 5. x«+ eauinys (contra se) Bubcs Hil, e&@ eaurny (ins) Dd 
Iren 324 £07povure pr D, eonpuovure corr D X41 nagou] 8d 
et Hil 670 4] et Hil 6. x«F eavrns (contra se) Babcs Hil, 
EP EQuTyy (in se) Dd Iren 324 orad7,oerue BYs, ornoeru: pr 
D, stabit abcd Hil Iren xe &« Bus, & Oe xur D, tl de d, i yao 
b Hil, & ouv c, & a 7. ep (in) BDds, contra abc Hil OTG- 
4yoerae BDs, $tabit abc 8. x«e &« Bvg = & Oe (quod si) Dabc, 
« Orig 4,297 &w om d Pee\leBovi)] ut gupra versu 3 ot 


vi0i] utique filii c 9. Hil 671 X01TaKe E£00vTU: vauwy BDab, 
X0. Ppt. £0. C, VUAY EO. XP. G 10. & om d £yw BCDad Hil 
961 962, pos e&? Oe 5, om bc Goa] utique abc Hilar £pFa- 
oey BDs, praevenit d, appropiavit abc Hil 11. & vauags] in vos 
abd, ad vos c, in vobis Hil Iren 183 319 Hil 362 671 0U- 
var] poterit pos? introire d eloehyeiv Tis Hilar 671 


eum ita ut loqueretur et uideret. 23(120,7) et stupehant omnes turbae 
et dicehant Numquid hic (iste F) est filius Dauid? 24(121,2) Phari- 
sael autem audientes dixerunt Hic non eicit daemones nisi in Beel- 
zebub principe (-pem L) daemoniorum (daemonum). 23(122,2) lesus 
autem sciens cogitationes eorum dixit eis Omne regnum diuisum con- 
tra 8e [desolahitur, et omnis civitas nel domus diuisa contra (aduer- 
sus F) $e] non stahit. et si satanas satanan eicit (eiciat), aduersus 
se diuisus est: quomodo ergo $stabit regnum eius? Yet si ego in Beel- 
zebub eicio daemones, filii uestri in quo eiciunt? ideo ipsi iudices 
erunt uestri (uestri erunt). 2sji autem [ego] in spiritu dei eicio dae- 
mones, igitur peruenit in uos regnum dei. 2aut quomodo potest quis- 
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Thv Oiziav TOF Iayroor xm TO ; PTOD OTE #av jt) 
, «av Tor iayrpor xa TE Oxery arr KonKaw, fav wh 
- , = _ K 
nowmrov 0,01 Toy ingroor; wa TOrE Thy Olziav wWyroD KONUK- 

£ A » » - -_ = 
ozr. 30g wn wv wer &uor xut' tron totiv, xai 0 pyemy Guvaywv 
I _ w Py c - -_ 
wer por Oxogniter., TIT(G Toro Afyw wav, nao Wauptit 
\ I , a c \ = = 
xn Bhaoqnuia uqeI1,oeru Toig avJownog, 1 Ot 107 nvev- 
= , a # 
fratog fShudqiuia ove aqedroerne. T.xui os fav trny kuyov Ke 
\ _ (_ -_ , _ \ » »” 
T4 TOY wviOr Tov arIpwnov, WpeFr ner win wc d uv any 
\ - , -_ c , I 4 » = d] _ »” = 
XAT TOD nverguarog OD wyinu, OV (17 UFEFT, WOT) OUVTE Ev TOU- 
4 * 
TW TW wimve ovte Ev TW welkovre. 33H now oute 10 Oevdgov #u- 
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Lov vu Tov xuAnOy WNTOT Kukuev, F NO, CUTE TH OevOgov Of- 
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\ \ \ _ #F 
NOOVv Zu TOV zupnuv «ar Tou7 oungoov* tX# 7u 
4 _ as , = \ = 


oe - \ , 
0 TOV #upnoD T0 Otv- 


I. «gnuoue B, Ortpnagu: Ts, diripere abc Iren Hilar 1. 2. mis1 
prinum ipsum fortem alligaverit Iren 319 2. nowrov BIDs, prius 
ac Hilarius et add ipsum b Iren 183 0101] alliget Iren 183 


uonugeu B, duwpnudce (diripiet) abeds Trenaeus 183, Crupnucny D 

3. 0 (01) wv] qui enim non est c 4. yer” £40v BDabs Orige- 
nes 3,789, pos xut 6 gen (et qui non) Cypr 126 147 195, post xat 
0 (et qui) c Cypr 152 326 xz O1% ToOVUro C 5. det oerue 
Dabcvs Orig 4,388© Hil 671, add vu B avFownos) viorg TWwv 
urHpwnuv Orig 5. 6. 71 0s Tov nvevuuros JAUOPTpHU OUVK UPE- 
Ir,oerure B Hilar 671, add Toig wvFpwonos Des, qui autem in $piri- 
tum $anctum hlasphemaherit non remittetur ili peccatum b, om « 


6. Lucif 220 os eav B Orig 4,61, og «v Is, quiemaque abc, 
qui Cypr 314 7. aqpetnoera Dabcvgs Orig Cypr, ovs aqedh- 
oerue B os 0 «av BDs Orig, qui autem abc Cypr, quicumque d 

7. 8. PLaoqpnuyoy tg T0 Gywov nvetuu Orig 8. ov þ(71 apedn 
B, ovx upeFyoerue Ds, non remittetur abe Cypr, ovx EtSee UQenwv 
Orig 9. to Bs, tov D 10. Torg xugnors aUTOD Xuoug © 
Hil 21 672 11. Tovg xagnonrg urroy cungours a Hil yap] 
Siquidem cv 12. cognoscetur « quae hona sunt Lucif 219 


quam ſintrare] in domum fſortis et uasa eius diripere, nisi prius alli- 
gauerit (alleg. F) fortem? et tunc domun illius diripiet (diripiat). 
30qui non est mecum contra me est, et qui non congregat mecunm 
spargit. 31(123,2) ideo dico uohis, [quia] omne peccatum et hlasphe- 
mia remittetur hominibus, [spiritus autem blasphemia (blasphemiae) 
non remittetur (remittitur F).] 32et quicumnque dixerit uerhum contra 
filium hominis, remittetur (remittitur F) ei: qui autem dixerit contra 
Spiritum $sanctum, non remittetur ei neque in hoc saeculo neque in 
futuro. 33(124,10) aut facite arhorem honam et fructum eius honum, 
aut facite arhorem malam et fructum eius malum; $iquidem ex fructu 
arhor agnoscitur. 3#progenies uiperarum, quomodo potestis hona lo- 
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66 (12, 34—40) 


novnoo: ovrec; tx yoo TOD neonoeururos THE xnoOing T0 GTG 
Aunt. 356 ayugJog uvFgwnog tx ToD WyuJod Fnouveod Expuniet 
GyuF 6, xi 6 novroog WI gmneg £x TOD novnood Frouuged Ex uUk- 
Lee novgod. Bltyw O8 vuiv ore nav Of KEYOY © AuANOwOV OL 
5 &vFowno:, Gnodwoovow Neg! avroD AGyov Ev Tutor xpioews. Ilex 
yo Tav AGoywv ov Orxarw37,o7, xa tx Thy Koywy GOV xatTE0 xa 
091,07. BTore anexoi91ouv GUT Ties Tv YOu urewy AEYOVTEC 
Aidtoxute, Hthouey ano 00D onudor IWeiv., 39 O8 Gnoxgrdig tr- 
TeV avtorg T ever novnor wut prorynlig onueiov EnithtH* xut 07 
10 petoy ov 0oFnoerur aoth, tt wh TO onetov Tire To? ngoqytOL. 
WHOoneo yUE jv Trwvaig &v Th xothic TOY x1/TOvG TOs 7,HeQUgG xi 


1. 70v7o0t dvte;] cum sitis mali (nequam Cypr) abc Cypr 81 Lu- 
nam ex ahundanti corde unus quisque lo- 
quitur de ore suo Lucif 2. Au.) «mittit Cypr, Aulee ayuda d 
et pr D o Bg-Orig 2,641, om pr D honus enim b F1n0av- 
pov (thens. ad) BCDabc Cypr 81 Hilar 86 Lucif, add Ti xapd0iag 5 


cifer yap] autem d 


. Orig 2,641 ex8une] proferet post hona a 3. ayuda BD, 
T& Gyudu 6 Hil 673 thensauro abd 3.4. novnoR Ex- 
Parke a 4. any Meyw wiv b Iren 142 247 Cypr 309 


o (quod) BDabcd Iren Cypr, o eav Cs, 0 &v Orig 3,626 Auln- 
oworv Babcvs Orig Iren Cyprian, Aa\noovow C, Aakovory Dd 

H. Teo avrov BDac Orig 3,286 et post AGyov c, eius b, pro eo Iren 
Cypr H. 6G. ex yup Twv Joywv Jov drxuwwd1,o0nN BDs Orig 3,156 
Cypr 309 et om yao Hilar 536, unusquisque enim (add ex a) verbis 
Suis iustificahitur abc 6. x«e Bbds Orig Cypr, 71 Dac Hil 

tx Ti Aoywv cov] verhis Suis bc, om «a x«TuUd und on] con- 
demnabitur abc 7. anexoidnouv] adierunt (mv007A&F0») b 
«viw BCDabcv, om &< Ty] de bc youuuuTemy B — add xa: 
Peprouwmy Dabcs (Orig 3,514 ) 8. Hower] add aliquid b 

0e] = add iesus abc 10. «vr7; (ei) Bubcs Orig 3,514 Cypr 295, 
oo: pr D 11. wonep Bs, wonege D, ws Orig 3,514* yup 1v 


ui, cum sitis mali? « undantia (hab.) enim cordis os loquitur. 
35(125,5) honus homo de hono thesauro profert hona, et malus homo 
de malo thesauro profert mala. (126,10) dico autem uohis quoniam 
omne uerbum otiosum quod Jocuti fuerint homines, reddent rationem 
de (pro) eo in die iudicii. 37ex uerhis enim tuis tustificaberis (con- 
demnaheris), et ex uerhis tuis condemnaheris (iustificaherts). B(127,5) 
tunc responderunt ei quidam de scrihis et Pharisaeis (Pharisaei) di- 
centes Magister, uolumus a te $signum uidere. 9(128,5) qui respon- 
dens ait (resp. autem dixit) illis Generatio mala et adultera signum 
quaerit: et s1gnum non dahitur ei, nisi siguum Tonae prophetae. 40sj- 
cut enim fuit Jonas in uentre ceti (caeti, coeti) tribus diebus et tri- 
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a 0 ef vs £ c\ _ » bj o yu _ 
Tot; woxtac, ovimg tor 0 vids TOY ariEwnov Ev Th xupdit THC 
PH Po c , py 0 , & 
yiis Toeis nurgng xi Toeig voatag. Harlges Nivevitaee GvaOTT,oOv- 
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Tu &v Th xoiou perk The yeveng Turns xul xumMXOWVODOW WE 
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T - as 
w0e. PAudihoou vorov tyeoFmoerur tv Ti xo jet The Je 
a # a i 3 = 
velg TUVTTG Kut HKATAXOWEL WUTTY, OTE 1j).Fev fu Tv NeOULOV 
Eo -y = as _ _ _ 
TH ijG Gxoraue TTV OOptaeyv Soloudvos xut (Wor nleov Solog- 
T 5 , 5 CY - a 
vog woe. Oy Je T0 axugngrov nverun tte\Fn uno TOY ww- 
Homnov, Oifpyerur Ot arid Tenwy Groovy Gvunurow, xui of'y 
[4 , - -_ 
erpioxe. Hrgte Neyer Filg tov olxov mov EntwoTEeww, tYev EENAG ov. 


Babcds Cyprian, yug D, om Iren 331 I. vuxTe&s] add mansit 
Iren eoTue Bovg Cypr, add xue Dabd Iren (nowmou Orig 2,765 
3,5147 4,455) 2. vevevirae ninevitae abs Orig 2,545%, wviveurur B, 
verreverar pr D, vervevertine corr D, ninivitae c Hilar 50 resur- 
gunt d 3. in indicium c pETE , . . UUTTY] Xu? xuTUXO- 
voro:. Tor avdFownovg TH; yeveng Taving Orig 2,545%, et iudica- 
bunt generationem hane Hilarius 50 yeveng] veug pr D, genera- 
tione d xaxowovor pr D 4. in praedicatione ad Hilar 
TAtiov] maior Hil quam iona abc Hil, ionae d 5. wde] hic 
Hil, post nJe:iov abc Iren 264 Saba regina austri @ in 
iudicium cd 5H. 6. per ., . uvryy)] xur xaruxover TODrG uvFOWw- 
novg Tis yeveag Tavrng Orig 2,545%, et iudicahit generationem hanc 
Hilar 50 in generatione ista ante in iudicio « 6. ex BDs, 
«uno abcv Orig Hil I@v NEputwY) ultimis partibus ab Hilary 

7. T1Ts oopiaus Origenes J0A0pwvog Bab, Tov Gokojwvos pr D, 
Zoopmviog 5 Orig Orig 3,462< 2,458 4,406 nAetov)] ma- 
ior Hilar 8. woe] = pos! nov ubc Hilar e&&el dn BZs, 
£&nin D 9. «vvdpwy Tonwy BDZs = loca arida abc Hiler 
673 10. inveniet c Hilar dicet c pov om b Ene- 
oigevw BD, vnoorpeww Z = revertar ({1oTgews) ante in domum 
ahcvg 


hus noctihus, sic erit filius hominis in corde terrae trihus diebus et 
tribus noctibus. #lujiri Nineuitae (Niniu.) surgent in iudicio ſcum ge- 
neratione ista et condemnahunt eam, quia paenitentiam egerunt in 
praedicatione Jonae, et ecce plus quam Jona hic. regina austri sur- 
get in iudicio om F}] cum generatione ista et condemnahit (-mnauit) 
eam, quia uenit a finibus terrae audire sapientiam Salomonis, et ecce 
plus quam Salomon hic. *3(129,5) cum autem inmundus s$piritus exie- 
rit ah homine, ambulat per loca arida quaerens requiem, et non in- 
uenit. H#tunc dicit Reuertar in (ad) domum meam, unde exiui. et 
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xa? 2190v eroioxe Tyonalovru, [Xu] Feoupwnutroy xu? xErOGpTNe- 
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Ll Cc _ av as 
nverpurut NOvVNOGTEOK EMVTOD, wat eloelFOorra KuTOxa Exel, xi 
yivercu Th Zoyuru TOY dvFownov Exeivou yeigove TAY NEWTOWV. 
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w Tis tori 7 parjThNo prov, xut tives eloiv Of Ge po! prov; Pxul 


2. FreOG tenth 


1. e\Fov Bs, e\&wv D, veniens «bc evoroxe BZac, add Tov orxov 
D, add avrov c, $i invenerit b x«z post 0x0. CZ? ac, om Bbvs 
Hil 673 2.3. entre ereon nvevuuru Bs, septem ahlios spiritus 
bv, eTeo (alios) enTw« nvevuare Zbc, nn $piritus alios a Z. £av= 
Tov BZs, «avrov D s/o: Fovre intrantes abc exet] = 
ey avti@ (in ea a, in eo bc) abc 4. eoxyuru BZabcs, aiwnyuru 
DN, add avrov Cd et pr D. ToD avFownov Exeivouv post NEw- 
Twy d yepov pr D Twy nowTwy BDZs, prioribus cd, ma- 
gis quam priora ab 5. x«« BDZcs, om ub Hil 674 70v700] 
pessimae abcd Hilar 6. ere (add 0e 5) avrov Aakovyroc Bce, 
haec eo loquente ab, Au\ovvrog Os avrov DZ, Aulodvrog aviod Orig 
3,480 iJov om Orig qywnTye BDZcs, add aviov abdv Orig 

7. avriov BDcds, om Zab Orig aviQ BZs, post Aulnyou: D Orig, 
cum eo post loqui abc 7-9. einev O08 TIS... Aukiou om B 

8. TiG DZs et post. avi bc, unus a £5 eoTNxaow Zbeovs, stant 
foris (foras d) ad, eoTrnxeouv (eornmxuony corr) tw D 9. oo! 
Aulnou: Zg, Lulnou: oor (tecum) Dbc, te videre a at ipse re- 
spondens bc, respondens autem iesus & einev] ait bc TW Ae- 
yoyre (einovre 6) avrw BDs, TW... . ovr: avrw Z, dicenti sihi ante 
ait bc, dicentibus sihi d, illi qui secum loquehatur a 10. tore] 
est mihi b xae Tevec crow BZs, 7 Ties wow Da, et be 


=> ef Renters aut ee 


bh 
— 


ueniens inuenit uacantem, scopis mundatam et ornatam. Stunc uadit 
et adsumit septem (assumet vii F) alios $piritus secum nequiores $e, 
et intrantes hahbitant ihi, et fiunt nouissima hominis illius peiora prio- 
ribus. sic erit et generationi huic pessimae. **(130,2) adhuc (athuc F) 
eo loquente ad turhas, ecce mater eius et fratres stahant foris quae- 
rentes loqui ei. ©dixit autem ei quidam Ecce mater tua et fratres 
tui ſoris stant quaerentes te. at ipse (ille FL) respondens dicenti 
Sihi ait Quae est mater mea, et qui sunt fratres mei? Yet extendens 
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KATA MAOGAION. (12,49 — 13,5) 69 


fxruvug T1,y yeiou uvrod tni tors padtnriug worod einev 'IOov 7 
pethQE ov xut of Kdelqed you. Whom yhao way noma 70 Hnua 
T0) nGTEOG HOU TOD &v OUEUVOG, WOTOG prov KOehgog xut aJeApy 
xut perro toriv. 

l'Ev Th nuton txelivy Feld wv o Tyooks tx tic vixing txadnno 5 
nupd 117yv JUAKOOUuv* rai ovvnyFnouv NOI WIE GyAos NOkkot, 
WOTE GLtOv lg nhotov tpfuvrra xaFioFue, xut nag © byhos End 
TOy uiytulov etOTHxer. Trxul EAGATOev ator; noAkke &v napufokdis, 


Atycv 'TOov t5nAGev 6 oneEwv TOLD onziouv. ixui iv TW ONtouV 
7 0 0 W 


p) a I 
UUTOV. & {EV ENEGEY NUQU Thv GOGV, Xu? TjAFOV Th NETEWG x02 xa- 10 
/ . I 
TEQUYEY MTU. 5HAAG O8 Eneoev Em: TK netowdn, nov Obx Elyev 


1. extendens abc avrov prius BZcs, om Dabv Orig 3,480e 

£71] $uper Cc, in b, ad a «vrov alterum om Orig 2. av BCZ 
abcdvs, om D noon Babcvs, nom C, nomnoee Z, now facit 
Dd 3. cov xu«t udelqpos b Orig 3,480f 5. & (add de Ds) 
TY Tween exevy BDZ Orig 3,2 3%, in illo die c Hilar 675, eo (eo- 
dem b) die ab e&e\Fov BZs Orig, exiens cv, e&nAFev Dab Hil 
ex (de) T1s omar Zov Orig 3,2* Hil, TyY5 owing B Orig 3,3%, ano 
Tic Olxiag 5, om Dub wu: exadntro Da Hil et nupt Try Guleo- 
ouv ante 2xaFyTo positis b 7005 avrov ante WOTE 6 TnOALot 
om ab Hil 675 7. nlowv BCZ, To nlowv Ds, naviculam abc 
Hilarius £11Puvra BZs, evBavreu D, ascenderet (add et bc) abc 
Hil x«aF7 OF om 6 7. 8. nas 0 oxAog ent Tov Wyiahov e— 
ornxe (cornxee D) BDZs Orig 3,34 480f = omnes turbae stahant in 
litore abc 8. uvToOSG & napufSolug (tv n. wvr. Orig) noMa C 
Orig 3,4807 9. Aeywv BDabc, om Z? Orig 3,3* T0v GnREeQeV 
BZs Orig 1,308 507 760, onzpur. D, seminare (add semen $uum b) 
abc, rod oneigaur Orig 3,3% wut ev TW onepew om C Orig 3,760® 
auiov]| xa: Orig 3,760" 10. 1\Jov (73%: 5 Orig) 1« netewvu 
(add roD orparor b Orig) xue DZabc, Orig 3,760®, e\Joviu Tu ne 
Teva B 11. «Ac BZvg Orig = « I), quaedam bcd eni] 
in bc petrosa loca b 


manum (manus) in discipulos [suos om L] dixit KEcce mater mea et 
fratres mei. *0quicumque enim fecerit uoluntatem patris mei qui in 
caelis est, ipse menus [et] frater et soror et mater est. (131,2) In 
illo die exiens Jesus de domo sedehat secus mare: et congregatae 
Sunt ad eum turbae multae, ita ut in nauiculam ascendens sederet, 
et omnis turha stahat (omnes turhae stahant) in litore. 3et lJocutus 
est eis multa in parabolis, [dicens] Ecce exiit qui seminat seminare. 
*et dum $seminat, quaedam ceciderunt secus uiam, et uenerunt uolu- 
cres et comederunt ea. *alia autem ceciderunt in petrosa, uhi non 
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70 (13, 5—15) KATA MAOOATON. 


97v no. 1,v, xui tuo; tEavirulev 01h T0 wh exeiv fBugJog The YIS, 
6rAiov 08 Gvarteilavros txuvuario9n xui did 10 pit} Exerv Olhuv 
tEnouvdn. 16)ku 8 tnecev tni TKKG axuvFug, xut uvtfprouv ut 
axuvFu xul antnvicav urru. KA O08 tneoev Eni t1v yh Tiv 


5 xuAnv xut tO(Jov xupnov 0 pev txutov © V8 E5jxovra 0 O8 TOW 


xuvTu. I Zywv WIG GxOLer Gxovtrw, Wyw? no00e Jovreg Or pu- 
Fn tul uvrov etnov avian AG Tl ty nupupolats Multis avrois; 
lg Je Gnoxoideic etnev avroig Ore vuiv dfWoru yravur T6 woorh- 
oe Ths Pacikeing Tay ovouvay, Exelvorc Oe ov delortus. yoris 


» - ea N , 
1 y&0 Eee, CoFjorra uhrg xul negeooew?I7oeru Loris Oe ob Exer, 


xas Þ £74 God oeru: ain avrod. 1301G Torro &v nagufprruls wroig 


I. evdews BZs, ewvvc D efaveterhev DZs, eSuvereiav B 
pugos] altitudinem b, multitudinem c Tis yn B, yns Ds 

2. 1nhwv Ot BZs, tov dt nhvov D Orig 1,122 avureilavtoc] 
oriente d EexauunTiOct7 G, co. TrOFT Z, txavuuruFtn B, 
exaruuriodFnouv D xXa«z om C 3. eSnourd7, BZ?s, t5nouv- 
Jy,ouv D ene Tug uxuvdug BZs, ug Tus wxuviug Da Origenes 
3,760, in s8pinis bed 4. unenveitav BZ, envitav D ENLEGUV 
C eniJin abs 5. © peev] = quacedam abe, quidaim d centesi- 
mum . . $exagesimun . , tricesimum abc Hil 170 Iren 337 0 Oe prius] 
aliud abc © 02 alterum] aliut @, aliud vero be 6. 0 exo] quia 
habet « To00t\Fovreg (accedentes) BDZabcs, add aviw C 

7. «vrov Cubcd, om BDZvsg «nov DZs, unuv B aQUTW 
BDZabcds Orig 3,480f, om C uvrois BDZs Orig Iren 266,. ad 
eos abc, om C 8. at ipse respondens ait abc avroig om Z 

I« wvornmen BDZbs Orig 3,461* 481%, mysterium wed Iren 266 

9. T@v orouriuy om ub 9-11. ov OJZJoru... 0:t r0vro om Iren 
266 Hilur 675 11. J:& ToUro] ideo non b KUIOIC OM G 
Irenaens 266 


habebant (-bat FL) terram multam, et continuo exorta (orta) sunt, 
quia non habehant altitudinem terrae, "sole autem orto aestuauerunt 
[et] quia non habebant radicem aruerunt. 7alia autem ceciderunt [in 
Spinas, et creverunt spinae et suffocauerunt ea. Salia uero ceciderunt] 
in terram honam, et dabant fructum, aliud centesimum, aliud sexage- 
Simunn, aliud tricesimum (tricens. F). 9qui habet aures audiendi au- 
diat. et accedentes discipuli dixerunt ei Quare in parabolis loque- 
ris [eis om L]? 1qui respondens ait illis Quia uohis datum est nosse 
mysteria regui caclorum, illis autem non est datum. !?(132,5) qui 
enim habet, dahitur ei et ahundabit (hah.): qui autem non habet, et 
quod habet auferetur ab eo. !3(133,1) ideo 1n paraholis loquor eis, 


Ro ECT 


KATA MAOOGAION. (13, 13—16) 71 


Au), one [I\tnovies ov PSAENQUOrY xMi AXOVOYTEC OUX MXOCOUCY 
oude guviovor. Hxui uvaninoodre: avroic 1 ngoqnTHY® Hou 
7 Atyovou  Axoij Gxouocere xui of uy Ouvijte, xui Sltnovrec PME- 
ere Xue Ov fer) iOnmrte. Benuyoy3y yag 71 xupdia Tod Auod Tou- 
7Ov, aut Toig woiv [uvtTaOv] Suptws Jxovouv, xui rorg 6QFRAp Ode 5 
KUTOv Exupproouy, 417] NOTE IOwOw Tolg pF uluols xai Toig wolv 
Ux0Towew xui T7 xapdia ovvacw xul enwTgewuoy, aut Iaoopu 
urrovg, Bupay de paxugior of: 6H ule: ore Sltnovory, xa Th 


I. An\w Bcg Iren et ante avroig abdv, Auer (elauler corr) ante au- 
Toes D ore (quia) Bvs = wa (ut) Dabc Iren OV . . . 0UXx 
Bs, 11... D Senovenv. . . uxovouvory Bug = Slenwow... 
ax5voweo (audiant) Dubc Iren 2. ov0e Guviouor (ouvwer corr 
B, guvcovo! 5) Bus, xue p17 Guvwow WH NOTE ENOTEEWWOLy (conver- 
tantur) Dbc, intelligentes non intelligant Iren codd, om a et Iren opti- 
mus cod. xa Bug — xa Tore Dabc, ut Iren arunlnoourat Bs, 
impletur a, 7A6@Fyoerua (complehitur) Dc, impleatur Iren, om b 
wvrors BCs, en (in) wvrogs Db Iren, om ac 7] 7E0QTTER (-T1E 
Tov. D) 1o«ov BDacs Iren, sermo prophetae b 3. q Aeyovocu 
Bvs Irenaeus, Leyovocn (dicentis abcd) nogpevFyre xue (xur om a) 
ene Iw uw Tourw Dabcd 3.4. axo7 ...ionte om Iren 266 

3. «x07 auditu c Hil 343, aure ab «xovoere Dabcvs Orig 3,216* 
295 Hil 343, axovoure pr B, &xovonre Orig 3,330 3.4. xut Sen. 
. « « (07jTE Om @ 4. #n. yop 7, x.] incrassa cor a Iren 5H. xe 
Torg wor (add avrov Cbc) Pupews nxovouv BDbcs, aures a, et au- 
res eorum ohtura Iren 6. 2xuuvour] clauserunt cv, gravaberunt 
b, grava a, excaeca Iren 6-8. u7 NOTE... urrovg om Iren 

6. 7. 100 .. . 0uvaow xa om Ut 6. :0wow TorG5 pF uo 
BD: = oculis videant be 7. &xovowoy] audiant be, om C ovv- 
wo (intellegant) Dbcvs, avvumoe B e£noroewuor] convertan- 
tur abc 1400uue BCD, Iuowpn: (sanem) abcs 8. «vrovg] 
add incrassatum est enim cor populi huius et aures eorum ohstrue et 
oculos eorum grava ne quando convertantur et sanem illos dicit do- 


minus b vubv 0] tuwv post 6qFuluoi Orig 4,2090 Ore 
BDvs Orig = qui abc Iren 266 Hil 676 fetnovow] add quae 
vos videtis Iren ra Bs Orig, om D 


quia uidentes non uident et audientes non audiunt (audient L) ne- 
que intellegunt. Het adimpletur (ut adimpleretur L) [in] eis prophe- 
tia Esaiae dicens (dicentis) Auditu audietis et non intellegetis, et ui- 
dentes uidehbitis et non uidehitis. Bincrassatum est enim cor populi 
huius, et aurihus graviter audierunt (audiebant), et oculos suos clu- 
Serunt (claus.), ne quando videant oculis (oculis uid.) et *auribus au- 
diant et corde intellegant et conuertantur et sanem eos. 16(134,5) ue- 
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72 (13,16—29) 


KATA MAOOATON, 


wra Gre Gxotorow. Vary yoo Myw tuiv O71 nolloi nE0qiin 

, , as I _ 

ui oixuor eneFrunoay IWeiv @ Phtnerte, xut ovn eldav, rut axoD- 
< - by I , 

oa & axovere, xut ove Jxoroav. Brule Oy UXOCOUTE THY NUOU- 


as 3 , Y _ 
fokr,v Tob oneigavrog. nuvrog Gxovorros TOy Aoyov The fuot- 


\ Fl » £ \ i @ P 5. \ 
5 Axle nut p17} Ouvievtog, eOyetur © novnoo0g xXur wonuler TO ENnuUu- 


1W 


utvovy bv tf, xagdig urrod: ovroc torr 0 nupd. Ty,y 000y onapels. 
20G 08 Ent T6 netow)n onugegs, ovrog tor 6 TOy AGyov GxoUwy 
xai ev9og peere yupns AMunfavwy uvrov, Move txu O08 piluv &v 
eavTWw, GAG nEooxw pes; toriv, yevoutrns 08 HAnytws 7 Orwypwor 
0:& T6y AGyov eros oxurdunerur. 220 Oe tig IH Gxuvdiug onupets, 


I. wr« Babc Hil 676, add ryuwv Dvs Orig ore BDvs Orig = quae be 
Iren Hil, qui a exovorow BCD Orig, &xover c, add quae auditis 
Iren yuo BDg = om abc Hil 208 305 0674 om Hil 305 orig 
4,103 105 209 258 Iren 239 259 Cypr 296 Hil 59 208 219 305 
noAk0i] multi igitur Iren 259, om © 2. 01xat!) sancti Hil 219 
ener pmouy] quacsierunt Hil 305 2.3. ideiv... nxovour] videre 
et audire quae vos videtis et auditis Hil 259, videre quae vos vide- 
tis et audire quae auditis Hil 59 208 219 305 2. «] add rprelg c 
Orig 4,105 258 Hilar PSLenerte| vidistis be e0uv B, tiJov 5 
Orig, viderunt bcv Iren Cypr, 10uryFyouv eau D, audierunt a 

3. a&xorere] vos audistis bc 4. onerouvrog B = oneugoviog (8e- 
minantis) Dabevs nuviog axorovrog] omnis qui audit abc 

5. orreevros Bs, ouriwvtoc D, intellegit abcd eon«guevoy Bube 
Orig 1,308, onugoueroy Dd 6. uvrov Babcds, aviwv D hoc 
est quod s. v. seminatum est c 7. ni] supra abc nerowdny] 
petrosa loca b, petra « axorwov T0v Aoyov C 8. etI&ws Orig 
1,3084 ovx £74 08 BDsg Orig = 8ed non habet abc 8.9. e& (in d, 
om D) ezuviw BDds Orig = ante o1;uv abcv 9. KALG] et c 

= est temporalis abcv YLeparws D"* Orig 1,3086 10. ev- 
Jvg Bg Orig, ev3:ws D = in $pinis abc onuus Bbvs, 
onepoueros Dacd 


stri autem heati oculi quia nident, -et aures nestrae quia audiunt. 
17amen quippe dico uohis quia multi prophetae et iusti cupicrunt ui- 
dere quae uidetis (uidistis), et non uiderunt, et audire quae auditis 
(audistis), et non audierunt. 18(135,2) uos ergo audite paraholam se- 
minantis. Yomnis qui audit (audierit F) uerbum regni et non intel- 
legit, uenit malus et rapit quod seminatum est in corde eius: [hic est 
qui secus viam $seminatus est.] Wqui autem 8uper (supra) petrosa 
(petrosam) seminatus est, hic est qui uerbum audit et continuo cum 
gaudio accipit (accepit) illud, 2!non habet autem in $e radicem, $ed 
est temporalis, facta autem trihulatione et persecutione propter ner- 
bum continuo scandalizatur. 2qui autem $seminatus est (est sem. FL) 


KATA MAOOAION. (13, 2-27) 73 


T # , c \ , » [i C , _ = 
ouTOG ECT U TOY AGYOV UXOUWY, XOL 7 feCtpva TOD wiwvog xul 
(4 » F a 
7 unury Tov nhoviov ovunviye Tov Aoyov, xut axupnog yiverue. 

c - T 
23g Oe ent THv XAT, yiv onageis, oviog tony 0 TOv AGyOv GxOUWY 

\ , e\ » \ Py \ a QQU \ (4 \ eV \ Ceo #F 
xut ovvitic, 0s 07 xugnnqpoget xt notet © prev EXATOV 0 08 e51- 
xovTu © Oe TEwtxovrn, WA)yy nupufpoltyy nupt3nxev wrtoig AMt- 
ywv Nuows)n 1 Buoikelu THY ovEuvav aura pony GNtpurre XUAOV 
ontgus & T6 GyoHm woroD, Bey Ot TY xudevoey Torg urIgwnoug 
bu -— C "oy - 
11.Jev uviov 0 &xFE05 nut tkntonuper Uilaven uva jeoov TOD OTOV 

» _ [ fl = 
xui uniligev, Wore 08 tfSAuorrowv 0 yooTog xut xupnov Enoth- 


Jew, Tore Equvy xui IK Liuvem, TngoorhFovres Ot of 0othos rOD 


I. 0 axovev TOy A070v C x<&7 Om C 7 HteDrgrvu TOV Wvog 
(«dd rovrov cvs) BDeve, per sollicitudinem sacculi huius b, sollicitu- 
dine saceculi « 2. 1 «nety BIs, voluptas c, voluptates b, volun- 
tates « noviov Bs et corr D, nAovtorc pr D ovunvye Bo, 
ouynveryee DD, sufſocat ac, simul suff. d, suffocant b 3. End] in 
abc Tv x«A1v (add ryny B?) yrv BC Orig 1,308* = ty yy 11,v 
xulry abcs axovowv Bg Orig = ante T0y A6yov Dabcv 4. ovv- 
ws BD Orig, ovvuov os 071 Bg Orig = Tore Dabe ſru- 
ctum adferet ab 6 gev] aliud quidem abc, quodam d 4.5. cen- 
tesimum (Cc @) . . . Sexagesimm . . . trigesimum (xxx «) abe 4. 0 
0c] quod autem d, aliud bc, et aliut « 5. 0 0e] aliud vero bc, 
aliut « Towaxovra] add qui habet aures audiat b Ayr] ie- 
&us & 6. wow] = vimile est ub —oneupurre Babcv, one- 
oovre Ds 7. & TWw,ay0w gvrov Baubcvs, ev tw Www uyow D 
avFownovg] homines eius b 8. inimicus eius abc, inimicus Iren 
287 ex3oog D eneoneoe Bubcdv Orig 3,1344 Iren, eonzpev 
Ds Zizamam C ura (om Orig) weoov Tov 01ov BINvg Orig, 
in triticum ab, inter triticum (frumentum JIren) c Iren 9. Gre 
Je] = $ed cum abc 10. x«« Bus = om Dabc 


in spinis, hic est qui uerhum audit, et sollicitudo sacculi istivs (hu- 
ius) et ſallacia diuitiarum $suffocat uerhum, et sine fructu d{ficitur. 
23qui vero in terram honam (terra hona) seminatus «est, hic est qui 
audit nerhum et intellegit, et fructum adfert (aff. al, atferet F), et 
facit aliud quidem centesmum. (centum FL), aliud autem $exagesi- 
mum (sexaginta FL), alin! uero (porro aliud) tricesimum (triginta 
FL). (136,10) aliam parabola proposuit illis (eis) dicens Sumile 
ſactum est regnum caelorum homini qui seminaunit honum $semen in 
agro suo. Beum autem dormirent homines, venit inimicus eius et *$U- 
perseminauit zizania in medio tritici et ahiit. %cum autem creuisset 
herba et ſructum ſecisset, tunc adparuerunt (app-) et zizania. YPac- 
cedentes autem $serui patris familias dixerunt e« Domine, nonne ho- 


G\ 


was 
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74 (13,27—32) KATA MAOOATON. 


3 = » 
oixodeongrov tnov uvin Kvge, ovyt xulov onteguu tonugug tv 
a -_ > - , 3 » - » a 
TW 0” Kyo; noyev ovy Exe Lilavin; Bo O08 eqn wwroic ExF p05 
> 14 _ % as = b1 
a@vFgwnog TOUTO EnOmOev. Of Ot Jouhoe wrw Atyovory Others oy 
I # 
anehJFovres ovikegwuev wwru; 2 Of row Ov, why note ovnle- 


%. Pp a _ / 
5s yovTeG TG Ciuvie exprtworre Kuta auIOIG TOY Ofrov. WOaupere cuy- 


avEavenFa duqoreon two Tod Feprouod. xul tv xwew Tod F6- 
0:0p0D £0 Tolg FeproTuUrs Evnlleture noG@TOV T& Uluru xui 01- 
OUTE UvIK lg Jour nEOG TO XaATKXUDOKE UDTH, TOv OE OTrov 
ouvuyere tic. Try Gnodhxnv wov. FPAMqv nagupolny nuge3yxer 


10 avroig Atywv Ouoia toriv 1 PSuotkela TH oveurav x0xxw CwVUu- 


\ - _ a , 
TEWS, Ov Aufpuwy UvFEWNnDS, EOnaweev EY TW KyEWT uUvrOD* 3g prxys- 


TeEOVv ptv ECT NUYTWY TAY OneQUUTWY, Otuv Oe aUtnF7 , preitov 


I. o7zoJ0eongrov] add exavov D dicunt d eoneugas Babcdvs, 
eonepes CD 1.2. = in agro tuo abc Uiiuvin BCD, IK UL. 5 

0 0e] = et abc £7] ait abc, dixit d 3. 2no(roev TOUTO GU 
oe Je Jovior avirw Atyouvory C, or Os wvin leyovor B = Aeyouory 
avrw (et a) oe dovior Dabc, o: O08 Johor einov WOT vs oUv 
Bs = om Dabc 4. ane) Fovres ovnlet5wuer (ovri. D) BDs, 
unus et (euntes d) colligunus abcd o de qyorw (tn 5) BCs, et 
ait ov, Aeyee (ad ait b, dixit a) avros Dab 00] nolite b = ovy- 
Aeyovtes D 5. Exprtworre| eradicetis abc UUTOG TOY GeTOV 
Bg = x« Tov Geroy ovy auTorg DD, et triticum sed abc Cypr 
74 6. apqorepu Bg = unle ovravtuveotur (crescere) Dabcdv 
£ws BD, wuezoer 5 ev (add tw 5) xapw BDab, teinpore c 

7. t0w] dico d ouvdeSurte D 8. avTa« #15 Oeopus Bo, ea 
fasciculos (fasciculis b) abcv, 0eopag D. deopag Ih Liluria Origenes 
3,135 uvru Bg = om Dabc 9. ovvayere B, ouvrheyeru: DD, 
OUVUYUYETE G auno91v pr D nugeFnxev Bug = thuknoev 
Dabe 10. Hilar 676 11. Aufwr] accipiens abc in agrum 
Suum ab {11x00 Tep0v] minimum abc 12. Twy om pr D 
avtnFn Bs, avon D ueitov Babcdvs, watuy D 


num $emen seminasti in agro tuo? unde ergo habet zizania? Bet] 
ait illis Inimicus homo hoe fecit. serui autem dixerunt ei Vis, imus 
(ihimus) et colligimus (colligemus) ea? Wet ait Non, ne forte colli- 
gentes zizania eradicetis $unu] cum eis (c. eis Sim.) et triticum (s. 
et tr. c. eis F). Winite utraque crescere usque ad messem, et in tem- 
ore inessis dicam messoribus Colligite primum zizania et adligate 
(all.) ea fasciculos ad comburendum (cumb. conh.), triticum autem 
congregate in horreun meum. 3!(137,2) aliam parabolam proposuit 
eis dicens Simile est regnum caelorum grano sinapis, quod accipiens 
homo seminauit in agro 8uo0; 32quod minimum quidem est [omnibus 
Seininibus, cum autem creuerit, maius est om F| omnibus holeribus 
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I. TOy BDs = Tnuviwov TWOy abcy Hil 676 eoriy BDg = yiverue 
(fit) post weiLov abc Orig 2,589 3,577 yiverue) fiet d 
derdpey BBvg Orig = arbor tanta (talis b, inagna c) abc &)- 
geiv] = veniant post cacli abcv 2. xatTuoxqvory BD, xura- 
Oxnvouy 5G 3. eAuLnoev (dixit a) avrorg Babcs, nupeFnxev 
Guros Aeywv C, om D 4. «erpov Cura Tow BDvs = fari- 
nam imensuris tribus (mensuras tres d) abcd Hil 5. t&Cuuwdn] 
fermentetur d tAulnvoey pr D 6. ad turhas bc, om a? 
nupuolngs BDs Origenes 3,8 446%) = nugufolav wbcv ovdev B 
ig 3,8, ovz Dabcvs Orig 3,446" 7. 0:4 70D ngoqytov Afyor- 
$0 om Hilar 15 8. «no] = ante abc xarafokrngs B Orig 
3,695* = add xooprov Dabgvs 9. 7Ager] abiit ab, elo7AFev Orig 
3,3 oxxiav BDabc, add 0 Toots 5 no007Atuv B, ngoonn- 
Jov Ds 10. 0:uougproov B Orig 4,254®, poucor Ng Orig 3,3* 4 
4444 4819, dissere cv, enarra «b nupuJolrr] = add tritici et 
abc 11. ToD «yE0D om C 6 08] = at iesus (6 08 *'Jyoors) 
abc enev BlDs, ait abc, add wrtrioig cs qui seminavit c 
12. semen honum d tor] pes} vioc c, posh arHgwnov « Ire- 
naeus 261 


et fit arhor, ita ut uolucres cael ueniant et hahitent in ramis eins. 
33(138,5) aliam paraholam lJocutus est eis. Simile est regnum caelo- 
rum ferimento, quod acc/ptum (-pto) mulier ahscondit in farinae satis 
tribus, donec fermentatum (firment. pr F) est totum. 33(139,6) haec 
omnia locutus est Jesus in paraholis ad turbas, et sine paraholis non 
loquehatur eis [dicens L]; 3ut impleretur (adimp].) {quod dictum 
erat (est) per prophetam dicentem Aperiam in parabolis os meu, 
eructuaho ahscondita a constitutione mundi. 38(140,10) tunc dimissis 
turhis venit in domum. et accesserunt ad eum discipuli [eius] dicen- 
tes Dis5ere (edissere) nobis parabolam [tritici] zizamorum agri. 37qui 
respondens ait Qui $Seminat honum Semen est filius hominis, 3ager 
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| 1. est hic mundus abc, saeculum (aiwv?) est Iren 207 2. s at 
filii maligni Iren 288, filii sunt nequitiae (iniqui b) abc 3. / 5TwV 
B = ante 0 d1@fotog Des, post Ordfolog ub warrg omD wWuw- 
vos BD Orig 3,254, Tov uiavog 5 Orig 3,444% 4. a» /elor D, 
&yyelor Tod Feod Orig 3.1140 ovy om Iren 287 Gu).Aeyerur 
Bs, ovyeyovrue D 5. xuTAXWEtTa: B, xuTuUxH OvTCGE DD, com- 
huruntur abc Lucif 141, comburentur Iren, x&<:e&ra& C5 in con- 
Summationem b uwvoc BDPabec Iren 287 Hilar 1103, add Tou- 
Fi 9 Tov < 6. anoorule P ouvAe&ovory D 8. 17,y uv0- 
L 7 "= way] iniquitates d fulovor BPabcvs Orig 3,456< Iren 287, mit- 
A p tet Hil 1103, J«A\ovory Ddv in camino d Lucif 9. 10. iusti 
| autem Iren 165 10. exAupporor BPs, Aauywovor D Origenes 
3,444<de 445cd we eig Hog Orig 3,4454d I. axovery DPcc 
Orig 3,4444 Hil 1103, om Bab I2. nukv overt Ps; Hil 677, 
oxom BDac, aliam similitudinem adiecit dicens simile b Iren 
261 Hnvouvow Dab 13. & TO &y0d XexQUuUpEND C T9 
om D erowv &vFownes] evewy Tis D, quidam inveniens d 
exouvyey | add wvrov b «no] prae abc 


autem est mundus, honum uero semen, hi (Im) sunt filii regni, ziza- 
nia autem filii sunt nequam, I9Iinimicus autem qui seminauit ea est 
diaholus, messis uero consummatio saeculi est, messores autem angeli 
Sunt. Wsicut ergo colliguntur zizania et igni conhuruntur (comh., con- 
burentur F), sic erit in consummatione saeculi. #1mittet filius (tiliumn 
pr F) hominis angelos suos, et colligent (-gunt pr F) de regno eius 
omnia scandala et eos qui faciunt iniquitatem, et mittent (mittunt) 
eos In caminum ignis: thi erit fletus et stridor dentium. Htunc justi 
ftulgebunt sicut sol in regno patris eorum (sﬆui F). qui hahet aures 
ſaudiendi] audiat. #simile est regnum caelorum thensauro (thes.) ahs- 
condito in agro, quem qui inuenit homo ahscondit, et prae gaudio 
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7. avir,v ni Tov Uiytahov Kut xaJiouvTes 


I. VNUYE Origenes 1,186, &nuo: Orig 3,446f 447e P12 prius 
om « nwhe narte (om B Orig) oou exe BDabcv Orig 3,446, 
navTru oou ey4e nwlee Ps Orig 1,186 2.3. avJownw unopw 
(yn. D) DPabcs Orig 3,451% Cypr 239 303, e4cnopw B 3. x<>— 
Aovg Origenes 3,451%, Torg xukovs 3,451% 801 honas margaritas 
Cypr, honam inargaritam abc evowy Jes BDabcvs, ubi autem in- 
venit Cypr, og evgwy P, et inveniens d eva BPcs Orig 3,448%c 
301, om Dabd Cyprian 4. nenouxev BPs Orig 3,448%, enw- 
Armoev D Origenes 3,453® nuvrg oou BPs$ Orig, omnia 
quae (quaecunque b) b Cyprian, quaecunque ac, « D etyev] = 
hahuit abc Cypr 5. Hilarins 677 (75) Orig 3,4539de 45y4e 
retiae abc 6. in mari «b xuat . . . 0Vruyuyouon| et... congre- 
ganti c, quae . . . collegit ab yevoug] = genere piscium abc Hila- 
rius 75 6. 7. qv ore BPcs, ote 0s Dab 7. enlknowdn] 
implessent c avapifpacuvres BPs, educentes c, ave rifuoay D, 
eduxerunt ab, educent d avrny DPabd, om Bcvs Xa Ent 
(secus cv) Tov aryiahov Cov, ent (ad b) roy wfiuhoy xa BDbs, ad 
litus « 8. ove e5av] elegerunt abc Ta xulu BPcs Origenes 
3,454®, T&> x«\\:or& D, optimos pisces «b, meliora d uyyun Ps 
Origen 3,456®, T« «yyia D, uyyna B?, wyyn Orig 3,454*% 4564 457, 
vasis d = vasis suis abc tBuJov ZEw bc £bud.av D 

9. arwyoc BPabcv Orig 3,456®, xoopuov D avyelor D 


illius uadit et uendit uniuersa quae hahet, et emit (emet) agrum il- 
lum. Siterum s$imile est [regnum caelorum] homini [negotiatori om F] 
quaerenti honas margaritas: %jnuenta autem una pretiosa (praetiosa) 
margarita ahiit et uendidit omnia quae hahuit, et emit eam. #iterum 
Simile est regnum caelorum $sagenae (saginae) missae in mare [et om 
FL] ex omni genere [piscium] congreganti; 4Squam, cum impleta es- 
Set, educentes et secus litus sedentes elegerunt honos in uasa, malos 
autem ſoras miserunt. ©sic [enim] erit in consummatione saeculi. exi- 
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I. Tovc] avrovg Trove Orig 3,4560® 2x... Otxuiwov] a instorum 
conversatione Lucif 141 * PSurovory BDPabcds Orig, Purllorow 
pr D 2. in camino @ ienis ardentis Cc 3. ovrnx«re BDbc, 
xai einev ()t&ye woroig 0 Thn,oots 6) ouvvrxure us Orig 3,457 
4. va: BD Hil 678, add xtpre ubcs o Oe Be, o Oe 11,00vg C=et 
be Hil, om Dv Aeyee D et marg pr B, «ev in contextu B el 6, 
ait bo Hil avroi] illis ieus © pad Feuer D 5. wv 71 B. 
CDbcv Hil Iren 237, Tn þ. B Orig 3,459f, tic Thv paoiltuv 5 

6. proferet ac thensauris d 7. Orig 3,4614f 8. veniens 
abc, venit Hilar 678 9. = in synagogis (-gas d) bcd EX= 
744100:o4u BCD, txnintrreodu 5 Orig 3,462* arroDG)] nuv- 
Tas Orig 10. Tzourw 769ev Orig 7 core avirn Bbg Orig, 
Tao 7] Copert wry D, sapientiam a, sapientia tanta c virtu- 
tem & 11. filius joseph fabri ab ovy B Orig 3,4624 4,115, 
ovye Ds, nonne ab, et c maria dicitur d {apr BDg Orig 
3,4624 4,115, pups C Orig 4,282 12. «woNp BCabcv Origenes 
3,4624 4,115, ewurvys D Orig 4,282*, 'Iwoig 5 xal ante $imon 
om C 


| 
; 
+ 
3 
; 
| 
; 


© mnt eee rn hy ors. PAT 10 
By m0 oe . 
- =" Pu «ay. os 


W 
bunt angeli et separahunt malos de medio iustorum, 5Vet mittent (mit- 
tunt) eos (ignis L) in caminum ignis: ihi erit fletus et stridor den- 
tium. *intellexistis haec omnia? dicunt ei Etiam. 52ait illis Ideo omnis 
scriha doctus in regno caelorum similis est homini patri familias, qui 
profert de thesauro suvo noua et uetera. Set factum est cum consum- 
masset Tesus paraholas istas, transiit inde. 5*(141,1) [et] ueniens in 
patriam suvam docehat eos in synagogis eorum, . ita ut mirarentur et 
dicerent Vnde huic sapientia haec et nirtutes (uirtus L)? 55nonne hic 
est fabri filius? nonne mater eius dicitur Maria, et ſratres eius laco- 
bus (lacob) et Joseph et Simon et Judas? Set $sorores eius nonne 
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On; Sxmt ar adeiput avrov 0071 naOue NEG Tung eioty; node 
0Uv TOUT(Y Tet nUvTEH; Txut ZOnundulttovro tv avth. 6 Of *Th- 
ods einev udrorg Oo torw ngoqTThE aryuoc i pr &v Th nutode 
xa ev TH Oizice avrov. Brut ox tnoinaey Exe7 Orvupers nolkds 
01G Thv GnioTtiuv GUTOV. 5 
1'Ey #z«ive TO xa0@ 1xovoev How 6 terougync Thv dxomv 
T1009, 2xul einev Toi nawiv aviod Ovics tory Iwivrvnc 6 Bunt- 
OT1;C* auvrog Tye ano TOVv vexomyv, xut Ort TOLTO Wi Surupeg 
eveoyotow &v avim. 3 yep Howdng xouroous Tov Twurryy EOn- 
ow utrov xa tv Th qvlaxyh untdero in How0tndu t1hy yuvarka 10 
Oc\innov tov K0ehqod wwionr eheyev yao ©  Twarrns urn One 
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I. 780g BDs Orig, apud bc 2. Tavra navra Bs, naviu Taurta 
Dbc Orig 4,269 3. enev BDbcs, eye Z T1 natpd: BDa, 
add avrov bovs Orig 3,462%, Ty 1a natpid: Z Orig 3,133 

4. xa ovx] = et (om a) ideo non abc Orig 3,466® H. Tac 
anwreuag D 6. Hil 679 exeive] add 0s D TETOURO- 
xns Z &x07jv] ſamam abc, opinionem d 7. de iesu c FF 
ne] ait be Hil 679 ovios BZcs Orig 3,521*, wunyre (numquid) 
ovroc Da?b, ore avroc Orig 3,469< puntorns BZcs Orig, add 
ov Eyw anexequiou Dab 8. avros BDZbcvs Orig 3,469< 521e, 
ovroc Cd Orig 3,521* cod tx vexowv Orig 3,521* 9. evep- 
youory BZs, evupyovor D & BDbcs Orig, om Z now)nG 
DZbcs Orig 3,469, add tore B £010: B 10. «avrov DZhbce 
Orig 3,469, om B Orig 3,470® xa & Thy qviuxy anevteto B, 
&y qvkex!j xui aneHero Orig 3,470%, anedero &» Th qpuvlaxy Orig 
3,471%, xaui Eero (misit abc) & qvacxy (carcerem auc) ubcs, ew Ty 
qoiaxy Z Orig 3,46, & qviaxy DD" 11. qiaecmnov BZ Orig 
3,4706, pos! «vrov b, om Da?c 0 (avrw o B?) Wwauvvng avriwe 
BZ, auto 0 (6 om D) warns Dabcs Orig 3,470* 11. 12. non 
tihi licet facere istud Hil 1241 (sine nomine evangelistae) 


omnes apud (aput F) nos sunt? unde ergo huic omnia ista? 57et 
scandalizahantur in eo. (142,1) Ilesus autem dixit eis Non est pro- 
pheta sine honore nisi in patria sua et in domo sua. Set non fecit 
ibi uirtutes multas propter incredulitatem illorum (eorum). 1(143,2) 
In illo tempore audiuit (audiit) Herodes tetrarcha (tetharca F) fa- 
mam ſesu, ?et ait pueris suis Hic est Tohannes haptista (babt.): ipse 
Surrexit a mortuis, et ideo uirtutes operantur in eo. 3(144,2) Hero- 
des enim (autem) tenuit Iohannem et alligauit eum et posuit in car- 
cerem (-cere) propter Herodiadem uxorem fratris sui: #dicebat [enim] 
illi IJohaunes Non licet tihi habere eam. 5et uolens illum occidere, ti- 
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I. 6407] populum abc ore DZs et pr marg B, en« B &1y0v 
aUTOV 0 yereowrs Os yevouevors BDZ, yereouwmv We yevoperv C, 
yeveolwov O08 oyonevwy 5, die autem natalis abc 2. T16 10w- 
d:aJdo; BZbceds Orig 2,44, avrov now) Las D ev TO weow] = in 
medio triclinio bc 3. wpokoyyoe BDbcvs, wuooev Z 4. av 
BD, eav Zs air7onru) = add ah eo bc TE0iPuodteion] 
praemonita abc 5. pyow BZvs = wnev ante dog Dabc wOE 
BDZs = om abc ene (in) mwvaxe (xe Z) BZbcs, in hoc disco a, 
disco Hilar 679, om D Tjv om pr D 6. 1vnnqFus BD, 
evnndy abcvg faoilevs BDZ5 — add herodes abc 0G 
BDab, dJ:« dt Zvs, sed propter c 1uramentum ab, iusiurandum c 
x«t Bug = xa: 0:4 Dabc 7. 0onvai] dari puellae c 7-9. x«t 
NEUYWGS » - « TH KOEUO(y OM C 7. xai ntuweas] = misit autem 
et ab wearvyy BZ, Tov wwauvvny Ds 8. in carcerem @& 
2ni] ene TW D, in a 9. x«. prius BDZvg = puel!: autem bc 
Tnoooel Forres BDabcs, e\Fovres Z Orig 3,473% 10. avrod] io- 
hannis b nrwuu BCD, onu 5, corpus abcd, add wvrov Dacd 
avro Dbcvs, avrov Ba. Fantovorv uwrow To Lawurvoy Orig 


muit populum, quia $sicut prophetam eum hahehant. *(145,6) die au- 
tem natalis Herodis saltauit filia Herodiadis in medio ſ[triclinio] et 
placuit Herodi; 7unde cum juramento pollicitus est ei dare quodcum- 
que postulasset ah eo. Sat illa praemonita a matre sva Da mihi, in- 
quit, hic in; disco caput Johannis haptistae. %t contristatus est rex, 
propter iuramentum (us wrandum) autem et eos qui pariter recum- 
bebant (q. simul discumh.) iussit dari, 29misitque et -decollauit Tohan- 
nem (-nnen F) in carcere. Yet adlatum (all. F) est caput eius in 
disco et datum est puellae, et tulit (atulit Foroiuliensis) matri suae. 
Pet accedentes discipuli eius tulerunt corpus [eius] et sepelierunt il- 
W® 
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3. nent 


1. «zoroug 0x BDZ Orig 3,473, quo audito abc, x&« axovous 5 

2. in navicula (-lan a) abc, navigio d = T970v eENuov abc 

3. ze&,y BDs Orig 3,474, pedihus a, neLoe Zbcv ung] = de 
abc £54). Fruv e108 BDv, 8&8).Hmv 6 'Tnoods «ids 5 Orig 3,5099, 
cum exissent vidit c, ut vidit («dd iesus a) ab 4. noluy oyAov 
Bs Orig 3,509< 474* = oy\ov noluv Dabc xa om ub xn av- 
Torg (uvrovs 5) BCs, tn' uvrov Origen 3,5094, neg avrov D, illis 
abc 5. «appworovg BZs Orig, infirmos cd, langaidos ab, uggw- 
oTovvras D T0007) Huv B, noon. tov Ds uvadniu BZ, 
add wvrov Dacs Orig 3,4754 476% 6. = 0 Tonog Eariy abc 

nugnidev n0n1 Z 7. anolvaov BDabcs, add ovy CZ Origenes 
3,4760 turham « ut (et a) euntes abc 41G TUG KOHEC 
BDZubcvs Orig 3,476*< Hilar 679, «5 Tag #vx\w xwuag C, om Orig 
3,477 8. [o0vg BPabcs, om D avroic om ab 8.9. =non 
habent necesse ire abc Hil 681 8. youav PZ 9. Tov aneldeiv 
Origenes 3,4764 wvrois BPZabs Orig 3,477®, post puyerv D, il- 
lis autem c oe 0s Leyovor BDP:;, .......- ov Z = responde- 
10. wdJs om- ub o Oz emmey (eme B) BDPs — et 


runt abc 
ait (add illis c) iesus abc 


lud, et uenientes nuntiauerunt ITesu. 13(146,3) quod cum audisset Te- 
SUS, Secessit inde in nauicula in locum desertum $eorsum. et cum au- 
dissent turbae, secutae sunt eum pedestres de ciuitatibus. et exiens 
uidit turbam multam, et misertus est eis (eins) et curauit languidos 
eorum. 15(147,1) uespere autem facto accesserunt ad emum discipuli 
eins dicentes Desertus est locus, et hora iam praeteriit: dimitte (de- 
mitte) turbas, ut euntes in castella emant sihi escas. !STesus autem 
dixit eis (illis F) Non hahent necesse ire: date illis uos manducare. 
ITresponderunt ei Non habemus hic nisi quinque panes et duos pis- 
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1. pepera: DZ for wOe uvrove BZ, wor wvrove woe Ps = pror 


avrovce D, eos ad me abc xekevong DPabcvs Origenes 3,4799, 
XEAevoure pr B, exelev... Z, xeheve Orig 3,509f7 510* Tor'c 


oxAovs BPds Orig = Tov oy).0v Dabc 2. Tov yoorov BC Orig, 
Tovs xyoorovs Pg, tov yoortoy D, faenum abc (substrato feno Hlilar 
679) AufBwy BPubcv Orig 3,479% 48194, xut Luftv 5, elafer D 
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: Gvafpieyas] Orig 3,510*, aspiciens abc 3. qvioyyoey DP Orig 

, 3,478% 510*, evioynyoe Bs Orig 3,4814 padnruic] = discipulis 

; Suis abo 4. Tov Grove] Hil 681 682, om b waudry, rai] add po- 

's suerunt b navres om d 5. our] collegerunt ab TO NE- 

| 0:00edo») reliquias cd eb ante collegerunt ab TOv xAaoparwv 
+ BDPbg Origenes 3,478%, post xoqtivovg c, om a 6. = manducan- 

tium autem ſuit numerus «bcv aro cwvres pr D UvOpets WOEtt 


(ws D) BDPs, a&vOpes Orig 3,4784 = virorum post milia abc 

7. xwpis) exceptis abc Tudwwv xa: yuvarxiy Dabc Orig 3,4784 
479e, yuranwy xa _nuduwy BPvg 8. evHlog om C0 mnveay- 
x«aoev (-0: B, add © Thoots 5) BCDPvs = iesus iussit abc 

avrov BPabcs, om CD Orig 3,482<e erSnmvue D in navi- 
culam (-la ac) abc to DPs Orig, om B 9. npouyry D 
avrov BPcs Origenes, om Dab wg 08) = donec ipse abc 

10. = et dimissa turha abc avef87] ud jiesus © in monte ac 
xaT Ou Bg Orig 3,4849, xud 1wWur D, solus abc 


ces. 18qui ait eis Adferte (Aﬀ. F) illos mihi huc. !9et cum iussisset 
turbas (turbam) discumbere super (supra) faenum (fenum), acceptis 

uinque panihus et duohus piscibus, aspiciens in caelum hene dixit, 
et ſregit et dedit discipulis Fouis] panes, discipuli autem turhis. %et 
manducauerunt omnes et saturati sunt, [et om F] tulerunt reliquias 
fragmentorum, duodecim cophinos (rel. duod. coph. (x11 cof. F) fr.) 
plenos. ?!manducantium autem ſ[fuit] numerus quinque (v F) milia 
uirorum exceptis mulieribus et paruulis. ?22(148,6) et statim iussit dis- 
cipulos [suos] ascendere in nauiculam (-cula FL) et praecedere eum 
trans fretum, donec dimitteret (dem.) turhas. 23(149,2) et dimissa 
(dem.) turba ascendit in montem (monte F) solus orare. (150,4) ue- 
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I. navicula abs _. 2. y0n BPbcs, om Dav KHETOV THG Fukan- 
Mc 1v Puduritopevoy Ps, in medio mari iactahatur abc, 7v erg pre- 
aov TG FulanonG PSucartoueroy D. similiter Orig 3,482 483 484 
_ Hil 679. orudwovg nokovg uno T1; yNG anuye Suoaritoueroy B 
a fluctibus ab, fluctibus c Hil 71») 1 D 3. y7ap] autem « 
evuarTiog © waveuos BDP5 = i1llis ventus contrarius abc TETCUOTH 
de pulaxn BPs, Teruprns Oe quiuxys D nivev P, nie B 
abcv Orig 3,483©, annitev Ds 4. nos wuvrovs BCDP Orig = 
add o 'Inoorg abcs nEQmuTtwy ante noog D ene Tv F«- 
Auoouv BP Orig 3,483, ene T1s Julkuoons Ds, super mare aubc. ov 
yetyounta: *'HAJe ngdg atrorg negmurav ini Ih xvuaru, GAN mnt 
I& vouru Origenes 3,483 4. 5. oe 0s padnytae i00vregs UUTIOV 
BD, xcae edovres auvrov oe wadytu Ps = videntes autem illum 
ab, et videntes eum cv 5. T7156 Julaoons BCD, Thy Juluo- 
ouv Pc 6. ev9vg ds BD, v9; oe 5, statimque abc 7. 0 
1710o0vg B, post uvrors Ps = ante 2Acghyoev abc, om D FagCeere 
Bs Orig 3,485%, Fuppere D Hil 683 ego 8um nolite timere cv, 
nol. tim. ego zum ab 8. o nergog ermev aviw B, wvrw (add 0 6) 
TETOOG Eeney bs, petrus dixit acv we] woe C 9. elew nog 
oe BCDabc, nog oe tAGeiv 5 2ni I6 v0ara] Super aquam abcd. 
ove tni T6 xvuuru, GAN tn 70, vOuru Orig 3,4834 at (et a) 
ipse ait abc 


spere autem facto solus erat ibi. 2nauicula autem in medio mari ia- 
ctabatur (uexah.) fluctibus: erat enim contrarius uentus. 2quarta au- 
tem uigilia noctis uenit ad eos amhulans super (supra) mare. et 
uidentes eum $supra mare ambulantem turhati sunt dicentes quia 
(quod F) phantasma (fant.) est, et Es timore clamauerunt. ?7sta- 
timque lesus locutus est eis, dicens Hahete fiduciam, ego sum, nolite 
timere. (151,10) respondens autem Petrus dixit Domine, si tu es 
(Si tu es dom.), iuhe me uenire ad te (ad te uvenire) super aquas. 
29at ipse ait Veni. et descendens (discend.) Petrus de nauicula am- 
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I. &n0] = de abc neTong BD, o TTtroog 5 = ante 6nd Tor nM. 
abs mTeprenurynvev BDs = ambulabat abs vo0aura} aquam abc 
e&\Fuv (ut veniret) Dabcvs Orig, zur 1). Fev B 2. Orig 3,485*< 

3. mergere ( evHewmc 08 BDs = et continuo abv, et c 4. 0 
inoovg Exteivag T1,v yeiou om C o Bc, om D extendens 
ab 5. Cypr 317 uvufavriov (ef. Pc) wwrwmy BD Origenes 
3,483%, cum ascendissent av, ascendentihus d, cum ascendisset bc 
(ingressusque navem Hil 679) 5. et 6. navicula abc G6. eAJovrec 
NPabcvs, om BC 7. FHeov wvioc ee BPs Orig 3,486* 5037 et alibi 
= vioc &Feov ee (add ov D) Dab, filius dei est c Hilar 684 912 

8. 34.90»] inde venerunt c, invenerunt @ «Cc T1y y7,y Pabcdvs Orig 
3,487< 483< 4840, ene tTyy 51, BCD, add «5 BD yerr,ouped P, 
yervnouper BY, yernCuped BY, yevr,ouper Orig 3,487" 5026, yeve- 
ouper Orig 3,483* 484%, yervr,oupur corr D = yerrr,cup a ef pr D 
Hilar 684, genesar bc, gennasar d 9. exerov BDPvs = illius 
adorahant eum et abc Hilar aneore.av BDPcs, confestim mise- 
runt ab 11.12. = ut vel fimhriam vestimenti eius tangerent abc 
Orig 3,4864 12. ooo: BDPs, ooo: av C 


bulabat super aquam, ut ueniret ad [esum. 3Vuidens uero uentum ua- 
lidum timuit, et cum coepissct mergi, clamauit dicens Domine, sal- 
uum me fac. 3tet continuo Tesus extendens manum adprehendit (appr., 
appraeh. F) eum, et ait illi Modicae (Modice F) fidei, quare duhji- 
tasti? 32(152,6) et cum ascendissent in naviculam, cessauit uentus. 
33qui autem in nauicula erant uenerunt et adorauerunt eum dicentes 
Vere filius dei es. 3*(153,2) et cum transfretassent, uenerunt in ter- 
ram Gennesar (Genesar). 35et cum cognouissent eum uiri loci illius, 
miserunt in uniuersam regionem illam, et optulerunt ei omnes male 
hahentes, 3%t rogabant eum ut uel fimhriam vestimenti eius tange- 
rent, et quicumque tetigerunt (tangerunt) salui ſacti sunt. 1(154,6) 
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I. 7gooepyorigaer (accedunt) BDPds, accesserunt abc Hil 684, nooep- 
yovrae pr I, anetgyorriu Orig 3,487" TW 1,000 BPs = no0G 
uvrov Dabc Hilar uno (o uno Ps) wpooolvuwy BDPvs Orig 
3 487% = ante X:70rres ubc Hil 684 YOUppUTELG KUL PreCrOatne 
Pabcs Hil, qugis. xu: your. BD Orig 3,4876e 3. aviwy DPabcs, 
om B Orig 4,418 4. respondens ait «ab, respondit c UvTOS 
om D Orig 3, 489 x«s om Iren 238 241 5. nupupeverue 
P, nepufSawu D, frustramini Iren 238 v#e0D] domini Iren 

6. ecnev BDaubc Iren, &veteihuro Aeywv 5 nuritou BD Orig 3,490* 
Iren, add oov ubcs Orig 3,489 x«] aut pr d 47teou BDs 
Orig 3,490« Iren, add gov abc Orig 3,489 Cypr 135. 0 X0«Kx0- 
Loyar] qui maledixerit be Cypr, quicumque maledicit @ 7. 1 wn- 
TEOW OM U morte moriatur be Cyprian, morte morietur ad 

8. 1jT6i]) add corhan quod est b 0 Ear] o0uv 8ed deleto 0 D 

0 EUV E8 EpodD went 7,c) quodeumque (quod d, add est bc) ex me tihi 
proderit (prodest d) abcd ov 41 BCDab, xut ov p11 cvs 

9. 74401044 BCDabv Orig 3,491*, T1wy7yon 5, honoriticat c GUTOU 
BDa, add 5 (et be) t1,y peyregu wwrop beg * irritum facitis b 
70y loyov BDub Orig 3,4904 Iren 238, T1jv evroknv cvs Orig 3,4900, 
Toy Your C 10. ergoqtyievoey OD, novoeqytieuory Bg 


Tunc accesserunt ad eum ah Hierosolymis (Hierus.) scribae et Pha- 
risaei dicentes ?Quare discipuli tui transgrediuntur traditionem $enio- 
rum? non enim lauant (labant pr F) manus svas, cum panem man- 
ducant. 3ipse autem respondens ait illis Quare et uos transgredimini 
mandatum dei propter traditionem uestram? *nam deus dixit Honora 
patrem [tuum] et matrem, et Qui male dixerit patri uel matri, morte 
moriatur (morietur): os autem dicitis Quicumque dixerit patri uel 
matri Munus quod{[cumque] [est] ex ie (ex me est) tihi proderit, et 
non honoriticahit (-auit) patrem $suvm aut matrem [Suam}, et] inri- 
tum (irr.) ſecistis mandatum dei propter traditionem uestram. hy- 
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s prevoy tig T0 oTGuu x01v0T TOy Evi EwnNOY, WANK TO EXNOQEUOPrEVOY 
= as -_ # 
fx ToD OT6paerocg, TOUTO x0wv0T TOv GvFEwnov. 12r0TE nEOOeA fOVTeS 
ol uadFytrul Lfyovory wor Oidug or: of Dugrouio: Kxovouvreg Tov 
a6yov toxav0uliod91ocuv; 134 We GnoxprBtic einev Tlace qureiu Tv 
» 2 ? (4 , C > , » < 9 , 147 
ovx Zquvrevoey 6 nutho mov 0 Oruiriog, Expriwdnoerur. HauqerE 
10 avTOVG* TUpAC iow 007 yot TUpAav: tIvqaog Oe Tvgioy Ev 007), 


1. o (Eyyitu por 6 5) Auog ovrog (add T@ o16pruert UIWV, xa 6) 
Torg yerheow BDubcs Hilar 590. nugeFero pyt0y ano Tov Houion, 
ono uvIuUr; Aero btw; txt, Kut eine vow Eyyiter por © Au0g 


4 
Fl 
4 
j 
{ 


$ :} 

: [3 ovTog &y TH) GTOUUTL UDIOV xul TH EEfjG. Kul ngoenouey ye blu 

bl 07x uvraic XMfeow avtyouryev © MurtFHuioc T0 nooqnnHOv. Orig 

Y 3,492< Ti] diligit bd 2. uneye un euov By Orig 2,723 

F = eoTiv £4Ov (est a me) Dubcd Hilar 590 pee Otfovru a 

1 3. = xai &vruauura ubc 3. 4. = et convocatis ad se turbis abc 

p 4. Orig 3,496* or] add nuv D £1Ge0Y0ptevoy Dabcvg Orig 

; li 3,497® 4989, eoyourroy B 5. x0wvoe Bs Orig, xowwve D 

. $i. TO ExTOgeLofevoy BDz Orig 3,497* 4989, T0 t&eoyouevov Orig 3,4949, 

1 quod procedit (-det a) abc, quod egreditur d 6. Tovro Bbcvs, 

F4 exeivo Dd, om « x00 Bs, xowwve. D, inquinat ab, communi- 

Fi cat Cc accedentes abc 7. qadytue BD = add utrod abc 

's Azyovory BD = etinov abcvs 7. 8. @x0vO@vre; Tov AGyor] = au-- 

Ei dito hoc verho ac ef bl? 8. = at (eta) iesus respoudens ait ac 
Cypr 64 135 9. 6 ovouviog om Hil 21 895 10. avrovg 


BZabcvs Origenes 3,496*, Tovg Tvpanvg D TvEAo! eiow 007 yo 
TvpAav acv Orig 3,497* (496*) Cypr 54 200 (Hil 685), Tvqao: crow 
007yoe (od uyor D) BD et Z?, 007 yo! eior rvpiot rvpkav 5 Je] 
enim Cc TvqAov tay 0071yny (o0ayn D) BDZs, $i caeco ducatum 
praestet ac, caecum ducens Hilar Cypr | 


pocritae, hene prophetauit de nobis Esaias dicens SPopulus hic labiis 
me honorat, cor autem eorum longe est a me: 9sine causa autem co- 
lunt me docentes doctrinas [et] mandata hominuin. Vet conuocatis ad 
se turbis dixit eis Audite et intellegite. !!non quod intrat in os coin- 
quinat hominem, sed quod procedit ex ore, hoc coinquinat hominem. 
12(155,10) tunc accedentes discipuli eius dixerunt ei Scis quia Phari- 
Saei audito uerbo scandalizati sunt? !3at ille respondens ait Omnis 

lantatio quam non plantauit pater meus Taelestis, eradicahitur. 
1+ (156,5) vinite 1illos: caeci sunt duces caecorum: caecus autem si 
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ag q6regor tis SoFuvoy neootvru. Bunoxpitiic Os 6 Titrpos einev 

arr Oougov Thuiv Try nugufgolty. Wy If einer Axpry xui rut 

agu1:r0e EMTE; Vow vortte Ote Nav TO eiOnoperoueroy tic TO GTG 

na tic 11v xoidiav ywgrt xut tlg uqedpiove txfukkeru; rc If 

£x70Q4rouevme £X TOD OTOuuTOC &x ThE xupding SEfoyean, xaxeivE 5 
xo0wot TOy uvIgwnov. 92x yup The xupdias ZEfgyorru: Srakoyiopot 

novr,oo!, qovor proeyeru nopviia: xhonai werdouugtvpiu BAaopy- 

pile. Wratra OT Th X01rOuvrE TOY wrIOWwnNEy* TO Of Gvintorc 

Jegoiv payeiv ov xoweor Toy ard pwn. 

2 Kui &elJev ExeiBev © Thoodg ureywgrorr Hig T6 pon T'- 10 
00v xai ZiOwvoc. Mxni ov yorn Neruvain uno Twy opitey Fxei- 
vwv Eel Jorou txpuley Mfyovon ' E)tnoov we, xtpie vicc Aaveid* 

12. &xputev 
I. «gqorepor) simul Cypr 54 &rc Bogevov BZc, us foJ pov D, 
in foveam ac Cypr, ante wnoxp. DZ neoouvTue BZs Oypr 54, ev- 
neoouvra: D, eioneoorviue Origenes 3,497C, cadunt ac, incidunt d 
1.2. emev avIw DZacvs, ariu ane B 2. Orig 3,4986 11/8 
o«ufodnv BZ Orig = udd raviny Dacrs o 0s BDZacv, add 'Th- 
oors = wxpnr BZ, uxvyy D, tr Orig, adhuc ac — 3. 0v]ovnw 6 
£1070gevopevor DZs5 Orig 3,499©, aroeoyopevoy B Orig 3,498" #«s 
T6 0104n] = ante elonop. ac A4. tlc aqpedgwvrau] in Seces3u Gt 
4. 5. qui autem exeunt d H. xuxevu Bas, exeva D, haec c 


6. xowo: BZs, xowwnmve. D Orig 3,500% Hil 305 332 443 tx 
1&0 The xugdinc] deintus Hil 332 7. 1oryerui] lasciviae Hil 332, 


om <> Baopnuue BZucdvs Orig Hil 332 443, Shaophuad D, 
add et horum similia Hil 305 8. ruvru)] add yup Hil 332 
eoTiv BZs, cow D xo0evuurria BZs, xowwvouyia DD Orig 
3,502q 9. xowmvee D I. sidonae d cananaea G6 

12. exoulev (-Te BY) BDc, exoutev Zav Orig 3,503* Hil 685, expav- 
YUOEV G Leyoron BCZa, onww wwrov Aeyouon DD, worw Ae- 
yorou 5, dicens ei C veos BD, vie Z Arig, fili acd 


caeco ducatum praestet, ainho in foueam cadunt. 15(157,6) respon- 
dens autem Petrus dixit ei Edissere nohis parabolam istam. at ille 
dixit Adhuc (Athuc F) et uos sine intellectu estis? "non intellegitis 
quia om F] omne quod in os intrat in ventrem uadit et in seces- 
$wm (-s8u L) emittitur? !|8quae autem procedunt de ore, de corde 
exeunt, et [ea] coinquinant hominem. !%de corde enim exeunt cogita- 
tiones malae, homicidia, adulteria, fornicationes, furta, falsa testumno- 
nia, blasphemiae. Whaec (hae F) $sunt quae coinquinant hominem: 
non lotis autem manibus manducare non coinquinat hominem. et 
egressus inde lesus secessit in partes 'I'yri et Sidonis. %et ecce mu- 
lier Chananaea (Can.) a finihus illis egressa clamauit dicens [ei om 
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1 Iryury,o pov xaxig Oupoviterur. By Je oVx Untxoidy wrt 
- Aoyov. xui ngooehJovres of pudytui ariod 1, owrory aviov Afyov- 
, <- £C _ c . \ 
Tec Ano).voov uorhv, Ore 40K Gniovev Tuav. Bo O8 unoxordeig 

, d) 
s&nev Orz aneoru).nv i yt) tic T6 nEOPuUTH TH ANO0)WAGTO OIXOU 

5 w a , 
5 *Topaunk. By 08 tAForou noogerrve urtiy Afyouou Krogwe, for, Fe 

0 / Ul l } 5 d 

3 @ PI Q wy 
por. 2g 08 anoxadeic einev Orx tteorw Aufeiv Tov KETOY TOY ; 
a. as =-C 3 , \ 
TExVvwVv #ui Puleiv Toig xvrugiors. 2n Os einev Nui wig wut yu 
\ , , > \ - , nd , I \ _ 
T& xvyGprn toJHt und THY Wiyiwv THY MATOYTWY UNO Tis TOWU- 
, -_ / I _ 28 , I . \ Cc 5 a J I as : 
ney Tav xvgiwy wwTtwy. Brore unoxoteis o Thoorg une ulr7 | 
, £ ; 

12 yrvur, peyuln cov 7, niong* yevnd1,mw oo. ws Geherg. uu Ina 


Cc , © I \ nd (all 2. [0 
71 JuvyGTHo UUIT;C Uno TG WEOUS EKEINT(C. 


, 
5. NOOOEAUNT, Ov 


| 
3 


1. 4 om B zu#ws} J0ewws Orig, Sevissime « 0 0+} at ille 
be, iesus autem « 2. Loyov om Z accedentes abs auvrov 
om b 10wrouvy BCD, yJourav 5 3. Orig 3,511* 074] 
quia Sequitur et b 4. ng0fpure] udd ruvie D 5. eoounh D, 
istrahel abd £.JoToa| venit et «c, veniens b TOOGEXUVES 
BDbcs, nguoexurr,oey Cuv 5H. 6. xv PoyFe (Poydnocy Orig) 
wor BD; Orig 3,505® = adiuva me domine abc 6. @noxowdeig| 
add ad eam ©« e5£0Tw Dubc Orig 3,505* Hilar 685 686, core: 
x#&).ov Bus Orig 2,622" 7. pukeiv] mittere c, dare ab Hil 686, 
offerre Hil 685 xuyugrorc] canibus abs Hil ene B Xie 
yup Dabcs Orig 3,506*%, zur B 8. xvrugpic] catelli bev, canes « 
£04140 Bs, eodirow D, edent d «no de abc wiytey Bg p 
Orig, werywv D quae cadent d 4no] de abc 9. xvpiwr)] xu- , 
vapuwy pr D, dominorum d v 11,00vs Babcs, om D uLrh| = 
om abc 10. © Babcd Orig 3,511* Hil 686, om D = magna 
est fides tua abc Hilar 7ereoJw Orig 3,506* 11. ex illa 
hora «bc 


Fir ATRESIA $9 EE 


= ; 
FL) NMiserere mei, domine fili Dauid: filia mea male a daemonio : 
vexatur, 23qui (lesus autem F) non respondit ei uerhum. et acceden- | 
tes discipuli eius rogahant eum dicentes Dimitte (Dem.) eam, quia 
clamat post nos. 2*(158,5) ipse autem respondens ait Non sum mis- ; 
Sus nis! ad oues quae perierunt (-rant F) domus Israhel. 25(159,6) | 
at illa uenit et adorauit eum dicens Domine, adiuua me. qui re- 1 
spondens ait Nou est honum sumere panem filiorum et mittere cani- F 
bus. Yat illa dixit Etiam domine: nam et catelli edunt de micis quae ; 
cadunt de mensa dominorum suorum. 2tune respondens lesus (. et 
tune F) ait illi [O] mulier, magna est fides tua: fiat tihi sicut [tu] 
uis. et sanata est filia ejus (illius FL) ex illa hora. 22(160,6) et cum 
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\ as (4 _ 3 
WKut uerufpug exeifev 0 Tyoods 119ew nut Thy Hd) oouv 
PR = , # av ay 
The I uluius, xui avufug tis T0 bog txuctnyro Exel. Vxui nguoTh- 
Jov arty 71.01 nOLot EyovTEgs we) euotWv ywhorg TUphotg Xw- 
gots #vilong Kut eligors NO) OUS, ZW EQuruy UttOOG nuPk TOUS 
0 > _ \ eg , 4 2 (4 31 ec! K d 1 
nodug avior, xut EJeOUmeraev UCIOUS, Tlworte tors 0Fh.00s Fuv- 
, , \ a \ c -_ \ \ 
p1Gou, Bhinovias Kwqors Luhouriag, uul).ong rytets Kut yihoug 
py \ - \ , \ d] Po = o 
nEOmutorviug xut Trp).ors fphenovruc, uu: e06EUouv TOY TFEOV 
"Topun.. 
c . I a a 
32 0 de 'Tnooigs ngooxukeouperog Torg pugntuc UETOD eine 
VP 2 Pe 2.4 \ »/ el »” C , PH , , 
en). Ayyriiouat ent TOY OZ).00, OT 1,07; pLEOUL TQETG, MOOOUEVOUOIV pLOU 


\ I » , # \ » - I \ , » ya 
Xur OUK EZOUOV TH AY WOW 4 KNOKCOUL KUTLOUG VHOTELG OU TFEAW, 


1. Origenes 3,507 verupugs BNDPs%, cum transisset be, cum trans- 
iret « 0 t100D0s om b 11.J& BDP; = venit iterum abc 

2. 465 Toons D, in monte bed 3. 7040: om b 3.4. yw- 
Lovg Tuqhovs xwqors #Uhlovs Ps, ywhovs trqhovs xvalous DD, 
zw}.. Tvq. xvi. xwe. ub, yw}. xuh. Tv. xwQ. B, y. xwOQ. Tt. xvi. 
C, Tv. ywA. xvi. #wEF. 0, XwQ. TU. Fw. xvi. Orig 3,507" 509% 

4. xvikovg] sideratos d* eTEgovc] alios abc eorpurv D 
nun Tovs BPs, ante wc, vno tors (Suh) Dbd, om C 5. G@vrov 
BDabc, Tov 11,000 Ps uvronve] add novrag Dbe TOVg 
ox.ovs BPabcs, tov 0z).0v CD 6. prenovrus] ante Favuucue B, 
videns d 6. 7. zwqQOrG AAKOTVICS . . . TUQA, f).enuviug om O& 
6. Luhouvras DPbcs, oxororrac B, add vu: CD xVA).ovg vyielg 
BCDP<s, sideratos incolumes 4d = om bcv z«e BODP = om bcs 
7. xzue BDPs = om bc TOUG Tvqrove D e06Eaouv] = 
magnificahant abc 8. istrahel abd 9. vrT0v om a Hil 686 
einev] eime B, J.eye avrors C 10. onLuvgritopue D ene TOV 
o07kov (add tovrov D) BDPs, turhae huic c Hil, huic turbae b, tur- 
his « 407 (om B) 1ueour (hutong 5 Orig) Toxrrs BCPs Orig 
3,519%, 107 1wegue 7 wor Hue D = triduum (triduo a) est iam 
quod abc Hil 71900werovotw]| perseverat Hil (4401) mecum abc 
Hil I. T7! quywow] T1 uyeiv Orig 3,59199 = escam abc - vh= 
ores BDPs ov Jelw vi,GLeus C 


transisset inde Jesus, nenit secus mare Galilacae (-leae), et ascendens 
in montem sedehat ihi. vet accesserunt ad evum turhae multae haben- 
tes Secum mutos clodos (claudos) caecos (cacc. cl.) dehiles et alios 
multos, et proiecerunt eos ad pedes eius, et curauit eos, Ilita ut tur- 
bae mirarentur uidentes mutos loquentes [et] clodos (claudos) amhu- 
lantes [et] caecos uidentes, et magnificahant deum Isfahel. 32lesus au- 
tem conuocatis discipulis suis dixit Misereor turhae, quia [ecce F] 
triduo iam perseverant mecum et non habent quod manducent: et di- 


Gm 
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p11 note exhuJwor ev Th Ow. TBxut Afyouarv wry of wadntul 
» - , © = [l ” 4 ce , 
[avrod] Ioge nuiv & eonpic Koro: TOGOUTIO. WOTE YOOTUOKL 
” _ 0 Aw 
OxA0v ToGODTOV ; Fixul Meyer wotorg © Tours Tlooovs vorovg Eyere; 


c \ c , I . ay 
ot Oe einov Ent, xui 6).yu ty3r0 mum. Bxui nupuyyulus Ih oxhy 


-_ 


= a -_ + 

«Kvuneoev ent Irv yhv, Otlufev Tovg nth ugrovg xui robs ly Fruc 
= d ] , » = »W 6 -_ as » - 

x«a; Eevyanornioug exhucev xui tlwxev Toig predytais [uvrod], 

< \ _ / 

oe Je putyru TH oxhw. Tixui tquyov NUvTES xult ExouruadFnoar, 


\ \ _ _ , by c \ , , 
x«t TO neEooevoy TAY XAKOUaurWy Touv, EentK Onvoidus NATCs. 
4. toig o0xaoc 


I. 4c] NOTE exhvi wor BDPs, ne deficiant abcv = dicunt au- 
tem «bc 2. a&vrov DPcs, om Bub noyev BP; = add ovy 
Dabc 7;40iv] modo b, om « £074 Tonw C Orig 3,510® 
panes tantos abc 2.3. WOTE YOOT. O7Nov TOGUTTOY)] = ut $a- 
turentur (add tantae a) turbae (add istae b) abc, ut satientur turbae 
tantae d 3. Aeye] ait abc eyerte] hic hahetis c 4. #- 
nov] add wviw D, non d Origenes 3,509e pisciculos ab, 
pisces Cc TaEuyyelas (nugavy. D) BD, praccepit ub, praeci- 
pit c, cum iussisset d, exehevoey Ps. ev3Fude Of Ov xelever, GANG 
napuyyellee Orig 3,510%. turbis iuhetur . . disgcumbere Hilar 687 

Tw oxAw BDbcv Orig, tors oylois Pa Hilar, Tovs oxhovgs Cd 

5. &v4ude de em Thv yijv (non ent Tod yooTow) aranimrovs: Orig, 
Super terram b, in terram (terra c) ac Hilar elufev BD = et 
accepit iesus abc, x« Aufwy Ps (Hil) enT«] TC D, om ac G. xcee 
B?Dabcv, om B?P=s * evxugiorrnus exluoey BDPbcs Hil, evyu- 
proT7oev a &f C? ev3aude Oe we © MurFuicg xui Mupzog uwveyou- 
wur eryaupiorr,oug 0 Injoors txkuce (non avaflipus tis Tor o0v- 


pavoy mraioyr ner) Orig edwxev Pabcvs, £01000 BD «euIOoU 
Pabvs, om BDc 7. oe 08 prayra) = et discipuli dederunt 
abc 1w vzghw DPs, populo abc, 10915 uykhos B 8. 10 Ne- 
peooetoy] quod abundavit (Superavit d) awbcd TWOvy XLUGHUTOV| 
= de panihus abc 1ouv BlDabc, ante to neproorroy P; 
oqrowas D 


mittere (demitt.) eos iciunos nolo, ne deficiant in uia. Pet dicunt ei 
discipuli Vnde ergo nohis in deserto panes tantos ut saturemus ftur- 
bam tantam? 3et ait illis lesus Quot (Quod pr F) panes habetis? at 
ili dixerunt Septem (vi1 F), paucos pisciculos. et praccepit tur- 
bae ut discumherent (-ret) s »» terram, 36et accipiens Septem (vil 
F) panes et pisces et grati- gens fregit et dedit discipulis $uis, et 
discipuli dederunt populo 'et comederunt omnes et saturati sunt, et 
wm Superfuit de fragme tis tulerunt, septem (v11 F) $sportas plenas. 


we 


3.20" Þ:" anti 


43-90%, 48% OCR oh PO NA 14 


KATA MA®@OAION. (15,38— 16,4) 91 


38904 08 toHovreg 1jouv Terpuxioyiho: GvOpes ywoig YUYUNGOV xii 
nadiwv. Pxui anolvous Tous vyhous Evify tig 10 noiov, xut 1A- 
Fev elg 76% boue Muyudav. Inuit ngoottFovres 01 Muprouior xut 
EudJouxuroe neguturits enygwurr,ouv urrov Onpiov Ex TOD Or uu- 
vob enideiZur avrorg. 20 Oe anoxoweigs eine utrois Owing yevo- 
wevnc Myere Evdicu, nvoputu ya 6 orgurog* Ixui ngwt Sr pegov 
yepuwy, nvopute ya OTvyvuluy 6 ofpurd;* xul T0 prev nOGOw- 
nov TOD Or gauvor yivwarete Oruxpivew, IG O8 Onueiu TWOv xwowv 
ov Ouvuode. tyever novnon xut woryalis Onueiov Enitytet xa 


I. = erant autem (enim b) qui manducaverunt (-rant b) abc 100») 
add wc B &v0pec] hominum abc 1. 2, yuyarxwy Xue Nu 
duwy BPs = nud. xue yuv. Dabc 2. = dimissa turha abcv 
even Bs, evfauwe D, wvefin C, ascendit «bcd in naviculam (-la 
b) abc 3. = in finibus (add terrae b) «bcd Huyuluv BD, 
magedan bcv, magedam «, pruyduluv C, Muydole 5 7000) 
Hovtec] = add ad eum abc Hil 688 4. nuoutovrec] add uv 
TOV C uuvrov enyowrnouv D 5. avioes BDbs, ante enwWertur 
u Hil, ante &x Tov orp. c sinev] ait abc uvrog ulterum Bbs, 
om Dac 5-9. owies... 0rruode habent CDabcvs Euseb canon 
Hil, om B, non «ttingit Orig 3,514* 6. Aeyeru D evO0(@)] 
Serenum b, serenum erit «Cc nropute Ds, nroute C, rubicundum 
est abc Hil 688 0 oreEuvos Dg = cum nuhihus caelum abc 
TOW] mane dicitis b 7. Zapwy)] add est c, add erit quia 6 
yap om a 07v7yvaELuv) cum tristitia bc, om «a 0 orguves 
abcdvs, o ano D x«e C, vnoxpiTui bs, om Dacv TO 4teV 
no0Gwnov Ds, faciem ergo (quidem @«) ac, faciem b 8. ye wOaxe- 
Tue D Orexpevery D, acstimare abc 9. 0uvuogde (-ot au TD) Ds 
= potestis nosse (scire c, cognoscere b) abc zu poryulic Bbeg 
Orig 3,514©, om Da 01,,0c0v post Cyree be et pr D enttyTee in 
marg pr Bs Orig 3,514", ate. B, Gyre D, quaerit abcdv 


Berant autem qui manducauerunt quattuor (111 F) milia hominum 
extra paruulos (parhulos pr F) et mulieres (extra paruulis et imulie- 
ribus). %t dimissa turha ascendit in nauiculam, et uvenit in fines Ma- 
gedan. 1(161,4) et accesserunt ad eum Pharisaei et Sadducaei tem- 
tantes (teinpt.) [et] roganerunt (interr.) eum ut signum de caelo osten- 
deret eis. ?(162,5) at ille respondens ait eis Facto uespere dicitis 
Serenum erit, ruhicundum est enum (eniun est) caeclum: 3et mane Ho- 
die tempestas, rutilat enim triste caelum. faciem ergo caeli diiudi- 
care (diudic.) nostis, signa autem temporum non potestis [cognoscere]. 
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= pk - AWE T4 fs on + > 2x F, bs 
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onuerov 00 JoJtoeta wi, pi} T0 Onueiov 'Irwvd. ut /utuM- 
nwv uriorg unnngev. Sui elJovres o® pudntu tlg 10 ntguv 
eneldFovro Kgrore ufteiv. Oo Oe * Tnoodgs einw witoig Oparte xui 
noOotxere uno Ths Cunjc av Dugiouiuv xut EudJouzuiov, Toi Of 
01ehoyitovro &v euvrotcs Aefyoviec bn Korove ork Ehufoper. Syvors 
de 6 'Inoodc einev Ti duhoypittoFe Ev Euvroig, Ohyomoru, ot 
GoTOVG 00% Eyere; Younw vorire, O0VJe prifpueoverere TOUG NEVLE KO- 
Tovg TOY NevTuxioz hiv, Kat nooOugG x0qQivoug EL.GBEret, Wor de Tous 


© \ ” _ , \ , / d] , 
EnTK UOTOrG TOY TELOUXIO rH, KUL NOOUS oquvpioug tAuUperte; 


1. onueov prius Babs Orig, onpuny pr I, om c wwryua BDv 
Hil 688, add Tov ngoqnrov abes Orig Orig 3,517 2. th- 
Jovres BDvs = cum venisset abc Hilarins 689 or puJntur 
BC, udd &vtov vs = om Dabc Hilarius 3. enehaJovro Bvg = 
add or india aorot (urton om DD) Dabc Hilar Luper* ug- 
Tovg B oOare Kut] = om abc Hil 4. noootyere] attendite 
vohis (vohis om Iren) abc Iren 288 Hil Lucif 23 xat o0a0000- 
Xc&twv OM A or 0s Bvs = Tore Dabc Lucif 24 5. AeyovTes 
om C panem non hahemus Lucif 5. 6G. yvoug Os 0 1yooug 


ernev (wine B, add avroig 5) BDevs Orig 3,520*, quihus cogitanti- 
bus dixit (add illis a) iesus ab Lucif 6. 01aloy todo D 7. pa- 
nem Lucifer exerts BDabc Lucifer, &.«Sete 5 Orig 3,519" 
voeirte] intellexistis c {Ov1,puovevere (add ore quando Dd) tons 
nevre agrovs BDg, meministis quinque panum (de qu. panihus bc) 
abc Lucif 8. 1WVv neviaxiozgi hwy Bf, Tois neriuzioy eos D, 
in quinque milia hominum c, et quinque milium (milibus b) hominum 
ab Lucif 9. septem panum (-nes b) ab Lyucif, de sept. panibus c 
10v TerEuxioyihiumy Bs, Torts Trlpaxuoazuknusg DD, in (et ab) quat- 
tuor milia hominum abc, et septem milia hom. Lucif oqvowus 
BD, onvpi0us 5 


+(163,6) generatio mala et aduitera signum quaerit: et Signum non 
dahitur ei, nisi $ignum Jonae. et relictis illis abiit. 5et cum uenissent 
discipul es trans fretum, ohliti $unt panes accipere. ©(164,2) qui 
dixit illis Intuemini et cauete a fermento Pharisacorum et Sadducaco- 
rum. 7(165,6) at illi cogitahant inter se dicentes quia panes non ac- 
cepimus. *sciens autem lesns dixit Quid cogitatis inter uos, modicae 
fidei, quia panes non hahetis? %ondum intellegitis, neque recorda- 
mini quinque panum in (om L, et al) quinque milia hominum, et quot 
cophinos suinpsistis, Wneque septem panum in (om L, et al) quattuor 
(-1111-) milia hominum, et quot Sportas sumpsistis? Uquare non in- 
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lng ov vocire OTe OV TEL Kory efnov tuiv; nEOOtyere Of ng 
TG Wy Thy Mapronuioy xt Sin)Jovxuiwy, 1210TE avvixuv ore 
OUx elnev NOEOO0t7ew no Tic Ws IA WOTWV, KAN ano Tis O1- 
O0uyT,c Tov Mynouttoy xut Endlouxnuitv. 

WELH Ov Oe 0 'Thoots els Th peo Kuronupeing The Miinnov 
10wW7TE Torg prudgntug woror Aeywy Tiva [ut] Lf&yorow of ava g- 
noe eivue TOv viov TOLD avFgwnor; Bot O8 erinav Of wt Tran 
Toy PuntiOort,y, of de Hiiav, Freon O8 Tepeuiav 7, ivu TOv nE0- 
qnriv, Bafyu urtorg [6 Tnoors)] Yui O8 tive we eters erat; 
IGanoxpidtig O08 Sipmy TTetrpog einev Xt & 6 youotog 0 wing TOD 


a as - - \ c p _ J _ 
Heod Tod Cvrog. Vynoxgtug de vo Touts wine wrt Mauxupes 


1. n&<c] quare «bc Lucif aorwy BCd = worov Nabes Lucif 
emov var Boos Orig 3,518/7, vauv ermnov C, ermov Dub Lucif 
noooeyere Js BC Orig 3,518f = ngooeyere (adtendite) Dabe Lucif, 
TOOMtY ew 5 3. einer] wane B, add avroic u no0otyer] ads 
tendite d, ut ahstinerent s... &, om bc Lucifer Tic Lung om 
Orig 3,519 Twv aETwy By Orig, Tod corov cs, om Dab Lucif 
a). Bs, ala D 4. quprouuwr Ku oudJorauwy Devs Orig, 
oudd. x. qup. B, qugroutov ab Lucif = add adtenderent (-dere b) 
Sihi abc Lucif 5. in partem «b 6. «vrov Babcs Hil 689, 
om D 6. 7. pe (om Bc) Jeyovory (Leyovory je C) or wvipwnot 
eva: Bcedvs Orig 2,496, dicunt homines Hilar 372, je or: «avFownoe 
Azyovary ewaue Dab Iren 210, me homines esse dicunt Hilar 690 

7. Tov Bc, om D eenav B, «mov Ds Orig 4,115® oe 
4iev Bs, alii cv, om Dab 8. or 0s B, «oe ds Dabcs 
nav D eTe004] alii abc moepeanv D, ieremian abc 

ex (de d) prophetis abcd 9. o e,00vs Cbe, om BDu Origenes 
3,532e £var] ante Ayers ov, om Hilar 372 10. Je] = om 
abcv einev] eine B, add avrm D 0 yororoc om Hil 684 799 
800, 8ed habet diserte 903 1. Covtog BDabcvg Orig 3,522c4 5236c 
et 8aepe, Iren 210 217 Hil, viventis d in marg, owGovTog pr I?, 8a 
vatoris d Xu anoxpdeig 5 0e om us aviw om D 


tellegitis quia non de you dixi uohis Cauete a fermento Pharisaeo- 
rum et Sadducaeorumn? !?tune intellexerunt quia non dixerit cauen- 
dum a fermento panum, $ed a doctrina Pharisaeorum et Sadducaeo- 
rum. 13(166,1) uenit autem Jesns in partes Caesareae Philippi, et in- 
terrogahat discipulos s8nos dicens Quem [ine] dicunt homines esse 
filium hominis? at illi dixerunt Alii Tohannem haptistam, alii autem 
Heliam, alii uero Hieremiam aut unum ex prophetis. 5dicit illis [le- 
sus] Vos autem quem me esse dicitis? !5respondens Simon Petrus di- 
xit Tu es Christus filius dei uiui. 17(167,10) respondens autem Tesus 
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#, Siuwy Bugrovn, ore ORKOE Kat nip 00% UNEXKAUVWEY GOL, GA 
X 6 nartro prov 0 ev orpuvoic. Brayw df ace Mfyw ore OD, 6 Tt 
T00 uu tni Tavry Th neron Oixoloun, v Tiy Exxlnotuv 
00G, Xx i rTaurh Tf oc 0447,0W (40 'v nouv, 
wat nvaue "Awov 00 xurioyuoouow worhc, uu: wow Tor TAG 
xAeidag tic fuoiing Thy oveurviv, xut 0 av Oyons tni ThG YI, 
» , - » as \ (a) \ , \ wy -_ 
tore Oelentvoy &v Toig orguvorc, xui © tav Avors Emi Ths YI9, 
Fora Aelvueroy Ev Torg orourorc. Wore Enetiumoey Tolg pudnrarc 
, , c a 
iva unlevi einwow OT: urrog £0TV 0 Yyouorog, Mand TOTE OEUTO 


5. xut 004 Gv 6. 0eOentva 


1. Sap 'Towve 5 Iren 200 210 non caro non (neque 903) san- 
guis Hil 518 903 2. & B, & Toric Ns xayw)] ego enim « 


Je] = om abcv Cypr 37 195 oor Aeyw Bag Cypr, Atyw oor 
bed 3. ravr7 Ty netona Bs Orig 3,5240 6840, ruvrny 11v ne- 
Toy DD jyov Bs Orig = post exxhnoiar Dabev Cypr 4. &0ov] 
inferi ab, inferorum c Cyprianus xX&T10y000vAVv ULTH) prac- 
valebunt ei (adversus eam c) bc, vincent eam @ Cyprianus xe 
om D dmow oo. Bag Origen 3,525* 5294 5304, oor wow Dbc 


Cypr 5. xAudac pr B Orig, x\«5 Ds (Orig 3,613), clavem b 

o «v BD, © eav 5, quodcumque a, 0o« & (quaecuinque) bc Origenes 
3,525% 614 Cypr 148, quae Cypr 37 195 07,01s BDubs Orig 
3,525® Cypr, 07onre (ligaveritis) c 5 el G. ent Thc yhc] 8uper_ 
terram be Cypr, in terram a 6. Jdedeuevoy BDas, Jedeuetva bc 
Orig Cypr xat & be Cypr Oo ecxv Bs, 0 &v D, quodcum- 
que #, quaecumque bc Cyprian s0]veritis Cc 7. AeAuuevoy &v 
BDas, soJuta et in be Cypr eneTiynoev D ef pr B, comminatus 
est d, JreoTrAaro 5 et rec B Orig 3,710, imperavit abc. iubet Hil 
691. 6 wev ovy Mar9aiog nenoinxe xuTK Tia THY AvTYOUQUWY TO 
Tore O0teoreiiuro —* tortov utvror ore Twi TOv GvILyEUQUUWY TOD 
xaT& Mart9aiov exu tro  Enetiunoev Orig 3,532c4 pagntog 
BCD Orig 3,532* = add avrov abcs 8. avroc Babcs, ovrog D 

oO Xeworoc Bab Orig Hil, add i19oovg Dev et ante 6 yooroEE 5 


dixit [ei om FL] Beatus es, Simon Bar Iona, quia caro et angels 
non reuelauit (-abit pr F) tibi, sed pater meus qui in caelis est. Bet 
ego tibi dico (d. t.) quia tu es Petrus, [et om F] super hanec petram 
aedificaho ecclesiam meam, et portae inferi non praeualebunt aduer- 
sus (aduersum) eam. 19et tibi dabo claues regni caelorum: [et quod- 
cumque (quaec.) ligaueris (adl., ligaris) super terram, erit ligatum 
(erunt ligata) [et] in caelis, om F] et quodcumque (quaec.) s$olueris 
8uper terram, erit solutum (erunt soluta) [et] in caelis. 2(168,2) tunc 
proengy it discipulis 8vis ut nemini dicerent quia ipse esset Christus 
esus (lesus Christus). 2exinde coepit Jesus ostendere discipulis suis 
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a , as as _ , = 
Thaodg Jerwrew Torg praFnTuric avrod vr Ot wortov erg Tepomoug 
unehdeiv xui nOAMG nudge any TOY ngeo/Juttgwv xat Goxieotov 
\ £ þ - 'I; , XxX ; 1 / ry { F; r, 
wer YOUptfLLATECWV x1 unOxTAr va Ku THY TOITY Hpreon £yeO FhvAu. 
£ © Ld Ld - 
uni ngookufopevos wwrov 0 Ttrgoc 7,gEuro uvig tnmuay Mymv 
et po # . » G "WW - 23. y \ 3 
ewe oor, xvge Ov per OTE For TOTO. By Je OTOagtic einev 
T6 TIfrpw © Yauye oniow prov, Ouruvh: OxuvOukov i} Lunn, bi ov 
qoovers 1G Too Feod, KAAG TH Tay Gr pwnuv. rote ©  Thoods 
a a » ay »)/ _ 
einev Toic petntulg avrov Er mic He Oniow pov d1Ftiv, unup- 


” « \ » , \ \ » a 4 » 
11,0u04dw earvrov xa KERTW TOY ATMUEOY UKUTOU, xut axrOAoveetmw 


I. c,00vg BD, 0 'Tnaorc 65 Orig 3,535% 536%, om Iren 210 178 
xvvery Ig Origenes, Jerxvovin B Hana wwron) discentibus 
Iren 2. une\guv (ire) BD Orig Iren Hil 691, unte els *Tepoo. 
abcds uno Bg Orig, vno D, a abcd Iren 2. 3. ngeofuvreEwsv 
xa, youpgpartor xut (add a c) ugyiegtor be, ngeofurtpuy (youp- 
wartwoy Hil) xa! Goyieptov a Hil, sacerdotibus Iren 3. «ano- 
xTavI va crucifigi Iren T7 Toth Tues Bugs Orig 3,580 Iren, 
peTE TOS Tpeong DD, post tertium diem abc eyeot ya Bg Orig, 
avaornvur D, regurgere abcd Hil Iren 4. Toturo uviu tnnuav 
(knit. avr(n vs) Afywv vs Orig 3,710), Jeyu aviw enmiupwy B = 
nOEauro avrw (om abc) enereuay (increpare) (tn. uv. d) xa: Aeyer 
Nabcd 5. elewg oo. Bg Orig 3,540*, wleog oor pr D, propitius 
tibi a Hil 906, ahsit a te c Hil 691, ahsit a te propitius esto b 

Joe Touro Beovs, Tovto (haec) oo: Dd, istud ab Hilur 691 905 


orpaqers Bg Orig 3,710, encotTpuqer D ene B 9. 6. TW 
nero einev ab Hil 691 6. Orig 3,540 8eqq 561% oniow] retro 
c, post Hil 447, retro post ab Hil 691 905 _ &« Eycov B,, w« you 
C, wov tt 5 Orig 3,541< 542% 561 = &« eyor Dabcv, mihi es Hil 

6. 7. non quae dei sunt sapis « 7. alla T4 Twy uavIpwonuv 
Babcvsg, «AA & Tov avFpwnov D, sed qu*e%"thominis d 0 7- 
oovc om pr B 8. eine B tA Feiv oniow puov c 9, euv- 


Toy] Orig 3,9544®, $e $sibi abc Lucif 246, $8 Iren 210 Hil 692 


uia oporteret (oportet F) eum ire Hierosolymam (Hierus.) et multa 
Skins pr F) pati a senioribus et [a] principibus sacerdotum et scri- 
his (et scr. et pr. sac.) et occidi et tertia die resurgere. 22(169,6) et 
adsumens (ass.) eum Petrus coepit increpare ilium dicens Absit a te, 
domine: non erit tihi hoc. 23qui conuersus dixit Petro Vade post me, 
gatana (satanas): scandalum es mihi, quia non sapis [ea] quae dei 
gunt, sed ea quae hominum. 24(170,2) tunc Jesus dixit discipulis svis 
Siquis uult post me uenire, abneget semet ipsum et tollat crucem 
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4 
\ _ _ 
zeor. Bog yi tav Hy Thy woyhv avror Aadut, WNONEFTEL QUTHY * 
c\ 0? 3 I 'F4 . FF NS. 2 ww ls I bl c $3 I 4 
oc 0 uv unolkeon Thy wrynv wvrod evexev £1000, erghort WOTTV., 
> \ I p14 0) —_— 
Grit yup We 43,0eru avyIgronoc, Ear TOY x00mov bAov H*g0TjOn, 
\ \ _ o - »\ % 
T1y Oe worry uWerod Lum]; 71 Tf Owen urHgmnog avidhnhuypu 
- -_ _ = c - , 
5s Ths Wyyig wtror; Nuthe yup 0 rieg TOY WH gwnov eoyeo due tv 
As \ PR - -_ _ 
TH 00E1n TOD nuUTEOG WTOD preth TAV Wy yerwy AUTOD, x01 THTE GNO- 
Owe ExUOT(HY) HATR TH,y NOGEwV worn, Byuyv Mfyw vurv Ore Hioty 
oy T [1 , et » \ , 4 e/ » 
Tivec Tv woe eotwriow, vitives Or pet VEUOWYTU: FUVUTOV EMG Ov 
3 \ ec \ ER 0” , » , , - / » - 
eOow Toy viev TOD Wy Ewnov tgyoperor Ev Th Budden WUTOD. 


d ] c< hy Cc » PP 
101Kout pe Tutpus +5 nuguluufuru 0 Tyoods 10» TItrgov vat '[o- 


I. og yap eav (av D:) BCD: Iren, qui enim abc Lucifer HA 1 
T. W. &. oor salvaverit animain $wam Tren 210” JFelny BDs 
Orig 3,545% — voluerit abed Iren 210 Lucif 2. oc 0 «v BD:, 
qui autem ab Lyucif, qui enim c, et qui Iren unuleon Bubds 
Orig Hil Iren Lucif, ano)eou D, voluerit animam svam perdere Cc 

Try wry, aro) eam ante perdiderit Iren 210, om c Iren 210” 
erp1,04] Salvabit Hilar 3. y&0] autem d wy ekng9noetu: B 
Origenes 3,5454 4,295 = wqeluru Dabcvs Hilarius 692 Lucifer 
0.0 BDvz Orig 3,5454, ante T0» #0040v a etd Orig 4,295 Lucif, Tov— 
Toy ante Toy #0Jwov bo x£001,07,] lucretur ac Lucifer, lucri- 
ſaciat b 4. Cn ww) 7 | detrimentum patiatur abc Lucifer 
Origenes 3,546® 6. Twy (add ayiwy D) ayyehwv aurov BDacs 
Orig 3,5484, angelis $vis sanctis b Tore om & 7. noautw)] 
opera abc aur,v wurv Orig 4,366" Hil 692 ore Bbc Hilar 
692 1103, om Davs Orig £coet B, $unt hic c _. «wV WOE 
eoTwOTQOVv (eornxorov cs) BCDs Orig 4,366, de stantibus' hic d — de 
istis adstantibus (astant, istis Hil) abc Hil yevowvrae BDs Orig, 
eustabunt abc Hil Fearurov ante or per, Hil 692 9. iO wo] 
viderint c, videant «bd Hil fSuoiuy] maiestate 10. x«: Bug 
= xa eyevero Dabc Hil 1103 nupuluufpuve BDsg Orig 3,5579%, 
adsumpsit abc Hil, suscepit d xo. Bs, x« Tov D 


suam et sequatur me. qui enim uoluerit animam $uvam s$aluam fa- 
cere, perdet eam: qui autem perdiderit animam svam propter me, 
inueniet eam. quid enim prodest homini, si mundum uniuersum Ju- 
cretur, animae uero suae detrimentum patiatur? aut quam dahit ho- 
mo commutationem (conm. F) pro anima sua? ?7(171,10) filius enim 
hominis uenturus est in gloria patris sui cum angelis suis, et tunc 
reddet uni cuique secundum opus (opera) eius. 2(172,2) amen dico 
uobis, sunt quidam de hic $stantibus qui non gustahunt mortem doneg 
uideant filium hominis uenientem in regno $uo. Et post dies $sex 
(vx F) adsumpsit (ass., adsumsit L, assumsit F) lesus Petrum et 
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zwfov xn ' Twurvny Tov GOehqov avroD, xul aruqptpee uvrorg lg 
hgog vpnlov xar av. ai pereprogpwd3y zngoodev uUrIiov, xi 
eLuprpev 76 ngGownov UNIOD Wwe © TjAwg, TH Of tprdrIG aeTOD Eyt- 
vero Levxd we TO Qua. Ira Ion wt uvrorg Mwuroſjg xui Hin 
gvlAukouvreg wer arron. YanoxpIdeig de © Terpng einev tm 'Ty- 5 
not Krote, xurov torw thug wie elvur'  Hhtg, noma woe 
To#r ox1ridg, 008 pay xut Minot play xa Hig pwinv. 5ire us- 
TOD Auloovrtog, Idov veqtn qurewr tneoxiunev uvlOug, xui i0ov 
qwvn tx Tic veathng Afyovon Ortog tat 6 vice prov 6 ayunnytos, 
ty i 1306x10u* Gxovers motor, Ora} dxorouvrrg of pradytui ineauy 10 


I. xue 109 wnuryr,y D urugeoe Br, levavit d, avaye: D Orig, 
qucit b Hil, duxit ac 2. z«T Wer Babcvs Orig Hil, Mera nims 
Dd HeTEOEq wir Bos Orig = add jevus abs Hil, perupoppw- 
Geris 0 11,0000 D ernonodey DD xs om D 3. Origenes 
3,53986c © 4, Llevxa om Hil qing Bs Orig 3,559% 563* 565% = 
yeuuv (nix) Dube Hilar 199 694 1103 wq-4n (apparuit) BDabec, 
we H1,00v 5 UUre a wwions BDabe, Moor 5 5. ovA- 
Au)otvres] loquentes ubcd yer uvrov B, ante ov).Lak. Dabcds 
Orig 3,559 6. & Hers om 6 Orig 3,560” nomow BCb,, 
nomowuev (faciamus) Necs Orig 3,5600 565® . w0e alterum om 
Orig 3,560 © . Toers Oxrvuc DNabcvg Orig, oxnvus Tous B 

Xuat prins ®* of prwror BDas, Mowon 5, heliae b Ai] 
mor-* , xa«t piay Hin 5 8. qwrewn BDabcs Orig 3,564®, 
candida Hil 694 ETEOx Gor Babes Orig, enzoxiutev d & prD 
avrors) ea þ 9. reqians] add audita est 6 Hilary 694 
Gyunnnos| dilectissimus c Cypr 108 278 10. 7,vdox7,0u CD Orig 
3,565®, evdoxnou Bg Origenes 3,564%, hene (mihi hene c) complacy} 
abc, complacui Hil 508 894, hene $sensi Cypr axovere wurov Bl) 
Orig 3,565% = avroz (hunc Hil) axorere abcvs Cypr Hil et au- 
dientes abc, «xovourregs 08 D discipuli eius c engnuv BCD, 
E£NEOOV G 


Iacohum et Tohannem fratrem eius, et ducit illos in montem excelsum 
Seorsum. et transfiguratus est ante eos, et resplenduit facies eius $i- 
cut $ol, vestimenta autem eius facta sunt alha sicut nix. Jet ecce ap- 
paruit (apparuerunt) illis Moyses (Moses FL) et Helias (Elias) cum 
eo loquentes, frespondens autem Petrus dixit ad Jesum Domine, ho- 
num est nes (nohis hic esse: $i uis, faciamus [hic] tria tahberna- 
cula, tihi unum [et] Moysi (Mosi FL) unum et Heliae unum. *ſet] 
adhuc eo loquente, ecce nuhes (nubis) lucida ohumhrauit eos, et ecce 
nox de nube dicens Hic est filius meus dilectus, in quo mihi bene 
conplacuit (-cui, compl.): ipsum audite. fbet audientes discipuli cecj- 
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ini nooownov avIav xui tqofr,F7,0uv opoden. 7xui nEoOhhFev 0 
Tnoolg xul ayapevos uviav einev 'Eytgdnte xul py popriodt. 
8 2nGouvres 08 TODg CqFuluorg wwrinv ovdevu eidorv & prj TOv 'Tn- 
goody povoy. Pxut xatufawvorruy wvrAv tx TOY Opouvg Eveteihauro 


EY as T 
s avTorc 6 'Thoodg Atywy MnySevi einyte T0 bona, wg ov © vics 


rod avFownov tx vexoav tyeodH7. WKul tnnowr,cav avrov Of 

= - _ 

padyru? Atyovres Ti ov of younpareis Aeyovory Ore  HAtuv Oe 

fAFeiv ngarov; 16 Je anoxoteig einev Hilug prev Toyeru: xi 

\ a 3 

&nOuaTKOTI,Ca NuUvTE* Ptyw Ot tuiv ore Mug 107 1ASev, wut 
I > - > d) ® » ) — EC I , cf 

OUx ENtYVYWOUV UUTOV, UANA Enoiyouv tv QUIW 00G TFT Ouv. OPLWG 

i C C\ as » , Fl , cc » I ay 13 [ll - 

XK 0 vicg TOD Wy EWNOU Weller NuUOyew vn WUTWY., roots ouvi- 


1. er] in abc nooonAtev BDabc, nooceh wv 6 2. xe 
awauapevos avrav eime B = xa: (om 5) 7qwaro avrwv Xu emev (di- 
xitque eis abc) Dabcs eyeodnyre Bs, eyugeota D, surgite abc 
nolite timere abc 3. enupuvres Bg Orig 3,565, enepevres pr D, 
levantes abc avrav)] add ovxere C Toy] avrov pr B 

4. yovoy BCG = ante Tov (00vy Dabc, add pet euvrIev © wa- 
TufSuovruy aviwy Babcvs, xutrufpuwovres D e&x BCDabcv Orig 
3,5665, ano 5 Orig 3,563< praecipit a 5. dicens iesus d 
videte nemini « 6. a mortuis abc Hilarius 694 e&yeodn7 BD, 
avuoty Zs Orig 1,365 3,5660, resurgat abcdv 7. dicentes disci- 
puli c puatntue Zavcdy, add wvrov BD5s Ti) quomodo a 

8. = Tnp@ToOv 2AG tv abcv o de BDZabc, o 08 Thoods 5 
enev (ait) BDabc, add avrogs Zug nliuusc D, Hitas 5 0= 
yerae BD, add nowrov Zs, venturus est abc Hilar 694 8.9. xe 
anoxaruornoce BZvsg Hil, anoxuruornou (restituere bc, conponere a) 
Dabc 9. helias quidem iam a , 707 om Z nite B 
10. «MX BZs, «Ma D, et c & BZvsg = om Dabcd vou] 
quanta abc 10.11. obrwe xut...vn aviay hoc loco BZvg = 
ponunt posf p. 99,1 einev wvroig Dabc 11. peelkee nuoyer BD 
Zvs Orig 3,5734 = necesse habet pati (xoe/av Eye ndoxewy) abc 

xt Tore b | 


derunt in faciem $vam et timuerunt ualde. 7et accessit Iesus et teti- 
git eos dixitque eis Surgite [et] nolite timere. Sleuantes autem ocu- 
los $u0s neminem uiderunt nisi solum Tesum. Yet descendentibus (di- 
scend. F) illis de monte praecepit Iesus dicens Nemini dixeritis ui- 
Sionem, donec filius hominis a mortuis resurgat. 1"(173,6) et interro- 
om I discipuli dicentes Quid ergo scribae dicunt quod (quia 

) Heliam (Helian F) oportet (-teat) primaum uenire? at (et) ille 
respondens ait eis (illis F) Helias quidem uenturus est et restituet 
omnia: 1?dico autem uohis quia Helias iam uenit, et non cognouerunt 
eum, sed fecerunt in eo quaecumque uoluerunt. sic et filius hominis 
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xav of praFyru? or: neo  Twuvvov TOY Pantioron einev anrore. 
1Kat tAFovruv no0s Tov OxAov noE0T7)\&ev anrw avFownog yo- 
vUnetav autOv Bxat Atywv Kugee, tNtyoov prov TOv vic, Ofe O8- 
Anviateta xa xaxig eye noklaxic yao nintu lg To nio, xa 
nolkauxic lg T0 vowp. 'Gxui ngooTveyxe wwrov tolg uadtyturgs GOV, 
xa? otx 7,00vr $1,00v utioy Fepuntiom. Yanoxptiic 68 6 *'Tn- 
oor tinev 'N yever Unortog xut Sreotpapp try, fig note ue v= 
pv Zoom; Fing note GrtSopm Tudv; Gtoerk pot avrOv wOE. 
Bxut eneriur,oev uvrw 0 Thaofs, xut Z£1AJev Gn arrow T0 Ou 
pGviov, wut tHepumerFy 6 nul uno The wong txeivic. Tore 
ng90t). Jovres of padtinrui tw  Inood #ur Iiav etinov 416 tl huts 
ovx 7OuvnF1uev Exfuleiv wwro; Wo O8 Atye wwroig Aig Thy 


I. of paFytH uvrod C utroic om Z 2. e\Fovrav BY, 
add uriov c = e\Fwv Dabcdv Hilar 695 3. avrov x«ae BCZ, 
avTwa xul 5 Orig3,574% = evngoadev uvrov (add rogans eum b) xue 
Dabcv, om Hil 695 xrowe om Z {cov BDZs = post viov 
abed Hil 4. exee BZ Orig 3,575< = naoxe Dacvs, torquetur b 
noLAgaxs) aliquotiens d x« om d 5. nolaxis BZvg = 
evcore D (conf. Orig 3,574® 578c), aliquando abc, saepius d 6. 10u- 
v1#Fnouv Ds, q0ouvuodnouv B, abc, 1Ovvavro Z = Jepuneroue av- 
Toy Dabcv anoxortug de BDcs, tore unoxpiFug Zv, xa ano- 
xoeFeig a, respondens b 7. einev] ait ac ef ante iesus þ &@ om 
Hil 695 696 anwrog BDs, aniore Orig 3,579, incredula cv, in- 
credihilis ab Hil, zovyg@ Z Oteorgeupery & 7.8. Zwg nore W. 
rudav eooune BODZs5 Hilar, post wg norte avis. ruav (quae om Hil) 
abc peF vuwv eooune BCDZ Orig 3,579% = to. we. vp. abcvg 
Hilar 8. avegoun| patiar abc = huc illum ad me abcv 

10. ex (ab d) illa hora abcdv 11. of padFyru] ante xar Olav c, 
add eius d x«F idrav D tnov] = add avrwy abc 

12. o Je Aeyee avrorgs BD, dicit eis iesus bc, dixit illis a, o 08 *1n- 


passurus est ah eis. Btunc intellexerunt discipuli quia de Tohanne 
haptista dixisset [eis]. 1*(174,2) et cum uenisset ad turham (turbas), 
accessit ad eum homo genihus prouolutus (-tis F) [ante eum om F] 
15dicens Domine, miserere filii me: (filio meo), quia lunaticus est et male 
patitur: nam saepe cadit (cadet F) in ignem, [et] crehro in aquam, 
bet optuli eum discipulis tuis, et non potuerunt curare eum. !7[tunc] 
respondens Tesus ait O generatio incredula et peruersa, quo usque 
ero uohiscum ? usque quo patiar nos? adferte (aff.) huc illum ad me. 
I18et increpauit eum ( alum, el) Iesus, et exiit ab eo daemonium, et 
curatus est puer ex illa hora. 29(175,5) tunc accesserunt discipuli ad 
lesum $ecreto (s. ad I.) <t dixerunt Quare [nos] non potuimus eicere 
illum (illud)? %dicit ils [Jesus F] Propter incredulitatem uestram. 
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d , q ay > \ \ , Ul a A » Ll C # 
OAryomoTIUNY THaV. Wy YAO Ley m wav, £av t1TE MIOTIV (UG XOXXOV 
F -_ = » = , 
MVanewsc, tote TW oper Torre Merupu tity Exti, wait pet y- 
\ -_ - I 

Tera, xui 0rdev agururnor vuir. Urutto Wt 10 /erog ous ExnaO- 
A 3 S-3 - \ , 22 V.. , \F: » 
pererum, a pr; Ev NEOTery7 xul vhoTHa, 2 Frotgty oweriy Oe wo- 
WP -_ . wv (4 _ - (4 _ 
TWwy & Tj, TulAain, eine uoroig © Touts Mehiku 6 ving ToD 

» , © as > ay 
urIpwnov nupudidon3u ti; yeigns uroipwnuv, Bauti anoxterotow 
unIoy i Ti TO(Lr, THEOM AYUOTIOETOC i Qlvnryty,ouv oy o0on 
ww, xa Th] TOITy THEOM arUOTT, Geri, xr Cluny tt, TY 0Jp. 
2FAJortmy O08 utiiv tig Kaquprunty ngnnTAJov O1 TH 


diWpuyuu Lapfurorg To Tlergry xui tinav 'O di0uaxulog tuav 


note emmev arTorc G I. 04c50nwriav B Orig 3,466? Hilar 695, 
anoruuy Dabevs yep] = om abc riv)] add on C 
£xntE] = hahbueritis abc Cypr 317 xoxz0c pr D 2. Hil 695 
perufu B Orig 3,202f 579", prerufnyH (-944 DD) D; Orig 3,466* 
ev) | BD Orig, &vrendev c 3.4. rorro OE... vrnreun Dubcvg 
Orig 3,5791 Hil 6954, om B 3. zevoc] = genus daemonii (dae- 
monium þb) abc exnoperera Ng Orig = cicitur (ex/31n4).e1u:1) abv, 
eicietur Cc 4. er] per abc ovnrgepouermy de wrimy By 
= ipsis autem conversantihus «bd Jil 696, Qvrwov 0: arudTtgey ope- 
vwv (revertentibus} Dc, arugrgeq oneriuv Ot artiav $5 5. in ga- 
lilaeam bc urroic om b Hilar Orig 4,301 3,580 nt) - 
At] ſuturum est ut abc Hilar, incipiet d 6, in manihus b 
anoxrerorarw Babedg Orig 4,301", unozreworow D 7. Ty Tory 
nyuepu Bog Orig = preru To nnegngs DN, port tertiun diem abc = 
aruorr,oerue B, resurget abcd, exep@yqoerur D; Orig 4,301" x1] 
quo audito @, et cum hoc audissent discipuli b 8. e\Jovriv Oe 
Bg = x« eAdorriy Iubc, et cum venisset iesus Hlil 696 X0— 
qupruore BDabcv Orig, Kunegruntu 5 9. de0puyuu Bs Orig 
3,586*, didragma b Hil, d:0gayuuru D, tributum acd ot. . Lupe 
Bavovrec] qui, , exigehant abc Hilar TW nerow Bbovg Hilar, 
pos? xa enuy D, post 10v07AJov a ernuv BD, tinov 5 = 
add uvig abs 


amen [quippe] dico uohis, si hahueritis fidem sicut granum sinapis, 
dicetis monti huic (h. m. pr F) Transi hinc, et transthit, et nihil in- 
possihile (imp.) erit nohis. hoc autem genus [daemoniorum F] non 
eicitur, nisi per orationem et jeiunium. 22(176,2) conuersantihus [au- 
tem] eis in Galilaea, dixit illis Tesus Filius hominis tradendus est in 
manus hominum, Bet occident eum, et tertia (tertio FL) die resur- 
vet (-git F). et contristati sunt uehementer. 2(177,10) et cum uenis- 
sent Capharnaum, accesserunt qui didragma accipiebant ad Petrum 
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KATA MAOOAION. (17,44 — 18,2) JO0I1 


00 T4). 16 OiWpuyuu; Btyer Nut. xl eloeh. Furr tlg 11,y ulxiuy 
ngntq Yao uvioy 0 Tyhaoig Aeyiv Tit oor Ooxer, Siumr; of Bu- 
others The yis ang Tirwy Lapfgurorow ter 4 xi,roov; ano TOV 
rey aur, 4 «ng TOv Goto; Wetnurtog Of :4ng 10v WAN o- 
Tg/wr, tn urig 0 Toots " Apu ye thevdegut elgw of viel. Yeve 5 
08 pry Oxurduinwpev aviorg, nogerdHic tis Huluoour Put Gyn 
0100v #ui TOv Uvuflurtu nEwmrov ly Ftv upov. xui GroiEug 10 010- 
11G uvI0D etgy,oug crurhou* txtirov Lafluw OoG utroic urli EpcuD 
xui fot, I'Ev &xeiry 115 muter ng Adov of waFhtut tm | T1,000 


p rgv/ ” % \ = , - _ vl 
Leyortes Tis ug pelo eviiv Ev Th Iuotktie Toy Or ourar; Kul 10 


1, vv] quare non b r« 0puyun Brg Orig 3,987% 588*, Ja 
J0puypuu D, didragma vel censum b, tributum ad Atyer vw!) et dicit 
etiain d, at ille ait etiam c, ait utique non b, ait et ille utique a 
et) Jorra B, totAJorrtt (intranti b) Dbd, ore £07AJev cvs, intran- 
tes & telg om c 3. Twwr Dubcvg Orig 3,5850 Hil 696, 1mog B 
Aunfurovoe B reAy] tributmn «bc Hilar, vectigal d 4. «- 
nuvrog Oe B Orig = et (at c) ille dixit be, Aegz4 urrw (add o TTt- 
To0G 5) Ds &@ALLototwr)] add? trnuviog Os WuTruU NO TWY UALO- 
Tpuwy C 5. £qy,] dixit abc 0 t1,00is om b Levy) e- 
007] liberati « veer] add respoudit certe b 6. 0#ar0 uk aw 
wev BDsg Orig 3,59854, oxurdukilupey Z, scandalizemns whev 7 o- 
pevdeic] vade abc «6 BZ, wc Thy Ds 63+) et mnitte abc 
u#orgoy D 7. eum piscem qui primus ascenderit «bc. primi 
piscis ascendentis os requirere Hil 697 Wwe urru] ......voviu Z 

8. erprous BZvs = add £4 Dube Au/lwy) swmens wb. 
uvre BDs, uri Z 9. oor] pro te bd exeery DZabes, 
exervn 08 B 14eou abc Hilarins 697, won BDZvs. Orig 3,588" 
xurk pfv Tia TOY Gymygugiy Ev Ezavy Ti won NgQUO,AJov UL 
uudtyiui 147 Tout, nuth Oe WALK Ev Extivy tf Tpepa. peuh1,— 
I«K] add urioo c 10. z/g apu] quis putas av Hilar, quis uti- 
que b, quisnam c pert pr D 


et dixerunt [ei] Magister uester non soJuit didragmna? %ait Etiam. et 
cum intrasset [in on FL] domum, pracuenit eum lesus dicens Quid 
tibi uidetur, Simon Tf reges terrace a quihus accipiunt trihutum uel cen- 
Sum? a filiis suis, {an ah alienis ? %et jlie dixit Ab alienis. dixit ili 
Iesus Ergo liberi sunt filii. 27ut autem non scandalizemus eos, uade 
ad mare et mitte amum (hamum), et eum piscem qui primus (prius) 
ascenderit tolle. et aperto ore eius inuenies staterem: illum $sumens 
da eis pro me et te. 1(178,2) In illa hora accesserunt discipuli ad 
lesum dicentes Quis, putas, maior est in regno caclorum? ?et aduo- 
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” C 3» _ , ” » \ # » —- 
nE0Oxukeoduevogs 0 Toots nadiov, eorhoev wwto E&y preow artav. 
-_ = \/ {4 
3 x«z_ einev * Aunty LEyw vuiv, tay wy OTEUPHTE xul yevmodte we TH 
nudiu, ov ptr) eioth91,te tig Try fpuoikeiav Tav oveaviv. tools 
I , c \ c \ Y! = T - £ [ 
0UV TUNEVWOEL EQUTOY WE TO NuOov TOLTO, OuTOG EOTLY O fEILUV Ev 


en 


Tf Puoiktie Tav ovguvim. xui og Uv 'DES1,Tus tv nutioy TOODTOV 

_ I , , »\ = »\ YN [4 e/ _ 

ent TW Ovopar! prov, fre Oeferm ug d uv Oxur0ukion ta TW 
_ _ » _ 

puxEMv TOVIWY TAY MOLEVUYTWY big due, Ouvargtt ec. UUTW 16h XOE- 

paoFh pwviog ovixog negt TOY TOUY1jA0v WUIOD Xul xUTUROVTIOFT 

as # _ , 7 3 \ ay , > o po 0 [ 

&v TO neuyeu Thc $urluoonc. Tovut TW x00pw Un TWY OxUvOu- 

ry ay #, IS ] 

W Awv* avuyxy yup EAFHv TH OxuvOule, nhry orui TW Gy Ewnwy O08 


I. 7g00xuKAeoupernc] vocavit be, vocavit ad &e @& © 1935ooug DZ?vs 
= ante no00xukeouperog abc, om B nudiov] add ev Dd 

Orig 3,597 2. xi] ut c yevnog:) efficiamini abc 2.3. T6 
nuwiu] purer ite C 3. «oe Fyre BD;, intrabitis «bcv in 
regno «bc vos] quicumque (vs, &y?) abcdv 4. TUneavowoeu 
BDZ Origenes 3,6624, humiliavit c, T@neuvwon ubdvs £0TLV 
BDZs, posl 0 weitoy c, erit a, post inaior þ 9. uv DZ, «av 
Bg = om abcv Lucif 141 & BDZubcv Origenes 3,593® Lucif, 
post Tuwrroy 5 Tocovrov BDs, towvro Z Orig 6. ene Tw 
ovouare prov BDg, em To OVvOUtn.. prov Z, in nomine meo be Lu- 
cifer, om a qui autem abc Hil 698 Lucif scandalizat b 
7. Toviwy om @ Lucif = qui in me credunt «bc Lucifer, om 
Hilar - 698 ovrqepe D xpeuuowt;,| suspendatur abc Hilar 
Luciſer 8. ovix05] . viixoc Z nsoe BZ Orig 3,5939, en Is, 
in (collo) abc Hil Lucif demergatur «ab Hilar, mergatur Lucif, 
praceipitetur c, demergi d 9. in proſundum (-do c) abc Hilaur 
Lucif 142 vvu: BD; = vae autem (om Hil) hnic abc Hil 698 
Lucifer 10. eAJeuv B = eorw elFev Dubcvs Orig 3,6004 601< 
Hilur Lucifer ndrv) add 0s pr D urJownw,y B?D, add 
ezevw B?ubcs Hil Lucif 


cans Tesns paruulum (paruolum F), statuit eum in medio eorum et 
_ dixit Amen dico uohis, nisi conuversi fueritis et efficiamini sicut par- 
uuli, non mtrahitis in regnum (regno FL) caelorum. *quicunque ergo 
humiliaverit se sicut paruulus iste, hic est maior in regno caelorum. 
5 et qui Susceperit unum paruulum (paruojum F) ſtalem om F] in no- 
mine meo, me Suscipit: 6(179,2) qui autem scandalizaverit unum de 
pusillis istis qui m me eredunt, expedit ei ut suspendatur mola asi- 
naria [in] collo eius et demergatur (dim.) in profundum maris. 7uae 
mundo ab (a) scandalis: necesse est enim ut ueniant scandala, ue- 
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ov 76 oxuv0akov tgyerar. Be! J8 7 yeig cov 7 © novg J0V Oxaur- 
Oukilee ot, exxowov muUrov wut firhe ano 00D* xaloy 008 Fore 
eloe\deiv elg Thy Curvy xvilov 4 ywlov, 7 Oro yeigug 7 Oro nodug 
txovru 8).137jvu. lg T0 nip T0 uluriov. Wxui ti © 0qJuluo; cov 


. %- »” = 
oxavO0unitcee oe, ESehe artOv xat fuke Uno 00D" xurlov G0, Eamy 5 


, yu \ 
{ovopFuduov lg Try Gor eloehGtiv, 7, Oro oqdFalpors txovic 
fShnFhvu elg Thy yiewvav To nuvpos. VV Opare peri xurnq oor; or;te 
ev0g Tv jerry TOULWY* Ayo yag vauiv ure of Kyyehor wrtav [tv 
TW orgurm)] did naviog IREnouawV TO NOUOWwnNOV TOU NUTOOG prou 


_ bd » -_ 12 , c a 0 . tu Ll n / 0 [l c 
70D ev orguvois. 1?it vyiv Joxd; tay yevntu! Twi uri Ownwy txu- 


I. & 9+] quodsi abc Lucifer 1.2. oxavOudite ot 1 © nou 
oov b 2. «uvrov BDaubcv Hilar 380 Lucif, «@vra 5 3. 40e)- 


Ferv ecs Try Conv BDs = tic Thy Gun eloeh div (venire abc) abcv 
xviiov (debilem) 7 xwAov Bubc, ywAhov 71 xvikov (Sideratumd) Dds 


Ye puns . . . nodug Bvg = no0ug... yerous Dabc 4. in gelennam 
aeternam Cc xue & Baubcs, quod si Hil 346, To avro & xa DD, 
Similiter et $i d o Ds, om B opFakuog] udd 6 detiog 
Hil 5. oxuvduldite] oxurdule B oe] add et si pes dexter 
aut manus scandalizat te Hil uvrov om Hilar fare] abscide 
Hil «w@rmn B G6. eioe).9eiv| intrare be, venire a 7. Tov nrgog 
Baubcvs, om D xuIuqpporyonte (-InH D) BDs, contemnatis abcv 
Hil 699 Lucif 142 8. Twy (de c Hil) pwrxpwv Tovrwy Bog Hil, 
Tuvriwwy (ex his) Twv pxprov Dabv Orig 3,609% Lucif, add Twy nw 
OTEVOVT(OY £1G pre be Hilaur 8.9. & Tw cvourm B, e& ovou- 
vors Dabcvs Lucif, om Orig Hil 9. 0a nuviog BIDs, semper 
abc Lucif, quotidie Hilar 178.247 439 699 10. &y Bs, ev Torg 
D ovguvos B: udd 15).Jev yup (08 a, om b) © vicg Tov wv- 
Jownov Gwoue (add et quaerere c) 10 wnohwhos Dabcvg, quue non 
attingunt Orig 3,609 Hil 699 Euseb canon Te Bbcvs, Te 0s Du 


rum tamen uae homini [ili] per quem $scandalum nenit. 3(180,6) si 
autem manus tua uel pes tuns scandalizat te, ahscide e111 et proice 
abs te: honum tibi est ad vitam ingredi debilem [uel clodum (claud.)], 
quam duas manus uel duos pedes habentem mitti in ignem acternmn. 
Iet si oculus tuus scandalizat te, erue eum et proice ahs te: honum 
tihi est [cum om L] uno oculo (unmn oculum habentem) in nitam in- 
trare (regnare F), quam duos oculos hahentem mitti in gehennam 
ignis. 19(181,10) uidete ne contemnatis (temnatis) unum ex his pu- 
Sillis: dico enim (autem) uohis [quia] angeli eorum in caelis semper 
uident faciem patris mei qui in caeclis est. Vuenit enim filius homi- 
nis saluare quod perierat. 1? (182,5) quid uohis uidetur? $i fuerint 
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D , i naarn,0h i» 5 uriav, ory GT, : Everr,u0 
T0y NO0fJuTY Kut C87 UUTWV, OUyE UQT,CEL TO EVENT, HOVTC 
2 { \ g Iv \ 9 \ %- _ \ 2 PW 13 \ ty 
vviu tni I 007, xut nopeu&tig n,ter TH Narwmpueror; yxui ta 

, £ as » [1 > ol , C a oy ? > I _ - 
yevnTu Er pery wuutO, Urry Aeyw thiv OTs Yaiget £7 att frRAKOV 
wW \ -_ J Ul by , = \ Ul 13 ce > 
7 Ent Toig Evevixovrua Evviw Torg pit nenAavnuevo. Huuvtwgs Or 
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GnoAmtu tv Twv puxomv Touiwy, 15'Egy Os uuuprr,on o© uWehoog 

ef : » © » \ *<\ _ \ > = , 37 

J0U, Unaje eleySov WOLUY fETULU FOU Kut GULOU WOVUV. EUV JOU 
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d&x0107, ExtyJn,oug tov uehquy cove Weny Os pit} UNOrOT;, NUQU= 


7 \ _ a # w 
Aufe ers ivu 3, Oro fret oor, va ent Olniurogs Oro prugrtipwy 7] 


I. xa] et i u uqn,oze Bubodv, uqmorw Dv, Uqtic 5 T« Dz, 
om B evevnmzovTu evven Dabec, ervernzovIuerveu 5, udd nuu- 
Batu B 2. ent I& 087] = in montibus abcd» x«e (ome) 
nopevgerg Gyru By, xw nootvoutros Lyra (quacret) Dd = et va- 
dit quaerere abc 70 nuvwueror] = ea quae erravit abcdv 
3. contigerit ut inveniat abc zuawe BDg = pgaudehit ubc 

27 urrnw) in cam abc, in illa pos? magis d 4. eni] super cd, 
in ab ervev,zoviuerver 5, bY D quae non errayerunt 
«bcd b. ear B evngootey D {cov B Orig 3,609< 610®% 
6125, Tuwy pr D = vauwy ubcdvs et corr D e& Bc, wv tors D 
6. & BD, tis abcvs Orig trerzowy NT tuv 0) quod si abc 
Hilur 700 Lucif 142 uuuorrnon B = add eg os Dabcvs Hilar 
Lucifer 7. theyEov B, ehevEov D = xui tleySov abcovs Hiler 
Lucifer *4r] et si Lucif 8. Ext007,0us] lucratus eris abc 
Lucif 4r7,] non te « b Lucif, te non c 9, er(] adhuec et «, 
om Orig 3,6114 Lucif HETR Oov B, net gov (Huviud Orig) 
post nupulupe Dabcvs Orig Lucifer £1 OTOuulnc] in ore ube 
Lucifer pwuprvgwy Bubcs Origenes Hilar 700%, post Tgiav Lu= 
cifer, om D 
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aliem centum (Cc F) oues et erraverit una ex eis, nonne relinqtiet 
(-quit, -quid) nonaginta nouem (xcviini F) in montibus, et uadit 
(uadet) quaerere eam quae (qui pr F) errauit? Bet si contigerit ut 
invent (ut inveniet) eam, amen dico vohis quia gaudet (-dehit) super 
eain (ea L) magis quam super (supra) nonaginta nouem (.xCv1111.) 
quae non erraverunt. 1sjc non est uoluntas ante patrem uestrum qui 
in caelts est, ut pereat unus de pusillis istis. 15(183,5) si autem pec- 
cauerit in te frater tuus, uade et corripe eum (illum) inter te et (in- 
ter temet) ipsum $solum. si te audierit, lucratus eris fratrem tuum:; 
19(184,10) si autem non [te] audierit, adhibe (ath. F) tecum adhuc 
unum vel duos, ut in ore duorum testium uel trium $stet omne uer- 
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I. or«y7,] Stet abc Lucif l et 2. 7aguxoron| non audierit abc 
Lucif, contempserit Cyprian 89 152 2. 2u«e BDs Cypr, om abc 
Lucif +01w] erit d 3. zu] wdd we D auT,v aur,yv C 
ook «av BD, 6ou ty 5 Orig 3,6134, quaecumque abc, © e&&r Orig 
3,6139® 4, torue Otter... ent Tic yi;s om D e& Bu, &v 
TW 5, et in bc 5. &y (add TW 5) orpurw Bus, et in caelo bc, 
ey tors ovourots D uyur,v eyw B Cypr 304, nudw leyw Dos, 
nuw dpny Mtyw abc, Lew 08 Cypr 14, Leyw Cypr 198 5.6. eav 
dro ovpuquwyr,owsw #5 tuwy B, tav vo vauwy (ex vohis c) ove p- 
vr, 0WOw CC, si duohus ex vohis (ex vobis om «) convenerit ab Cypr, 
Oro euv Orv wryoorow (convenerint) £5 ruwy Dd 6. ent Ti,G 
y1c] Super terrain abc, in terra Cypr nuviog Bs, udd tov pr D 
ov tay Bcs, ov ay D, quaccumque (wv 84) ab uiThowrru!) 
petieritis b Cypr 7. 7ev1,oeru!] continget Cypr uvrois] 
vohis b Cypr 8. ov (uhi) yup eow Bubs Orig 3,615", ubi (ubi- 
cunque Cypr) enim ſuerint c Cypr, 0vVx #0 7ug (non eniun sunt) d et 
pr D =. in nomine meo (meo nomine d) abcdv Cypr 8.9. exeT 
« + . KUTQ)Y) ego cum eis Sum Cypr 8. exc« Bubcs Orig 3,619, 
Tug os ors Dd eqce BDvs Orig 3,619f, ero d, xayw tie abc 
Origenes 3,302® 9. ng00tt. wv BDv Orig 3,619* = noo Hwy 
aviw (accedens ad eum) abcs Lucif 144 145 o Bz Orig, om D 
uviv BDubc Orig Lucif 144, om 5s Lucif 115 


hum. 17quod si non audierit eos, dic ecclesiae. $i autem [et F] ec- 
clesiam non audierit, sit tihi sicut ethnicus et publicanus. 3(185,7) 
amen dico uohis, quaecumque alligaueritis super terram, erunt ligata 
ſet om F] in caelo, et quaecumque solueritis Super terram, erunt s0- 
luta et in caelo. 19(186,10) iterum dico uohbis quia $i duo [ex uvohis] 
consenserint super terram de omni (omne) re quamcumque (quac.) 
petierint, fiet iilis a patre meo qui in cdelis est: Vubi enun sunt duo 
vel tres congregati in nomine meo (in n. m.' c. F), ihi Sum in me- 
dio corum. 2?1(187,5) tunc accedens (adc.) Petrus ad eum dixit Do- 


a 


ar eee edbeneen 


106 (18,21—2) KATA MAOOATON. 


as EM 


, c / bo (4 3 , \ » , » 
NOOUXtG Upapth or: tlg tue © a0ehqog prov xus uy ow UvIW; tw 
enTaxic; tyre aviy 0 Thoods Ov Aeyw our wg entuxIc, GANG 

y > = C Cc _ 
we e£P00unxovIdx(c enth. 230:% ToUro wHOwdh 1 BuNkes TAV 
ovpurav avFpwnw Pucikti, of jItAmoev ouvagu: Aoyov peta TWIV 

Ul _y © -_ as T 

5 0ovAtwy WvrOD. Muptuutvou Of avTOD OuynBpay, NnEI0HYF7 WOT tis 

I , , , 25 «Q MW \ I a » ——_ 
operlterngs prvotwy Tulhuviwy., Burj exovros OE WUTOU anOWODYnH, 
Ext evoev aVIOv 0 XUpLOG aUTOD NEudvu, xa Thv yuvurxa KUTOD 

\ \ { \ , ce! » i 2» 0 - 26 \ bi 
X&s T& TEXVEG XU NuUvICG O0K EYFEL, KUL WnNOOOY vw. Wneowy Ouy 
C av ay = 
0 Oodlog ngooexrve wrgn fywyv Muxpodouncoy tn tuoi, xui 


1. nooaxis BDds Orig = $i abc Lucif = peccaverit abcd Lucif 


ers eve Dabcs Origenes Lucif, post jycov B xe BDds Orig = 
nOGUKxIS; abc Lucif 2. 0 iyoodgs om Lucif Atyw oo om Hil 
701 wc om d Aka BD, GAX c 3. twc om d Lu- 
cif 145 £800pmxovraxc] septuagesies Lucif 144 145 EnTU 


Bs Origenes 3,6194 = enruxis ac et pr D Lucif, x«t entuxic b 
wuows9H] siumile est habitum Lucif 145, simile (similis b) est abcd 
7 Pace] habitus regni ab 4 et 5. = rationem ponere abc Lu- 
cifer 145 5. aoEupevov de BDs Orig 3,6270 = xui apSupetrov 
abs Lucif n6001;9n1 BD Orig 3,627%, ngoonvez3n (oblatus est) 
abcs Orig 3,627< 6324 Lucif aviw eg Dabcvs Orig 3,6270 Lu- 
cifer, #5 aviw B 6. qui debebat «bc Lucif uvouwy BDabvs 
Lucif, centum c, noA\@v Orig 3,627 et alibi semper avrov Is, 
om B unde reddciret abe Lucif 7. Qvrov privzs Bbcs Lucif, 
om Da Guvrov ulterum Dubcvs Lucif, om B 8. exee B Orig 
3,628 = #«xev Dabcvs Lucif unovodtnvur (reddi) Bubs et add 
debitum Lucifer, @no#7,var pr D, restituere d neowr)] Orig 3,6280, 
procidens abc Lucif ovy Bg = 0et Dabc Lucif 9. o O0uvkog 
Bs = add tz4vos Dbc Lucif, seruus ille ad pedes domini $ui a 
TEOGexuver BDs Orig 3,6284 633*, orahat ab Lucif, rogahat c 
«vrGw) dominum $suum Cc Aeywv BDabcv Lucif, add xrge vs & 
pos yuxpoFrunyoov b ex eyoi] in ime ac Lucif, om b 
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mine, quotiens (quoties) peccahit (-auit) in me ſrater imeus et dimit- 
tam ei? usque septies? ?2dicit illi lesus Non dico (dicam F) tihi us- 
que $epties, sed usque septuagies septies. 23(188,10) Ideo adsimila- 
tum (ass.) est regnum caelorum homini regi, qui uoJuit rationem po- 
nere cum seruis $Suis, Het cum coepisset rationem ponere, oblatus est 
ei unus qui dehehat decem (x F) milia talenta. 2Scum autem non 
haberet unde redderet (reddere F), iussit eum dominus [eius] uenun- 
dari (uenundare), et uxorem eius et filios et omnia quae hahehat, et 
reddi [debitum L]. ®procidens (proced. L) autem seruus ille orabat 
(rogabat) eum dicens [Domine,} Patientiam hahe in me, et omnia red- 
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nuvra wnodwow oo Yonluyyriodeic 08-6 xigog Tod Jorkov 
6ntlvoev uvrov xul 76 Ouvaov Gqijxev avth. BEA» Of 6 000- 
Aog evgev Fva Thy ovvSoviev uttod, Og wqerlty UTTY EexuTOEY 
dnvugn, x0} xpuTr,oug avioy gnvtyev Mywy Anodog & 11 Cqueibets. 
29neowv 0Vy 6 CvyJoviog antrod nugexihe uiroy Mywy Maxpo9t- 5 
{47100v &n1 te, xui [navtu] Gnodwsow cot. 306 O8 oDx HHelev, GANG 
antldov tBukev uorov lg quiuxiy tw nom T0 0QuAouevoy. 
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I. «anodwow) restituam d oo: Bac Origenes 3,6284 Lucifer, 
ante &nodwow c, om Db onlavyriodtus D 0oviouv B = 
add exewvov Dabcvg Lucifer 2. GNeAvOrV WUTOV Kul Om C 

70 O0uveoy] debitum abc Lucifer, nagcuv T1» 6Qukr,y Origenes 

e&e). Hwv] regressus c dovioc B = add exuvog Dabcvs Lucif 
3. T@v] ex abc Lucif 3.4. Onvugre  D = 4. xpurr,oug] tenens 
abc Lucif uvrov enveyey BDs = envyev uviov abc Lucif 
unodog] add yo 5 :« Te BCD Orig 3,622* = 0,7: abcvs Lu- 
cifer 5. neowv ouvy BD; = et procidens abcv Lucif, Servus 
Lucif avrov BCDabcv Orig 3,633*, add tis rovg nodaug wvrod 
6, ille Lucif nugexunke Orig, rogabat abc Lucif 6. «ye CD, 
£104 Bg xa@t nuvrue Covs, xue Bub Lucifer, x«yw D ano0w- 
ow (reddam) oo: BDubcds Lucif 145, oo: anodwow C 1Fehev 
Bs = qvy«a1,oew Dabc Lucif «Aa CD, uA\ Bs 7. in car- 
cere b & «ws BC, ews ov Ds T0] nuv To C 0p e)opevos] 
dehitum abc Lucif | 8. videntes abc Lucif ouy BD — Oe 
ubcg Lucif KUTOU Os OUyOorho: B, oO: ouyOovl.or wurov Dabcs 
Lucif Tu yevoueru Bg = Ta yevouers Daubedv Lucifer 
ogodou BDcs Orig 3,629, om ab Lucif 9. e&AJovrec om C 
0:1:cougnouv] Orig 3,634* TG xvgly ewvigv post Yevoreva C 
e£avIwy B Orig 3,629*, urriwy Ds \ 


dam tibi. 7misertus autem dominus serui illius dimisit eum (illum) et 
dehitum dimisit (dem.) ei. ®Segressus autem Seruus ille invenit unum | 
de conseruis suis, qui dehehat ei centum denarios (daen.), et tenens 
suffocabat eum dicens Redde quod debes. Pet procidens conseruus 
eius rogahat eum dicens Patientiam habe in me, et omnia reddam 
tibi. Ville autem noluit, sed abiit et misit eum in carcerem donec 


. redderet dehitum. 3/uidentes [autem] conserui eius quae fiebant con- 


tristati sunt ualde et uenerunt et narrauerunt (nuntiau.) domino $810 
omnia quae facta fſuerant (erant FL). 3tunc uocauit ilJum dominus 
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I. 7g00xuLeoupevroc] vocavit..., et abc Lucif Leye] ait abe Lu- 
cifer avigy on D 1.2. novr,oe dots c Orig 3,634 et add 
xa 0xvr0e Orig 1,2544 2. exeivyy) = om abcv Cypr 211 Lucif 
145 caqrxa ove ante naguv Cyprian 2, 3. Nupexdheoug [14] 
Orig 3,634%, me rogasti Cypr 3. eJee Bvs Orig 1,2544, opor- 
tuit Lucif, e0e ovy D, ergo oportuit abc | x oe BDvs, et te 
quoque «a, te quoque þ Lucif, te c, 08 post eAe7,out Orig x00 
BD Orig, #«i t&yw 5 misertus sum tui d Lucif 4. «vrov 
om < 9. ews B, ews ov Ds, quoad usque abc Lucif nuv Bs, 
universum (040?) abc Lucif, om D T0 0qeroperov rig 6 
5. 6. obrwg ory nom oe #al vyuiv 6 nutT GE prov © vrouriusg Origenes 
3,634", ourwg xaut ruiv 0 nurr,g 6 orpuriog nom ou Orig 1,254* 

0. 0 ovourws BD, 0 enovguros 5s = qui in caelis est abc Lucif 
noi, vu Bog = vu nonou unte o nut,o Dabe Lucifer 

7. ano Twv #«glwwy vuwy BDs Orig 1,254* = de cordibus vestris 
abc Lucif 145, add 1% nupuntwuulk Uuiav 8. ert).coew Bog 
Orig 3,635%© = tAuknyow Dabc Hil 702 0 t1oots post Tortorg 
« b Hil, om c 9. wth, oe] transtulit se abc Hilar in gali- 
laeam Hil in finibus ac 10. nepuy] et trans ac 11. tunc 
accesserunt Hil 702 Pupiouw B, ve quaoue: D; Orig 3,636* 


Suns et ait i] Serve nequam (nequa), omne (omnem) dehitum dimisi 
tibi, quomam rogasti me; 33noune (non) [ergo] oportuit et te misereri 
conserut tut, s:cut et ego tui misertus _ Jet iratus dominus eius 
tradidit eum tortoribus, quoad usque redderet universum dehbitum. 
8c et pater meus caelestis faciet uohis, si non remiseritis (dimis.) 
unus quisque fratri 810 de cordibus vestris. (189,6) et factum est 
cum consumimasset lesus sermones istos, migrauit a Galilaea et uenit 
in fines (finibus) Iudaeae (ludeae F) trans Tordanen. 2et secutae sunt 
eum turbae multae, et curauit eos ihi. 3et -accesserunt ad eum Pha- 
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I. avigv OM « Leyorres BCubes Orig Hil, Leyorow d et pr D, 
add urim Nc; e&e01ivy B, add arg gmnma Dabcs Orig 3,637 
Hil, add avFownov Origenes 3,636" 2. quacumque ex causa abc 
Hil Oo 08 anoxoters BD;, iesus autem respondens d = et re- 
spondens icsus abc ernev (ait) BDac Orig 3,637", add uvroig 
bos 3, 0 nomoug (qui ſecit) DZabcs, o xrioug B Orig 3,63744 
an upyi,c post Jiav b 4ydv Bs Orig, d1Arv pr D, feminam 
abcd a1'TOVG OM Ut 4. evexk BZ Orig 3,638, evexev Ds 
KaruJenyve] relinquet be, remittet « nauteon] add uviov C 
z<«]aut c 5. zollntyoeru BD Orig 3,638", herebit a, 1E00- 
x0A1n,J$yozraure Zs, adhaerehit be, © oe BDs Orig 3,6374, om Z 
5.6. = in carne una «bed 6. alioquin non sunt jam duo d 
aups jun BZ; Orig 3,6374 = prin ougs Dabc o Feog BDs, 
teoc Z ouveCerter] add wig ev (in unum) Du 7. avFpw- 
nog om «a yworetw] wnozmpiterw D, licet separari a Ti] 
quare Iren 245 uwwvongs BZubcy Iren, o wwvons D, Mownohs 5 
Orig 3,640*e 8. dari ab unulvgou: DZav Orig 3,640* 6417, 
add aviny Bs, add uxorem bc Iren Aeyer] dicit d, xa@e Aeyer 
pr D, ait abc uuvrois BDZs = add iesns abc 9. rwvong 
BZ — post vuiv Dabc haec vohis propter duritiam cordis vestri 
permisit ah initio autem non ita factum est Iren 245 10. ov ye- 
yovev (fuit) BZabcs Orig 3,641*, ouvx eyevero D 


risaei temptantes (temt. F) eum et dicentes S1 licet homini dimittere 
(dem.) uxorem swam quacumgne ex causa? *qui respondens ait eis 
(illis) Non legistis quia qui fecit ah initio masculum et feminam (ſae- 
minam) fecit eos, Set dixit Propter hoc dunittet (dimittit) [homo] pa- 
trem et matrem et adhaerehit uxori suae, et erunt duo in carne una. 
bitaque iam non sunt duo, sed una caro. quod ergo deus, coniunxit 
(commnexit F), homo non separet. 7dicunt illi Quid ergo Moyses 
(Moses FL) mandauit dari lihellum repudii (reppudii) et dimittere? 
ait illis 8 Quoniam Moyses (Moses F) ad duritiam cordis vestri per- * 
misit uohis dimittere uxores uestras: ah initio autem non ſuit sic (sec 
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I. vgyiv] add Gre vs &v)] eav C nupexrog 1oyou nooveus 
BD Orig 3,647< 6482< 649%, excepta causa fſornicationis c, (71 (e& 
1th 6, om 47 C) ene nopreran O?Zs, nisi oh causam fſornicationis ab 
2, x« yapryon ulnyy DZs = et aliam duxerit abcv, om B Orig 
prorymurur DZabovs, now wwrinv woryndmvu (oryerd vue Orig) BC 
Orig 2.3. xut 0 an. y. prorigGrue om Dab 2. yuunougs BY 
cvs, yupuwy C. woneg O08 woryunig gore yovh, xuv oxy yuuriodne 
GvOpi ere Civrog TOY NOOTEQOU, OULWWG xui uvrig Ooxwv yuruev 
GnokeAvutvny ov yuurt Kut Irv TOU OwTh 0G THUAOV GNGPUOY 
ooov proryever Orig 3,649% 3. uvrod om B 4. av3gwnov 
BZvs Orig 3,649© = avdpog Dabcd ovvqepe: D 5. 0 08 
enev avioic) = dixit (ait c) autem illis iesus abc Tovrov DZ 
abvs, illud c, om B Orig 3,6494 Cypr 174 315 6. ex x0iuas 
4toos BDZcs Orig 3,656® Cypr, de matris («dd 8wae b) utero ab 
7. ovtws] ante &yevr,3n1ouv ab Cypr 174, om c Cypr 315 EU 
vovx:1097,0uv Bs Origenes 3,656%, qurovyro9youv D, acti sunt abc, 
coacti sunt Cypr 8. = eavrovg evrovyiouy abed Cypr 9. O0v- 
vaueros Dc, duvonevoc BY 10. nooner 3youv BD, nooo)- 
vex9n 5 Orig 3,659* avTGg om ab eneHn Bg Orig 3,659, 
ante Tag xeong ID = post uwvroig ube Hil 702 


fuit F). %(190,2) dico autem uohis quia quicumque dimiserit (dem.) 
uxorem $uaim, nisi oh ſornicationem, et aliam duxerit, moechatur, et 
qui dimissam duxerit moechatur. 19(191,10) dicunt ei discipuli eius 
i ita est causa hominis (homini) cum uxore (muliere FL), non ex- 
pedit nuhere. qui dixit Non omnes capiunt uerhum istud, sed qui- 
bus datum est. ??sunt enim eunuchi qui & matris utero sic nati (u. si- 
goati pr F) sunt, et sunt eunuchi qui facti sunt ab hominibus, et sunt 
ennuchi qui $e ipsos castrauerunt (eunuchizauerunt) propter regnum 
caelorum. qui potest capere, capiat. 13(192,2) tunc oblati sunt ei par- 
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avTorg xu2 nEooertyrur. of Oe padntuUa tneriungouv uvrorg. Mo Oe 
'Tnoodg einev Aqere Th nuwdiu, xu: p17) xwAvere avra tAFEv nog 

A _ \ ' F; \ c 1s - » a 15 \ F; 
pe* Tav yHo Towvrwy COT 9 PJuorkeia tv orguviav. xul Em 
Belg Tag yeiouc wwrorc enoperdn txiigev. Oxut IJor eig noooeh- 
9 uv uvig tine Aiduoxule, tl uyaFov nouT,ow va Oy" Lov wity- 5 
veov ; 176 Je einev arty Ti we towtig nepi Tod ayugor; ig totiv 
0 ayugog. el de Yelug lg Thy Lov eloehg iv, T1,0u TUG Eviohdg. 


5. ira Gurv wiwveov xhnEovort,ow ; 


I. ngogerEy ru] oraret be Hil, curaret « uadtyrtui)] add urrod 
ac ener, ouv uvroic] = prohibehant eos abc Hil 2. eenev 
(ait) Bubcs, add wvro CDv Ia mnudia] eos b (17) xWAvETE 
Bubcvs Orig 3,660%, pey xwivonre (ne prohihueritis) Dd «GET 
om b 2.3. = noog pe &FHeiv abc Hil 161 3.4. enters 
Tug yergng wvrorgs BD Orig 3,663% = enweig (impositis b) avroig 
T4 yerous bovg, inposita illis manu @ 4. 1900] add iuvenis Hi- 
larii codex 703% 5. uvrTw eenev B, einev uot 5, Meyer aut 
D, ait illi dv = ad eum et ait (dixit @) illi abc Hilarius 703 Ot 
0uoxults BDa Orig 3,664< Hil, add «yu3e bovs Iren 92 Hil 994 
ayw BD, etyw 5, habeam abcs Hil 703, x\7no0vofr,ow post aiwviov 
Orig 3864” Iren 241 6. o de emev (dicit d) BDdvs = at (ad 
ab) iesns dixit abc Te f4E EQWTRG Nee Tov (Tov om D Origen 
3,664*) «ayxuFov BDabc Orig 3,664%, 7 pe Atyers (nocas Hil) &ya- 
36v 5 Iren 92 Hil 703 994*%*. 6 wev ovv Murdauiog we neg hyu- 
Jod toyov towrntevros Tor owrnoos &v TY Tl ayudov nowow ; 
dvtyouryev* 0 dt Mupxog nur Aovxig quot Tov owrijon elpnxtvu 
Tl ue Myers hyacFov; ov%deic uyudos wh is 0 Feds. Orig 3,664<4 
6. 7. eg eoTwy © (0 om D) ayudos (add o Fe05 bev, add pater in 
caelis Iren) BDabcv Orig Iren 92, ovdeic ayudos el wn tis © Og 6 
Hil 994 | 7% « de BDvs Orig 3,667< Iren 241, sed si bc, 8ed a, 
£: Orig 3,668*% Cyprian 194 303 Lucif 119 Tv Conv] vitam ae- 
ternam b £coe\ Ferv (intoire Iren) BCv Origen Iren 241 et ante 
tic Thv 5, eh\&uv (venire) Dabc Cypr Lucif T7104 BD, 11617- 
oov & Orig 3,667< 6680 


nuli, ut manus eis inponeret (imp.) et oraret (curaret). discipuli au- 
tem [eins] increpabant eos (eis). lesus uero ait eis Sinite paruulos, 
et nolite [eos] prohibere [uenire ad me (ad me venire)]: talium est 
enim regnum caelorum. 15et cum imposuisset (inp.) ets manus, abiit 
inde. !*(193,2) et ecce unus accedens ait illi Magister hone, ' quid 
boni faciam ut habeam uitam (uitam hah.) aeternam? 17qui dixit ei 
Quid me interrogas de bono? unus est bonus deus. si autem uis ad 
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- T , 
Tov] aniAger Lunorueros* 1,v OE ENV KI HIATE NOAKG, 230 Oe 'Th- 


1. To ov poryeroetg, ov qorerous, 6. ey orpavors, 


i» a je-wecknye _ Bent Yee aa 
- 


1. £77 B, dixit c, 174 Dabvs Iren Cypr 303 ur) ille Cypr 
dicit illi iesus Cypr 303 £7, B = emev Dc, dixit (add ei c) 
abc T0 Bz, om D 1-3. praecepta hoc ordine habet Hilarius 
703 704 1. ov qQorerarrs (occidis b) ov proyevorrs BDabes Cy- 
prian, 07 po yer oaug ov goreroergs Orig 3,668” 669% 677* 6799 Iren 
241 pOrZergers)] moecaheris non adulterahis « 2. ov xLe- 
wer om Cypr nureow BDcv Orig 3,668" 669© Tren Cypr Hilary 
704, add oov abvs 3. wyte0«)] add cov ab zu uyunnyousg 
. « « TEQuIOY habet Origines, 8ed indicat haec verba temere es8e adiecta 
3,670 oov] tihi Cypr, om Irenacus Aeyer] dixit autem « 

4. Tavrne nuviu BD Orig 3,6694, nurru Tavra uhovs Orig, 3,670* 
Cyprian, nuvi Iren 242 £qr).ugua Bv Cypr, ſfeci Iren, eqvauta 
(-Ecpertjv 5 Orig) ex wveorytog (add pov abes Orig Hil) Dabes Orig 
3,6694 Hilarius 704 Aeye: Bd Cypr 303, ait abc, eqn Ds 

5. vnaye] add et Cyprian 239 303, s8ed non 184 5. 6. a0v TG 
rnuozorrae BDZs Orig 3,670%, hona tua a, omnia tua be Cypr 184 
239 303, omnia quae hahes TIren 242, substantiam tuam d 6. 00s] 
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n Gus nh orvrres 
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ah 4 24s 


* divide Iren Tui BD, om Z;s Orig 3,6719 6720 #1 . . , 0u- 
Euvin om Iren thensaurum abd orourw Zabcs Cypr 303 
239, ovournts BD Hil 704 Cypr 184 7, ux0vguaoo (add v corr) via 
v10z00 D Toy Joyov Tovrovy B, hoc verbum ab} Toy-Aoyov Dvs 
Orig 3,678, om Z 8. zrnuuru DZ; Orig, possessiones abc, 
Zonuura B 1010.6] = ante x77, putu ubov 


uitam ingredi, serua mandata. !8dicit (dixit F) illi Quae? Tesus au- 
it tem dixit [ei] Non homicidium facies, non adulterahis, non facies fur- 
3 tum, non falsum testimonium dices (dicis), ?ſhonora patrem [tuum] 
et matrem [tuam],] et diliges (diligis) proximum tuum sicut te ipsum. 
2icit illi adulescens (adol., -liscens) Omnia haec custodiui: quid ad- 
hue mihi deest? 2:(194,2) ait illi lesus Si uis perfectus esse, uade 
uende quae habes et da pauperihus, et habehis thesaurum (thens.) 
in caelo, et ueni sequere me. 22(195,2) cum audisset [autem] adule- 
scens (adol. -lisc.) uerhum, abiit (habiit pr F) tristis: erat eniun ha- 
bens multas possessiones. Blesus autem dixit discipulis suis Amen 
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OroOx6A OG eioeheroetur tig Thy Bacikeſav Thy orourav. Haul OE 
Lyw tuiv, evxonwregov torw xapraov 01k Tounr,parog pupidog 
01h deiv 7, novowv eioeh.Feiv ig -Thv Puoteluv TOv Otoarav. 
2 exorouvres O08 Of: pradyrui EEendn,ooovto oqudeu, Lfyorres Tic 5 
con Orvutu cwdhrar; Beuftyas de 0  Tyoors einev atiorc Te- 
g% GvIgwnog TODTO KOUYUTOY £0T1Y, NUER O8 Jer nuvIC Wuvaure. 
27rT67E Gnoxgdeig 0 Tltrpos eimev atra IWov muirg dqyxaper NuUv- 
Tu xa 740L.0v41,0upev 001 TN won OTE Thpety ; 230 Oe 'Thoodg t- 


a. \ , © a et RR p 
nev attoig *Ajtny Leyw vuiv Ot Twelg Of ax01.0v91,0avTt; wor, ty 10 


I. «nes B 1.2. 7ovowg Jvozolkus BDZabc, Orox, nk. 5s 2. in 
regno «ab nul 0: BDZs, nudwv abd, xut naw cv 3. vpiv] 
dd... (on?) Z x«47,).0v BDs Orig, x«pu:Lov Z, camelum c, ca- 
mellum ad, camillum b TounnuuTtos DZs5 Orig 1,141, Tonuatos B, 
Tovaruhigng C Orig 3,681 8aepius, rovnys Orig 3,680® 4. 0th 
Fer BD Orig 3,680*, transire abc Hil 704 705, erozAFev CZsg 
«oe\Fuv (intrare) BDabc Orig 3,680®, ante ax0vouvres 5, om Z 

ili Fegno O« TW ovEurwv Zube Orig Hil 704, Tov Feov BDsg 

5. his (add autem «) auditis discipuli ac, auditis autem discipulis 
haec b uuatntu BCDZ, add wwrod 5 e&endnooovto] mi- 
rahantur abc. mirantur Hil 706 opodou BZvs = xa £popn- 
410av opoduu D, et timehant valde abc. et metuunt Hilarius 

6. duvarue BDZs Origenes 3,681* = poterit abc erphewas D, 
aspiciens abc t1oovg] add cogitationes eorum 6c 7. &0u- 
vartov] Ouvartovy pr D, inpossibile d core B TO Yew D 
navtu Ovvurta B Orig 3,681*, Ovvata nuvia Z = nuvra Juvary 
e£oTw Dabcvsg Hoc quidem impossihile est apud homines, possbile 
autem apud deum Hilarius 706 8. Tore om C 7 utc] nos 
qui Cc 9. 1,z0LovFnouuev BZs Orig 3,68294, nxohovI3nxufpe 
pr D Gou om Hilar 287 10. Q&vroi;] aviw D 


- 


dico uohis quia dines (diuis) diſficile intrahit in regnum (regno L) 
caelorum. %et iterum dico uohis [quia] facilius est camellum (-elum) 
per foramen acus transire quam diuitem intrare in regnum (regno F) 
caelorum. Bauditis autem his discipuli mirahantur [ualde om L], di- 
centes Quis ergo poterit saluus esse? aspiciens autem lesus dixit 
eis (illis) Apud (Aput pr F) homines hoc inpossibile (imp.) est, apud 
deum autem omnia possihilia sunt. ?7tune respondens Petrus dixit ei 
Kcce nos reliquimus omnia et secuti sumns te: quid ergo erit nohis ? 
28(196,10) lesus autem dixit eis (illis) Amen dico uobis quod uos qui 
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T7, nalyyeeoia, orav zation, © vicc 10D orIgwnor ent FELvOU 
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deEnc arior, xuFioeodet xut vrutic ent Owdexu POUYOUG, KOWOVTEC 
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Tac dwderu qriug Tor Togur}. Pxui nk OTF WTxev OfHiac 1, 
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5 TO® GyGunrouc mou, NOAkankaoiova Anuyera: xut Lwury wiwriov 
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I. nalyyeveorn Bs Orig 3,7144, nukvyeveorc DZ, regeneratione abv 
Hil 144 157 287 707, resurrectione C I. 2. 0T@v ... 00&nc at- 
Tov om Hil 287 387 1. ni Fo0vov] in sede abcv Hil 2. xu- 
910eo Fe Bg eb pr D Orig 3,688*%, xay1oeovte corr D Orig 1,283 © 
2,821< 3,419f 480*, xaFcodtnoeodte Z x&e vuers Babcvs, ante 
xa4Hoeode Hil 144 157 456, xa. avrore DZ Orig 1,283 3,688%, om 
Orig 2,821< 3,419 480* Hil 287 387 Jwlexa BZcs Orig, Oexu 
Jdvo D, pos Fgovourg abv Orig 1,283* Hil 3. T«c om pr D 
Swfexa] if D istrahel ab ootis BCD Orig 1,283< 3,6850 
688-, quicumque cd Iren 332, os (qui) abs Hil 1280 3. 4. oi- 
#lag . . . &yoovs)] agros aut domos aut parentes aut fratres aut filios 
Iren 3. ora BDgs = domum abcdv Hil, 7 orxicug ante evexev 
Cv Origenes 1,283< 3,689® 4. adehqov b 7 nUTEOK 1 
unTeon Bacs, 7 wnteon Db Hilar, 7 yovei Orig 3,689%%4 Trenaeus, 
add 7 yuvarxu cvs. ov ovyxurnoiFuntu: JE rovrOLG yuvy Origenes 
1,284* agrum Hil evexev Bg Orig, evexa D 5. Tov 
o0v0ugTOG pov Ds Orig 1,283", nomen meum abcv Hilar, Tov epov 
ovoucTrog B, me Iren no)).anieown B Orig 1,284< 3,688 6894 
= EexaTovruaniuoov (centuplum) abcdv et pr D Iren 332 Hilar 706 
707 1280, exarovrankuowre D; Aryetu 6 x«1!] add in hoc 
saeculo et in futuro Iren 6. x\7o0vou7joer] hereditahit Iren, pos- 
$idehit ab, consequetur Cc £oovT&] = $unt abc Xa 08 EOYU- 
Toe C 7. y«g om bc Hil 707 8. 4p newt) primo mane 
abc Hilarius 


Secuti estis mc, in regeneratione, cum sederit filius hominis in $ede 
(sedem F) maiestatis suae, (197,5) sedehitis et uos super sedes duo- 
decim, iudicantes duodecun tribus Israhel. 2(198,2) et omnis qui re- 
liquid (-querit, relinquit F) domum uel fratres aut sorores aut pa- 
trem aut matrem aut uxorem uel (aut) filios aut agros [aut domos] 
propter nomen meum, centuplum accipiet et uitam aeternam posside- 
bit (possed., possidebunt F). 30(199,2) Multi autem erunt primi no- 
uis$imi, et nouissimi primi. 1(200,10) simile [factum] est [enim FL] 
regnum caelorum homini patri familias, qui exiit primo mane condu- 
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Try ev0e4«7T1/v wouv thafpoy avi Omvuprov. WelhJovres 08 of now- 


I. ovuqwri,ouc de] conventione autem facta abo 2. T1v nut 
g£4ur] diurno abc 3. e&e JF wv Bubcvs Orig 3,700®, Jie&e.tFwv D, 
add iterum « neo (add Thy c) Tommy wourv Bs Origenes 3,695% 
700* = neg. wouv Tewryy Dabc «dev Bvs Origen 3,700* = 
evoev Dabec 4. et dixit (ait b) illis ab vnuyerue pr D 

cunt ava] vineam meam « 5. 0 euv Bs Orig 3,702*, o av D 
Orig 3,695, quod abc = iustum fuerit abc nuahv Babcs, 
add Js CDv 6. evuTyy C, ewvuryy Ds Orig 3,700* wouv 
ante exr7v D enoinyoe] fecerunt c ervOexut1,y] Hil 708), 
duodecimam Hilar 708*, add wopuv 5 7. et: div Bg Origenes, 
eEnd.Jev xa D, exiit et abc eorwras BCDubc Orig 3,6994 700s, 
add upyorg 5 Hil 708 tota die abc 8. 410 Hwoare 
nuig b G. uov CDZab, om Bcs Orig 3,6954 702*, add xui v 
tav 7 d1zcov Anweode 5 11. avrois BDaubcs, om Z Origenes 
3,696® 774 12. «oxaTwy D e\9ovres 0s B, xa £).- 
Jovres Zs = et) Jovrec ouvv Dabcv 13. horam undecimam c, 
add venerant abcv Singulos denarios abc e&.Jovres 08 Zacvs, 


cere operarios in uineam $uam. ?conuentione autem ſacta cum ope- 
rariis ex denario (daen.) diurno, misit eos in uineam [syam om L]. 
3 [et] egressus circa horam tertiam uidit alios stantes in foro otiosos: 
4et illis dixit Ite et uos in uineam [meam], et quod iustum fuerit da- 
bo uohis. ?*illi autem abierunt. iterun autem exiit circa $sextain et 
nonam horam, et fecit similiter. 6circa undecimam nero exiit et inue- 
nit alios stantes, et dicit illis Quid hic statis tota die otiosi? 7dicunt 
ei Quia nemo nos conduxit. dicit illis Ite et nos in uineam [meam]. 
8cum $sero autem factum esset, dicit dominus nineae procuratori $uo 
Voca operarios et redde (trade) illis mercedem incipiens a nouissi- 
mis usque ad primos. %um uenissent ergo qui circa undecimam [ho- 
ram] uenerant, acceperunt singulos denarios (daen.). Wuenientes au- 
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#«r tehJovres BCD, venientes b = add x«! abcv 1. nov BCZ 
abcdv Origenes 2,498*, nhcov Orig 3,697*, new I, nldove 5 | 
Anuportuae DZ, acciperent d x«e ehufgov BZs = thufpov O8 þ 
Dabc xue aviv: CNabcs, post 01;vaprov BZ, om d ava] . 
To ava CO?Z 2. Louvtec Oe} = et accipientes abc £707 yu 
Cov BZvs Orig 3,696* = eyoryroey Dabc Aeyovrtes BDabe, add 
ore Zs Orig 3. oe om C woyutoOr ND una hora abc 
GuTOLG nity DZab, 7puv wviovgs Bos Orig 4. Tov x@rowva] 
aestus bcd 5. emev eve auvtwy Z5, uuIlOv eve eimmey BB, eve wu 
| Twy eanev Dbc Origen 3,705%, evi eine array Origenes 3,697" 

il non tihi ſacio (facio tibi b) iniuriam bc, non te nocui d 6. 07,- 
| vupeov BD: Origen 3,697*, ex denario be, 07rvupriov Orig 3,705% 
OvVeqwrr,ou ov: Orig 3,705® tolle (add itaque ac) quod tuum 
est abc 9m 0s DZabcs, Jt).w 7a Orig 3,705, Htkw eyw B, 
xut F. Orig 3,697, add xu: abc Orig 3,705 7. Tw e£oxutw BZ 
abcs Orig 3,697, ante Tovrm I, om Orig 3,705 ovs BDZ = 71 
orx abcs e&eoTry BZubcds, torr D 8. nocyoue BDZac, ante 
0 9tw bs ty Tui enwoic] de rehus meis ac, om by 1 B? 
DZubcvs, 4 in marg rec B 9. Hil 709 10. noo... exlex- 
ve Dbcvg Orig 3,707< Iren 265, om BZ 0e om C 


= v 


tem et primi arhitrati sunt quod plus (amplius) essent accepturi, ac- 
ceperunt autem et ipsi singulos denarios (daen.). Yet accipientes mur- 
murahant aduersus (aduersum, adcontra F, contra V) patrem familias 
I2dicentes Hi nouissimi una hora ſecerunt, et pares illos nohis tecisti c 
qui portanimus pondus diei et aestus? at ille respondens uni eorum þ 
dixit -, non facio tihi iniuriam: nonne ex denario (daen.) con- 

ueni: . (ecum? Htolle quod tuum est et uade. uolo autem et huic 

nouissi, | d@ vicut et tibhi, 15aut non licet mihi quod uolo facere? 

an oculus uam (nequa) est, quia ego honus sum? 1!6gjc erunt | 
nouisSlmI prim 7riumi nouissimi: multi enim sunt (s. en.) uocati, 
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I. x«. uvapuoy DZbcs Orig 4,3004 Hil 708, welimov Oe avafumeuy 
B Orig 3,7099 722% o (om B) 1oovgs BDZabcs Hil, ante ava- 
/uireuv Orig 3,722% 709), post Tepoo6kvud Orig 4,3004 elc] in &, 
om bc .Hil 2. 0w0exu)] WD Kudrrus Bbs et add KVTO0D ac, 
om DZ Orig xaT (x«uF+ B) iwOtnv xur wv Ty o0w BY Orig 3,709% 
4,3007, zur Wray wv Ty odw xwe Ds, in via Seorsum et ac, Secreto 
et ov Hil, et by einev] ait abc Hil ' 5. Jarutw DZubcs, om B 
euneSue Z, ernutue D 6. «rvuor1,oeru BDs, resurget be, e57e0- 
Ph ..... 4 7. Hil 709 C:31,0urwouv £ 8. «n aviov BI), 
nug uwrov Zs, ah eo be, dari.... a 0 0:] ipse autem abc 

9. Lea wvrw DZ:, 1 0: emev B = ait (add ei b, add et c) illa 
abc vvroe BDbcs, om CZu 10. &x Ode&ruv] ad dexteram abc 
= add oov Ibcs eb a?, item Hil 709 x«ut ec] et alins a JouU 
& BCZa, e& Dbcs I. einev] add atroic bc «ireioge] wa 
Terre pr D 12. OuruoFue D nity] new pos To 071, - 
owv D ue kem niveur] nivm Orig 1,291 nevery DZhesg Orig 
3,717", nwv B., add 7, (zu 5) 10 Suntiona 0 tw Buntilioum fu- 


pauci uero (antem) electi. 17(201,2) et ascendens (-dit) Tesus Hiero- 
solymam (Hierus., -mis L) [et] adsumpsit duodecium discipulos $nos 
[secreto] et ait illis FEecce ascendimus Hierosolymam (Hierus.), ct filius 
hominis tradetur principibus sacerdotum et scribis, et condemnabunt 
eum morte 1%t tradent eum gentibus ad inludendum (delud.) et fla- 
gellandum et cruci figendum, et tertia die resurget. *(202,6) tunc 
accessit (adc.) ad eum mater filiorum Zebedaci (Zebaed. F) cum filis 
Suis adorans et petens aliqud ah eo. Nqui dixit (.dixitque) ei Quid 
uis? ait ili Dic ut sedeant hi (hii) duo filii (fili F) mei unus ad dex- 
teram (dextr.) tuam et unus ad (a) sinistram in regno tuo. 2respon- 
dens autem lesus dixit [eis F] Nescitis quid petatis. potestis hibere 
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TnTiO9nva C5: omiltit haec verba Hil 709, et Orig 3,717© 7199 Marco 
ascribis I. wvrw om D Lea (ait) BDabc, zur Lye 
VAS avrors BZs = add o woorgs Dabc nweoyte BDabc, 
niteodo Z, wdd xur To puntioue 0 tw punticoum Puntioynoe- 
ove Cc 2. x«« DZs Orig 3,550©, 4 abc Orig 3,717®, om B? 
EE) ad ac, om b evwrvuwy BCDZab Orig 3,717%, add prov cs 
£uvov BZabcds, add tovro CD Jdoorw] = udd tuiy ubc 

3. allow BD, aAX ors Zubev, ako (aliis) d HTO(uUuoTtE) 
datum est « X&e axovouvTresg (et audientes) BDabcs, uxowB. 0: Z, 
add caeteri c 4. 1yeruxr7oav] indignati sunt c, contristati sunt 
«ab vocavit eos ad se et bc 9, ecne B, ait ac, emev WvIO0C 
D x@T&xvorevouvory DZcvs Orig 3,7214, dominentur b, xaTaxv- 
Ecevootrow B 6. qui majores sunt potestatem exercent in eos 
(in eis ac) abcv 7. ouvrws] add 08 5 + conv BDZ = toru 
abcs oc av BD, os t&y 5, quicunque abc, qui d HAN] = 
voluerit abcd &y vu BCDabcs, vuwv Z peyus (maior) DZ 
abcs, ante e& vu B, post yeveodum C yeveoue D, esse C 

8. eorue BCZabc, eore D, eorw (it) vs os uv BDZ, uc tav 6, 
qui abcd 9847] = voluerit a?bcd &v Upuv eur nowroG DES 
Orig 1,710, eva vawy nEwrog B — inter vos primus esse bc 
e£oTa&e Zbc, core D, eorw Bs Orig 


calicem quem ego hihiturus sum? dicunt [ei om L] Possumus. Bait 
illis Calicem quidem meum hihetis, sedere autem ad dexteram (dextr.) 
meam et (uel) [ad] sinistram non est meum dare uohis, sed quihus 
paratum est a patre meo. 24(203,2) et audientes (.aud. autem) de- 
cem indignati sunt de duohns ftratribus. Blesus autem uocauit eos ad 
Se, et ait (,dicens) [eis] Scitis quia principes gentium dominantur eo- 
rum (in eos), et qui maiores sunt potestatein exercent in eos. 2%non 
ita erit inter uos, sed quicumque uoluerit inter uos maior fieri, sit 
uester minister, 27et qui uoluerit inter nos prinus esse (pr. e. 1. uos), 
erit uester seruus; 2(204,4) xsicut filius hominis non uenit ministrari, 
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Frvu, KALG Ourxoviourt xut 0oovur Thv WOYTY UrlTOD AviIEpOVY Gvll 


nol .av. 

2Wkut exnogevoutvwy uviav ung Jepyw 71x0hordn ow ava 
Uyhos nolvg. Wxui ov Oro TUE: xudTpuevor nuph hv OO0v, 
@x0rouvres ot In,cots nuguyeu, txoutav eyovres Kvpre, Eltnoov 5 
1s, vie Aaveid. Il de oxnog EntliuT; oe unto, Wa Own, CuO. Of 


Je weitov txputuv Atyovres Kiige, ehtyoov Tug, vie Auveid. xut 


2. no\wv BZvs Euseb can = udd vue de Gytwure (quaeritis) ex 
ferxoou (pusillo abc, minimo d) av, ou (crescere) xue ex prerovog 
(magno d, minore b) elutrovy era (minores esse ac, minui d, maio- 
res esse b) eroeoyouero: Os xa Nupuxintevrec denvr,oue (ad ce- 
nam) 47; WraxkeveoFur (nolite recumbere abc, ne discuhueritis d) ec 
Tove ESexovrag TOnOUte (in locis eminentioribus abc, in locis eminenti- 
hus d) un note evOogorepos cov enthdy (Ssuperveniat) xwe TmEOOeA- 
Hwv (adcedens) o Jernvoxintwoo (cenaec invitator d, qui ad cenam 
vocavit te abc) erny oor EeTL XUTW Ywprr Xue KuTHIOzoy Fr, on (con- 
ſundaris) eav Je avaneons EG Tov mrrovs (minimum d) Torov (in 
loco inferiori abc, ante recuhueris ab) xa: eneAFny gov qIrov (humi- 
lior te abc, minor te d) epec (dicat c, dicit d) oo: o Ozenvoxintuo (wh 
Supra) ouvvaye (collige d, accede abc) ere uvw (sursum b, superius acd) 
X<«e EGTK: OOr Tovro (hoe tihi ab, tihi c) 7040 ov (utilius abc) 
Dabcd. confer haec Hilarii 711 ad h.l. Ad gloriam autem humilitatis 
istius cenae eos et convivii inodo instruit, monens in locis eminentio- 
ribus accuhari non oportere, ne forte eo adveniente qui clarior est 
per dominum cenae occupato loco cum decenti contumelia admonitus 
decedat. porro autem, si in humilibus accuhuerit, advenientibus hu- 
miliorihus ad gloriam loci celsioris accedet. 3. ad hiericcho « 
1z0Lov9noev BZabs Orig 3,7354 Hilar 711, 7x0- 
4. 0x0: no0).loe Dc X«i om C xut1- 
naps] super (en 77,) Hil 5. uxovouvres BZ; 


p1evor Om C 
Orig 3,729%, 1xovouv D(abcv) Tnaguye) add zune D(abcv) 
= om Dbc 6. vie CDby 


xvoe BZyv, post muis 5 Orig 3,7290 = 

Orig 3,728", veos BZs Orig 3,7274 7290, jeu fili c enetiun- 
7. exzoutuv BDZ = txputov abcdvg 
vie CDubcv, vioc BY 


teoeryw BY 
Aovd1,ouv Dc 


oev] = increpahat a?bc 
xvoie B?DZbc, post twig £, om Bu 


sed ministrare et dare animam svam redemptionem (redemt. L) pro 
multis. 29(205,2) et egredientihus illis (eis) ab Hiericho secuta est (se- 
cutae sunt) [eum] turhba multa (-hae -tae). Vet ecce duo caeci se- 
dentes secus uviam audierunt quia lesus transiret, [et] clamauerunt di- 
centes Domine, miserere nostri, fili Dauid. 3! turba autem increpabat 
eos (eis) ut tacerent. at illi magis clamabant dicentes Domine, mise- 
rere nostri, fili Dauid. 3?[et] stetit lesus et uocauit eos et ait Quid 
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qi I. a&rrovg] eos ad 8 uC einer) udd illis ac wa Zcd Orig 
TH 3,7274 7304, om BDabs 2. avorywow BDZ Origenes, uvo1y 4 w- 
; 118 ow $6 n,4cwy BDZabc, ante vo: vqFukue! 5, udd quibus dixit ieus 


Wt creditis posse ine hoc ſacere qui responderunt ei ita domine Cc 

bo 3. onduyyriodeug (onhevyy. D) os: BDZ; = misertus est autem 1l- 
lorum ... et bc, et misertus d oppaurwuy BDZ Orig 3,736", oq- 
Jurluwv 5 Orig 3,728% avTwy ante Twv Out. B 4. uve- 
Slewav BDZubcv, add avigy ot 0qFru 5 x«uz alterum] et 
factum est b ore] ut d 1/y7couv BDcds Orig 3,7290, 1yyi- 
| oev b Orig 4,181* 4.5. eg t£0000).vun] hierosolyma d, hiero- 
solymis abc 5. xa! om c>d 1h.$e& Orig 4,181% p1y- 
{ puyy Dabcs Orig 4,181%, 8yFqayry Orig 3,7299, betphage d, S1n,9- 
opuyn B, frndpauyn #5 To Bbc Orig 3,729, nog to Dvs 
'} Orig 4,181® oliveti abcd 6. 6 om D Orig 4,181® ane 
| oreukev DZabcs Orig Hil 712, ante o 1oovg B oro] rorg Orig 
| 3,7290 uadtnrac| = add ation abcd, ex discipulis svis Hilur . 
712 «urrorg om bd Hilar nooeveo9e BZ Orig 4 181%, no- 
peveo Fur D, noperdrte 5 7. zaTevavre BCDZ Origenes 4,181® 
cod, anevuvrtis eb Origenes in textu. castellum quod contra vos est abe 
Hilar eviews BDs Orig, evtrs Z = om abc evoyoeru D 
8. «yere BCD, ayayere Zs Origen et si quis interroget cur ita 
fiat Hilar 712 ev) uv D 9. re BZs = ante 4ny be, Te 
nowre (-ra D) Dd Orig ?peire] dicetis d, dicite bo * avrwv 
Xetiuv Exe) opera (operam b) eorum desiderat abc e&t'JYewe OE 
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uultis ut faciam uohis? 33dicunt illi Domine, ut aperiantur oculi nostri. 
3Unisertus autem eorum Tesus tetigit oculos eorum, et confestim uide- 
yu} runt et $Secuti sunt eum. ?(206,2) Et cum adpropinquassent (-asset) 
w | Hierosolymis (Hierus.) et uenissent Bethſage (Bethſaget) ad monte 
1 oliueti, tunc Tesus misit duos discipulos, ? dicens eis Ite in castellum 
| quod contra uos est. et statim inuenietis asinam alligatam (ligatam), 
|| et pullum cum ea: soluite et adducite mihi. Jet siquis uohis aliquid 
'Þ dixerit, dicite quia dominus his opus habet, et confestim dimittet eos. 
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s, evdvg des B Orig 4,181% = xur: evi Dabc I. «nO0OTE. tr 
BDbcs Orig, «noorte).).c« CZd des CDZubc Orig Hilar 572, add 
04.0v Bs nanowd?n To 01,Jev Out Tov bis hubet B 0:« BDbvs 
Orig. per zachariam ac Hil 572, rno Z 2-4. * Eonueumouuedtu 
0e wane &7 UNLWQOV, OTL jr, Uttulrs )ESeow oO MurFuiog Kut 0 
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08 Gvri Tod Kut Enifeprums Ent Gov Kul NW1.00 VIOY UNOCU7IOU 
- (4 »/ = C <- Py L 
Kai n@)ov veov 7 ws & Two nwlov vnogryiou (?). o 08 'Twdrvis 
p l \ _ ? \ 2.3 C x ; [L K Fr » 
Kvri Tov enfefrnws ent vnoluyiov nenoinze KuJruevos eogerut 
- 2/ ef ce , = \ \ 
ent nw).0v Ovou* GOTIG, Epgqwiywy Ute YYWOews Oeitar TO KATH TOV 
P [ \ = > 4 I » Cc \ » = \ 
Tonov, Enipeper T0 Turra O8 orx &rwouv ue pagr ru WUTOU TO 
noureoov Orig 3,7380c, In prophetis atque etiam in evangeliis dictum 


est Gaude valde filia Sion praedica filia Hierusalem ecce rex tuus 


venit tihþi Hil 163. Impleta igitur est prophetia, quue invectum aging 
et pullo novo dominum venturum in Terusalem nuntiabat. — pullum vero 
idem dominus ascendit novellum contumacem durum Hil 712, qui s8ubiu- 


. » , os 
gulem praeterit. Z. e@xeT& 004] venturus ... ad te a TOUTtG 
om « x&« om Dab 010v Xu om b 3. 4. en: (om Dvc) 


nwAov viov uvnotuyov (vnotuyov pr D) BDvs, en: (om Orig) Tnw- 
ov vnoLuyov Z Orig 4,181*, pullum (add asinae b) novellum (om d) 
Suhiugalem bcd Hil 572 euntes bc x«e 700;0uavre; B et Z?Gg 
Orig = enomjour Dabc 5. ovrerutev BCD, noooerutev Z5 
Orig, praecepit (-perat d) abcd = xue 7q7uyov Dgbc TU 
Lov] pullum eius c 6. en (super) wavIwv BZcv Orig, en (Super) 
avrov Dabd, enavw uwwrioav 6 * urrwv Zucs Orig, om BDb 
enexugtioev BC Origen, EN........ Z = txugnnro D, sedebat abcd, 
gnexuFouV vs 


# (207,7) hoc autem ſactum est ut impleretur (inpl. F, adimp]. ul) quod 
dictum est per prophetain dicentem *Dicite filiae Sion Ecce rex tuus 
uenit tihi mansuetus [et om F] $sedens $super asinam et pullum filium 
(om L) subiugalis [filiun rec L]. *(208,2) euntes autei discipuli fſe- 
cerunt sicut praecepit (-perat) illis lesus, 7et adduxerunt asinam et 
pullum, et inposuerunt thaw.) Super eos (eis L) uestimenta sua, et 
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avrav. 384 O08 nltioroc dyhog Forowouv envtwy TH tyura By TH 
00m, Goes Oe Exontov x).GJdovg no TWv JevOgv xut £OTEWYYLOY 
ev T5 00G. Yoi Oe byhor Of nEodyovres UWULOY xut Of UxOAouvH oDv- 
Tec Exputov Ayovreg 'Nouvyei tw vid Aaveid, evhoynutvos 0 tg- 
5s Youevog Ev GYGunTe xvoiov, WOurre tv toig Victor. Wau eloth- 
Fovrog wwriod tig Tepooohvun foeioFny nacn 7 nos Aeyovor Tis 
Zorw ovrog ; Hoi de yhor Zheyov Otros ton 6 ngopyThs  Tnoods 
o ano Neiuved tic Toliauleg. xut oh Fe Tools ei 10 tepoy, 
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I. avrIwy Bs Orig, avrov Dbc, ea... a, add iesus c EQUIV 
BZs Origen, uviwv D, posl iyatia abcdv 2. de arhorihus þ et 
ante rainos Cc Hil 713 eoTEwyyvoy BZbds, eorowoay Dc 
Orig 4,1870 3. «vrov BCD Orig 4,181< = om bcs 4. exou- 
Lay D?, clamahant d, exputuv Orig 4 et 5. mouvrvu B, wouv- 
»v& 5 Orig 4,181 Hil 713 Iren 240, ossanna abc, ooouva Dd TW 
vic BDbcvs Orig et pr d, fili @ et corr d Hil Iren H. &v Toig 
rioros) in altissimis b, in excelsis c Iren 6. arroD] rob In- 
OoOVU C in hierosolymis «, hierosolyma b, ierosolymam c Ae 
youou] dicentes ab 7. o: 0s oxhur eheyov Bugs Orig 4,180© = 
oe 0s noo (multi autem) ecrov Dabed. noo ekeyov Orig 3,747% 
i,00vG BD Orig 4,187<, ante 0 TO0QTTHS bevs Orig 3,747® 4,180*, 
om «> 8. «uno vuluge} CDbcs, uno vuluper Bd Origenes, naza- 
reti « i;00vs B Orig, o thoouvg Ds t:o0v Bb Orig Hilar 
713, add Tov F&0v Daucs 9. e&:PBuke BDs = eicichat abc 
G&yoortovruUC X«KL NWAOUVTUC C in templum b 10. #aTe- 
oroewvey BDs Orig = posl negotevds abc 11. Aeye:] = dixit 
abc avroic om a? o om D 


eum de super $sedere fecerunt. Splurima autem turba strauerunt ue- 
stimenta $ua in uia, alii autem caedehant (ced. F) ramos de arhori- 
hus et sternehant in uia. 9(209,1) turbae autem quae praecedehant 
et quae Sequehantur clamahant dicentes Osanna filio Dauid, benedi- 
ctus qui uenturus est (uenit) in nomine domini, osanna in altissimis. 
10(210,10) et cum intrasset [Iesus] Hierosolymam (Hierus.), commota 
est universa ciuitas dicens Quis est hic? Ypopuli (-lus L) autem di- 
cehant (dicebat L) Hie est Ilesus propheta a Nazareth Galilaeae 
(Galileae F). 22 (211,1) et intravit Tesus in templum dei, et eiciebat 
omnes uendentes et ementes in templo (-plum), et mensas nummula- 
riorum et cathedras uendentium columbas evertit (subuertit). Set di- 
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Oreo fLOV Ofxog nEOOevyTis x1 F1,cerm, Cutic Of atrov NOLiTeE 
on7,Auov LyotGy. 14xul noooTAFov avry Tupac xa xwilot &v TG 
te, xal eJeOunevoev wwrovg, 157Jgvres Of Of Ggyiepris xut Of 
youppunrels Ih Juvuuon Wu enoiyoewv, xut Torg nuidug Tovg x0u- 
Covrag &v 719 teop xut Aeyovrac ouvre TH vin Auveid, 1yuvd- 
x#T70uv yu einauv urtE 'Axoveug Tt OVTOt Atyovarv; 0 Oe *Tnootg 
Aeyee avtoig Not. ordenote uvtyvwrte one £x OTOpuutog vhniuv xul 
H7,Aatovrwv xarmotiow aivey; Vixut xatTUAMEY avions EEnAFEv ZEW 
Tis nolews tg By aviay, xui 1qwhiodn tx. Bagwinc 08 tnuvuywy 
tlg Thv now tnevuoey, Wxui (wv ouxiy winv ni Tis 000D, 1jA- 


> > T as 
vev t&n' auiry, xui ordev ergev &y Unri a pry] QUAL povoy, xa 


I. avrov BDs Orig = ante onnAaov be Iren 229 Hil 724 Ot 
«te B Origenes 4,1804 1874, enowmoure Dc, nenomnxaure Orig 3,752 
733®, fecistis be Hil Iren 2. woe xa Tvghio: C 3. videntes 
abc 4. Enoitn,oew] = add iesus abc Tors ante zout. BD, om 5 
Orig 2,5834 5. wourva B, wouvve c5 Orig, ossanna ub, 00- 
oavu D vie] Tyrygous de noregov Tuvioy eortey Oixos Auvid 
«i vio Auvid* x'  wnij Tuvrov tot, THugrytu: TO xurah Mart 
9H uiov youqrs, © thov Eyuv Jjnoe Oig T's otzw Auvid, nroe To 
vi Luvid Origen' © 2,583*. fili a 6. «-nav BD, einov 6 
Iren 240 7. )../a| = dixit bc avriois] uviw pr D, eis d 
ov0enorte] = non bc ore Bcvs Orig 3,756%, om Ub Hil 714 


6D DID AEIIDT NIGER ROE." it 


Sa Ot 


Iren 240 8. xurahmwv Bg Orig 3,759, xutukeunuwv D, relictis 
abc 9. = tx nvuliogn abc mowwns de Bs, now: 0s D, mane 
autem facto «a enuvuywy Bs Orig 3,7574, revertens v, EnUvuyU- 
ywv pr B = nupuywv (transiens) Dabcd Hil 714, add iesus ac 

10. eni ths 0007] secus (nuge) viam abc Hil 11. xat in fine} 
et....le dixit...... dominus sed et a 


cit eis (illis) Scriptum est Domus mea domus orationis uocahitur, uos 
autem tecistis iJlam speluncam latronum. 1+(212,10) et accesserunt ad 
eum caeci et claudi in templo, et sanauit eos. 33(213,5) uidentes au- 
tem principes sacerdotum et scribae mirahilia quae fecit, et pueros 
clamantes in templo et dicentes Osanna filio Dauid, indignati sunt 
16et dixerunt [ei] Audis quid isti dicunt (dicant FL)? lesus autem di- 
cit (dixit) eis Vtique. (eis Vos F) uumquai legistis quia ex ore infan- 
tium et lactantium perfecisti laudem? 7(214,6) et rehictis illis abiit 
foras (foris) extra ciuitatem in Betbaniam' (-thania), ibique mansit. 
I3mane autem reuertens in ciuitatem esuriit, Yet uidens fici arborem 
unain Secus uiam, uenit ad eam, et nihil inuenit in ea nisi folia tan- 
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I. ait be, dixit a ov prr;zere B, prxere Ds Origen 3,7574 760 
7614, jam non d, numquam abc £&0v D, ev o0i Orig 3,7574 

yerytur BDs, jerome Orig, erit d, nascatur abs tis Tov uiwra om 
Orig 3,7574; alibi habet 2. mirabantur c 3. 7 ovx7 Bs Orig 
3,758*, youvyn pr D, ovzn corr D = om a?bc 4. emer] dixit c, ait 
ab artroig om b LEyw vuiv] te Orig 3,7580 £x1te BD; 
Orig = habueritis abcd et post fidem Hil 715 4. 5. xui pr, Orc- 
x09 7,7e om Hilar 5. 70 Ti;c ovxi;c] de ficulnea (ficu d) abecd 
Hilar zxa«v Bubcdvs Orig Hil, zo: D 6. Tourw)] add euy D 

tolle et iacta te v Hilar, tol..e te et iacta..., tollere et iactare 
(mittere b) be in mari Hilar 7. oo av Bs, oon tuv C 
Orig 3,7599, quaecumque abcd, oon D | Anprpeodum D 9. &).- 
Forrog avrov BCNDd Origen 3,810”, cum venisset (add iesus c) abc, 


el Jovre ain 5 0:10Goxorre BDZs = um abc 10. o! GAY. 
xiut 08 ngeOfp. Tt. uot] pharisaei Hil 716 11. Tuvru] hoc Iren 
92 x«) 1 C £0WxXev OO C T1;v e£0v0 uy Tuvrry BDZs 


# \ Is , 
= TUUINY T7,y eSovotay abc 


tum (t. f.). et ait il Numquam ex te ſructus nascatur in sempiter- 
num. et arefacta est continuo ficulnea. Vet uidentes discipuli imirati 
sSunt dicentes Quomodo continuo aruit? 21(215,6) respondens autem 
lesus ait [eis] Amen dico uohis, si habucritis fidem et non hacsitaue- 
ritis (aes.), non solum de ficulnea facietis, sed et si monti huic di- 
xeritis Tolle [te F] et iacta te in mare, fiet: ??(216,4) et omnia 
quaccumque petieritis in oratione credentes accipietis [a patre meo]. 
23(217,2) et cum venisset in templum, accesserunt ad eum docentem 
principes sacerdotum et seniores populi dicentes In qua potestate haec 
facis, et quis tihi dedit (d. t.) hanc potestatem? %#respondens ITesus 
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1. anozpiFers Zabc, add 0s BD: 0 tyoorc om a? EO(- 
T1ow BZs Orig 4,130®, enepwrr,om D, interrogabo ac, interrogo b 
x«yw ante ?pwr7,0w Orig Loyov eve BZs = eva Loyov Dabc 


(Orig) 2. ov (om d et pr D) eau emnre jor BDZvs Orig, quod 
si dicite' mil. @, quod dicite mjhi quod si dixeritis mihi b, dicite 
mihi c 3. To wwuavvov BCZ Orig 4,1309, wuvrrov De, iohannis 
abc 1») est d 4. &v BZubcd, nap Ds eauT0T;)] aurOG 
Z? H. 71pitv om Orig 4,130* ovy BZcs, om Dub Orig 
egnoTeroure| creditis b 6. wc nooqnThry BY = post wavrny 
Dabcs 7. £xovoy] hahent b, habhebant ac responderunt ad 
iesum et b enuv D 8.9. £q7 usque ad 70G) iesus. . . vir- 
— JOOEPD facio a 8. avTog] iesus C vuty Atyw be Origenes 
3,769 9. Tis Caubc Orig 3,786< Hil 726, om BZs Orig 3,7744 
£/yev] hahuit c 9. 10. dro rexvu Bubc Hilar, Texva Oro DZs 
Orig, filios d 10. xa om Z accedens abe ene B 
TExvov] fili be, illi «@ 11. £oy«gov] operare bc, operari a Ev 
TW apnt.ove wov BZs Orig 3,770 = wg tov (ro pr D) apnelovay 
pov (uov om Dd) Dabcd 11 $eq. ov Jekw (non et a) varepov 
Je (Je om ab) perupehnFes DZabcvs Origen 3,770, eyw xvpre xur 


dixit eis (illis L) Interrogaho (Interrogo F) uos et ego unum $ermo- 
nem, quem $i dixeritis mihi, et ego uohis dicam in qua potestate 
haec ſacio. Bhaptismum Tohannis unde erat? e caelo, an ex homini- 
bus? at illi cogitabant inter $e dicentes Si dixerimus [e caelo, dicet 
nohis Quare ergo non credidistis illi? 26si autem dixerimus om F] Ex 
hominihus, timemus turham : omnes enim hahent (hahehant) Tohannem 
(-nnen L) sicut prophetam. Yet respondentes ITesu dixerunt Nesci- 
mus. ait illis et ipse Nec ego dico uohis in qua potestate haec facio 
(faciam). 2(218,10) quid autem nohis uidetur? homo [quidam] hahe- 
hat duos filios. et accedens ad primum dixit Fili, uade hodie ope- 
rare in uinea mea (-am meam). 2ille autem respondens ait Nolo, 
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Doregov [08] perupendic uni. Fv. Wngooeh Fav O08 Tm Sevrigw 
einev wOouvtwg* 6 O08 Gnoxgdeig einev *Eyw xvge, Hut 00x anih- 
Sev. lis tx Tav Ovo enoinoev TO Felnuu TOY naTEIG ; Afyovory 
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10 &q@vTev LUnelava, Xa aYUOVv UUW NEO nxev KL WOUEEV 
£QuTELOEY GpMerana, OR pe v Teeth 0 


ovx B. filius senior qui iturum se negaverit Hil 716 I. an7A- 
&Hev (-3: BZ?) BDZ: = add «5 tov wpnehwve Dabc 7000- 
e\9wv 0s BDZubc, #«i noooe). Fav 56 ©" Oevreow BZs = etepw 
Daubcv 2. ey (eo abc) xvpie (add vnuyw D) x#w ovs Dabc 
Origenes 3,786*, ov Jew vorepov perupelntuc Bo , wanih- 
&ev] abiit c, iit ab 3. dove pr D £n0t1oev pos nu- 
Toog D patris voluntatem (-tate b) ab 3.4. L&yorow ...0 
tnooGs praeterit Orig 3,771 3. Aeyovor BD = add avrwy ubcs 
4. o vorepos B, o wozaros (novissunus) Dabdv, iunior Hil 717, 0 
nOWTOG CVS Aeye) dixit @ 4.5. publicani et meretrices Iren 
257, meretr. et pub]. «bc 5, nEouyouory] praccedent b, erunt 
priores Hil 718 EG T1y Paoiuny BDs = in regho abcd Iren 
Tod £00] caelorum d Iren 6. uaurvys BCc Orig 3,771*, post 
vung Dabs 8. videntes abc ov0e Babv Hil 718, ov 5 Orig 
3,771*, haec c, om Dd Tov neiotevour BDvs Orig, ut crederetis d, 
quod non credidistis abc UTE) &v worn Orig, om Cc 9. uv- 
Fownos BCDbev Orig 3,786© Hilar 718 Lucif 146, add Ti5 5 et post 
Tv Iren 277 0oTtS) Os Orig, et Iren Hilar 10. avrw BDcs, 
post netted 1jxe b Iren Hilar, om d Lucif neo xe B 


postea autem paenitentia motus ahiit. Waccedens autem ad alterum 
dixit similiter: at ille respondens (res F) ait Eo, domine, et non 
uit (hit L). 3:quis ex duobus fecit voluntatem patris? dicunt [ei] 
Primus (Nouissimus FL et Foroiuliensis). dicit illis Iesus Amen dico 
uobis quia publicani et meretrices praecedunt (praecedent FL) uos in 
regnum (regno) dei. 32uenit enim (autem) ad vos Tohannes in nia 
(uiam) iustitiae, et non credidistis ei: publicani autem et meretrices 
crediderunt ei, uos autem nidentes nec paenitentiam hahuistis postea, 
ut crederetis ei. 33(219,2) Aliam paraholam audite. homo erat pater 
familias, qui plantauit uineam, et sepem (sepe, saepe FL) circum de- 
dit ei et fodit (fodi F) in ea torcular (torcolar) et aedificauit (-caui 
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I. & wvrG@] in cam wh, ei d z000p7;oe B, udd in ea c 
nrgyov wxovornoer Hilar 2. 1yyioev BDs Iren, post #apnav 
abc Lucif 3. Aapeiy] ut acciperent bc Iren, ut acciperet a Lu- 
ciſer 3. 4. Tovg xugnovg wrov BDvs = de frictibus suis (cius 
a) abc Iren 277 Lucif 146 4. xa@ L.upovies oe y. T. Ouvalors 
BDs = et coloni adprehensis servis abc Iren Lucifer uvrov B 
Dcs, om b Iren Lucif ov wev BDs, unum (quem d) quidem d 
Iren, unum bc Lucifer 5. 6»] quem d, alium bc Iren, alterum 
Lucif, o pr D GNEXTHVAV . . . ehtFoBolnyouv BDvg Orig 3,776 
= eAdo0f61100v ... antxruvev abc Iren Lucif nav] add ovv 
vero Dd 6. &Aovg] ad illos Lucif 146 plures servos d 
TW TEwWTIWOv BDs, prioribus bed Tren, om « Lucif 7. vorteooV 
BDZ:, novissime abcd Iren Lucif aneotule B 700G Uu- 
Tovs BZvs = avrois Dabe Iren Luc aviov BDZ; = add uni- 
cum abc Iren Lucif Aeywv BDZaus Lucif, add forsitan bc Iren 
8. id6vre;] cum vidissent Iren, videntes abc Lucif 10. oywuev 
BDZ Orig 3,776*, haheamus d = habehimus «abc Iren Lucif, #@T«&- 
OY Wpev 5 IH. e&£6«).ov Babcuvs Iren Lucif, eS:Þud.uv ID, e5e- 
fBuklov Z, add aviov c Lucif Xa anextrewvuy (add uvriov Tren) 


F) turrem, et locauit eam agricolis, et peregre profectus est. #cum 
autem tempus fructuum (fructus) adpropinquasset (appr. F), misit 
Seruos Suos ad agricolas, ut acciperent fructus eius. 3et agricolae 
adprehensis (adpraeh. F) seruis eius (ets), alium ceciderunt (caecid., 
cederunt), alium occiderunt, alium uero lapidauerunt. ®iterum misit 
alios seruos plures prioribus, et fecerunt 1llis similiter. 37nouissime 
autem misit ad eos filium suum, dicens [Forsitam F] Verehuntur filium 
meum. 3agricolae autem uidentes filium dixerunt intra se Hic est 
heres (haeres): uenite occidamus eum, et hahebimus (habemus) he- 
reditatem (haer.) eius. Yet adprehensum (apprach. F) eum eiecerunt 
extra uineam et occiderunt. Wcum ergo uenerit dominus uineae, quid 


128 (21, 40=—46) KATA MAOOATON. 


7020G TOD Gpmelroc, Tl now, ic yewpyorg Exelvorc ; HNtyor 

XUp0G TOU Wnehavog, TI nom or TOIG yEwpYOITC Exeivorc ; Heyoromw 
I _ oY \ - I , I , \ 4 I "= 53 > O 
aviqQ Kaxovg xuxws unoloe uviOvrg, Kut TOY MpTMe.wva EXOWOETOL 
3 = et » , 3 wv \ \ as 
KkLos yewpyorc, ome anodwaoraw AVI(M TOVG XUEnOUG Ev TOTG 
ay - = c a P Ay 
xargorg arrov. 42). tye atrois © Thooig Ordenorte urtyrwrs tv Tai 
a as T 
5 yorpurs AiJov Ov aneloxipaouv Or oixodopodtvres, ovrog ever +1 
tig xequir,y yoving* nag xvolov tyevero avrhy, xat eorw Javun- 
- _— , - = 
ory & 0oqyohuoic Tpuriv. 3IG ToFro Meyw var ore GOJ OetUL 
Cc PH a a , a 

ap tua 71 Puoitin Tov JGeod ual 00917,0etm Ever nowivre TOUG 
xapnorvg wwric. [Hui 0 neowy £m Tov Mgov Toitov our 9handh- 
3 -» 3\ , Ul = , 45 \ = Ul = 
10 oeTae* £@ ov 0+ Ov non, Aixurmorr aurov.] xa axXOUOUVTEG OL 

I as \ e - \ \ I = » ef 
Goytegets #ut O18 Maupronio: THKGg nugufohug wvrod tyrwouv OT 
ne0: aviav Meyer Wxut Chromvres aotov xEuthous qo Fmouv 


\ » 7 -\ p Ul > \ 3 
Tors 0xhove, Eene0n tlg ngEoqhthHY WUTOV Ely oV., 
\ » 
13. Toy 0zx4.ov, 


BZv Origen 3,776*© Iren, oanextewav xa post ufiovres avrov Dabc 
Lucif 1. 2. Acyovow avri| et dixerunt illi Iren, dixerunt c 

2. aviove BDZs Lucif, om abcv Iren xut om Luciſer vi- 
neam $suam b Iren ex0woeru BD, tx0goeru 5 3. Tovg 
xupnove BDZbs Orig 3,777® Iren, fructum ac Lucifer 3.4. ev 
Tors xaroors BDZvs Orig, temporibus abcv Iren Lucif 4. iterum 
dicit dominus Iren 277 aveyvore) lesistis a 4. 5. & Tag 
youpnt;)] ew Tug ....c (ay?) youu Z, om Irenaeus 

6. avT1y] om a Iren 7. nuwv BZbcs Orig 3,784* Iren, vauwv d 
et pr D 01% Todro] ideo ac Lucifer 147, propter quod Iren, 
ita b 8.9. Tovg xagnovgs BDZs5 Iren 277, fructum be Lucif 

9. 10. xa O nenav... Mxpror avrov BZcvgs, om Dab, non attingit 
Orig ad hunc locim 10. x«: uxovonvres BDbcs, axovonvrec OE 
Z 11. Hil 718 13. Tovg oxaovgs BDacs, Tov ozlov Cb 
eneadn Bs, ene D, ene Orig 3,7880 789% «5 B Orig = ws D 
abcvs noopntyv)] nooqny D 


ſaciet agricolis illis? # aiunt illi Malos male perdet, et uineam loca- 
bit (locauit F) aliis agricolis, qui reddant (reddent) ei fructum [in] 
temporibus snis. Q2dicit illis Jesus Numquam (numquid [non]) legistis 
in scripturis (scriht.) Lapidem quem reprohauerunt aedificantes, hic 
factus est in caput anguli: a domino factum est istud, et est mira- 
bile (mirabilis F) in oculis nostris. Bideo dico uohis quia auferetur a 
uohis regnum dei [et dahitur genti facienti fructus eius]. Het qui ce- 
ciderit super ++ mn" istum confringetur (infring.): super quem uero 
(autem p) ceciderit, conteret (conterit) eum. #(220,1) et cum audis- 
sent (audientes autem) principes sacerdotum et Pharisaci paraholas 
(parabulas F) etus, cognouerunt quod de ipsis diceret: et quaeren- 
tes eum tenere, timuerunt turhas, quoniam sicut prophetam eum ha- 
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IKui anoxgrveic 0 'Tnoofs nulw tinev bv nupufoldic avroic, 
[1 c , C - _ » Poo” 
Meymv ? Quo9y 1 Buoieia THOv orgarav ar Ewnwy Auctke, ooTE 
enoinoe yuporg TH Vim urtur, Ixut antoTeHev TOrg Oothoug wr- 
-_ , \ # 
Tor xukeoue Tor xexlnuerove tig Torg yuporg, xui orx 1 Helov 
en.Jeiv. *nohi antorulkev Ghhovs dovkovg, Aeymv Einute toic we- 5 
1 * Te \ \_ " __ / c ba [ \ \ 
*Ayuerons TOor TO ugratoy prov TjTOipraxn, OL TULOOL y1OU Xut TG 
0 \ , \ F E» = % , E [ 4 
OMOTa Tervpievir, xa nuvra Fromnu® Oetre tig Torg yupors, ol 
\ » , , > _ la.) % \ »' Roa = _ e\ o 
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\ - F 
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urrod v/Ioouv xul antxrevuv. 70 08 fucikers axoroug wpyiodn 10 


1. n4AWw emev & nupufoug aviorg BD = tinev uvioic &v nap. 
nuw abc, nuw tune avioig bv nupufgnkutt 6 2. wHowd7 
BDvs Origenes 3,7944 — simile est bc Iren 279 Hil 719 Lucif 147 
urHgwnwy] Orig 3,795%, om Iren 2.3. 6oTG nou yauouc Ori- 
genes 3,824®, nuptias ſacienti Iren 3. uneorekey| mitten' {ren 
4. xu).&0u Torg xex).nutrovg] ad conrogandum eos qui u' Ati ſue- 
runt Iren, ad invitatos Lucif ove ntehov BD5 — noluerunt be 
Luciſer 4. 5. ovsx 1#:)ov... dovrovs] illis nolentibus ohedire 
Iterum, ait, alios servos misit Iren 5. egeiv) eineldeiv Orig 
3,794 org] ad illos Lucifer Jdorhovg] servos $u0s C 
6. 1007] venite Iren 279 {cov om Orig 3,8004 71 TO1fa us 
BCD, 1,toinuugcu 5 Orig 4c0v alterum om Þ 7. 8aginatio c, 
omnia $aginata Iren occisa (add sunt ab) abc Iren Lucifer 
parata sunt abc Iren 7. 8. illi autem ahierunt negligentes eum 
Iren 8. oc yev BC Origenes 3,792%, 6 yev 5 = or prev D, alii 
(add quidem Iren) bc Iren Lucifer ec (eni Orig 3,7920) toy 
i0:0vy ayoov BNs Origenes 3,792% 794* = in agrum $uum Iren, in 
villam suam a?bc Lucif oc (0 5) de BC Orig = oe (alii) Je 
Ic Iren Lucif, alii b (plures Hil 720) ene BCD Orig, ad be Lu- 
cif, eig in 5 Iren 9. wvtov Bg Orig = aviwy Dbc Iren Lucif 
xp«ar7,0uvre;] arripuerunt .. . et Iren 10. avrod om B vf/or- 
ouv x«e BDsg Orig, contumelia affectos abe Lucif, alios quidem con- 
tumeliose tractaverunt, alios vero Iren oO O08 Suoievg Gxovouc 


bebant. 1(221,5) et respondens Tesus dixit iterum in paraholis (-hu- 
lis F) eis, dicens ? Simile factum est regnum caelorum homini regi, 
qui fecit _— filio $8uo, Jet misit seruos 8uos, uocare invitatos (in- 
uitatores) ad nuptias, et nolehant uenire. *iterum misit alios seruos 
[suos], dicens Dicite inuitatis Ecce prandium meum paraui, tauri mei 
et altilia occisa, et omnia parata: venite ad nuptias. *illi autem ne- 
glexerunt, et abierunt, alius in uillam suam, alius [uero] ad negotia- 
tionem s8vam: Oreliqui nero tenuerunt seruos eius et contumelia ad- 
fectos (aff.) occiderunt. 7rex autem cum audisset, iratus est et missis 
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Xa? neuwng Th CTOATEUMUATR aVTOD uWnwArnev Tots qorerg Exeiroug 
xa? T1hy nokwv avrav evengroev. *rote Ayer Tolg orvkois wvion 
*O wev yeuog Froqueg tonw, of Je xexhnutvor otx youv UE. 
9rnopeverFe ory eni TH OreEolovg TWv vOMY, x&t Goorg Eav eigrTe 


5 xaAtoure elc TOrg yupoug., Wrxnl tel Fovres ot Jonhor Exeivor tis 


26G o0ors ovrr.yayoy nuvTUG LOOUG e1g0v, NOvNgorg TE wal dy wm 
Gove, xa? tn)1,09n 6 yupos avaxeptvov. Nelnehdwv 08 0 Buc- 
Azts FedouoJu: Tor avaxtutrote eidev Ext tv omnov Obs &v- 
JeOvutvoy ErOrua yauor., xa Ayu arty Etuige, ning tiofhges 


10 woe prrj Zycov tvOru ce yEuor; © O8 tquuwin. Brote 6 Baoikerg 6- 


(ax. om B) Bv Iren, exeiwog (add autem ac) o Savers (add hoc 
a?) axovouc Dabc Lucif, xa axovoug o Suckers exeivos C, axor- 
ons O08 0 Suoiderc 6 1. mittens Iren Tt OToareruuruy Bo 
Iren Hil 720, To otoarevruan Dabc Orig 3,792" Lucif Gniy).e0ew| 
aveiie Orig 2. Thy no0Aw| civitates a Lucifer Tore Meyer] 
et dixit Iren 3. nuptiae abc Iren Lucifer or Oz] 8ed qui abc 
Lucif 4. nopeveo9:| exite Iren e«&v BC Orig 3,802", uv 
Ds 5. x«Xtoure] congregate Iren excuntes Iren EXEIVOL 
Be = avrov Dabc Irenaeus, om Lucif H. G6. #ic Tac Jorg om 
Iren 6. navrag om Lucifer ooorg (quotquot) Babes Iren 
Lucifer, ovs Ddv evoov Bs, evoar DD honos et malos c 
Iren. mali simul cum honis Hil 720 7. o yupos (add Twv D) 
Dc et pr marg B, nuptiae abc Iren Lucif, o vvuquor B aVAXt= 
utvoy] a discumbentibus @ Iren Lucif introiens Iren 8. Feu- 
oaogo videre c Iren, ut videret ab Lucif ovx B; Orig 3,802, 
47 D et corr C 9. vestem nuptialem b, indumentum nuptiarum 
Iren, vestimento (veste Lucif) nuptiali ac Lucif ETUTOE)] ETEQML 


. D, om Orig 3,793*< «07h. Ft Bus Orig Lucif 147, ne (ve- 


nisti) Dbc Iren Lucifer 147 10. ods BDc Orig Iren, posl nag 
bov Lucif bis y«prov] nuptiarum Tren, nuptialem abc Lucif bis 
illo autem ohmutescente Iren o 0s B; Orig 3,793*, oc 0s D 
T0Te om Iren 0 Puotkevg tinev B = wine (ait cd) o Puoilevg 


exercitihus 8uis perdidit homicidas illos et ciuitatem illorum succen- 
dit. tune ait seruis suis Nuptiae quidem paratae sunt, 8ed qui in- 
uvitati erant non fuerunt digm. Yite ergo ad exitus uiarum, et quos- 
cumque inueneritis uocate ad nuptias. Wet egressi [sunt F] serui eius 
in uias congregauerunt omnes quos invenerunt, malos et honos, et 
impletae (inpl. F) sunt nuptiae discumbentium. 11(222,10) intrauit au- 
tem rex ut uideret discumbentes, et uidit ihi hominem non uestitum 
ueste nuptiali. 2?et ait illi Amice, quomodo huc intrasti non habens 
uestem nuptialem? [at ille obmutuit. om F] tune dixit rex ministris 
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nev Toig Otaxorors Arouvres wvrod nooug xut yerous txfpukete 
urrOv tic TO Ox0T0G TO Emregov © Exer eorue 0 xAuvFuOG xii 0 
BSovynos tv O0ovtOV. non yao elow xhnyrol, Ghyor 8 Exhextol. 

15]T'gre nogevFtvrec of MDiegrouror ovufovinv Hhufov Gnwg ao- 
Toy nuyderomow tv oyw. Went anootehlovowv arty Torg prudh- 5 
T&g vtiv peers TOv Tgwimroav LEyoving AiOuoxuke, vidupev Ore 
Gln; & wal Thy 000y Tob Jeod &v GhnFelg Oiduoxtc, xut Ov 
nite Gor neg ovderog* or 708 fN.tnug lg ngoownov avFownwv * 
Tine ov 1fuiv, Tf goe Oozedi; theory dnivur xfroov Kalowpt, 7) 
or; 18»vorg Je 0 'Tnaods Thy novngotuy uvioav einev Tit we neupu- 10 


C = 
Gere, unoxpimru!; WenideiSure ror TO voprutroum TOD x1voouv. Ot OE 


Nubovs Iren Lucif 1. Hilar 593 721 Jnouvreg wvrov nooag 
Xue yeigns B Orig 4,379%, add goure wrrov xat 5 = wpure wvrov 
nod0wv xe yergy (yerov xut nogway Cc, a pedibus et manihbus Ire- 
naeus) xa. Daubc Iren Lucifer exful.ere Bg Origen = fukerat 
Dabcv Iren Lucif 2. «viov BDac Orig Iren Lucif, om bs 

in tenehras (add quae sunt Iren) exteriores abc Iren Lucif 3. yep 
BDs Orig Iren Hil 164, 9s abc vocati sunt 8ed pauci Hil 

4. nopevyevrec] ahierunt.. . et abc Hil 721 ouvBoviiov D 
eufov (ſfecerunt c Hil) BDbcs Hil, add x«T« Tov 1100v marg C, add 
x«aT avroo Orig 3,810* onwQg Bbcvs Orig Hil, nws (quomodo) 
Dd 5. nuywderomow wvrov b  anoorehiovoy] miserunt ac 
aviw Bvg = ngoG avrov (ad eum) Dac, om b 6. cum aero- 
dianos G& AeyovTug B, Aeyovres Ds 7. & ulyF«uu BZabcds 
Orig 3,806, en adnFzag (-Fea corr) D 7.8. et non est tihi 
cura de aliquo non enim respicis personam (personas bc) abc 

8. avFpwnov Origen 3,806® 9. eene (eemov Z) ovv nmww Bc, 
om Dab Jodvur] dare b, dari ac x7voov] tributum & 

10. interna cogitationum secreta cognoscens Hil 721 nov ous] 
nuvovoylav Origenes 3,807® eine B 11. proc T6 Yououu) 
misma b Yopuoud] denarium d 


Ligatis (Allig.) pedibus ſeius] et manibus mittite eum in tenebras ex- 
teriores: ihi erit fletus et stridor dentium. 1*multi autem {sunt] uo- 
cati, pauci uero (autem) electi. 15(223,2) 'Tunc abeuntes Pharisaei 
consilium inierunt ut caperent eum in Wrinone. et mittunt ei disci- 
pulos 8uvos cum Herodianis dicentes Magister, scimus quia uerax es 
et uiam dei in ueritate doces, et non est tihi cura de aliquo: non 
enim respicis personam hominum (hominis): !7dic ergo nohis, quid ti- 
hi uidetur? (uideatur. FL) licet censum dare (dari) Caesari, an non? 
BBcognita autem Iesus nequitia eornm ait Quid me temptatis, hypo- 
critae? 1ostendite mihi nomisma census. at illi optulerunt ei dena- 
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no001veynuav att(y Onvugiov. Waut Meyer wurorg © Toots Tivoc 1 
c [4 _ 
elxwv avin xa 1 tnyouqy; Mtyovor arty Kuiongoc. TOTE Le- 
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s Jar. 2B'Ev Exeivy th queen nE00TAJoy wWrro SudJovxutor Aeyor- 
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TEC ji} Elvur GYUOTUOWV, KU Enmowrr,ouv utrov Btyovres Ai0u- 
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oxuke, Miro einev, tuv Tis Gnodurny 7] Ev TEXVA, Wah £715 
U £ > F \ I _ \ - I _ 5:3 , 
yuppPoerou 0 ue qog wuror Ty yurulza KLIOU Kul UVKOTI,OEL 
_ as _ 3J ( 4 _ . 
oneguu Th Weqn atror. Byouv 08 nug tv enta uehg or, xl 
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ef _ [4 [1 97 4 9 \ , I 4 , \ C ho [4 
TO0GF, EWF TwVy ENTU, © COTEQOV E NUVTWY UNES UVEDY XL LU] yoV7}. 


1. x«e BZacs, o 0e C, om Db o ,00vs DZabev, om BCs 

2. avrn post entyouqn Z Azyoro: B aviQ DZabcs, om B 
3. avriogs BDZ; = udd iesus abc Iren 182 ouvy BZvg = 
om Dabc xuoupe BZs, Tw xwoup: D Origen 3,808% 810% 

4. axorouvrec] = illi audientes abc anniyuv BD, annigov Zs 
Origen 3,809 5. Acyovres BDZ, ot Leyovres 5, qui dicunt abc 
Hil 722, o'riveg eeyov Orig 3,8124 6. 0:0Koxuake om Origen 

7. wwvons BDZabcv, Mwoijs s Origen Texvu BDZc = filium 
bev wa enyupppevor (ut ducat) DZ a?bev, ut nubat d, enwyaup- 
Porvoo Bg Orig 3,812* fratri $uo d 8. Thv yuUYm xy AVIOU 
om Dd a&vuoTyoe suscitet a?bec, excitet d 9. TG ade\pw] 
fratris c de om D 10. yypas B Origen 3,821*, yapuryous 
Ds etekevrngoes B x«« BDg — om abc OneEua 
Zxov b et reliquit c 11. oworwy xue BDg = ouolwg ubc 
12. = usque ad septimum abc bore@0»] novissime bc, novissi- 
ma G6 = et mulier deſuncta est abc 


rium (daenar.). et ait illis Tesus Cuius est imago haec et (vel) su- 

rascribtio (superscriptio)? ?dicunt ei Caesaris. tunc ait illis [lesus] 

eddite ergo quae sunt Caesaris Cacsari, et quae $unt dei deo. 2et 
audientes mirati sunt et relicto eo ahierunt. 2in illo die accesserunt 
ad eum- Sadducaei, qui dicugt non esse resurrectionem, et interroga- 
uerunt eum Hdicentes Maygisf@, Moyses (Moses FL) dixit, siquis mor- 
tuus fuerit non habens filium, ut ducat frater eius uxorem illius et 
guscitet semen fratri 8uo. YBerant autem (enim) apud nos septem 
(vir F) fratres. et primus uxore ducta defunctus est, et non habens 
semen reliquit uxorem [suam] fratri uo. similiter secundus et ter- 
tius, usque ad septimum. ?7nouissime (-s8ima) autem omnium et mu- 
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znygov ao71,v. Wunoxgileig 8 © Inouig einer witoig TDuraode wh 
el0oTtG TUG young pine Thy Juvupuv TOD Het, Wy yag IH ara 
, » _ » , » » c ” ay I 
01404 OUTE yuporow Ore yupuitoviu, GAL we Gyyelor &v TH ON- 
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70 01n,Fev thuiv vno tor Feod Atyovrog 3?'Eyw elge '0-Beng Afgung 
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xul 0 Jeog Touaux xul 0 Jeos Taxmp; orx tal 0: Feng; ergy 
PRY | *- a Y 
Una Govinv. Bxut Gx0vouvres Ot 071.01 EEend.1,agoviQ. tnl. Th O1- 
duyi utrot, 3 Of Os Muprouiro: axoroaries ore Eqipteoev Torg 
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1. ovy BDv, ante uruoruoe c = autem bc Twy entu Bs, posl 
eoTue De, om ub nuvrre;] septem b 2. = eam hahuerunt 
be Oe om b einer] ait bc Iren 232 Hil 722 nAa- 
vaotae D 3. in resurrectionem & y6Qo) auntem b 4. ore 
prius] non Hil 722 y«codow] nubent c Hil, nubunt b yapr- 
Covrue BD Orig 3,8244 8231, yupoxorrur Orig 3,827%1, &xyupritov- 
T&e 5, uxores ducunt bc, nubentur Hilar «AA Be, uka D 
erunt $siuniles angelis dei Hilar 722 u«yyelo BDubc, of GyyeAne 
Orig, uyyehor TuD Jeod vs rw B Orig, om D; 5. cov D, 
e101 Bo, unle ws «yy. be Origen 0e] enim Iren 232 6. 20 
o79ev] quod (quia b, quid Iren) dictum est abo Hil 500 722 Iren 
rv BDcs Hil, post Atyoviog b, om Iren vro D; Orig 3,828", 
ano B ep om b 7. z&: prius BDbcs Iren Hilar 77 500, 
om Hil 722 ux Db e£or'y © Bs Orig, cory D Feog 
BDbc Iren Hilar 77 484 500 722, $e0c $05 5 Orig 3,828% 829% 

8. Coro) viventiune b Iren Hil 500 722, vivorum c Hilar 77 484*, 
add omnes enim ei vivunt ren Gxarouvrec)] cum audirent b, 
audientes 6c eni] super b, in ac 9. audientes be Hil 723 
10. ovr1x4yjouv BDs, congregati sunt Hil, couvenerunt bc eng 
To «avro Bs — en (ad bc) wvrov Dbc, adversus eum Hilar enn- 
ow7r1,ow BDg = udd eum bc Hilar 


lier defuncta est. Bin resurrectione ergo cuius erit de septem uxor ? 
omnes enim habnerunt eam. %respondens autem lesus ait illis Erra- 
tis nescientes scrihturas (script.) neque uirtutem dei. Yin resurre- 
ctione enim neque nubent neque nuhentur, se4 svnt (erunt) sicut an- 
geli dei in caejo. 31de resurrectione autem mortuorum non legistis 
quod (quia F) dictuin est uohis a deo (domino) dicente (est a deo dic. 
uoh.) 3?Ego sum deus Abraham et deus Isaac et deus lacoh? non 
est deus mortuorum, sed uiuventium. 33et audientes turbae imirabantur 
in doctrina eius. 3*(224,6) Pharisaei autem audientes quod (uidentes 

wa F) silentium inposuisset (unp.) Sadducaeis, conuenerunt iu unum, 
Tet interrogauit eum unus ex eis legis doctor temptans eum [et di- 
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fwg uv Ia TOrs £74 gore GOV VNoxurw TAY nuOwmv gov. Bt ony 


Aaveid xulet ariov xuorov, nwg vicg wrion tory; Oxwt ordeig 


1. «&vrov By = add xa Meywy Dbcs moig tvroy] quod est man- 
datum bc p1eyukny post rouw DD 2. 0 0: £qy uviw B = eq 


(dicit d) aviw moors Dd, ait illi (illis b) iesus be, © 08 Jyoodg einev 
uUUTT 6 diligis d 3. T7 xuo01« DZs, xupdiu BY 0).n Th 
(17 om BY) 0urora BDZs, tota mente b Hil 723, omni, virtute c 
4. 1q BZ, om Ds pueyuln (magnum Hilar, maximum abc) xa&e 
now BDZabc Hil, ngwry #u peyurn, ds 0s om B Optutu 
DZ Hil, simile est abc, opouws B 5. utry 5c, uvrn BY = Ttuvin 
Dabcv Hilar Lafcif 139 6. totum verhum d XOELUTUL 
BDZaubc Hil, zo&uuvru post ngoq71ue 5 Orig 3,9810 8. £076 
B 9. wrroig] add o iwoovg Z 9. 10. zu) aviov xvoov 
BDabc, xa\. xvg. avrt. Z, xtg. a. xultt 6 10. einey] dicit b 
xvoros DZ, o xvproc B; a (ad b) dextris abc Hilar 724 

11. 2] ponam «bc Hilar ex}pors D vnoxuTtw (Sub) TW 
nodwy cov BDZb, vnonodiov twvy nodwv gov (pedibus tuis c) acvs 
Hil ouy om Hil 504 12. x#uez GavTOYy xUEwOYy Z's, xuke w- 
Toy Qvrovy B = ev nvevuare xulka avIrov (eum ante in 8. ab) xv- 
0c0y Dabc Hilar nas] add dicitis quod Hil e£ore 13, om d 


cens F] ®%Magister, quod est mandatum magnum (maius) in lege? 
Tait ili Tesus Diliges [dominum] deum tuum ex toto corde tuo et in 
(ex L) tota anima tua et in tota mente tua. 3*hoc est [enim L] ma- 
ximum et primum (pr. et max. F) mandatum: 3%ecundum autem si- 
mile est huic Diliges (Diligis F) proximum tuum sicut te ipsum. %in 
his duobus mandatis uniuersa lex pendet et prophetae. *!(225,2) con- 
gregatis autem Pharisaeis interrogauit (interrogabat) eos icsus dicens 
*2Quid uohis uidetur de Christo? cujius filius est? dicunt ei Dauid. 
Bait illis Quomodo ergo Dauid ſin $piritu] uocat eum dominum, di- 
cens #Dixit dominus domino meo Sede a dextris meis donec ponam 
inimicos tuos scabillum (sca}"]l.) pedum tuorum. #si ergo David {in 
Spiritu F] uocat eum dominum (eum d. uoc.), quomodo filius eius 
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t0rvuro unoxodi,var Grim Aoyov, ouv)de E20Amoty Tis un txeivrs 
mig T,neous Enegwrioue Urry OUxETE, 
7 <c 3 _ , as aw a 
l7Toze o Jyoodg tut ov Tois oyhog xul tOlg prraFnruUlrg aL- 
_ , I #'Y -w a 
Tod, ?Aeywv Ent the Muwuvotws xudte0pus txudiouv oi youunnrtis 
v _£ "nl RT TT rt » ” © U \ 
x«i 01 Mugroutiore Inuvra oy v0r Av einworw vuiv, NOGuTe xuais 
- a » \ \ » = av 
ThjQeire. xuTH OE Th eQy UUIWY per nowite* Afyouow YAO Xui OV 
- F 
nowtow. *Jeouerovor Ot qopria fuptu xut OvoſfucTuxra xul 
3 , - as 
enimieucow ent tors wpHovg THv Uri Ewnwy, wrrot 08 TW OuxtrAw 
=_ d ; > >» #8 EE # A > a pa 
uUrIQOv 0U FENOUOW xwvTJOu: UUTH, Pnuvtu O08 TH tOYE UUVTWY NOWD- 
\ \ - a » , Ul \ \ 
ow ngoG T0 Htugrvar TOig uvagwnog. NAKTUVOLOWV YUE TH PU- 10 


, _w . _ , 
AuxT1,0(G UnLQVv Xu peyurrvouorw Th xEuOnedu, OqiAotow OE 


1. 10vvarto rec B uvTYy Gnoxpdhvar 5 an] ex abc 

2. 1ueous BZbcs, wous Du enepwtiou post ouxete ub 0VU- 
xe7!] ainplius abcd 3. 0 (1oovg Zs5 eb post ehulnoev D, mooug 
B, iesus «bc Toi 0xAcis] turbis Hilar 724, ad turbas abs 

4. wwvorws Babcv, pwvorws DZ, Muwotows 5 xuFe0pug BZg = 
unte pwvoews Dabc (Orig 3,7520®) Iren 241 Hil 18 28 508 724 

5. ndvru oy] Hil 28 508, om Hil 18 av BDs, euv Z £1 
1wWow] dicunt Hil 508 vu BZbcd Iren Hilar, vauiv Thpeiv 5, 
om D 5H. 6. now,oure (nowre D) xu: Thowure BDZ Hilar 508, 
T1078 xur nouwite bovg Iren 241 Hil 28, facite Hil 18 6. x«T& 
08 2G epyu attQv] quac autein faciunt Hilur 18 *07«] opera 
Iren Hil 508, facta be Hil 28 x«!i] et a Iren Hilar 508, et ipsi 
be 7. 0s Bubc, yup 5 Iren 241 Hil 724 et deletum Dd Xe 
0rofSucruxtu (importabilia c, non ferenda d) Bcdg, xue udvofu- 
otuxtu D, om ab Iren (Hil 724) 8. enmytugw] imponunt as 
Iren, ponunt b 2ni] super d Iren, in abc Gps] umera d 
ipsi autein nec digito quidem volunt Iren uvroe Ot tw BD = 
14G: 08 ubcs 9. xw10u: avru BDs = uvra xwi,ou abc Iren 
nuviu Ve Tu] Tu OE u 10. ut videantur ab hominibus abc Hil 
725 yuo BDubc, ve 5 11. zouoneda BD, fimbrias (add 
Suas be) abc, xgdon. TAY ipatiuy UUIAV 5 de BDubc, 1: 5, om 


est? *6(226,2) et nemo poterat respondere ei uerhum, neque ausus 
fuit quisquam ex illa die eum ainplius interrogare (ampl. int. eum). 
i (227,10) tune Jesus locutus est ad turbas et [ad] discipulos suos, 
2 dicens Super cathedram Moysi (Mosi F) sederunt scribae et Phari- 
Savi: 3omnia ergo quaecumque dixerint * uohbis, facite et seruate 
(s. et f.). secundum opera uero (u. op.) eorum nolite facere: dicunt 
enim et non faciunt. +(228,5) adligant (all.) autem (enim) onera gra- 
uia et inportabilia (imp.) et inponunt (unp.) in humeros (umeros FL, 
humero al) hominum, digito autem  suo nolunt ea iouere. *(229,2) 
omnia uero (autem) opera sua faciunt ut uideantur ab hominibus. di- 


latant enin phylacteria (philact. FL) {sua om F} et magnificant fim- 
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Tv nowroxAolav tv Toig Oeinvorg xui TUG NnOWTOXUDPeOgius Ev Tulg 
ouvuywyulg Ixut Todg Konuouors &v Tulg wWyopuls xul xukeioJ us 
vno Tav Grgownwy Cup. *rucig O08 pi, xkn97, re gufppir, els yup 
tory vuay 6 SrduOxukog, nuUvres Of turrs WOrkqut core. Yxul 
5 nartoa 7 xultonre vuav tni ths yis* tis yup tonw tudbv 6 Nu- 
370 © orourog. Wunde xinF7re xudyyntul, Ore xaFhynt1S Vuav 
toriv tis 6 youoreg. 16 O08 wellwy TtHavy FO: VuMy O1#0%0G. 
12gomg O08 vY Woe: EuUVTOY TUNEVWIT, Cel, Kul LOTLG TUNEV WOE 


4 Cyprian 305 I. primum recuhitum b, primum recumbendi locum 
| 1 Cypr 305, primos discuhitus acd Hil 725 primas cathedras (ca- 
F tedras b) abc, primam $essionem Cypr 2. ev Tus uwyoourts BDg 

4 = in foro abc Cypr, in foros d 3. o«fpþ: prius Bubc Cypr, 0uþS- 
| 1] Se peffu D:, magister magister d ne vocaveritis Cypr, nolite 

iq vocari ubcd off] magistri d 4. vucy oO 0:10uoxud.og B, vester 

bl doctor d, vohis magister Cypr, magister vester abc, vguwov 0 #utn1- 

| T7,;c D et add 6 Xowros 5 0e] enim « Iren 228 

\f H. nurton ante eni ths Cypr 206 270 uh xa.tonte] ne voca- 

veritis d Cypr 270, nolite vocare abc vuwy Bs, rue (vohis) D 

| abcd Cypr in terra Cypr 206 core B vuwv 0 nurno B 

- = 0 nurro ruwy Dabcs Cypr 6. o ovrpuring B = 0 ev (add 

' Toig 5) orgavor; Dabcs Cyprian wr) #uktonre Oi0unxukov Ent 


Ths yi,c Orig 4,5*, xui rueig per; xunktonre 00goxul.ov Ent Th YH: 
els yup tnnew tpuav © Oi0Koxuloc 0 NUTTO © ev TOTG Otgmrorc Ori- 
gen 3,182 prr;de x).13nre BDs, nec (ne Hil) vocemini abcd Hit 
995 xaFnyrru magistri abe Hilar, doctores d 6. 7. ore 
xeF7,yntr,c (doctor d) vaty eorw erg (erg gore De, unus b, est ad 
et post christus Hil) © zproros BDubcd Hilar, es 740 Tay £01 0 


xatr,nrrc, 0 Xoworos 5 7. o Oz (= Oe om Dd) pertiov 1p ov 
'* (rester d) BNds, qui maior est vestrum (in vobis c) bc, qui vult ma- 
? ior in yohis....a, qui vult esse ex vohis maior Hilar 358 fiat 
$ omuium minimus Hilar vauwy Oiazovos (Vinxov. B, 8c) BDbcs, 
| Ordx0v0Gg Vauav av 8 ef 8eq. oor; (quicumque) Je vywoer (exal- 


* 
4 
A 


taverit) eurroyv TENamWOFNoeruHe KuUe O0TG (quicumque) TUNEWWOEE 
(humiliaverit) eavroy vw oeru BDds, qui autein se exaltaverit 
: humiliabitur et qui se humiliaverit (humiliabitur b) exaltabitur abc, 


*” 9 4 Re 96 _ 
—_ i pg 


—— 5.9 ——_ 


brias, %amant autem (enim F) primos recubitos in caenis (cenis) et 
ce cathedras in synagogis /et salutationes in foro et uocari ab 
ominihus rabhi. 8(230,10) vos autem nolite uocari rahþi: unus est 

Fr enim magister uester, omnes autem uos fratres estis. %t patrem no- 
| lite uocare uohis super terram: unus est enim (en. est) pater uester 
ui in caclis est. nec uocemini magistri, quia magister uester unus est 

hristus. #!(231,5) qui maior est uestrum (uerum pr F), erit minister 

uester. 12qui autem se exaltauerit humiliahitur, et qui se humiliauerit 
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Cc \ c F I 4 £ _ Pa - 
euvrov rywH,oerm. Hovut Oe tuiv, youpnpurtd; xul Mupouioe 
« # ef = \ [1 EN I _ » a 
VNOXQUTUL, Ote XAMETE Try PuCtktuy TWY OUUuvav EuNELOdF EY TAV 
» , x of = \ » 3 - I 4 \ 5 , 
uvJ wnwv* THels yup Ourx eicepyeote, ule TUlG eiVeOYyoutvoug 
I # IJ 21.9 ay 15 » 1\ ©. = \ - c 
WQUTE eiOth Feiv. uuw uyiv, youunuTrtis xuit Muptouior vnoxe 
, Cf , \ , - as , 
TU, OTE NEQULYETE THY FUAGOOUV Kut Thy SrOUv NUtTOur EVG NOOO- 
- \ ef , a 
1jAvrov, Kut OTUV JEvJTUL, NOtETE WOUTOV VOY YEEVVT;TG OrnAuTEEOV 
c _ » \ £ os = M _ 
Ly, Wyru vyuiv, 001700 Ivy Aoi of LEyovits Og Gv Guvon Ev TW 
_ » , » " (&) .» » » _ _ = => 
yaw, oudev cot os 0 uy OftGOT Ev TH YEUow TOD vuoD, Wa 
Au. YVuwgot xui TUO Avi, Ii yup weiluy £ » youoos, 4 6 vuo 
- Vuwsp qAut, T1 yup putii,uv EGTV, 0 YOUOOS, I U VUOG 
e Cc , \ "wy 18 i e J\ » , » - , 
0 Uy1GKEUG TOY YOuoOy; BBxu: Os uv Luoy & TW JUO KOT OW, 


omnis enim qui s8e humiliarerit exaitabitur et qui se exaltaverit hu- 


miliabitur Hil 1. 0s Dubcs, om B Hil 725*- 2. 74] qui v 
Hil x).ec«eTue D, clyditis b 2.3. exnpunyerv TWwWY UVF WwnNwV 
D, hominibns b 3. 7%] autem d 4. uqeerue D el0- 


eL.Jev] h.l. addunt Ovut vuiv I'oupuurti xui Dugioutor, Gre Ku- 
TeO Here TO&G Oiziug Ty yyohy (wid xui 5) noo uot waxg (oc- 
cansione louga) nEodev/0puevor* 01d ToLro Ar weode neOrOouteEOV 
(amplius) z94ua bes, vae vohis scribae et Pharisaei qui comeditis do- 
inos viduarum Hilary 725%, (comedentes domos viduarum et orationes 
longas orantes Hil 89). omittunt BDZuv; omittere videntur Euseb cu- 
non et Origenes, qui dicit &y 1 xurk Mur3utov 6 ng0s Tor yOur- 
purer xui Ougioutorg OetlepoOg Tukurimgwog volws ttt Oral vary, 
0. x. Dug. vnoxg., Gi negtytle Ivy JUAGOOGV X.T., A. 4,352% 


5. ore] qui Hil 725e Snouy] arida « nomoue BY Orig = 
wa nunontu: ut faciatis Dubc 6. duplicius «, duplo be 

7. oe (om pr D) Yeyovres BDZs, qui dicitis abc Hilar 726 OC 
GW] quicunque abc Hil &y] in «b Hil, per c 8. oc 0' Gy] 
quicumque (qui «b) autem abc in aurum C 9. Hil 726 

Te Yap prov Z, quid enim majus abc, Tis yup prertioy (wuertw D) 
BDdzs 10. o «&yinoug (qui sanctificavit) BYDd = 0 uywdiuv 


(quod sanctificat) abcs os uv BCD, 0G EQV 5, quicumque 


ab?c in altare cd 


exaltabitur. 1+(232,5) Vae autem uohis, scribae et Pharisaei hypocri- 
tae, qui clauditis (cluditis F) regaum caelorum ante homines: uos 
enim (autem F) non intratis, nec intro euntes sinitis (susfinetis) in- 
trare. 15(233,10) uae uohis, scribae et Pharisaei hypocritae, quia (qui) 
circuitis (circum itis, circuistis) mare et aridam ut faciatis unum pro- 
Selytum (-litum F), et cum fuerit factus, facitis eum filium gehennae 
duplo quam uos. uae uohis, duces caeci, [qui dicitis] Quicumnque 
iurauerit per templum, nihil est: qui autem 1urauerit in auro (aurum) 
templi, deber. 1'stulti et caeci, quid enim maius est, aurum, an tem- 
plum quod Sauctificat aurum? 15et Quicumque iurauerit in altari (al- 
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EW 7 e\ -> 3» » , a > # a , » bd » , 
ordev ET og 0 Wy Upww0T, EV Iw Owp TW ENGYW UUTOD, OE 
- & c C 
\ a. \ nd vw \ 

Lat. Y9[pewoot x] Tvghot, It yap weilor, T6 Owpor, 7] 270 Joo a- 
OTr,010v TO UYLUL ) 0@00v; 6 ovy Gus ev TW JoouoThoun 
0! uyiKLov TO Owgoy; Wo ovy GuGORKg Ev TW JOOUOTTOU: 

= Ul » I _ \ _ - 7 F I _ 2 « © _» , Þ] 
OpeyUer EV UML Xut £v NaGV Toig Enuvw aVIOD, Mxul © OprOOug EV 


_ -_ » , » 3 -_ \ 3 Pe bn d # 22 +» C I [4 
bh) TW vu OUVCEL EV UKuIw Ku EV T(y KUOTOIXOUVTL aUTOV, **X(&1 0 vao- 


_— 


b) = > = 3 , » _ , as _ A _ 

dug Ev TW On0uryh vaurve Ev TW JEM TOU FeoD xaMt ev TH xuT y- 
, , d _ 23 » \ C PY _ \ = Cc 
prevey Endvwu uurOD. Bouut Uuiv, Youpupaurels xut Muprouio: vno- 
, . hs \ , 

xorTU!, Ore knodexautoure T6 TFOrooueoy Kut TO Gv1FOy Kaul TO xU— 
\ U - \ \ 

pevov, xui UQrNXxurTe TH [JupUrEOR TOD our, TTY xEWow Ku: TO 

» a k » _ a » as 

W teog xut T1,y nioTtw. Tatu Oe Ee NorTou, xuxevEA T UPevat. 
Cc , Ul 
24997y0t TVq Aoi, Orvhicovits TOY Xwrwna, TTv O08 xKpTaAov xuTURL- 
rovTes. Bouui tuiv, youprpuTels xut MugrouTor vnoxpitud, Ute xuda- 
» - _ . » . 

O1Tere 70 EhwHev TODO normolov xut The navowidog, towdJev OE 


I. os 0' av] sed quicumque ac 2. uwpor xue Bos, om DZu 
peerGuy BZs, imaius est ac, est maius d, NTTTIAO) D 3. 0u00uc] 
wuraverit @&, iurat Cc in altare c 4. nuowu D, nuow Z 
gnuvw] .. Z 5. x«Torxuorre Bacus, xutomouvre CDZ 

6. x«t & I@ xa@&npery] et in eo qui s8edet ac, et qui sedet d 

8. on. BDas, qui c Hil 726 Lucif 148 bis anethum Hil Lucif, 
anetum @« x<«l T0 xrpwvor] et omne olus Hil, om a 9. aqpy- 
x«re corr B, uqnzere pr B 9. 10. 70 eleog BD, tov theov 5 
10. 0s BCud, vos Lucif 148, om Dcvs Lucif 148 bis £04 BDs, 
oportuit acv Lucifer ter apeivu B, uquevu. Ds 11. 04v- 
Licovtes B et pr D, os Owdihovres 5 ef corr D, liquantes « c Luci- 
ſer bis Tv (Tov D) Os #awlov (camellum ad) BDacds Lucif 
148, et camelum Lucif 148 12. zuFupiteiue D 13. e&w- 
Hey Bs, t&w D, de ſoris ac, foras d parapsidis cd, parabsi- 
dis 6 intus acd 
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tare), nihil est: quicumque autem [iurauerit] in dono quod est super 
illud, dehet (debitor est). 19Ycacci, quid enim maius est, donum, an 
altare quod sanctificat donum? qui ergo iurat in altari (altare), iu- 
rat in eo et in oinnibus quae super ilJud sunt (sunt sup. illud): et 
qui[cunque] iurauverit in templo, iurat in illo et in eo qui habitat 
(inhab. FL) in ipso: et qui iurat in caclo, jiurat in throno dei et 
in eo qui sedet super eum. ?3(234,5) uae [autem] uohis, scrihae et 
Pharisaei hypocritae, quia (qui) decimatis mentham (-tam) et ane- 
thum (-tum) et quiminum .(cyin., cim.), et reliquistis quae grauiora 
Sunt legis, indicium et misericordiam et fidem. haec (hoc) oportuit 
ſacere, et illa non omittere. 2* (235,10) duces caeci (caecorum F), 
excolantes culicem, camel}um (camelum) autem gluttientes (glutien- 
tes). 25(236,5) uae uohis, scrihae et Pharisaei hypocritae, quia mun- 
datis quod de foris est calicis (calices) et parapsidis {parabs., -ides), 
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yeuovor upnuyiG xul dxguoiug. 6 Dugroute Trpid, xuFugnov 
noWrov 70 evtog TOD noThorov xui TG nugowilog, Iva yermruUs 
xu«i T0 Exr0g uvrod xuFuper. Vorut tpiv, youpuults xuit Mug 
ouTo: vnoxgrul, Gre OprondkLere TUG OrG HEXOVIUKHEVOIC, ITE, FEW 
vev prev quivovrue wouTor, eowHev 08 yeuorow OFTEOV VERQWMY Kul 
nuons axuFugoluc, Borrwe xul rut; ZEWHev prev q uireode Torg 
urJgwnorg Our, towS9er Of tore H1EGTHI ENOXPIOeWws xi GY OpLIGS. 
ras tuiv, youpure'; xut Muprouio: rnoxomrul, bt ofxo00petre 
Tovg TKpove TAY nEOQ7raOv Kat x00peire TH pronueia TOv Orxuiay, 
Ixus Leyere Fl Tuedu ev Tui 1,pepugs Ov NuTEOWy TuGV, vUOx GU 


2” » wo -_ -_ _ Ul 
1HEFR QUIQOVY KO WYOL &v TW wWinaute THY NEBOqTTIWY. Flyorte weup - 
& ( 


I. 74ovoy] plena sunt «, pleni estis c uonayns CD, rapina ac, 
&5 wonuyrs Bs uxounug BDs, intemperantia ac, adixiuc C 
pharisaet caeci mundate c 2. nowrov) primum «, prius Cc, om 
Iren 250 quod intus est calicis cd Irenaevs, quod intra calicem 
est <a xu TY nugowiwos Boos, om Da Iren Z. Xu om C 
To extog (tfwdhev D) wvrov (uriov 5s) BDs, deforis eius @, quod 
(id quod c) foris (foras d) est cd Iren 4. opcouutere B, nugo- 
jrouulere Deg 4. 5. owes eEwdhev prev Pumorru: wourw: By = 
quae a (om c) foris parent hominihus speciosa abc Lucif 148, «&w- 
9ev (a foris d, foris enim Iren) 0 Tugog quierue wouos Dd Iren 
5. intus abcd Iren Lucif Lucif 133 yeuouorw Bubcs Lu- 
cifer 148, ye est plenum Dd Iren 6. &xudupoiac] spurcitia 
abc Lucif, unmunditia Iren 7. quasi justi Iren etowder] ab 
intus d, intus abc Iren Lucif £0TE peeoroe BCD = jreorui tore 
abcvg Iren Lucif malitia et hypocris: Iren 8. ore BDes, qui 
ab Iren 727 10. Aeyere] = add quia abc IO eb 11. yuetu 
BCD Orig 1,20* cod, ue 5s Orig 1,20* 11. uviwy BD, post 
x0eyQvu abes Origenes 


intus autem pleni sunt (esfis) rapina et inmunditia. *Pharisace caece, 
munda prius quod intus est calicis (-ces) et parapsidis (parabs., -des), 
ut fiat et id quod de foris est mundum. ?7(237,5) uae vohis, scrihae 
et Pharisaei hypocritae, quia similes estis sepulchris dealbatis, quae 
a (quia F) foris parent (app.) hominibus speciosa, intus uero plena 
sSunt ossihus mortuorum et omni spurcitia. ?8sic et uos a forts qui- 
dem paretis hominihus insti, intus autem pleni estis hypocrisi (hypo- 
crisin pr F) et iniquitate. 29(238,5) uae uobis, scribae et Pharisaei 
hypocritae, quia (qui) aedificatis sepulchra prophetarum et ornatis 
monumenta iustorum, Wet dicitis Si tuissemus in diebus patrum no- 
Strorum, non essemus Socii eorum in sanguine prophetarum. 3!itaque 
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Tvgeire taurorg Gre (riod EoTE Thaw qoverauviuy Torg NQUQ1, TUG. 
32x rpels nm owounre IO pergov Tv nutegwy tua, B_prs yev- 
viuaTtu txiovar, nas qvynre ano The xeioemg THG yeeryrg ; FOG 
Tovro iJov &yiw anooterhcu nods tuag ngoyhIUG Xul 0oporg xul 
5 youpepnTrelg* £5 WoIWy GnO#TEVELTE Kal OTULEWOETE, Kul £5 worthy 
UUTTLYWOETE Ev TUIG OUraywyurs Luav xt OunSere Gng nh) twG tfg 
noav, Bono thn &p rung nav wing Wixwuov txyurroperoy Ent 
Tis yis, ng TOY Wuroc  ABel Tov Orxuiuv Fmg TOLD wiywrog 


”; , CC 2 , a » , T -_ _ o _ 
Zuyzugiov vir Bupuxiov, wv EQUYELOUTE pETUSU TOD YHROU Xi TOU 


1. = eorum qui prophetas occiderunt abc 2. nnowoure (im- 
plete) abcs Orig et rec B (Hil 727), nAngoorre B, enlkypwoure Dd 
Oqpers om b yervruuuru] genimina Lucifer 150 bis, generamina 
Lucif 149 fer 150 163, progenies abc Iren 288, generatio Hil 727 

3. qpvyrre Bs Origen 1,20*, qvyerue D, tugietis abcd Lucif 149 bis 
150 bis «ng T76 xo!oeaws] a iudicio abc Lucif 149 150 bis, iu- 
dicium Lucif 149 4. exw Bubcs Orig 1,477* Lucif 150, om D 
Origen 1,20< Iren 210 237 Lucif 149 150 unoorehhw Bubcdvs 
Orig 1,20< Iren Luciſer, «noorthw D Orig 1,477* 7p0G Uutg 
om D 4.5. ngoqnTlEc Xu (om «) 00Qurs (sapientes viros c) 
Xite JOU raters (doctores Iren 210) BDabcs Orig 1,20 Iren 210 Lu- 
cifer 149 150 bis, ooqorg xut yEupputeis Origen 1,477, sapientes et 
scrihas et doctores Iren 237 5. £& B Orig 1,20, xa. £& Dubcs 
Orig 1,477 Iren Lucifer unoxtewveres D #«@s OTUTOWOETE 
om Iren 237 H. 6. zur £5 wvimy (£5 wr. om b) {Waonywoere 
£& TitiG GUY KY wyns muy Bbes Orig 1,20, om Da Iren 237 Lucifer 
149 150 6. 0:WwSere] persequimini «bc, effugabitis Iren 237 
ano] a Iren, de abc Luciſer 7. 025 . .. vu] exquiretur Iren 
310 vnwyg (ut) Bubs Orig Lucif 149, onwog av C, donec c 
2.97] veniat ube Lucif 149 & |] ad Lucifer EXYUVVOUE> 
rvov C, exyurvoueroy DD, exyuroueroy Bg Orig 1,204, qui (quod d) 
effunditur « d Iren 310, qui effusus est be Lucif 8. «NO Uyuu- 
Tos D £5 wuurog D 9. zacchariae bd {ili harachie b 


testimonio (-ium) estis uohismet ipsis quia filii estis eorum qui pro- 
phetas occiderunt. 32(239,10) et uos implete (inpl. F) mensuram pa- 
trum vestrorum. 338erpentes geniinina (progenies) uiperarum, quomodo 
ſugietis a iudicio gehennae ? 3+(240,5) ideo ecce ego mitto ad uos 
prophetas et sapientes [et] scribas, [et om F] ex illis occidetis et 
cruci figetis, et ex es flagellabitis in synagogts uestris et perseque- 
mini (-quunini) de ciuitate in civitatem, ut veniat super uos omnis 
Sanguis iustus qui effusus est super terram, a sanguine Ahel iusti us- 
que ad sanguinem Zachariae (Zacch.) filii (fili F) Barachiae, quem 
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T& voodiu tno TAG nieoryus [attic], xui otx 1,93th1,0uTt. FIJou 
b) , © a C 3 c _ 30) , \ _—_ I , Ly » > wy 
UqieTaA Turv © OI40G tuUGv. I))N.tyw yup tuTv, wv p1] pie 1OhTE Wn WO 
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Jov 0i® frugnrui arrod eniWerSue Urry TUG oVixoloudg TOD teQUt. 


I. 4p13,v) etiam Iren 310 1 iv Leyw © Lucif 1&4 BDabcs 
Iren Lucif, ore 115 C Orig 1,21* TUVvTY TUVT(E BA Iren, TUULTE 
nuvin Dabcs Orig 1,21%* Lucifer 2. anoxterouon BDs Orig 
3,2051 321}, anoxrerrovon C, quae occidis abc Cypr 278 Hilar 509 
727, unozreuvudu Orig 1,21% 3,293% 3. noog uvryy Bg Orig = 
TgOG Ot (ad te) D Cypr, et ante missi s8unt abc Hil Hil 728 

4. emovvayuye BDg Orig 1,21%, enwuvutue Orig 3,2054 293% 3217, 
congregare «bc Cyprian 278 Hil 509, colligere Iren 282 Hil 118 

ov To6nov] sicut &« Iren Cypr Hilar 118 509, tanquam Hilar 728 

ooves BDabc Orig Hilar 509, post enovyuyer 5, gallina quae Hilar 
118 eniorvuye BDg Orig 3,2051 2930 3220, ouvraye. Orig 1,219, 
congregat abcv Hilar 118 509 728, om Iren Cypr 5. voooin B 
Orig 3,2054 Cypr 278, voooucn uwvtrjs (euvrijs 5 Orig) Dabcd Orig 
1,210 3,293% 3224 Jren Hil Eno Tag nrtegry. wor. om Hil 509 

avirc Bubcd Cypr Hil 118 728, om Dvs Orig Iren ovx Hen 
oure BDbs Orig 1,21® 3,2054 2936 322a, noluisti c Iren Cypr Hil 

i0ov] quapropter [ren 6. uquerime BDbs Orig, relinquetur c 
Iren Cypr, dimittetur d vuwy B Orig 3,167*1 cod, vuwy (11prwv 
pr D, vestra d) eoxuos Dabedv Orig Iren Cypr yuo BDs = 
autem abc vuuv Bvg = add or: Dabc videhitis me d 

7. einnre) dicatis abcd xvorouv Babcs, Jeov Dd 8. © tyooic 
om Hil 728 ex B, de abc Hil, «no Ds enopevero BDabec 
Hil 728, ante @no Tod 6 76007). F01] accesserunt þ Hil, add ad 
eum c ef post «az10d a 9. ut ostenderent abc Hil Tas oixodo- 


occidistis inter templum et altare. 36amen dico uohis, uenient ha&c 
omnia _ generationem 1istam. 37 (241,5) Hierusalem Hierusalem 
quae occidis (occides F) prophetas et Ilapidas eos qui ad te missi 
sunt, quotiens (quoties) uolui congregare filios tuos, quem admodum 
(quem ammodum, quo modo) gallina congregat pullos suos 8ub alas 
(alis 8vis F), et noluisti. 38ecce relinquetur (relinquitur F) uobis do- 
mus uestra deserta. I9dico enim uohis, non me uidehitis a modo, do- 
nec dicatis Benedictus qui uenit in nomine domini. 1(242,2) et egres- 
sus lesus de temnplo ibat, et accesserunt [ad eum} discipuli eius, ut 
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26 08 GnoxpeFeic einev avtroig Ov fBhtnete Tuira nuvra; uv 
Lfyw tuir, ov wr; aqeF7] woe Mos tni Mov, bs Ov xarulv91o- 
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yuo } , pi / Y, 


dp cock 


WIS ro $0 We 


pag] structuras be, structuram a Hil I. o Oe (.....5..autem a) 
anoxorgeus BDabcv, o de 'Jnnots 5 ov B=s = om Dabc 
Tavra nurra BCabcd, narru Turin D; 2. vue ore ov I 
w0e] in templo Cyprian 280 in evangelio oc ov BCD, ug ov 
NT zurulv3yoeru destruatur abc, dissolvatur et post triduum 
aliud suscitahitur sine manihus Cypr 3. super montem «b, in 
monte Cc £lnuy BDabcs, add xarevurre Tov 1e0ov C 4. av- 
Tov Cc, om Bobs 5H. Tutu om d TG ONG nugovnas Be, 
Th1s nagovorng cov D, adventus tui abc Hilar 729 Xue OUvTE- 
Aung BC, xw TrG ovvTehuns Ds 6. avroic om ab P81. 
lh neTe| videte abc, cavete Cypr 269 7. nAav,07]) ſallat Cypr, se- 
Wh ducat ullo modo abc y&0] Cypr 269, om Cypr 134 145 199 
IN 8. leyovrecs Babes Cypr, add or: C TM.avy, coun] fallent Cy- 
prian, seducunt @ 8. 9. pelknyoere Os axorew Bs, pekere (prel- 
Aetar D) Je wxover D Orig 2,7885, incipietis autem audire d Cyprian 
ih 269, audientes autem abc 9. notuors] hella Cypr, proelia abc 
i axoguc] auditus Cypr, opiniones abcd T0). uwv] hellorum b Cypr, 
| proeliorum ac 41%}; Hooeiage] ne turbemini abc, nolite turhari 
(tumultuari Cypr) d Cypr 10. yeveoFar BD = haec fieri c Cy- | 
prien, fieri haec a?b, nuvra yeveodu 5 ovnw] non Hil 729 | 
2yep91,0erm] exsurget (insurget bc) abed Cyprian 
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ostenderent ei aedificationes (-nem) templi. 2ipse autem respondens 
dixit eis (illis) Videtis haec omnia? amen dico uohis, non relinque- 
tur [hic] lapis s8uper lapidem, qui non destruatur (distr.). 3 (243,2) 
8edente autem eo super montem oliueti, accesserunt ad ewn discipuli 
secreto dicentes Dic nobis, quando haec erunt, et quod signun ad- 
uventus tui et consunmmationis saeculi? +et respondens Jesus dixit eis 
Videte nequis uos seducat. 5multi cnim venient (ueniunt) in nomine 
meo dicentes Ego sum Christus, et multos seducent. 6audituri au- 
tem (enim) estis proelia et opiniones (-nis) proeliorum. uidete, ne 
turbemini (timeatis): oportet enim haec fieri, 8ed nondum est finis. 
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Oxuv0uko9100vTu NON Kat GAATNLOUG NAEUOWOOCOV Ku paUOH- 
Jovory GALT Aovg. Yixu: noLoi werdongoqhrur tyeodnoovTR xul 
TA avr,00uow nnLoug. Pxui 01k T0 ningvr 9, vu. Thy Wopuuv Wo- 
, C =. _ AAG 13.£ de ce o d] 1 4 
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Iv GAn T1, Oixovuerr,, tic uHaptrrowy NUOW Tor, efveor. #042 TOTE 
n 7 ſy il) 


1. en: prius BNs, en C, super Cypr, contra be, adversus « em 
alterum] super Cypr, contra abc Luo: BDab Cypr Hilar 729, 
pestilentiac et fames cv, JLiypr0t #a@r Lower 6 2. 0410401] add et 
pestilentiae Cypr 269 xure Tonovg| per loca abv, per singula 
loca c Cypr nuvra Os (08 om ab) Tavin BDaubs Cypr, Tutu 
Je nuvrE CV «oyr] = initia sunt abc Cypr w0 ov Bs, 
odvrOv pr D, parturitionum Cypr, dolorum abcd 3. Hil 729 
&c Hey (Here D) BD:, in tribulationem (-hulatione @) abc 
Lucif 149, in pressuram Cyprian, ec Fapes C, in angustiis d 
anoxTerovar Bubedvs Cypr Lucif, anoxtewvorow D 4. jcro0Vu- 
pevor] odio abc Lucif, odihiles d Cypr vno nuvigv Twy (Twy om 
pr D) z9r@v BDs, omnibus gentibus abcd Cypr Lucif (Hil 729), vno 
navtwv C 5. x&t un. nupadwoorowv non aftingit Hil G6. eye0- 
FHr,oovtToe Bos, e&epeodr,covrm D, exsurgent ad Cypr Lucif, insur- 
gent bc 7. Orig 3,143f quoniam ahundavit (abundabit b 
Lucif, ahundat @) iniquitas abc Lucif, quia repleta est iniquitas d, eo 
quod facinus abundet Cypr nlnguvru D 8. Hilar 67 

o de] qui autem « Cypr, sed qui bc ec] usque in (ad c) c Cy- 
prian Teoc] add in finem b 9. rovro Bbcs, post evayye- 
Lov D Orig 1,400®* Cypr, om a Tis Puoidtzivs om Origenes 
10. per totum orhem terrae Cypr, & 0Aw T@ x00pw Origen in 
testimonio 6 Tnaow] avtorg xui Orig 


7 consurget enim gens in gentem et regnum in (contra F) regnum, et 
erunt pestilentiae et fames (famis F) et terrae motus per loca: %haec 
autem omnia initia sunt dolorum. 9(244,1) tune tradent uos in tri- 
bulationem (-tione FL) et occident uos, et eritis odio omnibus genti- 
bus propter nomen meum. (245,10) ſet om F] tunc scandalizabun- 
tur multi et inuicem tradent et odio hahebunt inuicem. 1 et .multi 
pseudoprophetae surgent et seducent multos. 12et [quoniam] abunda- 
bit (hah., -auit) iniquitas, refrigescet (-scit) caritas multorum. 13qui 
autem perseuerauerit (permanserit) usque in finem, hic saluus erit. 
14(246,6) et praedicabitur hoc euvangelium regni in uniuerso orhe, in 
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32* {no 08 Thc ouvxijc wudere T1,y nugaforlr,y. oruv 407 0 xhudog 
avrng yivrytu unahog xut Ih quala Expuij, yiwworere Ore Exyts 


1. TT@{«] cadaver Iren Cypr, corpus abc Hil et aquilae Iren 

Hil 732 Hee D 3. uno Bg = «4 D, de abcd Cypr 

4. caeli d 5. ev (add T&@ 5) oveavw Babcv Cypr, Tov ev ov- 
pays D, qui in caelo est d Tore Bbcs, post xoworrur Da, om 
Cypr x0wovTar] plangent se ac, lamentahuntur Cypr, concident 
sﬆ b 7. in nubihbus abc Cypr 8. xa«es 0oEngs nolklns (ma- 
gna) Bs Cypr 269, noakns (magna c) xue dots Dabc 8.9. pee- 
Ta ocAmpyog (= add xu: Dabc Hil) qwvnc weyulns BDabcs Hil 577 
= cum tuba magna Cypr, cum tuhae hortatu Hil 732 9. congre- 
gabit Hil 577 aviood om Hil e& BD; = a abc Cypr Hil 

10. &vtuwv] angulis ventorum Hil 577, angulos caeli b ., an Be, 
ano D TWy axpwy B, uxpwy Ds, summitates Cypr, terminos c, 
terminum þ, ultimum 6 avrIwy Bavs, add apyoperwy (cum coe- 
perint bc) Js Tovrwov yereodur avafpleapare (respicite) xa enUpATe 
Tag xepalugs Yuwy (vauwv om c)* Otore eyyertee 7 unOAUTEWOLS 
vuwy Dbc 12. yevytu (factus ſuerit) anukos BDds = tener 
(add factus c) fuerit abc expuvr BD, *xpry c, nascuntur ab, 
nascentur c, germinant d yivwoxeTe (scitis, cognoscitis) pr B 
abcdvs, yrvwoxerue D et corr B etyyvc Bg = evyvrs eorwy Dabc 


corpus, illuc congregabuntur aquilae. ?(258,2) statim autem post tri- 
bulationem dierum 1llorum s0l ofurabitur, et luna non dabit lumen 
suum, et stellae cadent de caelo, et uirtutes caelorum commouehun- 
tur (movehuntur F). Tet] tunc parehit signum filii (fili F) hominis in 
eaelo, (259,2) et tunc plangent [8e F] omnes (omnis) trihus terrae, et 
(tunc) uidebunt filium hominis venientem in nubibus caeli cum uir- 
tute multa et maiestate (magestate), 3!et [tunc F] mittet angelos suos 
cum tuba et uoce magna, et congregahunt electos eius a quattuor 
(1111 F) uentis, a summis caelorum usque ad terminos eorum. ah 
arhore autem fici (fico) discite paraholam, cum iam ramus eius tener 
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I. ovrwOc om b t0yTte) audieritis c nuvTa Tavru Bg = 
Tavra navra Dubcv, add fieri ac scitote abc 2. evyuc D 

im iannis «bc vuty Mfr 6 ore BDabcv, om 6 3. 7 
yeren uvry BDg = haec generatio abc nevra Tavra Bs, 
TarT& navra Da, nuvia b ytvnrae] fiant abe 0 oroa- 
voc] amen dico vohis caelum Hilar 310 terra et caelum Iren 
336 4. nupeleroeru:e BD Iren, nupeleroovriue abcdvs Origenes 
1,594 3,568" Hil 22 310 510 588 1063 5. exec BDabes 
Iren 158 Hil 7814 984, om Hil 781 1022 - xi] et de c, vel b 
wous BD, Tic wous 6 ovde Of Kyyelor THWv orparav om Iren 
158 in caelis Hil 6. ouvde oO vioc BDabco Iren Hil e&t add 
hominis Hil 781 codex Vaticanus, om vs. $ed etiam sihi ignoratum 
Hil 733 ad Matthaeum solus pater c, 0 NuTT,E jou prove 5 
co BD, Je abcs Orig 3,5684 «e 7pceone BDg Orig = in die- 
hus abc 7. core Bod Orig 3,569*, add xa Dabs wc B 
Orig, wonep Ds; 8. y0p om b 10ur] erat ab exervuug 
Tas (om D) no BDbc, tTuis no0 vs, om a Orig 3,317< 569* 

9. manducahant et hibehant « nivovre;) add xa:s Dab ya- 
pcoTyres) uxores ducebant a xce Yupuoxovrec B, xa yaper- 
Covrec D, xut txyapiltovres 5, et nupto (naptum c) tradentes bc, 
om a axoe 756 nueons Bs, ayp: ThE Tuepas (add corr 155) D, 
usque in illum diem quo ad, usque eo die quo bc 


fuerit et folia nata, scitis quia prope est aestas: Vita et uos cum ui- 
deritis haec omnia, scitote quia prope est in ianuis. amen dico uo- 
his quia non | _— haec generatio donec [haec] omnia (omnia 
haec F) fiant. 35caelum et terra (terram pr F) transibunt, uerha uero 
(autem) mea non praeterihunt. (260,6) de die autem illa et hora 
nemo scit, [neque filius F, 8ed utrum hic an in Marco non apparel] 
neque angel caelorum, [neque filius,] nisi pater $olus (sol. pater F). 
37(261,5) $icut autem in diebus Noe, ita erit et aduentus filii homi- 
nis. Bsicut enim erant in diebus ante diluuium comedentes et hiben- 
tes, nuhentes et nuptum (nuptui) tradentes, usque ad eum diem quo 
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I. T0 Te&hoc BD, finis Cypr, conzummatio (7 ovyTeecu) abc ory] 
autem Iren 322, om Iren 323 2. 0i« BDZs, per Iren Cyprian, 
a abc Jury BDasg et post npoq7 tor b, durmnLov pr D, da- 
nielem Iren Cypr, danielum d, daniele c £0105 B et pr D?, 
eoTmg £ ef corr rec BD, $tans b, stantem ac Iren 322 Cyprian 

3. 04] qui (6) d ſugiant abc Iren Cypr, ſugiat d £15 TO 
oor, BD Iren Cypr Hil 730, in montibus abcd, ene Tau op Zs 

4. o ene Bs Orig 3,255), o 0s eme I = et qui in (swper Hilar) abc 
Iren Cypr Hil 434 zurufurw BDZ Orig 3,255, zarufuwerau 
c, descendat abc Iren Cypr Hil Ta BZ Orig = T: Dabcs Iren 
Cypr et post oiziuc Hil avrov BZcs Orig, om Dab Iren Cypr 
Hil 5. 6] qui abc, qui... est Cypr, qui... erit Hilar 730 
enorgewurlm]) revertatur abc Hilar, convertatur retro Cypr TO 
wariov BDZubc Hil Cypr, 1% twarc 6 6. 0s om Hilar 

9H hutorougs BZs, Fnlatopevns D, nutrientibhus c Hil Cypr, lactan- 
tibus ad, ubera dantihus b 7. npocevyeo tu. D 0] ergo c 
7. 8. vuv 71 qvyy Yauuwve Orig 1,198% 8. unde BDZs Orig 
Cypr, vel abc Hilar 731 ouppurtm Bube Orig Cypr Hil, o0up8- 
Barov D, ew oufppurm Zs. y«uo Tore BDZas Iren 322 Cypr 
269, enim b, autem tunc c, om Iren 274 327 Hines] Iren 274 
327, terrae motus ren 322 9. ov yeyover BZs, ovx eyevero D, 
non est facta (factus) Iren Cypr, non fuit abcd x004c0v] mundi 
Cypr, saeculi abc Iren 322, om Iren 327 Tov BZs, om D 
ovd ov 41 BZs, ovde wn D, neque abcd, 8ed neque Iren Cypr 
yevntue BDZs, yevoiro pr D, fiet abcd Iren Cypr 


testimonium omnihus gentihus. et tunc ueniet consummatio. 15(247,6) 
cum ergo uideritis ahominationem desolationis, quae dicta est a Dani- 
helo [propheta], stantem in loco sancto: qui legit intellegat: 1®(248,2) 
tunc qui in Judaea sunt fugiant ad montes (in montibus), Yet qui in 
tecto non descendat (discendant) tollere aliquid (aliq. toll.) de domo 
sua, 18et qui in agro non reuertatur tollere tunicam 8vam. 19(249,2) uae 
autem praegnantibus (pregnatibus FL) et nutrientibus in illis diehus. 
20(250,6) orate [autem| ut non fiat tuga uestra hieme uel sahhato. 
21(251,2) erit enim [tunc] tribulatio magna, qualis non ſuit ah initio 
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5. nlavgodut, 


I. ovx &v fow97] non liberaretur Cypr 269 codd, non fieret (esset a 


Cypr) salva abc Cypr 269 2. 0:« ds BDZs Cypr, sed propter 
abc electos meos c illi dies Cypr 3. «inn vuiv d 
Cypr ecce hic est Cypr 71 woe BZs Orig 1,4234 = ny 
exee Dv, aut (om Þb) ecce illic abc Cypr 47 niwarevere B Orig, 
nolite credere abcd Cypr, (71 nwotevnyTe corr B?, un notevornte DZg 
Orig codd exsurgent acd 4. wevdongogpyTar xut weuds- 
X0toTor C 4.5. weyuau post TeQuru Orig 5. wWOoTE nAavnouc 


Bs, ita ut in errorem inducant c, wore TmAavuodtua: (nhuvnFnvu. D) 
DZ Orig, ita ut seducantur (in err. inducantur ab) a?bd, ad errorem 
faciendum Cypr & Ouvurov om u? electos meos c, electis 
Cypr 6. i000 np. vuiv] vos autem cavete ecce praedixi vobis 
omnia Cypnan 134 269 ovy BD; Cypr 269, autem abc 
einwow] dixerit d vuiv om @ 7. core B um tEel- 
9yre (-ra«e D) BDs Origenes, nolite exire ad Cypr, nolite credere c, 
vel b in cuhiculo d nolite credere abd, nolite exire c 

8. ſulgur «bc Hil 474, scoriscatio d, coruscatio Cypr 269 Pe- 
vera. Bs Orig 1,4234, que. D, paret abc Hilar, apparet Cypr, lu- 
cet d 9. corn: BDa Orig Hil, add xa: bcs Cypr onov (add 
ya 5) euv (av D) 71 BDs, ubicumque (add enim c, uhi Cypr) fue- 
rit (est Iren, erit b) abcd Iren 244 Cypr Hilar 731 


mundi usque modo neque (nec) fig, ??(252,6) et nisi breuiati fuis- 
sent dies 1lli, non fieret salua omms caro: sed propter electos bre- 
uiabuntur dies illi. 23(253,2) tunc siquis uohis dixerit Ecce hic [est] 
Christus aut illic, nolite credere: 2*(254,6) surgent enim (autem) 
pseudochristi et pseudoprophetae et dabunt signa magna et prodigia, 
ita ut in errorem inducantur, si fieri potest, etiam electi. Becce prae- 
dixi uobis. *(255,5) 8i ergo dixerint uobis Ecce in deserto est, no- 
lite exire, Ecce in penetralibus, nolite credere. 27(256,5) sicut enim 
fulgur (fulgor) exit (exiit) ab oriente et paret usque in occidentem 
(-te F), ita erit et ad ntus filii hominis. 23(257,5) ubicumque fuerit 
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Q PO as ec a a I Ul I Po A , , 
5 Tae T6 Onpeiov ToD vior ToD avFgwnov &y OVEurvat, XK TOTE X0- 


WOVYTU NUOne we PULL TH YG, Hat Opovrar TOY VIOv TOD Gv- 
Fownov tpyoperoy ent Iav vepelav To ovourvod wer Ovydfuens 
xa 00575 noldijg. Flxut anootet TOrg ay ytlovg avtroD wth OUA- 
TyyOG Provig peyuAng, xat enwurutoraw Tolrg xlextors WUrOED &x 


as [il 8 » 2 y I - eE/ _ » I = 
10 T@y TEOOUpWY WVEUWY UN KXOWY OCOUVEV Ewe TWY UXOWY UUTOV. 


32? Ano 08 ths oveijc waudere 71,y nupefolr,y. Gruv 1071 0 xiulog 
uvrys yirmtu. unulog xut Ih gvile txpui, yivworere ore tyyts 


1. TT@{«)] cadaver Iren Cypr, corpus abc Hil et aquilae Iren 

Hil 732 Heme D 3. «no Bs = ex D, de abcd Cypr 

4. caeli d 5. ev (add T6 5) oveavw Baubcv Cypr, Tov ev ov- 
oavors D, qui in caelo est d Tore Bbcs, post xowovru: Da, om 
Cypr x0wovTa:!) plangent se ac, lamentabuntur Cypr, concident 
s b 7. in nubibus «bc Cypr 8. x«z 00&ng noklns (ma- 
gna) Bg Cypr 269, non (magna ©) xue dotns Dabc 8.9. pe 
Ta ocainyyog (= add xu: Dabc Hil) qwvnys weyulns BDabes Hil 577 


= cum tuba magna Cypr, cum tubae hortatu Hil 732 9. congre- 
gabit Hil 577 avrov om Hil & BDs = a abc Cypr Hil 

10. &v4uGwv)] angulis ventorum Hil 577, angulos caeli b an Bc, 
ano D Twy axowv B, uxowy Ds, summitates Cypr, terminos c, 


terminum b, ultimum 6 avIwy Bavs, add apyouerwy (cum coe- 
perint bc) Js Tovrov yereod ur avafpleyare (respicite) xar enupare 
Tas xepauiug Yuwy (vuwv om c)* Otore eyyerer 71 UNOAUTOWOEC 
Vuwy Dbc 12. yevyrue (factus ſuerit) anutocs BDds = tener 
(add factus c) fuerit abc expun BD, expuy 6c, nascuntur ab, 
nascentur 6c, germinant d 71vWoxeTe (scitis, cognoscitis) pr B 
abcdvg, yrvwoxeru D ef corr B=© etyyvs Bg = evyrs eorw Dabc 


corpus, illuc congregabuntur aquilae. 29(258,2) statim autem post tri- 
bulationem dierum 1illorum s0l oMurabitur, et luna non dabit lumen 
Suum, et stellae cadent de caelo, et uirtutes caelorum commouehun- 
tur (mouebuntur F). ſet] tunc parehit signum filii (fili F) hominis in 
eaelo, (259,2) et tunc plangent [se F] omnes (omnis) tribus terrae, et 
(tunc) uidebunt filium hominis uenientem in nubibus caeli cum uir- 
tute multa et maiestate (magestate). Jet [tunc F] mittet angelos suos 
cum tuba et uoce magna, et congregahunt electos eius a quattuor 
(1122 F) ventis, a summis caelorum usque ad terminos eorum. ab 
arbore autem fici (fico) discite paraholam. cum iam ramus eius tener 
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I. ovTwg om b t07y7e) audieritis c TuvTtEG Tuvta Bg = 
Tuvra navra Dubcv, udd fieri ac scitote abc 2. evyvcs D 

in ianuis «bc vutv Lym a ore BDabcv, om 5 3. 7 
yeveu uvry BDg = haec generatio abc nauvtu Tavre Bs, 
Tavru navrea Da, nuvru b ytvyrue] fiant abe 0 oToa- 
v0c] amen dico vohis caelum Hilar 310 terra et caelum Iren 
336 4. nupelevoerue BD Iren, nupeletoovrae abedvs Origenes 
1,594e 3,568*6 Hil 22 310 510 588 1063 5. exeivns BDabcs 
Iren 158 Hil 7814 984, om Hil 781f 1022 -/ xc] et de c, vel b 
woug BD, Thc wouc 6 ovde of Uyyelor THv ovpurav om Iren 
158 in cavlis Hil 6. ov0e o vioc BDabcy Iren Hil et add 
hominis Hil 7814 codex Vaticanus, om vs. $ed etiam sibi ignoratum 
Hil 733 ad Matthaeum Solus pater c, 6 N«aTTE prov frovoc 5 
y«0 BD, Ode abcs Orig 3,5684 «e 7pveoue BDs Orig = in die- 
hus abc 7. eorae Bcd Orig 3,569%, add xa:e Dabs we B 
Orig, wonep Ds 8. yoo om b 10ur] erat ab EXEVULC 
Tas (om D) noo BDbc, Tui 160 vs, om a Orig 3,317< 569% 

9. manducahant et hihebant « nivovres) add xa. Dab ya 
poTvres)] uxores ducebant a xce Yupuroxovree B, xue yuue- 
Covres D, xut exyapitovres 5, et nupto (nuptum c) tradentes bc, 
om & uyor 156 mueong Bs, ax T5 nuepans (add corr 736) D, 
usque in illum diem quo ad, usque eo die quo bc 


fuerit et folia nata, scitis quia prope est aestas: Vita et uos cum ui-- 
deritis haec omnia, scitote quia prope est in ianuis. #amen dico uo- 
his quia non praeterihit haec generatio donec [haec] omnia (omnia' 
haec F) fiant. 3caelum et terra (terram pr F) transibunt, uerha vero 
(autem) mea non praeterihunt. 3(260,6) de die autem illa et hora 
nemo scit, [neque filius F, 8ed utrum hic an in Marco non apparel] 
neque angeli caelorum, [neque filius,] nisi pater $0lus (sol. pater F). 
37(261,5) $icnt autem in diebus Noe, ita erit et aduentus filii homi- 
nis. 3sjicut enim erant in diebus ante diluuium comedentes et hiben- 
tes, nubentes et nuptum (nuptui) tradentes, usque ad eum diem quo 
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10 Fownov Zoyeru. BTIG Hou foriv 0 niotOs Oovkog xa qoovinccs, 


a Cc P \ _ 3 Ul I = as = I 
Ov xaTEOTT,Oev 0 xuoiOG Ent Tis Olxeteius WuroD, TOD JoDvar av- 


vat] ante eio7\Fev a, om b 2. anauvriag 
£oTuge BDab, add xai cvs 
3 et 4. ic BD, 0 


1. conide B 
Bs Origenes 3,317<, navras D 
3. e£oovTaKe Ovo B — Ovo eoovrane Dabcs 


TIE; nuapuluupuverue BDgs = adsumetur abcd 4. «qQue- 
Tie BDs = relinquetur abc Jvo toovrur hn Fovaur Origenes 
3,594%  <@ tw wwviw (uvluve Ds) BDcs, ev evi uviw Origen, 


ad molam b, om a = adsumetur abcd 5. aquerar Bg = 
ara (relinquetur) 0vo ent (in) xAewns (tecto a) werus (om abcd) 
£15 napulappuvera (adsumetur) xwe £5 uperur: (relinquetur) Dabed 
(Hilar 733) 6. mueou BD Iren 278 Hil 734%, wow abcvs 
Eoxera BDs, venturus est abcd, veniet Iren ' y1vWOXeTe] S8cCitote 
abc 7. pviaxn BD; = hora abc £Oxeru)] venit abc, ve- 
niret d 8. eaoev Bs, yaoe D 0:0pvynvu. Bs, Jwpuy- 
Invue D ideoque et 6 9. yiveoFe ETO4yuor OTe OM @ 7] ov 
Ooxete ( -Tae D) won BD, nesCcCitis qua hora abc Hil 1029, 7 WEL 
ov Joxeire 5 (diei ignoratio Hil 734®) 10. eoyerae BDs, ventu- 
rus est abc Hilar 1029, veniet d Ti; nor Bs, tic yap (enim) 
Dd, quisnam abc, quis namque Hil 734 11. xvg:oc BDa Hil, add av- 
Tod bcg orxereuas B, Jepanauaus Ds, familiam abcd Hil avrod] 
£cvTov C Tov (om D) Jovvu. BCD, tov 0:dovur 5, ut det abc 


intro iuit in arcam (arca) Noe (Noae L), et non cognouerunt do- 
nec uenit diluuium et tulit omnes, ita erit et aduentus filii hominis. 
40(262,5) tunc erunt duo (duo er.) in agro: unus adsumetur (ass. F), 
et unus relinquetur; *:duae molentes in mola: una adsumetur (ass. 
F), et una relinquetur. 2(263,6) uigilate ergo, quia nescitis qua hora 
dominus uester uenturus sit. 43(264,2) illud (illut) autem scitote, quo- 
niam sl sciret pater familias qua hora fur uenturus est (esset), uigi- 
laret utique et non sineret perfodiri domum svam. Hideoſque] et uos 
estote parati, quia qua nescitis hora (q. h. n., n. q. h.) filius hominis 
uenturus est. *(265,5) quis, putas, est fidelis seruus et prudens, quem 
constituit dominus [suus] super familiam s8uvam, ut det illis cibum in 
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as 3 \ \ , , 3 < ) % a 
KVIOv 7,0Gv pWEUL KUL NEVTE GEOvYuor* Fit OE prwou: Auforout 


1. exewvoc BDuc, ante 06 Jovloc bo :\4wov BDs, veniens bc 

2. evonoe] invenerit d oUTWG nowuyre BCDabcy, nowovra 
vUIWG < vohis dico c 2. 3. Origenes 3,626% super 
omnia hona sua ac, Super omnia b 4. ille s8ervus abd {10V 
Oo xvgzoc BCD = 6 xvpiog pov ubcds, add ther D et u?beds 

5. &o&nrar] incipiat d, incipiet bc Origenes 1,18< UUTOU 
BCDubcv, om & e£o4tny Oe (re C) xu«e nwn BCD, manducet au- 
tem et hibat bc, 809/@v O08 xui nivewv us 6. desperata die 
dominus adveniet Hil 734 15] veniet autein C 7. ng00- 
00#4] sperat bc Hilar 139 & om bc Hilar 8. dyoze Bs 
Orig, ante pteru De Hil, ponit ante jrers b 9. opc0rm4317Geraur] 
Simile aestimahitur bc, Sunilabitur Hilar 735 LN. eQuiwy BD, 
uriav 5 Orig 1,824% e£51,AJov BDZdvs = venerunt abc 
vnavri,ow BC, anavinow Ds vuupiov BZs = add xue ThH5G 
vv phts Dabcv nevte BlDs, wi nevte Z 11. 12. 45 @vrwy 
10av {LWOKL KUL NEVTE pEOvgrer BCDZbev, 1jouv EE worwy PEOv- 
pO, KUL NEVTE {LWOUL G «es O08 Z, $ed be, we yao BC, we ouy 
D, aitiwves 5 


tempore? #(266,5) heatus ille seruus quem cum uenerit dominus 
cius invenerit sic ſacientem. *7amen dico uohis quoniam $super omnia 
hona sua constituet eum. (267,5) si autem dixerit malus seruus [ille] 
in corde suvo Moram facit (fecit F) dominus meus nenire, et coe- 
perit percutere conseruos $u0s, manducet autem et hihat cum ehriis 
(ebriosis), %ueniet dominus serui illius in die qua non $perat [et hora 
qua ignorat], 5let diuidet eum, partemque eius ponet cum hyporritis: 
Illic erit fletus et stridor dentium. (268,10) tune simile erit regnum 
caelorum decem uirginihus, quae accipientes lampades (lampadas F) 
Sas exicrunt ohuiam sponso et sponsae. ?quinque autein ex eis erant 
ſatuae, [et quinque prudentes: I3sed quinque fatuae om F] acceptis 
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150 25,—11) K4T4 MAOOATON. 


Tac Maunudag utigv orx thufoy pes ewvitny t.awy, *ut 08 PEO- 
vor tupov Hhowv ty Tois Gyyelors pet? Tay Aupnulwy tavtiV. 
Ss yooulLovrog 08 Tod woegiov trvotutay nacu: xui Exadevdovy. Gut- 


, O75 J8 woxt0G xpuvyny Yeyovey, "Tov o© vougios, EEcoyeode tis 
s dndvrnawv uvrod. 7707T8 7 yeoFmouy naOour we napdtror Exeivur #u 


txoourouv T&5 AMapnudug eavtiav., Sui 08 pwout THI; qoovizs 
einov Aorte Tuiv tx Tod t).ulov tpwhv, ore wi kupmudes Tpav oftv- 
voyTur. MneroiFnouv O08 ul Qporyuer Myorone Mr) note ov jth 
> cc nz <a [Ul = \ \ w 

Kozton 1,piiv xu tuiv. nopereoFe urlloy nog Torg Nwhotvius, 

\ 2 , c -s 102 , 08 >” - > , 219 

Xa) KyOpuoure euvrulg, Wahnepyouerov 08 uwviwy WyoEuout, 1jAGEY 
[4 \ «c ef = I > - J \ , 

© Yruqglug, xut. us Eromor ElOhAFOY wet WETOD ig TOUS JUpOOC, 
xa} &x)lo9n 71 You. MTorepoy 08 Zoyovrar wi omol nugdtror 


1. avriwy BD, euvriov Zc ped (peer Z) ewvrov ehuwov BD 
Zs = tAuwoy pref eaviav bo, add ey tors wyyerors worwv D 

2. eeov D uyyuors BDZ = add avinv beds eavrwy B, 
evrwy Ds, suis bc, om CZvy 3. =et dormierunt bc 4. yeyovev 
DZs, eyevero B, ſactus est bc vruqgeos BCDZ = add tpyerat 
beg t&eoxeove (-oduw D) ABDZs, eSepyeruw pr D, exite d = 
surgite bc 5. anuvigow ABD;, ovvurrngow C UVTIOU 
ADs, «viw C, ei bc, om B 1ye09noav] surrexerunt bc, sur- 
gunt d exerver ABZcs, ante wu nupy. b, om D 6. ex0- 
g47,ouv ABDvs, aptaverunt d = acceperunt be eaurwy ABZ, 


avrwy Ds 7. enov ADZs, emauay BC 1puv BDZbce, udd 
ehucv A e.cov D CBevvovtue D 8. 08 ABDZ:c = 
om bev p17 note) non ne forte b ov {71 BCD, ovz AZs 


9. aoxton] ngxeou D, sufficiat abc nogeveogde (-oJu AD) 
ABDbc, add Je Zs 10. ayopudaru: D uUneOYOuerwy OE 
avreoy ABZc = t#ws vnayovory cum vadunt Dd, et (om b) dum 


eunt be 11. eroguae A 12. exkodn D Vortegor] novis- 
sime bc 0s om bd 1iFov Dc us DZbcd, xus ar ABsg 


lampadibus non sumpserunt (sums.) oleum $secum , *prudentes uero 
acceperunt oleum in uasis [snis] cum lampadibus. *moram autem fa- 
ciente sponso donnitauerunt omnes et dormierunt. Gnedia autem nocte 
clamor ſactus est, Ecce sponsus uenit, exite ohuiam ei. 7 tune surre- 
xerunt omnes uirgines illae et ornauerunt lampades (lampadas F ; 
suas. Sfatuae autem sapientihus dixerunt Date nobis de oleo uest », 
quia lampades nostrae extinguntur. Yesponderunt prudentes dice es 
Ne forte non sufficiat nohis et uohis. ite potius ad uendentes, et / :nite 
uobis. Wdum [antem] irent emere, uenit sponsus, et quae p7catae 
erant intrauerunt cum eo ad nuptias, et clausa est ianua. nor iss1me 
[uero] veniunt [et] reliquae uirgines dicentes Domine domine aperi 


— 


KATA MAOOAION. (25, 11—19) Jol 


Atyovou: Krgte xg, avortov Tpiv. 14 de anoxpideig elney Aur,v 
Afyw vuiv, ox oidu vudg. yg yopeite Ouy, Gre Otx OIWuTeE Thv 
Tufouv ou0e Thy wour. WNonep you UI omnocs unodTubar ExUAE- 
oev Tots iOiovg Joviovg wal nugelwrew utlorg TH VNUQYOVTE Cu- 
20D, Bxui w ptvy FOwxev NevIE TUAAVIU, w Ot Yo, w Ot &v, Exu- 5 
oTw xarTg Thv idiav durayy, xut antorpunoev tt ws. Gnopeuliis 
[98] 0 T& nevre THAavra Aufuy etigyuouro ty avioig xui £xf00noev 
KANG netvte. Nwouvtug [xa] 6 Th Oro exegd7,0ev RAka Joo. 18g Je 
70 & TuAuvrOv Aufpuv GnthFwmv wouSev &v Th v1 xat txouwev T0 
uEYrgO0v TOD xuEUV UELOD. Wert Ot nOALY yourov EQYerU: © KU- 10 


I. ad ille respondens ait b, ait eis c 2. vu ABDs = add orc 
be Hil 736 1027 3. ov0e) et Hil 1027 wouv ABCDbcyv, 
udd 2v 7 6 viocg To avIgwnov Zgyetus 5 Orig 3,631 yup 
om D &no0nuov| peregre afuturus (profecturus c, p oficiscens 
Hil) bc Hil 736 4. Tovg drove Joviovs ABDs = Servos suos 
bed Hil T& vnGoyovre] hona be, substantiam Hil avrov 
BDs, sua (suam) be Hil, @viwov A 5. © pev)] uni be, cuidam 
quidem d nevre] E D © 08 utrumque] alii autem (vero) 
be, cuidam d gro] 8 D er) eve D exugrw] add 
autem 6c 6. i0:1ay Ouvupy (add svam b) ABbcvs, Orrupm wv- 
Tov D 6. 7. ev9:wg nopevFes de ADvs, continuo autem abhiit 
c, evitwmg nopevgers Bb 7. 107«ouro D, et operatus est abc 
x«e exeo0nnev BCD et corr rec A, et Jucratus est ac, #ue enomoev 
pr A et s, om b 8. nevre Babc, EVTE (e D) rTelauvru ADsg 
wourrws ABS, owns D, similiter abc x«e BDacs, 0s x« A, 
om Cb Iu Oro ABcg = Ta Jvo Tuluvra Aafov D, qui duo ta- 
len.x (om ab) acceperat (accepit b) abc exe007,0ev BOv, add xut 
uvTtr , As et ante exeo07,oev D = lucratus est in cis abc 9. T«= 
} viov Aubc, om BDvs anel.YHwv ABvs = om Dabc WOoVvEe 
MF; ev T1 y71 ADs, in terram abc, y1v B, Tyy y1jv C EXOV=— 
ev ABCD, anetzovye 5 10. 7oauvy xeovoy BCDabc Origenes 
3,631®, y60vov nokuy Ag 


nohis. 12at ille respondens ait Amen dico uohis, nescio uos. Buigilate 
itaque, quia nescitis diem neque horam. 1#(269,2) sicut enim homo 
[peregre] proficiscens uocauit seruos suos et tradidit illis hona sua, 
15 (270,5) et uni dedit quinque (v F) talenta, alii autem duo, alii 
uero unum, uni cuique secundum propriam uirtutei, et profectus est 
Statin. 1ahiit autem qui quinque talenta acceperat, et operatus est 
in eis et Jucratus est alia quinque (v F). !7similiter [et pr F] qui 
duo acceperat lucratus est alia duo. 13qui autem unum acceperat 
abiens fodit in terra (terram) et ahscondit pecuniam domini sui. 
19p0st multum ucro temporis uenit dominus Seruorum illorum et po- 
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152 (26, 19-24) KATA MAOOATON. 


Eto05 Tay Joviuy Zxeivwy xut ovyniget AGyov pet” WPTIV., Wxut nE00- 
e\9wv 6 TG nevre THAuvTaE Aufpwy NOOOTVEYXEV WANG MEVTE TUAUY- 
Ta, AMywv Kvoi, ntvre Tduvtu por NuptOwxug, IVE KANG nevTeE 
TGavre txtg0noa. tpn ava 6 xvgioc rod Ev OoDke wyade 
s xa note, tni onya 7c mOoTOg, ini NOM Ov OE XATUCTI OW" EOEth- 
Se elg 11y yapty Tod xvolov ov. Pngooel Fwy O8 xul 0 Th OVo 
T&AGvTC einev Kip, vo THLAvIE por NuptOwing, ive Ga Oro 
| TUAUVICO exeo0nou. Brom aVT 0 xv o0c aVTOV Ev O0ovke uyage 
Wi. xu2 more, ni ohyu 715 niotoCg, nl noA\Gv 08 XUTUCTI,OW* ElO0t- 


\ 


ms \ \ 
w He eg 11y youody Tod xvolov oov. HnpooehJ wy Oe Kul 0 T0 &Y 


ny Sr I Ce 


> 


= 


1. ovyalpe!) posuit abc Loyov fret aviwoy BCDabc, per wwiwy 
Aoyovy As Orig xae 7p00r\ Fwov BDabcs, noooe.Hwv es A 

2. acceperat talanta d nE0GHve/x#ev) optulit bc, posuit a 
TevTre] add super b 3. nogedwxuc] dedisti b 4. TaAuvrtu 
ABDs = quae «, om bc exeo0nou B, add en wvrois Ag = 
enexe00nna Dubcy «p71 BCDabcv, add Je A5 & BDds 
Orig 2,641*, ev.. (duabus litteris erusis) A, eye abcv Origen 2,5654 
Iren 240 Lucif 205 «y/«3e ABDcs Orig Iren Lucif, ante 00th 
a b Origenes 2,5654 5. ene ABs Orig 2,565 = ene en Dabcv, 
quia in d Iyren Lucif 04tyu] modicis d, modico Iren Lucifer 
TUOTOG nc Iren en nokov] et in plurunis Lucif Hil 86 

| 6-10. 7go00t.Hv . .. TOV xvErov 00V OM Ut 6. de om B xl 
Wit. om b 7. Taaviua ABC — add Aufpwy Dbcvg ene B, 
| ait bc 010 T4&L.uaviaG ante i108 b fr0r nupelwing (-*x£5 D) 
ABDs = tradidisti (dedisti c) mihi bev Wov D 8. Ta 
Auvitu ABDs = om bev exe0010u ABbcvs, enexe00nou D, udd 
£1 Qvrnic AG ev BDds, ewv.. A ut svpra, euge bcv 9, ene 
Wl. ABs = en en Dbev, quia in d modicis d 71s ADbvs, post 
FI: nioTog B, om c 10. accedens abc xue ABs = om Dubc 
Wil. Lucif 205 &] eva pr D 
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Suit rationem cum cis. et accedens qui quinque (v F) talenta ac- 
ceperat optulit (obt.) [ei] alia quinque (v F) talenta, dicens Domine, 
quinque ' F) talenta mihi tradidisti, ecce [et] (et ecce L) alia quin- 
que (v F) ſtalenta] superlucratus sum. - 2! ait illi dominus eius Kuge 
hone $erue (serue bone) et fidelis, quia super pauca fuisti fidelis, 
Super multa te constituam: intra in gaudium domini tui. ??[accessit 
autem et qui duo talenta acceperat, et ait Domine, duo talenta tra- 
didisti mihi, ecce [et] alia duo lucratus sum. ?3ſet] ait illi dominus 
ejus Kuge serue hone (honae pr F) (hone serue) et fidelis, quia $u- 
per pauca fuisti fidelis, swpra (super) multa te constituam: intra in 
gaudium domini tui.] 2%accedens autem et qui unum talentum acce- 


OV 
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T&AavTtov eilnqus einev Kvpie, Eyvwv oe ore Oxhneos tt Gr owns, 
Feoitcov 0710v O0Ux EOneoug, xul auvkywy Gfev ov OreOxopntous” 
2Bxut popnFegs Gneldwv exorya T0 TUAUKYTOY 0OVv &v Th Yij. ide 
Exets TO 00v. BunoxoFeic de 6 xvowg wrod eine urtm Jodie 
novnoe xui oxvnoe, 7,deg or Fegitw nov ODx EOnupen, Kul Guvd- 5 
7w bHev 00 Oreoxognion; 230m ory 08 fPultiv T0 Ggytgwy prow 
Toig Towneltug, xui tA wv £yW EXOpMIOGUprhjy KV TO EpuOv OCY TOXM. 
B{OurTe OUy Gn wood IO TUAUYTOY, xt OGTE TH Zy00TE TH Ofxc 
TEAuvin. 1G yag tyovre nuvi 0oF7,ceru: xul NeQooev 91 celw: 
Tod Oe jyurj exovrog, xui 0 tyre do91,ceru Gn aviov. Wxut tov 10 


» my as Fl © as ,” 
Kyotov Oovhov ExfBulere elg TO OxGTLG TIO EEwrLEQOY Exel EOTUE © 


1. ame B xr'018 ante Ore C eyrav ABs, scicham a, scio 
be Hilar 738 os ABs = om Dabc Hilar = G&vJownog 
Ox\7,005 #1 ubc Hilar 2. Feoilov] metis þ Hilar, metes ac 
ouvuywr)] congregas abc, colligis Hilar otev ABs, onov Dabcdv 
Hilarius 3. uneldmv ABs, unthl.Jov za. D, abii et abc 

:9e] ex00v D, post Zyers b 4. £z4i5 om Hil 737 4. 5. 0ovie 
7ovr,ot Aub Lucif 205, norvnqoe Jovie BDs, nequam gserve male c 
5. eonziwn ABNg = $emino abc 6. 69] uhi abcd Spargo 
ac oportuit abc ovy os ADubcs, oe ouy B Buleiv] dare 
Hil 738 Ta woyvorn B ov om b 7. tlJav tyw BD 
abcvs, eyw e\Jwmv A Orig 3,294 = recepissem (recep. usuris &, 
cum usuris recep. b) quod meum est abc 8. 0exu] nerre D 

9. TW yup £z0vre nuvre (nuvri om D) ABDs, naurrte yup (yuo om 
Orig 3,466 761 Hil 225) tw ezovre abcv Orig 3,974 466* 761* Hilar 
225 252 738 xi@ neowneud noetu (negoaoevorrue DD) ABDbev 
Orig Hil, om a Hil 225 10. Tov 0s BD, «no 0s tov As Orig 
3,761*, ei autem qui abc, qui autem Hil 225 738, et qui Hil 252 

0 Ooxet exe v Orig 11. exful.ere ABC, Etxſ1ukkere 5 = Puke 
Tue ew (proicite foras) Dabc 


perat ait Domine, scio quia homo durus es, [et FL] metis uhi non 
Seminasti (seminas), et congregas uhi non $sparsisti: 2et timens ahii 
et ahscondi talentum tuum in terra. ecce hahes quod tuum est. %re- 
spondens autem dominus eius dixit ei Serue male et piger, sciebas 
(scihas F) quia meto uhi non semino, et congrego uhi non $parsi? 
27g9portuit ergo te mittere (conmittere F, committere al) pecuniam meam 
nummulariis (nwmmol.), et ueniens ego recepissem utique quod meum 
est (erat) cum usvra. Z*tollite- itaque ah eo talentum, et date ei qui 
hahet decem (x F) talenta. 29(271,2) omni enim hahenti dahitur et 
ahundahit (hah.): ei autem qui non hahet, et quod uidetur hahere 
auteretur ah eo. W(272,5) et inutilem seruum eicite in tenebras ex- 
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156 (25,41 — 6,1) X4TA MAOOAION. 


pet xut Toig 25 evwrruwr TTogereolde an tuoP of xurnouptror els 
TO nuo T0 ulwviov TO 7tO0 y n 0cafpo)  Toig Gyyel 
0 [ TOY UOpEVOY Tww Oeafpolaw xut TOUIG Wyyehlosg 
3 Sy > is bk 
cvroD. NPeneivucn Yao xuti oux £0WxaTE por Guyeiv, E0Nynou Xu 


I « 
oUx ENOTIOUTE fre, Bfevog Fpmv xui OD Gvvnyuyele pe, YULYOG Xu 


3 [1 =o 
Ss 0V neQrefukete je, KOTEVT,C Hai EV quauxy xul 00% ENEOXEWATTE 


, , / 
f1e. Hrore Gnoxg F1oovrur xut arroi Atyovres Kvpie, note ot ei00- 
a »\ as \ w / »\ \ ”\ >» ” 1 3 = 
Kev newvwvta 71 Orywvig 1 Hevoy 1 yuurovy 7| aogevi] 7j ev puauxi, 
3 - 
xut 0VU 017x0v7,0Upev O0t; Frute UnOXEWHT ceru: aotorg Afywy Aut v 


c a. I (id # oy 
Atyw twiv, &@ O00v OVx Eno autre evi Tourwy Tay tAuyiotUY, 


1 . T 
10 oude &por Env, Oure. GOxut AneVeroovruUe OUTOL Eig XUAUOW wiwvio, 


os O08 Oizwmnr tig Cwrnv wiwviov. 
IKut &yevero OTE Elehevev 0 Thoondg nuviug Touvg Auyoug TOU- 


1. epe D, dicit ab x&e Toes ABDecs Cypr 245, tois « b Cyprian 
298 303 qui a (ad «b) sinistris eius (om «@) sunt abc Cypr 303, 
qui ad sinistram eius erunt Cypr 245 298 «an £4ov ABDabcs 
Iren 266 273 287 Cypr Hil 337 386 1100, om Orig 1,113 Iren 221 
os: ADs, om B 2. in praeparatum ignem diabolo et angelis suis 
Hil 386 TO HTO KOuevoy ABvs = oO mrowunce 0 NuTHE HOU 
(vvov om Iren 124) Dabe Iren 124 221 273 287 Cypr Hilar 337 557 
1100 3. Cyprian 245 298 303 eneragu] eneiviy Origen 
3,542c xae e0ry7ou xu B 4. ovrn7ayere] collegistis whe, 
adduxistis Cypr 5. we om b in carcerem abc 6. «n0- 
x04131,00vTu) add nvrQy 5 6. 7. i0opev nwiwvru A 7. aut 
nudum aut ospitem « ant in carcerein «a et ante 7 #097 be 
8. 0:qx0vnouper BNNs et corr A, Ornxovnyouper pr A Tore) et Cypr 
245 et ipsis Cc Atywv om Cypr 245 298 303 9. & 000v] 
quandiu abc Cypr evi] ive A TOUr(Vv Tv thuyiorwoy AB 
Dg = de (ex c Cyprian) minimis (minorihus þ) his abc Cyprian 

10. abibunt Cypr, ibunt abcd x0kaow ABDvs = amhustionem 
Cypr, ignem «bc 12. ore 2r4eoev] oreheoev DD nUvIug 


Ssinistris erunt Discedite a me maledicti in ignem aeternum qui para- 
tus (praepar. FL) est diaholo et angelis eius. esuriui enim et non 
dedistis mihi manducare, sitiui et non dedistis mihi potum, Hhospes 
eram et non collegistis ( collexistis FL) me, nudus et non opernistis 
me, infirmus et in carcere (carcerem F) et non uisitastis me. #tune 
respondehunt [ei] et ipsi dicentes Domine, quando [te om L] uidimus 
esurientem aut sitientem aut hospitem aut nudum aut infirmum uel 
in carcere, et non ministrauimus (-abimus F) tihi? *tunc responde- 
bit illis dicens Amen dico uohis, quam diu non ſecistis uni de mino- 
ribus [his], nec mihi fecistis. #6et ihunt hi (hii) in supplicium acter- 
num, justi autem in uitan aeternam. ?(274,1) Et factum est cum 
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T As = I _ p 
Tovg, eimev Toig pradtytarc avrod ?Oidare ore era vo tutous T0 
= [1 c C\ a I , W \ 
TNUTYG YiveTaA, xut 0 ViO05 TOVD uv gwnov NUEudiloTHKE elG TO OTAU— 
- 3. , 4 1 - S 4 , a 
owdhvar. *rOTe Ouvny Fmouv Of UPYitpels xate Ot NOEOPUTECOL LOU 
Auod eig Thy aviry ToD upyitet'' Tod Leyoperov Kuidpa, rut 
, Cc \ pF _ » # , v » 
ouvveBovievoavto wa Tov Thqoory 0ohm xEUTTOWwOw Kurt WNOKTE 5 
vwow. Seleyov O08 Mr ev th eopth, ive ur; Joorfpog yevytar tv 
TW Au. 
6Tod 08 *Tnnov yevouevov & BrYavig &v oizica Siuwvog tov 
Aengod, TnrgooTASev WvTY yuvT] £0vor KAUPudTtEOY pugov NOAUTI- 
\ / \ __ w - > 23 , 82G l 
pov, Xu KUTEYEEV ENT TTG XEQUATS MUTODU UvAxemueror. BiJovreg OE 10 
e i 2» , , ” ,- © >» , Lal nN2 
o: uu nTui Tyuvaxthouy Leyovres Filg Ti 7 anwien wry ; oOuvuro 
ya&g Tooro noudrvur nolkov xut dodT var TOIG nTwy os. Wyvorg Oe 


ABDs = post Tovrovg abc I. eene B UvroD OtOaTE OM 
D 2, yivern] = ſiet abc nuvud:dorue ABDbs, tradetur 
acd ut cruci figatur abc 3. «oyie0e'; ABDab, add xut ot 
youpupuurels cs 3.4. ot npeop. Tov Auod non attingit Hil 739 
Tov Auov ADabcs, om B 4. xzurupu A1Bs = wnuiggu Dabc 

5. ouveGovievovro D Jdokw x#£a77,0worw ABDabc, xpurr- 
ow: doky 5. xourr,ows: B &noxTeivuory) add eum c 

6. 447] non c, ut non ab in (om Þ) die festo ab et add haec 
facerent c iva wi] ne forte ac, om b 8. cum autem esset 
1esus c Hil 739 _ 9. Aenpov ABs, Aenowoov pr D £Y0VOoEr 
BDabc, post pwvoeov AG nOoAvriuov AD, Puguriuov Bg 

10. x« om & T1s x«pulns BD, Thy x«quinv Ag ava 
xe-uevov ABdvs — add avrov Dabc videntes abc 11. os pece- 
97tT« BDab, o: wad. avrov Ac et post 1yavarrmonv C &g Tt] 
ut quid abc «&vT1] haec unguenti a, haec fit huius unguenti b 
potuit abc 12. rovro ABDab, add 70 yvpov G5 700d) 
praetio abc, 07vapiwy TEwaxooiwy Orig 3,490® Tos AD, om 
B; Orig yvovg Oe] quod ut cognovit abc 


consummasset Tesus sermones [hos] omnes, dixit discipulis suis 2Sci- 
tis quia post biduum pascha fiet, et filius hominis tradetur ut cruci 
figatur. 3(275,6) tunc congregati sunt principes sacerdotum et senio- 
res populi in atrium (atriis) principis sacerdotum qui dicebatur Cai- 
phas (Caiaphas), #et consilium fecerunt ut Iesum dolo tenerent et 
occiderent. *dicehant autem Non in die festo, ne forte tumultus fie- 
ret in populo. 6©(276,1) cum autem esset Iesus in Bethania in domo 
Simonis lJeprosi, 7accessit ad eum mulier habens alahastrum unguenti 
pretiosi (praetiosi), et effudit super caput ipsius (eius) recumbentis. 
Suidentes autem discipuli indignati sunt dicentes Vt quid perditio 
haec? 9potuit enim istud uenundari multo [praetio] et dari pauperi- 
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pv. 3tture tpet © PuCtkherc org &x Oefecv wntond ette ot whoyn- 
frEvor TOY nuTELS WoL, #1 oOrOprT,oute Thy TTOpuOpntrmy tuly Bu- 
Otheluv ano xutufpolts xvopov. 35 eneiruou 7RO #ut £OWnuTer por 


1 quyev, £0/yr,ou xut EnOTIOUTE pie, EevoOg Tumv Kat UV YUyeTE Pte, 


1. 0s: ABDabcs Hilar 738, om Orig 3,715® Cyprian 245 297 303 


2. Tov om Orig oe «yyeor BDabc Orig Cypr Hil 738, o: «yo 
ayyehor Ag 3. in throno Cypr ouvray91,c0vTu BD, ovvuy- 
vnoerue Ag 4. evnpoogdev D «ove segregat d ar 
ABs, uno D 5. Iren 287 £orpwy ADs, epiquor B, acdis b 
6. yev ABvs = om Dabc Cypr Get 7. a (ad b) dextris abc, ad 
dexteram Cypr 6. «vrov BDbcs Cypr 245 297, om A Cypr 303 
evrpein D, acedos b a (ad ab) sinistris a?bc, ad sinistram Cy- 
prian 7. eget] dicit d «vroT)] eius 8unt abc Cypr 303, eins 
erunt Cypr 245 evloynueroe BDs Orig 1,112, quloynpuero: A 


8. x).7v0rogr,oure)] possidete abc Hil 70 131 535 1000 1104, perci- 
pite FIren 251 266 287 Cypr 207 245 260 297 303 Lucifer 207 
paratum (praepar. Iren Hil) vobis regmun ab Iren 251 Hil, regnum 
(hereditatem regni Iren 266) quod vohis praeparatum (paratum Cypr 
Lucif) est c Iren 266 287 Cypr Lucif 9. ano xurup. x0 0pov] 
in Sempiternum Iren 266, om Iren 251 (287) x«T«forhc| con- 
Stitutione ab Hil, origine Cypr Lucif Orig 1,112 Iren 251 268 
Cypr 245 298 303 Hilar 535 10. quyeir] add et nudus fui et 
vestistis me Iren 268 orrr7uyete]| collegistis abc Iren 251, ad- 
duxistis Cypr, suscepistis Hilur 


teriores: illic (ihj) erit fletus et stridor dentium. 3! (273,10) cum au- 
tem uven-'!t filius hominis in znaiestate (magest.) sua, et oinnes an- 
geli cu: | eo, tunc sedehit [is] super sedem maiestatis suae, 32et con- 
gregabuutur ante eum omnes gentes, et separabit (-rauit F) eos ab 
inuicem, sicut pastor segregat oues ah hedis. (haedis), Jet statuet 
(statyit) oues quidem (quidain F) a dextris [suis], haedos (hedos) au- 
tem a sinistris. #tune dicet rex his qui a dextris eius erunt (sunt) 
Venite, benedicti patris mei, possidete (possedite) paratum uvohis re- 
enum a constitutione mundi. 35 esuriui (-rii L) enim et dedistis mihi 
manducare, sitiui (sitibi pr F) et dedistis [mihi] bibere, hospes eram 
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6 yupurog xut neorefulert we, TofHvnoun xut encoxtwacdt we, tv 
gpuluxy Trunv xul JAFute nos pe. 37 mOTE GnoxgeF1,G0vIKe WOT 
ot Oixuror Aeyovres Kvpre, 71018 Ge el0opev nuvartry xut tForwu- 
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Ls _ . -_ _ 
Tovrwy [Ov G0eAqav por] Tay EAazioTtWY, tot Enom,oure. Hoe 
6. covevh 


I. yvuvOg xar nepref. pe om Hilar 109v,00] infirmatus swn 
Cyprian 245 303, infirmus abc Iren Cypr 298 Hilur ve om Cy- 
prian 303 1.2. in carcerem b 2. 1,unqv om Iren 1A- 
Sure (7a9ere 6 Orig) noog je ABDubes Orig 3,213 Iren Cypr, li- 
berastis me Hilar uUrTH]) et C 3. ««00pev AD; et corr B, 
«0upey B 3.4. newvGvia... evoper om Cypr 303 3. tot- 
wauper) pavimus Cypr 245 298, udd te bc 4. 1 ABD; = om 
be Cypr EnOTi(onpeer) potavimus Cypr, dedimus tihi potum (hi- 
here c) bc 0s om Cypr 245 ec0ouev oe D 5. ouvn- 
y6y0per) collegimus te b, suscepimus (add te a) ac, adduximus Cypr 
245 298 303 71 ABabcds, x«« D, om Cypr neOtefBurkower) 
add te bc Tote 0s ABs Cypr, 71 note Dabc Oe e0opev 
om b 6. aoFervovyIg BD, infirmari Cyprian 245, aovevy (infir- 
mum) Aabcds Cypr 298 303 4) et Cypr in carcerem ab 

1iJyouer ABs, niguuev D tuuc respoudens Cypr 245 7. o 
puotevg (add eis c) eper (dicit b) wvrors ABbcs Cypr, dicit ilis @, 
eee (dixit) auvIors © fuoiders Dd amen amen c Hilar 458 

&p 600v] quamdiu abc Cyprian Hilar 536, quia quae Hilar 458. 


8. Torrey] istis pos} minimis Hil 458 Twv ade.quy pov AD 


abes Cypr, 1@v cwvehqwav Hilur 536, om B Hilar 458 £4401] et 
mihi Cyprian 303 


et collegistis (collexistis FL) me, *[nudus et operuistis me,] infirmus 
et uisitastis me, in carcere [eram om FL] et venistis ad me. 3” tunc 
respondebunt [ei] iusti dicentes Domine, quando te uvidimus esurien- 
tem et pauimus, sitientem et dedimus tihi potum? 35quando autem te 
uidimus hospitem et collegimus (colleximus FL) te, aut nudum et 
cooperuimus [te]? 39aut quando te vidimus infirmum aut (et FL) in 
carcere (carcerem), et uenimus ad te? %et respondens rex dicet (di- 
cit) illis Amen dico uohis, quam diu ſecistis uni de his fratrihus meis 
minimis, mihi fecistis. #!tunc dicet [et his al, his F] qui a (ad pr F) 
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I. epe D, dicit ab xO«e Tois ABDcs Cypr 245, Toig u b Cyprian 
298 303 qui a (ad ob) sinistris eius (om «) sunt abc Cypr 303, 
qui ad sinistram eius erunt Cypr 245 298 «an £4ov ABDabcs 
Iren 266 273 287 Cypr Hil 337 386 1100, om Orig 1,113 Iren 221 
o: ADs, om B 2. in praeparatum ignem diabolo et angelis suis 
Hil 386 TO YTOKKOuUEevoy ABvs = 0 HlOaoev O NUTHO HOU 
(pov om Iren 124) Dabec Iren 124 221 273 287 Cypr Hilar 337 557 
1100 3. Cyprian 245 298 303 eneiraou] eneiviav Origen 
3,542 xa, e£0ryTou xu B 4. ovr7,7ayere| collegistis abc, 
adduxistis Cypr 5. ye om b in carcerem abc 6. «n= 
x0191,00vTU)] add nvtw 5 6. 7. iOopev nwvivra A 7. aut 
nudum aut ospitem « ant in carcerein « et ante 7 #0%ev} bo 
8. 0:yx0vyaouuer BN; et corr A, O0tnxovr,ouurv pr A Tore) et Cypr 
245 et ipsis C Atywv om Cypr 245 298 303 9. & 000v] 
quandiu abc Cypr evi] ive A TOUr(aVv TWy ehuygioroy AB 
Dg = de (ex c Cyprian) minimis (minorihus þ) his abc Cyprian 

10. abibunt Cypr, ibunt abcd xoiaow ABDvs = ambusticuem 
Cypr. ignem abc 12. ore er4eoev] oreheoev DD nUVIUG 


Sinistris erunt Discedite a me maledicti in ignem aeternum qui para- 
tus (praepar. FL) est diaholo et angelis eius. Pesurim enim et non 
dedistis mihi manducare, sitiui et non dedistis mihi potum, #Hhospes 
eram et non collegistis (collexistis FL) me, nudus et non opernistis 
me, infirmus ef in carcere (carcerem F) et non uisitastis me. #tunc 
respondehunt [ei] et ipsi dicentes Domine, quando [te om L] uidimus 
esurientem aut sitientem aut hospitem aut nudum aut infirmum uel 
in carcere, et non ministrauimus (-abimus F) tihi? #**tunc responde- 
bit illis dicens Amen dico uohis, quam diu non fecistis uni de mino- 
ribus [his], nec mihi fecistis. #6et ihunt hi (hit) in supplicium acter- 
num, justi autem in uitam aeternam. 1(274,1) Et factum est cum 
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yagp Tooro noudTva: 10) kov xui dodFT,var Toig nw 0s. Wyvorg Oe 


ABDzs = post Tovrovg abc I. eene B uUrror Oi0aTE om 
D 2. yivern] = fiet abc nuvudedorue ABDbs, tradetur 
acd ut cruci figatur abc 3. «oxieper; ABDab, add xui 0: 
youuuuTels cs 3.4. ot ngeop. Tod Auor non aftingit Hil 739 
Tov Auov ADabcs, om B 4. xcrapu A1Bs = vaigu Dabc 

5. ouveBovievovro D Jdolw xpar7,owow ABDabc, xpaurr;- 
woe O0hw 5. xoutrr,ows: B &noxTevwoory] add eum c 

6. 47,] non c, ut non ab in (om Þ) die festo ab et add haec 
facerent c «va 47] ne forte ac, om b 8. cum autem esset 
iesus c Hil 739 9. Aenpov ABs, Aenowoov pr D £x0v06a 
BDabc, post pvoov AG nokvriuouv AD, Bugvriuorv Bg 

10. x« om «& Tic xepulns BD, Thy xequlnv Ag ara- 
xe-uuevov ABdvg = add avrov Dabc videntes abc 11. os puer- 
91ra: BDab, or pad. avrov Ag ef post 1yavauxroonv C Ti 11 
ut quid abc a&vr7] hacc unguenti &, haec fit huius unguenti þ 
potuit abc 12. tovro ABDab, add 70 jwwpov G5 nollod] 
praetio abc, 07vapiwy Towwxooiwy Orig 3,490® Tos AD, om 
B; Orig yvovrg Oe] quod ut cognovit abc 


consummasset Tesus sermones [hos] omnes, dixit discipulis suis 2 Sci- 
tis quia post hiduum pascha fiet, et filius hominis tradetur ut cruci 
figatur. 3(275,6) tunc congregati sunt principes sacerdotum et senio- 
res populi in atrium (atriis) principis sacerdotum qui dicebatur Cai- 
phas (Caiaphas), *et consilium fecerunt ut Iesum dolo t-:nerent et 
occiderent. *5dicebhant autem Non in die festo, ne forte tumultus fie- 
ret in populo. ©(276,1) cum autem esset Iesus in Bethania in domo 
Simonis leprosi, 7accessit ad eum mulier habens alahastrum unguenti 
pretiosi (praetiosi), et effudit super caput ipsius (eius) recumbentis. 
Suidentes autem discipuli indignati sunt dicentes Vt quid perditio 
haec? 9potuit enim istud uenundari multo ſpraetio] et dari pauperi- 
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F eauvrav, ge 08 OV nuvrore Exere. Pfulotoun yup wry T0 po- 
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TW X06 Audrr,cetue #ut & Enoiyoev with, tis pr ucouveor 
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1.6 om D 6 tyoorc om a? - Tt] ut quid c X0noug 
Tagtyetue D, molesti estis abc huic mulieri b, mulieri huic c 
ygE om ac 2. nJoyuouro D 2 et 3. navrore] semper abc 
2. exere] hahbehitis b 3. exere (-T«a A) ABDs = habehitis abc 
mittens enim haec abc, haec enim mittens Hilar 1074 4. Tovro 
om ad in corpus abc Hil ow aro] add uauros pr D 

5. aptyv] add Oe B «av ABs, av D Orig 4,14* = TOUTO 
To evuyyehov abcv (Hil 740) 5. 6. &v 0Aw Ti x004w] tv noe 
Toig Egveor Origenes 5. 6Aw] oo D 6. dicetur abc 

= quod haee ſfecit abc in memoria b 8. nopev&eis] abit d 
Twy if D, de duodecim bc, add discipulis a qui 1udas dicitur 
b, qui yocahatur iudas c 1oxugewrys ABS Orig 4,385* = Oxu- 
Eewrr;zs Nd, scarioth ab, scariotha c 9. enev A, eine Bg Orig 
= Xue 4nev (ait) wvrorgs Dabe x«yw AB; Orig, #« e&/w D, 
et ego. ub, ego c 10. nupudung (trado) uvrov ABDds Orig 
= avrOoy napudwaw abc ot 0} org de pr D GvTG] Gu 
Twy A TorGxovru] A D coyvern Bs Orig, uoyver A, ar- 
genteos c, Grurnous Dab Il. d4n0 tore] anore D 7a 
oudw ABas, add uviog; Dbc prina autem c Hilar 740, add 
die ab Hilar c codd 


hus. Wsciens autem Tesus ait illis Quid molesti estis mulieri? opus 
bonum operata est in- me. !!nam semper pauperes hahetis uohiscum, 
me autem non semper habehitis. 1?(277,4) mittens enim haec unguen- 
tum (ungentum LV) hoc in corpus meum, ad sepeliendum me fecit. 
13amen dico uohis, uhicumque praedicatum fuerit [hoc om F] euan- 

elium in toto mundo, dicetur et quod haec fecit in memoriam etus. 
14(278,2) tune ahiit unus de duodecim (x11 F), qui dicebatur (dici- 
tur) Judas Scariotes (Scarioth, Scariot), ad principes sacerdotum et 
ait illis Quid uultis mihi dare? et ego uohis ſewn] tradam. at illi 
constituerunt ei triginta (xxx F) argenteos: Set exinde quaerehat 
oportunitatem (opport. F) ut eum eenſuber: 17prima autem [die] azy- 
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I. Aeyovres BDabc Hil, add aviwo As 2. eroruuomuey ABS, 
paremus (praep. a) «bcd Hilar, eroeuucouev D Orig 3,2560 Pu 
yer ABDacs, post naoyu b Hil 740, om Orig 0 de] at ille bc, 
iesus autem « eenev ABDvs = add wvrioic abcd 2.3. in ci- 
vitate ab 3. 0 010Koxulog eye om A 4. evyvs D EOTL 
B Tow ABabcvs, nowmow Dd 6. cumque $er.. esset fa- 
ctuin « 7. 0wdexu] if D paFtytuv Av, uuJntTOv aviou 
abcv, om BN 8. napudwer je ABDZas, me traditurus est 
bo et vehementer contristatis a F009] nimis bc 

9. Aeyeiv avrw tg exuorog (add wvrov BY BCZ, Leyerv wurw (A. 5 
D) exuortog wvrwv ADs, dicere singuli a, singuli dicere bc, Azyev 
(x«arTs MurFaiov) Orig 4,4364 0 0] at ipse bc, quibus «a 

10. &noxgdeic] anoxorrs D, respondens iesus a o euBawuc 
ABZs Origenes 1,4074 4,442%, o evfuntouevog D, qui intingit abc, 
qui intinguet d {LET EptOU Tv Yerwwn EV TW ToufShuw (tig T0 
TorPS1iov ac Origenes) ABZabc Orig 1,4074, T1yv yegu wer epouv erg 
To TovShov (tv TW Teupahiw d Orig) Dd Orig 4,442%, yer tuor &v 
I@ TovShm Thy xeigu 5 11. © ptev veogs ABabdvs, o (ev ouvv 
viog DZ, et filius quidem c 


morum accesserunt discipuli ad TIesum dicentes Vhi uis paremus tihi 
comedere JO ISat Jesus dixit Ite in civitatem ad quendam, et 
dicite ei Magister dicit Tempus meum prope est, apud (aput) te fa- 
cio pascha cum discipulis meis. et fecerunt discipuli sicut constituit 
illis lesus, et parauerunt pascha. 2Wuespere autem facto discumbehat 
cum [duodecim al, x11 F] discipulis [suis om L], 2:(279,4) et eden- 
tibus 1llis dixit Amen dico vobis quia unus uestrum me traditurus est. 
22(280,1) et contristati ualde coeperunt singuli dicere Numquid ego 
Sum, domine? 23(281,2) at ipse respondens ait Qui intingit (intinget) 
mecum manum in parapside (parabs.), hic me tradet. 24filius quidem 
hominis uadit (uadet) $1cut scribtum (script.) est de illo, (282,6) uae 
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_ b J a 
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GyFownog txeivoc, Banoxgdeic O8 'Tordug 6 nugudi0org avrov 
efnev My te &yG© eljpu, 00; Myec ung v einug. eo ovruv 
5s 08 avrav Aufuv 6 Thoolg agrOv xa evloynoug txhuocev xat Oorg 
a a 3J , [4 a F \ a [ 
Toig praFyrurg einev Aupere quyete Toto COT TO OWptu prov. 
Txut Anfurv TO NOTH 010Vv EVYUprOTtIONG EOWNEeY wiTOTG Afywv Thitte 


| 
| 


dE avrov nuvrec* Brodro yup EOTwv TO wink jrOV THG xuUVTj; Or 
911x116 T0 net nolkav exyuvvouevoy tig upeow unagriuuv, WAtyw 


I. nee euuvrov A rae homini per quem Iren 145 2, nau- 
oudiJora. ABDZabs, tradetur c Iren, add 0:« tovro D eb a? 
uUurG) ei a?, homini ili bc 2.3. « (1 A) ovx eyevvndn (eye 
v13n A) o arJownog exevos ABDZas, non nasci bc 3. re- 
spondit c 08 om « o nagaddovg ABDZs, qui tradehat 
d, qui traditurus erat abc 4. eime B, et dixit c oufppet 
AD dicit a, ait bc avi ABDZs = add iesus abc 

4. 5. = &vrwQv 0s god rovriv Dabe 5. 0 mjoovg Aupoav D 
«ETOV BCDZ, Tov aprov As ev..oyyouc BDZabcs, evynapiory- 
ouc A exiuoe B dove BDZ, dedit a?bc, £0:0ov Ac 

6. uaFyrucg ABDs, add avrod Z?abc ecnev BDZ, xa eenev 
Aabs, dicens c Aupere ABDZs (Orig 4,444) = add et abc 
P&yere] add ex hoe omnes b hoc est enim «b meum cor- 
pus d 7. accepto «a, accipiens bc to ADs, om BZ 
not owv CBhc, add xv: ABDs, add benedi..... a 7-9. Ac- 
Pere nltte* TOUrO ja0U EOTLV TO Wilte TO VNeO Culv Exyoyvoueveoy 
tic aqeow auaprioy., Origenes 3,194* 8ine nomine evangelistae 

7.8. accipite et hihite b nlere && avrov nuvre;] Origen 3,720 
Iren 332 Cypr 106, om ac 8. n«vrec] omnes d, om b, erasum ex 
D y«uo ABCDZbs Cypr, om a c et corr C item Iren T0 aiud] 
calix sanguinis Cc tov BDZabc Iren, om Cypr, add To Ag 
x«w7s ADacs Iren Cypr, add et aeterni b, om BZ 9. Teo!] 
vneo D exyuyyvoprevoy ACDZ, exyuvonevor B?s, effunditur a, 
effundetur be Iren Cypr in reinissione C 


autem homini illi per quem filius hominis tradetur (traditur F): bo- 
num erat ei [homini], si natus non fſuisset homo ille. 2 (283,10) re- 
ker autem Indas qui tradidit eum dixit (qui eum traditurus erat) 

umquid ego sum, rabhi? ait illi [Tesus] Tn" dixisti. 25(284,1) cenan- 
tibus (caen.) autem eis accepit Iesus panem et hene dixit ac fregit 
deditque discipulis suis et ait Accipite et comedite (manducate): hoc 
est [enim] corpus meum. 27(285,2) et accipiens calicem tias egit 
et bene dixit F] et dedit illis (eis F) dicens Bihite ex hoc omnes: 
hic est enim s2nguis meus noui testamenti, qui pro multis effunde- 
tur (-ditur FL) in remissionem (-one F) peccatorum. 2dico autem 
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Je vyiv, ov pe niw an Kore tx TOUTOV TOD yevjunrog THE Uprne- 
Aov Eiwg This Tudougs txelvys Gruv avro nive wes” vwwmv xaweoy 
&& Tj Puoikeig To) nuTGOG prov. Wxut tuvyouvres tEnlFov elg 16 
0005 TW EAuiav, Tltore Atyee wororg © Thooks Tluvres vuiis oxuv- 
dakodnorode tv tuot bv th voxti Twin yeyountre yup Tututw 5 
T0y TOuevu, Kut Oraoxopnrod7oovrHe TR NOOPAUTR The NOWYVTTG. 
Nerd Of 70 tyeodHwal pe noodtw vuis tis Thy Falikalav. dn 
xorGeig O08 0 Tlergos einev array El navtes oxuvlulo31;,covrur tv 
o0!, &yw ovdenore Oxuv0uk od noouu. Fiqn wry 6 Tools Aunv 
Atyw oo onte &v TUvTty Th vuxTt now GAEKTOGR PLovijour TOIG GNU - 10 


1. 0 om Cyprian vauy DZubc Orig 3,194Ff Iren Cypr, add ore 
ABs unugree D, amodo ante ov 4171 Iren, om a TOUTOU 
om Iren Tov om C yevnuutos AD co Z?, yevvnuaros Bs, 
generatione Iren, creatura abc Cypr vitis huius b Iren 2, us- 
qu.... illum diem a Iren 337 avro om Cypr TLV 
ABZs, nw D, hibam abc, vivam d (EF vuwy ABDab Iren, 
post xawoy CZ, ante nivw Cypr, om Cc x«w0v] novum vinum 
Cyprian Hilarius 740 4. 6 tyoovg om b scandaliza- 
mini d 5. &v 407] in me Hil 743, om Hilar 87 &] in b 
Hil, om ac Hil 226 6. 01wozopnovyoovrue ABC Orig 
4,453, 0ucoxopmoy1,cerur Ds Orig 4,412* 7. sed postquam 
(post autem d, verum ........ tea quam «@) resurrexero (surrex. «a ) 
abcd yu). thatuv] add ihi me videhitis @ 8. de] add illi « 
eenev aviw ABDs = dixit ac, ait b « ABCDabc, & xu: (etiam 
8) s Orig 4,412c< 437% Hil 7424 scandalizabuntur b, scandali- 
zati ſuerint ac 9. &yw] udd de corr C ov0enorTe] ov Orig 
£7] dixit c, dicit b, ait autem « «vrI@] petro « 10. & 
om D, non exprimunt abc nocte hac « vuxTee nouv D 
ante galli cantum « (780 d&Aexrogoquving Orig 1,401%) 10 8cq. Tos 
anuevnon (-ou B) pe BDs, anugryon we Tous A = ter me nega- 
his (abneg. a) «bc Hilar 741 


uohis, non hiham [a modo] de hoc genimine uitis, usque in diem [| i]- 
lum om L] (die illo) cum illud (illum L) bibam uvohiscum nounn in 
regno patris inei. 3 (286,6) et hymno dicto exicrunt in montem oli- 
ueti. 31(287,4) Tunc dicit (dixit) illis Jesus Omnes uos scandalum pa- 
tiemini in me in ista nocte: (288,6) scriptum est eniun Percutiam pa- 
storem, et dispargentur (disperg.) oues gregis. 3?postquam autem re- 
Surrexero (surrex.), wenn as uos in Galilacam. 33(289,1) respon- 
dens autem Petrus ait illi Etsi omnes scandalizati fuerint in te, ego 
numquam scandalizabor. 3ait illi Tesus Amen dico tihi quia ſin om F] 
hac nocte ante quam gallus cantet ter me negahis. 35(290,6) ait ill 
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von we. Bltyee avry o Tttrgog Kev Oty we ory oo? GnodFavety, 
ov j17j Oe Gnagyr cope. opoiegs xut nuvles vi waFyrul e2n0v, 
$6 7'sre Toyera: per avrav 0 Thoods tis xweiov Aeyopuevor T'e3on- 
nave, xo Ayu toig padytuig avrod Kadioure uvrod, twe ov tv 
5s kne\Fuv txt noooewEwuu. Txui napukhefuv Tov TTetrpov xai tors 
Jvo viove Zefedulov Hhoguro AvniioFa xai a0nuovev. Brore Meyer 
evroic Iepihuncs torw 7 woyy pov Fwe Favurove pelvare woe 
xut yon yootrtre wer tpuod. I xui nooehG wy prexpov Eneoev Ent noV- 
o070Yy auroD nEooevyopevog xai Aeywy TTurep pov, & Ouvarov 


1.6 om D etiamsi (etsi d) oportuerit me (me op. b) abcd 

pee] were A GgnogFeveiv ovy oo! bo 2. anagvnoouu 
BIs, ancpvnowuu: A >] 0s xa A, eti.. et a 

3. wet avrwy AB; Hilar 741, post eqoove Dabc yoolov] lo- 
cum a, praedium bc, agrum Hil yeFonuave ABC Hil, yedou- 
weve D, gedsamani ab, gessamani c, TtFonuurh 5 4. dixit bc 
uagytag aviov ACDabc Hil, vatntous Bs aviov ABDabcvsg 
Hil, om C ov ABBs, om CD av AD, om Bc = eam 
ad Hilar, eo bc H. exes noEooevEwua (npooevtouue D = orare) 
BDabc Hil, noogevEwpn: exe: AG 5. 6. cum duohus filiis a 

6. ait bc, dixit @ 7. avrtoic] add o tyooug a et corr C NE 
otvnog)] Orig 1,393 3,323, quam tristis Iren 38, tristis abc Iren 219 
Hil 545 741 743 782 1041 1059 peivarte)] manete a, sustinete 
be Hil 743 we om Hilar 8. npoel wv Babcvs Hil 743, 
Tpocel Fwy (accedens) ACDd wuxEOv om Hil positis ge- 
nihus procidit «a in faciem abc Hil 9 8eq. NnaTeo wou (ov 
om Orig Iren Cypr Hil 741 743e) & Ovvarov tory (fieri potest Cypr) 
napelFurw (8c ct C, nape\iterw Bs Origen, transeat) an epov To 
noTyowov Tovro ABNg Orig 1,291< 292* 410% Cypr 208 311 Hilar 
741 743ce 1059 et omiss0 Todro Iren 38. enworrous TW nage Toig 
Tooly elonuevy Jextixg TOY noTypiov. © wev yag MartFaiog avi- 
youwe Atyovra TOv xvpov TTatep & Suvarov fort, nugehFtrw Gn t- 
poU T0 noTt7 ov ToUro Orig 1,292%6, nurteo & Ivy. (add est Hil) 


Petrus Etiam si oportuerit me mori tecum, non te negaho. similiter 
et omnes discipuh dixerunt. 36(291,1) tunc uenit Tesus cum illis in 
uillam (villa) [quae (qui F) dicitur] Gethsemani (Gets. al, Gesemani 
FL), (292.6) et dicit (dixit) discipulis suis Sedete hic, donec uadam 
illue et orem. 37et adsumpto (adsumto F) Petro et duohus filiis Ze- 
bedaei coepit contristari et mestus (maestus F) esse. 38(293,4) tunc 
ait illis Tristis est anima mea usque ad mortem: gustinete (sustinite) 
hic et uigilate mecum. 39 (294,1) et progressus pusillum (post illo) 
procidit in faciem svam orans et dicens Pater mi (Mi pater al, Pater L), 
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tori, nageFarw un tov 70 noryoov Tobro. nity ofy we ty0 
Hiw, GAY ws Ov. Wxaul toyerar nos Tovg padtytaG xa evploxer 
avrovc xaFev0ovrug, xoat Aye TW TItrow Obrugs otx loyvoure 
play wouv yorroenou wer tuon; Yypnyopettre xul noo yeodf e 
ive per eloth dn te tlg neuwuoueoy. T6 prev nvetuu nooFuueov, 1 Of 
ougE uoderric. Pndw tx devitgov anetlduv ngoonmviuto Atywv 
Ilitep prov, el ov Ouvura: Toro nagel&Ftiy [an toi] tov wh 
avro niw, yevyd1tw T0 HAnud cov. Brui 2 HOv ndhwv eroev w- 
Tos xaFerdovrac* jour yag avrav of 6qJur ot Prftnonutvor. 


Tugeld. 70 norr;gov (add Tobro Nilar) dn wor Orig 4,248© Hilur 
782 1041, pater omnia tihi possihilia sunt si potest fieri transeat a 
me calix istae @, T«Grteo & Ovy. TO noThoov Nupeh®. Tobro Gn 2- 
uod Orig 1,734, pater meus si possihile est (fieri potest c) transfer 
a me calicem istum bc 1. ovx ws ABDabcs Orig 1,410% 7346 
Hilar 743 1059, ov ti (quod) Orig 1,734* 4,248* Cypr 208 311 

2. «AA wc ov ABN: Orig 1,410® 734% et add Fug abc Hil, alle 
Te (quod) ov Orig 1,734 4,248 Cypr watntacs ABDs = add 
avrov Nabc Hilar 1059 3. Aeye] ait be Hil 1060, dixit « 
obrwc om Hil 1060 19xvoare Babes Hilar 1060, eroyvonrar 
D, woyvonc A (Petrum coarguit, cur secum una $ajtem hora non vi- 
gilent Hil 744, ubi pauciores codd vigilet) 4. una hora abe Hil 
Orig 3,443 1,260 5. eoehFrtue D, intretis ac Hil, veniatis þ 
Cypr 212 no604vpuor] promptus Hil 744 1060 (Iren 302), prom- 
ptus est abe Cypr Hil 741 6. Aeywov om B 7. wov ABDbs 
Orig 1,410% Hil 1061, om ac Hil 741 744 « om « Hil 1061 
et 744 tres codd Tovro ABCb Orig 1,409 4106 = To nortypov 
Touvro D Hil 1061 et posf nape\3eiv 744, tToiro T0 not. acs Hilar 
741 an euov Ag Hil 1061, om BDabc Orig Hilar 741 744 

8. hiham illm c Hilar 1061 iterum reversus Hilar 744 
Tnuhv BCDabc, post avrovs Ag evoev ABCD, evoloxu £ 

9. = oculi eorum abc Pefupnperor) somno gravati a, gra- 
vati a $8omno b 


si possihile est, transeat [a me om L] calix iste. (295,1) uerum ta- 
men non sicut ego uolo, sed sicut tu. wW(296,2) et nenit ad discipu- 
los [$1u0s] et invenit eos dormientes, et dicit Petro Sic non potuistis 
una hora uigilare mecum ? #luigilate et orate ut non intretis in tem- 
ptationem. (297,4) spiritus quidem promptus (promtus F, prumptus al) 
est, caro gutem infirma. #2(298,6) iterum $ecundo ahiit et orauit di- 
cens Pater mi, si non potest hic calix (calix hic F) transire nisi bi- 
han illum, fiat uoluntas tua. Bet venit iterum et inuvenit eos dor- 
mientes: erant enim oculi eorum grauati, #et relictis illis ſiterum] 
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Uxa? apeic avrovg nuhwy antdtov nEOO7vSuro [tx To(TOV] 10v 
avrov AGyov elnwv. *T6Te tgyero noo Tore padnyrag xut Aye 
avroic KagSevdere 170 omnov xai avanavenge: Won yyinev 7 won, 
xud 6 vioc Tod avFownov nupadilorar ig yeiong nunprunav., 
5 62yeipende Kywpey* (Wor Hyyixev © nupal ove we. YT Kot Fre an 
70D Aulodvroc, iJov 'Jovdng aig Tay 0w)exa mAGev, xat wer a0 
Tov GxAog nolkvg perk waxuomy wal fviwv, and TW doxieotuv 
xa? noeofurtowy T0D Aaot. Bo Je nupadidovg avroy ZW wnev an 
Toſs onweiov, Atywr Ov Av qilyon, avrog forw* xparnoure ww- 
1 T6y. ®xai erm ngooehHuov Th Tnood einev Xaige pafpl, xol 
xarepiinoev avrov. 5s de 'Tnoots einev uvrg Eraige, tq 0 nugeu'; 


1. nalw BCDbc (Hilar 744), post nEoonNuturo A, post anthFav 5, 
om 6 ex TorTov Bcvs, om ADab 2. einwv] dicens bc, ite- 
rato a, add naualv B Tovg] Tov pr D wactnrug AB — 
«dd avrov Dabcs 3. x«$evdere] dormite abcd Hil 744 1061 
To Aornov ADs, Aomov BC, de cetero d, iam abc Hil aYUnau- 
e£oFae D, requiescite abc Hil i0ov] add yup B 4. tradi- 
tur b, tradetur acd in manihus ab Hs. eyupeoyue A 
&ywuer] eamus bc, add hinc a o napnddovg je ABDs = qui 
me tradet (trade d) abcd xc ere ABg Hil 745, er: 08s DD, ad- 
hue abc Lucifer 219 (ex Matthaeo) 6. Twy (f D, de duodecim 
abc Hil Lucif 1 Je Bs, om Lucif 7. turbae multae Lucif, 
plurima turba Hilar «ano ABD; Orig 4,385*, missi a abc Lu- 
cifer 8. = qui autem tradidit eum abc Lucif 9. av BDs Orig 
1,395, eav A, &yw Orig 1,435 core B 10. nE0ceh wr] ac- 
cessit ... et a, accedens be Lucif eme B, ait Lucif habe ab 
oufþfpt 5, oafpfu ABD 11. o Oe (qjoovg emey avrw ABvs = 
eanev ds (dixitque abc) avrw (om Lucif) o toovg Dabc Lucifer 
eraepe ABbs, erepar (amice) pos nuge: Dac Lucif ep o ABCD, 
ad quod ab, ad quid c Lucif, & © ' n«Koe venisti abc Lucif 
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ahiit et orauit tertio enndem sermonem dicens. ® (299,4) tune uenit 
ad discipulos suos et dicit (ait) illis Dormite ſiam om F] et requies- 
cite: [ecce om F] adpropinquauit (-ahit) hora, et filius hominis tra- 
detur (traditur F) in manus peccatorum. #6surgite, eamus: ecce ad- 
propinquauit (-ahit) qui me tradet (-dit L). *7(300,1) [et] adhuc ipso 
{eo) loquente, ecce Judas unus de duodecim uenit, et cum eo turha 
[multa] cum gladiis et fustibus, | missi om F] a principihbus s8acerdo- 
tum et semorihus populi. #3(301,2) qui autem tradidit (tradehat F) 
eum, dedit (dederat F) illis signum, dicens Quemcumque osculatus 
fuero, ipse est: tenete emn. Het confestun accedens ad ſesum dixit 
Aue (Haue al, Hahe F) rabhi, et osculatus est eum. *vdixitque illi 
Tesus (les. autem dixit illi) Amice, ad quod uenisti? tunc accesserunt 
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Tore ngooeh Jovres Entflunlov Tag yrigus Emi 10v *Thoody xal Expu- 
T1ouv wvrov. 5lxut idov eig TAY werd *'Tyood txreivag Thy xerou 
UNeonaugev Tv uuxupav avrod xut narugug Tov Jodlov Tod Go- 
xitgttos upeihev avion 70 wiiov. rote Aye uvrg 0 Tnoovg And- 
orgewoy Thy pwuxaguy cov tig Toy TOnov utlhg* nuvTEC yAO Of 5 
Aupovres puyupuv ev wexulgn knokodviu. 537 oxttc Gre ons SU- 
yeuae UgTe nuguxanliou: TOv NUTEOK OV, Xul NUQUOTIOE: WO 
nlelw [7,] Owldexa Aeyeavus uyyihor; Brig oo nAEw3 how ut 
youput ore ovrws det yeveodm; ty Fxeivy Th won tinev 0 'In- 
oodg Tois OxAors $2G Ent Ayorny 5) Fate werg prezuemy xt Ev- 10 


I. TEoOGehovres] accesserunt et bc Lucifer, om @ Tag Yeroung 
ABDacs, ante entfukov b Lucif in iesum abc Lucif 2. Twv] 
ex his qui erant abc Lucif UETR Iy00D] wer wvrouv B EX= 
tendens abc Lucif manus d 3. nuragus ABs, enurtutev 
- - . xcae D, percussit... et abc Lucif 4. = auriculam eius abc 
Lucifer ait abc Lncif 5. oov BDubc Orig 1,395% Hil 745 
Lucif 150 219, ante Ty payuour AG in loco suo b Lucif 150 
HS. 6. omnis qui gladio utitur quod gladio sit periturus Lucif 220 
yup om &@ Lucif 151 qui acceperint (accipiunt be Lucif) gla- 
dium abc Lucifer 150 219, qui glad. accipiunt Lucif 151, qui gladio 
utuntur Hil 745 6. ey parymeny (-on Ds Orig eb corr B) AB 
Ds Orig et corr C = gladio abcd Hilar Lucif 1 Joxets (Woxer 
ove C Orig) ore ov Jvruuue ABCNG Orig 1,395* =-aut non putas 
posse ine (me p. c) abc 7. «gr: ADabs Orig, pos nartgu prov 
c, pos 1@Eudt1oe proe By oe] wdd we Orig 8. n\uw 
BD, plus abcd, nAcwovg As Origen 1 Aacs Orig, om BDbd 
dmgexu] if D, add milia be Hilar 94 745 Aeyewves Bs Orig, 
Aeyuwvns pr D, Xeyuovus corr DD, legiones abc, Atyewrwy C, Aeyeo- 
vwv A, legionum Hil ninowtwor ABs Orig, ninpwdyoovrur 
D, implehuntur «bc 9. scripturae prophetarum bc OUT WG 
ACD, oviw 56 der] e0er C 0 e9500vg erney Dy 10. ad 
turbam « eni] ad ubc e&nAFure ABC, tEnidere 5 = 1A- 


et manus iniecerunt in Jesum et tenuerunt eum. *(302,1) et ecce 
unus ex his qui erant cum Jesu extendens manum exemit gladium 
Suum et percutiens seruum principis sacerdotum amputauit auriculaimn 
eius. 52 (303,10) tunc ait illi lesus Conuerte gladiuum tuum in Jocum 
Suum: omnes (omnis) enim qui acceperint (accip., -rit} gladium gla- 
dio peribunt (-bit). 53an putas quia nou posswn (possim) rogare pa- 
trem meum, et exhihehit (exibeb., -hat) mihi modo plus quam duo- 
decim (X11 F, duodecim milia al) legiones angelorum? 5*quomodo ergo 
implebuntur scribturae (script.) quia sic oportet fieri? 55(304,1) in 
illa hora dixit Iesus turbis 'Tamquam ad latronem existis cum gladiis 
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Fare (venistis) Dabc, udd ad me ac 1. ovvlufer D nO0G 
vung Dabcvs, post exudeLouny A, om B exageLouny ABs, exu- 
nun D &v TO te0w CDabc, ante exuteLopmv B, post 010u- 
oxwv Avsg 2. tenuistis ine «, me ten. bc ut impleantur abc 
3. avrov Ba, om ADbcs 4. tqvyoy] add ged uncis inclusum 0s 
0s x0aT7Cavres eqvyoy pr B at illi tenentes abc annya- 
yov] duxerunt eum c 5. xaiugpuv ABs, Tov xuiupay Origenes 
4,386*, x««av Dabc 6. convenerant abc ano (om C) 
paxoodey ABCDEs, a (de d) longe abcd 7. avA7;] ianuan d 
8. erty D, ut videret abc finem (exitum @) rei abd I - 
a«px{eoers ABDbes Origen 4,386*%, add xi: or: ngeofurepor Ac, 0 OE 
cKExieoers Orig 1,3150 ef 4,386% cod, princeps vero & Y9. oAov AB 
Ds = anfe 70 ovvedpov abc, om Origen onws] quatenus d 
avrov BDabcvs, post Guvarwso. Ad Orig 10. Farurwooraw 
ACD Origen 4,386, Havarwowow Bs Origen 1,315 ory evoov 
om C ovx Bs Orig, ovx AD evpoy] add To e&n5 (sequen- 
tia) Dd nolAwy BCabc Orig, *u« no\\wv As, xue noo D 
nouothJovrwy wevlounmprvowy AB Orig = werdouuprrigwy nE00th- 
9$0vTw@y abc. add ovy evooy (add exitum rei @, add in eo quicquam c) 


et fustihus conprehendere (comp.) me? cotidie apud (aput F) uos 
sedeham docens in templo, et non me tennuistis. 56(305,6) hoc autem 
[totum om F] factum est ut adinplerentur (umpl.) scribturae (script.) 
prophetarum. tune discipuli omnes relicto eo (illo) ſugeruat. 57(306,1) 
at illi tenentes Jesum duxerunt ad Caiphan (Caiaphan L) principem 
sacerdotum, uhi scrihae et seniores conuenerant. 53(307,4) Petrus au- 
tem $sequebatur eum a Jonge usque in atrium principis sacerdotum, 
et ingressus intro sedehat cum ministris ut uideret ftinem. 59(308,2) 
principes autem $acerdotuim et omne concilium (consilium) quaere- 
hant talsum testimonium contra Jesum, ut eum morti traderent, ®et 
non invenerunt, cum multi falsi testes accessissent. (309,6) nouissime 
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3. avIiov oixo00pu ou. 


Aacs 8ed non BC Orig. ngoonAFov wevdoproptuees xus OUVx EVERY TO 
e£1;G (rei 8equentia) Dd 1. postea «, novissime bcd Tngooeh- 
Jovrec ABs Orig = 7\9ov Dabc wevlopuutvoes BDabes Orig 
4,386 et corr A, quprvoes pr A?, om Orig 1,315 —77.{; 
Dabcv ovrog eqn (dixit) ABas Origenes, Tovrov 1x0voupev 
Aeyovra Dd, audivimus hunc dixisse bc templum hoc dei bed 
3. post triduum (tres dies d) bed, in tribus diehbus a oixoJdouT- 
oa!) reaedificare bc avrov ADaus, unte orxo8d. Cb, aliud ante 
reaedificare c, om B Orig avuoruc] cum surrexisset a, SUrgens 
be 4. dixit a, ait bed or0ev] non a 7: ABDs Origenes 
4,386, 0 Te Orig 1,315 = ad ea (haec c) quae abc adversum te 
testificantur abc, testantur de te d Joou] oo: pr A 5. xae 
unoxordtug Aabes, unoxodJeg ovv DD, xue BZv Origen 4,386® 
voxitLco D 6. ToV Feod Lavrog Orig nuuw ennsc ABDZ; 
Orig = dicas nohis abc Hil 39 : om Orig 7. £00] add 
Tov Cwviog C Aeyee avi ABDZbcs Orig, et dicit illis Hilar, 
ait « verumtamen «, verum Hil 39 1056, amen bc 8. v4] 
add o1: D oweod ue AD 8.9. a dextris Hil 39 40 782 1056, ad 
dextram «bc 9. ths Ourupemc Hil 782 1056, add dei Hil 39 40 
cum (in Hil 39) nuhibus abc Hil 39 1056 10. principes $ac. sCi- 
dit b Aezwv BDZbe et corr C Orig, udd ot: As et pr C? 


autem uvenerunt duo falsi testes let dixerunt Hic dixit Possum de- 
struere templum dei et post triduum acdificare (reaed.) illud (illut). 
et surgens princeps sSacerdotum ait illi Nihil respondes (respondis 
F al) ad ea quae isti aduersum (aduersus F) te testificantur? Olesus 
autem tacehat. et princeps sacerdotum ait illi Adiuro te per deum 
viuvum, ut dJicas nohis $i tu es Christus filius dei. 94(310,1) dicit illi 
lesus Tu dixisti. nerum tamen dico uohis, a moilo uidehitis filium 
hominis sedentem a dextris [uirtutis] et uenientem in nuhibus caeli. 
65(311,6) tunc princeps sacerdotum scidit uestinenta sua dicens Blas- 
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I. quid et adhuc c idov Orig audivimus c 2. «vrou 
Abs Orig, om BDZac anoxpwevres ABDvs Orig = anexpr- 
I7,0av nauvTeg xx. Dabc 3. F$arurov eorr ABD; Orig = est 
mortis abc avrod om b 4. ot 08 foaniowuv om ub "Tn 
Oe] aukkor Oe D(cv) ecounwuay ACDZ, eppunwuv Bs, add wv- 
Toy D, palmas in faciem eius dederunt c 5. qui te percussit abc 
e£w BDZabc, ante exuFyro As G6. arr] post nudiozn b, om c 
una ex Ancillis c 1o#u ABDZs = post yuliAuiov boo 

7. yah Aatov] vutwouov C 0 Oe] ad ille b, ille autem a, et 
ille c £4cnpoogev (-ove vel -o0J8 Z, evng. D) BDZubcs, udd 
avrwv AC 8. primo ait non $se intelligere quid diceret Hit 746 
Aeyers ABcs, add ov0e enworauae Dub e&e)Jovra (exeuntem) Oe 
BZ et add avriov Abs, eSe\Fovrog O08 aviou Dev, egressus autem 6 


ad ianuam a, ianuam bc 9. uMn ABZs = add nuwiory Dabc 
Toes exee BDs, his (ili a) qui erant ihi (ibi erant «) abc, @vro5 exes 
ACZ x&e ovrTog Aubcs, ovioc BD 10. nazareno «bc 


peta ABC, wed Ds ore ABvg = dicens bc, om D 10. 11. non 
novi hominem abc Hil 743. sequenti, non se ei adhaesisse Hil 746 
11. pers ABDs = et post bc 0c] = om bc 


phemauit (plasph.): (312,2) quid adhuc egemus (agrng testibus? ecce 
nunc audistis blasphemiam. quid uobis uidetur? at illi [responden- 
tes] dixerunut Reus est mortis (morti). ®7(313,1) tunc expuerunt (exsp.) 
in faciem eius et colaphis eum caeciderunt (caederunt), alii autem 
palmas in faciem (facie) ei (ems F) dederunt, 'Sdicentes Prophetiza 
nobis, Christe, quis est [iste F] qui [te om pr F] percussit? ®(314,1) 
Petrus uero sedehat foris in atrio. et accessit ad eum una ancilla di- 
cens Et tu cum lesu Galilaeo eras. at ille negauit coram omnibus 
dicens Nescio quid dicis. 7! (315,1) exeunte autem illo ianuam, vuidit 
eum alia [ancilla] et ait his qui erant ihi Et hic erat cum Jesu Na- 
zareno. /?et iterum negauit cum juramento (c. jur. neg.), quia non 
noui hominem. '3et post pusillum accesserunt qui stabant, et dixe- 
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I. xc Ov && auvrwy & ABvg = 25 atroav # xut (xut om bc) ov abc, 
&& avrwv # D y%&0] add yuli.ciog te xue C 2. 07Aov Ot 
Tow ABvgs = operate (similis est) Dabc xaTaFeuuTicer AB 
CD, x«T@vaFeuuritzer c, devotare 8e abc Z. tertio vero, se ho- 
minem non nosse Hilar 746 oidu] novi a, novisset bc EU— 
Fews ADs, evo3vs B 4. i1oov ABCD, Tov Ihood 5 QUT 
Abs, om BDc ore ABg = om Dbc now BDs, add 1 A 
5. cantet bc unugon ue ABDs = me negabis be Orig 
1,404 417 5. 6. amarissime ploravit b 6. -.mane autem fa- 
ctum b, cumque (et cum) mane esset factum ac elufov ABlbs, 
e£n01ouay Dac 7. 8. wore Forurwoue Kwrov ABs, wa Javu- 
TWJOVOw Kurovy ID = ut eum morti traderent «bc 8. «vriov 
annyuyov (duxerunt) ABads Orig 4,435®, adduxerunt eum bc 
napelwieny BCubed Orig, add aviov Ag 9. novtiw om B Orig 
10. videns abc Hil 746 0 *Jovdag Orig 1,396*% oO nuUEudous 
avrov Bad, qui eum tradidit bc, o 7@&&d:00vs avrov As Orig 

11 8eq. iudas paenitentia ductus sacerdotibus et senioribus dixit Pec- 


cavi Cyprian 290 11. aneoTpeyey As, rettulit abc Lucifer 221, 
£oToewe B Orig 1,3960, torpege Orig 4,435, misit d Toig om 
B? x«e C Orig, xa: tors Ag 


runt Petro Vere et tu ex illis es: nam et loquella (loquela) tua ma- 
nifestui te facit. 7*tunc coepit detestari et iurare quia non nouisset 
hominem. et continuo gallus cantauit. 7*(316,2) et recordatus est Pe- 
trus uerbi Tesu, quod dixerat [quia] prius quain gallus cantet ter me 
negahis, et egressus foras fleuit (plorauit L) amare. *(317,2) mane 
autem facto consilium inierunt [omnes] principes sacerdotum et $e- 
niores populi aduersus (aduersum) lesum, ut eum morti traderent, 
2 (318,1) ©t uinctum adduxerunt eum (et add. eum u. F) et tradiderunt 
Pontio Pilato praesidi. 3 (319,10) tunc uidens Iudas, qui eum tradi- 
dit, quod damnatus esset, pacnitentia ductus retulit (rett. L) triginta 
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4. xoofSav, 


1. quod tradiderim abc Lucif, tradens d Cypr aFwov ABs Orig 
1,396% 4,435©, Orxauov Orig 1,396< 4,445d4 item 1,3969 cod et rec marg 
B, iustum abcdv Cypr Hil 746 Lucif dixerunt ei c 2. own 
AB Orig 4,435<, owe 5 Orig 1,396%, videris abcd Hil 746 Lucif 
proiciens argentum d & Tw vaw Aubcds Orig 4,435 Lucif, es 
Toy vaoy B Orig 1,396 3. princeps autem sacerdotum «, tunc 
principes $ac. bc accipientes pecuniam d, accepta pecunia & 
4. «nuv B, emov Ac, dixerunt abcd aura) cam d x00- 
favav Avs et corr B Hil 747, xogfuv (corham) Bad, loculum be 

5. AufSovrecs ABg = add inter 8 abcd 2 uvriav om abd 

6. = peregrinorum abcd 7. exavoc ABs = add acheldemach 
(acheldemac «a, echeldemach d) quod (hoe ad) est abcd hodier- 
num diem abc 8. t£0epuov Bs, tmpeuuov AC, ieremiam c Hil 
747, om ab Origen 4,435 H. praetium «bc quem ae- 
Stimaverunt a, quod adpraetiaverunt bc 10, istrahel abd 
edwxev pr A 10. 11. x«&#G... xveoc] in sepulturam peregri- 
norum « 11. xvp:os] deus d 
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(xxx F) argenteos principibus sacerdotum et seniorihus *dicens Pec- 
caui tradens sanguinem iustum. at illi dixerunt Quid ad nos? tu ui- 
deris. Set proiectis argenteis in templo recessit [et om F] ahiens la- 
queo (lequeo) se suspendit. Sprincipes autem sacerdotum acceptis ar- 
genteis dixerunt Non licet mittere eos (eos mitt.) in corbanan, quia 
praetium (pret.) sanguinis est. 7 consilio autem inito [inter 8e] eme- 
runt ex illis agrum figuli in sepulturam peregrinorum. 3propter hoc 
uocatus (uocatum) est ager ille Aceldemac (Acheldemach), [hoc est 
om F] ager $anguinis, usque in hodiernum diem. Yet L] tunc imple- 
tum est quod dictum est per Hieremiam prophetam dicentem Et ac- 
ceperunt triginta (xxx F) argenteos, praetium (pret. ) adpractiati 
(-pret.), quem adpractiauerunt (-pret.) a filiis Israbel, *Vet dederunt 
eos in agrum figuli, sicut constituit mihi dominus. 1(320,1) lesus au- 
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n@0g aVIOv 7 yUuvT GDrOD Lfyavou Mev o0l xui Ii Orxuit Exel- 


1. corady BC, corn As Orig 1,315, stetit abcd 2. 0 Tyeuuv 
om Orig Hil 39 3. 0 Oe eyoovg eqp7 (ait) avrw (om ud) 
ABads Orig, dicit ei iesus bc Aeyers ABabcs Orig et Hilar 747 
diserte, dixisti d Hil 39 4. r@v alterum om Orig 1,3154 4,386c 
anexowaro ABacvs Orig, anexpewero Dbd Orig 4,386® 5. 70- 
o«] quanta abcd, Toon pr D xXUTEpKgTUELUOW ov DD 

6. ngog ovde ev (ovdev Orig) ABvs Origenes 1,3154 = ev (ullum) 
Dabec 7. T1v eoorny D 8. Iw 0x).00 ABs, post 0:opov ID 
= ante ta abc voluissent abc £:70v Oe Tore (Core om bc) 
ABbcs, tune habebant « 8. 9. enionuov deguwov @& Y. Tov At 
youevoy D ovy ABs = de Dubc 10. uzrorg om ab 
«unulvow (TWv Oro unol. Orig) vww ABs Orig 1,316%, vv wno-- 
Avow (dimittam) Dcd, vohis de duobus mittam @, dimittam b 


Tov PupufBuv B Orig 11. tradiderant «bd 12. «vroT] 
pilato Hil 747 pro tribunali abcd Hil 13. sit tibi ab, tihi 
Sit cd Hilur x1] cum d Tw 01xaw exerw ABDabevs, tw 


tem $tetit ante praesidem. et interrogauit eum praeses dicens "Iu es 
rex Iadaeorum ? dicit ei (illi) Iesus Tu dicis. 1?(321,4) et cum accu- 
Saretur a principihus sacerdotum et $eniorihus, nihil respondit. !3tune 
dicit illi Pilatus Non audis quanta gduersum te dicunt (dicant FL} 
testimonia? 1#et non respondit ei ad ullum verbum, ita ut miraretur 
praeses (preses F) uehementer. 15(322,2) per diem autem s0llemnem 
(solemn.) consueuerat praeses (preses F) dimnittere populo (pop. dim.) 
unum vinctum, quem uoluissent. 16(323,4) hahebat autem tunc [unun] 
uinctum insjgnem, qui dicebatur Barahhas (Barahas) : !7 congregatis 
ergo (uero) 1llis dixit Pilatus Querft vultis dimittam uohis? Barabban 
(Baraban, Barraban), an Iesum qui dicitur Christus? sciebat enim 
quod per inuidiam tradidissent (traded.) eum. 19(324,10) sedente au- 
tem illo pro tribunali, misit ad illum (eum) uxor eius dicens Nihil 
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Ox. Tovrw (isti) Orig 1,415% cod et Hilar 747, T6 &vFgwnw Tour 
TG Orxaim Origenes in textu I. multa enim hodie per somnum 
passa sum C, G7pegov YAo xut Ovap TOAAG EndFov Orig 2. x«t 
ot noenfutegor proeterit Hil 748 Tovg oxlovgs ABDvs Orig = 
populo abc 4. ait abc avrorg om b = de duohbus 
vohis (voh. de duob. a, vobis c) dimittam abc 5. «anov ABs, 
enuv D, add tov B 701,00 (taciem) ABds = nomowuer (fa- 
ciamus) Du, faciemus bc de iesu Cc 6. Aeyovory ABDabcdv, 
add auvrg 5 6. 7. o 0s 7qyeuwy epy As, o de epy B = leye 
(ait) «vrors © 7yeuwy Dabc 7. ne01w00Gc] magis abc, plus d 
exoutov ABabcds, exoatuv D 8. videns abc Ore] qui & 
were) proficit abcd 9. Gopvpog yereru ABDvg = tumul- 
tum fieri abcd, add in populo b yeipus] add suas d Xu 
Tevuvie BD, anevavr As 10. omni populo c &wog] in- 
nocens abcd Hil 748 eque ABg = wu eyw D, ego sum abc 
Tovrov BDab, Tovrov tov OJrxwouv A, ToD Orxuiov TOVrOVL CUg 

11. oweodu D, videritis abc eene Bg Origenes 3,642 

12. avrod] huius d 


tihi et iusto ili: multa enun passa sum hodie per uisum propter eum. 
20(325,1) principes (princeps L) autem sacerdotum et seniores per- 
suaserunt populis ut peterent Barahban (Barahan), Ilesum uero per- 
derent. 2\respondens autem praeses (preses F) ait illis Quem uultis 
[uohis] de duohus dimitti? at illi dixerunt Barabban (Barahan). 22(326, 1) 
dicit illis Pilatus Quid igitur (ergo F) faciam de ITesu qui dicitur 
Christus? dicunt omnes Cruci figatur. Bait illis praeses Quid enim 
mali fecit? at illi magis clamabant dicentes Cruci figatur. ?*(327,10) 
uidens autem Pilatus quia nihil proficeret, sed magis tumultus fieret, 
accepta aqua Jauit manus [suas pf F] coram populo dicens Innocens 
ego sum a Sanguine iusti huius: uos videritis. et respondens uni- 
uersus populus [ei] dixit Sanguis eius super nos et super filios no- 
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T6» BapafSiv, Tov 08 'Tnooty ppuyehiuons nuptowrev Iva OTuv- 
ow93H. 27Tore of orguriarar TOD Tyepovog, nugalufovres TOv 'Tn- 
oodv elg 70 nEwTrwEwy, cuvjyuyov £7 atrov Amy Thy ontioav. 
Byai Fv0vouvrec avrov yauuoou xoxxivyy neared xauv avtw, Wxul 


nAttavrec otkpavory £5 axaviav tne nuv nl Thy xEQulTy aUIOD 5 


xa? xaJayov &v Th Oet1if% avrOD, xal youunerrouvres eumooogtev 
avrod tvtnatov avrw Atyovrec Xuipe Saoikt® tTwv Touduiwy, Wxui 
tunti ouvres tig ahrov thafpoy Tov xuUAapoy xul truvntOY elg THY 
xepaATv avrod. Tixut ore Evenutay avtw, ZZrOvouv aVIOY Iv YAU- 


Ul \ , 3. \ i C # I avs k JI , SM 
uvOr, aut eveOuonv UUTOY Til tterIC MUTOD, xa KN YRYOV QUTOVY 10 


po « I T - 
&; 170 oraevewone. P'Efeoyouevor de evgoy GWvFEwnoy Kupnvuloy, 


I. pauyelwons pr D nupedweev ABbs, udd aviors Dac 
oTuvgpwdn ABvgs = onuveweuwsw wriov Dabc 2. iesum «a, eum 
bo 3. in praetorio abc ouv,yayev D, congregaverunt d 
tn] ad ubc 4. evdvouvrec BDabc, exdvonviec Ave av= 
Toy ABvg = Gavrtov (om b) euuriov nooquey xue Dabc yAa- 
uv0uv D nepiedmxuv uviw BDabc, ante xAauuvdn Ag 

5. nAe&uviec ABDvg = om abc enednmxuv ADs, nepwednuav 
B, posuerunt abc Tv xepulnv ADs, T1 x«qulnc B 6. ev 
T7 J:&i« ABDac, in dexteram b, #ni Thv Oefiav 5 YOvuUneTh- 
ouvtes ABs, yoveunernmoavres D, adgeniculantes (add se ab) abc 
evnooodev D 7. eveneLov Aubcs, evenuZav BDd CUT 
om b Atyovres] Oepovregs A yuan D, habe ab 8a- 
oiev BD, o puoievs AG 8. euntvouvres (ent. D) ABDs, 
expuentes bc, expuehant ... et a «a&vT0v) ſaciem eius ab 

10. xa. alterum om pr D, et suprascriptum d duxerunt abc 
«KvTOV post GIavEWou: ab 11. 02 om b xvomvuroy ABD 
bes, cyrineum @ = add eg anavrr,ow wwrov obviam 8ihi venientem 
Dd, add venientem obviam sihi abc 


stros. ©(328,1) tunc dimisit illis Barahban (Baraban), Iesum autem 
flagellatum (flagellis caesum) tradidit eis ut cruci figeretur. 27(329,4) 
[Tunc om F] milites [praesidis] suscipientes ITesum in praetorio, con- 
———_ ad eum uniuersam cohortem. Bet exuentes eum clamy- 

em (clamidem) coccineam (cocciniam) circum dederunt ei, Yet ple- 
ctentes coronam de $pinis posnerunt super caput eius et arundinem 
(har.) in dextera (dexteram) eius, et genu flexo (flexu) ante eum in- 
ludebant dicentes Haue (Aue) rex Judaeorum. ®(330,6) et expuentes 
[in om F] eum acceperunt arundinem (har.) et percutiehant caput 
eius. 3!et postquam inluserunt ei, exuerunt (exuentes) eum jrtibgy 
(clamidem, clamide al), et induerunt eum uestinentis eius, et duxe- 
runt eum ut cruci figerent. 32(331,1) exeuntes autem invenerunt ho- 
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evouur: Siuwve* ToDrov JyyKorvony Iva KOT TOY OTRVECY EUTOD. 
33xat er Fovrec tic Tonov heyouevoy Tolyo9, 6 torr xpuviov T6- 
70G Aeyouevoc, twrav with ney Oivov PETR YOATE pepuyutevor, 
xa? yevoduevoc ove 1HAmow miiv. 3gtTavowoavrec Oe avrovy Ote- 
5 pepioavro Ih {nuTWC arro0D Purovrec xAToov, TOxal xudTpevor ET1— 
00vy aDrov £xet, 37 x1 tntFnxav Endvw TigG xepuriſc avroD Thy 
airlav norod yeyouuptrmy, Ovrog ton *Tmoovs 6 Pucikers TaV 
* TovSatlv, 38T6re otavgovIur: OLv at Oro AgOT!, tic tx Oei@av 
xa eg 2E evwrruwyv. Yor 08 napunopevouero: EPIRHoqTprouvy Ku- 
10 70y xev0DvTEC TAG HEpUAGRG worav Wxul Afyovre; O xutTHAUWY TOY 


3. nuwiv doc 


1. 6youure om b nvyapevour D 2. Tonov ADs, Tov To- 
Tov Toy B golgotha c, golcotha b, golgotaha «a o ABD 
abc, 05 5 3. Aeyouevos B, ante xzpuviov Ag = om Dabc 
oblatum quidem secundum Matthaeum fel renuens: s8ed secundum To- 
| hannem, ut acetum potaret, sitivit Hil 224 x«s elwnuv D 

3 et 4. mnwiv)] nav D 3. owvov BDub Hil 748, of&og As et ante 
meiv C 4. nge7oev (-0: B) BDubc, 1Fekev Ag diviserunt 
Sibi abd 5. pulovres AD, Pulkovres Bg = mittentes post xA7- 
gov abc et add va ningw?h (impleatur c) 706 p7Fev uno (per) rod 
Tno0q7TTOL (add Afyoviog b)* Aituepiouvro TH iprarY prov EuurOTG 
(sibi vestimenta mea ab), xa? #n! Tov {uarioudy wWov EPRAOY XAT 
o0v abcs 5H. 6. xat x@aF7pevo: £17,00Vv aviov Exel om C 

6. exec ABDs = om abv enedhxuv] add ei d avroV 
om a 7. UvTOD om d inooog om ab 8. OTavEOuYrAs 
ABDs == cruci fixi sunt ab, cruci fixerunt c duos latrones c 
detiav)] add nomine zoatham c x& ec] et unus c, et alter a 
£vwvvuwy)] add nomine camma c ' 10. T1y xepulny D 0 x6- 
T&Avwy ABg = ova 0 xarulvuav (destruebas b, destruebat ac) Dabc, 
hic est qui destruebat Hilar 749 


minem Cyrenaeum (Cyrineum F), nomine Simonem (Sym.): hune an- 
gariauerunt ut tolleret crucem eius. 33(332,1) et uenerunt in locum 
qui dicitur Golgotha, quod est caluariae locus, 3*(333,4) et dederunt 
ei uinum hihere cum felle mixtum (mixto), et cum gustasset noluit 
hibere. 35 (334,1) postquam autem cruci fixerunt eum, diuiserunt ue- 
stimenta eius, sortem mittentes, [ut impleretur quod dictum est per 
prophetam, Diuiserunt sibi uestimenta mea et super.uestem meam mi- 
gerunt sortem. L 80[us] 36et sedentes seruahant eum. 37(335,1) et in- 
pe (imp.) super caput eius causam ipsius scriptam (scribtam), 

ic est Tesus rex Iudaeorum. 38(336,1) Tunc cruci fixi sunt cum eo 
duo latrones, unus a dextris et unus a sinistris. 39(337,6) praeter- 
euntes autem blasphemabant eum, mouentes capita sua Wet dicentes 
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vaov xa tv Towv hutous oixolopay, omcOv  CERVTOY, & wits 
$e0D el, xat xarufrFs ano ToD OTuvgel. Hguolws [68 xwi] of 
GExieotts Eunaitovrts WET TWv YOUpprttrewy Kul NOEOAUTIEOWY EAE- 
you 2” {\lovg tomorv, eauvroy OV Ouvuru Owow. tt Buckets 
*Topund torw, xarafutrw viv uno TOY OTKUEOT, xa: MOTEVOUEY 5 
aviG. 3ntnogte tn T6 F@ ovouodta viv uavtov, & Hee an 
Tov. einev ya Ote Feod eljat vice. T0 O' uuro xut of Arorut of 
OUVOTGUEWIEYTEG OOv aVTQ wWYeiOrLov avTOv. 45.And OE Fxrns won 
ox0Tog tytvero int naouv Thv yiv two wous Evutnhs. np J8 hv 
tvurnv woav GveBonoe 6 Inoois qwvij weyrln Atywy "HM mM w 


6. ent T0y &£0v* 10. #807oev 


1. v«ov ABDs = add dei abc Hilar in triduum Hilar, trihus 
diebus d orx000pwy ABDs = illud reaedificahat (-bas b) abc 
Hil OEQvTOvY] te abcd 2. Feov ee Bbc, dei es tu a, & Tov 
Feov ADc x«e ADabc, ow' Bug &no] de abc Oe xa 
BDs, et ac, om Ab 3. evnuovres D noeofSureowy ABvsg 
= paprouwy Dabc ZAeyov] Aeyovrec DD, dicehant d 4. o@- 
ou ov Ovvaruar b £ Aabcs, om BD 5. istrahel abd 
nunc de cruce ac, de cruce nunec þb TOTEVOLEY Aabc, miOTEL- 
oouev BDsg 6. a&vIw ADabcs, en «vrov B, add «« (sﬆ) Dab 
confidit bc, confidet a en (in) Tw Few Bab, ent (in) Toy Feov 
ADcs wviv om A avrtov prius om Bo «@ Jelee avrov om b 
7. eque veogs ABDs = filius 8um abcd To 0 ABc, 70 de D 

8. o: ovoTavowdevres (0vv0g, A) ABs, or oravpwytevres D, qui cruci 
fixi erant abc ouy om covrov ABD, wvrw 5 ano Ot 
ABDds Cyprian 295, et postquam cruci fixus est ab abc hora 
sexta ad 9. evarns woug D evarnc ABD, evvarns 5 
10. evarny AB, evvaryv Ds = post woav abc aveBoyoev ADs, 
exclamavit a, eS01oev B, clamavit bc 0 om D nie A, 
71At D, heli abd, 7A cs, e\wee B 


[Va (Vua)] qui destruit templum [dei] et in triduo illud (illut) [ite- 
rum] reaedificat! salua temet (te F) ipsum, si filius dei es, descende 
de cruce. #1(338,2) similiter [et] principes sacerdotum inludentes cum 
scribis et senioribus dicebant (dicentes L) ?Alios saluos fecit, se ipsum 
non potest (potes F) saluum facere. si rex Israhel est, descendat nunc 
de cruce, et credimus ei. confidit (confidet FL) in deo: (in deum 
ideo F) liberet nunc eum, si uult ſeum F]. dixit enim quia dei filius 
(f. d.) sum. #*(339,2) id ipsum autem et latrones qui cruci fixi erant 
cum eo, inproperahant (impr.) ei. + (340,2) a $sexta autem hora te- 
nehrae factae s8unt super universam terram usque ad horam nonam. 
46(341,6) et circa horam (c. h. uero L) noftm clamauit Jesus uoce 
magna dicens Heli heli (Heloi heloi) lema (lama) sabacthani (saba- 
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Anua oufpur3turt; Tovitorr Ort pou Get prov, wa Ti ue Eynatel- 
nec; 4Iriweg Oe Tav txt eotwruv Axoroavres Eleyov Ort © HMav 
Fever ovrog. Bxal er tws oupuy tic £5 wirav xat ufwy onoy- 
yov nyoag Te dgouvg xui nepiFets xalupuw Enontev wotov. ot Of 
5 AoenM einuv "Apes iWmuev ed toyeru *HMiug owowy avrov. 50g 
02 *Tyoodg nuhwv xoutngs qwvy weyulny aqyxev T6 nveoua. 5 xut 
idov T0 xuruntiuouu Tov vaod toxio97 tlc Jvo and avwSev fwc 
x4dTw, xut 7 v7 tctiodn, xut ui ntrou: toyioFnouv, Prat IH povy- 
peru Gvewy9houv, xui NOAKG Owpaura TWv xexomurputvwy Gyltov 
w 47409 nouv 53 xat tfehGovres ex Twv pv puerwy feta Thv EYEOOwV 


I. Anua (Amua B?) Ba, uu A, Lupe Dbs, lamma c sahacthani 
cv, oufayFuveu A et B?, oufpuxtuve BY, Lapdaru pr D, cup a- 


ver corr D, zapthani d, zaptani b, zahthani a Origen 2,642 
evxaTehmnec AD 2. versum 47 mructerit Hil TWV Ext. EOT(W— 
Twy (:oT1xoTwv BC) ABCDs = .. stantes et abc audientes 
abc ore ABg = om Dabc HLUuv CC 3. currens abc 
x«e AuBwv ABDs, accepta (-tam c) abc onovyoy D 

4. ndnoas te ABs, ninoos D, implevit abc o&ov D im- 
posuit harundini (in arundine @) et abc 5. enav B, amnov D, 
dixerunt abc, eAeyov Avg venit ad, veniat c, veniet b OW- 


owv ABs = xa owoe (liberat d) Dabcd «avrov ADabcvs Euseb 
canon. add aAog Oe Auf Aoyynv evutev avrov ThV NAEVOERY Xa 
eEnA4ev vowp xu: aqua BC, quae practerit Hil 6. Orig 4,2984 
clamans abc 6.7. x«t i000] ev4ws Orig 7. ec 0vo Ac e& 
post xarw BC = «#5 Jvo EET Dabc;Som Origenes 4,298e «ano 
ADs, «n BC, om Orig 8. 7 y1 touodn] terremotum factum est 
magnum @ pnuacn BDsg Orig, uvyuuatae A 9. wvewyF1,- 
ouv BDs Orig, evewydFn A, mvewyFn C TWV XEXOLUTHLEVOOV 
ay wmv ABD; Orig = $anctorum dormientium abc Hilarius 750 

10. 7y:o9noav BD Orig, 1Ty:zo6371 As, surrexerunt (exs. c) abc 
exeuntes abc ex) uno Orig 


ctani)? hoc est Deus [meus], deus meus, ut quid me dereliquisti (de- 
rel. me)? 4quidam autem illic (milites) stantes et audientes dicehant 
Heliam uocat iste. (342,2) et continuo currens_unus ex eis acceptam 
spongiam (et accepta spongia) umpleuit (inpl. F) aceto et inposuit 
(inp., posuit) arundini (har.) et dahat (dahant) ei bibere. 9ceteri uero 
dicebant Sine uideamus an ueniat Helias [et] liberans eum. 59(343,1) 
Jesus autem iterum clamans uoce magna emisit spiritun. 51(344,2) et 
ecce uelum templi scissum est in duas partes a $summo usque deor- 
s8um, (345,10) et terra mota est, et petrae scissae sunt, 52et monu- 
menta aperta sunt, et multa corpora sanctorum qui dormierant sur- 
rexerunt (resurr.) et exeuntes (, ex. autem) de monumentis post re- 
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avrov eo7hFov elg T1y uyiav now xa tvequviodnouv noklorg. 
$40 O08 EXRTOVTHOYOG Xt? Of fer UCTOD THEODVTEG TOY [ooDy, IOuv- 
Tec TOy Carnpuoy xaut TH yeropuera, tqofyFnaour opolpu, Adyovier 
* Aln3dag vic Feod 4jv oviog. 5 "Hoav Je Exe yuvuixes noel 
«ng uaxoodev Fewpodoa, wires 1jxohovdnouv tw Jnyoov uno Th 5 
Taldalug, draxovotion avra* tv wig 1v Muple 5 MaySulnvh, 
xat Mupiu 7 tov 'Jaxwfov xai 'Iwoh wntno, xut 71 THE THY 
vicev Zefedolov. 516yluc 68 yevoutvys TlfGev GvFpwnog novo 
ano Apwadalas, robivoua 'Twonjp, Os xut avros tunadnyrwdr, 1G 
'In000+ Bovrog ngooahFov Th Thirty 11770aro 76 capa Tod 'Ty- 10 
00D. Tore © Ili\Groc txthevoey anodod var T6 wud. a Aufwv 


4. Feov vioc 


I. £oJAFov ABs Orig = 1n\&ov Dabc evepariotyouy ABS 
Orig, eqaryoay pr D, evepareuour corr D, apparuerunt ac, parue- 
runt d, aperuerunt þ noAoig ante evepuv. ab 2. 3. Wc Tov 
ExaTOVvTCAQXOV xal TODG . . . PoSnF vu: etc. Orig 2. exaTOvIHOYNG 
D qui... erant custodientes bc, qui. . . servabant d 2.3. vis0 
terrae motu et his (ea a) abc 3. yewouevn BDabcdv Orig 1,416*, 
yevoueve Ag Orig 4,299% Atyovres] youre pr D 4. vioc 
geov BDb Hilar 913, Fzov viog Aacdgs Orig 4,299* (Hilar 750) 
9») cory C 4-8. praueterit Hil 750 4. Exe] xue D 
yuvurxes om b 5. ano om A 5. 6. a cana galilea « 

6.7 om pr D magdalene cd, magdalenae @, magdalena b 

7. won ABs = worq bed et pr D, wwo07too corr D MULS/[1 
prius ABDvg = om be 8. TePedeov Da niFev ABDs = 
add quidam abc 9. apeuaFaws ABg = aperateucus Dac, ari- 
matia @ Tovyoun ABs, To ovouu D, nomine abc, cui nomen d 
discipulus domini nuncupatur Hil 750 euadtyrevtn CD, euu- 
9yrevoey ABs, discipulus erat abc, didicerat ah d 10. Hil 750 
noooeh wv ABs, To00nASev... xa« Dabcd nealutw AD 
petit bd 11. To owann ADabcvs, om B Aufuv ABs, ac- 


surrectionem e1us uenerunt in sanctam ciuitatem et apparuerunt mul- 
tis. 5*(346,2) centurio autem et qui cum eo erant custodientes lesum, 
uiso terrae motu (terremotu F) et his quae fiebant, timuerunt ualde, 
dicentes Vere dei filius erat iste. 55 (347,6) erant autem ibi mulieres 
multae a longe, quae 8erutae erant Jesum a Galilaea, ministrantes ei; 
Sinter quas erat Maria Magdalene (-lenae), et Maria lacohi et Jo-. 
Seph mater, et mater orum Zehedaei. *7(348,1) cum s8ero autem 
(a. 8.) factum esset, ue t quidam homo diues ab Arimathia, nomine 
loseph, qui et ipse disc'_ 1lus erat Jesu: Shic accessit ad Pilatum et 
petit (petit FL) corpus Jesu. tunc Pilatus iussit reddi corpus. 
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T0 ompua 0 Twp tverviiter  avro oodove xnd apt Wan tHnxev 
avrd iv TS x«v@ avrov pomp 0 eAuTOUNCey &y TH NETOR,. xii 
Tpooxvaong AiGov utyay tl th vo Tod wrnueov Gnhnl ev. Glny 
82 x67 Maplu 1 Muydeuinvy xa 7. din Mapin, xaFnuevoar unt- 
5 yavre ToD Trqov. Th 08 tnavgov, fic fotiv mera Thy Nugu- 
axevyy , our; yjouv of Koyieperc xut 0: Magroutoe noo Tihdtov 
63a4yovres \Kroee, tprr,oFnper Ore txeivog 0. Lavoe einev tne Lov 
Mer6' Toes mutons tycipopam. xthevooy ory dKopunlodfvur T0v 
T&poy Frog ths Teirno Tregus, - prj note EG GvrESC of prradntal av- 
1 rob xA&ywow uvioy xui eenworw TW Aaw HytpJny Gnod THO ve- 
xoGv, xul Zora 7 (oyuTn nauvy xeewy The nEWTHG: BipH antorC 
0 TInatog "Exere xovormdiuy* vnuyere Goqunioucle we OiWure. 
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cepto bc, cum accepisset a, nugulafuy D 1. To CwWaLE 0 w- 
o7p ABcs, corpore iesu b, wwonp To own (add iesu a) Du 
owdove AB:s Hil 750 bis, & owdove Dabc 2. «vro ABNs = 
eum abc = in monumento suo novo abc (Hil 750) Hilar 
751 3. ene Ty $von A, ad osteum abc, 71 $vpa BDc, osteo d 
4. wagon ADs, puprey BO q om pr D magdalena Þb, 
magdalenae « 7 an Babcvs, «An (alia) ADd XCTEVEVTL 
D 5. in crastinum autem d post parasceve a, post cena 
pura d 6. convenerunt abc 7. exewvos ABDg = pos! naa- 
voc boy Cav) add ore D 8. post tertium diem ab EYE 
o0pce ABDs, resurgam abcd custodiri abc 9. T7;6 Toe- 
TnNc nueons ABs = muon Tpenths Dabe veniant. . . et abc 
avrov ADabcs, om B, add vuxioc 5 quod om C IO. furentur 
abcd ecnwow ABs, dicant abc, epovory dicent Dd Ace) 
add quia « Surrexit abc 11. 7pw77;c] priori abc £1 
(ait) Babe, ep7 (dicit) ds ADds 12. exerae D, habetis abcd 
xovatTw0riay ABg = quvraxus Dubcd vnayeta D aopal- 
ocoFar D, custodite abcd 
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5(349,1) et accepto corpore Toseph inuoluit illud (illut) in sindone 
munda. ®et posuit illud (illut) in monumento 8vo [nouo] quod exci- 
derat in petra, et aduojuit saxum magnum ad ostium monumenti et 
abiit. *1(350,6) erat autem ihi Maria Magdalene (-nae) et altera Ma- 
ria (Mariam pr F), sedentes contra 'sepulchrum. $2(351,10) altera au- 
tem die, quae est [post om. F] parasceuen. (parasceue al), conuene- 
runt principes sacerdotum et Pharisaei ad Pilatum Gdicentes Domine, 
recordati sumus quia seductor ile dixit (dixerit) adhue (ath. F) ui- 
vens' Post tres dies resurgam. 5%jube ergo custodiri (-dire) sepulchrum 
usque' in- diem tertinm, 'ne forte ueniant discipuli eius et furentur 
eum et dicant plehi Surrexit a' mortuis, et erit nouissimus error 

ior priore. Gait illis Pilatus Habetis . custodiam (custodes): ite for. 
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Gor d8 nopevIFtvres Jopalanvro Oy THPOY, oppayigavres TOv Al- 
vev wera 115 xovorwliag. VOwe' de ouffurov, th tnipworoveor 
dg uiuv oaffurov, 1i3w Mapia 1 MaySulnvy 'xat 71 Gln Mu- 
ola Fewghour Toy TUROY. 2xmiI0ov ocopog tytvero ptyus* GyyE- 
log yup" xvoiov xarufuag t5. ovourod nE0OehF wy KnexVhioe TOv 5 
Mov, xut txu31T0 tndvw uviod. 37v Of 7 fa aviod we GOTER- 
NT xa 70 evOuur aurov Aevxoy we xuwy. *ino Oe TOD qofov av- 
70D enela9youv of Thoowreg xut EyermFnoav we vexgol. SANOXE= 
Heis O08 © Gyyelog einev Tar yuvaitiv Mr) qofriode vueig. ofdo 
yao br * Inootv T0» tornvpwptror Cmreire. Ootx tony woe Tyto- WO 
H17 yag xaFwg einev. eve idere TOv TOmov Onov Exarro 0 XUQIOG. 
7 xul Taxv nogevFeion: einate Tois fadnrals avrov Ore 7ytoDh 


1. euntes ab, add cum custodihus c 10qulioavro AB; et corr 
D, 10opuloay pr D, munierunt abc Signantes abc 2. T6 
xovoTw0uns Bo, Tyc xworoulins A = Twv qviaxwy Dabcd 

2.3. oafSaTwv ... oupSuruv ABD; Orig 1,440*, sabbati quae lu- 
cescit in prima sabhati abc 3. nie B Orig 4,3864 
pupae C 1omprD magdalena b, magdalenae « 7 
«.).ny BDabcvs Origen 1,440< 4,3864, ay, (alia) Ad 5. yao] 
autem d x«uT&Bauc] descendit .. . et abc 2) de d, an D 
ovoarov ADs, add x«« BC Origen 1,440 accedens abcd 
Hilar 751 6. ASov BDabc, add «no T1s Fvons As £xa— 
#ny7o] $edeh? bc, sedit a idea 5, eden ABCD 7. To ev- 
dvun ABD = vestimenta abc = candida ab, om c ws 
BD, woe As ano] a ac, prae b FoSov uvror] popou A 
8. os T100Þvrec] custodes abcd e&yevnFyouv BD, tyevovro AG 
we ABD, wor c 9. wine B 10. Greta. D Surrexit 
abcd 11. eine B Jevre erderae D, venite et videte abc 

0 xvowog om B 12. cito euntes bc, om a Surrexit abs 


custodite sicut scitis. ®iJ]li autem aheuntes munierunt sepulchrum, si- 
enantes lapidem cum custodihus. 1(352,1) uespere autem sahbati (sah- 
bato pr F), quae lucescit in prima sabhati, uenit Maria Magdalene 
(-nae) et altera M .cia uidere sepulchrum. ?et ecce terrae motus fa- 
ctus est magnus: angelus enim (autem F) domini descendit de: caelo 
et accedens reuoluit lapidem, et sedehat super eum. Jerat aute::, aspe- 
ctus eius sicut fulgur (fulgor) et uestimentum eius sicut nix. *prae 
timore autem eius exterriti sunt custodes et facti sunt uelut mortui. 
5 (353,2) respondens autem angelus dixit mukeribus Nolite timere uos. 
scio enim quod Tesum qui cruci fixus est ; meg Gnon est hic: 8ur- 
rexit enim sicut dixit. uenite ſet] uidete locum ubi positus erat do- 
minus. 7et cito euntes dicite discipulis eius quia surrexit [a mortuis] 

. 


12* 


180 728, 7—13) KATA MA®O®AION. 


G&no Tay vexpav xat idov npodye vunc tis Thy Tuldaluv: txet 
avrov GyeodFe. idov: einov vuiv. Sxaui tEe\FoDou Tuxv ano ToD 
uvnueov were pofov xui yupis weyulns toupuay anayyiaa Tos 
uadmmrai; avrod. 9 Kaui idov 6 Inoovg annvinoe avinis Ayr 
S Xuigere. at 08 not Foro txpuTnoav avroD Tov NnoOanc xi 
TQOGEXUY OV AUT. Wore Ayer utratg 6 *Inoods Mr) qpoprio9e: 
vnayere Gnayyelhure Toig adehpoig pov Ive aneh9 wor tlg 11» 
Tu aAalav, xaxe pe oyovrae. NTopevoutvwy Ie aviav, iJov Tives 
The xovotwdiug t\90vrec tlc T1,y nolw annyyaurlev Tolg aoYreort- 
WO ow Unavra TK yevoueran. 2xui ouvraydHtevrec WEerh Thwv nOEeOfuTE- 
Ewy oveufBoviy te Auftovrec koyrorn ixave twxuy TOTG OTOUTIOU- 


»” ce 


Tag, BAtyovres Etinute ore of pudytal arrod vwoxtO0G E\FOvres 


1. ano TWwV vexowy ABcs, om Dab :'0ov ABvs — om Dabc 
in galilea « 2. oweoFu: AD e£: Fovour ADs, excuntes d, 
anelFovou: B = exierunt abc G&no] = de abc 3. e0pc- 
pov ABDs5 =— currentes abc renuntiare d, nuntiare abc 

4. avrov BNabcv, add ws Oe enopevovro anayyulu Tor pact rouG 
avrov Ag 6 om A annvryoev ADs, vnnvinmoev BC Orig 
1,440 5. xuwunrue DD, habete ab accedentes c au- 
Tov ABs Orig 1,440* = post noJdag Dabc 6. o c;00vg ADacs, 
11o0ovg. B, om b 47] qopuoga D, nolite timere (add vos b) 
abc 7. nuntiate abcd ut eant abc T1xv om pr D 

8. xaxe« BDs, xa exc: A = tx abc dyorra] oweodtue D 
quae cum ahissent abc S. T1c xovorw0:.ns ABDs Orig 4,3864 
= de custodihus abcd unnyyeulaev ABs, avnyyulev D Orig, 
renuntiaverunt d, nuntiaverunt «bc 10. «navra] nuvra A Orig, 
et scribis omnia a ovvayFevres)] add principes sacerdotum a 
11. ovyBoviov D, post Aafovres c te ABs = om Dabc 
cgyves ixava AB; Orig, agyvgov ixavoy Dabev 12. voxrog] 
per nocte d, post &AF0vres Orig 4,386* 


[et] ecce praecedit (praecedet) uos in Galilaeam: ibi eum uidehitis. 
ecce praedixi (dixi) uohis. 5(354,2) et exierunt cito de monumento 
cum timore et gaudio magno (m. g. FL) currentes nuntiare discipulis 
eius. (355,10) et ecce lesus occurrit illis dicens Auete (Hauete). il- 
lae autem accesserunt et tenuerunt pedes eius et adorauerunt [eum 
om F]. Wtunc ait illis Tesus Nolite timere: ite nuntiate fratribus meis 
ut eant in Galilaeam, [et] ihi me uidehunt. 11quae cum abissent, ecce 
quidam de custodihus uenerunt in civitatem et nuntiauerunt principi- 
bus sacerdotum omnia quae facta fuerant. !?et congregati cum $enio- 
ribus consiſio accepto pecuniam copiosam dederunt militibus, dicen- 
tes Dicite quia discipuli eius nocte uenerunt et furati sunt eum nobis 
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exheav uvrov Tuav xomuoptvey. Hxut fav dxovoF3ſ} TOUrO Ono 
70D 7yeuovoc, nuts neloouev avrov xal ung Guepipvoug nom00- 
pev. Bot Ge Lafovres Th dpyrowe Enoinoav we 010 uyFmoav. xat + 
d:epnuo3n 6 A6yos ovrog nuge Tovdalors udyp: T5 oruepor hut- 
gang. 1608 Je Evlexa uadtnmtat enogev3noev tic Thy T alkali, tis 5 
70 0060 O0U EXUEUTO WUTOLG 0 *Tnoods, 17 xai i0ovrec ariov nooge- 
xUy3ouv, 04 O08 tdiorucuv. IBxut npooth Fw © Thoods FAGAhnoev at- 
roig Aeywv 'Edodn woe naou ttovoln t&v orgure xal tnl Ti yi 
PnogevBtvreg [our] padyteroare nuvic T6 t9vn, Santiiovrec an- 
Tovg tlg 70 Ovoum TOV NaATQOOG xat TOD vicn xut TOD wytou nveu- 10 
yarog, WIduOxOvTES aVIODG THOtly NUVI bow Everuhupumyv Durv. 


?. vobis dormientibus « xt £4v} xue ay pr D, x&v Orig 
rTouro ABDs Orig = ante 4x0v097 abc vno (a) BDabcd, ene 
As Orig 2. ne(0o0uev) suadebimus (pers. c) bc, suademus (pers. 
a) ad avrov om B vung uepuvors ABD Orig = 8e- 
curos vos abc 3. accepta pecunia abcd 4. t&pnuiodn 
Orig 1,249 4,455< naou ABs Orig, add Toic D Ex 7) 
«ws D Orig 1,249 1ueous BDabcv, om As Orig 1,249 4,455< 
5.6. in monte «b 6. 0 om D cum vidissent a, videntes bc 
no0Gexuy7,oav BDabc, add aviw As 7. ot Oe} quidam autem 
abc accedens abc 8. Orig 1,2414 2422 Cypr 34 110 131 
295 Hil 42 177 1099 emnia data sunt mihi Hil 554 po- 
testas omnis Hil 42 $v] ws tv Orig ovEuvors D en) 
in abc Cypr Ht T1xc BD, om As Orig 9. Iren 208 Hilar 
787 nopEeu&evTeg ovy (nune ab Hilar, om A Orig Iren Lucif) 
ABabevs Orig 1,413 Iren 208 Hilar 42 177 787 Lucif 17, nopeveove 
(-9ae wwy D) D Orig 4,262*, ite ergo et Cypr 34 110 131 295 
puudnTeerouTe ...itvy om Lucif gentes oinnes Cypr 34 131 
Buntilevres Aabcg Iren Hil, tingentes Cypr, Santouvres BD, bapti- 
zate Lucif a«vTovc) credentes Lucif IO. e:5 T0 0v0uUt 
ABDs = in nomine abe Iren Cypr Hil 42 787 Lucif TOV VeOU 
ABs, viwv D = $piritus sancti abc Iren Cypr Hil Lucif 17 
11. &verukaunyy) mando Hil 787 


dormientibus. 1#et si hoc auditum fuerit a praeside, nos suadebimus 
ei et securos uos faciemus. at illi accepta pecunia fecerunt sicut 
erant docti. et diuulgatum est uerhum istud apud Iudaeos usque in 
hodiernum diem. !Sundecun autem discipuli abierunt in Galilaeam, in 
montem uhbi constituerat illis Iesus, 17 et uidentes eum adorauerunt, 
quidam autem duhitauerunt. !Set accedens lesus locutus est eis di- 
cens Data est mihi omnis potestas in caelo et in terra. !Yeuntes ergo 
docete omnes geutes, haptizantes eos in nomine patris et filii (fili F) 
et spiritns sancti, Wdocentes eos seruare omnia quaecumque mandaui 


182 (1,1=3) KATA MAPKON. 


xut tov tyw pre?” tuav eHul nuoug Th Tjutpus we Th; ouvie- 
Atlac Tov ulavos. 


EYAUCEAION KATA MAPKON. 


"Aox1, Tod. evayyenov 'Inood xyoorod vie Feod (wg ytyoantu 
& t& 'Hoalu T6 nooqyty I100v Gnootthiw Toy Gyyehov pou TIQU 
5 7E00WnOv Gov, Or xuTROXEVKOE Thy OOCV Gov. 3MWvr) Bownrog tv 
T7 fo7juUw,  eroOyedourte Ihv. 000y Xuglov, evFelag nowtreE TAG TQI- 


14. 2 Tois nE0QTTHes Tov 1 m 


1. Origen 1,394 /586 3,351 519% 544% 302 4,169,265 453 -, erpue 
wed vuwy D Orig 3,302 ; omnibus. diehus, abc  Cypr 163, Hil 121 
398 405 503 787 Luoif 246; . :,2.. awvog. BD, .add uv abcs 
& rec A Evayyehov Kurt ward wy A, xurER wat uOov B, 
evayYeov KAT pA FUOY ETELEO TT), UEYetuUL EVLYYEhOV KETC 1OOUOV =, 
»1v D,. evangelium sec mattheum explicit incipit evangelium $ec johan- 
nen 4, evang $ec matthaeum explicit incipit sec iohannem b, expli- 
cit evangelium Matthaei o ,. . eveyyeAov xauru wegxoy ADv, xu- 
T« pcgxov B, To xarn Maupxov eruyyehior, 5, incipit. evaugelium 
secundum --marcum «b, sanctum iesu christi evangelium secundum mar-, 
cum C : 3. too. xoeoTo®] Iren. 187, 205, om Iren 191 + viovu 
(add rov As) VFeov. ABDabcs Iren 187 et diserte 205, om Origenes, 
4,15ce 125< 1,398 -Iren 191  .,wc ADPs5 Orig 1,398, x«tws B 
Orig 4,15< 125< 126%, sicut abc, quemadmodum Jren 4. &v T@- 
(om. D) 7ouiwn (eseia b, isaia; c) rw nEopHTy BDbc Origen Iren 191, 
in eseiaim (esaiam d) prophetam ad, e Tos npopytag APS5 eb di- 
8erte Iren 187 205 , e0ov BDabc Iren 187, add eyw APs Orig 


S. ' qui praeparavit..b, et paravit.« o0uy J0v BDPabe Origenes 
4,15® Iren 187, add eynpooter oov Ag Orig 4,125%, quod omis8um 
es8e dicere videtur : Origenes 4,126 oGwv7,] et iterumn vox « 


6. xvoErov] domino: ac 


uohis. et ecce ego uohiscum swn omnibus diebus usque ad consum- 
mationem $saeculi. ſamen.] - | | 
Explicit euangelium (liber [sancti] euangelii) secundum Matthaeum. 


[EVANGELIVM) SECVNDVM MARCYM. 


1(1,2) Initium evangelii: Iesu Christi filii dei.; %icut scriptum est 
in Esaia propheta Kece mitto angelum meum ante faciem- tuam, qui 
praeparabit (-avit) uiam tuam. 3(2,1) Vox'clamantis in deserto, pa- 
rate uiam domini, rectas facite semitas eius. (3,6) fuit Johannes in 


KATA MAPKON. (1, 3—7) 183 


Sous avrot) yerero 'Jwavrnc, Suntituy tv th tou xul xyo0uc- 
owv. Suntioua ueavoius tlg apeow upuprioy. Sxai tEenogevero 
wE05 wvroy . nGou 7 Tovduiu, xwen xut of Tepoooluuirac ndvrRC, 
xut {Guntitorro & Th Togduvy noTuuwm vn - uvrod, ££010A0you- 
ever Tug" Guupriug. aviav. Sxut my Iwarvyc tvleduutvos tE(yus 5 
xupjAov xui Guvny epuurivyy net THY 00QTY aKUTOD, xa: Zo Hwy 
Gxpi0ug xui wth Rygiov.  Ixul txr,cuooev Afyior "Egyeruc 6 lazuge- 


4. vn avrod &v TG Tooduvny nozuug, 5. mv 08 'Iwarvns 


I. «vrov ABPvs Orig 4,126% = Tov Seov vuwy (nostri abcd) Dubcd, 
ante deum nostrum Iren 187, add omnis vallis replebitur et omnis 
mons et collis humiliabitur et omnia prava erunt recta et aspera in 
planitiem et videhitur gloria domini et videhit omnis caro salutare 
dei nostri quoniam deus locutus est vox dicentis clama et dixit quid 
clainabo omnis caro fenum et omni: gloria eius sicut flos feni aruit 
fenum et flos cecidit verbum autein domini manet in aeternum c 
£yeverto] fuit abcd iwuvvns] add 0 B Paunnliuv ABPs5 = 
pos eo7uw Dabc xa ADubcs, om B 2. in remissione @ 
egrediehbantur b, veniebat c 3. iudaea_(iudaeae c) regio bc, re- 
gio iudacae « oe om D xuvrec BDab Orig 4,130*, ante 
OL 1E£00O. C, pos efuniiduyvro APs 4. x«ai om a TW om 
pr D iordanen bd norugw ABPs Orig = om Dabc 

vn uvrov ADPas, ante ev tw Bbc Orig 5-7. erat autem io- 
hannes . . . mel silvestre post p. 184,3 in $piritu sancto a 5. xcee 
1v Bbdv, qv 0s ADPacs wervys ADs, o wavrns BP, 10- 
hannes ipse © Toryus ABPbcds, Segpny D, pellem a 6. xa- 
uelov pr D, camelli «bd xs Lovny depprrativyy (Zona pellicia 
c) nec 71v oopvy (lumbos c) avrov ABPcs, om Dab ; eo wy 
ADPs, e£o9wv B, edens post &yprov c, edehat ad eb post «yprov b 
7. x«i allerum}] hic b, qui c exouoocev leywy ABPCcs, add 
quoniam b, eAeyev wvrors Du 7 8eqq. EQJETUL. . . VROONnuaTOVv 
«vroD posl 184,2 & tour. Da 7. eoxerae (veniet d) Js Dad 
:coxveos A | 


deserto haptizans et praedicans haptismum paenitentiae in remissio- 
nem peccatorum. 5et egredichatur ad illum omnis Judaeae- regio et 
Hierosolymitae (Hierus.) uniuversi, et baptizabantur ah illo in Iordane 
flumine, confitentes peccata sua. GEt erat Johannes uestitus pilis ca- 
meli, et zona pellicia circa lumbos eius, et locustas. (luc. i et mel 
Siluestre edehat. 7 (4,1) et praedicabat dicens Venit ſortior me post 


184 (1,7—11) KATA MAPKON. 


TeO6g pov Gnlow prov, ov ous lp? ixavog xvyus Avon Tov tudvra 

ray tbnodnutrwy unrod, 3470 [ur] fPdunrwa vais tv Wat, 
and 08 Pantiou vunic [tv] nvevparn tip. 9{ Kul) tyivero tv 
txelverc Tails Tutouc, TFH 'Inhoods ano Nalaper Tis Tukdaias 

S xa} tPanrtio#7 tg T0» *Togduryy vn0d 'Iwarrov. Wai evitws ara- 
Pulvey 'tx t20b Toaroc eidev oyioutrovs Torg orguvors xut T0 

; nveduu we" NeOworeony xatufparyoy tic avroy. Hxai qwyr, &ytverto 
tx tay oveuvav, Iv t 6 vicg pov 0 GyanntoG, tv 008 erdoxyon. 


L 4 T 
' 5, vno Iwdvvov tis Tov lopduvny. T7. tin aviov. , 8. iv w 


1. pov om b onwow wouv APbes Orig 4,134 et ante o Wyre. Du, 
on:www B Orig 4,131. 0 Ttolvvy "Jwauvvnyg q7j0t nupk pev Torg 
Tgeoiv oÞx elvur ixavog, nups 68 Th Iwavyy ofx tivur Gio. Orig 
4,136% - x*vypac ABvs Orig 4,134, xvypag ds P = om Dabc 

in vocabulo \Foae Marc. Luc. Ioh. consentire dicit Orig 3,8189 

2. ires evang. vnod7uuic in plurali numero, Tohannes in singulari Orig 
4,136cd wev ADPasc, om Bbc :£Puntou ABPvc, et post 
rung a, Pannilwo be et post Yuag D & om Bv OUT) 
add in paenitentiam «. pudvog Murdatogs Tovrw nooortFnxe 70 wig 
preTuvoruy Orig 4,1330 3. «vos (ille b) de Punto (bapti- 
zavit b) vwuas (om b) ABPhbcs, xa: (om ad) avrog vuus Suntile 
(baptizavit ad) Dad ey prius ADPacs, om Bbv «yiw) 
add xa: nve. P xue eyevero ADPbcs Orig 4,150®, 'eyevero B, 
om 6a 4. exervars ABPacds Orig, post yueous Db 0 17- 
oovs D vuluoer Babd, vuLapes Des, vutupur AP ZH. ac 
Toy (5 Thy pr D) Wwedavny (in iordane c) BDab, pos? wwavvov A 
Pcs ab iohannen abd xc] autem posf ascendens b 
eviews, APs, evavs B, statim c, om Dab 6. ex (de) BDabcd, 
uno APs 109) to pr D e:08 B, idev A, ide tyoouvg P? 
OxeLopevovs ABPs = mvvyuevors D, apertos b, aperiri - (adap. a) 
ac 7. ws ABD, wou Pc; x«rufSuwwy pr D, add et ma- 
nentem b £16 aurovy BDy, in eo b, en aviov APcs EYE- 
veto ABPcs et post oveuravy b, venit ante vox a, om D 8. de 
caelo (add dicens c) bc charissumus £c e&v o0; BDac, & © 
Ads, in quem d ev0ox70ou ABDs, nudoxyou corr D, compla- 


me, cuius non s8um dignus procumbens soluere corrigiam calciamen- 
torum eius. 5ego baptizaui vos aqua, ille uero haptizabit uos spiritu 
sancto, (S,1) et factum est [autem] in diebus illis, venit esus a Na- 
zareth Galilaeae, et haptizatus est in Iordane ah ITohanne. et statim 
ascendens de aqua uidit apertos caelos et spiritum tamquam coJum- 
bam descendentem et manentem in ipso. et uox facta est de cae- 
lis, Tu es filius meus dilectus, in te conplacui (compl.) 12(6,2) et 


KATA MAPKON. (1,12—17) 185 


12 Kut: ev9twg T0 nvretua avror txfulles elg T7,y tonpos. Brat 
ny &v 75, uw Tulgus TEOGnRUxOvTa Nepaloueroc UNE T0D OU— 
zavk, xut 7v were Tav Fr oiwy, xut of Gyyelo: dimxovouy ant. 

1Kat uwerd 70 nagadoF3vur rov Twduvrryy 1ASe 6 Toots ts mhv 
IT akdtuluv, xnevoowr 10 evwuyyehor [Tis Pucdeiuc)] roo Feod Exut 5 
Atywv OT: nenly,owrur © xugog xaut jy yexev 7 PBucrkeia Tod Herod © pre- 
TUvOENTE xa OTECETE By TY wauyyehig. 16 xa} naguywy napt THY 
$aluoouv ths Tukiaiag eidev Sipwra xui ' AvOptuy toy ddehpoy 
708 Sluwvog, duqpiPuntovrec appiShyoroor tv Th Fuluoon jouv 
yap Whig. 17 xui einev airois 0 'Thoods eine oniow pov, wut 10 


2. T£OGauxovru TutOas 


cui cd, bene sensi (placuit mihi b) «b 1. evFzwc AD, evFrc 
Bs nveruu) add ro ayiov D avrov exfulike ABg = ex- 
Saukkee (ciecit d, expulit bc, duxit @) avrov Dabcd in deserto 
ab 1.2. xa«c 7v (add tx 5) ev T1 eonuw ABDbcs Orig 4,1619, 
om 6 2. yL4eous (diebus c) TeoGepuxovru (j© D, reoGaD. 5) A 
Dcg, Teooupuxovru nuegus (dicbus) Bb Origen, per 1x dies a, add 
xa? TEOOaCKxovru voxTAC v Orig cod xa neoulopevog (tem- 
ptabatur) Dabcd a satanan ab 3. eratque b 0s 
om A 4. xue were BD, et (add factum est c) postquam ac, $ed 
postquam bd, yeru de As Orig Toy om A o om A 

5. T7s Pucitug Tov Feov ADas, tov Feov Bbc Orig 4,1614 170 
5. 6. xus Xeywv Babs, Aeywv 4D, om c Orig 4,1614 6. nendyow- 


Tue 0 xaos ABvgs Orig = neninowviu 0: xuegor Dabe n8u 
Suoikes pr D 9He0V] add dicens c 7. neoteveru: AD 

&y TW evuyythw ABDag, tw evuyyehio b Origenes, in evangelium, 
dei c x«e nuEuywy BDabcv, negmutwy de Ag 8. «de B 
Toy Cirwva D 9. Tov (om B) owwvrogs ABa, uviov Dbcs 
aupiPallovrus (-r66 A) ABD, fulkovras 5, mittentes ab, iactan- 
tes post retia c auqpifPAnoroov As, Tu daurrva D, retia c, re- 
tias a, retiam b, om B in mare abcd 10. y4p] autem d 
leurs D, wlees AC et ait b, dicit ergo c oniow wou] 


Sequumini me 6 


statjn spiritus expulit eum in desertum. Bet erat in deserto quadra- 
ginta diebus et quadraginta noctibus, et temptahatur (-mt. L) a 8a- 
tana, (7,6) eratque cum hbestus, et angeli ministrahant illi. 1*(8,4) post- 

uam autem traditus est lohannes, uenit lesus in Galilaeam, (9,6) prae- 
| 6d evangelium regni [dei] 15et dicens quoniam impletum est tem- 
pus et adpropinquauit (-quahit) regnum dei: pacnitemini, et credite 
evangelio (in euangelio F, euvangelium alt). *%t praeteriens secus mare 
Galilaeae uidit Sunonem et Andream fratrem eius, mittentes retia in 
mare: erant enim piscatores. 17(10,2) et dixit eis Iesus Venite post 
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T0e7ow vaudag yeveotu. ahitl; avFownwv, Brul evHtws uperres T6 
dfxrva TJxolov9nouv avrm. Yxut noofuc [txei9w] oalyor tidev 
"TuxwfSov T6v Tod. Zeftedaiov xa 'Iwdyrny .T60y dGIehpoy woroD, xui 
avTOUG £y TW AO XATATTOVTEG IG Ofxrva, Wxui evFtfwe ExUAt- 
5 GEy. AUTOUG. xa: apHYTE; T0v NUTEQW aUTWY Zefebuiov Ev TW AL 
METH Tay pO WI, anniftov now wwrod. TH 
2 Kaui elonopevoyruc' eg Kupupruouy.. xai' evF&wse Tolg .oup- 
facw lot tov tis t5,vy ouveywyry tWiduoxe, 2 xut ZZenanooovro 
eni T7, deduyh unron* 1v yas iWuGxwy. aoTorg we CZovotur 5xwly, rat 
W oux ws 0: yoauunres, [uvras)]. 23 xui qv tv T7 CUYEYWYT RUTWY 


I. yeveodF ar] fieri c, ut sitis a, om Þ akeers AC xa) ev 
Foc) illi vero c 1.2. T« O0:xrva BCv, add wviwy AG = nuvru 
Dabc 2. mnxoLov&ouy B noofSug (nooopus pr D, egres- 
Sus C) exertev (om BDb) olyov ABDbcs, paulum progressus « 

3.4. xa? avrovc om 6 4. in navicula ab reficientes a, 
conponentes bed Ta daxrva ABDs, retia c, retias ab, retiam d, 
add' aviwy C evdvg B, om bc 5. xat] ad illi b, qui'sta- 
tim c - LePurdeov D, zebaedaco'@® | in navicula ac, om b 
6. un7idov onww avrov ABs = 71x0l0vFnoav ava Dabe 

7. conopevovru: ABds Orig 4,170®, zrotnogevorro D, 'ingressi 8unt 
a, introierunt b, e{onopevourvoc Origenes 4,1614, ingrediens cum eis 
sabhatis c &c om bcd xapuguoru BDabc Orig, xanzov. 
As, add sabhato b xut evItwe om © * 7.8. Torg oufpucr 
(sabbato d, om b) «oeAGov (intravit a) 45 71v ovvuywyny (in sy-. 
nagoga ad et add et a) £0:0uoxev (add avrovs Dub) ABDaubs, e0t- 
dnaxev Ev Tos uppuor (roig cup. t0i0uoxe Orig) ec ThTv ouv- 
«az7wyny C Orig, docehat populum & 9. super (in a) doctrina a?b, 


oinnes suUper doctrinam c Euros om b_ xur ABvs = om 
be et pr: Dd 10. avrwyv Cc, om ABDbs x 1v ADs, xa 
tv9vg mv B = erat autem'bc, 7» post avI@v Orig 4,1704 "@U— 


Twy AB5g Orig = om Dbc 


me, et faciam uos fieri piscatores hominum. et protinus relictis re- 
tibus secuti' smit eum. (11,6) et progressus 'inde pusillum uidit Ta- 
cobum Zehedaei et lohamem fratrem eius, et ipsos in' naui conpo- 
nentes (comp.) retia, Wet statim ' uocauit illos. et relicto' patre $u0 
Zebedaeo [in naui] cum mercennariis, secuti sunt enum. 21(12,8) et in- 
grediuntur Caphamaum. et statim sabhatis ingressus ſin om'L| syna- 
gogam docebat eos, 2? (13,2) et stupebant | super doctrina eius: erat 
enun docens eos quasi potestatem habens, et non sicut scrihae: '2(14,8) 
et erat in s8ynagoga eorum homo (11. in' 8. eor:) in spiritu 'inmundo, et 
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avFEwnos tv nverual axaFuETO; xa arixpates 2){ywv TN huiy 
xa? ool, 'Inood Nulnpnvei; nh3t5 anoktow Tui; 00d 08TH ul; 
0 Gywog Tod Heod. Bxul tneiiunuew win 0 Inoovg: Ifywr "Duw- 
Fyre xai E5ed Fs 8 avrov. Brat onapdtav 'wvrov T0 nveruu T0 
axuFuprov xaut xoutuv' pwry peyuln EnAiFev Gn wwrod. | 277 xa s 
teufSyF7oav NUVTES, Wore: ouvlyrav no0g  eavrons Afyovrag Ti 
t0Tw Todo ; 0i0ay7 xawy* xuT ttovoiay xut Toi nveuuuor tois 


1. &Yv9060705 ... dxaFuprgy] homo qui habebat spiritum immundum 
b, habens spiritum immundum c avexpugtev (-5e B) ABs Orig, 
evexoutev D, exclamavit cd, clamabat b z« BDbcv, *aa (tn 5 
Orig) te As Orig 2. oo. Dbcg Orig, ov AB vatuon vue 
D, nazorenae d mkv} add: anoXzeou D, sed non d, venisti 
huc c Tuag anole C - owe ABDbcs, ordaprer Origenes 
Iren 234 os ABDbs: Orig Iren, om cd + 3.. &yeog] viog 
Orig' | + 6 t1noodg om Db Acywypuw3ntIVu rec in liturs'A4 
Atywv] et dixit b, dixitque ei c 4. £5 aviov ABs Orig = av 
(ab c) Tov «rdFpwnow: nverud (spirite b) axaFxEror Dbc ; a6] 
add e£nadev D, ore: xut' Origenes onapeutay (tonuputev Ori- 
gen, concussit @, discerpens ©) avrov ABbcs Orig, onagugus avrov 
pos uaxataprov D 50 nveruua om B 5, xa xoaguy (x8u- 
Sac D, qwvnouv B Orig) pwn weyuln ABDbvs Orig, exclamavit 
voce magna et ante 0nugugtuv C ' "un CDbc, £5 ABs Orig 
5.:6. xa. eFapShou» D, et mirabantur d,- mirabantur autem b 

6. anauvre B wore] et -bcd ouvintewy AD, oviyrav 6, 
conquirebant. be, conquerehant 4 Toos ADs; inter-cd, om Bb 
£xvrovgs ACD, 8e. cd, uvrovg Bs, om b Aeyovrus BDs, Aeyov— 
Tec ACcd, om b ' 6:7. Ti eonvev Tovro ABs = om Dbe 7. 0c 
0uyn (add 15?) xamn xur efovorav xaur B, Tic 7 xumn wth liduy 
(7 0d. ante 7; xuwy 5c) ore xar:- tFovoray xuc Ag, To 7 dr0uyy 
Exam (ista) 1 xuwrvy avry 7 £$0vorn Ott xue Dd, quae esset doctrina 
ista cum potestate et quia b, quaenam esset haec 'doctrina in pote- 
State quam G TvELuacy)] aver pr D, nvey corr D 


exclamauit 2dicens Quid nohis et tibi, Jesu Nazarene Þ uenisti per- 
dere nos? scio qui (quis) sis (es L), sanctus dei; Set comminatus 
est ei lesus dicens Obmutesce et exi de hoinine. .2et discerpens eun 
apiritus imundus; et exclamans voce magna exiit. (exiuit L) ab+eo. 
7et mirati sunt- omnes, ita, ut- conquirerent inter-'$e. dicentes Quidnam 
est hoc ? quae doctrina haec noua, quia in poetestate et spiritibus in- 
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axaFugrog EnTUOCH, xai UnKxovouow avrw; Buxul E1\Fev 73 
Gx07} uvtouv evdvg eig any Thy nepiyweey The I alikalas. 

2 Kai ev9vg tx Tis ouvvuywyhs tfeldwv Tadev alg thy olxiav 
Eluwvog xui AvSptov, perce 'Tuxwfov xai 'Twuvvov. Wn Je nev3+- 


5 ok F/puwyog xarexerro nvgtooouon, xai evirg Afyovory KUTW Nept 


avris. 3lxai noel wv ye Oe UOtTY xEurNoag Tho Yeroog, xut 
GpTxey aviny 0 nvoerog EHtwe, xai ernxuver worotg. I owius Ot 
yevoutvnc, ore tdvoey 0 TjAog, Epepov nEO0G WUTOY NGVIUG TOUG XU— 
x@g tyovTac xui rorg dutmoriioutvorg, PB xut Tv ln 71 nog En 


I. xa e£n\Fev (-3e B, processit c) BCDbc, e&nidFev de AG 

2. aviov ABD: = hic b, iste cd ev4vc] — om bc ers oAnv 
ADecvs, nuvruyov ei olnmy B, ubique circa b Thy Tneotxwees] 
regiones b, regionem illam c Z. x«e evivg (evdzw; As) ex IG 
ouvyuywyrs t5th. wv lev (t5thJovres mnicdov AG) ABs = Srl wv 
ds (add continuo b, add inde c) ex Tn5s ouvuy. (add iesus c) nJidev 
Dbc 4. wera] et c wwavov D, johannen d 4. 5. = x«&- 
Texerro Os 1 nevF#zpu Cywros Dbo 5. evdvg BD, evdewc Ac 
= om bc Atyouor] retulerunt c 6. x«s nE0oehF wv Ye 
gev avT7vy xpaTT ons T5; Xaugos (add waving Avg) ABvg = xa: nooo- 
et\Jwv (accessit d) exTewas T1v xegu xeargous (adprehensam) nye- 
oev avrry (om d) Dd, ille autem venit et extendens manum adpre- 
hendit eam et levavit b, ille vero veniens adprehendit manum eius 
et levavit eam c 7. ev3tws As, ante © nvgerog b, -ante &Qphxev 
Dc, om BC avr0i;) ei d 7. 8. Orig 4,170 owias g2 
yevoutvnys ore] cum autem b 8. edvoey BD, etdv As, occidisset 
cd et post s0l b £qpevoony D 9. exovrus ABvg = add vo- 
oor norxiAas (variis nguoribus) Dbcd et qui daemonia hahe- 
bant c, et eos daemonia qui hahehant et eiciebat daemonia ab eis b 
4» (om c) oay 7 noks enouvvnypery (aut ovvnyu. B, congregata b, 
conveniebat c) BDbc, 71 nokg oy enwvvnyuern mv As, 1 nos mv 
okn enwuvnyuern C 


mundis imperat, et ohoediunt ei? Bet processit rumor eius statim in 
omnem regionem Galilaeae. 29(15,2) et protinus egredientes de syna- 
goga uenerunt in domum Siunonis et Andreae, cum lJacoho et Tohanne. 
30vdecumbebat autem socrus Simonis febricitans, et statim dicunt ei 
de illa. let accedens eleuauit eam, apprehensa manu (et apprehen- 
Sam manuim) eius, et continuo dimisit eam fehris, et ministrabat eis. 
3Nyespere autem facto, cum occidisset s0l, adferebant (aff.) ad eum 
omnes male hahentes et daemonia habentes, 33et erat omnis ciuitas 


VL - ard we 
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ovvnyutvy nog Thy Fiigav, xa? EHe0dnewuoe noklodg xaxibs Ly0v- 
Tag noi ears voor, xut Oumnovim NOANG FEiBalev, xut 05x TQpiev 
Acleiv T& Ouiytoven 07: 7Oerr0uv aUTOV. Bxal now! ryyuya Mav dva- 
ora £EnAidev xo anyjldev els tomuov T6nov, xal Exe nEOOGTUNETO. 
36eut xarewhuv arrov. 0 Siptwv xai Of wer union, 3xui evodvreg 5 
3 bo , » as ce! = as o I as 

uvrIov Afyovorw WvtTY Ons NuvIEs 08 Lyrodow,. Bxut Myer av 
»% \ # , as . po 

Aywutv tig Tag 8y0pevug xwpuonokeg, a xaxe x1,005w* tig roi 


1. 9rpauy] fores b, add avrov Dec edepunevorr] curabat c 
1.2. 103.4005 .. . Eepukev] avlIOvgG Xe TOuG Omtproving £xovrag EEE 
Padkev (ciciehat d) avic un aviwy Dd 2. noma; vooorg 
ABacuc, vonor nowxilag b xa? Oumyovin nokka EZifBakev 
om b e&e8udev ABCs, eiciebat av xa«? orx] nec b 3. A&- 
Aev Ta Oauyrovein AE, Tu Oumwovie Lakuv B = avin lake Dabc 
ni0:1oav pr D avrov ADabcs, avrov xyooroy era: B, avrov 
Toy YOuoTOY auTOy Eva C, add xa: edeprmevoey nollouvg xaxws 
e£xovTug NorxiAhurs VOUS xaue Onyrovin nola tfeBukev (ceiciebat) 
Dd 3. 4. ngEwe evyuxu (8c eb C, evvvyov As Orig) May ava- 
orucg (om D) e&nidev (add o vyoovs C) xu anyidger (x. an. om B) 
ABDs Orig 1,2169, diluculo 8urgens (exs. d, exiens inde c) ahiit bed, 
prima Jluce exiit et abiit « 4. er Toy £07juov Tonovy D, in de- 
serto a xue Exec AD, et ihi a, xaxee Bs Origenes, ibique bc 
nooo7vtero D, orabat d 5. 0 oy AG, Owwy B, simon abcy, 
re (pr, Tore pr corr D, tunc d) ouwy Dd x&e evoovres (cum 
invenissent ad, ore evooy ID) auvrov ADads, xu evoeoy wurov xe 
B, om bc 6. Aeyovuor] dixerunt ad, dicentes bc OTe om C 
nauvTrec 08 Cyrovory Aa, navtes Cyrovory oe BDs, quaerunt (quae- 
rebant c) te omnes bc et dixit (ait b) eis ab, quibus ipse ait c 
7. «ywuev ADabcvs, add alaxov BC Tug Exopevus (E£x0ue- 
va B) xwuonoleis ABs, Tug evyvs xwpag nu tis Tag nokes D, 
proximos vicos et civitates eq, proxima castella (castella confinia b) 
et civitates ab eva xaxee (xa exe AC) xnovsw ABDavs, prac- 


dicare bc 


congregata ad ianuam. Wet curauit multos qui uexahantur uariis lan- 
oribus, et daemonia multa eiciebat, (16,8) et non sinebat loqui ea 
tos |.) quoniam (quia) sciehant eum. 35(17,8) et diluculo ualde sur- 
ens egressus abit in desertum locum, ihique orabat. Set persecutus 
re sec. L) est eum Simon et qui cum illo erant, 37et cum inue- 
nissent eum, dixerunt ei quia omnes quaerunt te. 38et ait illis Eamus 
in proximos uicos et ciuitates, ut et ibi praedicem: ad hoc enim ueni. 
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To yp Hhehjav#n. Prat 1» x7ovoouv Hig TG ovvaywyns adroOv 
ec 64nv 'r7v+ Feldautev, xot 1% Saquovic txfBunLGV. | 
0 Kut FOxerae E065 avrov lengog napuxulcay avrov Kot Nt- 
ov evra or tv Hin dvvacal pe xuFugiom. U xat oniayyri- 
5 oSeic; txwelva -T77 'yeign avrod fwaro,- xo Myer ters Ocho, xa- 
SeplaFnm. Rui eo Enid Gn avrod 7 nou, xo txufa- 
olo#h. Suu? 'tufSprunotuevoc avry woes Cipakev wdrov, 4 xa 
Ayu avrg Oga undevi tiny, WAG Onays Ceauvrov Oetfov TW te- 


4. urrw Kvp, tov 0 08 'Tyaors onkayyriodetc 


1. &&:e\nivda ADs, t&nivtov B, xu e&niov C, veni abc 1,v] 
Tide B tes Tag ovvaywyns ABD = tv taig ovvuywynic 
abds, in synagoga: c oUtG@v om be 2. «as odmv T1 v 
yehrkuav ABDas, omnis galilaeae c, galilaeae b xc] item- 
que b : £x84#\kov] expeliens 'b. 3: noagaxuli ov ABs, de 
praecans \abed, epwrwyv D xa: Aeywv Dabc, leywv B, xu yo 
YURETMy aUTOY' xe Aeywy AG 4. aviw ABg = om Dabc 

ore ' Alas, xvore ore B, xvpie Cc, om Db- Feng ABs, vis abc, 
#8lerg D, | volueris d . Ouvaone ADs,' Ovvn B mundare 
me b xce BDab, o de izooug Acvs __ onlayyprioves ABs, 
misertus- est eins etc, opyroverg Dad, om, b - | 5. 'extendens: abs 
T7y - Y&eOt avrouv Ware (1nwaro wwiov AG, udd wviov D) xac Aeyer 
(ait d) eviw ABDds, manum: s8vam et tangens illum ait ei @, ma- 
num 'Suam (ei b) dixit be 6. xa; BDabc, add e170vrOG avrov 
Avs ev3zw; ADs, evdvc B, $tatim '«a, om bc anniyev 
«7 \UvTEU 75 Aenga BDabcs, annie 1 kenga. an wvrov A, 7 Ae- 
Tos \unnidev ua uvrov C x«r exutegprotn AC, om bc | 
7: xa}. ... avroy. om bc evePoronpevo; D avrg om « 
evovc BD, statim: a, ever 'c & pes avrov A-- - x&t om Cc 

S. Ifyee] ait bc, dixit a unde ADubc, add per10ev Bs aku 
AD, uiX Bs Unaye om b oeuvroy drifov ABg' = Oettov 
CEUUTOY (te) Dabc 


I9et erat praedicans in synagogis eorum et omni Galilaea, et daemo- 
nia eiciens. (18,2) et uenit ad eum leprosus, deprecans eum, et genu 
flexe dixit [Domine,] si uis, potes. me mundare. *!Jesus, autem miser- 
tus ewus extendit manum $vam, et tangens eum ait illi Volo, mun- 
dare. et cum dixisset, statun {discessit] ab eo lepra, et- mundatus 
est. Bet comminatus [est om L] ei statimque (statim L) eiecit illum, 
*et dicit ei Vide nemini dixeris, 8ed uade, ostende te. principi sacer-, 


Oo 
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Q , 


oe, xa? no00tveyxe net. Ton, xuFapropuod. cov. rpootruter Wiwv- 
ons, tic jacprigev wororg: $50 08 tel Fwn 7 OEaTO #3100004. mOAKG 
xut 0apypitey Tov A6y0v, .WATE [tXETE UTOV OvyaoF ut Guyeows 
eg, n6huv tigehdeiv,. GAA t5w tv. tompors TORS [75>], xui TIQ%avrO 
7@0G EUTOV. VIOS ED, on wes h.. 4 

KK oat. ei07AFev nelwv Hg. Kupugrnonye 01. nuepwy, [xa] Tx0v- 
099] ore &y oixw torly, 2xut [eo9ws] ovrxd1,0uv  nvllol, WOTE 
pmxet. ywoetv pune T6 NEG Thy Foeav, xHi ZAuAt: WDTOTG TOY 
AGyov. 3 xat tgxovrar ng GVIOY PEQOvTES NuRUAUTIIEOv aigoprevoy 


1. zpogeverxe D, offers abd, offeres c « ABbs, quod a, munus 
quod c, xa3ws C? Kwtong BDabc, uworns Ag 2. avT0C 
rec corr A o Oe) ipse autem b nokia ABs = om Dabec 
3. (7xete aviov (om D) Jduvuoda: ABDs, iam (om cd) non posset 
(possit d)  abcd 3. 4. Parepws es nov (in civitate bc) £20e)— 
Sev (ante ex5 nol D) ABDabcs, zi5 nokwv quverws woe Fuwv C 
4. aku AD, a), Bs in deserta loca ab &] en B mv 
ADas, esse cd, om Bb  xut om b  veniebant b, convenie- 
bant as 5. nuvrodev ABCD, nuviaxovdev s, undique ac, om b 
6. £07Agdev nalv ABC, wotiJwv (cum introisset a) nukv Da, nu 
Av elon9ev (intravit d, benit b) bdg, cum veniszet © els om bc 
xaqpagruovu BDabc, xaneov. Ag 0e'] post abc x«« ADbs, 
om Bac 7x0vo97) cognitum est a . 7. ev ozxw BDabc, us 
orxov Ag evItws ADacs, om Bb ouvnxd1ouv pr D, con- 
venerunt (add ad eum c) abc 7. 8. WOTE. . . vary] ut (in tan- 
tum ut a) iam non posset capere usque ad ianuam ad, ita ut non 
caperet introitus ianuae c, ita ut iam nec ad ianuam caperet b 

8. avro; Tov ABasg, noog wvrovg Dbc 9. et venerunt d, ve- 
nerunt autem 6c 7005 auTOv FepoVTeEs (add in lecto c) napalv- 
T1x0vy (udd in grabatto b) CDabc, qepovres np. avr. naps. Bv, np. 
aVvT. 7a. Feb. AG 9 8cq. capopevoy (qui tollebatur a) vao Teo- 
ouowr ABDas, qui a quattuor portabatur d, om be | 


dotum, et offer. pro emundatione tua quae praecepit Moyses (Mos. L), 
in testimonium aillis. (19,10) ' at ille. egressus coepit praedicare' et 
diffamare' sermonem, ita ut iam non posset (possit) manifeste in ciui- 
tatem (ciuitate F) intro ire, sed foris in desertis [locis] esse, et con- 
ueniebant ad eum undique. (20,1) et iterum intravit Capharnaum 

ost dies. et. auditum est quod in domo esset, et conuenerunt multi; 
ita ut non caperet neque ad ianuam, et loquebatur'eis uerbum, et 
uenerunt ferentes ad eum paralyticum qui a quattuor 'portabatur. #et 
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one Teaodpwy. *xul uy Suydpero. ngoceyylou avrg Sik Toy yRov, 
aneorlyaoay Thv ottynv Gnov Jv, xui tEoprutovreg yulaow Tov 
xoafartrov 6nov 06 nugalvrixog: xartxeno. 5Iduv Ie 6  Thoods Thy 
nloter avrav Aye TH neoulvmixG Texvor, apievrul oor at upag- 
5 Tice [00v]. 6nouv If Twes Tv youunurthuv Exei xuFTjpevor xo: 
OrnkoyiLouevor tv THis xagolas avrav 7TH ovroc ovtog Ault; 
Slaogpnum* tis divarar Gqieva: apapriag, id wr els © Deg; Ixai 
evdve tnyvors 0 Tnoodg TH nveuuare avrod Ore Ornkoyitovra tv 
EctuToIrg, einev avrtoirg Th tavre diakoyiteode tv Tuig xapdiuc vubv; 


3. xo&furrov iq w 6 4. apewvrai 


I. TgoGeyyione (nEOCevyero. D) ADs, accedere ac ef ante non pos- 
sent b, ngogeveyxu: Bu cavrw ABs = om Dabc Oc Tov 
oxiov ABas, «no Tov oy\ov Dev, prae multitudine b, add ascenden- 
tes a 2. denudaverunt ac tecta c 1» ABbs, add o enoovg 
Dac eZopuEavres ABG = om Dabc yalmor ABs, yalwoe 
D, dimiserunt ad, summiserunt bc 3. xoafpurriov ACD, xpufSScu- 
Toy 6G on0v (uhi) Ba, onov 1» D, «@ (in) w* Abcs Xc&TO&= 
xeeuevos D eOwv des ADabcs, xus i0wy BO 4. Ayer) ait 
abcd apeevrae B, apewvrar ADs, remittuntur (dim. d) acd, remissa 
sunt b oo: Aabcds, oov BD apuaorvone pr A 5. oov 
Aacds, om BDb de (ex a) scribis abc exee ABDas, ante 
6. avrwyv ABvs = avriwv (add et c) Aeyovres Dabc 


Tivec bo 

Te (ore B) ovrog oviws (ovrw As) Aake -ABDavs, quis est hic qui 
sic loquitur c, hic b 7. S\aoqnue BDab, blasphemans c, SAao- 
qrpngs AG Tis] quis autem 6c Ia auupriac D eG 
ABas, $solus bcd, om D 7. 8. xa: evivg (eviews Ac) eniyvoug 
ABsg = xo: enyvovrsg D, et cum cognovisset @, quo cognito bed 

8. ro ABDs = in abcd avrov ABs = om Dabc ore B, 
quod a, quid bc, ore ovrws Avg, add aviose AC 8. 9. i Euv- 
Toig om C 9. exnev ADabcs, eye. Bv ad illos © Tavre 
om bc drakoyiLeoF ans AD vuav)] add nequam c 


cum non possent (possint) eum offerre (off. eum) illi prae turba, nu- 
dauerunt tectum uhi erat, et patefacientes summiserunt (subm.) gra- 
battum (crabatum) in quo paralyticus iacebat. *cum uidisset autem 
Tesus fidem illorum, ait paralytico Fili, dimittuntur (remitt.) tibi pec- 
cata. Gerant autem illic quidam de scrihis sedentes et cogitantes in 
cordibus svis 7Quid hic sic loquitur ? blasphemat: quis potest dimit- 
tere peccata, -nisi 8olus deus? 5 quo statim cognito lesus spiritu $uo 
quia.sic cogitareut intra (inter L) $e, dicit illis Quid ista cogitatis 
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973{ toTev eVx07WTEQOV, eineiy Tm napnhutiEa Aplevrol oor of Guap- 
» a T 
Tice, 7 elneiv *Eyerpe, xult agov Tov xEufpurtov Gov, xui NEmAuTeEt ; 
W7ya Oe eidhrte Ore Efovolav Eyes © vids Tod avFownov Ent Th 
_ I c Pe av 
ris aqeevur waging, Myr TG nagalvring UM Fot Myw, Hyaoe, 
11 JF \ , / yz ef 2 \ , 12 \ 
[x&@] @pov TOY xEUSArTOY JOU, xa Unaye tlg Tov Oxy cov. 2xui 
Þ Aw 
n7e0dn1 eras wut Kong Tov xOUPaTtOY EEgA Dev Evaviiov ndv- 
TWv, wore tEioruodF nm nuvIEG xat JoEuLerv TOv Few, [Ae&yovrag] 


OTe OUOENOTE OUTWSE EO apey. 
1. *Aqtwvrat 


I. TW Taukvirw D, raralytico d, om a apawvrar.. . uuag- 
Tice post 71 ecmew of EYEWE . . . UNGYE EG TOV Orxov Gov ante 71 £- 
nev Da aQeevrae B, remittuntur ac, demittuntur d, @pewvrAae 
As, aqpuwwvrar D, remissa $unt b oo: ADacs, oov B, om b 
auaprice ABDg = add gov abc 2. eyecoe ACD, "Eyeupae c, 
£&yugov B xa: (om CD, et d) apov rov x0ufurrov (xpufpPorov 6, 
grabattum ad) oov (ante Tov x0«p. cs) ABCDads, om be  mnegr- 
Taree ABbcs, vnaye etc Tov Orxov Cov D, vade domui tuae & 

3. 0s om b iOnre A habet potestatem d 3. 4. ene TG 
y7;s (Super terram a, in terra c) «Qrevae apuprins CDacs, up. ene 
T. Y. up. A, op. ap. en Tt. yn B, remittendi peccata b 4. ait 
abcd oo0t Afyw om bc £yeige ABCD, tyupur 5 H. xe 
primum Acds, om BCDab xoafurrov AD, xpafpPbutov 5 ec 
Toy oixov] domui @ 5. 6. xa ny:0F7 evFewc xa: (Xue evius 
BC) ABs, xa. evdeoOg 1yeedt7 xw D, et ille confestim 8urgens a, 
ipse autem (ille vero c) surgens bc 6. xzoufparrov AD, xpup- 
Purov 5, grabato suo c e&n\&ev eveavriov (eunooovter B) nav- 
Twy ABD: = coram omnibus abiit abc 7. e£roTaoF a nuvrac 
(navres A) xa. ABDs, stuperent omnes et @, admirarentur turbae 
et c, mirantes b Azyoving Aacs, xa Aeyuv D, om Bb 

8. Ore om @ ovdenorte ovruc (taliter ac) Aacs, ovriws ovde- 
Tote BD, taliter non talia b «:Oupey CD, er0ouer Bs, wWoue 
A = viderant (-runt c) bc, vidisse 8e «& 


in cordiþbus vestris? 9quid est facilius, dicere paralytico Dimittuntur 
tibi peccata, aut (an) dicere Surge ſet L] tolle grabatum (grahattum 
L, crabattum) tuum, et ambula? Wut autem sciatis quia potestatem 
habet filius hominis in terra dimittendi peccata, ait paralytico Tihi 
dico, surge tolle grahattum (crab., -atum) tuum, et uade in domum 
tuam. Net statim ille 8urrexit ſet om L} sublato grabatto (cr., -ato) 
abit coram omnibus, ita ut admirarentur (amm. ) omnes et honori- 
ficarent deum, dicentes quia numquam sic uidimus. 23(21,2) et egres- 
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13 Kut tEn\Sev nalv nut Thy Fuluogav, wal nic 6 vyh0G 
Joxero no0g avrov, xut tOi0uoxe arrovg. MHxui napsywy tidev 
Atviv T0v Tod * Alqatov xuFrpevoy Etni T0 Tehwveov, wal Afyu 
avry * Axolovdu for. xut avaotHG 1xohovinoey abt. 15 xui tyt- 


5 vero &y Ti xaraxeio9Fa avrov tv Th oixica avron, xui NOAAO0? Te- 


A@var ui Euagrwlhoi ouvaevexavro Th Tnoov xat Tois patytars 

uvT0D* TOuv YAO OAK? xai Jx0lovdr,ouv arty. Wnt of yorupn- 
= \ c Py \ , eo b) \ _ £ 

TEC XOtes Ot Oaxpioaiot, [x1] i0ovrec ore EOF HETU TWVY UMpteROTW- 

Adv xal telwvav, Etheyov Toig prandytais worod T7 Ore preta Tv 


7. 8. youupartr, Tay Mugrouiwov 


1. progressus est c nKAwv] om D, 8d habet d, iterum iesus a 
7ax6G) secus b, ad ac omnes turhae c oomprD 2. ve- 
niebat b, veniehant c, convenit « cum praeterisset c 3. Aeviv 
&, Aevery B, Aevi A, iuxwfov Dabc. tow O08 xut 0 AtPrs TEAw- 
> # wv 3 a » þ 2 -» 3» as -_ 3 
vs axolovdyons TH Thoonv, wil ovre ye Tod uprFuod IAVv Gno- 
_ T ay EE 
oToAWv avroD 1jv, & pit} XAT TivG TAY GvYTYOUPWY TOD KUTA 


Mdagxov erayyerliov Orig 1,376 ni] ad abc teloneum 
abed ait abcd 4. exsurgens ac, Surgens b EYEVETO 
ADabcs, yieru B 5. ev TW x«aT&xaoFu: (-o9es A) avrov A 
Bvg — xa&TAX4uevwy aviwy Dabc avrod om bc xa&e 70A- 


6. «paprwuloe BDubcs, add e\Fov- 
7. xas ABgs = or: x« Dbv, 


Aos ABg = noo Dabc 

res AC cum discipulis 6c 
qui ac 1x0Lov4ouy Bv x«e 0: YoOuuparters ADbs, scribae 
autem ac, YJoupucurers B 8. xa 0: Pupronoe ADacs, Twv Qu- 
10a wy Bb xe i00vTEs; B, war erOnv Db, Wovres AG, cum vi- 
dissent a, videntes Cc ore BDbc, aviov Aac £ov ee Bbd, 
109% ev Do, eodovru as Ct ante eleyov A 8. 9. Twv apaprwiuv 
xc: (add Twy D) teAwvwy BDabc, Twy TeAwvwy xa. apapruluy Avg 
9. ZAeyov] xa eheyov D, dixerunt a Te ore As, ore B, 0G 
ze D, quare abc, add magister vester c 


Sus est rursus ad mare, omnisque turha ueniehat ad eum, et docehat 
eos. Het cum praeteriret, uidit Leuin Alphaei (-phei L) sedentem ad 
teloneum, et ait iJli Sequere me. et surgens secutus est eum. 15(22,2) 
et factum est cum accumheret in domo illius, multi publicani et pec- 
catores simul discumbebant cum Iesn et discipulis eius: erant enim 
multi qui et sequehantur eum. et gcribae et Pharisaei, uidentes quia 
manducaret cum peccatoribus et puhlicanis (pubhl. et pecc.), dicebant 
discipulis eius Quare cum puhlicanis et peccatoribus manducat et hi- 
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ce 


aaprOlov xa TAv Tehwvav Zoe [Hal nive]; 1 xat Gxovouc 0 
*Tnoods Ayu avrois Ov xotlav Eyovory of Toyxvorres latgod, GAN of 
xax@g tyovreg. ox 1lFov xultour Sixuiovg, GANG GutoTWIOuG. 
18Kaui 1oev of uadFyral *Twuyvov xai 08 Maprouto: vnoretov- 
Tec. wal eoyovTue xat Afyouory aorta Ai I Of padtntat * Twavvor 5 
xat 0: Toy Mapioulwy vyoterovoy, of de oor uadyrul of vyorteu- 
ovoy ; I9xut einev avroig 6 Inoolrs Mn Orvavrauc of viol ToD vou- 
qavoc &v © 6 vuugios wer uvrov tory vyorevar; Boov youvoy 
tyouvow Tov vouploy weP eaurwy, on Ouvavru vmoTevay* Www 
oovrae 08 muon Grav anug9h an aviav 6 vuupioc, xui Tore 


1. relwvav x0 apuugTwAGv 3. ov yup 1AFov 


1. «puorwAWy xa TWY Tehwvwy BDa, tTe\wvwy xu. uuugrwlhuy A 
beds £od16] ante jera Twvy B, add o© d:r0noxaklog vuwy C Xcee 
nie. Acvg, om BDab I. 2. x«e «x0vous 0 hooves ABDabs, 
jiesus autem cum hoc audisset c 2. Atye] ait hd, dixit ac 
avrors ABe —= om Dabc 0V] ore ov B egent abc, desi- 
derant d iatood] medicos ab aA) ADs, alla B 

3. ovx ABDabs, ov yup Cc auuprwiovs ABDb, add tis peru- 
vOrav ACC 4. x«: 1oav] erant autem G oe paprouw: AB 
CDb, ot TWy Qaproniuy acg 5. veniunt et b, venerunt et a, ve- 
nientes Cc dicunt b, dixerunt ac 5. 6. pharisaeorum et iohan- 
nis b 6. xa&e oe (add yaytnyra. B) rwy pagiouiwy BDeds, et 
pharisaei a, om A oe Jes oor wadytre ADabs, discipuli au- 
tem tui c, oe ds oo. B vnotevouoe B 7. xal om C 
dixit a, ait bcd 0 tnoovgs om Db numquid abc vUL- 
Pwyos ABDs, nuptiarum b, sponsi ac 8. ty ©) quamdiu abc 

0 vvugpos ABDas, post avrwv c, post tony b 8. 9. 000y x00- 
vOV . . . vyOTevery om Dab 9. exovory (exovor B) tov vuuqpoy 
4EF eautwy (wer aviwy B) BC, habent secum $sponsum cv, preF eav— 
TWVv £Y0uvow Tov vuuquor AG 10. Je om ab OT«&y] cum 
abcd ancuodn ABDs, «edn C, auferetur acd, tolletur b 


bit [magister uester]? 17 (23,2) hoc audito Iesus ait illis Non necesse 
hahent sani medico (medicum FL), $ed qui male habent: non enim 
veni uocare iustos, s8ed peccatores. et erant discipuh Tohannis et 
Pharisaei ieiunantes. et ueniunt et dicunt illi Quare discipuli Iohan- 
nis et Pharisaeorum iejunant, tui autem discipuli non ieiunant? Vet 
ait illis [lesus] Numquid possunt filii nuptiarum quam diu $ponsus 
cum illis est ietunare ? quanto tempore hahent secum sponsum, non 
possunt ieiunare. Wuenient autem dies cum auferetur ah eis sponsus, 
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vnoTeuoouow tv txelvy T7 nuton. Poudeis Eniflnun pdxxoug Ayvi- 
pov tnigpuntH nt iuarov Nuhuov* i Oe wi, aiget TO NAT Ow- 
pe Gn avrod T6 xawoy TOY nukawv, xa yeroov oxioua yive- 
Tee. 2c ov6etc Bakne oivoy vtov eig Goxorg nakworce d Ie wh, 
5 OrjSee 6 OIvoc Tos Goxove, xut 0 oivog Exyerrur xat of Kox0! Gno- 
AodvTar* GAAG Oivov veov elig GoxoDg xuworgs BAnTEOV. 
23 Kut tyevero aviov &v Toig ouppucr Sranopevert ar 01G tov 
onopluv, xul of padFntut vio) JOEuvro oJonvtiv TAOVTEG TODG 


r Cc / 
H. 0Noote 


I. vnyotevovoy pr D exeevn] T1 nueon ABCN = txeivarc Taic 
nuts abcs ov0zr; ABCb, ovdeg Je Dac, xut ovdeis 5 Ocx— 
xovg AD, paxove Bs 2. ayvKqor] rudis a, novi bc EnO- 


ocnrtee Bs, enipunte A, emwovvpantee D, assuit bed, mittit & 
ene wary nulwuwov BCD, em wary nulkaw Ag, vestimento (tu- 


nicae a) veteri abcd & 08 per] alioquin ab, 8in autem c EOEL 
D, tollit abc, auſeret d 2.3. T0 nAnownun up EMVTOV TO Kam 


vov Tov nalaov B, an avrov To NAnNOWwUR TO XKWVOY TOUV NKAKIOU 
A, To ninowua (add wvrod 6) To xauwov ano (om c) TOV NUAKIOU 
Dabvs, supplementum veteri c 3. yeeowy D, maior c fit 
scissura bc 4. novellum vinum d naluwovs ABDs — add 
sed in novos abc & 08 wn] alioquin. abc, add ye C 5. 07- 
Eee BCD, disrumpet bd, 67ooee Acs, rumpentur a o owes (add 
oO veogs Ac) Tovgs woxove ABDcs, utres vinum d, Tovs goxove b, 
utres a EXYELTCL Kt OL ROXOL anolouyTae ACVS, Xu Or WOXOL 
anoouvta: Dab, ano)lvroa. B 6. «MAG... Phnntov om Dab 

Sinteov AG, mitti debet c, om B 7. xa eyevero nalwv Da, 
factum est autem c aurov EY TOs Oupfpuory (-01 B) Win- 
nogeveoJae BD, eum (om d) 8abhbatis amhulare ad, tors o0nfSnow 
Oeanogeveo Fun avrovy C, cum SRabbatis ambularet (transiret c) bc, 


TUROKnOpEeveoF ar aUTOY EY TOrG OUufSPuOr AG 7. 8. per $ege- 
tem a 8. xe oe (ot Oe Oo) uaFyra wvrov (om D, 8ed habet d) 
10Savro BCDabc, xa. no. or: rad. avrov Ag oJ0onow B, 
oJdov now Ag = iter ſacientes a, om Dbc Tihlovrec ABe = 


Ti\Jew Dabc 


et tunc jeiunahunt in illis diebus (illa die L). 21 nemo adsumentum 
(ass.) panni (pannis F) rudis adsuit (ass.) vestimento ueteri: alio- 
quin aufert (auferet L) supplementum nouum a ueteri (uetere), et 
maior scissura fit, 2 Et nemo mittit uinum nouum (nouellum L) in 
utres veteres (uet. utres): alioquin disrumpit (-pet L) uinum utres, 
et uinum effundetur (-ditur L) et utres peribunt: sed uinum nouum 
in utres nouos mitti dehet. 23 (24,2) Et factum est iterum cum $ah- 
batis ambularet (-rent) per sata, et discipuli eius coeperunt prae- 
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oraxvag. Bxul of Magioutos thtyov uvra 10s Tl now Toig 
ouffucw 0 ovx tteorw. Buut [avrog] Ayer uvrorg Obdtnore avi- 
yvwre T4 enoiyoev Auveld, bre yoeluv toyev xat tneivacev unlOG 
xut 0: fer avrot; Wnag eonidtev tlg T0v ofxov Tod Feod Emi 
"Aprudup upyiegtws, xui Torts aprovg Ths nooGowws Zpuyer, obs 5 
ovx Egeorw Euyeiv el wr Toig iepevor, xa FOwxev xaut Toric Oy 
avrG@ ovow ; 2 xul Hheyev avroig To ouffautov Iid TOv GvFEwnov 
tytverto , ovy, 6 GvFgwnog 01G 70 oufpSurov. BUuote xvod forty © 


' viog 70D GavFEwnov xa TOD CufpfuroOV. 


1. oraxvauc] add et edere (manducare c) uc xae 0: ABs = oe 
de Dabec avi om D 7010U0v (-oe B) ABs = add or 
paFntou oov Dab et post 0ufSSuc c 1.2. Tos oufSSuor BC 
Dabc et post e&eoTwv A, &v Tois ouppuc 5 2. e&eorey ABD 
acs, licebat b4 = add avros Dabc xa«e Aeye (ait b) avrors Cb, 
xae (add avros As) theyev avrors ABg, quibus ipse dixit c, xas 
anoxowtFeug ernev (ait d) avro5 Dad ov0enores] numquam @a, 
nec (non b) hoc bc 3. cum opus fuit a, cum fuisset in neces- 
sitate 6 avTog om b 4. wer avrov ove D, cum illo erant 
abcd Tnws Abcs, et a, om BDd «ojivdev] 1\9w B 

Tov om C 4. 5. ene ufStuJup (add rov As) wgyieotws ABCs, 
om Dab 5. ngoodeocews N, propositiones ab *puyer unte 
Tong aproue be H. 6. ovg ovx.. . tepevowy == post 7 ovory D 
abc 6. e&eoTevy ABD: = licehat abcd Tos rtepevor 1Das, 
s0lis sacerdotibus be, Tovg eeperc B xa: Toes ABg — Tow DD, 
eis (his b) qui abcd 6. 7. wer avrov D 7. xaus thtyis uo- 
Toric ABvg = Aeyw Oe vuwuv (add ore abc) Dabc 7.8. To ouf- 
ftaTtov . .. To oufppuroy ABbvgs Euseb canon, om Dac 7. sabha- 
tus b 8. ovy Abs, xa: ovy BCv wore ABvs, quia b, om 
Dac xvg6g tonv post dv gwnov a, post dvFEwnov xut c 

9. ro oufSpurov] ipsius sabbati et cum audissent qui ab eo erant 
exierunt detinere eum dicebant enim quia extitit mente « 


gredi et uellere spicas. 2 Pharisaei autem dicehant ei Ecce quid fa- 
ciunt sabbatis quod non licet. %et ait illis Numquam legistis quid 
fecerit Dauid, quando necessitatem hahbuit et esuriit ipse (ipsi) et 
qui cum eo erant? %quomodo intro iuit (intro iit, intrauit) [in om L] 

omum dei sub Abiathar principe sacerdotum, et panes propositionis 
manducauit, quos non licehat (licet L) [ei F] manducare nisi sacer- 
dotihus, et dedit eis qui cum eo erant? 27 (25,2) et dicebat eis Sab- 
batun propter hominem factum est, et non homo propter sabhatum. 
Sitaque dominus est filius hominis etiam sabbati. {et intro lit ite- 
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1Kui dogAJev nul elg Thy ouvvuywyny, xui Exer UvFEO- 

Tos tEnoapuptvny txwyv hv xyeiou*' 2xal nupermooovro woUrOy 4 
z0ig 0upfucry Fepuntrou avroy, va xaryyoor covey uvrod. Ina 
Ayu 1G av$ownw TH Thy xeign Exovre Enpuv 'Eyeige elg 70 pt 
5s 00v. *ai Myer avrorg "Eteonv Toig oufpucry GyuJonorTou: 4 xuxo- 
nofuat, Wuynv mom 7 UnoxTeivur; of 08 forwnwy. Sxul neofht- 
wduerog uviots per Oye, Ovilunouueroc ni Tf nwowoe: THS 
xapding aviay Atyu TG uvFowny "Extevoy Tv xyeigu cov. wal 


1. eoFAFev] cum introisset bc naw om C 71v ADs, om B 
xa exea B, xur exer mv A, xa 1Tv exee Dag, venit (accessit c) ad 
illum bc 2. e&noauutryy (Sypur DD) exwy Thy yan ABDs, ha- 
bens aridam manum a, qui habebat manum aridam c, manum aridam 
habens b nuperyoourro ACD, nupernoouy Bs Z. Toeg 
(wy tors CD) on8fuow ABCDs, $abbatis acd, sabbato b Feou- 
nevoe:t ABIDs, curarii abcd uvrov ABs = om Dabc vu 
ut haberent unde c x&T7y007100v0wy CD, xaryyopnower ABS, 
accusarent abcd avroD] uvrov pr D 4. Aye] ait bc, di- 
xit a TW Tv xeon exovre Syoay B, qui manum habebat ari- 
dam @, Tw T1v &n1pav exovre xeon C, Iw efneuuuerny £xovri THY 
xeon AG, Tw e0vre Thy xeon ESnounuerny (tEnoupuw. corr DD, ari- 
dam) Dbc eyeepe ((Eyeiput G) erg 70 peoov ABubs, eyes xur 
orndte (ﬆa) ev pow (in medium d) Dcd H. xae Aeyer uwvTOG 
ABvg = xu: (quo facto c) ermmev nEog aviovg Dabc Tor; Bub 
cds, & Tos AD uyuJonomou ABucvgs, Ti ayugov (bene) 
Tocmou: Dbd x&x07017,0ut] male facere ad, male bc 6. o0w- 
ou] add puullov D anoxritive] perdere uh: tacuerunt 6 
circumspiciens abc 7. per OpyhG ouvvAunovuevros DD, cum iracun- 
dia dolens a, cum ira indignationis (indi...... b) bd, cum indigna- 
tione Cc 7. 8. ene (in b) T1 nwowoe (vexowor: D, caecitatem 
a, caecitate b) Ty1s x«pd:«as uviwy ABDPab;s, super emortua illo- 
rum corda (cordis eorum d) cd 8. Aeye] ait ab, dixit cd 

oov om B 


RO DE NO ED OE IT In por INneR 


rum in 8ynagogam. et erat ibi homo habens manum (man. hab.) ari- 
dam: ?et obseruabant eum si sabhatis curaret, ut accusarent illum. 
3et ait homini habenti manum aridam Surge in medium. *et dicit 
eis Licet s8abbatis bene facere an male, animam saluam facere an 
perdere? at illi tacebant. Set circumspiciens eos cum ira, contristatus 
Super cagcitatem cordis eorum, dicit homini Extende manum tuaun. 


'"_ ww en 
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derevev, xul unexatreorddy 7 xeig uoron. Oxui tfe\Fovrec of Mu- 
g10QTo erdtwg mera TOY Howdravav ovpuforviov Enoiouy xar ud- 
700, 07NWS UUIGY UNOAEOWOw. 

1Kui 0 Toots wern Tay pradnraOv aviod aveywgnoey els THv 
9a4laooay, xut nolv naiFog uno ths I ulilaulus 1x0Aou9 noe [av- 5 
Tp], x«s and ths 'Tovdulag *xal and Tegoooktuwv xut kind ic 
'Idovuniang xut negav Tov Topduvev xui [01] neod Topor xul Fi- 
Java, nijgog nolv, uxovovres bou tnolu TjAFov nog utruy, 
Txal einev Toig pudnrulg aviod Iva nhowugiov ngvoxuprep] wrgp 


d -y ay nd » 
4. avexwoenoev pera Twy wadntaOv avtOD 8. & Enole 


I. anexareoradFy ABP, anoxateorady Ds, anoxateory C Uv- 
Tov ABCP, evrov (illi) ev#:ws Dd, eius (ei c) sicut et (om b) alia 
(altera c) abc, avrod vying we 7 GAA 5G xue eFelFovries AB 
Ps, eSe\Jovres (exeuntes c) Oe (add inde c) Dbc, et protinus exie- 
runt a 2, evitews APs, evivs BU = om Dabec ovy/Joukiov 
D enocouy APbcds, enomouv C, nowuyres Ia, e0:0ouy B 
x«T a«vrod] de eo a, om bc 3. perderent illum « 4. xe 0 
ABPvg = o de Dabe aveyxworoey BCDas, ante pere Twy APbc 
«cs DP, noos ABs, ad abcd 5. nolkv ndyyos ABPs, nolvg 
oxAiog D, inulta turha bed, cum . udisset t.. ha magna « 5.6. ano 
Tis yulidaug nxohoudnoev (-ouv 5) wurw (om B) xu:e ano ThHG 
covOargs ABPs, uno The yuliumag xu: uno Thg wuduimg 1xolou- 
41,cav C, uno Tys yualeAuwng xus The rwvdwnus Duc, a iudaca et 
galilaea b 6. ierosolymis c 6. 7. xae T75 Woven D, et ab 
7. nepuv ABP;, trans ad, a trans c, e trans 
oe nepe ADPs, qui circa @, nee BC, circa d, 
de circa c, a b xae 0s nepe orwdwra D, et circa sidonem d, et 
a Sidone b 8. nin9Jog nolv (magna d) wxorories Bd, nAny- 
9Yoc nokv axovourres ADPs, sequebantur illum audientes bc, om « 
ooa ABPlcods, « CDav now«e B niJav ngog uviov D, om 
bc 9. xae eene B, tunc dixit iesus Cc nlowgrov ADPbcs, in 
navicula ad, nAowpru B deserviret sihi b, sihi deserviret (deser- 


virent a) acd 


idumaea d, om c 
b, oe nepev D 


et extendit, et restituta est manus illi. *(26,4) exeuntes autem statim 
Pharisaei cum Herodianis (E'od.) consilium faciehant aduersus eum, 
quomodo eum perderent. 7 t Jesus cum discipulis svis Secessit ad 
mare, (27,1) et multa turha a Galilaea et Iudaea $ecuta est eum, 
Set ah Hierosolymis (Hierus.) et ab [dumaea et trans lordanen et qui 
circa Tyrum et Sidonem, multitudo magna, audientes quae faciebat 
uenerunt ad eum. Yet dixit discipulis suis ut ſin] navicula sihi de- 
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d:@ T6v dxaov, Iva wr; FL Bmor arrove Wnokove yap EFepuner- 
oe, Gore emmintey avg, ia avrod Evra, Cove tifzoy peoaTi- 
yas. Uxaui 1G nveruare IG Gxd4Fuptn, ray avroy EFewpouy, NgOC- 
fanroy avi xai Zxputov Atyovra Gre Ov & 0 viog Tod Jeod. 
I2xai nollg Eneriuu aviol Iva pt) WUTOY PUYEDOY NO7awney [, OTe 
Zducey Toy xororov avioy give BAat uvafuiver tic 70 000g xa 
npooxaleira: of FFehev avid. Hol Gnnagdoy noo unrov. xui 
tnoigow Iudera Iva wow 4 avrOD, xal va anootrthly wrrons 


W , # \ 
xyovocay Bxut tyeav ou: (uy Fepanever TUG vUoourg #ui £xful- 


I. va wr] uti ne d, ne abc HeBwor urrov (add nokkor D) 
ABDPvs = eum (add multi a) conprimerent ab, affligeretur c Cu- 
rabat enim multos a edeounewoe ABDP: = curabat abc 

2. atr@] in eum abcd, &y aviw D aywviu add xu A 

3. xai] $ed et bc 1& utrumque om D vruv] cum «bed, oray 
ovy D viderent (-ret d) illum bf eFewoory BCD, eFemper 
AP:s noogenmrov (-aTav B?*) ABCD et P?, procidehant ac, 
procedebant bd, ngooenentey c 4. av1G] ante ei b exOa- 
Loy ABCD, Eexpult 5 Aeyovrec D ore ABs = om Dabc 
00 4] add o yororos C, hic est b 5. noklg om bc aUurov 
qgearepor (palain a} now owor (nwwor D) BDas, cum maniſesta- 
rent þ, qarepoy avroy norowow AP, alicui (om d) manifestarent 
illum cd 5. 6. ore 1040nv TOY YErorOVY WUTOY evan (eum chri- 
stum esse a, eum b) Cab, om ABDPcs 6. xa aruSome ABI, 
x«e avefgny Þ, et ascendit a, et ascendens c, ascendens autem þ 

xa alterum om bc 7. npooxukeu tu: (-T7e A) ABDP:, vocavit 
(conv. ac} ad $e abcd 1, = voluit abcd urr0g om Cc 
«anniJov ABs, unniJev pr A = 1).Jov Dabcv 8. dwdexau (udd 
OVG Xue Wnoorohove wropuoey B) wu wor wer aviov ABPE, wa 
(eos ut c) wow 1f wer avrov Dac, xi1 ut secum es8ent b 


8.9. xat iva...xyoroouv om C 8. va alterum om B ano- 
oreay pr D 9. xnevocer] add ro evayyehior Db exe 
ABs, haberent a, e0cxev avro Dbc Fepuneve TUG voooug 
x«i ADPabcs, om B curandi abc eicere bc, eiciendi a 


seruiret (-rent) propter turham, ne conprimerent (comp., - prem.) 
eum: Wmultos enim sanabat, ita ut inruerent in eum, ut illum tange- 
rent, quotquot [autem L] habebant plagas. et spiritus immundi, cum 
illum uidehant, procidehant ei (28,8) et clamabant dicentes Tu es 
ſilius dei. 12 et uehementer comminahatur eis ne maniſestarent illum. 
13 (29,2) et ascendens in montem uocauit ad 8e quos uoluit ipse, et 
venerunt ad eum. Het ſecit ut essent duodecim cum illo, et ut mit- 
teret eos praedicare (pr. eos L), et dedit iltis potestatem curandi 


KATA MAPKON. (3, 15—21) 201 


lev T6 OumwOvin. xa} int3nxev TH Fiuwve drop Ttroov* 11 xat 
"Jaxwfov Tov Tod Zeffedutlov wat * Twavryy Tov GOehqoy Tod * Tuxw- 
Sov, xui eneFnuev wvtoic Ovorutn Bouvnpytc, © tory viot foov- 
Tis” 1Bxai *AvOptav xn Dilinnov x«t BupJokounuiov xut Mu9- 
Faiov xat Owutv xut 'Tuxwflov Tov TD  Alquiov #ut Oudduiov 5 
xa! Sipwve T0y xuvurutoy 19 x4} *Tovdav * Toxupun?3 or xui naps- 
Ownev avrov. 

Kai tpyovro: els oixov, Want ovvipyernue nukw 6 Oyhoc, Wore pri) 
dovyaod ou avrovs pryde agrov puyeiv. Uxul dxorouvieg of nag av- 


2 a 
1. ovojcn TW Atpve 


I. Ocepoven ADPbs, Onmorin xue enomnarv Tove Ow)lexa B, dac- 
monia et circumirent (-euntes c) praedicantes (-carent c) evangelium 
ac Tw (om D) owuwre ovoune ADPaubs, ovorrs Iw O1ttwve BCE 

petrum «, petrus bed 2. Tov Wwxwfov Tov ef}, Kut TOY tRY- 
vnv Toy D tov BDPs, uvriov A, om C 3. x«t... 0v0- 
puta] communiter autem vocavit (conv. c) illos bc ovora DD, no- 
mina d fpournoyes AB, Pouvepyns CD, Bouvepytc 5, hoanerges 
be, heanerges «, hoanges d vi0i] filius ad tonitrui abcd 

4. xut av0ptay xaui] erant autem (add hib) simon et andreas iacohus 
et iohannes be philippus be harthilomaeum d, hartholomaeus c, 
bartolomeus b xe pag $rwov D, xue puriHuov As, et mattheum 
d, mattheus b, iudas et matthacus c 5. et (om c) thomas be 

et (om b) iacobus bc HuaJ0 wor ABvs, taddeus c, Leffuror D et a?, 
lebhaeus b. Aeviy Origen? vide ad p. 194,3 6. x«2 oluwvu] 8- 
mon bc xuvuvuoy BD, chananaeum «, cananeus b, chananeus c, 
xavaverny AG wuv0us Dbe 10x wh BC, oxupuw#t 


- Db, scariotha c, scariot @, cOxug wrnv AG 8. xat .). . oixov 


om C £0xovrue ABvs, erotpyovrut D, venit iterum b JuV- 
f0xerue] venit c n«lwv om b o ABD, om c oyAoc] 
add ad eum c 9. wvrovg om D pnde (yihre 5) aprov AB 
ads, nec panem quidem b, prjre agrove D, panem c Xue UXOU= 
Ouvreg Os nu aviouv ABvgs = xuc ore (et cum c, quod ut ab) 1xov- 
Juv NEL WUTOU Os YOuppraTers Kaur Or Aouno (pharisaei c) Dube ' 


infirmitates et eiciendi daemonia. 15(30,2) et inposuit (imp.) Simoni 
nomen Petrus: Tet lacohum Zebedaei et lohannem fratrem lacohi, et 
inposuit (imp.) eis (quibus inposuit F) nomina Boanerges (Boanarges), ' 
quod est fili (fili) tonitrui: Set Andream et Philippum et Bartholo- 
maeum et Matthaeum et 'Thomam et Iacohum Alphaei et Thaddaeum 
(Ta., -tth., -eum) et Simonem Chananaeum Yet Iudam Scarioth (-ot 
L) qui tradidit illum. (31,10) et ueniunt ad domum, Yet conuenit 
itermn turha, ita ut non possent neque panem manducare, 2let cum 
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Tod d&FAFov xourFou avrov* tleyov yao Or: EEtory. 2? xwi Of 
yoaupuarelg Of und Tepooolruwy xarafiuvres thtyov Ore Beekle- 
ova Hye, xul Gre bv 1 Ggyovri Thav damoriaey ExfuRLe IG Ou 
peoven. Bxul nEoUoxuAtoupereg aviorg by nugufokulg thtyev avroig 
5s Ilog 0uvatu: ouravag cutavaer exfulev; Hxult fav Buctltia 8 6 
Kvr,v wegrodh, ov Ouvara otud rue 7 Puciktlu txtivy. 2 xaul 
tov olxian tq' euviny pwegerod9h, ov duvura: 71 Olxia Extivy Grad vu. 
2x2 et 6 aaravag avtory tp euvrov xul peprtproru, 05 Ouvarus 
oTud vu, GANG Thhog Tyur. Noudeig Ouvuru: ThE Oxeun Tod Toyu- 


Ge p34 12 Wine $5 UP) PIP nt on DT 4 19 6. 146 25 HF 


7. ov duvgoerur ora9Tvar 7 Olxia Exeivy. 


[1 
BIRT BE rates IEC, 2 Og * F99s 


1. x0QT10a on pr D, tenere ac, ut tenerent b 1.2. ore 8Et- 
T7] . . . 0Te om 1. e&e0T1 ABvs = eteoruTra: (efeorur corr) 
avrovg D, exentiat eos abd 2. ot &no] et qui ab @ AE 
yov] disC..... G6 PBee\CeBova ADas, belzehul b, SeeLefovi B, 
beelzebub c Z. xa@i 0T7e & T@ aKExovre Tay Oauoviay] = 
principem daemoniorum et per illum abc 4. convocans eos 6 


& napugolas (in paraholam d) eleyev avrors (eleyev © xvprog 17]- 
oovg D) ABDvsg = ait iesus in parabolis b, dicebat illis iesus in 
parabolam c, dicehat illis in parabolis dominus jesus @ H., ex= 
Bukev D 5. 6. in se (semetipsum ©c) dividatur abcd 6. 7 
fSuoieia exeivy] regia illa d, om b 7. super se (semet ipsam 
d) divisa ſuerit (dividatur d) ad, in semet ipsa (ipsam c) dividatur 
(dispertiatur c) bc duvura.e ADbcs, Juvnyoeru Bav 7 
oxen exuvy otatnvar (ornvue B, eoruvue D) BCDev, oradnvus 
(stare &@ eb ante ov Juvurue b) 7 oixin exervn Aubs 8. &] 
euv D Uveory EP EQUTOV Xue {EpLEQrOTHRE (epeproFny BY) ABsg 
= GuTUYUY Eexfullt weeprepiota:s (weweoodu: pr DD, dispertitus wb, 
dispertitur d) ep eavrov (super 8e ad, in $e b, regnun illius c) 
Dabe Ouvurue] poterit b 9. ora nu AG, ornra B, 
Stare &, oTaFnvue 1 Pura avrov Dub ullu to Tehog exe D, 
om b ovders (add autem ad) Jurarue ADabed, will (om 65) ov 
Quvara:. over; Bg 9 8eq. T& Oxevy Tov 1YvEOvL (cins qui for- 
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audissent $ui, exierunt tenere eum: dicebant enim quoniam in furo- 
rem uersus est. 22(32,2) et scribae qui ah Hierosolymis (Hierus.) de- 
scenderant (discend.) dicebant quoniam Beelzehub (Behelz., Belz. L) 
hahet, et quia in principe daemoniorum (daemonum L) eicit daemo- 
nia. 23(33,2) et conuocatis eis in paraholis dicehat illis Quomodo 
potest satanas $atanan eicere ? Het $si regnum in $se diuidatur, non 
potest stare regnum illud (illius L). %et $i domus super semet ipsam 
dispertiatur, non poterit domus illa stare. Set si satanas consurrexe- 
rit in semet ipsum, dispertitus est et non poterit (potest F) stare, 
Sed finem hahet. 27 nemo potest uasa fſortis, ingressus in domum, di- 


ae thee” Ah Apt Zenon, nt” Abt rcr a eb REY nl er PCA» 


wa 
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00D, eloeld wv elg 17y olxlav uvrod, Sriagnuom, tav p17) NOWTOV 
\ { \ 0d , \ [4 \ ! ' = - [4 28 3 g] 
Toy (oxveoy 0707, xui TOE Thy Olxiav uvtoOD OrupnKOon. 2 wwnv 
Ayw tuiv oe navie dqeFT,cera Toig viotc Tav ava gwnwy TH 
« , \ Cc ct 3\ , 29 4 
Upagrruura xut as Sluoqyuiu, ou Gy Phuoqhur,oworw* Weg 
» » , \ a \_>#f 3» ” 2 [ 
d uv Phuoqnunyon tlg T0 nvelua T0 Kyiov, OUx Ext Upeorv Els 5 
TOv wimve, GANG tvoyog tom aimviov wpapthuurog. Wh Eheyov 
Ilvevua axudaprov Eye. 

31 Kui toyovrur 7 pjTHNE WUTOD xat Of GOeApO avrlOR, xui £Fw 
eoTWTes antorulav nog uvrov, xuloDvres aviov. Nxul Exud to 


tis est b) ecoe\ For (intrare a) ec5 T1Hv ocxiaey avrov (= om Dbc, et a) 
diapnuoan (ante eloel wv bo) ADaubcs, ei5 Thy Omiuy TOV 10YVEOU 


«oth wy Tt Oxeuvr uvtOL Owpnucoue BC 1. 70@70»] prius 
abc 2. ipsum fortem b 0107] alligaverit b, ligaverit c, al- 
liget ad Oo:upnuce Babedve, oicgnus7, A, dicpnute D amen 
amen C 3. omnia dunittuntur d, remittentur omnia Cc 3.4. Toes 


vivtg Twy avFpwnwy TH UpruprhHaru (Th up. unte Toig viclg 5 & 
ante &qeF7,oerur Cypr) xue we (om Ds) Shuoqpnume (Phuoghue 
pr D, Vlasphemiae d) ABCDabds Cypr 18 314, peccata et blasphe- 
miae filiis hominum c 4. oou (oous As, quaecumquae d) av 
(ea&v BC) pluoqnunouor ABDds = om abc Cyprian 4.5. os 
d av ABs, qui autem abc Cypr, oouv Oe Tic D, 8i quis autem d 

H. in $spiritu saneto c tis om Dab, 8ed habet d Exe] ha- 
behit c hahehit remissam Cypr 18, remittetur ili Cypr 314 

H. 6. er5 Toy weve ABcs, om Dab Cyprian 6. ada AD, «Ak 
Bc tvoyoc] evoc D £o7:y ABbs Cypr 18, eorae Dac Cypr 
314 apuaprnuauros B, apuprias D, peccati a Cypr, delicti bed, 
xewwews AG 7. nvevuu uxudtuptov texte ABvg, nv. un. eye 
uvroy (om D) CDd, eum spiritum imm. hahere abc 8. x«e £0- 
xovrae (venerunt c) BCcv, xa: eoyerue Dub, eoyovrue ouv AG 

7 WNTYO UWUTOU Xue Or adehpor wwrouv (om a) BCDubc, o: adtipos 
auvrov (oms) xa 71 wHtnoE worou AG 8. 9. e£w eoTWwTes (e0Ty= 
XOVTEG an OtTnxovres BY) ABDabcs, ornxovres eEw C? 9. Ka- 
Aovvrtes BC, vocantes be, Pwvouvres Ds, yrouvres A, om a Cv 
Toy om a x« &xaF170] et sedebat b, et sedentes c, et @ 


ripere, nisi prius fortem alliget, et tunc domum eius _— (der. L). 
28(34,2) amen dico uobis quoniam omnia dimittentur filiis hominum 
peccata et blasphemiae quibus hlasphemaverint : 29qui autem blasphe- 
mauverit in spiritum sanctum, non hahet remissionem in aeternum, sed 
reus erit acterni delicti Y quoniam dicehant Spiritum inmundum ha- 
bet. 31 (35,2) Et ueniunt mater eius et fratres, et foris stantes mise- 
runt ad eum, uocantes eum. 32et sedebat circa eum turba. et dicunt 
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Tepi auvroy OfAog. xXat Aeyouory uvta Tov 71 pwnthTE cov wal of 
a&deipo! gov xai at aOeApu! cov Ew LyroDOly Oe. 33 xut anexpi97 
avroig Atywv Tis eorw 71 witro pwou xut of adelpo! pou ; xml 
neprPhewaueros Torg net wvrov xrxlo xatnutvorg Ayu * Tov 1 
5 prjThg fjeov xa 08 Gdehpod wou. 3Jg Gy nowon T0 HAmus 10D 
Feod, ovrog ddekpos pou xal adeApy) xul ptt1o folly. 
LKut n&hwv hog&uto 010uOxuv nA Thy FHAUGOUV. xal GUVHYETCL 
TO0G EUTIOY OyA0G NOAUG, WOTE WUTOV ti ITO NAOCIOV Eufpurre xadnodFa 
tv Th 9Juldoon: xa nig 0 oyhog nods Thy FdAkaooav Ent ths yIIG 


2.3. xal anoxgteig avroig Ayer 3. peov 7, 06 


I. 7e0e auvrov oxiogs ABC, circa (ad b) eum turba (turbae c) bed, 


Oxhog negt avrov 5G, NEG TOY oxAov D, turbae « Xue Aeyou- 
ow BCDb, eimov Jes (om ac) Aacs 2, Gov prius om a?b 
xce ae ade par oov ADabc, om Bus CTytovoivy ot] = 8tantes quae- 


runt te videre c, stant quaerentes te (quaer. loqui tecum b) ab 
2.3. x«e anexowty autos keywvy (om a) ADas, ad ille respondit et 
dixit b, xa «noxprders wurlorg Aeyer Bo, qui respondens dixit illis c 


3. xa prius BCabv, 1 ADcs 04] qui 8unt ac, om D {40V 
alterum om BD (non d) xa: om B A4. circumspiciens bc, respi- 
Ciens a TOovg nepe auvrov xvxlo BC, xvxkw TOug Net WurOV 


As, Tovg xvx\w DI, eos (om d) qui in circuitu eius (om b) bcd, qui 
Circa eum @« Aeyer ABS, ait b, exnev Dac dev AD, We Bg 
5. og &@vy B, qui b, et quicumque (qui c) ac, os y«@g «av ADs 

Ta Felnuure B 6. ovToc] hie est « adeiqogs pou ABacs, 
wov (mihi b) «Jd&\pog Dbl adeipy ABDb, add pov avs mater 
inea < 7. nulv noguro ABvs = noturo nualyv Dabc TG 
0G] noog D, ad abcd ouvuyerue BU, ovrnyFn Dates, ovvh- 
y3youv A 8. 0xA0s] 0 Auog D, turba abcd nolvgs ADbcs, 
naorog BC, magna « £16 To (T0 om B?) Tov (in naviculam 
a, in navi d) epfuvra (ev. D, ascenderet et ac) BCDabcv, eufuvru 
eG" TO now AG xaF1orae pr D, $ederet «ab, sedens Cc 

9. ev. Ty Jaulkuoon ABvs, neouv (circa) TYs Fuluoons Dd, ad (pro- 
xime c) litus bc, circa litus maris 6 To0G T1y Fuluoouy ABS, 
circa mare ad, nepav T1s Farkuoons D, in litore be eni Tis 


| 
#-, 
by 
| 
3 
. 
EE] 
| 
$ 
I 


ei Ecce mater tua et ſratres tui foris quaerunt te. 33 et respondens 
eis ait Quae est mater mea et fratres mei? 3#et circumspiciens eos 
qui in circuitu eius sedehant ait Ecce mater mea et fratres imei. 
3 qui enim fecerit uoluntatem dei, hic frater meus (1n. ſr.) et soror 
mea et mater est. (36,2) et iterun coepit docere ad mare. et con- 
gregata est ad eum turba multa, ita ut in nauem ascendens sederet 
in mari: et omnis turba circa mare super terram erat. ? et docehat 
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mT. Wat edi0aoxev avrove &v nREufolatg nokk, xul Zheyev avtOC 
tv th diwuyh uvroo 3Axorere. Wor tEmhFev 6 oneowv oneona. 
4 xat tytvero tv TI oneigew, 0 wev Enevev nad Tiy o0Uv, xut 
naFev T&% netews xal xuttqpayey avro. xui urlo #ntoev Eni T0 
neroadeg [xai] onov ox eigev yiv noAkny, xut 90G tEuvtremev 5 
Ouk T0 p11} Eyerv PugJoc ThE Yhe, Oxut ore uvtrudlev © Thog, Exav- 
uutioFn xal 01% 70 par} exerv oituv EEnouvdh. 7 xut ano Eneoev 
ec T6 GxuvFac, xa: Gvefpnouv Us Kxauviue xt Ouvvenvicey wDtO, 


4. &\\o O08 6. qAlov 08 avareilavrog ExavuatioFnoav 
8. ni T«Kc 


y1c] = om Dabc 1. 7v ADabs, noav BCd, $taret c Tno0lAa 
ABac, Toa D, om bc xal teyev] dicens bc 1. 2. «v=- 
ToIc . . . avrov om bc 2. uxovaure C, om Cc 0 onelgwy] 
seminans c, qui seminat @, seminator bd onezoan: B, seminare 
abcd, tov onezwne Avs, om D 3. eyevero ABac, om Dbc &v 
Iw onezou D, dum (cum ab) seminat abcd 0 ev] aliut be, 
quoddam ante Tape © 7T«Es] iuxta a, Secus C circa bd 

4. niJeav D neTeva ABCbc, add Tov ovoavov Das XOQTE— 
qayav I x«e «Mo (ada D) BCDad, ao Je Acs, aliud b 
eneonv ene. D 4. 5. ro nerowdes ABS, petrosam terram a, T« 
neTowdn Dbc, loca petrosa d 5. x«e onov B eb a?, onov Avs, 
x«e ore Dbc non erat terra multa @« x&c evavs (-Fews 
As) ABCDacs, om b eEuveoreiev pr D 6. 0x To wn 
exe BacFog Tys yns (tm yimv D, yns As) ABDs, quoniam (propter 
quod d) non hahehat (hahuit d) altitudinem terrae ad, om bc 

6. 7. xa 6r7e.. . ££nodv937] et quia non habehat radicem facto aestu 
exaruit c, et cito aruit ab aestu quia non habebat radicem þ 

6. x«e OTE aveTeriev © mnhog BCDdv, 1hov de wruteuaviog Ang 
exavuuriodn Advg, exavuariodnouy BDa 7. xa... oitay] 
quia non hahehant radicem et « e£cnoavdnouv N, exaruit ad 
xat alterum om b 8. eg Tag axavias ABdvs, in spinis ac, en 
(supra) Tas axavFag CDb avef8nouv] creverunt a CUVeEnvi- 
Eav avrto)] suffocatum est c 


illos in paraholis multa, et dicehat illis in doctrina sua TAudite. ecce 
exiit Seminans ad seminandum. #*et dum $seminat, aliud cecidit circa 
uiam, et uvenerunt uolucres et comederunt illud. 5 aliud uero cecidit 
Super petrosa (petrosam) uhi non hahuit terram multam, et statim 
exortum est, quoniam non habehat altitudinem terrae, et quando 
exortus est sol, exaestuauit (exaestuahit) et [eo om L] quod non 
haberet radicem exaruit. 7et aliud cecidit in spinas, et ascenderunt 
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xa? xaprrov 09x towrev. Bual WAko Eneoev aig Thy yiv Thy #G- 
Av, xut tidov xupndv dvufaivorra xat avtuvouevoy, xa FPeoev 
\ , 4 C\ Ceo þ 4 C\ Cc , 9 \ MW Q »” 
2y Tpe&xovra xa fv ESNxovra Kul Ev exaTtov., 9 xut Eheyev Oc Lyn 
I » , 2 / 10 i & ty \ [4 > / » 
WTG Gxoverv, Axoverw. rut Ore Eyevero XATH HOVEKS, NOWrWY WU 
5 TOy Of nte0? avrov oOVy TOrg Owdexu Thy mapafolmy, Maul theyev 
avroic 'Yauiv dfdoru T6 wvorr,owov The Pucielug ToD Feud * Exel- 
vorg O08 ToOrc Ew tv napufpornts Th NUvTC yivera, Ifiym Bltnovreg 
Pitnworw xut ptr; iOwow, nut axovorres Gxouwer xul 7 ourimary, 
uh nete entoTEewwory xut apeFf, arrorg [TH apaprhuata]. Bxul 


1. x&« «\Jo ADabs, x«:. alla BC, aliud autem c 2. e0:0oonv 
C, dat bd xae avEavoperoy (-vu B?, uwoEuvorre 5) ABCDs, et 
crescentem (incr. b) bed, om a e£pegevy ABcvs, epepov C, Peper 
D, adferet bd, adferentem cum incremento a 3. ev ter ADabvs, 
ec ter B, ſructum .. . aliud.... aliud c Tockxovru] A D, xxx 
ab, tricesimum c xa primum et 8ecundum om Cc e£7x0vIG] 
E D, Lx ab, sexagesimum © exaT0v] þ D, c a, centesimum be 
eleyev ABCDabecv, add auvioig 5 og exee BD, o e&ywv Ac 

4. audiendi abc Gxoverw)] add xa 0 oOverwy (qui intellegit a) 
ouveerw Dab x«. ore BCDabc, ore 0s AG esset singu- 
laris (seorsum «) abcd nowrwy AB, nowrouy C, ennowrwry DD, 
interrogahant ab, 1owrnoav cds H. Ot NEO WUTOY OUY TOLG 
Ow0exu T1Ty nugupolny (Tug nxoufolng BC) ABs = oe wadntoa 
avrov Tec (quaenam @, add esset abc) 7 nagafSoiy wry (haec pa- 


rabola a) Dabc 5. 6. xa eleyev (eye D, dicit a, ait bd) wv- 
Toes ABDabds, quibus ipse dixit c 6. 0e0orTae AB = add yvw- 
vas Dacs, datum cognoscere b To {UVOTHE OV ante dedora: B 
7. Torg egw ADs, Ttois e£wHev B Ta (om D) navre ABDas, 
om bc yerverne ABvg = Aeyerar Dabc 8. S\enwouw ... 
it9wo] wh PSlenwo: Orig 1,114 125 &X0VWOrw xai om Ut 
ouvv:woe B, ovvwory pr D 9. convertantur (rev. a) abcdv 


apeyn Bs Orig 1,125, apawtnocerae A Origen 1,114, dimittantur a, 
remittantur (-tatur b) bc, aqgeF700ua pr D, apyow corr D, demit- 
tam d T& apaprnmuatre ADacs, om BCb Orig 
- 

spinae et suffocauerunt illud (illut), et fructum non dedit. Set aliud 
cecidit in terram honam, et dabat fructum ascendentem et crescen- 
tem, et adferehat unum triginta et unum $exaginta et unum centum. 
9et dicehat Qui hahet aures audiendi, audiat. Wet cum esset singu- 
laris, interrogauerunt eum hi qui cum eo erant [cum L] duodecim 
parabolam (paraholas L). tet dicehbat eis Vohis datum est scire my- 
Sterium regni dei: (37,1) illis autem qui foris s1nt in paraholis omnia 
fiunt, ut uidentes videant et non uideant, et audientes audiant (au- 
dient) et non intellegant, ne quando convertantur et dimittantur eis 
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alyee avroig Onx oidate Thy nugufpolny Tarvin, xat ng nacoug 
T6 nuagufoldg yvworodFe; 146 onepwy Toy AGyov ontioer. 15outor 
of elow ot nut Thy 006v, nov Onegetur 0 A0yo0G, xoat OraV 
2 , ) { ” c - \ ” \ , \ 
dxorowow, evdtwg egyeru 0 Outavag xui aipe: TOv AGyov TOY 
a , - [4 
tonaguevoy & Tuig xupling aviav. Oxut ovio! eiow ouotwc Of g 
tni 1a netowsn OneeEo ever, Of OTUY GxOVAWNY TOY AGyOv, evi 
Q as # c » , 17 \ > » c/ c 
peta yung Lapparorow uuvtor, IT xui ovx txouorw Olav £v eav- 
Toig, GANG nuoOxu go: tioiv, eiru yevoutvns Hhiyews j| Ouwyuo® 
0:%' Tov A0yov enfews OxuvOulitoviae. Buu? Glo eloiv of lg 


T 
T&g dxuvFac OneuEopevor ovTO! flow Of Tov AGyOv GXOUOVTES, 10 
5. 2onaputvoy tv avroig. 


1. Ayer] ait bed, dixit @ Tavtny Ty nagufolny ab 2, yvw- 
ozoFue AD o onzpwy ABDvs = qui loquitur abc ONE 
0+] ipse est qui seminat c 3. cow ...0o Aoyog] = sunt qui 
8ecus (iuxta b) viam seminati sunt (seminantur b) qui neglegenter 
verhun suscipiunt ab, qui seminantur circa viam ips sunt qi negli- 
gunt verbum suscipientes Cc onov AB:, os Dd x«i] 0: B 

oT@y) cum abc 4. axovwow pr D, uxovowev corr pr D, au- 
dierint abcd evF«ws ADs, ev3vs BC, confestim ab et posl toxe- 
Tote C coz ABvs, tollit ab, aqege: D, auferet cd, apnutee C 

H. &vy Tug xagdtns (in corde b, in corda d) avrwv Dabds, uno T15 


' xaOOr45g avIwy A, ev autor Cc, ers wvrovg B £10 oplouws AB 


vs, Oprorwg aro C, row Dabc Origen 1,308% 6. oneE0uevo] 
= $eminati sunt ab et ante Ent c o0Ta@v] cum abc ev4vg 
(evFews As) ABCubs Orig, om Dc 7. avtov om Orig & 
EauToTc) in $e ac et ante pitay b 8. sunt temporales c orta 
deinde praessura «& era] enav Orig? 4] x«c Dc 9. ev- 
Fewe (ev$vs BC) ABCDcs Orig, ante 0d Tov b Ooxuv0 ulhioFn- 
oovrae Dd ailo: BDbc, ovro: As £0 ABDvg = om bc 
9. 10. in $spinis c 10. seminantur c, seminati sunt b ovrol elow 
om A et corr C Aoyov] bervum b axovovres As, audiunt 
bed, axovouvres BCD 


peccata. et ait illis Nescitis paraholam hane, et quomodo omnes 
parabolas cognoscetis? 14(38,2) qui seminat, uerbun $eminat. 15 hi 
(hit) autem 8unt qui circa uiam, uhi seminatur uverhbum, et cum au- 
dierint, confestim uenit satanas et aufert uerbum quod seminatum est 
in cordibus (corda L) eorum. 15et hi (hit) sunt similiter qui super 
(supra) petrosa seminantur, qui cum audierint uerhum, statim cum 
gaudio accipiunt illud (illut), *7et non habent radicem in se, sed 
temporales sunt, deinde orta tribulatione et persecutione propter uer- 
bum confestun scandalizantur, Bet alii sunt qui in spinis seminan- 
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19gut ot pwtomuvar TOD alavoc xa 7 anurn TOD NAovrOv xa a 
neo T6 Loma tmgvulue tlonogevourvar ovunviyovow Tov Aoyov, 
xat axapnog yiverm. Wrxni ovrol elow of Ent Thy yiv Thy xalnv 
OnAaGetvrec, OTives AxOrouvorw TOY AGyov xaut nugadtyovtaAe XA KUP- 
5 TOpPOgoDowV Ev TAWXOVTC Xut £v EET XOVTC, aL Ev ExATOV. Kai EMe- 
yev uvioig My Te Zoyero © Auyvog ive vno Tov prodov TEF 7} 7 
vn0 Thy xAivnv, ory va tn Thy Avyviay tTeF7); Pov yep eotiv [T1] 
xpvnrtoy, Ziv wh Wa puveow}7, ovde tytvero anoxaugeov, WAR wn 
eG qpavegov tad37. Bei Tic Zyee wra Gxover, Gxouvetw. 24 Kai Ehe- 


1. oc HECLUVS D = per sollicitudines b, sollicitudinibus c TOVU 
auwwvos ( add tovrov Ac) ABCvs = tov fiov D, victus d, victi c, 
vitae b 71 anutn ABvc, anautu. (errores) Dd = in errore b, 
delectationihus c nAovrov ABvs — x00pov (mundi) Dcd, sae- 
culi ab I. 2, xco&e oe NEL T. A, entFouine ABvs = om Dabc 

2. eionoperouevor] = simul euntes (incedentes d) abd, abalienati c 
ouvnveyouvor AD 3. ax«onog yiverane ABuvs = axupno yervov- 
Ice (efficiuntur) Dbc ovroe ADbcs Orig 1,308f, exewvo. BC 
ene xulmv ynv C 4. onapevres] ceciderunt c Gnodtyov- 
Tae Orig, eum excipiunt b 5. A D, xxx b, tricesimum c 

ey alterum om B E D, Lx b, sexagesimum c ey ultimum om 
B, alium b © D, centesimum bc dicebat autem b 6. avrois] 
add ore B £0xerae 0 Avzvos BOv, o Auyvos epyera AG, unte- 
Tae (accenditur c) 0 Avzvoc D, adfertur lucerna b va] et d 
Te&#7] ponitur d 7. ov, ABvs, xa. ovy D = $ed bc 71s 
om cd ent] vno pr B ren BCD, ponatur bd, ponitur c, 
enitetny As Te Acc, om BDb 8. eav un wa B, ud we 
Db, ezav (0 eav 5) wn AC, quod non c eyevero] factum c 

aA\ (akka A) wa ABDbs, quod non c 9. ers Puvepov ehFH 
Abcvs, e\Fn «gs quveooy CD, quvepw3n B & Ts ABDg = 
qui bc 9 8eq. et iterum dicebat illis iesus c 


tur: hi sunt qui verbum audiunt, 19Yet erumnae (erumna) saeculi et 
deceptio diuitiarum et circa reliqua concupiscentiae intro euntes suf- 
focant uerbum, et sine fructu efficitur. Wet hi (hii) sunt qui super 
(supra) terram honam seminati sunt, qui audiunt uerbum et susci- 
piunt et tructificant unum triginta et unum sexaginta et unum cen- 
tum. 21(39,2) et dicebat illis Numquid uenit lucerna ut 8ub modio 
ponatur aut suh lecto? nonne ut super candelabrum ponatur? 22(40,2) 
non enim est aliquid ahsconditum (ahsc. al. est) quod non maniſeste- 
tur, nec factum est occultum, sed ut in palam ueniat. 238iquis habet 
aures audiendi, audiat. 2*(41,2) et dicebat illis Videte quid audiatis. 


Y— 
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yev avrorg Benere tf axovere. Iv @ wuerow weroere peron91,0e- 
Tae vpiv, xa noooreFoerur tutv* Bug yag Eye, Con orrar unrG, 
xd 05 ovx exec, xai © exyer ad oerar un avrov. % Kut Eeyev 
Obrws toi 71 Pucilelu Tod Jeod, we fav avFownog Pduky TOY 
ondpov ent The Yic 7 xa xuderdny xut tyelontu: voxtu xut Tub 5 
ov, xi 0 onogos SAaatt xal pmxovytue we ous Oidev avrog. 
Bavroudry 7 YN xupnoqpopet nowrov Forov elra ortyuy, eirw 
nano oirog &v 1G orayvi. Yoruv de nugudor 0 xapncg, evItuc 
Gnootelle T0 Openavor, ore nugtormxev 6 Fees. Kul theyev 


I. ti] t& D, (quid d) in qua enim þ peTorae A, mensi fue- 
ritis c Cypr 211 314, metieritis bd remetietur d, et demensura- 
bitur b, in eadem (ea Cypr) remetietur c Cypr 2. xa&e NOOOTE- 
$110erac vuy (add tors axovouory As) ABCes, om Db exee BO 
abcd, av exc D, av exy As , 0097 oerar] npooreF7oera D 

Z. x& 0... «vr00] etiam....au..retur... a 4. eav Aabcds, 
«av C, om BD Sailn (mittat) Toy (ro C) onopoy ABabcs, ono- 
o0y Bakr (iactet) Dd 5. super (in b) terram bc eyeronTe A, 
e&yeotn D, semen surgat c nocte et die b, diem et noctem c 
6. 0 070p0G om C fSicaoru BD, fphaoravy Ac, germinet bed 
pmxvvetu D, wmxvverae B dum nescit ille cd, dum nesciat b 
7. auvrouauty ABC, ore wvrouuryn D = avroudry (ultro) yao bs 
Orig 3,158 oT&xvvy] spicam abcd, oruyvas D 8. nJnonc 
ocr0g B, nlnors © ceo D, plenum triticum (frumentum «, gra- 
pum d) abcd, 7\yoer (ninenv C) omnov As © in spicam d, $spi- 
cae C oTav 0s ABg = xa. orav Dacv, cum Þþ Taoudoe 
{napadw As) 0 xagnos ABDs = produxerit (mutaverit c) fructum 
ct, fructum ediderit (fecerit @) ab ev3dews AD, evivs BC, pro- 
tinus a, sic b, om c 9. mittet c, inm..... a Raptor xev) 
adest bed, .. nit a JFepuouos D 


in qua mensura mensi fueritis remetietur (remit.) uohis, et adicietur 
uobis. 25(42,2) qui enim hahet, dabitur illi, et qui non habet, etiam 

uod hahet auferetur ab illo. * (43,10) et dicebat Sie est regnum 

ei, quem admodum (ammodum F) $1 homo iaciat (iaceat F, 1aciet 
al) sementem (semen) in terram, Yet dormiat et exsurgat (exurgat) 
nocte ac die, et semen germinet et increscat dum nescit ille. 29ultro 
enim terra fructificat | regs herham deinde spicam, deinde plenum 
frumentum in $spica. Pet cum $e produxerit ſfructus om F}], statim 
mittit falcem, quoniam adest messis. 90(44,2) et dicebat Cui adsimi- 
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Tive 6401 wowper Thy fuciltiay Tod Geod, 7 tv Tire atrhy naoa- 
Bolfj Saper ; Fig xoxxov owuntws, os orav onagy int ths yi, 
puxporegoy Oy nUvIWy THY Oneguurtoy [ Av Eni ths yh], 3 xa 
Gravy onag], Gvafrive xul yiverus preiteuy AGvIQOY TAY AUuxavov 
5 xa; noe xiadouvg peydhovg , WOTE OUyuodu UNO TT,y OXIGV WATOD 
TG NeTewd 10D ovpavor xatTKOXNVODY. 3 Kul TOWUTaAYG Nupufohais 
nollalc 2Auker avroig TOy Aoyov xadwg £0uvuvro axovaur, ywpic 
Je napufolrs ovx ZAGAu autor, xur Wiuy Oe Toig pudntuUlg wU- 


ToD tntlvey nuvIa. 


1. Io ouorwwowurv 1.2. 7 & noia nagufol7] nugofulw- 
uev weryy; 4. weitov 


1. Teve ADcs Orig 3,4464, nws BCb = $imilahimus (adsim. @) ac, 
adsimilavimus d, sunile dicemus b 1.2. ey Tive KvInv nuUEupoly 
Fopuev B Orig, in qua similitudine ponemus b, ey nos (in qua d) 
nugufSoln nupupulmuey (transferamus d) avrny AD, in quam pa- 
rabolam similabinus illad c 2, ws ABbs, owon tore I, simile 
est regnuim dei sicut c xoxxov AC, granum bc, xoxxw BD; 

og orTay ABD;, quod cum cd, quod b, o ory pr D ones] 
seminatum b ene THVv yn» D, in terra c 3. wxEOTEROY OV 
B, cum sit minus b, gee:xg0Tepoy EOTwy pr D, prerxpoteoOG ev EOTLY 
corr D, minus (minor d) est cd, pcerxporepos AG Twy (tore Tv 
6) ene Thc ynG (udd cor A) ABs, & wow ene T1yG yn (in terra c, 
in terram d) Dacd, om Cb 3.4. xa 0rav onagh avufaive] at 
ubi creverit c, crescit autem b, om D 4. x&«i om Cc peru 
BD et post Juxuvwy 5, maius c, arhor maius b, weitov post Aaya- 
vwv AC 5. oxccav AD 6. aves b xuTaoxmvor B 

6. 7. xa: Towrurars nokkug nugafpolug D, et aliis parabolis b, 
talibus paraholis c 7. uvrois] ad illos bc, om D Tov Aoyov 
ABDvc = om bc eduvuvro AD, 10uvavro Bc 7.8. yw- 
oers Oe ADbes, xa: ywors B 8. zupapolns ABDg = parabo- 
lis be avrois) ad illos bc x«+ D pudntag wviov AD 
bes, ewWorg prudnturs (add wviov BY) BC 9. enelve (-Avev corr) 
aura; D, exsolvebat (disserebat c) omnia bc 


labimus regnum dei, aut cui parabolae conparabimus (compar., -aui- 
mus) illud (illut)? 3! sicut granum sinapis, quod cum $seminatum fue- 
rit in terra, minus est omnibus seminibus quae sunt M terra, 32et 
cum $eminatum fuerit, ascendit et fit maius omnibus holeribus et ſa- 
cit ramos magnos, ita ut possint sub umbra eius aues caeli habitare. 
33(45,6) et talibus multis parabolis loquebatur eis uerbum prout po- 
terant audire, 3*sine parabola (parabotis) autem non loquebatur eis, 
(46,10) seorsum autem discipulis 8vis disserebat (deserebat) omnia. 


s > 3 9 


- 
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35 Rat Atyee avrotc &v txelvy Th huton owing yevoutrns Aith- 

Foueev elg 70 neouv. WB xul aptvrec T0y Oxlov nNaoakeufSuvouo 
> 4__£ I = /  »w gn» d »_ 

uUTOv WG 7V EV TW noi, Xue uAko oi 1jV per waurOD. TT wal 
yiverae Laikuyw weyulny aveuor, xai Tk xvuuru infBulle eg 70 

- ef » Joo \ - i F > 4 _ # 
nAoiov, Wore 107] Jeuiteo tu T0 nkoiov. Bxui mv auvrog &v Th nou- 5 
pv Eni T0 NOOOXEG WAuov xudFeudav., xut Oreyeigoucy avrov, xud 
Atyouvary uri Aiduoxule, ov wthe oor Ort Gnokktiped a; 39 xul 
Oreyeo Fei Enelipmoey IG utuw xul einev Th Fuldoon Fiwna, 
neqiuwoo. xut £x0nudev 0 Gveroc, xut tyevero yalmmm weyllny. 
W xat einev avroig Ti Jerhot tore; ovnw Eyere niorw; Uxat tqpo- 10 


I. Aeyer] ait bc «vroic] add iesus c 2. els T0 nega] con- 
tra bc apevres ABbs, aqovo (dimittunt) .. . x«e Ded Tov 
0A0v] turhas c, avrov A acceperunt bd 3. navicula b 
xa &Aknu Bov, xue ulku 0s ADs, et multae b now (nlow- 
oe 5) 17v ABCvs = naves simul erant be, niow Tolle (none 
nokAa pr) nouv D 4. = eyevero Dbc Keyuln ave 
4ov BIbc, aveuov weyaln (weyuhov C) ACS x«e Ts BCDbc, 
Ta 0s AG enePullev ABs, mittebat abcd, eBakev D 4.5. in 
naviculam ab, in navi cd 5. 1071 (om bcv) yeuiteoJ ae TO NA00Vv 
BCDebcv, inpleret navem d, avro 7107 yeuiLeodar Ag xae mv 
avrog ADcs, xar avriog nv BC, erat autem ipse b, ipse autem erat a 
& ABCDaubcv, tni 5 6. ene noooxepuldor DD Oteyepovory 
ABs, suscitaverunt a, dieyz:purres D, excitantes bed 6. 7. xaec 
Aeyovory ABs, dicentes @, Aeyovory Dec, dixerunt b 7. ov ut- 
Ate 00«] non est tibi cura eo bc, ... pertinet .. .. @?, non ad terti- 
net d pereamus d 8. eyegFe; D, exurgens bcd ELTEV 
(canes B) T1 Huluoon ABvs = T1 Julugon xa: wmev (et ait b, 
diceus c) Dbe oewna] = om be 9. x«s PrwdFyre D, 
commutesce d 10. et ait 6c ovnw BDac, nondum enun b, 
ouvTws (-Tw 5) nwg ous AG fdem habetis c 


35(47,2) et ait illis [in om L] illa die, cum $ero esset factum, Trans- 
eamus contra. 36et dimittentes turham, adsumunt ewn ita ut erat 
(erant) in naui, et aliae naues erant cum illo. 37et facta est procella 
magna uenti, et fluctus mittebat iv nauem, ita ut impleretur nauis, 
38 et erat ipse in puppi super (spra) ceruical dormiens. et excitant 
eum, et dicunt>illi Magister, non ad te pertinet quia perimus ? 39et 
exSUrgens comminatus est uento et dixit mari Tace [et L] obmutesce 
(obmutisce al, ommutesce F). et cessauit uentus, et facta est tran- 
quillitas magna. et ait illis Quid timidi estis? necdum habetis fidem? 


14* 
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P79 noav qofov ueyav, xa? Heyov no0g dWnAThove Tic Gon ovroc 
tori, $71 xa? 0 E&veuog xui 1 JHAnGoE vnuxovouory AUT ; - 
1Kai 7JA9Jov tis 70 nipuv ths Fuldoons tis T7hv ywouv Thv 
T:oconvaev. al tfelfovrog aviod tx T0D noon, vnyvinoey WDTO 
5 &x Tay pvnuetouy UyFownog &vy nvewuart axaduply, og THY Xo 
Toixnow elyev tv TOI wr penov, xa ovde GAVOr: OUxtte ouSetc 2OC- 
vaTo avrov Ojout, 01G TO wvrov NOM Gxis neOaG Kat AACOEOV 
Sz0loFae xat OieongoFune vn worovV TG wAvoric xt ThG NEOUG 


6. GAvoeowv 


I. timore magno abcd ad invicem dicehant b 1.2. = Tris 0G 
£oTwy ovrog D, quis putas est iste c, ..is est... a, ecce b 2. ore 
xa7] quomodo be, .t a © uvefog xa 714 Fukeooun ABs = venti et 
mare 6, 7 FuA\aooau xa 0: aveuo. Dab Uvnuaxovovory (-xover B) 
avrQy ABbcdvg, avro vnuxovouvory C, vnaxovovory D 3. n\- 
Sev C eG 70 nur] trans fretum bc T1c Jalgoons ABcs, 
xcae D, om bd 4. yeononmvwy BDbcv, yaougnvuvy AG £&e\.— 
H$ovrog (exeunte b) avrov BCb, efe\Jovre aviw AG, efe\dFovrov 
(descendentihus c) «vriwy Dc TA0:0v Bc, navicula b, add ev- 
Sewe (ev3vg C) ACDvs vnnvTnoe BD, annqvinoev As av- 
TG] illis c 5. ex TWwy vey avipwnogs ABvgs = uvFownog 
Ex Twv pvrpewy (monumento b) Dbe Ev NVEUUGTE GXUF COT 
ABDas, spiritum immundum hahens bc 5. 6. os Thy x«Tox7 ow 
eexey ABdvs = oc (et b) eyev T1y xat. Dabc 6. wvnuacry (-0t 
B) ABC, jevnueos Ds, monumentis ce, monumento b ov0e BCD, 


ovre Ac aivoee BCc, ulvoeorw ADbs ovxere ov0rus BCD, 
iam quisquam bc, ovders As ceOvvatro ACDb, 10. Bc, post 07- 
ave Cc, post avrov Du 7 84q. 0:i« To avrov nolaxi near 


(-xee5 nadur A) xue ulvorow dedeodtur Xue dreonnod a VN aUTOU 
Tac RALGerG xa Tug neu (nad. A) ovvrerprp Fm ABs = on: nok- 
Auxec avrov dedeuevoy nets xa MAVGEOW EY Wig £01O0av OLEONCXeE- 
var. (quibus ligatus erat disrumpehat) xa: Tag nedug CvvTETQUPE- 
ya: (comminuebat) Dd, quia saepe iam alligatus compedibus et ca- 
tenis disruperat a se catenas et compedes confregit b, quod saepe 
ligatus compedibus et catenis vinctus disrupisset eas c 


et timuerunt magno timore, et dicehant ad alterutrum (alterum) Quis, 
putas, est iste, quia et uentus et mare oboediunt ei? Let uenecrunt 
trans fretum maris in regionem (regione) Gerasenorum. ?et exeunti 
{ei] de naui statim occurrit [ei] de monumentis homo in spiritu in- 
mundo, 3qui domicilium habebat in monumentis, et neque catenis iam 
quisquam eum poterat ligare, *quoniam saepe conpedibus (comp.) 
et catenis uinctus disrupisset catenas et conpedes (comp.) comminuis- 
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ouvyrTeToip Fm, xui oudetg iaxvev unrov Supdou:, 5 xai O01t navros 
- - F 
vuxTo5 xui nuegas tv Toig prrjuacw xut tv Toig doeorw 71v xoutuy 
Xa x&TaAX07TTWY EMUTOY AiForg. iO wy Oe tov 'Thoody and waxes- 
v- \ , I As \ [OD ns oY 
Sev eOpapev xa ngAGextyyoev UUTG. 7 xai xgutugs qwvy peyulny 
Azyer Ti eyoi xai oot, Thoov vie tov Feod Tov eryiorov; oxite 5 
oe Tov Feov, wt; fe Pucavions * 3ileyev yoee wore EcSs 10 nveb- 
p« T0 uxidagrov tx Tod avFpwnov. Wat tnnowra wirov TN ove 
16 Got; xal Afyee avra Atyiuav ovoud pol tot, Gr: noAkot four. 
10 \ # » ) SV EP Y » V » » a 
xas RAQEXUAE. AUTOY NOAKG we jar] GUTOUG WNOOTHUAY EW THS 


* 7. ano Tov ennouwrnoev 9. nupexuKAlouy 47] Gno- 
oTH71 avroug 


I. xae ov0erg (set nec quisgquam b) wWyvey avroy (ur. Oy. 5) 0a- 
pagoue (don A) ABCs, xa undeve aviovy wyv Oapacne D, 
nec quisquam valeret (possct d) amplius eum (eum amplius d) do- 
mare cd 1.2. xa. 0(G...nueons ABvg, et quod pe: omnem 
noctem et diem a, vvxTog Os xa nuepas Dbc 2. gevnpacry xa 
Ev TOS Opeory (-0: BY ABCv, opeory xar ev (om b) Tos prvnueros 
(uvypuuor 5s) Dbs, in monumentis c xoatov D Z. X>T&>= 
X07TOV . . . paxo6Ftv om C lapidibus se colidens b iO cov 
de ADbvs,xa wv BC a longe iescum b ano om A 4. ad- 
cucurrit be avrw BDs, avrov AC clamans b, excl. 5. Ae 
ye ABC = wmev Dbcg oo] tihi est c vylorov) LovrOG 
A ogxitwu] precor b 6. «vIQ] add o woov pr D, 0 njooug 
corr D £&thFs BDabcs, pos! axaFugrov A 7. «x BDas, de 
hoc b, ano Acs ennowre BDbs, ennowrnoev Aac «KC0v] 
eum iesus C 7. 8. ovoun Jo: ABC = oo: ovoue eorry (oms) D 
abes 8. xa Aeye avrw ABC = xa: (at ille b) anexg&ty (add 
Atywv 5) Dabs, qui respondens dixit 6c Aeywov (8c BC, Aeyewv 
As Orig) ovou por eorry (ante poor b, om As Orig a?) ABubs 
Orig 2,537<, eoTwy prove ovou Aeyewy D, nomen mihi legio est c 

9. xa: nugexaies BDbs, xa nagexahouvy A, rogabant autem c 
ToAa ABDs, multum bc avrovg (avra BC, $e dv, eum b) ano- 
oteAn, BDbdvs, unoot. wvrovs Ac 9 8eq. foras de illa regione b 


set (conm. F), et nemo poterat eum domare, Set semper nocte ac 
die [in monumentis et om F] in montibus erat ſet] clamans et con- 
cidens $se lapidihus. 6uidens autem lesum a longe cucurrit (currit al, 
occurrit F) et adorauit eum. 7et clamans uoce magna dixit Quid mi- 
hi et tibi, Iesu fili dei summi? adiuro te per deum, ne me torqueas. 
8 dicehat enim illi [lesus F] Exi $piritus inmunde (imm. F) ab ho- 
mine. Yet interrogabat eum Quod tihi nomen est? et dicit ei (qui 
respondens dixit) Legio nomen mihi est, quia multi sumus. Wet de- 
precabatur (-hantur) [eum] multum ne se expelleret (ne exp. eos F) 


® 
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ywpag. iy 02 txt noog T6 bow Gytin xolgwy weyuln Pooxoutvy* 
I? oo nagextnteouv avroy [nuvres] of Ouiuoves Afyovres TTtuypor 
aittfic els todg yolgoug, vu tis wvrondg eloehFwpey. 13 xai tntipe- 
wev wvrorg [ev9tog 0 'Thood]. wat tel Fovra T6 nveruutu T% 
5 dxuFupra elohifov els Tovg yoipoug, xal wopunoce 71 Wytln xartah 
70D xp7oor aig 15y Guluooav [* 1oav 08] we Hroyihoe, ul tnvi- 
yovro e&v Th Fuldoon. Hxut of Poaxovres worong equyoy xaut anTy- 
yerhav lg 15v nov xa ls Tore Gyporg* xaut 13.90 Ietv uf tote 
To yeyorog. BByxnut toyovru noO0g Toy 'Thoodv, xat Fewgotow TOY 


- 
q +55 $0 © Sor 
"_ 
= < wy 4.-a2g4 
_— Yoon —— 


> - > 2 tm 
Ty > - 

ap 5 
WO = He Rf. D 


4 OI, one 


1.2. &xe& dytln yolgwy preyulny Boozopevey noO0s TW Opt xa 
NUQexuAOuY 


* "AT; 


—_—_— 


1. Exe? om d nE0G TW opee BC ef post Pooxoperwy A, inxta 
(circa cd) montem bd et pos? magnus c, ngoc Id 087, 5 peyanm 
om Db fooxouern BDce, Booxouerwy Abd 2. napexukeouv 
Bcs, napexaiouy ADbv nuUvTEG Os Onuoves As, universa dae- 
monia @, T« Oayroven Dd, daemones c, $piritus illi b, om BC 
AtyovrTes] emovru D (dicente; d) 3. in ullis @ _ 4104) wpeev 
ABabcdvs, uni\Fwuev D 3. 4. eneToewey uuvTOIG EUSFEWG O th- 
oovs As, enetgewey avrorg BCbv, eviewg xvprog (om Cc) wjooug 
ENEpHYev GUTOUG ErG TOus yOrpouvs De, protinus dominus iesus per- 
misit ipsis 6 4.5. xue eSe). FovTn T4 Nvevuure TH UxuFupru 
(T&@ ax. om pr A) econAvov erg Tove yorpouvs ABDavs, intraverunt 
autem in porcos $piritus illi imnundi Þb, qui introeuntes in porcos spi- 
ritus immundi c 5H. 6. xa wEp7jOtv .. . Fakagoay] et magno im- 
petu grex praecipitatus est in marem a, et (om ©) fecerunt impetu 
(add magno ©) ire gregem per praeceps et ceciderunt in mari be 

6. in mari d 1oav 0s Aas, om Bbc wc f B (immo 
we .Þ.) = suffocati sunt abcd 7. in maria, in mare cd, om þ 
xa&e oe (08 Oe cvs) Sooxouvres avrovg (uvrog pr D, tove yorpous As) 
ABCDevs, et pastores illorum @, hi vero qui eos pascehant b 


li 

| 268 3+: 
« F881 

12H 

U 

| " 

: P 

i 


annyyulav ABCD, avr,yy. 5 8. in civitate et in agris b 
nJi\Jdov AB = t&y\9ov Dbcs ut viderent b 9. 70 yeyovoc)] 
factum b, quod factum est c, om d venerunt bc Fewoouorw 


extra regionem. erat autem ihi circa montem grex porcorum ma- 
gnus pascens: 22et deprecahantur eum s$piritus dicentes Mitte nos in 
porcos, ut [in] eos intro eamus. Bet concessit eis statim Jesus. et 
exeuntes spiritus inmundi intro ijerunt in porcos, et magno impetu 
grex praecipitatus est in mare ad duo milia, et suffocati sunt in mari 
(mare FL). 1*qui autem pascebant eos fugerunt et nuntiauerunt in 
ciuitatem (ciuitate F) et in agros: et egressi sunt uidere quid esset 
facti (factum). Set veniunt ad Iesum, et uident illum qui a daemo- 
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dayoritoueroy xub Trevor tuuTIOnUerOY xudl TwpEAODYTC, TOY ZOxn- 
x07« 70y Aeyiava, xui tpofr;Fnouv. Gxult Wtnhyyouvro wvroIG Os 
i06vtes nws Eyevero TH Onmorifoutvay, xal neo TWy yoigwy. Txul 
JoSuvro nagaxuiciv avrov unelFeiv ano TAY olov avtav. 18 xu) 


tufuivovrog aviov ig TO naoiov, nupexulce atrov © OuyworioFelg 5 


— IJ - a 
ive wer” avrod 7. 19xai [Toots] oux uqyxery aviov, KANG Lfyes 
I aw Cf Y [4 \ \ = I I = 
uvry  Ynuye elg T0v ofxov Gov NEG TOVG GOUG, X43 Knuyyerlov 


uvroig 00G 00: © XUgIOG NENOINKev xi Jitmoev Ot. 0 xul anyligder 
7. avayyulov 


ABDs, viderunt c, videntes þ = add «v1ov (illum hominem c) Dbecg 
I. qui a daemonio vexabatur (vexab. a daein. c) bed xuJr,puevov 
BDbec, add xa: Ag owQEAYOUYTE] Suac mentis b, sanac mentis 
sobrium 6 1.2. Tov... Atywve (Aeyewve As) ABs = om Dbc 
2. et timuerunt valde c xa: 0tynouvro ABvs = diyyno. de 
(etiam b) Dbc 3. Two ABs = avrw tw D, ei qui bcd Jae- 
monium habuerat bc, vexabatur a daemoniis a, daemonio vexavatur d 
xa«: alterum}] illi vero c 4. noctavro nagpuxuiur ABb;, rogare 
coeperunt c, Tmugexulouy D et a? avUT0»v] ieswn C anelFuv 
ABs, wa unt\$n Dev, ut non recederet b, ut......... a a fini- 
bus c, a (de d) regionihus bd 5. euSuwoviog (ef. D) aviov 
ABD, ascendente eum b, cum ascenderet iesus c, &avrog at- 
Tow 6 in nave (navi d) bd, navem c nugexule uviov 
ABbs, n1ogato naguxuiey wvrov (illum depraecari c) Dc qui 
(is qui c) a daemonio ſuerat vexatus (vexabatur c) bc 6. eve 
HET uvrov 71 B?AC, jer uviov wa 1 BY = wa 7 wet aviov D 
bes xcaz m0ovg C, xue AB = o de wjoovg (urs pr D) Dbcs 
a&AA@ Aeyee (ait) ABbcs, xa: emev (ait) Dd 7. el; T6» oixov 
o0v] domun b unayyeukov B, renuntia b, aveyyedlov As, aduun- 
tia cd, dry yurlov DD 8. 00 0 xvEws (Frog D) nenomuer (enom- 
oev Ds) ADbecs, o xvpog cot nenomxev BO, tibi fecerit dominus « 
x«c prius ABas, xue ore Db, et quomodo c 8 8eq. x«i unnlater 
xa] ille vero egres8us Cc 


nio uexahatur sedentem uestitum et sanae mentis, et timuerunt. et 
narrauverunt illis qui (quae) uiderant, qualiter factum esset ei qui 
daemonium hahuerat, et de porcis. !7et rogare eun coeperunt ut dis- 
cederet de (a L) finibus eorum. 13(48,8) cumque ascenderet nauem, 
coepit jiJlum deprecari qui [a] daemonio uexatus fuerat ut esset cum 
illo. *9%t (Iesns autem) non admisit (ammisit F, permisit al) eum, ed 
ait illi Vade in domum tuam ad tuos, et adnuntia illis quanta tiÞb1 
dominus fecerit et misertus sit (est F) tui. et ahiit et coepit prae- 
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xal Jotaro xyevoouv && Th Aexanchu oou tnolnoe aviy 0 Th- 
ood, xa ndvrec EF avunloy. 

A Kut dcaneguonrrog Tod Tnood tv Th nlolp naw ts 76 ne- 
oay, ouvrnx37 byhos nolnrg in avrov, xai 1» nao Thy Frlhad- 


Ss oav, 2xa} [i000] toyera ei Tay Goxrourauywywy, Cropar: Tat 


Cog, xai wy avrov ninte nog Tovg nous avrod, Prat nagexu- 
Aze avtov Told, Afywv Ge TO FuydrEGY pou FoxuTtws Ear" Iva 
t.dYwv tmidT;c Tag xeions uvry, va owdth xu«t Lon. Bxut ania- 
Sev per” avrod, xui Jxohovdt utry oxaog noAlts xa. ovredhifoy 


8. x<ai Tyoer« 


Lt. 60a] @« C Nſecisset ili @, $ihi fecit (fecisset d) bcd 2. xa] 
et protinus 6 eFuvunloy ABDas, mirati sunt be 3. et cum 
transfretasset inde iterum iesns c &y Tw- (om B) nlow ABvg = 


om Dabc nalyv post neouv Dab, om c &c To near] in con- 
tra a, contra b, om & 4. ovvn7#17 ABDs, convenit abs mnoAvs} 
magna @ e7 avrov ABs, noog (ad) wvroy Dab et ante dxkos c 
xe (et ipse a) 7v ABac, om Dbc xupn] iuxta be, circa dv, 
ad a 5. i00v Acc, om BDab ZOYeru: om C «5 ABbs, 
Tis Dac de principibus s8ynagogae abc, archisynagogus d 


0v6prare Iarroos omDa G6. xui om & 1dwvy (cum vidisset @, vi- 
dens b) «vrov ABabs, videns iesum c, om D ninTe)] NQOGENeOoev 
D, procidit abc, procidens d TE0G Tovg nodag wwrov ABMbcs, 
il ad pedes a xa napexuitu Bos, xa nuwouxake: AC, na- 
ouxuehwov Dab 7. noJla ABs, multum a, om Dbc X>s 
Azywy Dub or: om Dac filiola a, filia bcd £0 XaTWS 
eaxaTws eye CO, in extremis est abcd 7.8. wa elFwv (venias 
et a) extd7G TRG yeroug wvry (uvrw I. ye. A, avin TK X. 5) wa 
(onws As) ow#r (salva sit a) ABas, ed veni impone manum tuam 
SUPer eam 6, eAFe au avrnc ex TWwy Yerowy 00V wh cwdn (Salva 
sit) Db 8. (50on BCDubdv, Ghnoerue Acc annigev] vnnyyey D, 
ihat d 9. nxolovI noe C turha eum sequehatur multa b 
avr@] iesum Cc xa ovveFefoy D, comprimentes c 


dicare in Decapoli (-lim F) quanta sihi fecisset Iesus, et omnes mi- 
rabantur. 21 (49,2) Et cum transcendisset Iesus in naui rursus trans 
fretum, conuenit turha multa ad illum, et erat circa mare. 2et uenit 
quidam de archisynagogis, nomine lairus, et uidens eum procidit ad 
pedes eius, Bet deprecabatur eum multum, dicens quoniam filia mea 
m extremis est: ueni inpone (imp.) manum (-nus L) super eam, ut. 
8alua sit et uiuat. Het ahiit cum illo, et sequebatur eum turba multa 
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adr76y. 25 xal yuv; oroa & prou aluarog try Owlexa Bxal nolald 
naFovou vn0 nollav iuroav xat Januvyoucu TH nap” avrhs 
navIra xut undev wapethnFiion GAXG waklkoy els T0 yeioov EA Foro, 
27 4x0V0uon negt Ton *Tnood, tFodon tv TH dxio modev 1waro 
70D eucariov uvrode Bileyev yao OTe xav TWV tpratiwy aUTOD WY W- 5 
pas ow oouu. 29 xut wie; t5neavd7 7 ny? TOD aiuatog WH 
Tic, xa tyvw IG Owpare Ofe Lurue Gnd The waotryog, Wxal £v- 
ws 6 Inoodg tntyvorg tv eavra Thy 35 aviod Ouvupuy TErlFo- 


1. xat] et ecce c yuvn ABCbc, yuvy tis (quendam d) D 
ads ovou] quae erat (fuerat c) bc, erat d, hahens a &y 
0Vvoee] profluvium a £T71 (per annos ac, ab annis b) dwdexu 
ADabcs, Owdexu ern BC x«: ABas, 1 (quae) Dbcd ToAla) 
plurima b 2. nG&4Fo0Tou] passa a, passa erat bd, pertulerat c 

a pluribus medicis c, a medicis multis a impendens. a, erogave- 
rat bcd 2.3. T« nag aving (uviny BY, eauths 5) navru ABs, 
T& EauVThG Nuvra D, omnia 8ua bc, omnem $substantiam s8uam & 

3. xat jcmOev] nec quicquam b wpeltdzou D, profecerat a?bc, 
proficebat d juunlov erg (ent D) To xyeroov ehFovon (om D) 
ABDs, magis (p... a) deterius habebat ad, peius habehat bc 

4. axovouou (add I« B) ABDavg, audito bd, haec audito c 

Neo Tod I,000] ieu Cc 9godou] venit abcd Ev TW OFAW 
ABCcs, post dnwodev b, post avrov Da oneodFev om C XC 
(et) 7wearo Dabc 5. euuriov A eleyev yoo: ABas, Ac 
youon Dbc, add ev exuvrny Dac OT7e] = om abc xav (vel 
SI @, $1 vel b, sﬆ c) Twy Equarewy (= Tov warov Dabc) avrov (euv- 
Tov D) aywwuue ADabcs, eav awwune xuy TWY jKUTIWY CUTOU 


BC 6. evdvs BC 7. corpore $uo bc aura D, 
sanata est ab, sana esset d, esset salva c uno T1s waotwyos) 
plaga sua «@, om bc 7 8qq. xue eviews (evivs B) o wooug 


ENLYVOUG EV EQUTW THv EE auvtouv Ouyapuy tel Fououv EmOTORPES 
£&v TW oxiw eheyev ABs, et statim sciens iesus intr(a se) virtut(em 
quae exi)erat c(onvers)us ad (turham di)xit @, xa&e eviewg enyvoug 
( cognovitY © eyGovs xa: (om d) T1v Ouvupey eel Fougny (quae 


et conprimebant (compr.) illum. et mulier quae erat in profluuio 
sanguinis annis duodecun et fuerat multa perpessa a conpluribus 
(compl.) medicis et erogauerat omnia $ua nec quicquam profecerat, 
sed magis deterius hahehat, 27cum audisset de lesu, uenit in turba 
retro et tetigit uestimentum eius: 2Bdicebat enim quia (quod F) si 
nel uestumentum eius tetigero, salua ero. Yet confestim siccatus est 
fons sanguinis eius, et sensit corpore quod sanata esset a plaga. et 
Statun Ilesus cognoscens in semet ipso [uirtutein quae exierat de eo, 


en 
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ouv, tmorgapric &v TH dyke Heyev Tis pov hwaro Tav taTtiuov; 
3l xu? ZAeyov aura 0: patmtu avrod Blenug toy oxhov ouyIMi- 
fovts ot, xai Ltyus Tis pou hwatro; Pxut negefhtnero Ioeiv Thy 
Tovro nowmoaoay. 33y Je yur pofnFiion xut TEtuouvoen, tvvia 
0 ytyovey [tf] avrh, 14.3 xui nEodentoev aorta xml elnev avrg 
naoav Thy GlnFuav. 3% Je Inoodg einev avry Ovyartne, 1 miotic 
G0v otownty oe* Dnauye tic elgyvny, xal io: vytms Gnd ths pa- 
oTey6G Ov. 33Fri avrod AnloDvrog Foxovraue nd TOU GOxrouvvnyw- 
you Atyovreg ore 5 Foydrrze cov GntFuver* If tre OxUAletg Tov Ord u- 


exierat) ar (de) avroU xa entoroapers & TW ozFAw emev (ait) 
Dd, cognito (cognovit c) autein iesus virtutem quae exierat de 8e 
et conversus dixijt ad turbam (ad turbas ait 6c) bc 1. quis me 
tetigit Iren 15 uov ABsg = post wariwy Dabc 2. xa>e 
(om bo) ele-9v (dicunt b, dixerunt c) avrw (autem c) or peat nTar 
avrov Af2ycs, or Oe pacnyrtu wvrov Leyovory (dixerunt a) auvrWw 
(magister &@) Dau 3. uov ABDas, vestimenta mea post tetigit bc 
et circumspiciebat «, ipse (om c) autem cum. (cum autem c) circum- 
spexisset bc 3.4. videre eam quae hoc fecerat a, nt videret quis 
hoe fecisset b, om c 4. 0s om bc gpofSntiou D TOE= 
40v0n] wdd dro (quod d, ob hoc quod @&) nenomxe kavtoe Dad 
4.5. ei0vic...n.Fev xut om b 4. erOvic D, erOvern A 5. 0 
yeyovev en (om BCD) avry ABCDs, quod factum esset in 8e c, quod 
ei contigit @, quid esset acti ipsa d niJe xa B, om Cc 
TOOGenevev wwrw ABDs, nEooexuvvyoev avTovy OC, procidit (-dens ©) 
ante eum bcd, prostravit se ei 6 xoi om & einev] indica- 
vit @ 6. naouv TIT dlnFeuur] quid factum est c o Oe 
1oovg CDabc, o de ABs ait bc «vr7] aviw A, ad illam 
c, add Fupor C Jvyarnoe BD, Qvyurep As 7. te 8al- 
vam fecit abcd ec e07vny ABDs, in pace bc vyers D 

a plaga tua sana b 8. 00v] add et sana facta est mulier c 
venerunt 6 ab archisynagogo @, ad principem 8ynagogae bc 

9. Acyovres] add avrw Db ore ABDvsg = om abc £71] ad- 
hue @, iam b, amplius c oxvilic A Tov 0:0 KOxakov] il- 


conuersus ad turbam om F] aiehat (ait F) Quis tetigit uestimenta 
mea? 3tet dicehant [ei] discipuli svi Vides turbam conprimentem 
(comp., -prem.) te, et dicis Quis me tetigit? et circumspiciebat ui- 
dere eam quae hoc fecerat. 33mulier autem timens et tremens, sciens 
quod factum esset in se, uvenit et procidit ante eun et dixit ei omnem 
ueritatem. ille (lesus) autem dixit ei Filia, fides tua te saluam fe- 
cit: uade in pace, et esto sana a plaga tua. 3 adhuc (athuc F) [eo] 
loquente ueniunt ah archisynagogi (ab archesynagogo F, ad archisy- 
nagogum at) dicentes quia filia tua mortna est: quid ultra uexas ma- 


KATA MAPKON. (5, 36—40) 219 


oxahov ; 360 Oe 'Tnoodg [e3twc] dxovong T0y AGyor Aakouevor, 
Ayer TG upyrovnywyw My woBud, povov nioteve. 3Tzaul ox GpT- 
xev oudevu avi Gxolov97om, & pwn Tlirgoy xat 'Tuxwfov xai 
"Twavvnmv Tov Gdehqoy ' TuxwBov. 3 xut Zoyovrur tlg TOY Oixov TODU 
dgy1ouvaywyouv, xui Fewpet Jogufloy xut xhatovraug xa HAukatov- 5 
zag nos, Put eiothHwv Mtyu avtorg Ti GoorfrioSe nut xhutere ; 
70 nadlov 00x antHuver, GAG xuFeulu. Wxat xateythov anrOD. 
avros O08 txfulny navinc nagulaufuvu TOy nuttgu ToD nudiouv 


\ Y { \ \ » I _ A 2 , ec y \ 
Xoat T1jv WUNTEOR Kat TOLG MET WUTOU, Xat ELOTOODEVETUE UNOU 7jV TO 


lum c 1.2. o de eqoovg eviews (om BD) axovous (nupar. B) 
Toy (Tourov Toy D) Loyov (add Toy B) Latovuevoy (= om D) Xe 
yer (ait) ABDd;g, iesus vero audito verho (om þ) ait bc, statim 1ie- 
Jus ut audiit verbum ait & 2. ad principem synagogae b 
aqpixer)] admisit bed, est passus a 3. ov0e eva D, quemquam 
abcd uUviw axolovnon (ovvax.s) Ac, per avrov ouvaxokou- 
47ou: BC, $e sequi d = nugaxolovdnoau wwrw D, sequi se abc 
netgov ADs, Tov neipov BC 4. luxwpov] wviov Da £0- 
xovrae ABCDb, toyeru: acc Thv ooxecay D 5. arcisyna- 
gogae b eJewpe. D, videt acd, vident b FoovSov xa: (om 
5, habet C) x>arovrTug xa ukulutovrus ABvgs, Jooupoy xkuwvrus 
x«e alukatovrov Da, turbam flentem (fl. turh. c) ac lamentantem 
(clamantem c) bcd * 6. noAAd] multum ac, om b intrans & 
Aeyer] ait bed a«vI07c] eis «a, om bc Foovþs:o8u D (turba- 
mini d) , xo! alterum] xa Te Dbd xAcuere] turbatis d 7. x0 
Ferro] xav9edu A xue ABvg = oe 0s Dabc 8. cavT0C 
BCDabecv, o As eiectis (-ta bc) abc, eiciens d navras AC, 
unavias Bs, omnibus a, Tovgs oyxAovg (turba bed) t&w Dbe ad- 
Sumpsit patrem (matrem «) et matrem (patrem @) ac, adsumpto pa- 
tre et m. bd Tov nudwov ABs = post wnteon Dabc 

9. Tovg wer aurov ovtus D, qui (his qui b) secum (cum eo c) erant 
(ante secum a) abc xae 40nopeverae ABS, xe: Eoenopevero DD, 
et (om Þb) introiit abc, et introihit d 07.00] ov A 


gistrum? 36Jesus autem [uerho] quod dicebatur audito ait archisyna- 
gogo (archesyn. F) Noli tumere, tantum modo crede. 37et non admi- 
Sit (amimisit F) quemquam sequi se, nisi Petrum et Jacohum et Io- 
hannem fratrem lacohi. Set ueniunt in (ad) domum archisynagogi, et 
uidet tumultum et flentes et eiulantes (hei. L) multum, 3%et ingres- 
Sus ait eis (illis) Quid turhamini et [quid] ploratis? puella non est 
mortua, sed dormit. Wet inridehant eum. ipse uero eiectis omnibus 
adsumit patrem et matrem (assumpto patre et matre F) puellae et 
qui secum erant, et ingreditur (ingrediuntur) uhi erat puella iacens. 
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nadiov [avaxtperoy]. Ural xoutrnong This yeroog TOD nudlov At- 


yea avry Taktdd xotue, 6 tori pedegrrvevoueroy To xogacov, 
008 Atyw, Eyeroe. 2 xa! evHtwg Gveoty T0 x00unov, xui Nerend- 
T«* mv ya trav dudexa. xat tEfornoav ExOTKOE: peyuly. xa 
5s OzeoTeiAaro avroig nol. Iva jwnoeig yvor tourO, xa einer JodFh- 
vas avr7 Payeiv. 

1 Kai t7Avev txeidev xa 7A tig Try natoidn avrod, xa 
a&x0AoudoDow avian of uagyta avrod. 2xut yevoutvov oufSfpurov 
HoEaro &v Th ouyaywyT di0goxew. xai noAkkot axovorres EZenAmo- 


1. avaxeuevoy Accs, om BDab tenens abc apprebendit do- 
minus manum Fren 308 Thy yaou D Tov nadwov ABDvs 
= eius abs At&ye:] dicit a, ait bcd 2. avrj] add pafSe* D 
TehtFa Ag, Tualkuida B = Jofitra Dec, tabitha a, thabitha b * 
xovgue Dbe, xovuere A, xovu BC, om &@ HED Ouevevourroy D 

3. 001] ov A eyeipe ABD, tyepar 5 evovs B 4. yoo 
ABs, yeo woe C = 0e Dubc ip D ZEtornmoav] add ev- 
vvs B, add navres Dec e£xoTuo: D, stupore c, pavore ab 
peyuly] maximo c 5, 70AAG] multum @, iesus c, om Db 

ut nemo b, ne quis @, ut nemini cd yvor (yr 5) Tovro ABDs, 
Todro 9yvG ab, dicerent cd xal einev] et iussit ab Iren 308, 
sed c 5.6. doFnva. avrn ABadvs, Jdouvnr: wut, D, illi dari b 
Iren, darent illi aliquid c 7. &nAFev] exiit @, egressus bcd 
exetFev] inde 1esus c xa alterum om bcd nigev ADs Orig 
3,461F, epxerae BC, venit a, ahiit bcd 7.8. et secuti sunt (se- 
quebantur d) eum discipuli sui ad, cum discipulis suis bc 8.9. xce 
yevopuevov OufSSutrov (op. yev. a) noEuro ABas, xu mueou 0nfp- 
Sarwv notaro D, et coepit sabbatis c, ihique coepit b 9. ev 
T7 ovvaywyn di0aoxev (add sabbato b) Aabcs, Jid. ev Ty ovvaywyn 
(in synagogam d) BCDd xce (add o: B) noo axovovres 
(axovoarres D, audientes d) eZeninooovro (= add ene (in dv) T1 
d:0duxn avrov Ddv) ABDdvs, et cum audissent multi stupebant in 
doctrina illius @, ita ut mirarentur ( admir. c) in doctrina eius (add: 
omnes c) bc 


Ulet tenens manum puellae ait illi Talitha (Th., -ita) cumi (chum); 
quod est interpretatum (interpraet. F) Puella, tihi dico, surge. et 
confestium surrexit puella, et ambulahat: erat autem annorum duode- 
cim. et obstupuerunt (obstip.) stupore maximo. Bet praecepit illis 
uehementer ut nemo id sciret, et dixit dari illi manducare. 1 (50,1) 
et egressus inde abiit in patriam 8vam, et sequehantur illum disci- 
puli sui. ?et facto sahhato coepit in s8ynagoga docere. et multi au- 
dientes admirahantur (amm.) in doctrina eius [| dicentes] Vnde huic 
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oovTo Atyovrec TIoSev trovrw Tantra, xat tic 7 copia 71 JoFdion 
avI@, xa Ovvauers Torn: 01% TWv yeroav wrond yivovrar; 3ouy 
ovrog 2otv 0 tTixtwv, 6 vioc Muplng xai ddehpos *Tuxwfov xul 
'Iwojrog xut 'Tovdu xai Fiumvos; xat ovx tioiv at adeigpui uvro 


woe np0G hudg ; xa toxavSaultovro tv avra. xa Zeyev avror; 5 


0 Inoovg Ore ouvx torr nEopTrhe Urs wn tv T7 natpide oav- 
r0D xai ev Tois ovyyeveory [uvrod] xaut ty Th oixia avrov. 5 xa 
ovx 710uvaro Eexet noToue oudeuiay Suva, i wh GAtyors GOEw- 


H, tAeyev Oe wuroirg 


I. Ayovrec] et dicerent c Tavra ABDaubs, anavre Tavra C, 
tanta c et quae est (est haec b, om @) sapientia abcd 

2. avrw ADabcvs, rovrw BC xae ABac, wa xu:. D et C?, 
et ut b, ore xut 5 ce Ovvaues B Tocaoru:) tantae b, 
tales a, quae c, iste d per labia c yevovTae (efficiuntur 
ac, perf. b) Aabcs, yevwvrue OC, yewwvrur (efficiantur) Dd, yevour- 
vas B ory] ovx pr D 3. 0 TexTwy 0 ABDvs = fabri abc. 


ov Shtnwv (Celsus) or: ovdauod Iav &y Tuis Exxinoius proout- 
vov erayyehiov Ttxrwy avros 0 Thoods avaytyounta:. Origenes 
1,6594 uuprns ADs, 15 waprns BC = et mariae abc Xe 
(add o C) adeigogs BCD, adeipog ds As = frater abc 3. 4. xae 
cwontogs BDad, xo won Ac, et ioseph b, om c 4. xa ovx 
ABs, ovye x«e Dacv, nonne b «ow AB5 = post nuas Da, 
post woe bo avTod] huius 6 5. nE0gG Tjpuag) aput nos a, 
nobiscum bc xc7] et haec dicentes c xue eheyev (-ye B) 
BCDab, eleyev Je Acg avroic] ad eos c 6.7. & Th... 
oixig avrod] in domo et in patria sua c 6. & T7] add Wa A 
7. Toes (Tous pr D) ovyyeveory ACE et pr D, Tos ovyyevevoy (-0t 
B) B et corr D, cognatis a, genere bd avrov prius BCbd, om 
ADas 8. ovx 710vvaro (eduvv. AC) ABCDvs Orig 3,466, non 
potuit d, noluit a, non faciebat bc noe7oue ouvdeuuay Ouvupuy 
BC, ovdeueav dvvauy nomou: AG, ovdeuray nomoue Ouvapry Du 
Orig, ullam virtutem b, virtutes multas c paucos infirmos bcd, 
in paucis aegris «& 


haec omnia, et quae est sapientia = data est illi, et virtutes ta- 
les quae per manus eius efticiuntur? 3nonne iste _ est faber, filius 
Mariae, frater Iacohi et Ioseph et Iudae et Simonis? nonne et $oro- 
res eius hic nobiscum sunt? et scandalizabantur in illo. *(51,1) et 
dicebat eis Iesus quia non est propheta sine honore nisi in patria 
gua et in cognatione sua et in domo sua. Set non poterat iþbi uirtu- 
tem ullam facere, nisi paucos infirmos inpositis (imp.) manibus cura- 


/ 
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oTors EntFeic Th xyeiguc EFeounevoer. Oxut EFutualey Out Thy 
i anwortiuv avrav, 

a {i | | Kat neoiyev Tas xwung xVxha diddoxwv. Txul NnEOxEAtitGE 

bj i) Todg Owdexa, xat Hotaro wwrovgs anooTe ew vo Ovo, wut £0idou 

| 5 GTO; Efovoley THv nveruaurwy Tav Gxadugrwv, 3 xut nagnyyYe- 

Aev avtoig vo punfdev wiowow tig o00v tt ur oupdoy wover, jr 

| Tyjoav, (7 Gorov, wi tic Thy Covny yalxov, 9GAkG vnodedeutvorc 

| oavduka, xui un wovonode vo yiravag. xa? theyev avrorc 

"Onov &v elot\dnre els olxlav, txt pevere Fig av ESE FT TE Exei- 

w Hev. Mxut ooor thy pr) OtEwvrue Vulg wnhle GxOvowery vuav, Ex- 


8. ey0vonoFa: wo Meyer 


| 1. eniFei;) imponens (add eis bc) abcd manum ad * 29e06- 
nevoey] ante enwdeig b, curabat u x«e eFavualey ADacs, xa 
| ed avuuce B, om b 2. «nwOTtIENY] niOTY D (incredulitatem d) 

| 3. circuibat castella (per municipia @) «bed xvxAw] in cir- 
| cuitu bc, et circum ihat d, om @ TE0OxuleTue ABs = nE00- 
x#aAeoupevog (convocatis) Dubc 4. tovg "28 uadnrac Db 

xc HOEuTO aUTOUG anooTrhuv ABvs = wneotealev worovs Dabc 
Jdvo Jvo ABs, ava'f8 D, binos abc, per hinos d xe e£0r00v 
ABvg = 9dove D, data ab, dans cd 5. T@y nvevudutuv Towv) 
RYevunTtwy C, fugare spiritus c umnmnundos Cc xa NaOny- 
yeclev ABDve = praecipiens abc 6. avTor; om b EV 
470ev D, ne quid (add secum c) ac, nihil b aroweo)] cOwaw 
D, «ewotv C, tollere b in via ac, om b 6. 7. wn (non bcd, 
pte Da) nnouv wn (non bed, wnte Da) aprov ADabeds, un aprov 
un nnouv BC 7. un alterum ABgs = jwnte Dbcd, sed nec a 
ec Thy Covny (Lovmy A?) xukxzov ABDs = aes in zonis b, numunos 
in zonam (-nis c) ac «kia ABD, GAX 6 8. 4c ev0uvon- 
ove (-oFa AD) ACD, nolite indui a, 1 evOvonodur Bg, ne in- 
Bibi! , duerentur bc 0vo] 85 D e«keyev BDas, dixit cd, eye. A, 
hl | ait þ 9. av AD, eav Bs &c olziuv om Da donec 
exeatis abcd 10. ooo: eav (&v 5) pun deEwvras ACDabcs, oc av 
Tonog un detnta. B 
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uit (curabit F). 6et mirabatur propter incredulitatem eorum (illorum). 
(52,2) et circuibat (circum ib. L) castella in cireuitu docens. 7(53,2) 
et conuocauit duodecim, et coepit eos mittere hinos, et dabat illis 
potestatem spirituum inmundorum, Set praeccepit eis nequid tollerent 
in uia nis! uirgam tantum, non peram, non panem, neque in zona 
aes, %ed calciatos sandaliis (sandalis), et ne induerentur duabus tu- 
nicis. W (54,2) et dicebat eis Quocumque intro ieritis in domum, illic 
(ibi) manete donec exeatis inde. 11 (55,2) et quicumque non recepe- 
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# a Ll \ _ \ c Ul = Eo 
nopevoueror: Exeidev txt wvutaute Toy yoUv TOY UnOXKTW TWy no0wv 
vudv lg paprvgy avroig. [dury Afyw vuiv, AvexTGreOOVv EOTEE 

= _ 
Fod6fors 7 Touogppors tv Tpepm xoioewg 7| TH noe Exeivy.] Paul 
tZe\Jovres 2x7 0vooov Iva peravowoy, 13 xut Oumover Noll EEE 
alloy, xat Tlupov EAuim nolkovg dWEEAworOUG xur EFeEQunever. 5 
lzal 1xovoev 0 Saoikers How0ng. quvegov y6p tyivero T0 ovouc 
» Do A » ef I , C , F b ] oY 
arroD, xut eheyov ore Twurrns © Ppuntitov Eynyeotu: tx VEXW, 
Lond a a” bor 
x«@? O0:& ToDro everyooow a Ourupers £v aUVTW* I54Akoe O8 Eleyov 
ore Hug toriv* GAkor Oe theyov Ore nEOQUTHS [Eotiv] ug elg TW 


7. tkeyev 


1. extavutate AN Toy vnoxartw ABsg, quod subtus est post 
de pedibus vestris c, om Dab 2. 3. uumv usque ad exeivy Ang 
et Euseb Canon ?, om BCDbcv 3. gomoris 6 4. cam exis- 
8ent a, exeuntes bc exn10vooov Aabds, exnovtav BCD, prae- 
dicate c HETEVOWOLY (-0: B) BD, weraronowsrr Ac, pacni- 
tentiam agerent (agant c) abecd x«t] et aliqui ex illis b, et quidam 
ulorum c multa daemonia bc e&:8uklov ABaubcds, eSsfa- 
Aov CD 5. 1\4poyv ABas, ulkerpavres D, unguentes bd, impo- 
nentes Cc «ew D, oleum c aoworouvs D x«e (om Dc) 
eteounevoy ABDacs, sanaverunt bd 6. x«e qxovoevy ABDas, 
audivit autem b, cum audisset autem Cc = 7TJowIng 0 PSuoikevg 
Dabc 2yevero] ſuerat ei c 7. avUrOD) iegu C £Leyov 
(-yoouv D) BDab, eheyev Acc Suntiuv ABs, Bannorns 
Dabc e&y1yeorae (nyeodn C) ex (a) vexowy BCDabcd, ex ve 
x6wy aveorr (1yeedn 5) As 8. effieiuntur (operatur b) virtu- 
tes in ipso bd, virtutes operantur in eo 8, virtutes per illum efficiun- 
tur c 0s ABCDabecv, om 5 *Azyov] add de eo c 9. he- 
lias abc £otiv) venerit Cc ekeyov ABDvs = om abc 

9 8eq. 07: 7E60F7JTNG eotey (om B Orig) ws (ws C, 7 ws £5) ers Twv 
TE0QNTW ABvs Orig 3,469 = ore (quasi d) ei5 Twy (ex b) n= 
@7Twy Dbd, quia propheta est a, unum de prophetis c 


rint uos nec audierint uos, exeuntes inde excutite puluerem de pedi- 
bus vestris in testimonium illis. 12(56,8) et exeuntes praedicabant ut 
paenitentiam agerent, Bet daemonia multa eiciebant, et unguebant 
(ungebant F) oleo multos aegros et sanabant. 14(57,2) et audiuit He- 
rodes (-dis) rex: manifestum enim factum est nomen ejus: et dicehat 
quia Tohannes baptista resurrexit (surr.) a mortuis, et propterea ope- 
rantur (inopinantur L) uirtutes in illo. 3 alii autem dicebant quia 
Helias est, alii uero dicebant [quia om L} propheta est quasi unus ex 
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no0p7TAEv. 16 Gxoroac Oe © HowOng eine *Ov tyw anexeqpuriou 
 Tcodvvnv, ovtog [totiv* avrog] riod tx vexotv. NAdtoc yoo 6 
"Hoewdng Gnootelag Exouttoev Tov 'Twarvyv wal tOnow auIOY £y 
priaxy, dit Hewdwdldn thy yuvaixe Milinnov Tod GIehqpod aut- 
5 ToD, Ore cory Cyaunoev* 1Bileyey yap 0 Twavvns To Hew0n Ot 
ox EFeomtly oor Eyery Thy yuvaixa Tod Glehpod cov. 1971 Oe How- 
dias tvelyev wry xat tyre avroy Gnoxteivar, xut ox 1Ouvuro* 
20g yup How0ng tpoftiro Tov Iwarvny, eidwg uvrov Gvipu Oe 
Xceov xa Gyiov, Kal CUVETTIOE: GUTOV, xa GxXOUORG GUTOD NOKAG 
20 Enoler, xa TO4ws avrov Hxovev. Uxut yevoutvns mueong enxuipov 


1. cum audisset autem &@, quod ut audivit b, quo audito c 0 
n1owdnc)] newdng D, om C eenev ADac, ait b, e\eyev BC 

ov BDabc, ot: ov As 2. wwavvnv OUTOG ECTLY GUTOG AG, wwav- 
vmv ovtTos Bc Orig 4,115, hic (ipse b) est iohannes hic ab, ovroc D 
nyeo37 post vexowy Da ex vexowy ADs, ano Twv vexowy C 
Orig, a mortuis abcd, om B y6Ge] ds A, om b o om D 
Z. misit et tenuit bcd, mittens detinuit a £07oev] alligatum b 
avr0v] add xa: (om b) efaukev Dab 3.4. ey (ev T7 5) pulaxy 
BCcs et ante xa: e0noev A, ec quvlaxyy Dab 4. herodiaden 
(-dam a) abd, herodiam c PeAinnov post uvror b 5, = &ya- 
471oev avinvy Dabc I@ 76wdn] illi ante iohannes c OTe 
ABabs, om Dc 6. ooe ABbcs Orig 3,4715, os Da hero- 
des d 7. &veiyev) insidiahatur abed, m1v*axev pr D eCyrtee C 
abcd, 13:\ev ABDvs @nOXTEVK aulTOY Dac anoxreivar] 
anokeou: C? xcae ovx pr D, xaue ovy corr D, nec c e0v- 
varo A 8. yup ABDas, autem bc iohanen d UvOpa] vi- 
rum esse C 9. &yoov] add eu D xu«t alterum om B 
cum audisset ac, audiens b «vr0D] add quia b 10. enowe 
ADabs, facere c, 17nope: B xi prius om C Xa YEVOLEVTIG 
(add ds D) 7mwuegas evxurgov ABD = facta autem opportuna die Þ, 
et (om c) cum dies (add autem c) opportunus accidisset (add nata- 
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poets. 16 (58,2) quo audito Herodes ait Quem ego decollaui Io- 
annem, hic a mortuis resurrexit. 17 (59,2) ipse enim Herodes misit 
ac tenuit Iohannem (-nnen F) et (ac) uinxit eum in carcerem (car- 
cere), propter Herodiadem (-dam L) nxorem Philippi (Phyl.) fratris 
Sui, quia duxerat eam: dicebat enim lohannes Herodi Non licet tibi 
habere uxorem fratris tui. !PHerodias (Herodis F) autem insidiaba- 
tur (insidiebatur) illi et uolebat occidere eum, nec poterat: WY Hero- 
des enim metuebat Iohannem, sciens eum uvirum iustum et sanctum, 
et custodiebat eum, et audito eo multa faciebat, et iibenter eum au- 
diebat. 22 (60,6) et cum dies oportunus accidisset (acced.), Herodes 
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5 re How0ng tors yereoiors uvron deimvoy Endtyoev TOI peyeori- 
ow  avroD xaui Torg yileapyors xa Toig nowrors Ths TD aukikatas, 
2xct eiwehForong Tic Fryntoos avric This Howdtadog xa: Coynh- 
onptvys Toenev T6 Howdy xut Toig ovvavuxeyutvorc. einev Oe 0 
Saoihes Td xogudie Altnoov pie © tav Fehr, xut wow 004*5 
23 Xi Waooev arry Ore 0 tav pe alrgons wow oor Ewe Huioous 
Ths Paoikting pov. 247 O08 ZelForow eine Th punto? avis Tt 
alr,owuam; 71 O08 einev Thy nxequiny 'Iwavrov Tod Puntiorod. 


3.4. 00x10apetvys xa aEEOKOTG 


lis c) cd, die autem opportuno a 1. 6 Te om Dabc, ore 6 
Torg yevenors (yevexylog pr, yeveFhos corr D) avrov ABDs, na- 
tali suo ab, om c deinvor)] cenam magnam & - * Enomoev 
(-710s B) BDab et ante deinvoy co, enore As © weyuoruow D, 
peyiotuor B 2. «vrov om Dab  yahagyors AD, tribunis 
abcd Z. x«e e0e\Fovons ABs, et cum (cumque d) intrasset bd, 
ecoel Fovors 0s DN, cum intrasset autem @, introivit vero c aU= 
Ts Thyc As, wvrov BD, ipsius ad, om bc herodiades d 

xa 00x7,0aperrs ABDab, saltare et cum saltasset c 4. 7noeoev 
(-o: B) BCc, Xu apeouon; ADubus et simul (simulque d) recum- 
hentibus (disc. a) acd, et his qui simul recumhebant b 4. 5. 6 
rev Os (= Oe om Dabs) o Paoievs ADabs, tune dixit rex c, o Oe 
Paoievg emev (came B) BC 5. ad puellam c 0 euv F6- 
Ans ABs = o (quid c) Jye)ei5 Dabe 6. avry ABcs, avrn 
Toa (multum @, mulieri b) Dab oTe © Eav Aabcdvs, o Ti eav 
B, # T1 av D 48 BDas, post wrTons A, om bc £005 Hu 
oove ABs = xur To nuzov D, licet (ﬆ xut? etiam $i bc) dimidium 
(dimidiam partem @) abcd 7. 71 Js ee Jovou ADs, quae (ad 
illa a) cum exisset acd, exiit autem puella et b, x«: &&&\Fovou B © 


ad matrem $uam dixit ei c <zre B, ait b 7.$. Te &eTjOwURt 
(—o0pue 5) ABCDs, quid (add vis ut b) petam abcd 8. 7 0) 
ad (et ad) illa abd, illa vero c eine B PSantiioviog B 


[natali (natale) 8uo] (natalis sui FL) cenam (caen.) ſecit principihus, 
et tribunis et primis Galilaeae (-leae F). 2? cumque intro isset tfilia 
ipsius Herodiadis et saltasset et placuisset Herodi simulque recum- 
hentibus, rex ait puellae Pete a me quod uis, et dabo tibi. 23[et ju- 
rauit illi quia quicquid (quidquid F) petieris [et L] daho tibi,] licet 
dumidium regni mei. ?*quae cum exisset, dixit matri suae Quid pe- 
tam? et illa dixit Caput Iohannis haptistae. Scumque intro isset sta- 
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2xai elochForom ev9ts prera onovdT; nE0G Tov Pacrktn, 7I7,0aT0 
ityovon Ofw va ttavii,c dw por Ent nivax: TT,y xeqalry Twavvor 
roD Sanrtiorod. Wxaut nepihvnoc yerouereoc 6 Pucikers 01k TOrg Gp- 
X0VG xa? TODg CUYaAYRXEpLiEvOLS OUx FELT oe avrry AFETT,Our. Pxwi 
s evdtws GnoorHiugs 6 Suckers onexovidrope tntratey tvey9fva 
T1y xepunlyy avrod [ent nivaxi]. Bxai aneldwr GNexepulcey ar 
Toy * -7 pulaxy, xai Tveyxev Thy xepalny avrod tni nivaux:, xa) 


Fr avThvy Ta xopaoly, xui T0 xo0udOv tOmxev wrtTy TT, 
Ll End, Xx OUuo! oy» v7 foe 
4 - yz 3 , C \ > — 3 i ÞJF \ 
TO: & "Fo, 164] xXOUOCAVTES Of ju ra QUIOU 7,4FOv Xu! TOUY TO 
pe A » x , 3 % , [ 4 
10 TTI@UsR UL. ! E9mxav UUTO &y wrrueiw. WKaui ouruyovrur Of 
6. 0 ** ..... ov 


I. | _.. (cumque bd) intrasset abd, illa autem ingressa c evIJv; 
(evFewg As) weru onov0n; ABCs = om Dabc 1.2. 7r7oaro Le- 
yovor Fthw wa tfuvirns ws por (por dwg tfavirs As) ene niwvauxt 
ABCvg = ermev (ait) J0og por ene nwaxe woe Dd, dixit (ait b) con- 
festim da mihi super discum ab, petit sihi dari c 2. wuvov D 
(iohannis d) 3. x«: om D, sed habet d TEpiLvnog Yeroue- 
voc] contristatus (add est cd) bcd, tristis factus est «a  PSaoders] 
add ws (ut c, mex d) nxovoey Decd propter iusjurandum (add 
autem c) abcd 4. x«i] add 0:u Dab OUYUYUXEfMEYOUG 
ADabcs, avaxeuevor; B avTI7y (om c) ayer7oa (negare 
be, spernere @) ADabcs, ayernou: eviny BC x«e ABbs, a\- 
ia Dac 5. eviews (-Frs BC) ABCDabs, om c mittens 
ab, misso c 0 Baowmec) = om Dabc onexoviurope AB, 
onexokuTopus D, onexoviutwpen £, speculatore abc EvexFh- 
ya] eveyxae B, adferi d, auferri b G. ene (in) nwvaxe Cov, 
om ABDabs xa: aneldwv BCacd, isque abiit et b, o Je ancl- 
Swr ADs 7. in carcerem @ avrov om Da E7LL MEWWAUXE 
A, ene nwaxze D, super discum 6, in disco bc 8. avryv om 
bc puella (illa c) autem bc «vT7v] illud b, om Dac 

9. xue axovourres ABas, quo audito bc, axovourres de D 1h- 
vav B 10. zT@{zu] corpus abcd & tw D OUYGyov- 
Ta) convenerunt abd, reversi c 


tim cum festinatione ad regem, petiuit (petiit) dicens Volo ut proti- 
nus des mihi in disco caput Johannis haptistae. Set contristatus [est 
om L] rex propter ius wrandum et propter 8imv] recumbentes [et] 
noluit eam contristare (-ari), ?27s8ed misso specwlatore (spic.) praecepit 
adferri (aff.) caput eins in disco. Bet decollauit eum in carcere et ad- 
tulit (att.) caput eius in disco, et dedit illud pnellae, et [puella om 
F] dedit matri suae. 2%quo audito discipuli eius uenerunt et tulerunt 
corpus eius et posuerunt illud in monumento. (61,8) Et conuenien- 
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anoorohoe ng Tov *Tnoody, xaut anyyyurav avty nuvtE 0K £n01(- 
10ay xai vou t0icotuv. Wxut eings aviors Atore vurls uvrot xar Wav 
i torpov T6nov, xut dvanuveodte Gayov. 11oav ya ot FOYbuEvOrs 
xui 0: CnGuyovres noklol, xat orde quyery enxuigouy.) Rxut hnnl- 
Hov & TO noiw tic tonpuov Tonov xut IWiev. 33 xui eidov aviors 5 
E7X<4yOvTUG Kut Eyywouv NOAA, wal nelf wno NuUOAVY IAVv NAW 
ovvedpupor Exe xui ngoThFov attoug. Fixui Leh wv [6 Imoodg] 
eidev noliv dAov, xut tonkuyyviodn tn uvtorg, Gre 1ouv WG 


1. xa&! om C uvrIQg om b oo« BCD, quaecumque @, quae 
be, xa: oou As 2. oon ABDc = om abc eenev ADas, 
Aeyee BC, ait bed cavrors ABg = add o woovs Dabc VUetC 
arvToe xar iWuuv ABs, vos secreto b, vnuywuer D, eamas (add seor- 
gum @) ac 3. in deserto loco a avanuveode (-ovu. D) BDs, 
avunurouode AC yGp] autem Cc 3.4. oe E£OYOUEVO: Kut Os 
vnuyorres ABDs, qui ibhant ac redibant b, qui veniehant a, quidam 
euntes Cc 4. no\ot om Cc Xt , . . eVxa/oouy] et nec man- 
ducandi spatium habehant ba, nec cthum poterant capere « EV= 
xarpory AB, Tix. c, evxawuws (-o05 pr) eryov D xae ulti- 
mum ABbc, xae avupuvreg 45 T0 now /), et ascendentes in navi 
acd 5. & Tw now B, TW now |0986 i0nov Ag — om Dabec 

quos ut viderunt b edov A, er0uv 6. vn@yovTug (cun- 
tes b, abeuntes ac) ABDabc, add oi dxAce 5 xa prius om b 

errwour D et pr B, eneyvwouv As, cognoverunt ab, convenerunt- ec 

nokkoe xue BDabs, avrovg (aviov c) noAkor xa AS, multi post pe- 
destres Cc ref] pedestres abc, pedestre d «ng] de d, 
eX Ca nuvTrov Nokewmy D, omnem civitatem d 7. et. concurre- 
runt c xa noonitov wvrovg Bo e& add xa. ovvedoupoy (ovy- 
F.9ov c) ngos wvroy AG, xue ovrn).Fov avrov (hi d, illuc b) Dbd, et 
venerunt &@, om C xue t&e Fwy ABDas, egressus autem b, cum 
vero © 7.8. 0 oovg erdev Ac, eidev © TInoods 5, «devBu, ut vidit 
ab, xa: erOwy D © 8B. multam turbam b, turbam magnam «, turham c 

xue ABs, o mmoovg Dab, om c eonlkueynoth D, enkavviody pr 
D e&7 uvrovs BDbv, en wvrors AG, eis ac ore] qui abd 


tes (Et cum venissent F) apostoli (discipuli) ad Tesum renuntiaue- 
runt (nunt. F) illi omnia quae egerant (o. quaecumque fecerant F) 
et docuerant. I1(62,10) et ait iIlis Venite seorsum in desertum locum, 
et requiescite pusillum. erant enim qui veniehant [et rediebant om 
F] multi, ſet om FL] nec manducand spatium habehant. 32(63,6) et 
ascendentes in nauem (naui L) abierunt in desertum locum seorsum. 
33 et uiderunt eos aheuntes et cognouerunt 'multi, et pedestres [et L] 
de omnibus ciuitatibus concurrerunt illuc et praevenerunt eos. Ret 
exiens uidit multai tnrbam Jesus, et misertus est 8uper eos; quia 
15* 
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no6fSara pr) Exovru noyueva, xat hoturo Or0uaxuv WTOLG OAK. 
35xaut 4071 wong nog yevoutvys geEooehGovres ulty of patnytua 
[avrod] Atyovory Gre EErpios ory © TOnog, xui jOn1 won noAky 
36 gnoAvoov wurOUG, vu anehdFovres eig Torg xtixhwyw kypors xui 
5 XWwpecg RYOQKOWEy EauTOT; [ugrous ©] If [yh] Puywory [00x Zy00- 
ey]. 376 08 Gnoxpideig einev uvtors Ate untorg ture puyriy. xa 
Atyovory ati * AnthFovres wyopuowney In vupiuy Sraxooiwv Up- 
Tovg; xut dwoopey arrois Puyeivo Bo Oe Mya atrois Tlooovg 


1. 7g0faurau] pecora 6 47 exovre ABDbs, non habebant &, 
quibus non est c pastor c avrovg Oi0noxerw A 7TOAAG) 
multa ab, om c 2. x«« 1071 ABs, et cum iam bed, 107 Oe D, 
iam autem cum «4 nolkns om b yeouevns D, fieret bed, 
esset ante hora a = accesserunt abcd 2. 3. «vrw (om Dab) 


or ua tu avrov BDabs, ad eum discipuli c, oe padtnta: aviw A 
3. Acyovory (add aviw Dd) ADds, eltyov B = dicentes (add ei b) 
abs Gre om & £GTewv 0 Tonog (add hic a) x«: ABDads, lo- 
cus est et bc, eotry Tonoc pr D 1071 won ABDvsg = hora iam 
abc 7047] multa @, praeteriit c et add et quia multae turbae 
sunt b 4. anoavooy] add itaqi e « &nelgJovrec] euntes 
abc 4. 5. £15 TovG eyyioru RyYPOUE xar erg THG KWwung iva D, in 
proximas villas et castella (municipia a, vicos et d) abcd 5. aE- 
Tovs As, panem b, cibos c, om BDad _. Te YUP PuYWOw ous 
£xovory Ag, quod manducent quia hic non habent b, te: quywo 
B, quod (quos c) manducent acd, 7: quyey D 6. xX«e UnNOXE=- 
ves Dab, quibus iesus c ait Cc Kuro prius Bbvg, avrors 0 
coov; Da, om Ac vuttc om a x«t] illi autem c 7. di- 
cunt b, dixerunt acd uvrgm om C anedovres| euntes ac, 
ibhunus et b emamus d = ememus abc 07vugruwy ABab, post 
dunxooewy Dos panes pos ememus 6 8. dwoopuev AB 
abcd, Jdwowper D, Oiuev 5 ut manducent ab 0. 0s eye 
(ait 6) avroes ABcs, xa: (om b) Aye (ait b) wvioes © woovg Db, 
et dixit eis a nugovg] quod ab 
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erant sicut oues non hahentes pastorem, et coepit docere illos (eos) 
multa. (64,1) et cum iam hora multa fieret (fierit), accesserunt dis- 
cipuli eius dicentes Desertus est locus hic, et iam (iam et) hora 
praeteriuit: 3dimitte illos, ut euutes in proximas uillas et uicos emant 
$ibi cibos quos manducent. 37et respondens ait illis Date illis (eis L) 
- manducare, et dixerunt ei Euntes emamus denariis (daen.) ducentis 
panes? et dabimus illis (eis) manducare. 3et dicit eis Quot panes 
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&@T0vg Exere; unuyere [wa] Were. xat yrovres Afyovory [uDr®] 
Iltvre, xai dvo iz9tag. Yxui tnerutev atrolg uvaxhd7 var nuvIAS 
ovuenona ovaunoous tni IG xhwep xoorw. Wxut uvtneoov NEaoa 
nEuaora!, xutK ExaTOY xa XxATE NevTNxOvEC. Hxai lufwy TOUG NEVTE 
Ggroug xut Torg Ovo IyFvus avufltypus tis Tov ovguroy eVnoyn- 5 
Oey, x07 XuUTEXAUOEY Tor wEtOUG xui EO(Oov TorG padntars avtOD, 
wa nuguFaowv avrois, xut rovg Oro lyFvus tutoroe naow, Pxut 
tpayov nuvres xut Zxopruodnouv, 43 xat 7,ouv xhuopdtuy Owlexy 


1. «prove (add hic c) eyere (eyeres D) ADabcs, exere agrovg B 
xa prius Aas, om BDbo xa: yvovrtec) et cum cognovissent «, quo 
cognito þ, qui 6c Aeyovory avrw (om Bc) ABDbs, dixerunt ei 
(om c) ac 2. nevre} © aprovg Dac dvw pr D av=- 
Toes ABcg Orig 3,479< 509, illis iesus abd, o oovs D ava- 
xAr9nvau (ut discumberent abcd) navrac abcd et pr B, naow uva-- 
xMHi vor Orig 3,479*, avaxhva nuvreg ADvs, nuviug uwaxkhives 
Orig 3,509f 3. ov4noosn ovunoors ABs Orig 3,479, xary 
T1Tyv ouyno0uy D, secundum (per c) contubernia (add $ua b) bed, 
om « uveneouv B 3.4. nou ua nouon] in partes bd, 
plurini c, om 6G 4. xura (uva Ag. Orig) exurov (vo D) nur xura 
(uva As, om Orig) nevrnzovru ABDs Orig, per centenos (c d) et 
per quinquagenos (L d) bcd, centeni et quinquageni « _ Aufor) 
acceptis (add iesus b) ab, accepit iesus c Tovg nevre] & D 


. 5, Oro] *&* D uvef)epag A?, respiciens (et resp. c) ac, ispi- 


ciens b 6. xa! prius| et gratias agens Cc Tove ABas, Tous 
*& Ne, illos quinque b GgTovs) add et duos pisces C dahat 
a, 4«:dit be ' arrod om Bd 7. naguFwor ADs, naper- 
How B avtors ABs, eos c, xartevuavre (ante) wwrwy Dabd 
xal ...7xK0wv)] et posuerunt ante illos ut manducarent 6c 0vo} 
FD £4ceoroey)] add similiter b 8. x\couuTrwy ATNbcs, 
x,0pare B, reliquias ſragmentorum 6 Owlexu) ie D, x12 post 
x0(vovug b 


habetis? ite et uidete. et cum cognouissent, dicunt Quinque, et duos 
pisces. Pet praecepit (praecipit F) illis ut accumbere facerent omnes 
Secundum contubernia super (supra F) uiride ſaenuw. Wet discubue- 
runt in partes, per centenos et per quinquagenos. *:et acceptis quin- 
que panibus et duohbus piscibus intuens [in] caelum bene dixit, et 
iregit panes et dedit discipulis suis, ut ponerent ante eos, et duos 
pisces  diuisit omnibus. et manducauerunt omnes et saturati sunt, 
#et sustulerunt reliquias fragmentorum duodecim cophinos plenos, et 
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as T 
xoQptivovg nAnoerg, wut and Toy IyFowv. # #al 7,0uv Of QUryovrec 
ToVg UprOUG MevTAXIOylhior AvOREs. 
GBKati ed9toc Tvdyxacey Torts prenruc avrod ep privu els T0 
a - % [4 3 \ , V vo # ef 2 \ » 
TXoiov xat noodyey lg T0 ntoav nos ByJouiduv, tws uvroC wno- 


x 2 


5 Aves TOy Oykoy. *Oxu? Gnorutuueros avrors nhl tig 70 Ooog 
noooetnodu Yxut cyloc yevoutrys 1v 10 nlofov Ev utow Tic G0- 
Auoong, xui avrog puovoc Emi Th yiis. ual iIuw avrove fSuouve- 
Loptvovg &v TH thuvvauv (fv Go © Evers tvuvtioc wwtorc) neg 
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1. xoqivovg nlrpe} xoquuy nhnewnuuru B ano] de abc 
xa: 1oav ABDas, erant autem be 2. Tovg aprovg (add wort 5) 
ABs, panes et pisces c, om Dab .zs. D 3. evdzws As 
” , Origen 3,482f, ev9uvg B = ev3vs (om ©) efeyeoders (exurgens) D 
ade avroD]} &ye: Of Tr nov TO Tor pwaFhtaAC WoroD NW 
rw Mupxw yeyerpputroy nuge 10 wnktng Tors pudnTUG Origenes 
3,483® evfnve. D 3.4. in naviculam (-la b) ab, nave c 
&. xa nooayer ABgG, xa noouyer (npoouy. pr D) wuroy D Orig 
3,482f, et praecedere 8e ab, ut praecederent eum cd tlc 10 
netpuy tig Orig, trans fretum ad (a b) be, in contra a, ultra ad d 
fS19oadav Beg, Pnfoadnuy Ab, Proouiduv Dad £wc (dum ©>d, 
cum a) avTo0G anoaver (unolvon As, dimitteret) ABacds, avrocg Oe 
ano\vee (dimisit b) Db 5. populum c et cum dimisisset eos acd, 
et profectus ab eis b 6. ut oraret b owing yevopevrc ABDcs, 
cum $ero esset iam factum (factum esset iam ad) abd 6-8. 4» 
T0 . . . &Aaqvvery] venit iesus et invenit illos in mari trihulari in tem- 
pestate remigantes c 6. 7v ABads, Tv nakae D, erat enim 
longe b navicula b E£v1neaw A & wueoT Th JFuAuOOT 
ND, in medio mari abd 7. w0ovog] add nv A Super terram @, 
in terra b :dwy BD, cum vidisset (videret b) ab, wWev As 
UUTOLG OM @ Saouritoutvorg] remigantes abd 8. ev TW 
eAauvey ABvs, xa ehauvvovras D, et laborantes (libor. b) abd Ly 
ya O uvefhog evavTOG (ty. o© wen. A) wurors (iis unte ventus ac) 
ABDacvs, ventus autem illis- contrarius erat b, add et ipse solus erat 
super terram © *-7epe Bab, #«r: nepe ADs, et erat hora circiter c 


de piscibus. #erant autem qui manducauerunt (-rant) quinque milia 
uvirorum. (65,6) et statim coegit | discipulos $uo0s ascendere nauem, 
ut praecederent eum trans fretum ad (a) Bethsaidam (-da), dum 
ipse dimitteret populum. *5(66,2) et cum dimisisset eos, ahiit in mon- 
tem orare. #7 (67,4) et cum $ero esset, erat nauis in medio mari, et 
ipse solus in terra. *et videns eos laborantes in remigando, erat 
enim uentus contrarius eis, et circa quartam uigiliam noctis uenit ad 
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TeruErhv QuaAaxT,y tis voxTOG EQxeTU: NOOG WOTODG NeOrnatav Ent 
Tis Falaoong. xul TFthev nuothdtv avtoug* Yor Os IOovreg wo- 
70y nepmaroovig ent ths Fuldoons tlokevy Qurrucug eva, xa 
uvexputav* Onuvres yup avrov eidov, xai frugdyFnouv. xaul evans 
euanoew per avlOv, xat Aeyer avtois Oupotire, £yw elpur, wh po-5 
feiove. 51 xal uve8n no wnrEOrG elg TO nAOIOVv, xaui ExOnudcev 0 
Uvepuog. xat Mav &x neewoo00 ty Euvtorg EEfotuvro [xa fFavuu- 
Lov]. 5200 yug ouvvixuv Eni toi KgTOG* Tv yag avrav 7 xaodic 
nENWOWNENT. 

53 Kut dranepuouvreg 1AfFOov Eni thy yi I'ervnoupgert xa noogws- 10 


4. o 08 eworc 


1. quartam autem vigiliam b EOS avrovg ABvg = Oo moous D, 
ergo ipse Cc, om «b TEpenaravy) add ievus a 2. 14:10 
D, (volebat d) ec0ovreg N, ut (om d) viderunt bed, cum vi- 
dissent a 3. neemarouyta ADabcs, post Juluoons B OTs 
Garvraoua core B 4. exclamantes c yap wvrov erdov (u- 
Oav B) xa: ABvg = xa: Dab, om c xa ev4dews Aabs, o Ot 
evavs B, xa. D, ipse autem c 5. allocutus est a, dixit c 

HET wvrwy ABvs, noog avIouvg Dac, illis b xcee Aeyer WurOSG 
ABs = Meywv Dab, om c Orig 2,744 6. avefn] ascen- 
dens d TE0G avrovg post nlowy De ef a? naviculam b 
7. xa Aiav ex neowooov ABS, xwu nepoows D, et abundantius b, 
et plus magis a?d, alii autem magis plus' c ev. euvtoig om C 
eSeoTavro pr D, eSecrotuvto corr D x«e egFavuutov ADbs, cum 
admiratione «, om Bo 8. intellexerant b in (de ac) panibus abc 
cor autem illorum obtusum erat b 1v yao ADacs, alk nv B 
avriwy AB = post xapd:« Dacs 10. x«i] et inde a cum 
transſretassent (-s8et d) ucd, transfretantes b, add exe:+&y Dbed 
1A9ov (pervenerunt ac) ADabcs, posty1v B in (ad ac) terram abc 
yevv7Tougert Aus, eg (om © yevnouper Be, yevvnoup D, genesar b 
x«e n000wWEuo Fm oav ABvs = om Dabe 


eos amhulans supra (super) mare. et uolehat praeterire (perterrere) 
eos: at illi ut viderunt [et L] eum ambulantem super (supra) mare, 
putauerunt fantasma esse, et exclamauerunt: %Yomnes euim eun vi- 
derunt, et conturhati sunt. et statim locutus est cum eis, et dixit 1[- 
lis Confidite, ego sum, nolite timere. 5:(68,6) et ascendit ad illos in 
nauem, et cessauit uentus. et plus magis intra se stupebant. 52non 
enim intellexerunt (-xerant) de panihvus: erat enim cor illorum obcae- 
catum. 53(69,2) et cum transfretassent, peruenerunt in terram  Gene- 
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ulodnouv. Bxai Eel ovrOv aviav tx Tod nhoiov eos tnyvor- 
Te aurov [ot avOpes TOY Tonov Exeivov] 55 neg paporres OAnmy 
TTv neolywoov Zxelvyy TJotuvio Ent tois xoufpurrorg TOLG xuxiC 
>) P11 2” e/ » 56 Ak Cf J\ d] 
EXOVTUG NEOUPECEW ONov JXOVOY OTL ECT. xt ONOU KY ELOENO= 
5 QEVero aig xwprnc 4 [ei] nokeug 7 [ei] ayporg, ty Tuls Gyopnls 
EriFovy Todg hoFevorvrug, xut nuptxkhouv KETOV WH xav TOD 


ivy ogg rota ry mae 


x0cxontVov Tod tuurlov avrod AwOvrur, xai O00: UY TWavTO UP 
ToD -fowtovTo. 1Kut ovvdyovrar nos avrov of Muproutor xul TwVES 
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T@y youpurtov tA Fovies and Tegooohvuwv. ?xut IWovrec Twas 
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3. Thy ywouv 7. &v Hnrtovro 


I. et cum exissent ab, egressus Cc avrwv in marg B £V— 
Svc B eniyvovtes ABg = eneyrwouv Dabcyv 2. or: avOpes 
(habitantes c) Tov. Tonov exerrov Ac, om BDabs Tne010gupov- 
Tes Ag. = et add de D, circumeuntes autem a, et circumcurrentes bc, 
neortedoupuor B 3. T1v ne0rywmeov exerr,y ADs, confinem re- 
gionis illius b, T4v xXwguy exewry B, regionem illam acd Xe 
notavro B eni] in boy Toic om D xouBurrtors, A, 
youfurrous D, xpaffutors 5 3. 4. Tovg xUxwe £Y0VTUG NeOm 
Pepeey onov (ubicumque c) yx0voy Ore: (ore exee AG, eum Cc) eorw 
(core B, es8e 6) ABcs, Qepev nuvieg ove xuxws £XO0vrag NEQUE- 
Pepov yup (autem b) wvrouvg on0v GY Nx0V0uy (audierant d, audis- 
sent @, audichant b) Tzov eoouy. ervae (es8e iesum b) Dabd 

4. x«e nov @y D, et quocunque. abcd introisset c, iret b, e:0en0- 
oevoyro A 5. in vicos (municipia @) acd, in castellis b #5 (om 
Ac) noleg 71 us (om As) aypovrs (villas) ABcs, eg. (om «) aygovs. 
7 4s Tug nol Da, villis vel civitatibus b EY Tag Uyopus 
ABs, ev Tas nkuteuas Db, in foro et in plataeis a, om c 6. ere 
veouv B universos infirmos b, infirmos $uos in plateis c x&v] 
vel abe 6. 00oe &y] ogoe D, quodquod d 1wuvro BDa, 
1nrovro Abedvus avron] uvrov ND, om ab 8. sanati $unt a 
ovyGyovrar conveniunt a, convenerunt bcd Tere; A 9. Twv 
youuuaruwy AD, de scribis abc qui venerant ab, venientes c 
xae e0ores D, et (qui ac, om b) cum vidissent (-derent b) abcd 


eh as. #4 


sareth (Gennes.) et adplicuerunt. 5*cumque egressi essent de naui, 
continuo cognouerunt eum, 55et percurrentes universam regionem il- 
lam coeperunt in grabattis (cr., -atis) eos qui se male habehant cir- 
cumferre uhi audiehant eum esse. %et quocumque intro ibat (isset) 
in uicos uel in uillas aut ſin L] civitates, in plateis ponebant infir- 
mos (pon. inf. in pl.), et deprecabantur eum ut vel fimbriam uesti- 
menti eius tangerent, et quotquot tangebant eum salui fiehant. (70,10) 
[et conveniunt ad eum om F| Pharisaej-et quidam de scribis uenien- 
tes ab Hierosolymis (Hierusol.). et cum nidissent quosdam ex disci- 
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ray paFntaOv wvroD xowalrs xepov, Tovrtorry avintoc, foHovias 
rors aprOvs 3(ot yu Magronio: xut nuvrEg of * Toudaioe, av p41} 
nvy uy viywvra Tk yeigng, ore todiorow, xoutoivTeg Thy Nu- 
ondoow TWv ngeofurefmv, Txui an Kyopds, tav pr; PantiowvlEL, 
0Ux e£OHOVvOV. XR GAG NOXKG Eon B nagehafgoy xouttiv, Banti 5 
oporg noryoiwy xut Eeoroav xui xulxioy xui xhvavr) *xai Eneww- 
Thor avrov 0: Mugiouio: xai of yorpupureis lic Ti 08 prudnyrul 
00V OV NEQMmauTOoowV xura Ty NaLuUdoow TWY NOE0FUTERWY, GANG 


1. ex discipulis abc arror] add ore B owes D, inmun- 
dis a, non lotis bc TOUVTEMTLY Gvinioic om bo £0 Ovruc 
ADas, mandueare bcd, eo4:ovo:. B 2. Tovg (om A) aprovg 
AB, panem b, Ttovg (om c) worovg xureyrwocay ( vituperaverunt ad, 
tutuwuvro 5c) Dads, panem vituperaverunt illos c yuo AB 
Dos = autem «?bc 3. zvyun AB; Origenes 3,494*, nvxuy 


D, pugillo c, suhinde b, momento a, primo d laverint «b, la- 


vent c eo covory ABvg Orig = eoFerovory (edent a) wprov 
Dab et add 8uum c 4. un (ano 5) ayoous ABvg Origenes = 
an ayooug otav elHwmow Dub, cum venerint a foro d, cum a fore 
venerint c Pantiowvrae ADas Origenes, baptizentur bc, pav- 
T.owvTu: B 5. non edunt a, cibum non capiunt bc, non ca- 
piunt cihus d 70Aku) Twa Orig tori] sunt illis a, om d 

Tapehu3ov (add wvro D) ADs Orig, thuBov B, acceperunt ab, tra- 
dita sunt illis cd xpw«Teiy] tenere b, Typeay D, servare cd, tra- 


dita a 5. 6. Santiouors ... xiwvav] ut baptizent calices et ur- 


ceos et aceramenta et lectos b 6. ££01@v] urceorum ac, orceo- 


rum d youkxuwv A Orig, aeraimentorum cd, caccahorum & 
xa«e x#\ervwyv AD, om B zu: ultimum BDabc, enziru Ag in- 


terrogahant b, interrogaverunt a, interrogantes Cc 7. scribae et 
01G tt] Xeyovres (dixerunt c}) Jew Te Dac 7.8. ov 


pharisaei c 
8. TEOnuTOUOw] Sequun- 


TEOLNUTUUOw O01 wutnytu: ov B 
tur ac XU@T& OM C 


pulis ſeius om F] communibus (cumm.) manihus, id est non lotis, 
manducare panes, uituperauerunt. *Pharisaet enim et omnes Tudaei, 
nis1 crehro lauent manus, non manducant, tenentes traditionem se- 
nioruin, *et a foro, nisi haptizentur, non comedunt. et alia multa 
[sunt] quae tradita sunt illis seruare, haptismata calicum et urceo- 
rum et aeramentorum et lectorum. 5(71,6) et interrogahant (-aue- 
runt, -ant L) eum Pharisaeti et scribae Quare discipuli tui non am- 
bulant iuxta traditionem seniorum, $ed communibus r ev rays mani- 


234 (7,5—10) KATA MAPKON. 


xowal; xeooiv EoHovow tov wETOY; Oo O8 anoxEFils einev aolOITG 
[071] Keiag tngopytevoer 'Houiug neo! vuav tov vnoxondv, w; 
yeyoaunTae 'O adg ovrog Toig xelheoiy pe Tui, 7 08 xagdlu ad- 
Iav ToEEw Gntye an too Tuuthv Oe otbovrul ue Sr0uoxovriec 
5 de0aoxanlug evIdhuuta awHEwnwy., SEqtvitg Thy Evrolyy TOLD F0D 
xEwuTerrE Thy nugddoow Twy avFpwnwy, Buntiouors Eeorwv xul 
ToTTElwy, xui WANG NAEOpOLE TOLGUDTE NOAKG Noire. Ixut EAtyer 
autroicg Kul averette Thy tvrolmy Tov GeoD, Iva Thy naLKOoow 
vuay T10707tTe. 1 Muvons yag einev Tiuu Tov natton cov xul 


1. avintorgs YeoOiv 


1. xorynis BDv, inmundis a, wvenrors Abcs Tas xepow D 
aoHovow D 0 02] quibus ipse c anoxeteig om B 
£inev] ait d avroic om abc 2. ore Abc, om Buc E7,00- 
Fyrevoev BD, nooep. AG Nouns post vuwy A, isaias C 

Twy om D 2. 3. ws yeyountu: Avg eb add ore B = xo (qui 
ab) ecnev Dab, dicens c 3. ouvros BDbc, ante o Auos As, om « 
Ten ABdg = uyunu Dabc 4. anexe an ABs, est a abcd, 
upeornxey ap D me colunt b 5. doctrinam c, add et ac 
apevres BD, add yap As, derelicto (rel. b) ab, derelinquentes c 
T1v: ToAmy pr D, praecepta c ToV £00] domini et c 6. x06«- 
Tere] = tenentes abcd traditionem @, traditiones bd, doctri- 
nas Cc 6. 7. Santiopors ... nowire Avg = ante 5. aqevres D 
abc, om B Sentiouovs (-opov A) Seorwy xa nor oiwy ADvs, 
baptismos calicum '(catinum b) et urceorum (orciolum b) bc, bapti- 
zantes urceos (orc. d) et calices ad 7. ua Daubcvs, om A 
TUG OE TOIKUrTaR nokka nouTe AS, simmilia multa huiusmodi (om c) 
facitis bc, 2&gogrom « NOK TOLKUTE 70A Ga D, similia quale fa- 
ciunt hujiusmodi multa d, multa his sunilia quae facitis a 7.8. et 
dixit illis «, om B 8. &gereire] irritum fſacitis abc, reiicitis Cy- 
prian 54 109 118 139 201 204 Inv &vToAry] testamentum c 
9. 7107077e As, Tyenre B = ornonru D, statuatis abe Cypr, tra- 
datis d uwions BDab | vong Ag y&p] autem b 

ecne B, dicit c Teiua D 


bus manducant panem? Gat ille respondens dixit eis Bene prophe- 
tauit Esaias de uohis hypocritis, sicut scriptum est Populus hic la- 
biis me honorat, cor autem eorum (illorum) longe abest a me. 7in ua- 
num autem me colunt, docentes doctrinas praecepta hominum. 5re- 
linquentes enim inandatum dei tenetis traditionem hominum, haptis- 
mata urceorum et calicum, et alia similia his facitis multa. Yet dice- 
bat illis Bene irritum facitis praeceptum dei, ut traditionem uestram 
Servetis. 10 Moyses enun dixit Honora patrem tuum et matrem tuam, 
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ba 


T1v perjteou Gov, xut O xaxotoyav nuttgan 7 prion Farurw 
relevrarw: nyt de Ayers 'Eav einn av3ownos TW nut 7] Ih 
une! Kogfav (6 tori Sipor) © tav tE tuor wearhn FT, 12 ovxtte 
dqiere avrov ordev nomou: Ih nate: 7 Th phtTO!, Baxvpodyies 
70y Auyov Tod G09 Tf nagadoou Vuav 7 NugedwxuTe. xal 7a00- 5 
proce Torabra nolicg nowite. xat nEoOxuheouperos MUAY TOY 
dxAov theyev avtors Axouvourt mov NuUvTEG Kut Ouvere. 5ovdty fotey 
*&wHev Tod ar ownov elonopeuvoueroy els avtOv, © Suvarar arrov 
z01@Oat* HANG Te tx ToD avFpwnov Exnopeuopeva, txtivu £OTWY TH 
x0ay0DvyT& TOv GvFownov. Ie T5 Zyer WIG GxOUEr, Wxoverw. Vaut 10 


1, 0ov om D o x«axoJoywy ABDs = qui maledixerit abc 

2. rekevrect D, morietur d tay) og av A nates ABbs, 
add avrov Nac 3. corbain d, donum ac quod est munus ab, 
om C O eay (uv D) #5 eyvov ABbcdvs et corr D, o av wov pr 
D, quo a me « wyehnF7c| tibi proderit bd, melior factus fue- 
ris @, tihi proficiet quod est corban c ovxere Bbcd, xar ovxere 
Avs, non a, ovx & D 4. dimittitis ewn b, sinctis ainplius &, 
missum facitis eum c ordevy] aliquit a ne«Toe BDabc, add 
auvrov Avg 411tToe BDabco, add aviov Ag &xvEOuUYTES)] 
spernentes @, infirmantes b, irritum facientes c, scindentes d 

5. Feod] domini 6c per traditionem abcd vuwy ABsg = add 
T1 (wes Dabc 6. Tocavra@] huiusmodi acd, ista b, T« avru D 
6. 7. nE00xueoauevog nulkwv Tov oxkov (turbis bY) BDb, convocans 
turbam iterum &@, 7000x. N@vTE TOy OxAov AG, advocans ad $e tur- 
bas 6c 7. eAzyev] eye. B, dixit a «uxouvoure BD, uxoverus 
(-rt 5s) 4s ovvere B, intellegite abed, ouvere D, ouvierue (-Te 5) 
As ovdev d et corr D, ou) pr D 8. introiens c, quod in- 
trans (intrat b) ab 8. 9. 0 (om a) dvuvarar. (possit) avroy (ante 
possit c) #0:ywoue ADabcds, To xownouy wviov B 9.. T& ex 
Tov. UyJ pWwnOV EXNOGEVOUEVE (procedent c) BDabc, ta exnopevouers 
an uwvrov Ag txeivae om B 10. Toy om B &@ TC ..o 
&xoverw om B £] et si c 


et Qui male dixerit patri aut matri morte (-tem L) moriatur: 11 uos 
autem dicitis Si dixerit homo patri aut matri Corban, quod est do- 
num, quodcumque ex me tihi profuerit, !?et ultra non dimittitis (dem., 
-ttetis) eum quicquam facere patri suo aut matri, Brescindentes uer- 
bum dei per traditionem uestram quam tradidistis. et similia huius 
modi multa facitis. #* et aduocans iterum turbam dicehat illis Audite 
me omnes et intellegite. nihil est extra hominem intro iens in eum, 
quod possit eum coinquinare: sed quae de homine procedunt, illa 
sunt quae conmunicant (comun.) hominem. 168iquis habet aures au- 
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ore eiohA dev lg olzov Gno Tod byhov, gnnowruv avrov of pudy- 
Tai aviov T1y nugufolry. Buut Ieyer wvroig Obtiog nal vutic 
douvveror eott; OV votite Ore nav T0 ESw3ev elonogruoprevov els toy 
arFownov 0V Ouyaurur uVIOvY XOVMOU, 19T 00x elonogetertur wWotoD 
s eg T1y xupdiuv UAV eig Thv xomiuv, xut tis Toy UQedgmva txm0- 
Eeverue xudugituv nuvIE IG Powpurn. Wee Je OTe TO tx TOD 
dvFpwnov txnogevoperov, Fxeivo x0weor TOY avIEwnoy, MNtowde 
yag tx ths xupliuc Toy avFEwnwv of O1a)oyriouot Of xuxo0r £x70- 
GEVOVvTAR, proeyeiu, nooveran, pores, 2xlonut, nleovetiu, novnein, 


10 d6Aog, woehyeic, opdFakuog novels, PAcopyuia, vntonpuvia, GpE 


I. eg T1Yy oexaray D, domum c «70] a bc, prae @ turhis c, 
multitudine « interrogaverunt 6c 2, T1v nupu/39).nv (add istam 
c) BDabc, new. Tys nugupolns Ag Aeyer}] ait abcd OUTWC 
AD, ovrw 5 3. intellexistis & quod a foris introit a, quod in- 
troit extrinsecus c, extrinsecus introiens b 4. ore ov#* ABcs, ov 
(nec) yaoe Dabd £10eoyerar D, introiit bd avrov ABg — pos 
x«00:1@y Dabc 5. allo A in ventrem eius « aPe- 
O0pwra ABS, oxerov D, secessum abcd eSeoxerae D, exiit d 

i 6. xa3Fupiiuv AB Orig 3,4941, xaFaptitov c, purgans abed, xuFa- 
outer D TAuavtra T6 Powuuru] escam Cc, add et exit in rivum © 
tkeyov D (dicebat d) 6. 7. T0... exnogevoueroy ABDg = 
quae (quaecunque c). . . exeunt abcd 7. exervo ABg = exewvu 
Dabd, ipsa c ab intus bc, ex interioribus 6 8. y&g] au- 
tem d, autem sunt c oe alterum om pr D EXTOQEVOVTOHUE 
ABDbcvs, ante or: O0cukoy. a 9. woryercme NOEVIK POYOe KAOTTE 
As = woey. xk. nopv. pov. abc, nopv. #\. pov. prory. B, nopven (ad- 
ulteria) #Aequara protein (fornicationes) gorog (homicidia) Dd 


nAtovetice ABgs = nlovetiua D, avaritia abd, cupiditas c = N0- 
vroen D, nequitia abd, malitia c 10. 00\og anfe novo D 
Sluogpnum ABads, phuognum: Dbe vneonmpuvine Db (u- 
pervia d) 


diendi, audiat. 17 (72,6) et cum intro isset in domum a turha, inter- 
rogabant eum discipuli ejus parabolaut. Bet ait illis Sic et uos in- 
ir roy estis? non intellegitis quia omne extrinsecus intro iens in 
hominem non potest eum communicare (comun.), !9quia non intro iit 
m cor els, sd in uentrem, et in $ecessum exit (exiit) purgans 
omnes escas? Wqicebat autem quoniam quae de homine exeurt, illa 
communicant hominem. 2ah intus enim de corde hominum cogitatio- 
nes malae procedunt, adulteria, fornicationes, homicidia, ?*furta, aua- 
ritiae (auaritia F), nequitiae, dolus, inpudicitia (imp., -tiae), oculus 
malus, blasphemia (-miae), superhia, stultitia (-tiae): Bomnia haec 
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4 » 23 A . \  -» 4 Fi , \ Py 
oryn* Bauvra Tulra 16G novmen towdev txnopeveru: xal xowe 


10y avFownov. 
24 Kui exeiJev avaotac annaidev tig T6 ore Tupov xn Sid G- 
vog. xa eloe\FHov tis olxiav ovdeve 1ytkev yralvur, xa ovx 1,0v- 


as F, as T 3 
131 Audi. Eexovoucu yup yuvTj newt uvtlON, 43G tifev 10 Hvyd- 5 


3 —V _ I , ld [Ll \ \ 

TOw0y UUITjS nveruu UxudFugrov, EAJLDOE NQOCENECEY NgLG TOUG 
as > s » as 

nodug uvrove By Je yuvy mv EMmnyvis, Eveoqomizioon TG yever, 

xa Jowrae uvrOov Iva T0 Oumyuoveov ExfulT Ex This FoyuTE0s UV 


os 


Thc. 7 uu teyev atin Ages nowrov yooTa0FT vu: TH ThxvaA* OV 


yup tot xulov Aufpeiv TOY UETOV TAY TEXYWY Kat Buktty TOTG xuva- 10 


2. «vFownov] add non lotis autem manibus manducare non coinqui- 
nat hominem c Z. x« exudgev uvauoraus (av. ex. D) ADvs, exe- 
Hev de avuorug B, et exurgens ab, et exiens iesus Cc, avuords Orig 
3,502ce 11d» Origenes EG T& open (uetoprn As) ABDs5 
Orig, in fines b, in finibus ac tyrii b x«t ow0wvos om Dab 
Orig 4. tic] in a, om bc orxiav AB, Thy ouxerav Ds Orig 
3,502< 1FH«ev ABDc, 193: pr Ds, t34\noe ubd Orig 
10vvuodn B 5, ax0V&uogr Yup yur Aug, UAA evivg UxOvougce 
yuvn ,B, yurn Js (enim bc) evJdews we uxovouce (ut audivit) D 
bed «xe B, post $vyutgOv ac filia be 6. avT75 
ABs, om Daubc e\Jovou xue D, venit et a, intravit (add et d) 
bed procidit ad pedes eius &@, ad eum bc 7. 71 0s yuvny mv 
BDo, nv des 1 yuvn As, erat autem (enim c) bc graeca abcd 
ovEoqumocn A & BY, ovou @. B? = oveoquivioor bedvs, syra 
phoenissa a, quvyv:oou pr D, qgomioou corr D T@ yeve. ante 
ovoEn a 8. x«t] et procidens ad pedes eius c eiceret 
daemonium c £x] de abd, «no Dc 9. xa ekeyev B, xa 
Aeyer (dixit d) Dad, qui dixit bc, © 0s oovg emmev AG aur7 
om C primum &, prius bc 10. corey x«uiov BDabc, xa- 
Aov eoriy AG PSeltiv)] post xvvapiocss B, Ppukw D, proicere @, 
mittere illum c catellis bc, canibus @ 


mala ab intus procedunt et communicant hominem. 2 Et inde sur- 
gens ahiit in fines (finis) Tyri et Sidonis. et ingressus domum nemi- 
nem uoluit scire, et non potuit latere. ?*mulier enim (autem) statim 
ut audiuit de eo, cuius habehat filia spiritum inmundum, intrauit et 
procidit ad pedes eius: %erat enim (autem L) mulier gentilis, Syro- 
phoenissa (-phen.) genere, (73,6) et rogabat eum ut daemonium ei- 
ceret de ia eius. 47qui dixit [ili om F] Sine prius saturari filios: 
non est .im bonum sumere panem filiorum et mittere canibus. Bat 


| 
| 
| 
| 
| 
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oforc. By 08 anexpl91y, wai Myu wry Nat xopie* wet [ya] th 
XUYagrae Vnoxutw Tho TEunttiys toHovorw And TOY YWryloy Thy 
nadlov, xa einev uvry Are ToDtrov TOv AGyov Onaye* EEehTAv- 
Sev To Omprovioy tx The FoyuTtoos cov. Wxai anelForog tig Tv 
5 Olxov avrhg trgev T6 nuwdov fefllnutroy tal Tiy whivmy #ai td 
Ong oviey EEehnhvdos. 
31 Kut ndhwv tri Fuwv tx THav oolev Treov FH 01G Sidavoc 
#c Thy 9d4\ucoav Tic T ulfalngs avi utoov Tay optav Atxand- 
Atwg. Pau? qeoovor avVry xXwPOY XUI ploy iAuKAov, XuL NGOUXKAOD- 
H. 6. evoev 70 Ouyioriov BEelnhvdiog xat Thy Fryuttou efihn- 
uevny Ent Tijg #MVTG. 


1. respondens bc x«r keyee avi ABvs, ait (dixit c) ei bc, av- 
Tw Acyovon Da vai] ita @, om Dbc xc yup As, nam et 
a, alla xx: Dbc, xr B 2. catelli abc eo covor BDab, 
eo As, edent post pueroram c ano] de abc 2.3. Toy 
Wywy Twy nelwy D 3. et dixit (ait bd) ei abd, qui dixit ad 
illam c hune verhum « Toy om D vnaye ABvs = ante 
Jie Dubc 3.4. &&ehnhvdev... oov] contingat tihi de filia ut cu- 
pis b 4. exiet c To Ouproviov post oov B ex] a ac 

cum isset « 4.5. eg Tov ocxov aviIns ABs, domum 8vuam (aput 
8e &, om Þ) abc, ec ocxov D 5.6. To nawov fefilnuevor (thy 
Hvyarepa fephnuerny D), puellam iacentem bc) en: THv xAwnhv xa 
To Oueproveoy etelnyAvgaog (exisse ah ea b, ab ea fugatum co) BDbc, 
To Ouyroveoy ttehnlivaog wut Tyy Fuoyurteon BefSinuernmy em Ths 
xAwvrc Ag, daemonem exisse et filiam s8vam recumhentem in lecto « 


7. nav] deinceps « &&e\ 9 00v .. . TVUEOU OM 0 exiens b 
tyrii @b 1).Fe& (n1\9e B, add iesus c) Jia 010 wros BDabc, xa 
oidwvog 1\FHev Ag 8. ug BD, noog As inter medios fines 
abed Tc 0exunolewms D 9. adferunt b, offerunt a, adduxe- 
rant c swrdum hominem c xa: alterum BDubc, om Ac 
foyihalov ADs, woyyihulov B, mutum abcd et depraecahantur 


bed, rogantes « 


illa -respondit et dicit ei Vtique domine: nam et catelli sub mensa 
comedunt de micis puerorum. Yet ait ili Propter hunc $ermonem 
uade: exiit daemonium de filia tua. Wet cum abisset domum $suam, 
inuenit puellam iacentem supra lectum et daemoniui exisse. 31(74,10) 
et iterum exiens de finibus Tyri aenit per Sidonem ad mare Gali- 
laeae [inter om F] medios fines Decapoleos. 2 et adducunt (addu- 
cent F) ei surdum et mutum, et deprecabantur (depraec. F, depre- 


—_— «on X 4 WDB2e Ws 
4 2K: IT aL. | Shratt roK - G 
Wo WE 2 w_— ” 
< _- __ Gan 06> 4 9 <1 4 nh ht. -h - " * d- 4 z _ 
Sort nate mmarge Heng mens an BA EIGL BS . 32 BEI 
Gro ng tr ts on aero © ys - 
on rouge Meteor wes OE ng * co NL Eel fin A EET "Hut Io robo prota 
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w 3 w \ = 
ow avrov ive emeH7)] avTw Thv xeipn. raul anolafportivnog avrov 
d&nd To oxiov xar IWiuv tfukev Torg Ouxrvaiouve arrod ei TH WIE 


' adT0D xa nTvoug hywaro The yAwoong avron, Rx? grufSityns els 


T0y ovguvoy Eotevautev, xut Ayer wrp Eppudli, 6 tony Viavoly- 
Fyre. 3 xai [evHtws] mvoiynouv auTOD We axon, xui f\vdn © Oe- 5 
opudg The yAwoong avrod, xal eAuAts 009 WG. TOxal OieoteihuTto au- 
Toi va wnvevi einwow* Goov Oe waororg Orentellero, wrtot paAkAov 
neproooregoy Exmovaoov. Tixui unegnegooug EEeninooovro, Afyov- 
tec Kuki navig nenoſnxev, xut Tovg xwEpPOLGs NOT KxoVery Kut 


To uAKAOvG Auleiv. 10 


1]. avroy om ub el manum imponeret Cc T1nv yupav D, 
manus « 8uscipiens (acc. c) bcd, adprehendens « 2. a (de 
ab) turha abc Wav ABvg = add nrvous (expuens ab, expuit 
et c) DNabc avT0D om C in auriculas eius (om b) bcd, in 
auribus ejus 6 3. nivoug] = om Dabc aspiciens (8usp. b) 
abc 4. in caelo d Aye] ait abcd eppuyua ABs, eq- 
peFa De, effeta b, effecta d, epita a duarvxF nr D, adaperi 
te d 5. eviews Acg, om BDab q1voey7,oav B, nvuynoav 
D, demvoryFyoov As avrou ae axous ABg — oe axoue avrov 
D, aures eius abcd 6. og9 mc] confidenter bcd, diserte adeo ut 
omnes stuperent « 7. peJever parjdev D eenwor ADs, le- 
ywor B onov Je aviog (uvivg arrorg 5) ieonehlero ABvs, 
cum praeciperet illis a, om Dbc avros B, or Os avror D, ad 
illi bd, illi vero c, om As 7.8. kalov neEwoooTeEEOVY (REIOOOTE- 
ews D) ABDs, tanto magis a, magis tantum bd, magis magisque ec 
8. clamahaat 6 et eo amplius admirabantur abcd 

9. omnia bene facit c xa] ws xac B 9. 10. xwpovg noe 
axovev xaus Tovs (om B) ulukovs Auhuv ABDag, gurdis prae- 
stat auditum et mutis (multis cd) eloquium (loqui d, praebet loque- 
lam c) bcd 


cantur L) eum ut inponat (imp., -neret) illi manum. 33et adprehen- 
dens eum de turba seorsum misit digitos 8uos in auriculas [eius om 
FL] et expuens (et exsp., expuensque) tetigit linguam eius, #et suspi- 
ciens in caelum ingemuit, et ait ili Eſffeta (-tha), quod est ada 
rire. Tet statim apertae sunt aures eius, et solutum est uinculum lin- 
uae eius, et loquebatur recte. et praecepit illis ne cui dicerent: 
75,8) quanto autem eis praecipiebat, tanto magis plus praedicabant, 
37et eo amplius admirabantur (ammir. F) dicentes (76,6) Bene omnia 
fecit (facit), et surdos fecit' (facit F) audire et mutos loqui. in illis 


3d. 3g 


2 SS. 
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U'Ey txeiverg Tuig Tpfous nav noAkod oxAov OvTOG Kul pl 


RATA MAPKRON. 


2yovrov tl quyWow, NEoOxukeouwueros TONG padntaEC aDIOD Kyu 
avroig ?Fnluyyvitouue tni tov bykov, ore 7,07 Tpueour Tris, nos 
utvouory xut ovx tyouor Ti PUYWO., Ixut av Gnolvow utrodg 
5 yore els Oixov uDrav, exhvF1,novta. &v Ti 00G* Kaul TE; aVTAY 
paxoodev Trxauow. Txui anexpi9noav avrg of naFnru ured TIo- 
Sev Tovrove Orvr,oeral Tic woe yooruoue Egrwy £7 gona ; 5 xa 


ennowru aviovc IIuoorc tyete norouc , of OE einov Enty. Oxal 
» , 


I. exervars ABgs = add Je Dabc nulwv no)Lov oxhov BDc, na- 
Aiv 0x40v noAAov (magna a) ab, naunuov oxlov As et non 
a, nec o, et nec b 2. exovrwv auviwoy D TO00#KN EGU 
vos ABDbce, convocans «, add 0 '[noots 5 «viov] = om Dabc 
Atyer] ait bed, dixit « 3. ene Toy oxAov ABvg = ent tov oyAov 
Tovrovu I), turhae huic @, super istam turham bed 107 npeout 
(-oans 5) Tpers ( Tore error D) ADs, iam (post trid. b, post est c) 
triduum est abcd, 107 quepas Tow: B TEOGUEYOUOV (add jor 
Avs)} ABvgs = ano nore (ex quo ab, quod c) woe err Dabc 

4." at ovx] nec b quod manducent (edant «) abcd - eav 
anolvow aviove ABvs, si vic illos remiserimus ire Cc, «noAvau: uv- 
Tov Dab 5H. vhoters pos! autav C £15 vix0v (domos ©) 
uuvrwy ABcve, ic owov ov Fehw Det a?, nolo (add in domo d) bd 
ex\vdyoovrur AB; fatigantur c, pn exivdworv D, ne patiantur (fa- 
tigentur bd) abd Xue TivEC auviwy B, Tivec yuo aviIWwy Avs = OT 
xae (om acd) Ties 68 (om a) 'avrwov ano (de cd) Dacd, quoniam quidem 
aliqui de b 6. nxuow AD, 7xovor 5, venerunt abc, 0: B 
respondentes c uvT0D)] add or: B, add dixerunt c 7. Tov- 
Tovc] hic tantos a 0vynoerar (possit d) TiGg ABDads,' quis po- 
test bc woes ABvs = om Dabc en eonpuns BDs, in' acremia 
(solitudine ista b, deserto c) abc, en eonuiurs A Xu!) qui'c 

8. ennewra ADs, nowre B, interrogabat a, interrogavit bodl'' exerae 
worovs ABs = uprovg eyerure Dabcy oe 0e] qui abc Et= 
nav B TD 8 8eq. x«_ nuouyyehlu BD, xw nugnyyehey 
Aabds, iussit vero iesus c 


, 


diebus iterum cum turha multa (m. t. F) esset nec haherent quod man- 
ducarent, conuocatis discipulis ait illis ? Misereor s8uper turbam (-ha 
L), quia ecce iam triduo sustinent me nec habent quod manducent, 
3et $i dunisero eos [iciunos] in domum suam, deficient (-ant) in uia: 
quidam enum ex eis de longe uenerunt. *et responderunt ei discipuli 
Sui Vande istos poterit quis (quid) hic saturare panihus in solitudine? 
5 et interrogauit eos Quot panes hahetis? qui dixerunt Septem. Get 


wn 
fyu 


O00- 
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napeyyiile TG ole Gvancoety Eni Tis yijg. wal uftiioy Todg enth 
Zovovg [xa] e2xepior7ons txlancer, xa? 20/Jov Torg palnralg avrod®, 
Ta nupaF ov. xai napi9nxuv TH oxAp. Tut elyuv ly 3H Ia GMye* 
xal TaDra erloyr ons einev nugureFhvar xa avru. xa? Zpuyov xul 
tyoordo97,0uv, xal Jour negrontuare xiaoudroy tnrh opugidu. 5 
970av de of qayovrec we Terounroyrihoe. xat antlvoey avrorg, Wenl 
99; tufac [uvroc] eg 76 nioiov pert ray puFnrav adrod 1iFev 


tg T6 wton AuluavouvFy. Uxul Z535iFov of Mupiouio: xat otuvro 


1. ut turbae discumherent c accipiens bc, accepit ad *7-D 
2. xa prius CDa, illos iesus c, om ABbs Orig 3,510*® vide au- 
pra p. 90,6 gratias agens (add benedixit b) abc e0edov AB 
Dos = dedit abcd «vI0D om C 3. naoudwow ADs, nu- 
our wory (-0: B) BO turbae ad, turbis bc Xcee eexuv 
(z:xov As) ABDas, habebant (habueruut c) autem be piscicu= 
los paucos a, et paucos (duos b) pisciculos bc 4. Tavra (om 5) 
evioynous As, ipsos beuedixit et abc, evioyyoug wurau BO, evxup- 
ornouc D dixit d, iussit abc nupureFmru: (nugudiivurs) 
XcKe uvru AG, , xue Tavigs napatteva: B, xue Tuvia nupuJere OC, 
XKe aUTOUG ExENEVOEY NuEaTauderu (adponi) Dd = rupureF 7 vu (ap- 
poni) abcv x«s epayoy BCDabe, epuyor des AG 5. neEo- 
oevuura AB5, Ic neooeuuure C = 10 neprootuun Twy D, quod 
superaverat abcd xLaouurwuv opvedaus {77 D, septem sportas 
fragmentorum b oqveedag D et pr A, onveidug Bs e& corr A 
6. 0: qayovres om B quattuor inilia hominum «bc 6.7. x«c 
evivg (evFews As) eufus uvrog (om Aus) ABas, xt aviog auveSn 
(ascendens) Dbd, iesus autem ascendens 6c 7. «ig To naoio»] 
navein bc, naviculam a n\de ABubs & ante peru Tav 0, xa 
n\dev Dd 8. in partes «, in partem b, ec T« opca D, in fini- 
bus c = OuluavrouFyu Avs, dukuavouria B = magedan (-dan 
b, -da c) abc, magidan d, juayudu corr D, ueleyadu pr D X«as 
t&1\Jodav D, et exeuntes @, exierunt autem b, om c xaz 70- 
Eavro] ante os Gupes. c, coeperunt a 


- 


praecepit turhae discumbere supra terram. et accipiens septem panes 
gratias agens fregit, et dabat discipulis suis, ut adponerent (app.). et 
adposuerunt (app.) turbae. 7et habebant pisciculos paucos: et ipsos 
bene «luxit et-iussit apponi. Set manducauerunt et saturati sunt, et 
sustuierunt quod 3uperauerat de fragmentis, septem sportas. Yerant 
autem qui manducauerunt quasi quattuor milia.” et dimisit eos, Vet 
statim ascendens nauem cum discipulis suis uenit in partes Dalma- 
nutha (-uta). (77,4) et exierunt Pharisaei et coeperunt conquirere 
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ouvlnreiv avi, Cytoovrecs nay avrov onpueiov uno TOD Oovpared, 

# > # 12 WF. , ao [1 > - 274 [1 

NEtQUTOVTEG GULOV, I2xut WyaorevuUSuUS TY nveruare auto Atyer Ti 

1 yeveh avrn re onuiov; Gury Mfyw vuir, tl doGyorra IT] ye- 

ver TUVTr Onueiov. 1B xut wei wororg nukhw tufas tig naoiov 
y1 F: 

s Gnnldev tig 10 neigav. Hxui enchuForro Luftiv WETOLG, xui & wh 
ev Korov OUx eiyov je eautov &v TH nhoilgy. 15 xai dieotthlero 
avroig Atywv Opgare, [xui] 8tnere ano ths Lung Ti Ougroutur 
xut The Guns Heowlev. 1Gxut diekoyitovro nog Wknhoug Ore Go- 
Touvg ox Exouvoy, 1 xui yyorg © In,corg Meyer unrorg Ti Orukhoyi- 


1, ovvtyrey ACD, ovtyteiy 5, conquirere bc, di.... a, omd avrw 
ABs, ovv «avrw Dubc, om d To Onpeoy D de caelo (add 
videre 'c) abcd 2. x«!] ipse autem Cc ingemiscens abs TWO 
nveruatre ABDdvs, in spiritu bc avTov Bacs, eavTov A, om Db 
Aeyer] ait bed, dixit a Tt} -o7Te Orig 3,4298 3. uvry om b 
Cre (quaeret d) o07perov BCDabed, onueiov EnitytH 5 Orig 

Ger auTv Orig rtuiv om B 4. aqic D, dimissis a, di- 
mittens c, miss8um faciens b avrortc)] wvrov A nav Eu- 
Bag (eBags D, ascendit d) BCDad, eufugs nukw As, et ascendens 
bd, ascendit...et c erg (erg To Ds, om abc) niowy ADabcs, om 


BC 5. els T0 near] trans fretum a, ultra c, om b EN&= _ 


Lavyevro pr B, add o: padyjtu: De Aufetv] 8umere a, emere 
be 5. 6. xa: (om D et a?) & pn eva worov ABDas, nisi unum 
tantum c, et nihil amplius habebant nisi unum panem b 6. ovx] 
quem bcd, om Du secum hahebant bc wet D in navem d 
Oteorehero ABDvs = praecepit abcd 7. opaure xa Senete 
(cavete) Cc, opure Shenere AB, videte b, Sienete Du 8. x«l 
prius] et a a, om B? xur 01h. np.. akknnhovg BDab, add Lt- 
yovreg Ave, quo audito discipuli dicebant intra se c 9. eyov- 
oy (exovo: B) Bc, haherent ab, exxav D, exouev Avg xl 
vvorg] et cum rescisset a, quo cognito bcd 0 tyoodg] post uv- 
Toſs b, om B ait abc J:1akoyiteod ABg = drthoyiteo dur 
(cogitatis) ey Tar xuoding vuwy Dabc 


cum eo, quaerentes ah illo (eo) signum de caelo, temptantes eum. 
12(78,6) et ingemiscens (ingemescens) spiritu ait Quid generatio ista 

uaecrit signum? amen dico uobis, si dabitur generationi isti signum. 
et dimittens eos ascendens iterum [nauem om L] (v. it.) abiit trans 
fretum. et obliti sunt [discipuli eius] sumere panes, et nisi unun 
panem [non om F] habebant [secum om F] in navi. 15(79,2) et prae- 
cipiehat eis dicens Videte, cauete a feriento Pharisaeorum et [a F] 
fermento Herodis. 15(80,6) et cogitabant ad alterutrum, dicentes quia 
panes non habemus. ?7 quo cognito Iesus ait illis Quid cogitatis quia 


0, 2 wy *» ft k=_y Pm. TW =" Ww _ VV qv 
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Leo Fe Gre Gprove one Zyere; oFnw vortrre ore ouvvicre; nenwowpd- 
vv Zyere Thy xapdiny vuwy; BoqFuluorc tyovrec ov PShtnere, 
xud wrea Fyovrec o&ne axovere; nai ov urrpuoverere, I9Gre rode 
neyre Uprove txianu tic Torg nevrauxiayiiiovg, nooouve xupivoug 
" xiaopdruv nies Toure; Afyovory att Judaa. "Ore de toDg 5 
enTa [aprove] tis Torg Terpaxioyihiove, nodwy anvpidioy NAT ow 
peat xXAcrouurwuyv Toure; of 08 einor Entu. Uxai Heyev wvroic 
Ilus ovnw ovvirre; 
22 Kut tr OvTue tlig ByYoutduv. xai qegorow ara valor, 


5. Kai ore tors 8. IIa ov 


1. ovveiere BCDa, add er: Avs, add ic bcd 1.2. = Tnennow- 
peevy (pr D, 8ed nenwo. pr corr D, obtusum a) eoTery 71 Xue pw 
De, obtusa 8unt corda vestra bed 2.*Fyovres of) habetis et non- 
dum c 3. xi” prius] nec d Exovre;] habetis et c xs 
ov] ovde (nec) Dubcd Ore] cum @, quando d, om bc 3.4. rovg 
*£* wpTovg Da, de quinque panihus bcd 4. *x\uou] quos fregi 
bed, conſregi ante quinque 6 quinque milia hominum abc 7O— 
oouvg ABs, xa nooovs D = ex quibus quot abc 5, xAaoua- 
Twv nAnors route BC, ninons (-('16 6) xkuop. 10. AG, xk. 110- 
nAyoas D = fragmentorum sustulistis abcd Azyouor avrw AB 
Dvs = qui (ad = abd) dixerunt abcd 5 - 7. 0wdexa ... ot bY: 
s?nov om b 5. 6. "uf D ore 0s ADas, xa: ore Bc, ore Oe 
(om v) xae Co 6. en76] 7 D c«ETovs Cv, panes fregi c, 
om ABDag TEUxiTyehovg A, add hominum c noowy Onu- 
0:0 wy nAgewuara ABgs = noous oqvedags Duc 7. tulistis 
plenas c oe Oe (qui a) ermoy ADacds, xa: Aeyovory auvrw BC 

enr«] &- D tAeyes] Aeye (ait bed) Dabcd 8. nwc om C 

ovnwy ACDacv, ov Bbdsg ouveerar: (-I8 5) As, vowure B, Ouy= 
voere D, intellegitis ac, intellexistis bd 9. zopxovraue BCNv, ve- 
neruat abc, eoxezue Ag ti] in «a, om bc þ193ouduv ABS, 
þ19ouda Cov, betsaidam b, ——_—_— Da offerunat @,. adferunt b, 


ecce adducunt c 


panes non hahetis? nondum copgnoscitis nec (neque L) intellegitis? 
adhne caecatum hahetis cor uvestrum? !3oculos habentes non uidetis, 
et aures hahentes non Ro nec recordamini, !Yquando quinque 
panes fregj in quinque (v F) milia, et quot cophinos (cof. F) [frag- 
mentorum] plenos sustulistis dicunt ei Duodecim (x11 F). Fry arons 0 
et. septem (vir F) panes in Mong (Mn F) milia, quot sportas _ 
mentorum tulistis (sustul. F)? et dicunt ei Septem Fes F). Net > . 
cebat eis Quomodo nondum intellegitis? 2 (81,10) et ueniunt Beth- 
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xa? Tapuxulotow avriov Iva wvrod ayytar Bxui tniknſ'rrvog 
vs xaos rod Tvpion EEnyuyer avioy Z5w The xwpnG, xul nTv- 
ouc tlc T4 ouuara wwrod, eniteig TUG yeroug wrm, enyowra av- 
I6y 4&7 re fhinu. Brul avafheyas tleyev Denw tors arFownovg, 
5 574 we Stvdpu Com nepmuroiviag. Beiru nakwv tntFnxev tas yei- 
ons int rods 6qFahuors avrod xui enoinocev avrov Wuhan, 
| xa? anexureoradn, xut tviflenev T1llavyws unavig. Wen! antotu- 
- Aev avrtOv elg oixov avroD, Atywy Moe tig T1v xwunyv eot\3 15. 

unde rinns Twi & Th xwpr. 

4. einev 


1. et rogaverunt bed, depraecantes a AaBouevos D,. adprae- 
hendi d 2. Tyy x«ou D e£&nyuyev ADdvs, produxit «, du- 
xit bc, eEnveyxer B xu! om b expuens ab, expuit c 

3. tniveic] et (om a) imposvit ac, et inpositis bd manum Cc 
avrw BDb, post eniHeis ac, avrov Av enepwra D, et (om bd) 
interrogabat abd, et interrogavit c 4. lene: ABabcdvs, fe 
nec O, Shen D et aspiciens (resp. a) abd, ille autem c 
eleyev ABs, Aeye (ait) Dabd, ermev Cc 5. ore ABCs = om 
Dabc opw ABC; = om Dabc eiTa nahyv ABvs, xu na- 
Aw Dbc, deinceps « ene nxev Abcdvg, ednxe B, enuvus D, 
inponens 6 ei manus d, manus $suas c, manum @ G. aceer] 
(et) a, et inpositis manibus b En Ooev WuTOv avafpleyur (vi- 
dere) Aas, 7ogSaro uvafayur (videre) Dbc, Oiufewe B, evefheye 
C T7. anexuteorudy A, anoxureoradtny Dc, unoxurteory B, une 


xcTeoT7; C, restitutus est (add ei visus c) bc, curatus est Xe 
evePlene B, xaua eveÞhepey AG = wore avafheyur D, ita ut vide- 
ret abcdv 07).avyws C anaviu BC, navica D, omnia 
ab, unuvrag As, om c 8. «xc ABCD, t#c T0y c Aeywv 
ABoabs, xa: Aye: (ait) avrw Dd, praecipiens ei c (17508 rig 
T1y xwury (corr A) zoel dn; ABs, vade domi aput te et ne in mu- 
nicipio iritres a, vnaye eg Toy orxoy cov Db, om c 9. unde we 


nnc Tive Ev Th Xwyun Ac, nec cuiquam dicas @, ne cui diceret in ca- 
st-llum e, xce pyOeve eenn5 erg I7v xwanv (in vico) D, et si in vico 
intro ieris nemini dixeris b, om B 


saida. et adducunt ei caecum, et rogahant eum ut illum tangeret. 
Zet adprehensa manu (-dens manum L) caeci eduxit eum extra ui- 
cum, et expuens (exsp.) in oculos eius inpositis (imp.) manibus suis 
interrogauit eum si aliquid uideret. et aspiciens ait Video homines 
velut arbores ambulantes. 2 deinde iterum inposuit (imp.) manus su- 
per oculos eius, et coepit uidere, et restitutus est ita ut uideret clare 
omnia., et misit illum in 'domum $8uam, dicens Vade in domum tuam, 
et si in uicum intro jeris, nemini dixeris. 27 (82,1) et egressus est le- 


| 
| 
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77 Kui trjldFev 0 'Thoods xut oi uudryru eviod els 16G xew- 
pag Kurgupeiug Ths Oiinnov. xat &v Th 00w ennyowra Torg pia- 
9ntds wwrod, Aeywv attoig Tive we Afyovory of avFpwnor: elvur; 
04 08 anexaidnnauv uvig ifyovres * Twavryy tov Puntiorriv, xul 
Zo: HAtav, Gator 08 Gre ef thav nooqpnnav. Pxut ure; Enn- 5 
gwru wvrors Yueic O8 Tiva ps Myete eiveu; nut anoxoiFeig o TH- 
TEos Ayer avty Iv & 0 yororog. Wxui tneriunory ovtorc Tru pen- 
Jevi elnwow neo} utrod. Il xwi Foturo drduoxtv aoroOrGs Gre Oat 
T0v viov ToD urFownov noAlK nudge xut anooxmumaodivar: ono 
T@v ngeofuriguy xut Thv Goyieotuy xui TAv YEupputiey xu2 Gno- 10 


5.6. x«i wurog Atyer avrois 


1. et profectus est (inde c) bc cum discipulis ac avrod] add 
venit c 1.2. 45 TUG xXwWuug xuwoupriusy (-prns A) Ths ABcvs, 
£16 xurFupray Th; D, in caesaream (-rea b) abd ' 2. in itinere 
a, in via post discipulos 8uos b 3. avrov om A uvroig om 
Dab ervue ABbs, unte o: avFowno: Da, ante Atyovory © 

4. or Oe] qui c, om b * anexortnouav ADabcs, wnuv BC 
uvTw Aeyovres CDubc et 'add ore B, om As 4.5. x«u: anikos 
ABs, alii bc, «Ao. 08 Du 5. 'Hiav bs ore #165 BC, evu 
Ac = ws eve Dabcv ex prophetis abc x«e uviog ABgs, 
avros (ipsos c) 0s Dac, tunc b 5. 6. enyowre wvirovs BCDs, 
interrogavit eos (dicens c) cd, Aeye« avioes Abs 6G. Tave D 
Xue (cui c) wnoxpFtes Aubc, anoxoiFeug Os (08s om BYv) Bvg 

7. dicit ad, ait bc «Kvrg om C xo:oToc} add iesus filius dei 
vivi b, 8ed hoc additamentum epud Marcum et Lucam non inveniri do- 
cet Orig 3,533* 8eq. enetiumoer] gic apud Marcum Orig 3,532< 
aviut;] ei ievus C va om d unde D 8. e-waw 
CD, Xeywow ABs 9. noAAcg} omnia b 9.10. vn0d Ii@v... 
your uuTtwy om Iren 206 9. vo BCD, cw«no As 10. Twv 
Secundum BCc, «no Twv Dub, om Ag KEXutwy) principibus a 
xc&e Twv (ab c, om Ac) yougpyrurewy (-Twwy A) ABCDacs, om b 
x&Gi anoxruvdhvu) et cruciligi Iren, om d 


sus et discipuli eius in castella (-Illo L) Caesareae Philippi. et in uia 
interrogabat discipulos suvos, dicens eis Quem me dicunt esse homi- 
nes? qui responderunt illi dicentes, Johannem baptistam, alii Heliam, 
alii vero quasi unum de (ex) prophetis. 2 tunc dicit illis Vos uero 
quem me djeitis esse ? respondens Petrus ait ei Tu es Christus. (83,2) 
et comminatus est eis ne cui dicerent de illo. 3!et coepit docere illos 
quoniam oportet filium hominis multa pati et reprohari a senioribus 
et a summis sacerdotibus et scribis et occidi et post tres dies resur- 
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xTavyFfjvor nut peera Tots Tutu avaorivn, xa napEro!g Tov 
Acoyoy thaker. xal noookefouevos © Ttrgoc avrov Toturo EntTH 
pv avrp. 30 Ie gnorgapeic x4i IOwy Tovg padntus avror Ent 
: 7 0 b) - e! > - 
T{enow ITergw ifywr © Ynays oniow wov, oarave, Ort ov PROVEN; 
s T>& Tod Se0D, GAMG T6 TGOv avFownwy. Fxal NOOOKU)EOUpEVOC TOV 
oxkov ory Tois pngn tur; avrov einev wwrorg Et Tic Htker oniow 
- pb] , c \ - » # \ \ > _ 
ov 8\Feiv, anugrnouodw EUTOV xal KOUTY TOY OTKUPOY WUTOD, 
xa! axolovFeirw wor. Bog yag av HAT Try wuyny avror Own, 

» I , a 3 3\ » , V = > ned ef > = 
Gnoltou avryy* og 0 uv WnOAtOn THY WUYTY WULOD EvEXeY £p40D xul 

: CE" » , , > - 36 x! 2 x£ \ » 9 

ww 70D evayyeliov, Owe avITv. rt yup waehnou TOy WF EWnoOv, 


10. wpeAcT : 
1. post tertium diem @, tertia die d, die tertio Iren 2. et ad- 
prehendens «, quem suscipiens (respiciens d) bed + avrov Bu, ante 
o Terpoc Avs, om Dbcd 2.3. enimiuaey avrw ABDvg = ob- 
iurgare (increpare b) eum dicens domine propitius esto nam hoc non 
erit ab, rogare ne cut haec diceret c 3. o os 1400s A, et c 
xa: iow ABDs = videns bcd, ut vidit a 4. nerow BD, tw 
nerow AG Leywy ADabcs, xu: Xeyee BC oneow D PO0- 
weeIDD 5. quae dei $unt 8ed quae sunt (om c) abed T6 alterum 
om D 6. einey] ait c uvrois ABvs Orig 1,282* = om D 
abc ee Teg (Trees D) BDubc Orig, eoris Ac 6.7. onWOw WOoU 
eter ABc, on. pov axolovier D Orig, sequi post (om a) me ab 
7. se ipsum @, $e $ihi c, 8e b tollat ac, tollens b 8. xa 
om b os yup wv (tuv BC) Helny ABDs Orig = qui (quisque «) 
enim voluerit abcd Tyy wuoynvy avTov (eaurov corr D) ADabcs, 
eQvTOv Thy woyny Btrv euvrod wuyry Orig 9. oc 0 uy wno- 
Xeon (-o# BCD) ABCDs Orig, qui autem perdiderit abcd Tv 
yoynv wwrTov  Aabcs, 11,vy euvrov woyny BY, wwiny D, om Orig 
Cuon xut om Dub Orig 10. OTLOC OWE s, Salvam facit c 
Tl 0e Orig wepeazoru ADbes Orig, wpelu Bu Toy ACD 
Origenes, om Bs | 


gere, Net palam uerhum loquehatur. (84,6) et adprehendens eum Pe- 
trus coepit increpare eum. 33 qui conuersus et uidens discipulos 8u0s 
comminatus est Petro dicens Vade retro me, $atanas, quoniam non 
8apis quae dei sunt, s$ed quae sunt hominum. 3* (85,2) et conuocata 
turba cum discipulis s: 3, dixit eis Siquis uult [post L] me $equi, de- 
neget (neget) semet (se .} ipsum et tollat crucem suam, et .equatur 
me. 35qui enim uoluerit animam suam saluam facere, perdet eam: qui 
autem perdiderit animam 8vam propter me et euangelium, saluam 
eam faciet. 3®quid enun proderit homini, $i lucretur muudum totum 


[ 
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tay xegdn0n T6r x60uov Ghov xat Lnpaw3h Thy woxrnhv avron; 
375 t( 0wou GvFgwnog Grtuhayua Thi woyic unron; Bug yao 
tav Fnarogur3h we xul tors tuorg Aoyoug bv TH yever marry Th 
poryunide xui uwprnptrwht, xut 6 vicg 10D avFownor tnuwyur9h- 
oerue Urtov, Orav thFn1 &v Th O6En Tod nurges uviov prerh wv 6 
ayyehwv Tay Wylty. Ixaui tleyev wotoic Aprjy Adyw tuiv Gt elatv 
Lives Tav woe EOTHxXOTWY, Uirivec on par; yerowvrus Fuvurov tws 
@y i0worw Thy fucitluv Tod Geod tAnlvaviuy &y Guvupea. 2 Kut 
peta Tutous £5 nuguluepfdru 6 *Tnouds Tov TTerpov xai tov * Tu- 
xw/fov xut \Iwdvvyy xui dvuptigu unions lg boog tpnloy xur. (diay 10 


1. eay xe00707] Toy x00pov 0Jov Ac Origen, xe007,0ue TOYv x00p10v 
olov B, tav Tov x. o\. xe007071 OC = si Jucratus fuerit totum 8ae- 
culum «@, $i lucretur universum orhem (mundum Þþ) bcd Cnuwdh 
AD; Orig, iacturatus fuerit a, detrimentum (damnum c) fſaciat (pa- 
tiatur d) bed, Cop nva B 2. 7 Te (quam &) 0woee Aabcds, 
7] Tt yup wow D, te yup wore (Ow aut Dor o BY B Orig Thc 
yvy7,c) pro anima (-mam «) ab eaviouv B 2.3. 4. Cypr 
109 190 Iren 210 2.3. oc yup eav (@v 5, om A) ABs, quisque 
enim «, og 0 «vy D, qui autem bc 3. pe] prev pr A, ewe D, me 
ante enwoyov dh b SETINONES IMECOS C TUViTy om u 

4. x«t alterum] tunc b ris D 5. in gloriam bd 6. cum 
sanctis angelis c aurty durv c Orig 4,366% «oe Bs, add 
hic c T7. Twv GwOe (de hic c, hic d): eoryxorwov (circumstantium d) 
ADcd, wde Twv corn xorwy B et pr D, Tv £oThx6rwy woe Orig, de 


circumstantihus' þ, hic stantes @, add fer eyov Dabd YeUowy- 
I«] Orig 4,366%, yeroovru idem 3,555* _- doneec videant abc 

8. regnum dei veniens (venientem «, venisse c) abc & Juvuper)] 
Orig 3,5564 4,366*7, in virtutem «b 9. werre BD, uet AG 

£5] Origen 3,557% nupuluufpuve BDvs et post iooug A, ad- 
gumpsit abcd 10. wuavvyy AB, tov wwavvny Ds; avug epts 
ABs, avaye D, ducit d, duxit abc altissiunun be 4s 


- 


et detrimentum faciat (ſaciet) animae 8vae? 37 aut quid dahit homo 
commutationis (-nem L) pro anima sua? 3(86,2) qui enim me con- 
fusus (conf. me F) fuerit et mea uerha in generatione ista adultera 
et peccatrice;z et filius hominis confundetur eum, cum uenerit in glo- 
ria patris sui cum angelis sanctis. 2 (87,2) et dicebat illis Amen dico 
uohis quia sunt quidam de hic stantibus, qui non gustabunt mortem 
donec uideant regnum dei ueniens in uirtute. Zet post dies 8ex ad- 
Summit Tesus Petrum et lacobum et Iohannem et ducit illos in montem 


. 
i 
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p1Ovoug , xui preteuoppw?y tungoodev wirav, 3xui IH tuauTlia as- 
Tod eytvovro OtiAforra, Aevxe Mav we yiwv, oic yvupers Ent TG 
yis 09 duvarta LevxGvaur. *xul wpdn avrois Hitag ory Mwvor, 
xaul 10uv OvAlulonvlec 1G 'Inood. Sxui Gnoxgwdtic 6 Trrgos Ley 
s To Thoov Puppl, xulov tonv Tpkg woe river, Kul NO OWpev 
Tptig Ox7vas, O0i winvy xai Mwvor pwinv xt Haig piuv. ov yug 
704 uf Aubt,on* txqopor yao Eyevovro. Txut Eyevero vegthn en 
oxiatovon uvtoig, xui 1idev quvr, tx ths vegthns Afyouor Ovrog 


I. pwovore ABDbce, solns ad xue Tart oppwyn D tfra tne 
xard Toy Mdgxov derou dmyyouctu. 10 Koi &v TH ngoowyenr tut 
avT0v peteuopg min tungoodev urrov x.7.4. Origenes 3,59594 
tungooFev uvriv habere et Matthaeum et Marcum Orig 3,558® 
evngoovev D, coram be, in conspectu 6 2. eyevovro AD, eye- 
veto Bg OT) fovra levxu uv (Aa pr D) ABDas, Levs” xul 
ori\fovre Orig 3,560*, splendida b, .satis fuigentia c wc Yewv 
ADabecvs, ws 10 gas -Orig, om BCd 2.3. 01G YYVUQEVE EnL THG 
y1;s ov Juvura (add ova; BC Orig) Aevxuvur ABc Orig, ws (qualia 
d, qualia quis b) ov 0vyvurur T1565 (om b) Levxavur (facere b) ent THG 
y1;s Dbd, om « 3. «VTOI . . . {wvoet] cum illo moyses et helias c 
Hwoor D, wwvor, pr B, uwoer Ag el corr B, moysi a, moysen b 
4. et erant Jloquentes bd, xu: ovveluiovy Du, fabulantes c cum 
ies ab, om c Knoxo Weis om a leyu ABvs et posl inood c, 
ernev Da eb post i1,000 b 5. ad iesum abcd oufBee AD 
optimum « nohis ab  x«e nomowuev ABvg, Jehug nowmow 
Db, itaque (et @?) $i vis faciamus hic (om @) ac 6. Tgers 0x%- 
vug Babe, ox1vus Toes (.7. D) ADs Xu Om C Kwuoe (aunt 
-07, B) BD, moysi abc et post winv d, pwore AG mluG Hauv 
D 6.7. ov yup 7,04) Orig 3,560, non sciens C 7. 70} 
quod a Aekton c£, loqueretur ac, diceret bv, AuAyoe: AD, lo- 
quehatur d, anoxo[tny BC, unexuiFny Origen expogor /up Eye 
vovio BCD, tiinore enim perterriti (ext. cd) erant (sunt a) abcd, 1ouv 
yup exyopur Avg 8. 1\Fev ADabs, eyevero BC, ecce 6 
Azzouou ADabcs, om B 


excelsum $seorsum solos, et transfiguratus est coram ipsis, Jet uesti- 
menta eius ſacta sunt splendentia | et om, FL] candida nimis uelut 
nix, qualia fullo super terram non potest candida facere. *et appa- 
ruit illis Helias cum Moyse, et erant loquentes cum lesv. Set respon- 
dens Petrus ait lesu Ral-hi, honum est nos hic (hic nos L) esse, et 
taciamus tria tabernacula, tihi unum et Moysi unum et Heliae unum. 
bnon enim sciebat quid diceret: erant enim (autem L) timore exter- 
riti. *et facta est nubes (uubis) ohumbrans eos, et uewt uox de nube 
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C e / £ I F I # 3 = 8 \ , 
foriv © viog pov 0 ayaunntug, UxOVeTE ULTOD. Brat EEunwva Neo 
, > =o 
fhewupevoe Ouxet ovdeva tidov, H ur T0v Thoody wovoy pe euv- 
_ 9 \ F > = — \ I a 
T@v. Ixut xaTupuwovtuv uviwyv t&x TOV Eos OLteEGTEIAATO woTOTG 
, 3J [ a as 
iv jen0evi t eidov Ot ynowrtur, i wh otuv 0 vicg ToD GvF ownov 
tx vexoav avaoth. Wxai Tov Aoyov £xQuThOuv NQOG ERUTOCS, Ouy- 5 
Cyroivres Tl tot TO tx vexpay avuotivur. Hxut enyowrwy ws 
F ” N U -_ 4 As 
Toy, Aeyovres O te Aetyovory [01 Mugroutor xui] of youpuartis ore 
c [4 os as aw . "” 
Hituv da tAveiv nowiov; 126 08 anoxgideic einev avroig Has 


I. avroU GxOvere. 2. eiJov were eauTOv, & wh Tov Tn- 
= 0 Y 
0G0Dy þLOVOVY. 4. 01y7,0wvIG G eidov, 6. ennowrnouv 


1. carissimus (kar. «, char. c) abc a&xovere auvrov BDac, avrov 
(hunc b) axovere Abs eSanwae ABS, repente c, eviews D, 8ta- 
tun ad, om b circumspicientes (resp. «) abc 2. neminem 
amplius (alium ac) «bcd & p71 BDabc, udia As © qovor] 
tantum b, solum « ef ante iesum c wet ewvrwy ADbs, weru 
£uUTWVv ante #& un Bc, om © 3. xa x«aT@guwovruy BCDbcy, et 
cum descenderent a, x«Te&f. 0s Ac & BDabc, uno As OtE= 
orihuro D, Oieorelkero C 4. « «d0ov (4doouv D) Jimynouv- 
Tae BCDaub, deny. (dicerent c) « ecdov Acg 5. a mortuis abc 
et verhum hoc b, verbum post retinuerunt c apud se (semet- 
ipsos b) abc ouvlytouvres AD, ovitoovres 5, conquirentes be, 
quaerentes & 6. Tl corey) quiduam es8et hoc b 70 ABg = 
oTa&y ID, cum abc, quod d a iortuis abcd = urvuory D, 
Surrexerit a, resurrexisset bed enr,owrwy BDbcs, ennowrnonv 
Aa 7. ore 5, quia bd, quid ergo (utique c) ac Aeyovouv- post 
youpup ures Du 0! PugIouor xue Cov, om ABDabs Ore 
ABcds, om Db 8. e\Fuv nowrov ABg = nEwroy ele abc 

0 0] quibus «a, om bc anoxotus (add autem b, add iesus c) 
eenev (ait d) ADubcds, egy BC Gvro0rs] add 4 (i) Dd, illis 
et a nlhuas A 


dicens Hic est filius meus carissimus, audite illum. Set statim cir- 
cumspicientes neminem amplius uiderunt, nisi lesum tantum secum. 
%et descendentibus illis de monte, praecepit illis ne cui quae uidissent 
narrarent, nisi cum filius hominis a mortuis resurrexerit. 19 (88,10) et 
uverhum continuerunt apud se, conquirentes quid esset cum a mortuis 
resurrexerit. 11(89,6) et interrogabant eum, dicentes Quid ergo dicunt 
Pharisaei et scrihae quia Heliam oporteat uenire primum (pr. uen.) ? 
12qui respondens ait illis Helias cum venerit primo restituet omuia:; 
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peev CA JHwv ngwrov Gnoxu iOTUVeE NUVI Xul NWme YErOunTa End 
oy , . _ 

Tov viov ToD uvdpwnou ; wa OAK Nuh xut £Zwv0ern Hh. BUXLG 

Atyw vuiv Gre xut Hang tijlvyev xui enoi our wry bon 1H- 


Anoauv, xuFwe ye ounTue &n wwtov. 14 Kut t\Fwv ngE0G TOOg peu- 


S $1j3&G eldev Oxhov noAty nept avlrorg xui yOupunrt. cuvintonv- 


Tuc arroic, Brut ew9twe nds 6 vyhog lOovres worov tEeFuufpr,tn- 
Guy, xul NEOoTEExovTES jOnutovro wnTEy. Bxai £nnowrnoev atioug 
Ti ovvLnreire ng0s wwrorg ; Vxut anexplfn vin ts tx 0D okou 
Aidtoxule, Hveyru TOY Viv pou NOLG Ot, ZXOVTR NVvEiuu GAGkov? 


7. xat 2nnowrNoev Tous yoaupunTtels 


I. jev AB = om Dubs Et ov] cum venerit b, veniens ac, venit d 
nowrog D (primum d) unoxuyioruve AB, unoxuraotuve D, 
&nOXUTUOTIOr C, restituet abc, anoxuctionld? 5, restituere d Pare! 
na] zuHtw; A 1.2. in filium abc 2. egov0evn,}n BD, eEov0e- 
vw, As, spernatur a, contemnatur bc Z. xt prius om « 
enivge pr D quaecumque abd, quanta c 19:nouv Aubcds, 
19:.ov BD 4. de eo abc e&kJFwv ADs, cum venisset (add 
iesus Cc) «c, veniens b, e\Fovres B 5. ad discipulos $uos c 
e0uv pr B, «i0ov corr B multam c, magnam ab neo: ABvs, 
Tpog D, ad abcd Tovg youu. D ouvy,qrouvrans AN, ov- 
Cyr. 5 6. «vrors ADs, cum illis abcd, noog wviovs BO EU— 
GHovc BC wag oxhog D, omnis multitudo bc, omnis turba pos 
aUrOVv 0 edovTeg (ut viderunt @, videntes be) BCDabc, wmv 
Avs avrov ABus, Tov i,oouv Dbc e&:HuuSytn,ouv BC, 
expaverunt bc, egSeFapphyyFny As, eFtuupyoay D, paverunt eum & 

7. Tno0OTEeEyovTEs Bug, nooToeyovres AC, cadentes b, T@00YeOOVvreg 


D, gaudentes cd = $salutaverunt abcd interrohbat « 
avrovg BDc, illos dicens b, zove yuaupuurers Aug 8. ouVCyTeuTE 
(ovi. s) ABDs, conquiritis bc, inquirebatis a 7005 auToug (euu- 
Tovs A) ABs, e& vue D, inter vos ad et ante ouvCr,Ttere bo 
anexortn wwiw BCDubc, wnoxzuiFers Avg ozAov BDb, add di- 
cens c, add cenev Avs, 9. ad te filium meum c «.akov ABDsg = 


inmundum ab et add mutum c 


et quomodo scriptum est in filum hominis? ut multa patiatur et con- 
temnatur. 13sed dico uohis quia et Helias uenit et fecerunt iJli quae- 
cumque uoluerunt, sicut scriptum est de eo. 1+(90,10) et uceniens ad 
discipulos $uos uidit turbam magnain circa eos et scribas conquiren- 
tes cum illis. Bet confestim omnis populus uidens Jesum (eum FL) 
stupefactus est [et om FL] expauerunt, et accurrentes (adec.) saluta- 
bant eum. et interrogauit eos Quid inter uos conquiritis? 17(91,2) 
et respondens unus de turba dixit Magister, attuli (adt.) filium meum 


wwe = 


_ 
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Ll \ 2 \ , 0 c / » # 3 
Bxa? 070v Ev aUTOV XATEAUPT, ON OOt GUTOV, xut apple not TO(- 
\ d , » - \ \ 3 EN ay 
Tee Tovg o0uvrug [uviOD] xt Snpuiverae. xa emov Toi praFnturs 
g0V Iiv« auto £xfuAwew,, xut ove iogrouv. 199 J8 Gnoxowdeic wo- 
- d/ \ Y et \ © he , , 
Toig Atyer 12 yeveu Ganiotoc, tws nds noOG Uiig Eoopume; Ewe NOTE 
daviSouam vuv; QEEETE RUTOY NOOG pie. Wxut veyxav airOv NO 5 
2 - \ 3% \ » \ \ - >» a " Ho 2 - 
«vTov. xat iO0wy avtEVv TO Nveouau evFog Oureonugatey airOV, xat 
neowv Ent Ths yis Exuieto uppilov. Uxui ennowrr,oev Tov NUTLOW 
I . [1 # 4 Cc as , wa C k 
avrod IIooog xooves toriv we Toro yeyovey udrw; 0 Oe einev 
'Ex nuwdwyev* 2xat noldxis uviov xai eig nfo tpulev xul ws 


1. x«: o70v E£av (av Ds) ABDs = qui uhicumque bc X02 TU 
Agfn aviov a 07ooe (elidit c, allidet ab) avrov ABubcs, 
oaocoe D, applontat d 2. avrov Abs, om BCDac I / 
eererae AD, arescit diu a eenov ADs, ena BC, dixi bc 4 
post Gov @ 3. eicerent illum (illut d) bcd, expellerent a 
:109xuouy ABcs, add exfakew wvro (illut a,cillum b, eun d) Dabd 

o 0s ABcg = xa. Dabc &nozowveis] add iesus c 3.4. av=— 
Toes (om C) Aeyer (dixit d) ABDd, avis Aye 5 = dixit eis abc 

4. uncore D apud vos ero ab, ero apud vos c 5. patiar 
vos a?b, vos sufferam (patiar d) cd illum huc ad me c 

5.6. noo0g wuvroy ABG5 et a?, om Dbc 6. et cum (cum autem c) 
vidisset abc To Tvevuag eyvrs BC, evitws T0 nvreuun Avs, 
To nvevug (add immundus b) Dab ouveonupusgev BC, contur- 
bavit abcd, eonuoutev As, erwputev D Guvrovy ABDvs = pue- 
rum &bc 7. n4&0wv] cadens ac, elisus b in terram abc 
ispumans b 7.8. 1'v Rareou wwrov ABIDs, iesus patrem eius 
(pueri dicens a) ac, eum b 8. we ADs, ews B, 4&5 ov C, ex 
quo abcd factum est illi c, ei accidit ab eenev ABDcs, re- 
Spondit b, respondens ait « 9. ex (om As) nudw#er ABCs, ex 
(ab bcd) inſantia abcd, e&x nuwos D x«] nam et c nod. - 
Auaxeis A 9 8eq. aurov xe erg (udd 10 A) nup eBukev (post 
OUT C) Hue erg voura ACE, xue ttg5 RvVE WUTOY tfukev (efukev wo- 
Toy @) X«e e156 vouran BCua, uviov tx5 nuvp xut eg voure (aquam) 


Bale Dbd 


ad te hahentem spiritum mutum, !3qui uhicumque eum adprehende- 
rit, a!lidit (adl.) eum et spumat et stridet dentibus et arescit. et dixi 
discipulis tuis ut eicerent illum, et non potuerunt. 19 qui respandens 
eis dicit O generatio incredula, quam diu apud-vos ero? quam diu 
uos patiar? adferte (aff. F) illum ad ie. Wet adtulerunt eum. et 
cum vidisset iJlum, statim $piritus conturhauit eum (puerum F), et eli- 
Sus in terra (terram F) uolutahatur spumans. 2et interrogauit patrem 
eius Quantum temporis est ex quo hoc ei accidit (accedit F)? at ille 
ait Ab infantia: 2et ſrequenter eu [et] in ignem et in aquas misit, 
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bara, Iva dnoltoy avroy. GAN a Te Ouvn, 80191 00v 1juiv, onkay- 
yriodeic to Tung. Bo de 'Tnoodg eine wvin To  duvy notet- 
ou: nuvra dvvare If nioteorre, M[xui] evFtws xEutug 0 NUTT 
Tod nadiov Heyev Thoterw: Sonu wou Ty Gnotia. BIdwy Oe 0 
5*Jnoodg ore kneguyrgtye dyhog, Eneiunyory IG Nveruurr TW Uxu- 
Hdprw, Afywv avian To rnukov xut xwpoy nveruu, £/Ww cor £71— 
I«o0Ww, tEehJde an uitoD, xut prxere lot) Fg elg wviov. Wxut 
xodEug xul noAke onugdtas [uDt0r)] EE7ASev, xui tytvero woe ve- 


/ 


I. anoleon avrov ABas, avrov anokeon (perdat b) Dbc ale 
« D & Ti] ere A Ovuvr, BD, Ouvacu: As nuw ABcs, nuewv 
xvore Dab onAayxriogels] et miserere c 2. 8uper nos b, 
nostri ac 0 0e.. . aVTG} et ait illi iesus @ einev] ait b 
To ABs, quid est si quid potes a, om Dbc duvvy BD, Jduvacne 
As niotevoue ADubcs, om BC 3. possihilia «b Cypr 318, 
add sunt c Iren 283 x«e eviews ADabs, evivg Br, xue C 
exclamans abc 4. Tov nudov B et pr A = Tov nawdov HET 
daxouvwy 'DacE et corr A, cum lacrymis b nioreve ABCD — 
add xvoe abcs T1 anOoTaY wov Dubc 10wy 08 o ABs = 
xc&e OTE er0ev Dabc 5. ore enewvuvroeye (add o A) oxlog AB 
Dabs, turbam concurrentem c 6. Atywv] eenwv D, dixit d, di- 
xitque b UUTHY OM @ + TO ulukov xu: xwqoy nvevua BCD, 
surde et mute s$pirite «a, surde immunde spirite b, To nv. To aA. x#u 
xwpov As tyw oor fnitKoow] unte 10 GAKLOV a, &YW ENLLTUOOW 
oo: B 7. eel ded 38 pr D «rn Caubcd, && ABD; nec 
amplius intraveris @, et ne redieris c, et cave ne introeas bd in 
illo c 7.8. x« xpatug (xputuv Ac) xu: nolke onuputus (-5av 
As) ABCDs, et exclamans cum multum conlisisset @, et exclamavit 
et dissipavit c, exclamans autem ille spiritus ummundus discerpens b 


: 
| 
; 
: 
: 
| 
5 
q 


8. aviov Aus, eum et c, om BCDb e&nAdev ABs = add 
ax (de c) avrov Dabc x«1] et proiecto illo c factus est 
infans (puer c) bc woe] ws D 


ut eum perderet. sed siquid potes, adiuna nos, misertus nostri. 23Je- 
Sus autein ait illi Si potes credere, omnia possihilia [sunt om FL) 
credefſti. 2 et [continuo om F] exclamans pater pueri cum Jacrimis 
aiehat Credo, [domine: om L] adiuua werll x-ad..a ieam. et cum 
uideret lesus concurrentem turham, comminatus (conn. F) est Spiri- 
tui inmundo, dicens illi Surde et mute spiritus, ego tibi praecipio, 
ex1 ah eo, et amplius ne (non) intro eas in eum. %et clamans (excl. 
FL) [et om L) [inultum om F] discerpens eum exiit ab eo, et factus 
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x005, WOTE TOVG nokloug Leyev Ore antdover. 26 Je *Tnoodg xoa- 
F a \ p ] » , o » # 28 \ # 
Tous The yerwog avrou TJugev KUTOY, Xui WyEOTY. Bxai eiOeh dF Ov— 
» as F 3J Cc A » as > , » , = 
TOG UVIOD fg O1x0v, Of padyra aviord xat IOiuv ENTOWTWOY WU- 
T6» "O re Tui ove mqoorndnuer Exfukeiv uvio; Pxut eine uv 
Toig Tovro To yevog tv ouderi Orvurae EEeldeiv, el put £v mEOGEvL= 5 
x7] xai vyoteiu. W Kaxeitev tel Fovreg Enoperovro ek Ths I ul 
Autug, xui oux 1Fehev ive Tic yvore Nediduoxey ya To0s padhtaAS 
» - \ z1 > - es c Ce _” » , -/ 
aVIO7, xaus tAeyev aUTOLG OTe © ig TOD avFEWnNOU NuUEUIOOTES 


tis yeioug uvFownwy, xuit KNOXTEVOLOW WOTOY, Xut GnoxtUWYBEiG 


6. napenogevorro 


1. Tovs AB = om Dabcdvg Aeyerv] Aeyovrag D, crederent b 
eo quod mortuus esset b, eum mortuum esse 6 tenens «abc 

2. T1;s (uvrov I7;5 C) yapos avrov BCDabc, wuiov Tyg yapos AG 
2.3. x&« £0t\JFovrog wvrov BCD, et cum (cum autem b) introisset 
abc, xa ecoelFovta aviov AG Z. et Toy orxov A, domum c 
interrogabant eum discipuli” secreto c X«T eOav (xar wav D) 
£n7owTtwy (-Touy C, Towrwy D) wvrov BCDaub, ennowruv wwiov 
x«aT wrav Ac 4. ore B (vr 65), Jiu Te ACN, quare a, dicentes 
cur (quare c) bc illum eicere c x«i] quibus ipse c au- 
Toi;] illis iesus b, om c 5. genus daemonii «& OuUvaTu: &V 
ovdeve C ty ordevi\. nulla alia re a in corationibus bd 

6. xa vy,otea ADacvs, et ieiuniis bd, om B xaxertev BD, xa 
exerFev As, et inde ac, inde b proſecti b e£70pevorro D ee 
pr B, ibant c, iter faciehant a, nagenopevovro Avg et corr B, trans- 
iehant bd in galilaeam (-laea d) bd _ 7. et nolebant @, nec 
volebant b wa Tic yvor (yvw As) ABDs, quemquam scire ab 
cd yup ABDas, autem bc 8. avroic om B o om pr D 

= tradetur abcd 9. in manibus b uypwnov D (homi- 
num <) «noxTEvouary D (occident d) anoxiavyeg ABbs, 
om Dac 


est sicut mortuus, ita ut multi dicerent quia mortuus est. 27 Tegus' au- 
tem tenens manuin eius eleuauit eum (illum L), et surrexit. B(92,10) 
et cum intro is8et in domunm, discipuli eius secreto interrogabant eum 
Quare nos non potuimus eicere eum? Yet dixit illis Hoe genus in 
nullo potest exire, nisi in oratione et. jeiunio. (93,2) Et inde pro- 
fecti praetergrediebantur \Galilaeam, nec uolebat quemquam scire. 
31docebat autem discipulos suos, et dicebat iHis quoniam filius homi- 
nis tradetur in manus hominum, et occident eum, et occisus tertia die 
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pers. Toelg Tjpkous avaothoerur. Not Oe Tyvoouy T6 prin, xt tqo- 
fSoivro avrov eneowrijour. 
33 Kei 1\cFov el; Kupupructy., xut Iv th olxic yevouevos Eny- 
owrTER worovg Ti & Th 00G Othoyiteodt; Rot 08 towwnwy* noo 
5 &AAnhovs yhro Orehtz73mouv [tv Th 60] Tis petwor. xat xad- 
aug epwvroey Todg Owlexu, xut Myer wororg Et Tic Hes nowrog 
giver, FoTu: nuviuv ZOyurocg xut nuGvlWy O1fxOvoc. IO xut Anfov 
nuidiov EOTHFev WOTO &y pwew avtav, xut Evuyxurhouueros arr) 
einev attorg 3T'Og uv tv Tov Torr rwy nudiwy dfEnru: Ent IH Gv6- 
1. peru (in d) Toes (.y. D) nuepus BDbcd, post tertium diem @, T1 
TorT7 Nweod Avg 2. interrogare eum C 3. 1\4ov Babc, 
* 1\Joouv D, 1) dev Ag £ic) in a, om bc xuqpuoruoru BD 
ac, chapharnaum b, x«nepv. Ag qui cum domi (in domo c) es-- 
set (essent b) bcd, et cum fuisset domi @ 4. aurove] eos di- 
cens C e& T1 o00w (in viam b) BCDabc, add noo euvroves AG 
4. 5. tractaverunt enim ad invicem c 5. 0cehty3youv] Origenes 
3,596*<, disputaverunt «, disquirehant bd & T7 00w Bcs Orig, 
om ADab Tis pertiov ABg = Tis pricenv yevyTur wTWwy DD, quis 
illorum maior esset &, quis esset (esse d) illorum maior bcd X&1] 
Tore Db xaFerong A, cum consedisset a, considens c, consedit 
et bl 6. convocavit c Tov *of* D 6. 7. xat Ayer... 016- 
x0voc om D 6. ait abc 7. eivar Orig 3,691, yeveo Fur Orig 3,096e, 
esse inter vos b £oT«)] eoTw Orig 3,596 cod, erit c, fiat ab 
Aufwv To D, acceptum a, accipiens b, assumens c 8. «vr0 om 
Orig ev peeow] Orig 3,597%, euueow AC, in medium b Xcee 
eruyxuliouauevos (uvnyxaul. C, avxul. pr D) avro ABCDs Orig, et 
cum in sinu sumpsisset eum @, quem cum complexus esset (est d) 
bed 9. einev] ait abcd oc wv (t& 5 Orig) ABCDs Origen 
3,596c4, quisquis bc, si quis a ev (unum) ABs Orig et post 0e- 
E7T@: a, om Dbc _ TwOv T020VTWOv naduwy ABDs Origenes 3,5964 
597®, ex huins modi pueris abcd, Twy naduwy Tovrwy C, TWwy Nu 
diy Orig 3,596* ene ABs Orig, ev N, in abcd 9 8eq. TW 
6v6uurt pov] Orig 3,5964 597%, 7G euw ovounre Orig 3,596* 


V 


arighds wth ene A eo _ 


| 


\ 


resurget. 32 at il ignorahant verhum, et timehant eum interrogare. 
33(94,10) et venerunt Capharnaum. qui cum domi esset (essent), in- 
terrogahat eos Quid in uia tractabatis ? 3+ (95,2) at illi tacebant, si- 
quidem in via inter se disputanerant quis esset illorum maior? 3et 
residens uocauit* duodecim, et ait illis Siquis uult primus esse, erit 
omnium nouissmus et [omnium om F] minister. et accipiens pue- 
rum, statuit eum in medio eorum; quem cum (ut L) conplexus (com- 
plexus) esset, ait illis 37/Quisquis unum ex huius modi pueris receperit 
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parti prov, 2ue Ofyera' xai os uy thee deEmra, ove tys Offer, 
\ I F » \ - 

GANG TOY GnOOTHLAvTER We. BunmxpiFn [9] urrw Iwarvys Lfywy 

Aidaoxude, tiJoutv Tia tv IG ovouur! cov ExBullovru Ouyovin, 

Oc ore Kxokovdet tpuiv, xui Eximlrouuey unvrov Gre OUx Gxokoufett 

© a £ a = 

nuiv. 39G de 'Jnoovg einev Mr xwivere artrov* ordeic yup fOTwV 5 

a # Ll o as I» # , \ F \ 

os Noe ,oet Ouvaupuy Ent TW OvOpKU ar! prov xut uvi,GeTaue THAYD KaX0- 

Loyoul pe* cg yog ovx tom xuP vuav, vnep vaav tortiv. *l og 
\ »\ , Cc = U 4a 7 » # ce = 

46g Uv notion twig noTr,owv TOurOG Ev GYOpUnTE OTE YOeOrOD COTE, 

£ _- - 
G&uTv Myw vuiv [071] Ov per} anovneoe Tov pad ov uviond, 9 xuy © 
Gy oxavdukion iva TOv puxoEty TOULWY TWY MUGTEUOVIWY tis Eft, 10 


1. 0ey7TUE, 


1. «&v BD, eav Ac OeEntae ADbe, Jeyntrar Bac 2, eum qui 
misit me (me misit bcd) «bed unexortn de Acc, unexortn Db, 
anoxorFus de ep C, respondens autem (om d) od, z@7N B avid 
om ac ewuvrvyc AD, o wavy, Bs Aeywv ABs = xa: (om ad) 
ecnev (add illi 6) Dacd, et dicit ei b, om C 3. eeOupey D ev 
BDaubcs, om A 4. og ovx uxolovge muwv (ved nuwy Dad) AD 
abcds, om BC exwmlvouuey Aabcds, exwlvouer BD 4.5. ore 
ovx «x0)ovde (1x0). B) nuw ABs = om Dabc . $5. o Oe 07- 
oovg eemev (zine BY) ABvs, ait illis iesus c, Oo Oe anoxpdpers ermey 
(ait) Dabd avrov ABvs, eos c, om Dab 6. noo] faciat 
abcd in nomine abcd Taxv ABDvg — om abcd 6. 7. male 
loqui de me abcd 7. vuwy uirumque ADabc, nuowv Bs 

8. vg] ex vohis c aquae frigidae b e& ABC, ev tw Ds 
ovouure ABC = add yov Dabcs eora: AD 9. or: BCDb, 
om Aacs anokou BD, unoleon Ag xui 'om d I0. av 
BDs, e«v AC oxur0uh on ABabcdvs, oxuv0aul ty D TWV 
(ex) pexowv Tovrwy ABDc, ex his pusillis (add modicis b) bd, ex 
miniinis vestris &@, T@vy {exowy 6 TUOGTEUVOVTWY) NUOTY EYOVIWV 
Du tic eve om Dab : | 


(susc.) in nomine meo, me recipit: (96,1) et quicumque me $usceperit, 
non ine $Suscipit, sed eum qui me misit. 33(97,8) respondit illi Iohan- 
nes dicens Magister, uidimus quendam in nomine tuo eicientem dae- 
inonia, qui non sequitur nos, et prohibuinus eum. 39lesus autem ait 


* Nolite prohibere eum: nemo est enim qui faciat uirtutem-in nom 1 


neo et possit cito male loqui de me. qui enim non est aduer>um 
(aduersus F) uos, pro uobis est. (98,6) quisquis enim potum ded 

rit uohis calicem -aquae in nomine meo, quia Christi estis, amen Gdico 
uohis, non perdet mercedem suam. #2 (99,2) et quisquis scandalizaue- 
rit unum ex his pusillis credeutibus in me, honum est ei magis si 
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x0).0v 2oTv avrGw parkov & nepixerrar prVAOG OVEXOG NEOL TOY TOW- 
y14ov .avtod xut Pefkntu alc Thy Fakugouv, Bxui £&v OxavOulty 
GE 7] Yelp Gov, Gnoxowev AUIT,Y* Xakov £0TY OE xVilov lot dev 
&c 1hv Gorv, 3 T6 dro yerong Hyourn Gnadiv ls tv yiewvar 
5 ec T0 nDg 70 Gofenrov, Honow 6 Oxwhns wvrav OV TEAEUIG xo 
T6 ntg ov oftrvorar. 4 xat t&v 0 novg 00v Oxuvlulty ot, uno 
x0Y/0Y GvTOV © x&A0v [yo] Conv ot eloehHeiv wig Thy Cory yohov, 
3 rovg Oro nodug tfovra SlnFfva ig Thy yeervav [Hs 10 ng 
70 Goftorov], Sono 0 oxwlns array 00 TEAevrE xul TO nDE.OU 


2. oxavOukion 


1. e£oTv avrw BDabs, aviw tori A, illi cd udtllov om & & 
om b neprxertue ABS, neortexato D, circumdaretur abcd 
zeviog ovexocs BCD, mola asinaria abc, mola d, A:Fog prvkixoc Ac 
circa collum bc, ene Tov Torynhov D, collo ad 2. pefphnrue 
ABs = e8\n31 (mitteretur) pos} Faluooay Dabcd - oxurduktn 
ADbeds, oxav0ukon Bu 3. Qvrr,y] illam abs te c, illam et 
proice abs te b e£oTw (cot: B) os BCu, tor oor Dbc, nor 
eorT'y As e108). Ferv ABDabcv, post Conv 5 4. T&; 0v0] 
#D ane\Few ABs, ire bc, fn37var D, mitti a iniustos 
autem et qui non facinunt opera iustitiae mittet in ignem aeternum 
ubhi vermis etc. Iren 165 H. els T0] onov eatw To Dbc 

H. 6. 670v . . © oSevyvrue om BC 5. 0 OxWAnNE)] vermes b TE= 
Awvra ADs = morietur acd Iren 165, morientur b 6. 70 noo] 
ignis eorum bc ofSevvurae Avg, oftervre D, extinguetur abcd 
Iren x« t&&v] xav D 7. avr0v] avrnv A, illum a te c 
yup Ac, om BDabs £0Tiy 08 AB, Etorti oor acds, oo. gory Db, 
eorry C Lwny ABg = add awriov Dabc Ywov — ante 
£oe\gew Dabc 8. 0v0] 8 D 8.9. e15 T0 nvp T0 KOfe- 
oroy ADs, ignis inextinguibilis c, ubi ignis est inextinctibilis a, om 
BCb 9 8eq. 0nov.. . ofervurar om BC 9. vermes b | 
Televre ADs = morietur «cd, morientur b - nvo ANs = add 
eorum abc 


circum daretur mola asinaria collo eius et in mare mitteretur. #3(100,6) 
et si scandalizauerit te manus, tua, ahscide illam : bonum est tihi de- 
bile intro ire in vita, quam duas manus habentem ire in gehen- 
nam in ignem inextinguibilem, #* (101,10) uhi vermis eorum non mo- 
ritur et ignis non extinguitur. Set si pes tuus te scandalizat, amputa 
lum: bonum est tihi claudum intro ire in uitam aeternam, quam 
duos pedes hahentem mitti in gehennam ignis inextinguihilis, 46 ubi 
uermis eorum non moritur et ignis non extinguitur. 47quod si oculus 
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oftyvurar. Yuul tuv 6 6Qgakicg cov oxavdunlity ot, txfule aviov* 
x«a].0v 004 tori wovoqdunuov tloe).Feiv els thy fAuocttav TOD 
_ , > A , — 
$e0Þ, 7 Ovo 6qYukuors tyorra fry Hhvu eig thy yievvuv, Synov 
[s , © I _w » _ \ \ - I , 49 _ \ 
0 OxwAnS WQUTWY OV TELEeVIG wut TO nUvE Ov oOpervorur. Onug yUO 
nvoi GO f,oero, xui nan Jvou uli KAwdT,oerue. Wxulov T6 
ce! I \ \ \ cf I, , [Ul I \ I , 
Ghuc* Eav Ot TO hug uWvulov yevitu, Ev Tive WUTO UOTUOETE; 
tyere tv euvrOTg UA, xut eighvevere Ev RAANAOK. 
L Kut exeiFev UvuGrtaG EQyeru: tic Ih bore Thc TovOuiug xaus 
, -» » [4 \ , , 3/ \ I [4 
neoav Tod Togduvor, xui ovunogevorrur NUAW Lyhoe NEG WUTOV, 
4 C WT 
x«i we elwge ndhwv tiduozev uvrovg. ?zut noe JOvres up 


1. oSevvuru (-re D) ADds = extinguetur abc xae e£av ABas, 
quodsi bcd, zu« ID « s&candalizat abcd, & oxur0ulge D exune 
abcd Kvroy] eum a te c 2. x«}.67] add enan c Jos 
e£oTev ADs, oe eotiy B = est tihi abcd 404i4uv pos Feov A 
3. 0r0] &* D phnFnvu: ABubvs, aneFHuv D, introire c 

T1Tv om B?Y yeervuv BDabc, add Tov nvoos Avs 4. 6 0xw- 
21s) vermes ab UUTOY OM C morietur cd, morientur ab 
xt . . . ofevyvrae) ignis non extinguetur et ante vermis C nt] 
add eorum b extinguitur d — extinguetur ab 4. 5. nug yup 
(add ev C) nvp! AO 7,Cerue xut nucnR Yvon uhe whiotr,oerar Avg, 
nag yup nvg. uhodncerae B = nuou yup (om au) Jvorn whe (om 
ac) akodnoeru Dabc 5. honum (et honum «) est abcd 

6. &&v 0] quodsi abcd yevyTu: AB, fuerit abcd, yevyoerur D 
aETvOErE Bs, ugrvorerer AD, condietis ab, condies c, condietur d 

7. «.u BD, o\c9 A, Gus 5 £cOnmvevere Bs, wwnyveverue AD, pa- 
cem habete abcd inter vos ab, in vobis c 8. xXcae exertev 
BD, zxuxuyev As exSurgens 1esus Cc, «oTas pr D xae B, 
0:4 Tov As et pr C, om Dbc et corr C 9. ouynogevorrae AB, 
orun. 5 = ovvegyerur (convenit) Dbc nal ABDas, om bc 
070.0: ABvs = o ozxAos Dabe 10. x«: om Db £1wYH Ka 
Db Adocehat illos iterum anfe sicut c noogel Govres (add of 5, 
accedentes quidam 'c) qa«gouo (add tentantes c) ABcs, om Dab 


tuus scandalizat te, eice eum: honum est tibi luscum intro ire in reg- 
num dei, quam duos oculos habentem mitti in gehennam ignis, Bubi 
uermis eorum non moritur et ignis non extinguitur. Yomnis enim igne 
salictur (sallietur FL), et omnis uictima [sale] salietur (sallietur FL). 
50 (102,2) honum est $al: quod $i sal insulsum fuerit, in quo illud 
condietis? hahete in uobis sal (salem), et pacem habete inter uos. 
1 (103,6) et inde exsurgens (exurg.) uenit in fines TJudacae ultra lor- 
danen, et conueniunt iterum turbae ad eum, et $icut consueuerat ite- 
rum docebat illos. ?et accedentes Pharisaei interrogabant eum si li- 
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oaTor: nn owroOv UvrTOY & Eten GvOgt yovurra anolrout, neaOu- 
Lovrec woreyv. 36 O08 wWnoxpiFeis tine uvroig Ti tyiv Eveteihuro 
Meovoig; *0i Je einuv 'Entrgepwey Muwrois Pifkiov knoorudiov 
yourn: xut Gnoliom. xui knoxpiteis © 'Tncots eine uvroig 
s JIpog 1hy oxangoxagltur vpuwy Eypuyey tuiv Thy EvIOMTyY TuVvlhy, 
6 aun 02 doyis xiioewec KeEdey xui Gjhv tnoinoev wrong [0 F£0G]* 
7 Evexey TOUrOU xarhahenyes UvHOwnaog Tov NUTECR KUIOD xw2 Th,v 
peyrfoa xut npoox0Akn Fri oerur If yuvuxi woroD, Bxui EOvTUL OL 
dvo tlc onpxu piuv. WOTE OUxtr: eioiv Ot'0, KANG pic ugh. 90 
W oy 6 Feds ourileviev, arFownog pj xworterw, Waui lg T1y of- 


1. ennowruv BDabc, ennpwrnouv As, en7,oouy (ennpwrovy?) C 


avroy)] add dicentes c homini c uxorem $Suam b ef posf di- 
mittere c 1.2. TnepULovrtc Urroy OM C 2. quihus (ad ille b) 
respondens ab, resp. autem iesus c erecharto pr D 3. wwions 
BDabe, prwons As oe 0e}] qui ab, om c enuv CD, ecnov 
ABc enerpeyey (-we B) prior; (uwors C) BCD, wwong ene - 
Toepey Avg = permisit (add nohis c) ac, om b 4. 7ouwu AB 
uc, dovyar youryn D, dare scriptum cd, dare b xas (quibus a?b) 
enoxpiFrg © wnovs ADabs, o de tyoovg B, ipse vero c eine] 


ait ab arroic} illis a, ad illos c, hoc b, om D 5. vuuy ABas, 
pewbons De ef post Taurny b 6. 0e] enim b x7/G4wc)] crea- 


turae ac, om Db apoey xas $Hy).vv D, masculum et feminam 
abed avrorc om Db o 9eos ADabs, om BCc, add xus e- 
ney Dbc 7. zutulrpee A o& © om D 8. wnteou ABvc 
= add cxvrov Dabs wxui ng0o. '1. r. y. avrov om B ad- 
haerebit «ab, adiungetur c / Juvaixe ACac, noog Thv yu- 
yeauxe Dbsg 9. & D in carne una abcd itaque iam 
(om d) non abcd pee OupE Nabcs, oups win AC 10. ovy 
om D, zecd habet d 0 Feog FHeog A, om b ovuveLevtey (add 
hoc e) ABabds, eLeviev Dc non disjungat (dissiparet a) abc 

x<«i] add «« pr D 10 8eq. ers T71v ocziay naky BDb, e ty 0 


xi« walew Az, iterum domi «, om c 


cet uiro uxorem dimittere, temptantes eum. 3at ille respondens dixit 
eis Quid uobis praccepit Moyses? *qui dixerunt Moyses permisit li- 
bellum repudii (reppudii) scribere et dimittere. 5quibus respondens 
Jesus ait Ad duritiam cordis uestri scripsit uobis praeceptum illud. 
$ab initio autem creaturae masculum et teminam fecit [eos] deus: [ct 
dixit] 7propter hoc relinquet homo patrem swvum et matrem et adhae- 
rebit (adber. L) ad uxorem $uam, Set erunt duo in carne una. itaque 
iam non sunt duo, sed una caro. %uod ergo deus iunxit (coniunxit), 
homo non separet. (104,10) et in domo iterum discipuli eius de 


A 


\ 


P way _-» 


KATA MAPKON. (10, 10—16) 259 


xlav ngAw Of paytai [uvror] neg Tourov EnTmowrr,onv UDrOY. 
Il z@t Afyec uvrois Og av anokton tiv yuvarza wtrod xat Yano) 
GnAnv, woryaru en aurhve 2 xut av yury Gnolron Tov arlou 
avrhg xa your, on KALov, protyarur. 

13 Kel ngooegepov avim nudic, Iva ayntu aVIWv* Of es 
uaFntui tnetiuwy Toig noEooqpteouor, iidmy Ie © 'Tnoodg yas 
vuxTnoev xa eimev wuvrtors " Aqere Tu nudiu toyeaFue nog tt, 
xa? purj #wAhvere urra THv yig TOwvrwy EOTiv 7 Pactheia TOD 
Feod. B5aury Mfyw tuiv, oc Gv pr) OetnTur IT Puod.tlav TOU 
HeoD we nuwdiov, ov per) etot).Fn ls avrioy. aut Lvayxalodue- 10 


6. eneTyewy UUTOINC. 


I. «vrov ADbs, secreto c, om BCa Tovrov ABCa, Tov avroV 
bus, Tov avTov (hoe c) Aoyov Dc ennowrnouv avrOvy ante Of 
pudnytu C ennowrwv B, ennowrouv C 2. x«t om d AE 
yer] ait @, dixit bcd os «av BCD, og eav As, quicumque b, quis- 
quis c, $i @ unoluoy] add vir « 2.3. aAManv yauron (du- 
cit c) Dbc 3. ear] si pos} mulier c yuvn ADabcs, avry BC 


anolvon Ave, unolrouce BC, t&:). Fn D, discesserit @, reliquerit c, 
exiet bd Tov avdpa ABcs, uno Tov wp Dabd 4. uvrns] 
= om Dabs xa: om BC yauyon uklov BC, yuunFy allku Ag 
= «\).ou (aliic, alio a, alium bd) yepcyon (duxerit d) Dabed jor- 
Xara) = udd super illun abc, et add similiter et qui dimissam (add 
a viro @) ducit moechatur ab 5 - 10. oxedov Je Twig wvruilg 
AfZeow (quibus Lucas) #ai o Mupxog wanorae Th TEhevIalu WOuu- 
Twg EEeHero Orig 3,664® 5. 7E00tpeoor] Orig 3,659%, adfe- 
runt d uyntu aviwy ADabcs Origenes, aviwy aywnrue BC 

6. paJnrue uvirov Dac enereunoauvy BO To:5s NEOGPepOu- 
ow ADbvs, eos qui offerehant a, avro:zs BCc quos (quod a) cum 
videret (vidisset @) iesus abc 7. einev] ait abcd naurduges 
D, pueros d 7060s] aput & 8. x«s ADubcs, om B nolite 
prohibere ac, ne prohibueritis b 9. amen enim & OG av 
BCD, os euv As, quicunque &, quisque b, qui c 10. ecoe.Fy 
ABs, intrabit abcd, ecoeAevoerur post wvtTyy D EVRYXUALOKpE= 


eodem interrogauerunt enum. #1(105,2) et dicit iJlis Quicumque dimi- 
Serit uxorem $Suam et aliam duxerit, adulterium committit pet eamy; 
Net si uxor dimiserit uirum $uum et alii nupserit, moechatur. 13(106,2) 
et offerebant illi paruulos, ut tangeret iJlos: discipuli autem commi- 
nahautur (comin.) offerentibus. 1*quos cum uideret Jesus indigne tu- 
lit et ait illis Sinite paruulos uepire ad me, et ne prohibueritis eos; 
talium est enim regnum dei. amen dico uohis, quisquis (quisque L) 
non receperit regnum dei uelut paruulus, non intrabit [in] illud. *Get 


17* 
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0G avrTR, TeFelg Tag yrious tn wore evhoyer whta. 17 x&ai txmo- 


, Þ ay 3 20 , F) \ T \ , » 44 
Eevorevor WULOD eig o00y, nEXGOpuUp wv ths XuUI yYOYUnerTouc WUIOY 
4 > 
ennewrne uvrov Aidyoxulte uyult, 11 nouTow Iva wy wiwviov 
, e , -_ 5 a ”g” 
xA7,govour,ow; 39 Je *Ir,corg tinev worry Ti we eyurs Gyulor; 


5 oudeis Gyulog ot pry elg 0 Geog. 19g Eviokng of0ug, Mr, qorer- 


ONS, 47, POegevorg, 11 xhewnho, wT, Werdopauplinen orc, WH WNOOTE- 
07075, Tipte TOy naTeOnR Gov xat THY prgieow cov. Wg Je hnoxE 


5.6. Mr) porzevors, uh qovevorg, 


voc AB, in sinu 8u0 a, npoaxaleouueros DD, convocans cod, convi- 
tans b 1. «vr prius] eos bd, infantes ad se c, om a, add xa«- 
Tevioyee BC TidHeig Tug yelong tn wut om 0 Titus ABs, 
imponebat bcd, e714 D manuum bc ev).oyer (10loyu 5) 
evra Avg, xur evioyze: wviu Dbc, om BC 2, proficiscente 
eo @&, cum egressus esset d, cum egressi essent bc in via bd, om 
ac nooo0punwy (procurrens a, praec. b, adcurrit d) erg (qui- 
dam b) BDabs, ov T1i5 nhovows ngEoodOgapy A, ecce quidam Cc 
xa: ABDs = om abc genihus prostratus a, yorunerTwy D, ad- 
geniculans be  cavrov] = om abc 3. ennowrau uvriov ABvs, 
7Jowra (rogabat ad) uviov Aeywy Dad, rogans eum'et dicens b, di- 
cebat c 4. 0 08 t1qoods] et (cui c) iesus bc, iesus autem in- 
tuens illum a dixit bc, ait a Urry om C o 08 Mdp- 
x0g xai Aovxic uni Tov owrthoun epnxtva Tt pe Xeyers ayuloy; 
ovdeig ayudFog i pn; ic 6 Feog* we TO Teruypuevoy kyaFoc Dvoun 
2ni tov FeoD ya1j av. Tay FTvur xut £q) erepov TwVOG. Orig 3,6644 
5. a5 © ABavcg, wovog ac D, unus ac solus b, solus c Ge0c] 
add 0 narro Origenes 1,586 223 4,65 147 praecepta” custodi Þþ, 
mandata nosti ait quae a, custodi praecepta ille dixit quae et dixit 
illi jesus c 5. 6. uh qorevoTrs pj prorgrvons BC, non occides 
non adulterahis non fornicaheris c, ge po yevors ph Govevons (oc- 
cidas abdv, nopvevons D) ADabdvus 6. non furaveris a, ne fſureris 
b, om c werdopapropyos D, falsum testimonium dixeris (dices 
ac, dicas d) abcd 4171 unOoTE7OTS (-ous D) ADs 4 in marg B, 
om pr B, ne fraudem feceris bd, non abnegahis ac 7. Tuuu AD 
oov prius om D cov alterum Cabc, om ABDug o 0: ABDs, 
qui «, at ille c, et il b, z«« C Unoxzoweug om B 


conplexans (comp].) eos et inponens (imp.) manus $super illos bene 
dicebat eos. 17(107,2) et cum egressus esset in uia (uiam F), pro- 
currens quidam genu flexo (flexu F) ante eum rogabat eum Magister 
bone, quid faciam ut uitam aeternam percipiam ? !8Jesus autem dixit 
ei Quid me dicis honum? nemo honns nisi unus deus. 19 praecepta 
nosti, Ne adulteres, ne occidas, ne fureris, ne ſalsum testimonium di- 
xeris, ne frandem feceris, honora patrem tuum et matrem. % at ille 
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Belg einev avro Aiddoxale, nuvra TUrra tqriata tx veormios 
pov. 210 Je 'In,nots tufShtyusg urrg 1yanyoev uviov Kut EMMeV UL 
1G "Ev go. voreget: unuye, La etxrrc nwitnoov xut doG nimyots, 
xut ters Frouvgoy & orpuryw* xut Weigo uxokutFer prot [| KOuC 
Toy OTuvgor]. 29 Je orvyrucuc ni tw AGyw Gniidev Aunoupt- 
voc* 7,v ya Fav #KITHuUTE NO0XKk. Pxut neorfheweuercs 6 *Tyoons 
Ayer Toig put nul; wore Tong dvoxulmg of Ih yohpmura Eyovreg 
eig T15y Suoitiuv Tor Fe00 eioeherooriu. Bot Os wadytu tFuu- 
foivro ni Ttoig Aoyors ation. 0 de Tnoors nuaw dnoxpidtig Aye 


I. TaUVrR NuUYIC 


I. eenev ADas, ait bcd, epn BC G@UIG Om C Navro TUvIE 
CDb Orig 3,670, Tavi« nuvru ABacs e@viagu AD Orig, equ- , 
Auguurny Bs ex] a abc »- 2. prov] add quid adhue mihi deest 
ac i,o0rg om A erS).epas D, intuens ab Orig 3,670* 

aUIOV OM C dixit bc, ait a 3. oo: ADs, os BC vAde et 
vende quaecumqne hahes c J0c] divide @ niwgorss AB, 
Tors nt. Ds 4. thensaurum (-ros b) abd 4.5. uprng Tov 
oTavgoy Ac, sublata cruce ante veni a, tollens crucem ante sequere 


| Iren 17, om BCDbc Hilar 995 sine nomine evengelislue 5. © 9] 


ite autem c, et ille ab orvyvacug ABs, contristatus abcd, £oTv- 
yracev D ene Tw ABvs = ent (in) Tovrw Tw Dabc Luyw] 
add x«:e Dbcd 6. xTnpurru nvhke ABgs = multas possessiones. c, , 
0G yonpwaru D, multas pecunias (udd et agros b) bd, multam pe- 
cuniam circumspiciens bc, respiciens a 7. keyre ABDs, 
ait abed, e.eyev C 00] qui «b, est his qui © 14 om C pe- 
cunias be, pecuniam & 8. in regno 6 eroekevoovrue ABD 
abdsg, introire ante in regnum c, add T«xeov (facilius est bd) xugrr- 
0c (camellus «, camellum bd) OJ:« Tovunuridog paprdog Siekevortue 
(intrahit @, transire bq) 7 nAorows (dives ad, divitem introire b). ex 
Tiy puoiuuy tov FHetov Dubd uugntu: ABvs = add wvrov 
Dube e+Hurouvto D 9. in verhis abcd avrod] istis c 

9 8eq. © Os (adb, etd) tmoovg nukwv anoxerFers (ante nuke a, om b) 
Aeyer (ait) avrors BDabdsg, o 0s anoxp. Aeyau wvtorg A, ievus vero 


respondens ait illi Magister, omnia haec obseruaui a iunentute mea. 
21(108,2) lesus autem intuitus eum dilexit eum et dixit illi Vnum ti- 
hi deest: uade, quaecumque hahes uende et da pauperibus, .et habe- 
bis thesaurum in caelo: et ueni 8equere me. ?2(109,2) qui contrista- 
tus in uerho abiit maerens: erat enim habens possessiones multas (mn. 
p- h. F, m. h. p. al). Bet circumspiciens (circum inspic. F) Jesus ait 
discipulis snis Quam ditficile qui pecunias habent in regnum dei in- 
tro ihunt! 2*discipuli autem obstupescebant in uerhis ewus. at Jesus 
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avrorg Texviu, nwg dvoxo0lov torr Torg nenotForag end yor,uuow 
lg 11v Suoittav Tod Fe0d eloehSeiv. 25 evxonwregov £070 KupT- 
Aov 01% Tuvunlins puqpidog SielFtiv 7 nlovooy tig T1Ty Puciktluv 
T0D HFeod eloe\Feiv. Got O08 neowGows eEeninooovro, Aey/ovres noo 
s Eavrovg Kal tis Sovaru owdHHhvur; Y euphtyus 08 avrorg 6 'Th- 
oondg Meyer Tagen av3gwnog [rodro] GOuvuroy, GAN On nat IG 
9p naviu ya dvvurta torw nugek tw Fed. Brotato 0 Terpog 
Ayuv avi 'I0o0 nut Gqiyzxuper ndvIC, xa} 101009 Txauty Gor. 
2 ynoxo Fei 6 'Thyoong einev *Apry Myw tTuiv, ovdeig tor Os 


3. eo) Feiv 


respondens illis iterum dicit c I. Texveic A, filioli ab, Texva 
BDs, om « toTiv om a Touc nenowdtorac ene (add tors Ns, 
om Toic C) yonunow ACDs, confidentes in pecuniis b, qui pecunias 
habent vel confidentes in eis @, divitem c, om B = 2. eioeAveiv} 
introibunt © 2 - 4. erx0nwreoov... eioetfteiv om hoc loco Dab, 
sed habent 8upra p. 261,8 ante or: 08 pad1;tut 2. 08 corey A 
3. Tovuuluag AC, T15. Tovunkus Ths Bg oaqpdog corr A 
eh Few Bo, transire cv, ecoe).Ferv A 4. woekFeuv ABS, ante 
eig Thy Pug. cv o: O08 negrwoows ABD;, ad illi tanto magis @, 
qui magis Cc, magis autem bd admirahantur abcd 4.5. ngog 
e£cvTovs ADb, inter se a ef ante dicentes c, nE&05 avrov BC 

5. poterit abd £1BLepus (ep). D) ds (om B?) avioss ABDs, 
et intuens illos be, quos intuens « 6. ait bcd, dixit a TOVTO 
CDb, ante naps c, quidem a, om ABvs uAL ov nan ABvs = 
e£oTiv nun O08 Dabc 6.7. 1@ J:w ADs, Fe BC 7. nuUvIG 
yup Juvura eotw (om B) nun Tw Few ABvgs = omnia possihilia 
Sunt be, Juyarov D, possibile est « 1o0Suro ABC = wu: noSuro 
Dabcs 7.8. 0 (om D) nergog Aeyerv wviw (ante Ley. b, om c) 
ADabcs, Aeyeuw © netroos wuvtw BC 8. missum fecimus omnia 
nostra et b, relictis omnibus « 1z0Lov9nzeuey BD, 1xolouvdn- 
ouuev AG o0:] te quid nobis erit b, 60s x«e C 9. Wnoxo= 
Yerg (add ds Dcs) ov tnyjoovg erney (ait b, dixit ad illos c, om D) 
ADabcvs, eqn o moovg B vurv] udd ore A 


rursus respondens ait illis Filioli, quam difficile est confidentes in . 
pecuuiis in reguum dei intro ire! **facilius est camelum pcr foramen 
acus transire quam dinitem intrare in regnum dei. ?equi magis ad- 
mirahantur, dicentes ad semet ipsos Et quis potest saluus fieri? ?7et 
intuens illos Tesus ait Apud homines inpossibile (imp.) est, s$ed non 
apud deum: omnia enim possibilia sunt apud deum. Bet coepit el 
Petrus (P. ei L) dicere Kece nos dimisimus omnia et secuti sumus 
te, 2(110,2) respondens lesus ait Amen dico uobis, nemo est qui re- 
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aq7zev oixiav 1 Gdelqors 7 wdelqas 7 unrigu 7 NUTR 7) TExvE 

7 &yvorg Frexev tuod wut [Evexer] Tod enuyyehiov, Wea py Aupy 

exarovruniaoiove viv &v TH xuwyw roulw, Oixivc xai avelgors 
\ » F \ \ \ = > \ \ _ 

xa &0e).qiug xat pryriou xut TEXVE xut wyporg pers Owwypav, xut 

tv 16 uiqve TH tgyoneve Gwny alwviov., Iinoakot O08 Eoovrur ROW 5 


N- 
TG Toe £0FUTO!, xa EZ RTOE NOWTOL. 
20G 32'Houv 08 &v Th 00 davufSuivovreg els Tepoooluun, xa nv 
For, noodyrwy uvrorgs 0 Thoots, xut £Fupforvro xut axulovForvreg 
oc tqoSodvro, xui nuaguluSuv nukwv rovg Owlexu Tofuro wvrioig 
1. 7 TnuTOR 7| (UTEOR 
Ye L. oizicy om Db 71 adeqovg 1 wdelqas 71 jnteor 77 NATERE 
s, (71 nar. ante 71 wt. As, om Da) ABDacs, patrem aut matrem aut 
__ fratres aut sorores þ, add 7 yuvurxu Ag quod s. scripturam habere 
] digerte negat Orig 1,284* et filios 6 2. 7 «ypovg om b 
, xae erexev BCub, 1 evexa NN, Ku: Acsg eav ABs, oc av D, qui 
abcd accipiat bc, accipiet ad 3. exarovrunkudiovu] Origenes 
1,2834, centies tantum abc voy om <a in hoc tempore (sae- 
culo c) > Tovrw)] add og Je apnzer (reliquerit) Nubd 
3.4. oixiag... 0 wy wav om C 3. occinc ABg = omruay Dab, 


add aut parentes b 3. 4. adelqovg xue udehqus ABas, udelpus 
x«e «de. qovg Db 4. unteon ACDab, jwnreous Bus peru Ouwy- 
pov ABuds, were Jrmypworv D, in persecutionibus b 4.5. xu! ev] 
e& Db, ev 0: c 5. wiv] saeculo ac, aevo b IG &QYopevw] 
venturo ab, futuro ante saeculo c Kwreov AG, wwvear B — 
Kwviov Lnuryerae (accipit c) Dabc 6. xX«t 0: £OYuroe 5 

7 - p.272,5. navra (8c apud Matthaeum) T7 T&5ee rermonxe xal 
o Mupxog Orig 3,722" 7. in viam d ef post ascendentes c 

in (om «b) hierosolyimis (-ma b) abc 7.8. nv noouywy (TmE00uK- 
yOav praecedens Dd) ABDds Orig 3,708, praecedebat abc 8. @v- 
Torvg om d 8.9. xae« (x«c oc C, 0: 08: B) axokovyovuvreg eqo- 
fovrro ABCs, qui sequehantur eum c, om Dab 9. adsumens abc, 


oo — 


adsumpsit d naw] iterum a, iJlos bc Tovs *of* D avrois) 


add iterum c 


liquerit domum aut fratres aut $sorores aut patrem aut matrem (m. 
a. p. L) aut filios aut agros propter me et propter euangelium, qui 
non accipiat (accipit) centies tantum nunc in tempore hoe, domos et 
p fratres et Sorores et matres et filios et agros cum persecutionibus 

(-torih. L), et in [$saeculo om F] futuro vitam aeternam. 3: (111,2) 
| multi autem erunt primi nonissimi, et nouissimi primi. 32(112,2) Erant 

autem in uia ascendentes [in] Hierosolymam (-ma L), et praecedebat 
illos ITesus, et stupehant et sequentes timehant. et adswnens (. assum. 
autem F) iterum duodecim coepit illis dicere quae essent el euen- 
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» _ 


Ayuv T& pelhovra avrg ovupuiver, 3Bor (lov avafuivouev tlg 
*Tepoookvuu, xa 6 vids Tov davJounov nugudoFyntrur TOIG Go- 
xieoedow wat youupuareDow, xa xuTAXANVOTOWV WUIOY Favatw wit 


TNapudwooveo urrov Torg EFveorv Fxul Cunuitorow RUTO xat tum 


_ \ a Ly 
5 RTVOOVUOY AUTH) xai pacTYWOOLTWY KUTOV XML GNOZTEVODOW [UVTOY], 


xa? uera Totic mutouc araatroerur. 35 Kut nooonopetrovruU: ROUT 
{4 Oetg TpEQ { . 0 4 
*Tuxwmpog nut 'Iwmarrys or: viot Zeffeduiov, Leyovres [uvtm| Ji0u- 
0 , © *C 3J 
oxule, Ftguev va 0 tay nirnowuty 08 noumons Thuiv. 36g Je einev 


as « ms ap 3 -_ C ah 
avroig Ti Hehere nomow tuiv; Yo 08 einuv avian Aog nuiv ug 


10 ig tx Jefiv Cov xKui trig £5 evwvofuar [cov] xadiowuev Ev Th OoEn 


1. quae eius (ei d, sihi c) esscnt ventura (ante essent c, eventura @«) 


abcd ouvryPuvur D 1.2. e104:0000)vun D, in (om abc) hiero- 
solyma (-mis «, -mam c) abcd 3. x«« primum CD, a: Tos ABS 

yYouuparetor) add et seniorihus & OgFovurov pr D 4. «uv- 
TOy om C £41neSovorw D 4.5. xX«e £qanTroouow (conspue- 


tur c) avreo (in eum «b, om c) xa wary woorow aviov BCabcy, 
Xue {UOT. WOT. Xue EfUnt. wurw AG, xa evntvgouor (pr, -Govorv 
corr) aviQo D H. xa WNOKTEYOUOLY QUTOV as & pr A, Xu: ann- 
xTevovars Bbc, om D. et corr A 6. were Torr Hhueous BOD, 
post tertium diem ac, T7 (om pr A) Toity yueou As Orig 3,713 
accesserunt ad illum abcd 7. oe: (om A) vie ADabes Origepes 
3,713%, oe Jdvo vice BO Meyovres ABbes, xa: eyovory D Orig, et 
dixerunt @& «avrw BCDa Orig, om Abcs 8. vu om Db, $ed ha- 
bet d o©o eay ABs, o wv D, o Te av C aTN,aQuev (-oopev AC) 
ot (om £5) ABCas, te (om c) peticrimus bc, os epwrnomue D fa- 
cias ac, ut praestes b o Js eenev (eye. D, dixit d) ABDbs, et 
(quibus' ipse c) dixit ac 9. «ri0ig om be Te Hedere ABcs, 
quid ab, om D © nommow CDub, ut faciam 6, praestaho d, ye 
noroue B, nowou: je As or 0+ ABcs, qui «, xue Db emav 
BCD, einov As 10. ex (a c} dJeSrmy oov ADecs, ad dexteram 
tuam abd, oov ex de&rwy BC et unus «, et alius bc £8 eviy- 
vuuwy ADS, £5 apiorepwr B, a sinistris c, ad sinistram «bd JoVU 
Aas, om BDbc in gloriam be 


tura (uentura), 33 quia ecce ascendimus Hierosolymam (Hierus., -ma 
L), et filius hominis tradetur principibus sacerdotum et scrihis | et 
Seniorihus om L], et damnabunt eum morte et tradent (tradunt) euvm 
gentibus 3+et inludent ei et conspuent eum et flagellabunt eum [et 
om L] interficient eum, et tertia die resurget. 3 (113,6) et accedunt 
ad eum lacobus et Iohannes tilii Zebedaei, dicentes Magister, uolu- 
mus ut quodcumque petierimus ſacias nohis. 36at ille dixit eis Quid 
uaultis ut faciam uohis? 3Tet dixerunt Da nohis ut unus ad dexteram 
tuam et alius ad sinistram tuam sedeainus in gloria tua. Flesus au- 


Vs + -- 


KATA MAPKON. (10,38—42) 269 


gov. 3% 08 'Tnoodc einev avroic Ors oidares tt aireioFe. Orvaods 


e\ 


nieiv T0 norroov 6 tyw nivw, 4 16 Sunnoua 0 t&yw PSuntiiopa 
PuntniodHhvur; Yo Ie einuv avin AvruueFu. 6 O08 *Tr,cods einev 
azrois To uev noryoov 0 &yw nivw nitod, xul T6 Suntwun 6 
tym Buntitouar Puntindr,oeoget Wro Je xudion: tx Jetuav prov 5 
1 & evwvrumv 07x EoTw tuov Jotvur, GAN ofg mrOuuorur. *! xa 
dx0COuvTes Of Otxa hokuvro uyuviuxtely ne9t Tuxmgov xat Twauvvov. 
2xui ngooxurecuperos wwrovg 0 Thoovg Ayer uvroig Oidure or: of 


JoxoDvreg KEyew TWv EQvOV XUTUXUALECOUOW AUTWV, KUL OL WEYU- 


1. o Oe (ad) moors (add anoxpriFerc Db) emev (ait) avro AB 

Dbs, et respondens iesus (les. resp. d) dixit (ait d) eis ad, dixit illis 

ieSUS C ariote D 2. nie (nav D) to noTnqorov ABD 

bes Orig 1,293®, To nor. nwiv a Orig 3,717 nevQy D, hibitu- 

rus sum abecl =» BCDabc Orig, xue As 2.3. quod ego baptizor 

baptizari abd, baptizari quem ego haptizari habeo c 3. eenav 

BD, emov Ac uvtw ABvs = om Dabc 3.4. 0 0g... av- - 
Toi] ait illis iesus bc 4. wev ADabcs, om BC bibo c, hi- 

bero bd, hibiturus sum- a neeodae AD, hibetis abcd 5. hap- 

tizor baptizabimini (-zamini ad, -zari b) abcd Santnodno- 

om AD  wxudoes D a dextris c, ad dexteram abd 

pov om d 6. 7 BDabc, x«e As && (a c) evirvuwy ABC, 

add oov 5s, ad sinistram abd Jodvar] add vohis c GAY og] 

sed quibus c, aliis abd nrouaytu. pr D, paratum est d, add a 

patre meo & 6.7. xa. (om> D, et d) axovouvres ABDde, quod 

cum audissent «, hoc audito bc 7. ore Oexu ABvg = or: Aomoe 

- Dabec 1O&avro ayavuxtey (indigne lerre bc, invitus habere a) 

BDabcs Orig 3,713, qyuvaxrnouv A nepe (add Tov D) wxw- 

Sov xur wwurrov BDabcs Origenes, neg: twrv Jvo woehqoy A 

8. xe TOOOKUKECULLEVOG (convocans a) avrovg 0 eyoovs BCNa, quos 

cum advocasset iesus bed, o Je 17,00vs ngooxunkeounerog (vocans) wv- 

Tovs Avg ait bcd, dixit a 9. xa XATUXUBLEVOOUOV DD), 

et doininantur d 9 8eq. et- principes (maiores c) illorum potesta- 
tem illorum hahent (hah. eorum c) bc, et qui maxune inter illos sunt 


tem ait eis Nescitis quid petatis. potestis hibere calicem quem ego 
biho, aut baptismum (-smo) quo ego baptizor haptizari? 39at illi di- 
xerunt ei Possumus. lesus autein ait eis Calicem quidem quem ego 
hibo hibetis, et haptismum (-smo) quo ego haptizor hap!i.zabimimi : 
Weedere autem ad dexteram (dextr. L) meam uel ad sinistram non 
est meum dare [uohis], sed quihus paratum est. *!(114,2) et audien- 
tes decem (decim) coeperunt indignari de lacoho et Tohanne. #?Tesns 
autem uocans eos ait illis Scitis quia hi (hii) qui nidentur principari 
gentibus dominantur eis, et principes eorum potestatem hahent ipso- 


hes. #5 
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_s R as ' ” " 
Ao avrOv XuTeEEoro miovow avioave tBovy oviwe Oe eoTw Ev way, 
_— » £ _ , 

GAL os av Hy yeveoFm utyugs ty vpiv, eorue Vauav Wutxovas, 
# xui os av Fen Ev uyuiv eivu ngwrog, taru nuriuv Jovnog. 45 
- as d . Rd 
xal yGo © vicg Tor avFgwnouv ous mhcev OrrxovnFijvur, GANG Ott- 

S x0vFjoue xat 0otvar Thy WUYT,Y GUIOD AUTOOY UvTE NOAAGV. 
, [1 \ = c 
46 Kui eoyerue eig Tepryw. xui £xnogevoreroy avror Wn Tet 
_ Po _ , = c 
xW, Xu Tav pugniav woror xui 0000 Ixtwvon, © vic Tiptniouv 
Cc 6 a 
Bugriuuos rrqhog exudnyto nuge Thv 000v ngoutTaVv. Yxui WNOU- 


ous Gre 'Tnoors 6 Nulugnvos eorwv, HJeturo xeutewv xui Aeyev 
2. ueyas yeveo Fur 6. £0y0vTRL 


suh potestate eos habent « 1. ovy ovrws (ovrw 5) Oe (om 
Dab) cory (ﬆc C, core B, ante ovIws a, eora As) ev vuw ABD 


abs, in vohis autem non ita est c 2. uv BD, euv As geAn] 
= voluerit acd et pos vpv b yeveod ur preyug (pey. yev. B) wy 
vary ABg = weynus ev ryuw ewe D, in vohis maior esse (esse ma- 
jor c) abc £ore D, eorw C veucy ABCDac, ante toro b, 


post 01Gx0v0s 7 3. og av (e@v AC) ABCDabcs, qui Hilur 474 
= voluerit abcd Hil ev vp eur nEwrCS (np. tiv. b) BObc Hil, 
esse inter vos primus &, V{4wy yeveoFar (eau D, esse post primus d) 
nowrogs ADds eora:) Sit Hil TnGvTWv] vawy Du 000- 
Aog] novissimus Hilar 4. xai ya@g] sicut C 4.5. ut ministra- 
retur illi sed ut ministraret et daret « H. xi] sed c G. xs 
(tunc ab) egyerue Dab Origen 3,735c, xur eoxovru i ABvs, et vene- 
runt c eig om b hierico « EXTLOQEUOKEVOU MUTOU 
ABDabdvs Orig, factui est cum exisset c «ano Eweyw ABcs, 
exeetev Dab Orig 7. xue ABgs = were Dabc TWy path 
T@v aQUTOD xut om C OYAov L#uvod] turba magna «, muta turba c, 
plurima multitudine b o viog BCD, veog As, filius b, (et) filius , 
et ecce quidam caecus filius c Teeeov D, timeae bd, timae a 

8. Pupriuurs ABS, barthimeus c, bartimeas @, Supireruing D, ba- 
rituneas bd Tvpios BD, o Tvpiog As, caecus ub, om c 
T«0@&) Secus &, circa bcd noogutwavy| enetwy D, novourtnhs 
ante exudnro B x«ai] qui abc 9. 0 vuluphvos tor ubc 


rum: #non ita est antem in uohis, sed quicumque uoluerit fieri ma- 
jor, erit vester minister, Het quicumque uoluerit in vohis primus esse, 
erit ouinium Seruus. +(115,4) nam et filius hominis non uvenit ut mi- 
uistraretur ei, Sed ut iministraret et daret animam $uam redemptio- 
nem (redemt. L) pro multis. #0 (116,2) et tneniunt Hiericho (Hieri- 
chum). et proficiscente eo | de om L] Hiericho, et discipulis ejus et 
plurima multitudine, filius Timaei (Thim. F) Bartimaeus (-meus L) 
caecus Sedehat iuxta uiam mendicans. +7 qui cum -audisset quia lesus 


_ 


—— __ 4 
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Yie Auveid 'Jyood, eAtyoov pie. Byui enetiumv avrYy NOAKOL IVE 
bl C . po _ ” 

o1wn7,07* 0 O08 nokly uakkov Exoulev Yie Aaveid, ghtmoov WE. 

49 \ \ C 2» : a 3J = \ = \ _ \ 
xa OTuG 0 TI1,Govg einev auvIov qwvyn Hh vu. Kut PWYODOW TOY 

> 3 -. 
TvpAov, Atyovres avtw Ougon, tyeiot, qver oe* 06 O8 anofu- 
Ld 3 = 

Amv TO tpeaTtOV UDTOD, arunn0nous 1icev nos Toy Troov. Slxwt 
» pe = 

anoxotteg Ayer worm 0 Tnoodgs Ti Fekes nownow oo; © O8 Tv- 


3 _ . - 
gaog einev avi Pugovvi, ive uvepltyw. 529 de Thoodg tinev 


uvrG Ynauye, 7 nigmg Gov GEOWxev Ge. xul evitws Aveghewer, xl - 


I _ = =—— 
1Jx010UJeu uviam ev T7 0009. 
& 8 & 


Orig 3,7357, o vutwonvos (valop. pr) eorw Dd, tote 0 vatuprvog 
B, o vutwpuog eotrw As, add qui transihat c 1. vie BC, o 
(om D Orig) vos ADs Orig 3,734 iesu ante fili ac miserere 
mei ante iesu fili d. c enTuwwv A? aviov B 70AA08 
om C 2. ad ille ab, ille c multo (tanto «@) magis ab, magis 
magisque C exoutev D, (clamabat d) miserere mel fili da- 
vid c vVioc D Orig 3. et stans ab, respiciens vero Cc 

ene B, iussit abc  avroy pwn yvur ADbes Orig 3,736, vocari 
illum «a, PWvNJouTe avrov BC 3. 4. x«« qwvovory (-0: B) Tov 
Tughov Aeyovrec aviw ABvs = or Jes (qui b) Aeyovory (dixerunt ud) 
TW Tvqhy Dabd, et abierunt vocare illaum dicentes c 4, eye oe 
ABCD, ey«our 5 0 Oe] qui b 4.5. proiecto vestinento s8uo 
b, eiecta tunica «, ut audivit proiecit vestimenta sua et c 5. ur- 
Tov om Orig 3,734 avanngonous BD Orig, exsiliens abcd, ava- 
orus Ag nhge B Toy i1oouy ABg Orig = a«vrov Dubc 
5.6. xut anoxowteig] et respondit b, om c 6. Leyer (ait a, om 
b) &vIw 0 e7;00vg Aubs, cui dixit iesus Cc, @UVTW O 17,00UG Ermev (emMe 


B) BD ut faciain bc oo. ADabcs, ante Jelzer5s BCv, om 
Origenes 7. dixit bc, ait « arTQy om C 00 fovuve 


ABC Orig 3,735, 0«ff8ovi cvs, xvore pufSee Dabd ut videain 
abc 0 Oe] xa« 0 B dixit c, ait bd 8. avrIG@ om Þþ 
Orig te salvum fecit abcd evd:ws ADs Orig 3,735, evavc 
B vidit bc, videre coepit & 9. nxolovtnoe B aUIQ 
ABCDabe Orig 3,732, TO *In,009 5s Orig 3,735 in viam b 


Nazarenus est, coepit clamare et dicere Fili Dauid Iesu, miserere 
nei. Set comminahantur ei multi ut taceret: at ille multo magis cla- 
mahat (-uit L?) Fili Dauid, miserere mei. et stans Jesus praecepit 
illum uocari. et uocant caecum, dicentes ei Animnaequior esto, Surge, 
uocat te. qui proiecto uestimento $uo exiliens uenit ad eum. *Let 
respondens Iesns dixit illi Quid uis tihi facian? caecus autem dixit 
ei Rabhom, ut uideam. 52Tesus autem ait illi Vade, fides tua te $sal- 
uvum fecit., et confestim uidit, et sequehatur eum in uia (uiam L). 
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1 Kai ore eyyitorow elg Tegoogivuu xuil tic BrYunuv nous 


To 0005 Toav 2.auv, wntoteber Oro Twy paFytov autor, ?#uuUL NE- 


b _ Cc x- # \ , = , c _ \ I , 
ye. uvroig Ynuyere tg Try #inunv IT,v xUTErAvTE UAV, Kut EVHEWG 


3 , I » A c ” Pay , d » 3» \ 
elonopevouevot tig wvir,y evpr,ocete nwhov dedeurror, £q ov uedeig 


a # , 
5 ovnw GrFownuv vera ixev* LCOUTE UOTOV Kai GyGyete. Ixui tuv 


—_—_ »” , = —_ ” « , > = , 
Tis Fpeiv einy Tit nowite Torro; einatre O xuprog wrt? yoeiuv 


T - T 
Free xaut err ariov Knootethlee woe. *xui annjaAdoy xai erpoy 


6. Ti Avere Tov nwAov ; 


I. xa ore] cum autem Cc eyyiLovor ABvs Orig 4,1819, adpro- 
pinquassent a, 777:t& Dbecv t£0000Aruwn BDabc Orig, wegovou- 
Anu As xa ADabc, om Bs Orig es SnFaviey D, bethania 
(-niam c) abc, es fr peyy (Prdqpuyn pr B aut PyFoqayn B) xur 
pnFuviuv ABs Origen 4,1814 (19wpev Je nept ths BrIquyn wev 
xaT> Murdtaiov, ByJuriag de xurk tov Mupxov, ByFquyr, Oe xul 
RnySuviag xutTa Tov Aovxzav Origen 3,743") 2. 70 ehuwy B, 
oliveti bc aneoterhev Caubc, wnootehlee ABDvsg Orig 1,1814 
Jvo] -þ* D, duos ex abc xe eyee ABs Orig, et ait bed, xar 
eenev D, dicens « 3. evdvg B Orig, post etionopevouevor be 
4. nopevoperoe Origenes &c auiry ABg Orig = om Dubc 
nwlov ABDvs Orig 3,740* 7449 4,1814 = pullum asinae abc Oe- 
Jeueror) alligatum novellum c 5. ovnw B Orig eb post uvIgw- 
nwyv C, nwnore A, adhuc b, om Dacs UvFownwuv om C 
xexatixev Ag, xuruytnxev pr D, xumagJexev corr ID, exutioe BC 
Orig Avoare xa. BCabedv Orig, Lvoavres (odd xn. D) ADs 
uyuyere ADubcdvs, qegere BC Origenes ev] wv D G. Te 
Notte Tovro (om Cc) ABcs Origen, te Avere tov nwhov Naub Orig 
3,7405 ToT10] udd xu: C? enure Bubc, udd on. ADvs 
Orig 6. 7. dominus opera eins desiderat c, domino (add suo a) 
necessarius est abd 7. evvs BD Orig, evFewc As UUTOV 
«n0OTeAt (udd nukwv D Orig) woe ADb Orig 3,722 740, atrov Gno- 
ortelet woe us Orig 4,181*, unooteaiee nakhw uvlOY WI B, naw 
avrov anvotehiee woe C, remittit eum c Xue annidov (add illi 
duo c) x«e Be Origen 4,181*, unyAdov de xue Ac, xo unthfovres 
Dbv Orig 3,744, exeuntes « 


T(117.2) et cum adpropinquarent (-aret) Hierosolymae et Bethaniae 
ad montem oliuarum, mittit duos ex discipulis suis, 2et ait illis Ite 
in castellum quod est contra nos. et statim intro euntes illuc inne- 
nietis pullum ligatum, super quem nemo adhuc hominum $edit: sol- 
vite Hium et adducite. Jet $siquis uohis dixerit Quid facitis? dicite 
quia domino necessarius est, et continuo illum dimittet huc. *(118,2) 
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nſnkov Oederrerov nog Thy Frouv EEw ent TOD WapOOOL, Xi Ltov- 
= 3 a » Land he 
giv UvLOv. au! Ties Tv X44 eOTTxurwy Ekeyov witolg Tt nowire 
AtovTes Tov nwakov; Got Oe emmov avioic xudwg timev 0 'Thouts, 
"22S > 4 - \ MW \ - 2 \ 2 - 
xal aqizuv avrorg. Txui Tjyuyov Tov Nwhov nE0G Tay 'T,g00Dv. 
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Budaug txonrtov &x TWv OerOgwy xut forgwrruoy elg Thv Wy, Inul 
3. xaFwg EveTE AUTO 5. enefulov 6. &v 17 00G, 


1. T0 n@4.0v & Orig 4,192* pullum ligatum post secus transi- 
tus C Tno0G 11,vy (om B Orig) Quouv ABD Orig 4,181* 192a, ad 
ostium c, ante ianuam (renuam d, ianuas b) «bd in transitu (pla- 
tea a) abd, secus transitus c 1.2. et solverunt eum et abd, et 
cum vellent solvere c 2. TiVE...eo01x0rwr] quidam ex his 
qui ihi circumstabant a, quidam de circumstantibus c, qui erant illic 
foris (om d) $stantes bd £0TGwTwy Orig 4,181 = dixerunt abcd 
urroic om b 2.3. t(... n@Aov] ubi ducitis eum c 2. now 
ei7e] ſecistis a 3, pullum asinae b oe OE] qui c, et @b 
eenav A avriois ABvg Orig, illi a, om Dbc xucFwg] se- 
cundum verba quae Cc enev BC Orig, everei.uro As = eron- 
xe (dixerat bc, praeceperat af) uvros Daubcd 4. at illi remi- 
Serunt c xa 17u7ov ADcvs, xn ayovor C, xa. pepovot! B Orig, 
ducere ab 5. enifulkovor (-o: BY) BCDb Origenes, eneJulov 
Acs, straverunt &@ avr@] super eum post vestimenta- sua c 
avrav)] eaviwy B, avrov D, om b 5.6. x«t £xudOev .. , T1v 
od6v om Orig 4,182® 5. xaFete D, sedebat d ETT GQUTOV 
BNab, en uviw As, Supra iesus C | 6. noJ.o. des ADobce, xar 
nol.ioe BC £uvIwv B e£oTEwouv ABvg = totpwvvrov 
Dabc «6G Tyv odov BDbs, e& Ty odw Aac 0e om b 
oriBudug B, torifiudug D, oro:iBudus As Origenes, frondes ab, ra- 
mos Cc 7. exonrov ADbcs, post devdpwr a, xowuvres B Orig 
devdpwy ADubcs, wyowv B Orig 4,182* 193% X01 EOTO(WVYLOY 
#15 T7,y 0Jov (in via ab, in itinere c, T1,v 000» D) ADabcds, torow- 
Gav ti; T1v 000v Orig 4,182, om B 


et aheuntes invenerunt pullum ligatum ante ianuam foris in hinio, et 
Solnunt eum. Set quidam de illic stantibus dicebant illis Quid facitis 
soluentes pullum? ®qui dixerunt eis sicut praeceperat illis Iesus, et 
dimiserunt (demis. F) eis. 7et duxerunt pullum ad Iegum. et inpo- 
nunt (imp.) illi uestimenta sua, et sedit super eum. ®multi autem 
uestimenta Sua Strauerunt in uia, alii autem. frondes caedebant de ar- 
horibus et sternehant in uia, ®(119,1) et qui praeibant et qui Seque- 


eat 
_ 
Fa, - 


a en Se 
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EUVLOYHfeevoG © EQYOLEVOC EV OVOfpLWTEL XUQWWOE, Werloyn ut 7 EQYO- 
utvn faoitia Too nutoos tuwmv Auveid, wouvve tv Toig vw1iOTOS, 
Uzi elonaidev et;  Tepoouhvum tis 16 tee, Kut neorfAewupevo 


5 nuvTU, Owing 7,07 uiong ths wous EEnAFev eig Br aviav pets. 


T@v dwlexa, 1yut 17, Enaugov £58). Fovrwy avrav ung BY avicg 
_ F 3 
eneivacev, Bxui Wav ovihv Gnu parody E,0ucav GULLa, mjAhgev 
c - T 
& apu Te voor Ev WITT, Kut Eh wv En UtThV oudev etgey t wh 


1. oe ngoouyovrec D (qui pracihant d) —Azyovrec ADabves, om BCc 
Orig wourve ABvs Orig, osanna (oss. @) in excelsis (-50 @) ac, 
om Db 2. xzvorov Babes Orig, add x« A et pr Dd quod 
venit bc, om @ 3. Puoiuu BCDabc Orig 3,744 4,182, add ev 
Ovouure #vprmv Ag 000urve pr D, woouvr corr D, ossanna a«d 

4. wonjhJde AB; Orig 4,182% = eoe\3ov D, cum introisset abcd 

iesus ierosolymam c, hierosolyma ab, erosolyma pr d * ec (xa 
ets D) To ttzvov BDa Orig, in templo b, o woovg xaur erG TO re00V 
As, in $sanctam civitatem c x«e ABvs Orig = om Dabc cir- 
cumspiciens «, circumspexit bc, circumspexisset d , 5. owns (owe 
C Orig) 1071 ovorc Thyg wous (Ti om D, Tic wong om B) ABDs 
Orig, cum (et cum c) iam vespera esset hora (hora esset c) be, iam 
cum hora esset $serotina « in bhethania ac 6. 0w0:exu AB; 
Orig = uf paFHytrwy (add vis be) Dabe et alia die bc, in era- 
stino autem die « e&e) FovTwv avIwy ABs Orig, cum exissent 
(exisset bc) abed, oy eSe.Jovru D 7. enivaoey AN, esuriit 1e- 
SUS C visa «, cum vidisset bc ovzny ABCcs, post pruxoo- 
&ev Dab Orig 3,7624 uno ABCD Orig, om 6c. 8. & apK Te 
evo7oee (vo. Te 5) ABCvs, ws evorowv te a Origenes, er0tiv EqVv Te 


e£oTw Dbec in eam be xa 6.Hwv en aviny ABvsg, tov 
oe &7 avriv xa: Ory, cum venisset autem et a, x«: Dbe un- 
dev D Orig evoev ABbds et add in ea c, evowy D Orig, inve- 
nisset « & p71] practer d 


bantur clamahant dicentes Osanna, henedictus qui uenit in- nomine 
domini, Whenedictum quod uenit regnum patris nostri David, osanna 
in excelsis. 11(120,6) et intro iuit Hierosolymam (-ma L) in templum, 
et circumspectis omuihus, cum iam uespera (-re L) esset hora, exiit 
(exiuit L) in Bethaniam cum duodecim. !?et alia die cum exirent 
(irent L) a Bethania, esuriit, 1eumnque vidisset a longe ficum haben- 
tem folia, uenit siquid forte inueniret in ea, et cum venisset ad eam, 
nihil invenit praeter folia: non (nondum F) enim erat tempus fico- 
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d _ 1 , J \ 3 wv 3 = \ LI # \ 
uvin NMnzere tis tov wiv Ex 0oV penOeig xugnoy FUYOL, xKub 
» Cc o » _ 15 \ » 3 C , of 
1x0voy or funrur avrov. Ixut epyovrue tig Tepooohvuu. xa 
eioehFrv eig TO tepov HoEuro ExBurlew TOrs NWALTYTUG KU TODG 
3 , -” C _ \ \ Js. as _ = 
@yoortovrKG Ev TW te, xaAl TUG TEUNELAG TAY H0AKCALOLUV xa 5 
T&g xuJ3tdpug Tv NwOrytWwy TAG NEQUOTEQRG KUTEOTOEWEY, 16 xwul 
orx 7,quev va Tic Otertyuy Oxevog 01k TOLD te0oD, 17 xui £010 oxev 

ſl I - I Fw , c y 3 EE. p P 
Atywr [avroic] Ov yeyguntue O vixog prov Oix0G nEOGelyT,s #hmdt1- 

_ as » [Y -- - N 

Gere nGOw tors ed veow ; vuelg O8 Env oute aotOY On7Auov At;- 


# 
9. avTOv ENOOUTE 


I. pova C, wovov Orig, tantum be, om ABDavs ov Yao Tv 0 
(om As) xwg0s ovawy (ficus uc, ficuum b) ADabcs Origenes, o yup 
X«roo0g OUx hv OvxwOv B x«] qui b, om Da 'Orig UKnoxEr= 
Feec ABCDv Origenes et add o Injovis 5 = om abe Adixit ab, 
ait c 2. avri]| ad arhorem c ian non amplius bc, iam num- 
quam @«& | #ig Toy uiava om C ex Jov (sﬆc pr corr D, e&ov 
pr D) BCD Orig, ante 45 Tov awwvea As = post xupnov abc - 
4c,08c5s ABCD Orig, ov0tic 5 Puyoe ABs, quyn D Orig 

3. eoxorvIa AB; Orig 4,1804 182% 1929, venerunt ac, venit b, eoeA- 
Foy D, intraverunt d ic om ab hierosolyima iterum «, ite- 
rum hierosolymam b 4. ecoe). Fav BCabc Orig et add o tyooug 
As, ore mv D & TW t£0w D (in templum d) 7, 0EurTo] ever- 
tit mensas numulariorum et coepit c ex/3ukkev Bacs Orig, add 
xa. A, add exerFev Db x«e Tovc ABC, xa: Ds Origen 4,1804 
1924 5. &v TW te . . . £OAAVSroTWV OM C T(@ te] av- 
tw A xuLvfiorov] add avtorgeye Orig 4,1804 6. cate- 
dras b Tneorotas D (columbas d) x#«TeEoToewey ABabds, om 
Dc Origenes 4,1804 7. va Tt. 0. oxe0og] quemquam vas trans- 
ferre c £0/0noxev] ait C 8. Aeywv avrog ADavs, illis di- 
cens c, dicens b, xa: e\eyev B et udd uvroic Orig ov (nonne a) 
ABas Orig, om Dbc yeyounTtue CDac, add ore ABvs Origenes, 
Scriptum esse b 9. enomoure (nenomxute B Orig) avrov (ﬆc pr 
corr D, «vinv pr D) BDbcs Orig, «vrov enowmoure ACa Onn- 
Aeov Anqotwy D, Orig 4,189 


rom. Het respondens dixit ei Jain non amplius in aeternum quisquam 
fructum ex te ianducet. et audiehant discipuli eius. 5 et neniunt 
Hierosolymam (Hierus.). (121,1) et cum intro isset templum, coepit 
eicere uendentes et ementes in templo, et mensas nummulariorum et 
cathedras uendentium columbas euertit, 15et non sinehat ut quisquam 
transferret uas (u. t.) per templum, !7et docehat dicens eis Nonne 
(Non) scriptum est quia domus mea domns orationis uocahitur omni- 
bus gentibus? uyos autem fecistis eam speluncam latronum. 48 (122,1) 


272 (11, 18-2) KATA MAPKON. 


- 18 \ _ »W © » a \ c as & F 
oTlv. 13xaui 7x0vony Of UEyteptic xui of yEaupunuTeic, xui £L7,rouy 

_ 2 \ bl = nd \ > , cet = © w : 
nG.G avrOv UnOAtowew* £qupoivio yap [uvror], ore GG © Oykoc 
ZEenkr,ooero tni Th O10uy7 uviod. uui ore owe Eyevero, t&eno- 

, V/« _ , 2A) \ , os 3 \ 
perovro ew Ths nokews., Wxut nugunogeropevor nEwr e0ov Thy 


_ . c - \ C 
5s ovxTv EEoupperty tx oitay, Mxut avuprrodtic 0 TItrpog Ley 


. > a C 'I WP c , _ (&) a [4 d LD) , 22 I d ] o 
arr Puppi, iv: 71 ovxh Tv xeTTeuaw EErgurrur. Prxai anoxo dis 
-_ » -_ ”'7y _ = _ , 
0 *Tnooigs Lye ubrorg *Exere nionv Feod. Baury AMyw vuiv ore 
o , a y/ , »” " . , , 
oc G&v einny 1G vga Tovry "Aptyte xui four. ts Thy FEus- 


our, xui ph OrargrtHh ev Tf, xuplin uwvrod, GANG MOTO] OTe G 


> a C9 * 9g VE A 
477 airing nu , t iy wp * 
» " wot 4 : + 
- s 
—_—— . 
5 RI — P -_ — haſt 
WET þ Rn Y Py by 
— bow * - Ie RR . ] 
ST, 


———_—_— 


——— op ge 


as , ” I a (OA 2 \ »/ 24 * \ _ / = -_ 0 
10 Aauet yiverur, ETKE GUT O EUV WNT, HOG TOOTO Atyw Vary, NUVTCU 


1. =et cum audissent a, quo audito bc Ot MOYLEQELG Ke Ot YOupe- 
parers ABCDabcv Orig 3,7919, or yo. #ui or: Gy. 5 x«Ke ABs 
Origenes = om Dabc 2. «nokeomor ABD Orig, perderent abcd, 
GnOAeGovow 5 timehant enim (autem c) bc, et tun. a av= 
Toy BDbs Orig, populum «a, om Ac ore nuc ANabcs Origenes, 
nas yeo BC 0 Adoc Orig 3,791® bis 3. admirahbantur c 
super doctrina (-nam c) bc, in doctrina « ore ADs, oruv BC 
$1pe] $ero a, vespera Cc, vespere bd eyerweto A ESenogeuovro 
ABcd, eE&enogevero Dbs, et exichat « . 4. Ew] extra a, ex (de) 
Dbcd ngounopevoptroe (cum transirent b, add To D) nowe BC 
Db, ngwe nugun. Avs, cum transirent c, transeuntes discipuli & 
it0ov A, nerpog idwv Orig 3,764® 9. aridam ſactam (exaruisse «) 
a radicihus abc Leye] ait abcd 6. avi om'b tov D 
Orig 3,764® arhborem ficus b £&,0uvra ABs, efnpurdn 
D Orig 7. o ACD, om Bs ait «bcd exere ABovs, «- 
exere (ﬆ hahueritis) Dabd JFeoV om ac uuny BDabc, 
| add yup As ore om D 8. oc eav 4any, A, si habueritis fidem 
! Sicut granum sinapis dicetis c monti huic a, huic monti bc 
tolle te et mitte te c 9. diaxpr37,o D, haecsitaveritis c, haesi- 
taverit d ey om C UUTOD OM C niworevn B, credide- 
ritis C 9.10. ore « (0 B) eye (Aaku Ba) yewerar (erunt) 
eorue (contingent) avi” 0 eay (quaecumque) emmy (0 tay tiny 


ns AE ASA -0n< II et 6D Gans _ 


quo audito principes Sacerdotum et scribae quaerehant quomodo eum 
perderent: timebant enum ewn, quomam universa turba admirahatur 
(-bantur) $super doctrina eius.- !2(123,10) et cum uespera facta esset, 
egrediehatur de cinitate. Wet cum mane transirent, uiderunt ficum 
aridam factam a radicibus. ?let recordatus Petrus dixit (dicit FL) ei 
Rabbi, ecce ficus cui male dixisti aruit. ?2?(124,6) et respondens le- 
Sus ait illis Habete fidem dei. 2Bamen dico uobis quia quicumque di- 
xerit huic monti 'Tollere et mittere in mare, et non haesitauerit in 
corde 8v0, sed crediderit quia quodcumque dixerit fiat, fiet ei. 24(125,4) 
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5ou nE00evyeode wat wireiolJe, mioTevere one Eaufere, xa FOUL 
c 25 i &f , TIT 3 / ” » # 
valiv. Bxai OTQv OTNXETE NQOGEU{OUEVOL, GQUeTE b1 Te EYETE XGTU 
= C ao C pr a _ a. 
Tivo, Iva xu © natyg vdhv 0 ev Toilg ovgavors apY vurv Th NuU- 
c as a ay 
panTrwgaru vawy. Wet Je vuers orx aqirre, ovde 6 narre vuav 6 
5 
27 y Ww (4 3..< , \ a C a 
Kai egyovrur nukw tig Tegoooluuu., xut ty TH teonm negma- 
roDvToG avroD, egyovTue NEOG GULOV Of GOxrepet; xut Of YOrptpuan- 
Tels xai 0: ngeofBuregor Bxui Aeyovory arty Ev nog tEovoiu TRUTE 


1. 7p00ev70pevoe ulreaode, 


om BC) ABas, To wellov (futurum) o ay ermy yevyoera: (erit) 
avrw Dd, futurum fiet quodcumque dixerit (-ritis c) bc 1. o00u 
BCD, ooa av As, quaecunque abc Cyprian 318 - NEOGCevyeOJ E 
(-o9 ar D) Ku BDac Cypr, ngocevxopevoe Abs egreodar D 
e\afere BC, Luppavera (-re 5) Ag = Anuyeodta (accipietis) Dabc 
Cyprian eoT>a) erit c, erunt @ Cypr, evenient b, venient d 

2. oray] av Orig 1,1984 212% orTnxerue AD, otnumte Bs Orig, 
Steteritis Cypr 211 314 198, statis bc, stahitis ad ad orandum d, 
ad orationem c Cypr capers C? _ Exere] Orig 1,212%, ay 
£xnTe idem 1,1984 xaT<&] ad b 3, 0 wv (est ab et post cae- 
lis c Cypr) ev Torg oveuror;s Dabe Cyprian «qnyoee D, dimittat 
(rem. c Cypr) abcd Cypr 3.4. vauv (om «) Tu NAOnnTWpeaTu 
vuwy (om D Cypr) ABDacs Cypr 198, vestra peccata.- vohis Cypr 
314, pecc, vestra vob. Cypr211, vobis invicem iniquitatem vestram b 


4.5. # 02... vuwtv om B, habet C 4. & 0e] si autem Cyprian 
211 314, quod si c, nam si @, si b remittitis a, dimiseritis (rem. 
c Cypr 211) bcd Cypy 211 314 5. ev CD, ev Tos Ag aqn,- 
ou Ag = add vue Dabc Cypr 6. venerunt «, epYXeTa: Dbc 
naw] rursus ante venit þ lc om abc in temple deambulante 
eo a, cum in templo ambularet b, cum deambulabat in templo c- 

7. venerunt ac, accesserunt b 8. noeofurepo: Tov Ano DD 


Aeyovory ADs, ekeyov BC, dixerunt abc 


propterea dico uohis, omnia quaecumque orantes petitis, credite quia 
accipietis, et euenient (ueniet FL) uohis. 5(126,6) et cum s$tabitis ad 
orandum, dimittite siquid habetis aduersus (aduersum) aliquem, ut et 
pater uester qui in caelis est dimittat uohis peccata uestra. quod 
si uos non dimiseritis, nec pater uester qui in caelis est dimittet uo- 
bis peccata uestra. 27(127,2) Et ueniunt rursus Hierosolymam. et 
cum ambularet in templo, accedunt ad eum $summi sacerdotes et scri- 
hae et seniores Bet dicunt illi In qua potestate haec facis, et quis 
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"Tqzo0d Orx oifuper. xui [noxgFeic] 6 'Tyoots Atyer uviois Orde 
8.9. 7 Thoov Atyovo 


I. za TG... noms om D oor eOwne (eOwnxev oor C) TT,y eSou- 
Fray Tuvrny (= om abc) BCabc, oor Thy &E. Tuvrt. elwxev AS (va 
2, et iesus 6 anoxorters ADabs, re- 
dixit eis a, ait illis b, eis dicens c = in- 
x&yw vaucrg A, vung B = vuug xuyw Dabcs 
Z. x«e prius ABvs = om Dabc XKe £0Ww ray ABabs, xu: eyw 
Azyw vuerv (vohis dicam c) Dc 4. to (om 6) wuvrov ABCD 
abcs, add noFev mv C ovouvwy D (caelo d) fuit c H. xa 
ABDs = ot 0e abc drehoyttovro (-Govro D) BCD, eayitovro 
As, cogitahant ab, cogitare coeperunt 6 ng@O0g euvrorg om C 
Aeyovres ABvg == Leyovrec Te ermmwuev (dicemus ad) Dad, dicentes 
quid ei responderent b, quid ei dicerent c 6. eee ABs = di- 
cet nohis acd, XAeye Twuew (ue pr D) Db te Aabcd, Tt: ovy 
BDve aka ABC = GX ta 6, 8i vero bc, quod si @, 


Tutu nogjs om ub 
spondit c, om BC 
terrogo abc 


eav Dv dicimus c _ 7. eqofSlouvro ABg = qofporueda (po- 
PSovuev pr D) Dabc. Toy oxdov B nuvres CD, aunuvre 
ABs «yx0v ABvg = 1d0eoov (sciehant) Dabc 8. ore 0v- 


 Tws (alnFHws D, vere ad) ADasg, ovrws ore BC, vere b, om c 


prophetam fuisse bc 8.9. Aeyovory Tw goov ADvs, dixerunt ad 
iesum bcd, Tw eyq00Dd Aeyovory BC, ad iesum dixerunt « 9. xa. 
(om D) anoxgrFezr; (post Thoodg 5, om BC) o ihoovg Aeyer (ait) 
evrors (illis d, avrew D) ABDdvs, et respondens ait illis 'iesus b, et 
iesus dixit illis a, ait 1iJlis et iesus c 


. 


tihi dedit hanc potestatem ut ista facias ? 2Jesus autem respondens 
ait illis Interrogaho uos et ego unum uerbum, et respondete 1mihi, et 
dicam uohis in qua potestate haec 'aciam. Y baptismum Tohannis de 
caelo erat, an ex hominibus ? respondete mihi. 3lat illi cogitabant se- 
cum, dicentes Si dixerimus De caelo, dicet Quare ergo non credidis- 
tis ei? 32s dicemus Ex hominihus, timehant (timemus) populum: - 
omnes enim hahehant Iohannem quia uere propheta esset. 33 et res- 
pondentes dicunt Jesu Nescimus. [et om L| respendens Iesus ait il- 


_ 


\ 
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tyw AMyw vuiv tv noig tEovoig Tavra nod. Kul hofaro avtoig 
i naoufoluig Aukeiv, Apunehave tquievoey uvIgunos, xut neot- 
Snxev poryuov #al wougev vnolmvrioy xal wrolopmgoev nugyoV, xa 
Zt{doro avrov yewpyors, xut anedrpr,oev. 2aul GneoTEEY NOUG TOOG 
\ a a ad ( od A ao a # » \ SY 
yewoyorg TY xawy Jovlov, wa nagk TW yewpywy Aufpry uno TOD 5 
| Do Ap » fl — * 3 \ yl , I  \ 20) \ » { 
xa0n0V TOU Wprnenhwyog* PHuL a /JOvTEGC UUTOV EVELOAY KO UNMEOTELS 
Lav #evov. *xal nakwy antoTeev nog avTODG KAAOY OoDVAov* xuxervoy 
txequiuiowony xut jriunouv. 5xul KALOov UntOTEEY* xAzeivoy GNe- 
xTEVUY, x08 nolotg UAAOuG, orgs pev Oegovres, OUs O8 WnOXTEVVOY= 


6. ot 08 Aufovrres 


erg (& corr) Togy egovorny D (in qua po- 
aUroic om C 
011913 


1. vohis dico c 
testate d) et coepit iesus Cc, coepit autem ab 
2. Aa\tuv Bbcdv, Aeyer ADs, add ita (om c) dicens bc 
Love equrevoey avFpwnog ADabs, aun. uv9Ig. equi. BC, woow- 
nog Tic &qur. gr. c Origen 3,774* 
vnoppuyprov corr C& vnoAmvor] lacum be, torcular @ 4. e&e- 
Jdoro BDs, eSedero A, tradidit b, locavit ac Tors yewoyors D 
4. 5. ad colonos post servum c 5. Tw x«1row ABDs, in tempore bcd 
5.6. nagu Iwy yewoywy Anfin ano Tov #aEnov (Twy xagnwy BBC) 
Tov apnelouvoc ABvg = ano Tov xagnov (de fructibus ex d, fru- 
ctum ex a?þ) tov aprnelwvos dwoovov (darent abl) aviw Dabd, 
darent illi ex vinea ſructum c 6. zur prius BDab, os Je As, 
quem illi c adprehensum eum «b, apprehendentes c £07 - 
oav corr B 7. xevov Bcs, xawov A, #awov (cum vacuun @&) 
To0G auvTov Dab xt om C G&AAov] alterum c X08 EXE1— 
yov D, om c 8. -x«pulauwduy BD, in capite vulneraverunt abd, 
multaverunt c, AJof....1ouvres exepaluwwouy AG 1TH ouv 
BDabecv, aneoTeav mTumuevor AG «ov BCDabc, nukwv ulkov 
Avs aneorulev)] add doviov Dab et ipsum ceciderunt c 

9. multos (plures bd) alios abd, alios plures ex eis c ovg feev BD, 
Tovg pev As, quosdam abcd depovres ABDvs = ceciderunt abcd 
ovg Oe B, Trove Oe Ac, quosdam vero abc, a\kovgs Js Ddv «n0- 
xTe&vovres ABCDv, unoxreivovreg 5 '= occiderunt abcd 


lis Neque ego dico uolis in qua potestate haec faciam. *(128,2) et 
coepit illis in paraholis loqui. Vineam pastinauit homo, et circum 
dedit saepem (sepem) et fodit Jacum et aedificauit turrem, et locauit 
eam agricolis, et peregre profectus' est. ?et misit ad agricolas in 
tempore seruum, ut ah agricolis acciperet de fructu uineae: 3qui ad- 
prehensum eum ceciderunt (caecid.) et dimiserunt uacuum. #*et ite- 
rum misit ad illos alium seruum: et illum in capite uulnerauerunt et 
contumeliis adfecerunt. 5 et rursum alium misit: et illum occiderunt, 
et plures alios, quosdam caedentes, alios uero occidentes. 6 adhuc 
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KATA MAPRON. 


\ » Ul [4 ce ? , \ (1 7? as 
Tov nE0G wuvrOVEG, Atywy Ore EvTOUNTOovTA: TOY Viv MOV. TeExeTvQt n 
c \ = \ JA i. 0 TY ) , c A ", 7 

Je of yewgyot einuv nog eavrorg ore OuTLG EOTry 0 xAr;Qoverog 

as > n » #- > & a BU < l F g " , 
Jebre Gnoxtelvouey avtoy, xui muav torn 7 xn oovopA. xa lg. u 

. ' Je _ I = 
5s Sovtec avrov antxteavay, xo ttfakov uviov EEw TOD Wpnekavog, ut 
9x4 ovy NO1104: © xvEroG TOV apmeihavog; Eerorrur xa anokon bl 


Todg yewoyorg, ral wor: TOY Wnehwva ano. Worde Thy you- 


0 
” Tarrry artyvwre; AiJov ov unt0oxiuuouv Ot Ofx000porvrt d 
7 l } , 4 6, 
ovroc tyevi;,Þn tg nequry yoving* HNnupk xvgiov Eyevero auth xa) T 

x 


a Cc bd - þ = A pe 
10'Zorey Favuucry ey 6qFuluoig nuav. Nxai tiyrouy uvloY xEUTIOU, 


xat &qofr,97,00v Tov 0hov* Eyvwony ya Ore nO0Gs uvrovg Thy 


1.2. Zi... oyarov] novissime autem filium suum misit quem hahehat 
I. ere ouvy ADve, adhuc etiam d, e7e Bb ( 
cum haheret autem adhuc nnicum filium « & wy viov ACM, 
viOv EYWV 6G, tyev wiv BB «yannytov (dilectum a, charissimum b) 


unicum dilectissiinum c 


BCDab, add «viov Ag ].2. aneoTehkev xue (om B) wvroy , 
no0G avrovg eoyatoy ( eofurov nog avrovs BC) ABs = wxaxeuvoy . 
aneorukev eoyutov D, novissime illum misit a, om b 2. 010] = p 
forsitam ab, om c Toy voy pou evTEuntmoovtUr Dab 2.3. Ex6t= . 
yore Oe or yewoyor AB, or des yewpyor Dabv, vinitores autem illi cum | 
vidissent eum c 3. eenav BD, emov AC5 noog eauvror | 


ADabcs, ante ecnav BC ore ABg — om Dabc 4. et (quem a) 
adprehensum abc H. avrov anexTewvay ANsg, anexrevuv uvrov 
BC, occiderunt abc xat 2&8. aviov om b e&:Sakuv B, pro- 
iecerunt « «avrov ABCDac, om vs 6. ovy om B 

6.7. tAevoera ...yewoyors) dum venerit ad illi dixerunt ei malos 
male perdet b 7. vinitores a, colonos illos c vineam $uam 
locabit b aliis a, aliis colonis bc 9. in capite « 9. 10. eye- 
VETO... . zoTiy) ſactus est hic (et b, hic et c) est abc I. xa] 


at d np0g avrovg] post napufolnyy A, de eis b 


ergo unum hahens [filium om L] carissimum et illum misit ad eos 
nouissimum, dicens quia renerehuntur filium meum. 7 coloni autem 
dixerunt ad invicem Hic est heres (haeres): uvenite, occidamus eum, 
et nostra erit hereditas. Set adprehendentes eum occiderunt et eijece- 
runt extra uineam. %quid ergo faciet dominus uineae? ueniet et per- 
det colonos, et dabit uvineam aliis. nec scripturam hanc legistis? La- 
pidem quem reprohauerunt aedificantes, hic factus est in caput an- 
guli: ia domino factum est istud et est mirahile (adm. L) in oculis 
nostris. !?(129,1) et quaerebant eum tenere, et timuerunt turbam: 
cognouerunt enim quoniam ad eos paraholam hanc dixerit. et relicto 


a> 


to; 


t0G* 
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napeforr,v einev. xui aqtvres aviov unnagor, 1xat anoortllovoy 
noog udroy Twas Ty Ougrouioy xal Thy Howdturav, Ta uvrov 
Gygerowow Loyw. xut (lf ovreg Atyouvory wing Ji0uoraule, oila- 
prev ore GAmFrjg & ui OV pehes Gor neg oudevog* ov yag Phenes 
tg ngoownov avFoonuv, GAN tn GAnFeug T1v 000v TOD Feod Ot 5 
daoxug. eine ovy 1uiv, tEeorw OJonvar x1vooy Kuioapt, 4 on; 
dwpev, 4 wn ape; 156 Of eldwg aviav I7y vrOxEwwv Etlnev aU- 
roig T' je nupatere; qeorre proe Onrupor, Iva Ow, Wot Je hvey- 
xav, xut Aye uvToig Tivog 7 elxwv airy xul 7 tnyoupy ; [01 08) 


3, or: 08 2&AGovrec 


I. parabolam (add hane b) dixisset ab, dixerat paraholam c et 


(qui b) relicto eo abc unylJtav D mittunt þ, immiserunt a, 
miserunt c 2. noog avrov ABvg = illi b, om Dac rTewvus A 
ex pharisaeis et (add ex c) herodianis abc noodeavwy A? 

3. «yoevowny ABg, naydevouwor D, caperent bd, captarent a, te- 
nerent c in (om @) verho «bc x«e BCNc, oe 0s As, et illi 
ab e\JFovreg Atyouor uviw ABvgs = venientes (add pharisaei c) 
interrogahant illum (eum suhdole! (om c) dicentes bc) abc, ennyowrwv 
«KUTOVv Os Fun: (phar. eum) Dd 4. xa!) et quia @ 

peeke . .. ovderoc] pertinet te de ulla re a, curas quemquam bed 

nec enim abc 4.5. pkenerg els] aspicis c, accipis' ab 5. per- 
Sonam hominum «, hom. personas c, ſaciem hominis b alle D 
in veritate (-tem b) abc G. ene ouy rjuiv CDabe, om ABvg 
eEeorry ABacs, «# e&£orw Dbc Jourar: (post xwoupe As, dari b 
et posf trihutum c) xqvooy (tributum) x«couge ABabcs, 7pus Jovvu 
enixurpuluovy (tributum) xuwage Dd 7. Owpev 71 (171 Owprev 
ABcg = om Dabc o Oe: erOw ABvg = sciens autem iesus &, 0 
de ioovg erdwy (videns) Ded, ad iesus cum vidisset b = $i- 
mulationem ( versutiam b)- illorum ait illis «bc - 8. attulerunt ab 
et add denarium c 9. xa prius om b ait abc Cuius 
est abcd figula haec b, imago ac inscriptio «ab or Ot 


BCcs, om ADaub 


eo abierunt, 13(130,2) et mittunt ad eum quosdam ex Pharisaeis et 
Herodianis, ut eum caperent in uerho. !*qyi uenientes dicunt ei Ma- 
gister, s$cimus quia uerax es et non curas quemquam: nec enim vides 
in faciem hominum, sed in ueritate uiam dei (domini L) doces. licet 
dari tributum Caesari, an non dahimus ? 15 qui sciens uersutiam eo- 
rum ait iſlis Quid me temptatis? adferte mihi denarium (daenar.), ut 
uideam. 16at jJli attulerant [ei om L]. et ait illis Cuius est imago 
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einav ure Kuioupog. 10 de *Iyoods einev avrolg Anodore TH Kai. 
oupos Kuioup!, xut TK 0D Jeod Ti Feh. Kut &Javuutov £7 ui. 
7G. 1BKa tozovru. FudJovxutor nog artov, Ortwes Aeyovory UNd- 
OTAOw 140) tia, 4ut Ennowrtov avtOv Atyorres 19. Ji) uoxudke, Meow 


5 > PY l 2 I , \ 
5 ohJs Eyouwev 1jputv bTe Euv TwWOG WOe).qug noun xul #ATHLIAY 


=o \ , \ 3 - c/ 2 'D c | 2 \ > oe \ 
yuvarza val TExva wh 0q7;, ive Lafy © Ker qos UrTOD THY yu- 
C9 _ D . a . - > = iC 
vaizg avrod xa tfaraoti,ony onegua TW Uderqy wvrod. Wenrg 
by - - y , > 
G0e).qo0t 7,0uv, xut 0 ngwrOG thufev yorumxu xul unOFvT,Oxwv OUE 


_ = k , = , 
aqiuev oneguu. Wxui © Oevrepog tlufev attry xul untJ ave 
_ , 
I. Atyouvorv UUI 4. en1ow710uv 6. Texvov 


I]. «nav BCDac, einov 5, Leyorow Abd ur IG om UG '0 Oz 
BC,. xue anozortug o As, wnoxorJeg ve 0 Dab, ait illis et c 
enev autor Aubs, eimev D, wine B, ait d, om c anodore 
ADs, posl zaronuoo; BC = reddite ivitur abc 1.2. Origenes 
3,584 Ti TOV xKuaroupegs tw D 2. eturuautorio D, eSetur- 
putov B, mirahantur (admirah. c) abc, eFarugour Ag ETT WUT( 
(avrov D) ABDaus, in illo c, vehementer in responsum eius b 

Z. x«!] et ecce c e@yovrTu) venerunt ab ef pos} sadducaci c 
Tp0G auvrov OndJouvxnoe Db 3.4. non esse resurrectionem «b 
4. enn,owrTwy BDab, ennowrovy C, ennowrnouv Acc {{WUONG 
BDac, moeses b, wworgs Ag 5. nuew eyounyvey Db ore ABs, 
ut abcd, om D decesserit ab, decessisset d, defunctns ſuerit c 
#zuT@) ny Bs, xatubiunn A, xatulenyer C = tyh D, habuerit abcd 
6. Texva (filium ac) (7 «q7; (reliquerit) ADabcs, pry aqy TEexva (Tex- 


vov B) BC ut (om c) accipiat «bc uvioD om b 7. av- 
Tov prius om C eSaraotyoe: A, resuscitet ab, suscitet c 

7.8. ent (udd ory cs) adeaqur your (fuermit apud nos c) ABCs, 
2j0av ory (autem @) TG&E Tue *7* a0ehqor Dab 8, et prior ac- 
cepta uxore decessit et non « anoJvnoiuy ABs = unegtavev 
(add xa. D) Dbc 9. reliquit semen «, relicto semine bc Oev- 
TEp0cC) Sequens « x«; alterum] ad suscitandum semen fratris $i | 


haec et inscriptio? dicunt illi Caesaris. !7respondens autem Tesus di- 
xit 1llis Reddite igitur quae sunt Caesaris Caesari, et quae sunt dei 
deo. et mirahantur super eo. 15et uenerunt ad eum Sadducaei, qui 
dicunt resurrectionem non esse, et interrogabant eum dicentes 29Ma- 
gister, Moyses nohis SCripsit ut $1 cuius frater mortuus ſuerit et di- 
miserit uxorem et filios non reliquerit, accipiat (accipiet) ſrater eius 
uxorem ipsius et resuscitet semen ſratri suo. Wseptem ergo ſratres 
erant, et primus accepit uxorem ct mortuus est non relicto semine. 
let Secundus accepit eam &©t mortuns est et nec iste refiquit (reli- 
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p \ » 


d \ as , (4 h 
xut orde avrog Upixev GOnegua, xut v TEITOG WORUTWS, Pxui [e.4- 
>» \ * Ul \ > > —V , 
Sov auryv] ot enTtu, Kut Ouk WPTjxay GNEQUE. ETyUTOV NUVTOV Kul 
c > - p » _ bd bp ', a 
1 jovi; anetuvev. Bev Th ovy UruotKotr [oTuVv uradmaomw,] TOC 
pe »- p c c , _ \ 
uvTHOv et yur, 5 08 Yo Ent £0Y0v Worthy yoruran., BHxui ano- 
\ c = _— 3J > -_ d] _ EY 
xorteis © Tyoorg enev wwiolg Ov Wie Tovro nkurgadge uh eiJotes 5 
o \ 0 \ s N 0 , -_ oy qe, C& \ I _ 
76g youpag pnle Thy Ouvapuw Tor Feod; Boruv yito "£4 vexomv 
» - » p as » ad Py pl d , 
dYUOTWOw, UUTE YUpUOTOwV OUTE 7 apeiLovTMt, WAN eioiv wg hy YEROL 
7 a » , a 26 \ Je _ > eo , 3 3 = 
ty Toig orgurois, Wnegt Oe TWY vexowv, Ute Eyelpovru, OUX GVE- 


- 


I. pd x&T&AInWUv Oneun, 


et ipse C I. x&e ov0e auvrog (hic ad, add ovsx D) aqixev 
ADads, ct non reliquid b, jy xuralmiwv BC, non relicto 6c (7 
x«e ABCvs = deinde omnes c, om Ds 1.2. eAu- 
2.07 D 
xa ADacs, om BC 2.3. eozurov (e£oyurny Avg) nuviwy #ur 1] 
yuy7 unetuvey (unle xue 1 As) ABCs, xur (postea et «, . . . vero 
et b) q yurny aneFavey Nab, et mulier relicta est sine filiis cui enim 
manehit uxor munda septem enim illam hahbuerunt et ipsa mortua 
est Cc 3. ovy As, pos avaoTuoe Da, autem c, om Þ vIuv 
avaorwow (resurrexerit) Aas, om BCDc 4. array om C 
yuvn Bs, uxor abd, q jury AD 

4.5. #« «no- 


Toros om D 


YuVT; . . . yuyvurxu om C 
Septem enim eorum illam hahuerunt uxorem b 
xorHug (un. de Da).0 moos eenev (ait bl) uvros ADabds (Orige- 
nes 3,825%®), ad quos 1iesus respondens dixit c, e£q7 @uvT0rG 0 1jOotg 
BC H. 0V Om « er0oTes ABS, scientes «, yerrwoxovres DD 
Orig 3,825®, intellegentes bed 6. 9e0T] add owWure D a 
7. araoTwow ABD; Orig, uvuortoovow pr D, re- 
Surrexerint acd oure privs] ov D nuþunt «bd, nuhent 6c 
ovre ABs Orig, ovde D yuuLovrur BO, exyuproxovIu A, yUu- 
uloxovru 5 Origenes, nubuntur abd, nubentur c, yapuTovay D) 
ahla D Sunt ac, erunt bd O05 ADs, ws 0: BC Orig 

8. & CDabc, o: ev. ABs Orig 08s om Orig 4,341* 
02x Gveyvwre ure Eyeigorrur Orig 


mortuis «Cc 


caelo b 


quid) semen, et tertius sumiiter, Pet acceperunt eam similiter septem 
et non reliquerunt semen. nouissima omnium defuncta est ſet] mu- 
lier. 23in resurrectione ergo cmn resurrexerint (-rit), cuius de his erit 
uxor? septem enim hahuerunt eam uxorem. Het respondens Jesus ait 
illis Nonne (Non L) ideo erratis non scientes scripturas (scriht.) ne- 
que uirtutem dei? Bcum enim a+-mortuis resurrexerint,-neque nubent 
(rubunt) neque nuhentur, sed sunt sicut angeli in caclis. de mor- 
tuis autem, quod resurgant, non legistis in libro Moysi (Mosi F)' su- 
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yvwre &v Ti, fifth Mowvotwg tni tToU fButov, we wnew GUT 6 

Jeog Lewy 'Hyw © Geog *PAppucu xui Jeog Tounx x02 Feng *Tu- 
, —- : c _ T , 

xwp8 ; 700% eomw Fe0G VerOmv, WANG Cuvtwy* vuterg OUy' NOAD Thu- 

P , T - a 

rvaoge. B Kut ngooth Hwy tg THOy yErppATetwy, WxXOVOUG WOT 

, 3% \ e as » , 7 , 3 

ouvlnTouyrwy, iOwv ute xukws UuTIOIE WnexoidT, ENTJOWTLT)OeV U- 
, £ -_ 

Tov Toig toriv now nuviwv evToly; 299 Je 'T1,000s anexpidy 

d - £ , Ul » ” 3 »” » , , £ 

«urYm O71 NOWTY NuUvIVOY | evroly eorw] Axove Togurnh, xupios 0 


Jeog Tpav xoprog tic Eotiv, WOxat Gyunt,oug xvVEAwvy TOY FEOV Cov 
6. &vroLn nowry naviwr ; 'anexgrdy © 'Tyoots 


I. & Tj, þ1).m (Brplw D) wwvoews (wwoews As) ABDabes Orig 
4,341*, om Orty 4,69* ene Tov (T15 Ds Orig 4,69) purov AB 
D; Orig 4,69 341, super (in d) rubum bd, in (de c) ruho ac ON 
(2ws BC) enev (dixerit bd, dicit c) ABDabcds, ante tni Tov Orig 
4,341, T0 onvev Orig 4,69 1.2. auvrw 0 Fe; (dominus c) Aeywv 
&7'w (add tine ac Orig) ABDacs Orig 4,341, illi b, &w Orig 4,69 

2. o Jeog ABs Orig 4,69, Hoc D Orig 3,8281 4,341* 2.3. ve0cG 
ter BD Orig 4,69, o Veos fer As Orig 3,828 4,341 2. isac «b 


3. eore B 3He05] add Geog Orig 3,829 Lwvrwy ABCDabe 
Orig 3,829 4,69 341, 90g Lwviwy 6 vers ovy (autem c) AD 
abes, om B 4. accedens abc, acessit d de scribis abc 
cum audisset «, qui audierat (-rant c) bcd uttav)] avIw pr D, 
illos d 5H. ourClytourtwy AN, ov. 5 eOwv C, videns ac, 
x&e £:0wv (videns b) Db, e:0ws ABs anexorty uvriois BC 
interrogahat abd avrov ABas, add A:ywv 0:10Koxuke Dbe 


6. 7pwry nuvTtuy (nugowy c) ewvrokn Avs, evroly nowrtn naviov 
(an nuowy B?*) BC — primum praeceptum b, evrolny nowrny Duc 

6.7. o Oe t1oouvg anezord1; wriw Avs, anexertny (udd illi) o a= 
oovg (add dicens) Bc, anoxpiJers 08 © 17,0005 Ermev AUT (ad eum b) 


Db, et iesus ait illi « 7. or: ABvs = om Daubc noOwrTy nNuV- 
Twv (om c) evroLy eorey (corw avrn C, om A) ACcv, nowry nuowv 
Tv &vToLGv 5, nuvtwv nowrTy Dab, nowry cot B 1oTpanh Dab 


8. juwy ABDabs Hil 1001 et 999 cod, tuus c Cypr 199 213 264 Hi 
830 855 et 999 cod xrows ABDcs Hil 999 1001, deus Cypr, om 
ab Hil 830 855 Orig 4,304 diligis d deum om Cypr 264 


per (supra F) rubum, quomodo dixerit iIli deus inquiens Ego 8um 
deus Abraham [et om F] deus Isaac [et om F] deus JIacoh? 27 non 
est deus mortuorum, sed uiuorum: uos ergo multum erratis. 23(131,6) 
et accessit unus de scrihis, qui audierat illos conquirentes, et uidens 
quoniam hene illis respouderit, interrogauit eum quod esset primum 
omnium mandatum. %Vlesus autem respondit ei quia primum omnium 
mandatum est Audi Israhel, dominus dens noster deus (dominus) unus 
est, Vet diliges (diligis F) dominum deum tuum ex toto corde tuo 
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&& oAr;s Th,c xuoding cov Kut 5 Arg The wuyhs Jov xut £5 bArg 
a Fl \ ©. ec _ 5J , e! ” 
Tic Oravoing Gov xui tS O0AtG Thg ioyrog o0v. worn nowry &v- 
# \ > As 

707}. 3I[ xi] Oevrepu ouore wry  Ayunnoug tov nanolov cov WS 

, ſos , ” p] 217 I ” 32 \ 3 » —w 
CEUUTOV., fELILWY TOUTWY WAN evroly OUX got. Txt EIMNEV UUTW 

a , J / 

0 yoaparels Ku).og, 010goxulke, tn GAnFUEG einug bt tic toniV b 
x«l oVx ECT GAog nAtv avror. Txut T0 yunaGy wTov £5 ATC 
Tis xugding wut && ons TT,c ouvvecews [xa 5 Ang Ths woyhs] 


\ 3% £O& - 3 , \ \ 3» _ \ , c c 4 
Xu &E6 OA1G The ioyuoc, Kut TO Wyungay TOY NANOOV WG EQUTOY 


1. T1j6 prius add pr D 1.2. T5, om ter BR R£ 1. wuyrc]) devon A 
1.2, xa &5 0AN6 T1ys Owvoins (wuyns A) oov ABvs, et ex totis 
viribus (visceribus Hil) tuis a b Hil 999, om Dc Cypr 199 213 264 
2. toxros] virtute bed Cypr Hil, fortitudine « 2.3. GUT7 . « « &yG- 
nr,ous] et « 2. @vry (hoc est bed Cypr 264 Hilar) nowTy ev- 
Tolny ADbcds Cypr Hil, om B 3. x«e Acs Cypr, de post Jevregu 
D, om Bb Hil Secundum mandatum c ouoig om B UUTT) 
AB, aun, 5, Tavry D, est (om bd) illi bd Hil 999, est (om Cypr 
199 264) huic c Cypr 199 213 264 diligis d proximuim tihi 
Cypr 213 4. oeauro»] te ipsum abc Cypr 213 Hilar, te Cypr 
199 264, add in his duohus praeceptis tota lex pendet et -prophetae 
Cypr HEKCOV .. . toTtiv] hoc est magnum mandatum « LE 
cwv] maius cd ef add autem b Hil 999 ulln ewiolkn ABs, e- 
Tokn (praeceptorum d, praeceptis c) «Ay Dcd, mandatum b Hil 
xa: om B dixit @, ait bcd 5. xulws ABvg = xal.ws (vere a) 
eines Nabc Hilar in veritate (-tem b) be Hilar, om «a ernaug 
ABvs = om Dabc Hil OTe OM C £o7ev ABv = toruw (est 
enim c, om b) o (om 6) #eog Dabcs Hil 6. z«i orx] nec b Hi- 
larius &)kog om Du @<t diligere illum ac, ita diligendus b Hit 
1000 7. Tic prmum om B 01.15 115 Ovreotws (Ourauews 
D, virtute ad, anima c) ABDeacds, totis viribus b Hilar xe EE 
04.15 Tris wuyns (virtute c, wvzr;s avrov (tua) Dd) ADbcd Hilar, 
om Bu 8. x«e £5 oAn5 (omnibus @) Txy5 wwyvos (viribus @) AB 
as, om Ibc Hil e«uviov (8 a) Babcvs, oecurov ADd 


et ex tota anima tua et ex tota mente tua et ex tota wirtute tua. 
hoc est primym mandatum. 31secundum autem simile [est] ili Diliges 
proximum tuum tamquam te ipsum. mains horum aliud (aliun) man- 
datum non est. 32(132,10) et ait illi (illis pr F) scriba Bene, magis- 
ter, mm ueritate dixisti quia unus est et non est alius praeter eum, 
Jet ut diligatur ex toto corde et cx toto intellectu et ex tota anima 
et ex tota fortitudine, et diligere ( dilige pr F) proxumum tainquam 
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[4 a _ Fl c as ce c \ (4 p] 
5 iced TIog Afyovor of youupureig ot © ygorog wits fol Auv- 


TJ as -_ hy w 
«0; 3avroc [160] Aaveid eine &v Ta nveruure TH Wit Iiinev 
xvgw0g TH xvgly wv Kegov &x Oefiov prov twg Gv HW TOLG Ex 
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Foovg  o0v vnonodov Thy nodwv cov. 3T otog [ovy] Aaveild Atye 
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dy A , A\ , c\ » = , \ 3/ 
avr0y xugeov, Xu TuFev vViO0g UUTOU ECT 5; Kul 0 mOAVG OZh0G 


1. nAzwov Ds, nov A, plus a, maius c, hoc maius b Hilar, Te610- 
oorepov B omnibus quam holocaustomata et sacrificia b 

Tay JFvoay < 1.2. x«e 0 eqo0vg 1w0wy wwrov (om D) ABDs, 
et cum vidisset eum 1esus «, et videns iesus c, videns autem iesus b 
Hil 1000 2. dixit b, ait as *'2.3. waxpav e« ABDs = es longe 
abcd Hil 3. ovxert! (iam bd Hil, amplius c) eroluag ABbcds Hil, 
audehbat amplius a, er0.uua D 3.4. eum interrogare (add quicquam 
b) ab, interrogare eum c 4. eheyev ABas, emey (ait c) Hilar 
1001 et post ow Dbc 5. christum esse filium david b Hilar_ 
1001 eoT'v Aacs, post 0averd BD 6. «avrog yup (autem C) 
Abcs Hil, auvroc Ba, xa: ovros (ipse) Dd * eenev (ane B) AB” 
Ds = dicit c Hil et post «&y{@-ab, om d & Tw Ds, ev A, in 
abc Hilar, Two B TO vyuw B?Ds, wyuww A ernev (ame B) 
Bubcd Hil, Xeye# (add o As) ADs 7. x«aJov ADs, xadioov B 
a (ad b) dextris bc Hilar, ad dexteram ad- «v om D Fw] 
9Ywow pr D, Y7,0w corr D, ponam abcd Hilar exxJovg D 

8. vnonodioy Aubeds, vnozutwm BD auvrog ouy Avs, avrog Bu 
Hil, si ergo b, si c Aeyer] appellat c 9. zvpiov] dominmn 
Suum c, deum @& xa: nogev] et (om c) unde ac Hil, quomodo b 
v10G GuUTOV got Abs, aurov eorw wing By eomtw vids aurou Dac 
Hilar x«e nod.vg D, multa c 


p 
se ipsum maius est omnibus holocaustomatihus (holocaut.) et sacrifi- 
ciis. 3#lesus autem uidens quod sapienter respondisset, dixit illi Non 
es longe a regno dei. (133,2) et nemo [iam] audehat [eum] inter- 
rogare. 35(134,2) et respondens lesus dicehat docens in templo Quo- 
modo dicunt scribae -Christum filium esse Dauid? 3%ipse enim Dauid 
dicit in $piritu sancto Dixit dominus domino meo Sede a dextris meis, 
donec ponam inimicos tuos scabyllum (scabellum) pedun tuorum. 
37 jpse ergo (ego) Dauid dicit eum dominum, et unde est filius eius ?- 
et inulta turha eum libenter audiuit (et omnis populus libenter au- 
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Zxovev avrov 750g. 3B Kat theyev wororgs tv Th Oi0uy avrod 


Bltnete ano Tov youunuuTrtwy Tay Fel.ovrwyv Ev GIORUrG MEOLNU- 
as \ I \ 2 av « I 4 py 39 \ [1 > as 
Teiv #4ul 4onaouors tv Tuig uyoouils Ixut nowroxudJelping &v Tuig 
ovyaywyurg xul nowTroxhoing Ev TOI, Oeinvors, Wor xuteoHOvreG 
- - T 
Ti oixine Tav ynoav #al NoOQUIE {UXEOR NOOOEOVHOtevOr, OUTOL 
Anuwovru neQoooreOV xolun, Hxat xadiouc [0 'Thoodg] xu- 
ay # _ 
Tevavte ToV yatopulaxiov EFewore nwWg © LUyrog Bulle yahuov 


I. qxovev (audiehant c) a@vrov 70ew;, (libentissime a) ABucs, xa 
(om b et corr d) 7jJdews avrov 7xovev (audiehant b) Dbd ae te- 
yev (post avrov B) autos (om B) ev Ty 0:0uzn wwiov ABvs, ipse 
autem docehat illos dicens c, o 0s (et ille d) 0:0«oxw» ug (om bd) 
eleyev avTors Dabd 2. videte bc, cavete « TWy Je.ovTWwv 
ABs, qui (et qui d) volunt abd, qui c, x&e Twy Te.covwov D am- 
bulare (amhulant c) in stolis bc Z. x«!] et volunt c saluta- 
tiones b, salutari ac . &v Tours wyoouss ABS et add nowotue D 
= in foro abc et* add facitis d et primos consessus «, et in 
(om c) primis cathedris sedere bc 4. nowrox).nouns A, add ha- 
here c oe x#aTeoFiovres AS, or #utreOFOvTEC BB, Or xUTEOF1OU— 
ow (devorant bed, comedunt a) Dabcd 5. Tag ores Twy AB 
acs, owing D, panem b xue ABs = xa: ooqurwy Dubc 
780PUKOt] $ub optentu bd, occansione «a, om Cc uUuxok NOQUEL= 
X6{cevor] Jlonga (om d) orantes ad, prolixae orationis b, oratione pro- 
lixa orantes et haec in oratione faciunt c ovr04] ones isti b- 
6. A7wovtoe 6, accipiunt « prolixius iudicium bc, prolixiorem 


. ® c \ . 
damnationem c, amplius poenae W« x#Ke x1 0u5 (eolws Orig) 0. 


11,060vg Acs Orig 4,288*, (2904), xur z«aJtouc Ba, iesus autem sedens 
b, za. D unevavre B 7. gaiophylaciun ab, add xaFe0- 
jtevog © 1,00vg D vidit c Tws 0 07h.05 ABDas, «quomodo 
(quantae b) turhae bd, quanta turha c, xa: n&; Origen 4,288*. Tiva 
To6nOVv nUg 0 Luvs Origenes 4,2904 7 8eq. PuLkLu ... nO0vomwr 
om Dd 7. Burke ABas, ePulkev Orig 4,288, mittebant c, iacta- 
hant b x63.x05 Orig, pecuniam «, om C« 


diehant eum F). 35(135,2) et dicehat eis in doctrina sua Canuete a 
(ab) scribis, qui uolunt in stolis (stholis) ambulare et salutari in foro 
3Vet in priumis cathedris (et primas cathedras) sedere in synagogis et 
primos discuhitus (-tos) in caenis (cenis). ®(136,8) qui deuorant do- 
mos (domns) uiduarum $sub ohtentu prolixae orationis, hi (hii) acci- 
pient (accipiunt) prolixius_iudicium. #Let sedens Tesus contra gazo- 
phylacium ( gazofthil.) aspiciehat quomodo turba iactaret aes in ga- 
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#5 70 yutopviaxoy xui NoAkot nAouvowe Efuhkov NOAAG, ©? xwt 
a » cf F 
?AForon uic you niwyh tIukev henta Oro, © totw x000UvTTS. 

_ 3J I a = \ 
43 x@2 NE00xUleouUuevos TOr'G paFyTRG wOTOD einev GuToOls Auny 
Atyw vuiv ore Hh yrou wry 1 ntwyT Niiov ndvtWy EBaukev TAv 


4 a , 
S Salloviuv ig T0 yutopuauxioy Hnauvres YAO Ex TOU NEQUOCEUOY- 


Tog avrorg ZPukov, worn 08 tx ths voreor,oewg avryc navru 00K 
etyev EBudkev, 0hov Tov Plov aortic. 1 Kai txnopevoptvou uutoD Cx 
T0D lepod, Aeyer aviG lg tay praFytav avrod AidGoxule, IOe 
noTuno: Ago. xal norunut oixodoput. 2 xut Gnoxpideis © Thoodg 


I. in i'op icium @b, in gazophylacio c 70AJot om 
£8oakov i. RDabs Orig, quanta mittebant c, mitterent aes d 
x«e EA Fovoar -LJouvou (cum venisset) de Dabcd Orig 2. wu] 
quaedam «c wn ABs Origen = et d, om Dabc Aenta] 
min" -ra minuta b, aera cd 3. convocans «abc ELMTEV 


AB '« ury 4,2897, ait bed, Leyer 5 4. avin 7 niwgn ABcs, 7 
Trwx7 (paupercula a, egena b) avry Dab Origen 4,290*® 291® 
e3akv ABD Orig, Si8)nze 5 4.5. Twy fSulkoviwy ABD Ori- 
genes TOv fuloviwy vs = om abc 5. in gozophylacio d, mu- 
nus in gaiophylacio a, in gaiofylacio iunus b navres] unus- 
quisque 6c y6&o] add ovrio: (hii) Dd ex eo quod abundabat 
(-dat d, -davit c, superfuit a) abcd 6. zPakov] misit c VOTE 
07,0:ws BDsg Orig 4,289%, vorepeoews A?, penuria cd, aegentia a, 
pecunia b 6.7. omnia quaecumque (quae b, qua d) habuit abd, 
omnem victum $suum quem hahuit c 7. 0A0v . .. aurnc] id est 
omnem victum $suum (totam suhstantiam suam «) ab, om Cc pro- 
ficiscente eo «, cum egrederetur bc 8. ait abcd Twy BDs, 
ex Twv A, ex abcd e0e D, ecce ac, aspice b 9. nodunor 
pr D nodunae pr D, qualis b 0:z#0004u ue ABDS, acdificia ac, 
structura b, add Tov *t0ov Dbc x«@] ad quem c anOKO 
Hers ADabc, post 0 *Jnoodg c, om B o e,00vs ABc, ante S\e- 
nere D, om ab 


CI 


zophylacium (-phil.). et multi diuites iactabant multa: cum uenis- 
set autem una uidua pauper, misit duo minuta, quod est quadrans. 
5 et conuocans discipulos suos ait illis Amen dico uobis quoniam ui- 
dua haec pauper plus omnibus misit qui miserunt in gazophylacium 
(-phil.): # omnes enim ex eo quod abundahat illis miserunt, haec 
nero de paenuria (pen.) sua omnia quae habuit imisit, totum uijctum 
Suum. 1(137,2) et cum egrederetur de templo, ait illi unus ex (de) 
discipulis suvis Magister, aspice quales lapides et quales structurae. 
2et respondens Jesus ait illis Vides has omnes magnas aedificationes ? 
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ney uvtG Blenug Tavrag Tas peyuAug OixoSouns ; ov pri apeF 7 
woe AiGFog ent MJw, oc Ov ptr} #xutTUvVHT]. rut xaFnutvov avrtoD 
tg 706 doog Tav tarav KuTErUvT: TOV LepoD, Enyowrwy AUTOY 
xaT toiav TItroog xui  TIaxwfpog xaut 'Iwavvng xa ' ArOptuc *El- 
nov 7juv , note Tudra EoTwr, xui If 70 onueiov Orav peily Tabro 5 
navra ouvteleiodu; 50 08 'Tnooigs anoxgrdeig T,ofuto Lfyuv av 
roig Benere yt Tis vung nhavyon noo: yap thevoovru: Ent 
TG 6Y0pturl you, Afyovregs Orr £yw elpur, ut noklovg Navi oovov. 
Torav O08 axovornre noltuovs xui dxorg nortuwv, wh Foordofe: 


I. einev] ait abc cavIw ABvg = avrois Dub, om c BAe- 
nes ABvs = fphlenere (videte d, videtis a) Dad, nonne videtis bc 
has structuras magnas «, omnia haec (h. o. c) magna aedificia bc 
ov ABvgs = apmv Aey/w Vue ore (om a) ov Dabc 2. woe BD 
ab, in isto templo c, om Avs ene hiJdw AD?Z, ent kegov B 
xaralv4n ABvg = xarulvdy (destruatur) xue Oi TEWwy THEOWY 
(post tertium diem d, post triduum @, in triduo bc) @XJog (om c) 
avagrryoerue ( resurget &@, resuscitetur bd, resuscitabo illud c) avev 


yeepwy Dabc et sedente eo «, et (add factum est c) cum $ede- 
ret bc 3. ad montem «a, in monte d oliveti abc E1T,000- 
Twv Dabs, eneowTtwv A, interrogaverunt c, enyowran Bo 4. xar t- 
diav D, om c o netoo; D andreas dicentes bc £anov 
BD, eme As 5. eoTa&) erunt @, fic11! ho 0711Ov Da, sig- 
num erit bc oT&v)] quando c, cum 4 5.6. peelkn (uehlu D) 


TavruK navta (nuvre ravta Ds) ouvreri co (7.0. navru B) ABDs, 
incipient omnia (o. inc. c) haec consummari ac, haec omnia (0. h.'d) 


conSummahuntur bd 6. o Oe w0o0uvg anoxorFers (om B) ABS, 
Xue (om c) anoxgrFers 0 17oovg (om ua) Dabc noturto Aeyuv * 
avroig (ad illos c, avrors ante 1oEauro As) ABbcs, emev (ait) av- 
Tor; Dad 7. tec D TnAuvnou D, seducat abcd yuo 
om B 7.8. in nomine abs BS. oz: ABas, om Dbos sum &, sum 
christus c, christus b x« om B seducunt 6c 9. ora] 
cum abc axovere B noAtwwv] proeliorum « un Joou- 


oFae ( JoovPuoztue D) ABDs, ne timueritis bd, nolite turbari (ti- 
mere c) ac 


non relinquetur lapis super lapidem, qui non destruatur. 3(138,2) Et 


cum $ederet in montem (monte) oliuacum contra templum, interroga- 
bant eum separatim Petrus et Iacohus et Johannes et Andreas +Dic 
nobis, quando ista fient, et quod signum erit quando haec omnia in- 
cipient consummari? 5et respondens ITesus coepit dicere illis Videte 
nequis uos seducat: multi enim \uenient in nomine meo dicentes quia 
ego sum, et multos seducent. 7 cum: audieritis autem bella et opinio- 
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70vg, xaut toovru Ayol. Pupyr woivey TUrtra. BIEnere O8 Curtc 
- 4 c - 
EauUTOUG * Nagadwoouor yup vu tis ovvedora xot ig ovvaywydc, 


® \ c 


5 OupijoeoJe Kal Ent Tyeuovwy Kut fuontwy OTA Oro FE Evexey 


a , 3 PQ , Ao as 
Zuod, eig puaprupov avroig. Wrut lg nduvra T6 £9vn nowrtov Ott 


V as -_ 
x10vy797vur T0 eruyyehov. HMyxut Grav Kywor vung nuoal0vTE, 


= _ Ul as as 
p47 nope Murate It Audnonte, [pmle ueletare,| GAN © Gv 009 
vuty tv txurn TH won, TOUTO Auneite* Ov yuo OTE Oui Of 3 
uy ev 7 Th Weg, tre* ov yup Core Cuts Of Au- 


1. y&p prius om B haec omnia fieri b alia D = est finis 
abd, finis est c exsurget abc yag aulterum] autem b nl] 
super «, contra bcd 2. Ent] 8uper ac, contra bd x«e Aabcs, 


z«T& per b, per singula c, circa « 
Ayr (famis d) 


om BD terremdta d 
3. xz«a. om B £oovTKe ABs = om Dabc 


BDabcd, add #«: Taonya. As 40717 wo. TROL OM C UT 4, 
BDab, «oyue Ag Tavras ABDvs = omnia haec « 3.4. 8Ae- 


nere Oe vue eavrovs ABcs, om Da 4. nugadwoovoy yup 
(om B) vac ABcs, eta vuug wvrovg nugudwooror Da in 
conciliis et in 8ynagogis acd 5. 0apyoro dw AD, vapulabitis 
abed 2ni} ad a, ante cd 11Y4uovwr] add Os A et ad 
reges @ stahitis acd evexev ADs, evexa B G. £15 nuvre 
I« (om pr D) edv1 ABDs, in omnibus gentibus &@, gentihus 6c 
7owrTov (in primis a, primum autem cd) dee BDacd, Oe npwrov Ag 
7. praedicare evangelium &, hoc evangelium praedicare - c, add ev 
Tao TOIG edveory D x«e oTuv BDac, otav 0s As Orig 1,295 
«ywor ABD Orig, &y&yworv.c, perduxerint c, produxerint d, ad- 
ducent «& 8. nolite cogitare (solliciti esse nec praemeditare «) 
quid loquamini ac Ti L.u110ntE om Origen {JE MENETUTE 
(nope. Orig) As Orig, om BDac ulkag D o av AD, o 
e«&v Bs Orig, quodcumque a, quod c 9. &y om Orig TOUTO 
ABads, «vto De, Eexeivo Orig = vos estis qui loquimini ac 


nes hellorum, ne timueritis: oportet enim fieri, sed nondum finis. Sex- 
surget .(exurget) autem gens super gentem et regnum super regnum, 
et erunt terrae motus per loca et fames. %initium dolorum haec. (139,1) 
uidete autem uosmet 1ps0s: tradent enim uos | in] conciliis et in sy- 
nagogis, uapulahitis et ante praesides et reges stabitis prepter me, 
in testimonium illis. 29 (140,6) et in omnes gentes primum oportet 
praedicari euangelium. 11 (141,2) et cum duxerint uos tradentes , no- 
lite praecogitare quid loquamini, sed quod datum uohis fuerit in illa 
hora, id loquumini (loquam.): non enim estis uos loquentes, sed $pi- 


_ 
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as =o , 
AotvTec, GAG To nveDuu T0 Gyiov. 12 xut nugudwor dOehpog GOeh- 
[4 
gov eig Fuvurov, xut nuUTT,O TEXVOY, KUL ENGYGOTI,GOVTML TEXVE 
3 \ - pH 4 3 Ld d) , 13 4 MW , = % 
ent yOvelg xus FRYRTWOOUGW KUTOUG, 1 xut EEO Fe parGOuuevor UVNO 
? \ * # oy i C , 3 , E 
navrwov Ort TO Wrote prov. O© OE UNOfKEINCLS Hig Tehog, OUTOG OW- 
91,cerue. HOrav de tonre T0 Se vyun The Conuworws [, 20 ON- 5 
9ev uno Aavin,) Tov noopytov,] eornoxos nov ov Oe (0 avay- 
,0Xwv voutw), T6TE 0f &v Th TouOain meye ic T6 © 
vw ), e 7 ft FEVYETWOUVY ElG TU O07, 
156 #ni Tov Owprarog p17) KurTUpUrlw [tl ITv Oixiav] pwinde ele Furw 
T - a 
agus T1 Zx TH5 Oixiuc avrod, Wxnt 0 ei Tov Kypoy pw ENOTEEWATO 
3 \ > / b1 « & , > _ 17,2..5 -x1 - > \ 
ts I& 6niow ugue TO iuauTOv aUTOD. Vouut 08 Tails &y yaoTo? 10 
Zyovousg Kut Tuis Frkulovous Ev Exeivurs Tulg Tutu. Bngoott- 
C \ cf \ , - 19 z \ e © -F - 
yeoue Oe wa un, yevyTur yeuavog. Peoovraur yup UL hptepue Exei— 


I. xae nupudwoe BDuc, nag. de Ag Origenes 2. enavuoThoe- 
Tae B 3. in parentes «ac 3. 4. eritis odio (add ah d) omni- 
hus («dd hominibus c) «cd 4. qui autem perseveraverit (tolerave- 
rit c, sustinuerit d) acd. ei] usque ad 6c 5. cum autem c, 
et cum & 5.6. 70 o79ev vno Ourim) Tov nEoQATNTOLY Ag, om 
BDa 6. eornxog D, eornxora B, eorog A, eorws 5, stantem 
d, stare a 7, voerw ABcs, add te: (quod d, quidquid a) avu- 
yerwoxe. Dad qui in iudaea $sunt c, qui ſuerint in iudaea « 

in montibus ac, in montem d 8. o B Orig 2,2737, qui c, 0 Oe 
As, *#«: 0 D, et qui a Super tectum ſuerit @, in superiorihus Cc 
«4G Thv orxiav ADvs et add uviov Origenes, in domo «a, om Bc 
4c71Je (Sed nec a) £oehFurw (-Ferw Bs) ABDavs, om c 9. ceOue 
Te ADas, Ti Gwe B, ut tollat quicquam c erg Tov uyooy (add 
wv As) ABDs, in agro fuerit (erit c, om d) acd ENLOTOEWETW 
pr D, oroaperw Orig 3,2074 10. ec T&« onww ABs Orig, on 
ow D, retfo cd, om « ds om D (autem d) e&yyuotoe: A 
11. $yAetouerus D 11. 12. 7pocevyeo Fae Oe (ergo c) ABcs, xur 
TEoGevyeo Fur Du 12. yevyTa. yaupwvos B, zaupwvos (add haee 
a) yevwvra. (fiant) Dac, yevytTue 1 quvyny wuwy Feiftwros AG dies 
ill: c, in (om d) diebus illis «bd : 


ritus sanctus. 22tradet autem frater fratrem in mortem, et pater filium, 
et consurgent filii in parentes et morte adficient (aff.) eos, Bet eritis 
odio omnihus propter nomen meu. qui autem sustinuerit (sustenue- 
rit) in finem, hic saluus erit. 1+(142,6) cum autem uideritis abomi- 
nationem desolationis stantem ubi non debet: qui ingt intellegat: 
{143,2) tunc qui in Tudaea sunt fugiant in montes, i5et qui super 
ectum ne descendat in domum nec intro eat ut tollat quid de doo 
Sua, Wet qui in agro erit non reuertatur retro tollere uestimentum 
Suum. 17(144,2) uae autem praegnantihus (-gnat. L) et nutrientibus 
in illis diebus. £3(145,6) orate uero ut hieme non fiant. 19(146,2) 


| 
| 
| 
| 
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as a” Aa = 
var FAT eg, Ota ov yeyorev TOrturTh Gn GON TS XTOEWS, 7/v ExTIOEV 
6 $e6c, fwe Tod viv, xut ov yer; yevyrur. Want & pun xvewg Ex0- 
A6Swoev Th Tptgug, OVx Gv town nAou CUE GAG 1h TOrG 
p , 
Zeexrovg ove EEeLEEGTO £x00.0Pwoev TRG Tutu. Mxul TOTE Euv T1G 
=. T / as 
5 vuty einy *I0ov woe 0 yEworos 3) ie Exel, pj MOTEVETE* - 22 Eyep- 
$700vTo ya wevdoyororor xa eulongoghTH xul OwTOvoy O7- 
= \ _ \ 8-2 - 3 , \ \ 
pero kai TEORTH NoO0G TO Gnonkhavaiv, tt Ouvartov, Kat TOUG EXNEX- 
Tovg. Brueic Oe Shenerte* [1000] ngoeighra vuiy navra, HANKG ty 
Pxelverc Tulg nhputoms perth Thy HATyuv Exeivyy 0 hog Ox0TIO 7 - 
ik £ fl [4 I 0 , A , av 25 \ (4 I Fl 
10 GET, Xu 7 Cermvy ov Owoert TO Qeyyog aUTTG, 2 x01 Of KOTEDES 


2. 2z016Pwoev © xvgog 5. wu} MUOTEUOTTE* 


| I. 9c Bs, Honyers AD = tribulationes (add tales bd) abd, tribu- 
lationis et pressurae Cc on ABc = one Dabc = 0OVX EYevovro 
D, non ſuerunt abc TortuTy ABs = Toiauta D, numquam tales 
a, om bc 1.2. qv (ns As, ex quo omnia b) extroey 0 gJeog ABbs, 
om Dac 2. x« ov 1, ABs, ouv0de wn D, neque bed, 8ed neque a 
= yevwovTa N, fient «, erunt post hoc (haec d) cd et b? XVE10G 
exolofuoev ANas, exolofpwoe 0 xvprog (deus c) Bbc 3. Ta Hpe- 
ons ABs, dies illos c, T&G mueong Jem Tovg ExlextoOLG autor Dab 
non esset (fuisset a, fieret bd) salva omnis (ulla abd) caro «bcd 
3.4. Tov exhexrov A A4. exokoBuoev AbDcs, brebiabuntur b et a? 
dies 111i b et tunc ab, tunc ergo c av D 5, vu ems 
ADabcs, einn vu B :'00v ADs, Wes B hic est b 7] 
ADabcc, xu. Bv i0e BD, iw00v As, om C un niotevere A 
CD, nolite credere acd, yy mortevorte Bs, ne credideritis þ | 
6. wevdoyororor xut om D d0woouorw (-0: B) ABbcs, nomoov- 
ow Da 7. Orig 3,7654 ad seducendos homines b Xcee 
alterum Aabcds Orig 3,7654, om BD 8. vos ergo videte bd, vos 
autem cavete Cypr 200, videte «a, om c :'0ov ADbcs Cypr, om 
Ba anavra A aha BD, «)) As 9. Jkepey D 
illam praessuram @ 10. aoteous D 
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erunt enim dies 1lli tribulationes (-nis L) tales quales non fuerunt 
ab initio creaturac quain condidit deus, usque nunc, neque fient. 
2(147,6) et nisi breuiasset dominus dies, non fuisset salua omnis 
caro: sed propter electos quos elegit hreuiauit (-abit) dies. 21(148,2) 
et tunc $iquis uohis dixerit Ecce hic est Christus [et] ecce illic, ne 
credideritis: 22(149,6) exurgent (exsurg.) enim pseudochristi et pseu- 
doprophetae et dahunt signa et portenta ad seducendos, si potest 
fieri, etiam electos. 2Buos ergo uidete: ecce praedixi uohis omnia. 
24 (150,2) sed in illis diebus post tribulationem illam sol contenebra- 
bitur, et luna non dahit splendorem suum, Set $tellae caeli erunt (er. 
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oovTa: 2x TOD OVEUvOD NINTOVTEG, Kul at Ouviperc Oe Ev TOTG OV 
payers oukevFnoovruar., Brut TOTE OWOrTHE: TOv vicw TOD GvFOW- 
nov toy0pevov tv vemtutg were duvauews xut Ooctng nokkic. Tnut 
' > _ \ dl ll » as \ Ul o 
T67e anoortehet Tours uyyehovg [avroD] xut Enouvagter TOuG ExAex- 
Tovc avrov &&x Twv TEOTKEWY GVEUWY, GN GXOOU IG EWG KxEOD 5 
ovouvod. B' Ang Os Th ovihs waders Thy naguforty. orav HOn 
> xAu0og uving analog yevyTue xoat ExQvi; TH PUARAA, YIYVWOXETE 
0 Xx 0 7s s yev?; PV? P » Ye 
ore &yyvg T0 &Heoog fotive Wourwg wat vuelg, Gruv i0nTrE TUOTL 
yw6uera, Yivwoxere Ore Ef yus totw Eni Fugus. Wauny Myw vuiv 


cf » \ , £ \ ef , T / - , 
ure OV fey nupehFyy 7 Yeveu GUTH EYOIS OV NUVTE TUUTE YEN TUE, 10 
PF 


I. e£oOvTUHe EX TOV Ovpurov ABCU, or (quae Sunt) ex Tov OVAuvou 
(in caelo c}) ,coovrTae Dcd, rod oVparor evovrae G mnTOVTEC 


BDacd, exnmrovrec Ave ce &V TOrg ovouvors ABvs = Twv 


ovpurwy Dac, caelestium d 2. moventur @ 3. ev vepelusg 
(add caeli c) ABcs, ene Twv vegehuy D, cum nubibus ad P11, 
JdoEnc nokins AB = nollng (magna a) xa: doEns Dacs 4. «y- 
yelovg avrov Acs, uyyehovs BD, nuntios a” 5. avrov ABcs, 
om Da £x Twv *0* D, a quattuor c «7 axopov (ultimo c) 
ABcs, «un axowv D, a summum d, ah angulis a $5.6. svummum 
caeli (caelorum cd) acd 6.7. 7107 o x«dogs avirns ABCDac, 
ovri;c 107 0 havoc 5 7. yevnrwu) factus fuerit c, fuerit ad 
expvny (txquy s) T« qvile ABs et add ev wry D, nata ſuerint ſo- 
lia in illa d, prodeunt folia c, folia procreaverit a cognoscetis d, 
scitote « 8. = quod in proximo sit (est d) aestas cd, in proximo 
esse aestatem & ore] add 107 D e&yyv C ovrws ABD, 
ovtw c eOnre Tavru ABC et add omnia c, exr07re navru THU 
D, tTeyra i0nTe as 9. fheri cd, om « yerwoxetire ABD, 
Scitote acd £yyvg] prope @, in proximo cd in ianuis 
(osteis d) acd 10. peexors ov As, jreyors orov B, ewe ov D 
Tara Tavru yevrrae ADvs, Turira nuvrae yevyrre BCA = omnia 
fiant a, fiant omnia c 


St. c.) decidentes, et uirtutes quae in caeclis $unt (s. in c.) mouehun- 
tur. 26(151,2) et tunc uidehunt filium hominis uenientem in nubibus 
cum uirtute multa et gloria. et tunc mittet (-ttit) angelos suos et 
congregabit electos suos a quattuor uentis, a summo terrae usque ad 
Summum caeli. Ba ficu autem discite paraholam. cuin iam ramus 
eius tener ſuerit et nata fuerint folia, cognoscitis (-scetis) quia in 
prope (proximo) sit aestas: ?9ſsie] et uos, cum uideritis haec fieri, 
Scitote quod in proximo sit in ostiis. amen dico uohis quoniam non 
transihit (transit) generatio haec donec omnia ista fiant. 3! caelum et 
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a . > 
31g\ 0vEUYIG KUL 7 FT NUGEAEVOOVTUL, Of O8 10701 prov OV WH NCAE)- 
a 4 = , 3 \ , 
9 wow. net de The Tuevus Extivis 7| Ths woug oudeig oidev, 
_ < 
or0e ol ayyehoe of tv ovgury, ovde 0 vice, & prj © Nutr, E. PB) 


» . j > » 6 \ , C , 5 34 c » 
71ETE, UYOUnveire* OUx OOure Yue NUTE U KwQOG ECT, Trwts ups 


s Fownog unodnuog ugeis T15v Oixiav avrov xmni dovg Toig Oovkorg 


avrod Try tgovoiav, exuorw TO £07/0v WMroD, xai TY JUEWERD Eves 
Tellaro ivu yonyoolh. 3 yoryopeire oOUy* OUx OiWuTe yUE NOTE © 
xvEwg THhg olxiug tOyetu:, OWE 7 MECOVUKTIOU 7 UNEXTOQOY wing 7 
nowte Finn For KEulgrys Hon Tug xaFerdovinc. Io 08 vydv 


1 Atyw, naow yo, Y01N70QeTTe. 


” 
1. nugeleroterur, 


I. Tupelevoorru: BDcs, nupelevoeroa Au verhum autem meum 
G4 171 om pr D nupehHworw ADs, nupthevoovta B, trans- 
ibunt cd, praeterihit « 2, 1 ABCc, xu Das Iren 158 Ths al- 
terum om A 3. orde.., orgury om Iren or ayye).00 Or ev 
ADs, angeli in cd, ayye.og ev B, angeli « IQ ovoarvw D, caelo- 
rum <& = pater solus @ Iren, solus pater c Pleneta ov D, 
videte itaque et c 4. ayounvere Bac, add 4G npooeryeo du 
As nescitis enim a, quia nescitis c noTre om C £oTV 
(sit) ABds = om Dac we] sicut enim Cc 5. anodnuwy D, 
peregre proſectus (iturus a) ad, prof. per. c reliquid a, linquit 


c, relinquat d eaurov B Jdovg] data d, dans c, dedit « 

6. eaurov B eSovorey BDac, add xu: Ag unicuique opus 
Suum >, unicuique operis $ui ſaciundi c, cuiusque operis d Jv- 
govew pr D 7. sic ergo vigilate c oidas Orig 3,3397 

8. Thc olxiag] domui u veniat dominus domus c 7, owe 7 B 
peoovurriov ADs, ueoovxriov B, pebovorxtiQ Orig GAtxTO00- 


9. e\Fwv ABc, cum venerit acd, eZeglFwv DD 
evp7,07 Tung Orig, -inveniat vos uc dormientes a, 
9.10. o (aAs) Oe vauw Aeyw nuow Atyw 
10. y07yooerre om C 


Fwviov D 
eSepvrs D 
add ecce dixi vohis c 
ABCevs, eyw Oe Aeyw vue Da 


terra transihunt, uerhba autem mea non transihunt. 32(152,6) de die 
autem illo (illa) uel hora nemo scit, [neque filins F wel hic wel in 
Matihaeo] neque angeli in caelo, [neque filius,F nisi pater. 33 (153,6) 
uidete, uigilate, et orate: nescitis enim quando tempus sit. 3*(154,2) 
sicut homo qui peregre profectus reliquit (reliquid) domum suam et 
dedit seruis 8vis potestatem cuiusque operis, et ianitori (ianuatori) 
praecipiat (praecepit) ut uigilet. 35(155,2) uigilate ergo: nescitis enim 
quando dominus [domus om F}] ueniat, sero an media nocte an galli 
cantu an mane; ne cum uenerit repente, inueniat uos dormientes. 
37quod autem uohis dico, omnihus dico, uigilate. 1(156,1)Erat autem 


= 


lt, 
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1'Hy Je T6 nuoyK Xa TH GLUE prerh Oro Tutoug, ut £57- 
rovy os agyiepers xat or youppruTels nws Worov Ev 06hw KOUTH- 
ouvTes GnoxTEvWOy * ?t).gyov yup Mr ev Th copth, pry note Y0- 
prog toru: TOU: Auod. 

3 Kul ovTOG avrod ev Brgavic tv 15h oixic Stuwvos TOU At- 
700D, XuTRXepevor auTOD 114AJEv YUVI; ZYOuor GAUPUCTEOY prUpOU 
rupdov nionixi;gs noAvlel.oug, #ui OuvTQI UC TOY UAGACOTOOY KU 
T6ztrv urrod Tis xequarg. *1,0uv df Ties Gyuvaxromvres no0G 


(4 _— \ , _— 4 C > , e' _ ' , 
eauTorg xa deyorres Eig ti 1 anwheau uury Tor per gov Jeyorer ; 


I. 7v 0s ABDus, erat autein futurum c, futurum autem erat d 

xa? 76 aun om De *5* tuegus D, biduum ac 2. ev dolw 
xourr,oavres ABs, dolo tenerent (ten. dolo c) et cd, conprehenderent 
et «a, x0aT7Cuvreg xue D 3. occiderent eum c yup BDac, 
ds Ag 3.4. p01) . . . Luo0v] ne cum venerit turha in diem festum 
tumultus oriatur in populum c 3. per,] pwn; nore D (ne d) in 
dies festos a {171 norte ABvg = om Dad 3.4. Jopvſos eorat 
(sit @, fieret d) Auds, eorae Joor/3os BCD 5. et cum esset «c 
uuvT0D)] Tov 11o0v D in bethaniam d, bethaniae «, bethania ie- 
$US C in domum cd 6. 11Je B 7,71 pr D ala- 
bastrum @, ampullam ed urigov om d 7. vupdov norms 
no0vTeh.ovg (nokviiuov A) ABS, nardi spicati (pistici d, optimi a) 
pretiosi acd, om D x« om B ovvTorvucr ABS, confringens c, 
Jouvouce D, tracto d, aperiens « Tov ukafpuorpov ACD, Thv 
«A. B, To &\. c, alabastrum «, om c infudit @, ſudit c 

8. avrov (add xuru Ag) T1556 x«palns ABs = ene Ths xepulns 
Kuvrov Dacv 8.9. yoav Os Twes ayururrouvregs NoOG EUUTOUS 
ABvs = or: 0s wagytur avrov Oienovour (indigne ſerehant d, ſreme- 
hant inter se a) Dad, quo viso quidam indigne tulerunt c 9. x«e 
(om ac) Leyovres Aacs, xu: eleyov D, om B eG Ti] ut quid 
acd 7 aunwas avry Tov fwoov ABD; = haec perditio gratuita 
c, perditio ista « yeyovev om Du 


pascha et azyma (azima) post biduum, (157,6) et quaerehant summi 


(S,] 


Sacerdotes et scribae quoiodo eum dolo tenerent et occiderent; 2?di- , 


cebant enum Non in die festo, ne forte tumultus fieret populi. 3(158,1) 
et cum esset [in F] Bethaniae in domo Simonis leprosi [et] recum- 
beret, uenit mulier habens alahastrum ungenti (unguenti) nardi spi- 
cati praetiosi (pret.), et ſracto [alabastro om F] effudit super_caput 
etus. Ferant autem quidam indigne (indignae pr F) ferentes intra 
Semet ipsos et dicentes Vt quid perditio ista ungenti (unguenti) ſacta 
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Eg pe , > 
5 30vyuro yaE TOUTO TO propor nowdjva £nuvwy JN vupitov TRKexo- 
ns a Po = > aw c 
oiwy xut Sod T vu Toig niWwyorc. xut evefpoyumvro WTY. Oo Oe 'Ty- 
- 3 > We” 9 Mas 6 , \ w 
ooTc einev * Aqete wutrv Tt: UWCTY X0nNOugG NUPEYETE 5 - x&).0v epyov 
, [ 7 , \ \ \ » > 
tloyuouro tv tuoi. 7 nuviorre yuU TOrG NTWYOUG EXETE Weſ EuL- 
_ , PY d 1 _ I 
5 T@y, X«i 07Qv JEthnte Ouruode wwrorg EV norout, ue Oe OU Nuv- 
TOTe yere. BY togev [utry] tnuinmoev, noothafev pwupiou: T0 OW 
2 > bl , 9,2? \ Oe , © a 1 » ms 
pov tig Toy EvIUQUuOouOY. Puprjy [Oe] tyw vaiiv, onov WY XNEUx | 
\ > , - > ef \ , x Q ? [ ce 
T0 evayyeliov [ToUro] tis OAOv TOY XOOKOV, Hut 0 ENOLWOEV TY 
Aukn9yoeru tic ponpeoorrey Uoifo. 
1 1 Kui 'Torvng 'Iozugurnc, tis Tay Owlexu, annjadev nog 


1. 70vyaro (potuit) yup Torro TO pvpEYy (70 popOY om 5) NOU- 
9nvu ABCas, 1joururo noudnvu: To fprvpov Tovro DD, hoc enim 
poterat venundari c enGvw) amplius a, plus quam d, om c 

ON vugrwy TEwWwxOO!QUv (diuxoouy C) Cac, %+7-D, »% ccc d, TEw- 
x00:wy (Towaxw). A?) Jnvapuuy ABvg 2. fremebant cd, admi- 
nabantur « GuvrnN ABas, ew avrn D, in eam cd 3. eenev 
ABvg = emnev (ait) avrois Dacd quid ei @, ut quid c mo- 
lesti estis acd honum enim Cc 4 noyuoutro D EV Epa0u 
ABCD, «tis tut 6 ved vuwy D H, vultis c, volueritis ad 
avrorc CD, illis ac, avrovg As et add nuvrore B 6. exeraue AB 
Dvsg = habehitis ac ©] caeterum quod c eozev ABCDacd, «i- 
yev 5 avrny ADcvs, om Ba praeoccupavit (-pans c) ac, praevenit 
d 4rEwGe D, unguento unguere acd 6.7. 70 owuc wov BDar, 
4cO0U To Ownn AG de BDa, om Acds vary) = add or: acd 
uv BDs, eav AC + 8. tovro Avs, ante T0 evayy. c, om BDa in 


, 
v 
| totum orbem dicetur c, in universo mundo « quod haec fecit c 
ly (i 9. divulgabitur a, narrahitur c 10. cov0ng ABCD Orig 4,387, 
b h o 'Tov0us 5 10xapwwrys B Orig, o© wr. As = oxapuwrns D, 
$2 | scarioth «, scariotha c «5 (0 et; B) Twv Ow)exn Bs Orig, t& 
| fs (unus de) Twv *if* Dacd, om A no007AJev Orig 


no75 SER ond OW 
*; - 


est? 5poterat enim ungentum (ungu.) istud veniri (uenundari) plus 
quam trecentis (tricentis) denariis (daen.) et dari pauperibus. et fre- 
mehant in eam. Gesns autem dixit Sinite eam: quid illi molesti estis? 
honum opus operata est in me. 7semper enim pauperes hahetis (ha- 
hebitis) uobiscum, et cun --Jueritis potestis illis bene facere, me au- 
tem non Semper habetis. 59,4) quod hahuit haec fecit, praeuenit 
unguere corpus meum in $sepulturam (-ra). 9 amen dico uohis , ubt- 
cumque praedicatum fuerit euangelium istud in uniuerscum mundum 
(-s0 mundo), et quod fecit haec narrahitur in memoriam (-ria) eius. 
19(160,2) et Judas Scariotes (Schar., -tis, -thes), unus de duodecim, 
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Y bl a , > d I I \ » ET I Q 0 o 3 4 £ [4 
700g Upyteorits, ia nupuder avrov wwIolg. Mei Ot uxurouvies £xu- 
o70av xui tnnyyeurlavro avTy WOyroewoy JoDvur* xut ELyTEE NWS 

2 \ » p J - 1? \ Ls , c , - » yo # Lad 
avI0v evxuipwms nugudeor. 12 Kui TH nowrr Tpueur IWY LUV, OTE 
10 ngoye tgrov, Atyorow urty 04 prartruut wrtrov Tov Gekers 
anehFovres ECO KOWney ive PUYTE TO NUOYK; 1 xk GNOOTENMEL 
dvo tTav uadtytiov avrod xa Aeyee uoroig Ynuyere tg Thy now. 

\ » [d £ a ” , ce , I 
xa GKnUvTN Ot Uauiv uvFEwnog xevufpuov UOutoG FIUCTAIWY * x0 
Lov91oure uvim, Hxui nov av Hoth3y tinate Tm oixodeonorty 
ore 0 Ordaoxathog Afyee Tov tow tO xuruauvud [pov], onov T0 
ndoye fern Tav Hafytiv wouv FPuyw; I zut wing vpiv OetFer 10 
» #P , # ef _ as © , CC a 16 \ 
UVKYUOV EYE EOTOWHEVOY [ETOryrov]* Exet ELOILUOUTE Tpalv, Ox 


od 


1. 7&pa&dw (traderet) avroy Aasg Orig, ngodor (proderet) wavrov Det, 
«&vrov nupadoe (-dw C) BC avrors ABvs, om Dac Orig 

or 0s BDacs Orig, xae A axovouvrecs ABuvg Orig = om Dac 
e£xapouv BY 2. et pecuniam promiserunt se daturos ei c 
aoyvore A Z. «vrov evxuaws ABCac, evxueprs avrov Dg 
Tapudo: BD, napudw As, traderet acd xa? . . . jutoe] factum 
est autem cum advenisset prima dies Cc ore] quando acd 

4. £3voy] immolabatur d uvrov ABs — om Dac Origenes 
3,256 5. euntes a, eamus et cd «a ABacs, oo ia De 
misit cd G. ex Twyv Dac GUTOU om & x«e Aeyec (ait) 
ABcs, ieywv Da avrois ABPce, om Da *wneye pr D (ite d) 
in civitate « 7. Orig 3,256% xe0ugrov] lagoenam @, lage- 
nam c, amphorae d portans ante lagenam c 8. av ABD, 
«@v Ps; 9. ore ABDPvs = om uc magister noster c 410V 
BCDav, om APcs 9. 10. 70 rzuozE unte xue wwrog Du 

10. puyouue D, edam a, manducem cd OrSer A 11. avyau- 
yarov CD, uvwytov (-yawov B) BPs, caenaculum c, Jocum medianum 
a, om d f1&yt EOTOWpevoy ETOrgrov (om A) ABPSs, orxov eorpw- 
peevoy fpeEyuv ETormov DD, stratum paratum (add grande d) cd, stra-' 
tum in superiorihus magnum «a exet APacs, xu: exee BOv, xu- 
xe« D parahitis*c 


abut ad summos sacerdotes, ut proderet eum illis. 1 qui audientes 
gauisi sunt et promiserunt ei pecuniam $se daturos: et quaerebat quo- 
modo illum oportune traderet. 12et primo die azyinorum (azimorum), 
quando pascha immolahant, dicunt [ei] discipuli Quo uis eamus et 
paremus tihi ut manduces pascha? Het mittit duos ex discipulis suis 
et dicit eis Ite in ciuitatei. et occurret (-it) uohis homo Jlagoenam 
(laguenam) aquae baiulans: sequimini eum, Het quocumque intro 1e- 
rit dicite domino domus quia magister dicit Vhi est refectio mea, uhi 
pascha cum discipulis meis manducem? Bet ipse uohis demonstrabit 
(-uit) cenaculum ; ane, grande (grandem) stratum, et illic parate 
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2£71.9ov of praFntul uDrOD xul 7,AGOv tlg Thy NOW xa ETOOV XuU- 
Fade einev aviorc, xut Troiunouv T0 nugyn, Vxut owing yeroutrnys 
Zoyerur preta Tov Owlexa. Byut dvuxtgtrwuy avtTWY Kat £0HGVTOV 
einev 6 'TIr,corg * Auyv Meyw tuiv ore tig £5 vuav nupaudwse jt, 
0 2o9iwy per” 4uov. 9068 O08 7,ofuvro Avneiodu: xul Meyery vt 
&; x9 ig Mii 1 &yw ; xot dhhog My m1 &/w; Wo OF einev as- 
Toic Eic tx Tay 0wderu, 0 tufpuntoperog per tuod thy zeiow tis 
76 Torfkov. 216 uev vio ToD avIgEwnov vnuye xaFwg yErounTtur 
neol avroD, ovui 08 Th dvFIgwnw Exeiry Ot ov 6 vidg TOD Us- 


& 
=> 


1. abierunt c avrov ADPacs, om B, add xa: e&n,AJov (vene- 
runt) o: pead7yrur wurov d ef pr D 14.90] venit d in 
civitate «© EVOOV ABPvs = enomouy Dac 2. et cum sero fa- 
ctum esset «, owenag Ode yevouerns Do 3. venit 1iesus Cc TW 
8D 4. emev (Aeyer D, ait) o cnoovgs ADPds, o toovg emev 
BC = dixit ac ex vestris «> 5. 0 ecodiwov ADPs, qui man- 
ducat (edet a) ac, Twy coJiovrwy B o: 08 ADPacs, xur C, 
om B UvIG om C 6. «15 #@aF (xuru B) ets (tvu Orig) AB 
DPs Orig 4,4199, eg exuorog C, singuli «, om c ew] add eur 
oufSSee A, add aut alius c x#ue ahlog ww Te e&yw ADas Orig, hoc 
singuli coeperunt dicere c, om BCPv © Ot (add anoxowdug APs) 
ernev (eye. D) aviors ABCDPSs, quibus (add ipse c) ait acd 

7. tx om BC Twv if D o &Bauntiiopevos D, qui in- 
tingit (-get «) ac wer” &uuor om C Thy ye:0u Aac, om B 
DP; 7.8. 415 T0 Torfhov (TovBulov pr D) ADPs, in catinum 
a, evTovBhov B, in parapside d, in voletario ipse me tradet c 

8. 60] or: 0 B, etc  wvnaye ABPvs = nupudidore D, traditur 
«, tradetur cd z«3wc] $ecundum quod a £OoTwV yeyouu 
pevoy D (scriptum est d) 9. Js om Iren 145 illi homini «, 
homini JIren o ri0g Tov avFEwnov ABPEs Iren, om Da 


nobis. 16et ahierunt discipuli eius et uenerunt in civitatem et inuene- 
runt sicut dixerat illis (dixit eis F), et parauerunt pascha. 17(161,4) 
vespere autem facto uenit cum duodecim. et discumbentibus eis et 
manducantibus ait Tesus Amen dico uobis quia unus ex uohis me tra- 
det, qui mandueat mecum. 19(162,1) at illi coeperunt contristari et 
dicere [ei] singillatim (singuli latim) Numquid ego? %(163,2) qui ait 
lis (quibus ait F) Vnus ex duodecim, qui intingit mecum [manum] 
in catino. ?Let filius quidem hominis uadit sicut scribtum (scriptum) 
est de eo, uae autem homini illi per quem filius hominis tradetur 
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Jownov nupudiforau xulov [1v] avra, ad odx tyervidn 6 Gv- 
Jownog Extivog. 2 Kai go ioviuv aviav 1ufwv [6 Tnoods] Korov 
ethoyroug Exhucev xut Fwnxev aororg Haul einev AufSere* TODTS 
torw To oauUK frov. Buui Aupwv noTr,ouov ey upioryong FOwKev 


as » ©*- I a aw we # 
uvroig, xut env &E aviod nuvrec. Hxui einev wwroic Touro com 5 


= # a as , a -s 
70 wipe pou |, T0] Thg xuwig O1adTxyc, TO vnep no) iav Exyurro- 
3» a ul 
pevoy. Buptv Aeyw thtv bt OUxere OW pot niw tx TOD Yevvr pu nTrog 
_ I Fl e/ _ © - ? [1 ce I” \ / \ F4 
Ts Gpunehov twg The Twueong Exeivyc OrUuv KUTO NirW xawoy ty 


a as a C av iy 
Th Poodeia Tov Feod. WKut vuvr,cuvreg EE7).Fov elg TO voEOG TV 
eawav. Tut Leyer aorotg 6 Inoot; ore nuvreg Oxarduktod37orodte 10 


I. 7«agu0:doru (-Te D) ABDPas, tradetur cd Iren x«\ov] me- 
lius a; et melius Iren 1v ADPas Iren, om Bc «] nA 
eyevndny A 2. accipiens « o enoovs APcs, om BDa 

3. ev.oyyouc ABPeovs, evioyyoey xue Da xa einev] dicens 6 
Lufere ABCDPacv, 'dd quyere 6 3.4. Tour eoTy D, hoe est 
enim C 4. 10v] vtuw quod pro multis confringitur in remissionem 
peccatorum « nornowov BCD, to nor, APs eV/aprotyoug] 
pos avros P, gratias egit et ad, henedixit et c '  H, ene B, ait 
cd uuvroic om B 5.6. TovT tore To «. D, hoc est sanguis d 
6. ro T1565 ABPs, 10 Thc D, qui est d, T1s Cacv xawns Aacs, 
om BCD To vneo (new APs;) nokuv exyuvvorevoy (ex yuv- 
vop. D, Exyvvor. s) ADPs, qui pro multis effundetur (-ditur 'd) acd, 
TO ExyuvVyorevoy -(exyurorr. B) vnep nol).wy BC, add in remissionem 
peccatorum «& 7. OTe OM C OU&eETe OV (11 nw ABs, non 
bibam c, ov 411 novoogJw nauv D, non adiciam (adponam d) bibere 
«d yevvnuutos BDs, yernuuros AC, generatione c, fructu a 

8. Tjs d&pneov] vitis huius c, vineae « Oray] cum cd, quo « 
illud hbibam norum d, novum «ex eo hibam c, hibam illum novum « 
10. oliveti «, olivieti c x«ae ABas, Tore Dc ait cd, dixit « 
ore ABDsg — om ac = 7a&vTes Upuers Duc scandalizari 


habetis d 


(-itur L): (164,6) honum [erat (est L)] ei, si non esset natus homo 
ile. ??(165,1) et manducantibus illis accepit (accipit L) Ilesus panem 
et 'hene dicens ſregit et dedit eis et ait Sumite: hoc est corpus 
meum. 23 (166,2) et accepto calice gratias agens dedit eis, et hibe- 
runt ex illo omnes. Het ait illis Hic est sanguis meus noui testamenti, 
qui pro multis effundetur (-ditur FL). %amen dico uobis quod (qui) 
iam non hiham de genimine vitis usque in diem illum cum illud bi- 
bam nouum in regno dei. 29(167,6) et hymno dicto exicrunt in mon- 
tem olivarum. 27 (168,4) et ait eis Iesus Omnes scandalizabimini in 
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&& ot [tv Ih woxri Tavr7], on: yeyountue TTurutw Tov nomere, 
x&t d1cox0pmod1oovrIG TH noopurt. WB YAIK pretra T0 EyeoFhvai 
pre nEouEw tus els Thy T'aklikulav. 0 fe TItrpos tqn worn Kul 
& nauvres oxuv0unlodnooviu, WAN ovs tyw. Wxat Meyer avtY 0 


s *Tnoodgs * Aurv Ifyw oor OT: OV ON meooy TULTY .TI vwoxTi Nov 


\ Ja / a , [ I , (4 \ 2 , 
dig G)txTOOR G-WYTjOur TEIG LE GnUgYTON. Ig Of Exnegooug AAU 
"Euv Of 'ran0F aver TT 7 ; VOUUTO) 
E 7 1 ovrunodFauveiy Got, OV pr; OE UNUOVT,COUK. WOUUT 
» » T / 
de xai navitc theyov. NKat toyovru tig ywoiov w oyoun Ttdon- 


[4 Þ a \ , E 3, 
9, EV TH VvUATi TUUTH 6. eAeyes 


I. e&y eos Aacs, om BCDv &v T7] VUxTEt TUUT?, Acvs, om BC 


Da 2. 01@0z0pnwodnoovra AD, Wicoxopmioytn,oerua: By 
T& no0Pura Ave, unte d1cox08pn. BD = oves gregis uc GANG] 
xae C 3. rug om «a <qy uvrw ABs, eye (ait) uvrw Dad, 


respondit 111i et dixit c 3.4. xa ee As, xa euv D, et $i acd, 
£ xur B 4. oxuv0ulod7oovru ABus, oxuvdukodmor Dedv 

ego non Cc, OUx# Eyw 6V Oxuv0uhogJnoouu D, ego non scandaliza- 
hor d 4.5. cui iesus dixit c 4. Xeyei] ait d 5. 0v OnNuE- 
00y ABc, onuepoy £5, om Du TuvTN Ty vwoxti BCDa, wv Th 
yoxTes TavTY Acs 6. Jrg ulexropr pwvr,ou:e ABvs, ukexropu 
Fwvroue Otis C? = wlexropu povyou D, gallus cantet ac TOUG 
A HE anuovnon BNacdv, unugrnyon we AG o 0s BDcs, 
qui «, 0 de nerpog AC exneooows BCN, 4x nepiooouv AS, 
amplius cd, tanto magis « eau BDedv, eheyev Aus, add pu\- 
Aov As 8ed non C, add multa dicens videbis c 7. &£6v] et $i aud, 
quod si c den pe (pur A) AB, oportuerit (add simul d) me acd, 
wee Oey 5, tin, den (add ye corr) D commori $simul c, mori &« 


J04)] tecum ac, om d 8. 0s: ABDvg = om ac xa prius 
om D (et d) omnes discipuli « = dixerunt ac ve- 
nerunt c © Ccd, ov to ABDs © 0yv0pca) cui ... dam (cu- 


iwsdam?) a yeFonuure AC, yetonuurn BY, getsamani (gess. c) 
ac, y,0uuauve Dd . 


nocte ista, quia scriptum (scribt.) est Percutiam pastorem, et disper- 

entur (disparg.) oues. 23(169,6) sed post (postea) quam resurrexero 
| cov L) praecedam uos in Galilaeam. 29(170,1) Petrus autem ait ei 
Etsi omnes scandalizati fuerint, sed non ego. Wet ait illi Iesus Amen 
dico tihi quia tu hodie' in nocte hac, prius quam [bis] callus uocem 
dederit, ter me es negaturus. 31(171,6) at ille amplius loquehatur Et- 
$i oportuerit me simu] conmori (comm.) tihi, non te negabo. similiter 
autem et omnes dicehant. 32(172,1) et ueniunt in praedium cui nomen 
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pavet, xai yu Tois pudtnraic avrod KuFoure ods Fw TOOGEU= + 
Swp cre. Bxaut nou au Suve Tov TTerpov xat *TuxwfSov xa *'Twavrnv 
þ6e avrOD, Xuit Hotaro Ex3 aufpiiod a xut GOnuoviiy, Fxai Aye 
avrois TTepilunog tor 47 woyy wouv tw Favdrov* pHevure woe 
xal yo7yopetre. Txal noe wy purxo0v Eneoev Ent Ths IG, xa 
n0007Uxero Iva t Juvuroy tori nape\Fy an avrov 7 wow, xul 
theyev * APP 0 nuthe, nuvra duvvuru cor nugdveyxe ITO NOTTEWOVv 
TODTO UN CpuOd. GAN ov Ti £70 FEAw, GANG Tl OV. 37 xui EQNerEs 


L. ait acd Torg KacytuUS avrov (om A) ABCs, wurors Du 
ws] ews anelFwv BY, donec vis a no0oewEwunu A & Bs, 
orem acd, noooevgEouu: BD 2. adsumit «, adsumpsit cd 
1axwfpov CD, 10v waxwf8ov ABsg wwearvyy Dacs, Tov wwavvnv 
A et post auvrov B? 3. p(&T wvrov BD, ved eaurov AG 
udnpoverv ABs et corr D, uxnSuovur pr D, tacdiari cd, acediari 
et deficere a xu2 ultimum] tore Du dicit a, ait cd 

4. Hil 1063 neoilvnos] tristis c, contristata d, o quam tristis @ 
{eivare]) sustinete c, Sedete a 5. no0elFwv Bacdvs, nEooe- 
Fwov ACD eneoev ADacs, enmrev B = add ent (in) nE00wnOv 
Dacd Ent Tis yis om © 6. wa. post corey Da si fieri 
potest ac «7 UUrOD om C 7 wog urn D, illa hora c 

6. 7. et dicebat (dixit d) ad, dicens c 7. «ffu 0 nurye ABDaucs 
Orig 1,2925 Hil 1056, n«rzo Orig 1,291% Hil 1032 navra Ou- 
vutu oo: ABs, Juvauru (ﬆ possibilia d) navra cor eo (om @) Dad, 
0vyars oor ndvra (omnia sunt Hil) Orig 1,292% Hil, omnia tibi li- 
cent c, & Ouvarov Orig 1,291”  mnugeveyxar A, transferre d 

7. 8: 70 noT7Quov TOuTO wan eyov ABC Orig = Tovto To notT;geov 
«7s e4cov Da Hil 1056, a me hune calicem c, 76 7077E0v wn 20d 
ToUro < 8. al\ om d ov Te ABs Orig 1,291®, ovy o D, 
non quod a, non sicut cd Fw) dico « ule (add t 
corr C) te ov ABvs Orig = @AX o ov Jelers Da, $ed sicut tu vis 
(his d, vis ater ©) cd x&i £oxeTae] et venit ad discipulos suos c, 


om «a_ 


| Gethsemani (Gethsamani, Gesemani L), (173,6) et ait discipulis suis 


Sedete hic donec orem. 33et assumit (ads.) Petrum et Iacobum et Io- 
hannem (-nnen F) secum, et coepit pavere et taedere (thedere Pru- 
gensis), 34(174,4) et ait illis Tristis- est anima mea usque ad mortem: 
Sustinete hic et uigilate. 35(175,1) et cum processisset paululum, pro- 
cidit Super terrain, et orabat ut si fieri posset transiret ah eo hora, 
3bet dixit Abba pater, omnia tibi possihilia (p. t.) sunt: transfer cali- 
cem hunc a me (a me cal. h.). (176,1) sed non quod ego uolo, sed 
quod tu. 37(177,2) et uenit et inuenit eos dormientes, et ait Petro Si- 
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za ergloxer uvrorg xudevdovrog, xut Atyee tw Tltrgw Sipwr, xa- 
Fevders; oux toyuous puv wory yo yoohoue; Bypryopttre wut 

, ce \ I , Þ ] , \ \ =o # 
NOOGEUYEO FE wh p11 ELON HTE tlg NEWUOprOV. TO LEV NVEULK NOU- 
Fvycov, 71 08 org GoGevrig. Ixui ndhv nth Hwv ngoonvturo Tov 


T 
5 cevrov Aoyov einwv. Wxut nuUw tAFwy ELGEV ULTOLG xacFerlovriuG* 


10uv y6o Of 6qFahuot anrav xutufAugurouever, xat oox 7Oauouv 
Tl Gnoxord Gov uvTG. Hxui cgoygeru: TO TOILOV xa Atyer auiOtG Ka- 
Fevdere Lomov #al avunaveode. antye. 1lgew 7 won: IWov nupu- 
OidorH 6 vicc TOD GvFpwnov eig THG yerouc TWV wagrwaav. 


10 2 2ywtpeode, uywpev' idov 0 nupudi0ors pie hyyixev. 3 Kat evaeg 


1. evoroxe D xaut alterum om A ait acd Tw om A 

2, apud Matthaeum et Marcum somni obiurgatio et rursum adhortatio 
Hil 1063 yaluisti c, potuisti «, cozvoure Dd unam horam 
«, una hora c y07,70vtire) surgite c 3. noooevyeoFe un 
noooevyere BY va 4] ne ad, ut c «0th Fyte ADadvs, 
t.+Hyte B, transeat a vohis c tentatio c promptus est ac 

4. = ahiit orare acd 4. 5. Tov aurov Aoyov ernwy ABvg = om 
Dec 5. nulv B, post avrovs As = om Dac e\Fwv BDac, 
vnooroewas Avg G6. os oF ukuoe wvrwv ADacs, uvIiwv Ot 
opyukuoe BC xarufPuguropevor AB, xatrufSlupouuevor D, de- 
gravati a, SeSupnutvor s, gravati (add a somno d) cd 10:10uv D 
7. @noxotHwo (-0: B) wvrw ABCDabcv, avia unoxp. 5 dicit 
a, ait d, dixit c 8. Aoenov ACD, To Jomov Bs, iam acd 
aunexe. 1\Jev 71 wou ABvs = uneyer (sufficit) To Tzhog xa: 7 won 
Dd, consummatus est ſinis advenit hora et &, adest enim consumina- 
tio et hora c tradetur c 9. ex5 yerong A, in manihus ac 
10. exeigeoFur D, surgite a, et nunc surgite & T70ov] iam enim 6c 

o nupudidouvg we myyinevy ABvs = Tyyixev © nuwadiOwy pie D, 
prope est qui me tradet d, adpropinquavit qui me traditurus est a, 
proximat traditor meus 6 #&e evuc BC, xa eviews AG mm 
xae D, om ac | N 


mon, dormis? non potuisti una hora uigilare? 38uigilate et orate ut 
non intretis in temptationem. (178,4) $piritus quidem promptus (prom- 
tus), caro vero infirma. 39(179,6) et iterum ahiens orauit eundem $er- 
monem dicens. et reuersus denuo inuenit eos dormientes: erant enim 
(autem) oculi eorum (illorum) grauati (ingrauati FL), et ignorahant 
quid responderent ei. #:(180,4) et uenit tertio et dicit (ait) illis Dor- 
mite iam et requiescite. sufticit. uenit hora: ecce traditur (tradetur) 
filius hominis in manus peecatorum. #28urgite, eamus: ecce qui me 
tradet (tradit L) prope est. 3(181,1) [et] adhuc eo loquente uenit 
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, a as c as 
re arroD AuhoDvrog naguyiverue 0 Touldug 6 'Joxupuurns, tis Thv 


, \ d I vs Y/ \ EY "5 
OwOexat, Xut peer woror vyhos [nOATS] werh wuyuomy xut Evi, 
nage IOv K7reotwy xut THY YEUppUTEWY xult TAY noeouttowv. 
# Jedrwxee Oe © nagadidors avrov CuooTHov woTOTG, Lfywv Ov Gv 


pl , I , ? 4 = I , \ » , > 3 _ 
qrAzow, wwrog torwe xgauthoure wrov, xut Gndyere GOPurds. 5 
Gut &AF wv evarg noch Hov Gor Ayu Pupft, xui xutepihnoev 


avIov* *Got Je entBakov Tug yeigug tn uvrov xut £xOUTTOUV MU 
7 - , 
Tov. Veig Oe TOv NAQeOTH]XOTWY ONUOUpLEYOG THY MU/CLOKY ENCUOEY 


4. nuoudors 


1. avrod} Tod tyoov Orig 4,3870 o covOuc AB, wu0us Ds 
Orig o (om Orig) iox«Ewwrns A Orig, oxupuwrns D, scarioth © 
scariotha c, om Bg £15 Twv (ex) ACDacd Origenes, ets wv (add 
Thy 5s) BY; 2.48" D nolvg ADcs Orig, om Bu 3. 7&0 
AD; Orig, ano B, a acd TWV GOYeptwvy xa om Orig TWV 
8:cundum Bacs Orig, «no Twy Dd, om AC Senioribus et scrihis 
missi Cc x«e Twy alterum Bas, et a d, xa: A, x4 Twy Goo 
oulwy x#ut Origenes 4. dedwnee ABdvs = e0wxev Dac oO nu- 


oud:dovg avrov ABD;, qui eum tradebat @, traditor eius d, o n«- 


opudorg wvrov C, qui tradidit eum c ovoonuov ABS, onueov' 
D, -signum «ad ef ante qui tradidit c auvrors ABs = om Dac 

ov @v] Orig 1,435%, quem c 5. anauyere (aid uvrov D) BD, du- 
cite (add eum ad) acd, anuyuyere Ag 6. e&.Fwv evavg (evFews 
As) ABCs = om Duc 
Dac o0uBpee BDv, pufper onpSee Ag = yurpe (ave c, habe a) 
pufpr ac Ct corr C 7. oe de] tunc illi @, illi vero qui accepe- 
rant signum C enefu.ov (-huv B) Tug yeuous (add wviwy A) 
£7 auvrov (en aurow B, in illum c, avrw D, om GC) ABDc, iniece- 
ruritt ei manus «, manus iniecerunt d, exefukov en uvrov Tag yel- 
ons UIAOV 5 8. eg Os (add 715 5) Twy nageormxoruy ABS, 
et unus de circumstantibus c, unus autem quidam «, #«: Tg (unus) 
Dd onuduuevos] eduxit (exemit c)...et ac Tjv om D 

gladium suum c eneoev DD 


\ 


Iudas Searioth, unus ex duodecim, et cum illo (eo) turha [multa] 
cum gladiis et lignis, a $ummis sacerdotibus et [a] scribis et Fo Se- 

oribus. #(182,2) dederat autem traditor eius signum [eis], dicens 
Quemcumque osculatus fuero, i/5e est; tenete cum et [caute L] ducite 
[caute al, eum F]. Set cum wuenisset, statim accedens (aiens) ad eum 
ait Rahhi, et osculatus est eum. #at illi manus iniecerunt in eum et 
tenuerunt eum. #7(183,1) unus autem quidam de circum stantibus edu- 


uvrw leyer ABs = eye (ait) aviw , 
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z0y Jodkov TOY Goyiegews xut aqpeihey wwror TO WIUWEWV. 8 xu} 
anoxorteig 0 'Inoodg einev avroic Ng ent Anorhy EEnAhd ate wer 
Uuxapav xut Erhov ovilufey pe; PxadP Tueoav TunY NEO vu 
&v I@ le0@ diddoxwy, xt oux EXQUTT,OUTE fre. GAN Wah NA EwHG- 
ow ae yEupul. Wai dqptvres VrOY NUVTEG EQUYOY. Slxwt veavioxog 
Tis ouvynxohoudu avty negifeBhmutroc owdovu Ent yuuvor: xul 
X0UTOTOwW GUIGY, 529 O8 xuTKANWY Thv Owdove yuurOG EQUYEr 
[an? uvr@v]. 3Kut Gnyyayoy T0v * ImooHv ng TOv Hgxrepto, xa 
ouveoyovTue GUT NUVTEC OL KOYteotis xat Of YOuprparers xat Of 


I. apiAev D «vTov (illi) To wTapOv (wriov A5) ABDas, auri- 
culam eius c 1.2. x&e UKNOXOtHe(G O 17)GOUG ELREY AUTOS (alt 
illis iesus) ABcs, o 0s e0o0vg eenev (ait d) avrors Dad 2. wc 
om D eni] ad ac e&n\Fure ABCD, EEnAigere 6, existis c, 
venistis a 3. ovilafper ABPs, ouvviufer D eram apud 
vos (vobiscum «) uc, pe? vuav Hunv Orig 1,435f, Funv 1,440* 

4. 0:0u&#wv & Tw wow Pd 1:0] Orig 1,435, add nugpr;ot 
idem 1,440 expureine B 5. xa} tunc discipuli eius c 

relicto eo «a, relinquentes eum c TNavTres eqvyoy ADPacs, epu-. 
yov nuvtes BC H. G. xX«e veuveoxoG Tic BCa, xur e1iG TS veu- 
vioxoc APs, veavioxos Oe Tic Dc 6. ouyqxolovF BC, 7x0\00U- 
Fee acs, nx0.gvdnoe AP avrors (illos) D, eum a, eum a 
longe Cc cuvv0ove pr D Super nudum corpus «, nuditatis d, 
om C 7. tenuerunt cd, detinuerunt « avriov BCDac, add ot 
veuviox0: APs relicta cd, relinquens a fugit (prof. d) nu-- 
dus cd 8. an avrwv ADPas, om BCc annyuyov correcto 
TX A, adduxerunt cd, duxerunt « Tov UgyYtoeu (-pan D) BDP 
acs, udd xauiapav A, xaicpev tov Koz. Origen 4,3870 9. conve- 
niunt a, convenerunt cd uutw ABPs, noog avrov C, om Dac 
Origenes 9 8eq. oe (om D Orig) youuparers Xue or (om D Orig) 
TNpeofureoo:e ADac Orig, or noeopuregor xur or youuuures BPs 


cens gladium percussit seruum $sumimi sacerdotis et amputauit illi au- 
riculam. (184,1) et respondens lesus ait illis Tamquam ad latronem 
existis cum gladiis et lignis conprehendere (compreh.) me ? ®Peotidie 
(cottidie) eram aput (apud) uos in templo docens, et non me tenui- 
Stis. $ed ut impleantur (adimpl.) scribturae (script.). 59(185,6) tunc 
discipuli eius relinquentes eum omnes fugerunt. 51(186,10) adulescens 
(adot.) autem quidam $sequehatur eum (illum) amictus sindone super 
nudo: et tenuerunt eu, 52at ille reiecta sindone nudus profugit (pro- 
fugiit F) ab eis. 53(187,1) et adduxerunt Iesum ad summum sacer- 
dotem, et conueniunt ( conuenerunt) omnes sacerdotes et scrihae et 
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c I = 
noeourepor. xu oO Ttrpog ano paxpode TJxokoudnocev avtE 
e/ » p] \ 24 \ —_ 3 , i J , \ 
twg £Ow etlg THV UCLA TOU KOYLEOEWS, Kat Tv OUYKASFTPLEVOG [LET 

- c _- \ 9 , : \ \ _ 55 Oi 0 1 I ay 
1@v vnyoerav x#ut Feppavopuevog nQOG 70 GUS. : 08 woyeotits 
x _ Cw \ , ? , \ wv » - , A 
xai 0A0v To ovvedprov ELTTOUY KuTH TOD Tyjood japlUEINY elg TO 
Favurwioue KVTOV, Kut OVy, NUprOxOv* Bnokloi yao EewevlounpTtv- 5 
a , 6 1 - 
g0vy X&7" GUTOD, Xut 1out ue pegTUELIK: OUX JjOUv. STxus Twes Ava 
5 bl a a 
oTGvTes exevlopagrugory xuTt wor Atyovres SBYre mus 7jxou- 
Oupev UCTOD AEyovrOG Ore £7W KUTUAUOW TOY VAOY TOUTOVY TOY Yew 
, \ \ eo [ 4 _ 3 I , Y ” 
ponotmtoy xa O14 TOW huEeOWwy KANOVY UyeroonoumTloY Olx000uT ow. 


1. petrus autem c no WaxEudtev OM 6 Sequehatur c 
UUT(Y om C 2. «ws £0w ABvs, «wg ID, usque ad, donec ve- 
niat c Xai 7v Om Cc ovyxzuJnuevos (ourx. AP) ABPs5, xu- 
Fn pcevos D, sedens wucd 3. vanoeowy pr D x«« ABPvsg 
= om Dac Feouevonevos DP, calficiens (caleſacientes d) se ad, 
calefaciebat se c ad ignem acd 4. concilium totum a 
wevlopuagrveiuy A 4. 5. et5 70 Javurwoue ABPs, wa Javu- 
Twgovory D, ut morti adficerent (damnarent c) ac 5. mqvEroxo0v 
BDPc, evprox0v As, invenerunt « 7&8] autem c EWEU- 
J04cngTvgOUY (add xwr corr) eleyor DD, ſalsum testimonium dicebant d 
6. adversus eum c, de eo a pKagrroiue] add eorum a oVUx 
nou 'BDPvg = ante oa ac xuae Tives ABPvg = wa nor 
Da, ui autem c Surgentes (exs. c) ac 7. epevlouupTu- 
oovy ABPas, add xa: eleyov D, falsum testimonium dicebant d, falsi 
testes dicebant c Leyovres om Dc 7.8. ore... ore] hic 
dixit c 7. Orig 4,200% 8. avrot] hunc d xaTa&lvw A 
Tov vY«ov Tovrov ABPacs Orig, hunc templum d, Toy vaov D 

9. post tertium diem ad, post triduum c alov ayeaponomrov 
ozx000penow (uvorx. Orig cod) ABPvs Origenes = alklov avuorr,ow 
(suscitabs) axe:pon. Dad, suscitabo illud non manufactum c 


Seniores. 5+(188,4) Petrus autem a longe $secutus est eum usque [in- 
tro om L] in atrium summ' sacerdotis, et sedehat cum ministris et 
calefaciebat se ad ignem. **(189,2) summi uero sacerdotes et omne 
concilium quaerebant aduersus (aduersum) ITesum testimonium ut eum 
morti traderent (eum perderent), nec inueniehant: *6multi enim testi- 
monium falsum dicebant aduersus (aduersum) eum, et convenientia 
testunonia non erant. 57 (190,6) et quidam surgentes falsum testimo- 
nium ferebant aduersus eum dicentes 58 quoniam nos audiuimus eum 
dicentem Ego dissoluam (dissoluo) templum hoc manu factum et per 
triduum aliut (aliud) [non om F] manu factum aedificaho. 59et non 
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59 xas 02:98 obrwg ion Tv 7 pugrogie uDrAv. Wxat Gvuotaig 6 Gg- 

o , , KH - , > 2 . 
yiegers lg utoov ennowrnow tov Tnoofv Leywv Oux anoxotvy 
ordtv Ti ovro! Gov xuUTULMOTUEPODOW ; Ig Je Zowwna, xut ovfty 
Gnexpivuto. nuhwv 6 doyiegers EnTowra ULTOY, xai Atyer WDTW Io 
f . iN 5 > 


_ P c > a JT 
5 & 0 youorog -0 vioc TO eroynyton; 2g Je Thoots einer 'Eyw thut, 


xo? dyyeodFe Tov viev ToD avFpwnov £x Oehicav #udTuerovy The Ov- 

VEpews xaui 2OCuevoy WETH Th VERELGOV TOD OCpuvor. Og Je Gp- 
\ UL \ = > as , rv, I , » 

yiepers Orpgytus Tovgs yirowvas aired Atyer TN exe youuv EXOuer 


6. zaFr,puerov £ Oetiwv 


1. ovdforrws A, non c wn (7107, B?) xv ABPs = ''» on (ae- 
quale c, conveniens d) Dcd, erant convenientia ae {1COTVOUUL 
a d et B? et s8urgens «, tunc exSurgens C 2. wc (add to 
Ds) weoov ABDPs Orig 4,200*, in medio ac, om Orig 4,387*< 
interrogabat d, coepit interrugare C Leywv om a 2.3. nihil 
respondes a, quare nihil respondes quicquam & 3. Tt. . . X&TUgpuug- 
TvEodow) adversus accusationes eorum & Ter (quid) ADPds Orig, 0 Tt 
B, ad haec quae «a adversus 'te contestantur «, tihi testantur dq 
3.4. 6 Oe... anexowvaro om & 3. o de BPs Orig 4,200< 387c, 
add imoovg A, exewvos ve Dc e£otwnag xue ABPcs Orig, eoeys 
xe D, tacens d 3.4. ovdev anexowuro (anexprdtn NN) ADP; 
Orig 4,387<, ovx anexowaro ovdev B Origenes 4,200© 4. nau- 
Av . .. avrov ABPvs Orig 4,387< = om Duc ennowru BPs, 
eneowra A, ennyowrnoev Orig et ait illi «, x«e Aeyee (ait) avrw 
o «gyepevc D, ad quem iterum ait c, 2x Jevregov Afywv wvry Ori- 
genes 5. vos BDacs Orig Hil 912, udd tov Jeov A ELnev: 
ABs, ait illi c, @noxpwtFeg eye: (dixit ud) uvrwo Dad ct add ov 
einac vote Orig 6. ad dexteram acd z«dFn,uevov BDs Orig 
3,715%, ante ex de&rwy Ac Origen 4,387<, post durauews a \ Thc 
om pr D 7. x«t &0x04tevor] venientem d, om D HETE TWV 
vepelwv ABDevs Orig, super nubes «@ 0 02] tunc a, ad haec c 
8. 0:appycas ABDs, scidit cd, 0:ugpySug evitug Orig 4,387%, con- 
scidit protinus 6 xae Leyer D, et ait cd, dicens & 8 8eq. de- 
Sideramus testes (testimonia @) ad, quaeritis opera testium c 


erat conueniens testimonium illorum. ®Et exurgens (exs.) [summus] 
Sacerdos [in medium |] interrogauit Iesum dicens Non respondes quic- 
quam ad ea quae tihi obiciuntur ab his? Gille. autem tacebat et ni- 
hil respondit. rursum summus Sacerdos interrogabhat eum, et dicit 
(dixit) ei Tu es Christus filius benedicti? $2(191,1) Iesus autem dixit 
illi Ego sum, et videhitis filium hominis a dextris sedentem virtutis 
et uenientem cum nubibus caeli. $©3(192,6) summus autem sacerdos 
scindens uestimenta sua ait (193,2) Quid adhuc desideramus testes ? 
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papIrowy; 7 xoroure T1v Shacpyuiuy. Tl vpiv poiverm; of O08 
nUvVTEC KUTEXOIVEY GUTOY eva Fvoyov Favdrov. G5 xt Foravrs Ti 
ves FunTtvay avi(y xul Nexurlunteyv IO NOGOWNOY AUTOD Xul X0- 
Aupiter avrov xut Atyery uv TIgoqrtruoov, xaMt of vnhotiar ou- 
niouaow avrov thafov. 6 Kut avrog Tov TTergov &v Th avrly xu- 
Iw, toyeru: wit Tay AuwdiOxwy TOD KOyiteotuwc, GT xut (Wobou TOY 
Ilergov Geguwvoueroyv, ufltyucu wwrm Aye Kut ov wera toU 
Nalupnvod 109«, Tob Inoov. BY de 7ovrouro Aeywv Obbre of- 
Oc, ozre EnioTape ov Ti Ayeis wut EE7AFEv EEw lg 70 nOOUU- 


_- 


8.9. Ovx oidu, onde 


1. T1y SLaopyuiny (add avrov D) AD, Tys Shaopnuins Bs, blas- 
phemiam ac, omnes blasphemias eius d Puiveru) Joxe: D 
1.2. oe 0s nauvrec ABs, nuvres Oe D, omnes autem c, et omnes « 

2. a«vror] avrw pr D eras Aacs, post evoyov B, om D 

3. evnTvery D, irridere eum et conspuerunt c UVTW X&s NEO 
XUAvnTey To nEOOWnOVY GUTOU (aUTOV TO NEOOWNOY B) x01 ABvg = 
in illum et velantes faciem eius c, T@ 7E600wNGW (in ſaciem ad) wav- 
Tov x«e Dud = exoluqutov Dac 4.5. xut Atyuv .. . thu- 
ov om @ 4. Leyerv ABvs = eheyov Dc 700P7TEvOO)] 
ministri prophetiza nobis c oe vnnoetua: ABvs, om Dc 

5. avrov ehufgovAB, eluufuvov avrov D = avriov Bal ov (caede- 
hant) cvs, caedehant eum d et cum esset petrus «,- petrus au- 
tem cum esset c in atrium cd x«Tw Avs, unte ev T1 
avin B = om Dac 6. eoxerue ABvs = epyere (venit) nog 
avrov Dac una ex UC Xa om C 6. 7. Toy nergov] il- 
lum c '7. Jeopevoueroy AD, calficientem se ad ignem @ 
erewuce D, intuens a, aspiciens C eum dixit &@, Azye (ait) 
avrw Dc x&!] om D (et d) 7. 8. Tov vatapnvorv nodty 
Tov e100v B, Tov vat. ioov 1otn As = Tov 17,00Uv Tov vatoon- 
vov (nazar. ac) yo#F« Duc Ss. ovre BDc, ovsz Aus 9. ouTE 
BDc, ovde As, $ed nec a Jn oouuu pr D, nnotwwue corr 
D ov Te B, Te ov As = Te Dc, quem & x&i] om D 
(et d) £5 To nEouvhov ABS, ws Thy nEooath.my DD, ante 


64audistis hlasphemiam. quid uobis uidetur? qui omnes condemnaue- 
runt eum esse reum mortis. ®(194,1) et coeperunt quidam conspuere 
eum et uelare faciem eius et colaphis eum caedere (ced.) et dicere 
ei Prophetiza, et ministri alapis eum caedebant (ced.). © (195,1) et 
cum esset Petrus in atrio deorsum, uehit una ex ancillis summi sa- 
cerdotis, G7et cum uidisset Petrum calefacientem (caleficientem Pra- 
gensis) se, aspiciens illum ait Et tu cum Tesu Nazareno eras. Oat 
ille negauvit dicens Neque scio (Nescio), neque noui quid dicas. 
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atrium acd I. xc. aAexTwE Epwrnoey ADavs, om Bc X Oat 
7... Tu«.wv As et omiss0 nuhwy B, nulv dt erdovou auvrov 71 Nu 
0:10#1* 0 Je nulwv nqovnjouror xa D, rurum autem cum vidisset illum 
altera ancilla c, et cum eu vidisset iterum puella a 2. 10Saro 
Aeyery (dicens ©) ADacs, eme B 1uUpeoTmzoor ADs, nupe- 
oTwow B -ovroc ABdvs — et hic ac, #«: avrog D 2.3.0 
de nahwv nqovuro ABc = et rursum (ille iterum c) negavit ac, om 
D Z. oe nupeotrwres ABS, or: nupeotmxoTes DD dixerunt c 
3.4. T@ nerow om Du 4. az.n3G5) et tu a xa Yao YE- 
Ard.cuoc e« BCDe et add xa 71 Lula gov oproreliere Ag, om 6 et 
coepit a 5. devotare $e ac x#a&e Oguvoyat B, Xue oprvvery 
As, et iurare c, xo: Aeyery D, dice a Tovrov om D (istum d) 
6. Aeyerue AD, dicis c evgrs (ev3zws D) BDac, om Ac 

ex Oevrepor] Secundus &, om C xut: alterum] tunc c 7. To 
E7/pcn ws (= 0 Dac) ABDac, verborum quod d, Tov p7,puarog On 6 


dixerat ad arty om I (illi d) v ir,000g] ioouy pr D 
7.8. ore... enuevr,on om Du T. = oTe om C 8. O's Qpwvy- 


oae B, qovnour: dig As = cantet c Toes HE anapvnon Boo, anap- 
v0 pee Tous AS eniful.ov exhuve ABs = notaro xAutew 
Dac xa alterum] cum autem c evews ADs, wor; B = 
om ac 9. now: BDv Orig 4,3874, en: To now. As, prima luce 
«a, mane factum esset c ouvySovlicov D no01ouvres ABvs, 
enomouy Dac Orig 


(196,1) et exiit foras ante atrium, et gallus cantauit. ®rursus (rur- 
Sum F) autem cum uidisset illum ancilla, coepit dicere circum $tan- 
tibus quia hic ex illis est. vat ille iterum negauit. et post pusillum 
rursus qui adstahant dicebant Petro Vere ex illis es: nam et Gali- 
laeus es. 'lille autem coepit anathematizare (anathim.) et iurare quia 
nescio hominem istum quem dicitis. 72 et $tatim iterum gallus canta- 
uit, (197,2) et recordatus est Petrus uerhi quod dixerat ei Iesus, 
Prius quam gallus cantet bis, ter me negabis. et coepit flere. 1(198,2) 
et confestim mane consilium (concilium F) facientes summi sacerdotes 


- 


9 
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Te0Wv Kat YOUppraTewy, xat lov TO ovvtOgroy, O7oavres Tov Th- 
oorv Gnyveyxuv xul nagtlwiav TTihutw. ?unt enyournoev wtOV 
6 Iliatroc Xo & 6 facies Tov *Tovdaluv; 6 de dnozowteic 
einev avTM Fv Aeyerc. 3xol #aTTyooouv RUTOD Of WOYeptis NOAA. 
46 08 ThikGarog ndwv ennewrijoe avrov Lfywv Onx Gnoxown Ou- 
oy; ide noon oov x#utrnyopoTow, 50 08 'Inyoodg ovxert ovldev Gne- 
x09, wore Favuadterv tov Tikdatov. 6 Kaur Oe eoprny wnelvev 
avrore fvu Sfowov, Gv neo 7roovro. Thy Oe 6 Aeyopevoc BuguP- 
fag were Tav otra rot OY Wedeutvog, vitives tv Th OTUOEL POYOY 


= Þ | , 
5. ENT OWTL 


I. x#«: Twv yo. D Orig 040v To ovve0prov ABDas Orig, universo 
concilio cd, add x«: Dac Orig 2. «nnveyxuv ABs, unnyuyoy (per- 
duxerunt a, duxerunt c) es 77yv avany (in atrio a) Dac Orig We',: 
niurw BD Origen, Tw neatw As 3. neuro; AD, add di- 
CenS C o 0s ABcs, xw Da anoxorteic = Om UC 4. emmev 
uviw Ads, wviw emev C, wvrw eye: BD, respondit e1 a, ait c 
x«rnyogouow D (accusabant d) no\l.c ABDvs, add atr05 Oe 
ov0ev unexoivuro (respondebat) uc Orig 4,3874 5. 0 Oe nu- 
Latog nulwy (om D) ABDvsg = iterum autem (om c) pilatus ac 
e£nnowryoev ADcs, ennuwra BY Aeywv ABcs, nukv leywv D, xa 
eleyev C, om 6 ordev] eis quicquam Cc 6. n00a] quanti d 
x«71yogouow BD, accusant acd, xurewagrugovoy As amplius 
nihil a, nihil amplius cd 7. pilatus mirayetur c Tyv eopTny D 
Gneuev] dimittere solebat cd, solebat ......... 8. d0eomerov 
D, vinctum c, ex vinctis ad ov Teo 7rouvro Bo, ov nKENTOUVTO 
A, ov @v 1t. D, quemcumque petissent acd 0s] add in carce- 
rem C qui dicehatur c, qui (appel)labatur « 9. ETA TwWy OTa- 
o0:QoTWY (ouvvoTtao. A, ovort. 5s) ABCDs, cum (et cum d) seditiosis 
cd, ... iis qui seditionem ....,.rant « Oedepevoc) reclusus c 
ozterves A = qui acd qgovoy post nenomxacuy (fecerat) Ded 


cum Senioribus et scribis et uniuerso concilio, (199,1) vincientes Te- 
Sun duxerunt et tradiderunt Pilato. 2(200,1) et interrogauit eum 
Pilatus Tu es rex IJudaeorum? at ille respondens ait illi Tu dicis. 
3(201,4) et accusahant eum summi $acerdotes in multis. *Pilatus au- 
tem rursum (rursus) interrogauit eum dicens Non respondes (-dis L) 
quicquam? uide in quantis te accusant. 5Jesus autem amplius (Iesus 
vero F) nihil respondit, ita ut miraretur Pilatus. 5 (202,2) per diem 
autem festum solebat dimittere (dim. $01.) illis unum ex uinctis, quem 
[cumque] petissent. 7(203,4) erat autem qui dicebatur Barabbas (Ba- 
rahas), qui cum Seditiosis erat (fuerat) uinctus, qui in seditione ſe- 
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c Hl o as 
nenomxeaouv. 3 xut avafac © byog 4oguro wreiodur uudwg Ge 
Znotle wororc, W 08 ThidGrog anexgtdy urn Leywv Othere wng- 
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Avow tuiv Tov Buckets Twv TovdOatuy; Weyivwmoxev yap ore Os 
q&Fovov napudedyxecuv wwriov Of Koytegtts, Hot de aoyregets ant- 
Ger0uv TOY Oyhov, va winAkov Tov Bupuſfpiv danolion union. 
12G Je IliGrog naw GnoxpiHeic tinev attoig Ti ovy Bette now- 
ow Toy Buoikta tov 'TorOutwv; Boi Je naw exputuv Ltyovrec 
Erurgwoov avrov. 146 Oe TIi\Grog Uheyev wiroig Ti ya xuxov 
2noiroew ; or: 08 neawgouns txoutov Frurgwoor woroy, 156 Je TTihG- 
1. nenomxeaouv ABD; = fecerat acd uvafag BDed, accensa a, 
uvufonous AS 04.05 0 070.06 Dad 7,0SATO OM C UTE 
o9« avrov D, rogahant pilatum ut c 1.2. #&Fw5 . . . &vTO0TC) 
sicut consueverat per diem fſestum dimitteret illis unum vinctum c 

2. anoxzgaudteuc Du avrtors heywy ABces, ....s dixit a, Leyu 
(ait) @vro:s Dd 3. ruiv om D ey woxev Bo, eneyevau- 
oxev A, 7,0: D, sciehat cd 4. napudedwiudcuv Bs, nupelwitn- 
ouv A, tradiderant c, tradidissent d, 7«pe0wzxav D, tradiderunt « 
ot Goyrepers om B 4.5. 0i d0e...mva} .....m qui ....m tur..., 
SUaSC.... ut « 4. @gyiepets] scvihae c uveououv ABvs 
= en«oav D, suaserunt (pers. c) cd 5. TW 0y4.o pr D, turhas 
d, turhis c 7%] ut dicerent c Toy om D dimitte nobis c 
6. o Oe neauroc naw (om D) anozorte (un. na). Ac) ABDEs, pi- 
latus autem iterum respondit c, Yespondens autem pilatus iterum & 
emev (ait) avrIors ADads, thee avriog B, eis dicens C Fel.etUu 
AD, 9eere acds, om B ut ſaciam 6c 7. Tov (habet C) 
Puoien A, regem ad, tw (om pr) Puoier D, regi c, LeyeTte Tov 
Puodes B, ov Meyers Buoits 5 nG&).wv exoutuv ABvs, exou- 
Eav nulw D = expntuv uo Neyovres ADac, om Bvs 8. 010, 
(quasi oTavpor) D dixit « 8.9. x«ax0v enommoev ADs, mali 
fecit c, male egit «, eno7oe xaxov B 9. neoroows ABCD, ne 
oroo0TERWS 5, Magis cd, tanto magis « exoutov ADa et add 
dicentes c, exougSuv Bs oiwv D pilatus autem @, tune 
pilatus c 


cerat homicidium. Set cum ascendisset turha, coepit rogare sicut Sem- 
per ſaciehat illis. Pilatus autem respondit eis et dixit Vultis dimit- 
tam uobis regem Iudaeorum ? Wscjehat enim quod per inuidiam tra- 
didissent eum $ummi $sacerdotes. 1 (204,1) pontifices autem concita- 
nerunt turham, ut magis Barabhan (Barahan) dimitteret eis. 12(205,1) 
Pilatus autem [iterum | respondens ait illis Quid ergo uultis faciam 
regi Judacorum? Bat ili iterum clamauerunt Cruci fige eum. MHPila- 
tus vero dicehat illis (eis) Quid enim mali fecit? at illi magis cla- 
mahant Cruci fige eum. 15(206,1) Pilatus autem uolens populo satis 
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F] [l , _ 3, 1 \ (4 \ | as » , d] - \ 
Tos Povhoperos Tw OzZAm To txAvOY NOTOU, WNEAVOEY UTO(G TOV 
Rd \ , \ = id 
Bupafpav, uu nugelweev Tov Thoodv qpuyehiuonug Ta CTIAVEw- 
-_ Cc i od I , el 4 » _ Py 
97, 160: Je orguriwrar Gnyayov aVIOY EOw ThG wlic, © fot 


, = ' Pl - > 
ngarTrworov, #ut ovyzurlotow 01Tv Tiv oneionv, Vixut tv01000z0U- 


I \ o \ [ul > a Ln I , 
ow Quvrov nogqvorv xus NegrrFeaOw UUIW NNESAVTEG AtuvVoOv 5 


' } «<@ > = ” a _ a 
oTepuroy. Byaut 5 utuvro Gonuteodu avrov Nuine fuotlev Tay 
 udator, 19 x9) 7 > 0D It K, s \ 2.7 

ov0 ator, 19, ut ervntov aUTOU THY #efpukiy #uRAkuum Kul Eventruov 

2 -_ \ , o o , _ I as 2A) i ef 3 - 
aUT(Y X01 TUWHevTEC Th YOYETCER MOOCEXUYOUY UT). Want OTE EVENOCU- 

[] 


*% I Ay J*'- # » \ \ , i\ 3 /Fc 3 \ \ 
Ev UVTW, ESEOVOUY MUTOY THY NOQOQUAOUY KUL EVECUOUAY AUIOY TO 


c Ll bu _ i Y» » , e/ , b , \ 
wars QUTOU, XUE WYOUGWV GUTOV, 14% OTRCOWOOUOW Wror. Mxyi 10 


1. Povaoyevos .. . noone om D TW OyAw TO t#UvOy NOT - 
ou (nowv B) ABcs, nowmou: T0 txuvoy Tw o7hw C 2. xa 
nagedwxev (et trad. illis c, mapedwze Oe B) Tov w,00uy QEnryerl lu 
oug (flagellis caesum) ABcs, Tov Oe rmoouy qluyelwons (Fouyeh- 
Looug corr) nugedwxev D wa oin D 3. oc 08 oTEariaruK] 
milites ergo acceptum iesum C £m Thc uvhns ABS, us Thy 
Gvayv corr C, eow #5 Thy avinyy D, in atrium c 3.4. quod 
est praetorii d, praetorii c 4. ovyxuLovow (ovrxu). A) ABS, 
convocaverunt cd, x«uLovow D 047,v om C z<a1 alterum 
om C e&v0:>0voxovar BO, evOr0:touorow D, evOvorow As, in- 
duerunt d, vestierunt c 5. neomdeaow ABS, enmuyutenor ND, 
inposuerunt cd nAeSuvTEs om Decd 5.6. &x4r)ivov OTEQuvor) 
ſactam spineam coronam c, coronam factam de $pinis d 6. 70- 
Eavro aonuleoFu] salutahant c atrOv] aurov xo Leverv C?, 
eum dicentes Cc Buoietv BDs, o Puoimkevs AC 7. QUTOU 
T1v xequlnqv xakauw AB;, aviov #ukupw us Thy xequiny D, i- 
lum de arundine in caput c 8. Xa TeFevres ... avrw ABPecvs, 
om D 8.9. evene&uv avrwo A, om D 10. «aviov BCcdv, Tu 
Ore APs, om D ayovory A, duxerunt cd, e5&«ayovow BDPs 
uvTOv prius om C 7va .. . avrov om B oTUvowoororw ACNP, 
ITUVEAWOWOw 5, cruci figerent cd avrov alterum om D 


ſacere, dimisit illis Barabhan, et tradidit TJesum flagellis caesum ut 
cruci figeretur, 15(207,4) milites autem duxerunt eum intro in atrium 
praetorii, et conuocant totam cohortem, 17 et induunt eum purpuram 
(purpura) et inponunt (impon.) ei plectentes spineam coronam. !8et 
coeperunt salutare eum Aue (Haue L, Hahe) rex Iudaeorum, Yet 
percutiehant caput eius harundine et conspuehant eum et ponentes 
genua (genu) adorahant eum. 22(208,6) et postquam inluserunt ei, 
exuerunt illum purpuram (purpura) et induerunt eum (illum) uesti- 
mentis $uis. et educunt (ducunt) illum, ut cruci figerent eum. 21(209,1) 
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' $i Gy Yapevouoy NuEUyovrE Twa Siuwva Kvopnvuioy' Egyoprevoy and 
"3 GyooD, Tov nation ' Alttuvdpor xat * Pouqor, Tru KEN TOY CTUU- 
ku \ NT IT . , R > \ _ 3 \ - , & » 
ip 00Y auvTOU, Prat Peoouow WUTOV Ent 1 okyod & TUnOV, U EOTLY WE- 
11M 4 7 , , 23.0) 2010) _— wv. 3 ' 
EY EOULVEVULLEVOY XEUVIOU TONOG, Brut £0tJouy UUT(D MEL EOpLUANIS 
$0 5 Operov Oivoy* © O08 00x ELufpev. Bratt OTUCOWOUYTES UDTOY Oeaprept- 
1008 A © # » as , a w 3 » * WT , ” WW 
Wing CovIae TH yeariu wvrov, fAurlovres xhnoov en UUTG, TG Ti UON. 
Wn ; e I Ul F 
as 25 qv 08 woEu TOTT, Kut £OTUCEWOuy wry. Wxul jv 1 EntyEupy 
qt | Tijs aitlag uvrod entytypupupetry, O Buoievs Twy TovOutwv. 7 Kul 
4 | \ = - , , e/ *” as x Ef J*- > 
$4 ory avg oravpaLory Wvo ANOtKG, EvH £x OeSrv Kut EVE £5 ECW- 
Wi 
i oF + 
Wd: 0 I. avyapevoror D, angariaverunt d, apprehenderunt c nu- 
ik. | ORYOvTR TR Ofwvre KUOmvHOY (xyourwor A) ABPvs, tov Ot- 
0 ; HieavgR TUOKYOVTC TOY XVETveov DD, quemdam cyrenacum transeuntem 
Wt! x cui nomen erat simon Cc qui veniehat c ano BD, un APs, 
THER . \ 
pee de cdv 2. «xpov A, villa dv et add sua c 2.3. erat au- 
bY #7 . . . 
Wk: tem pater rufi et alexandri et fecerunt' illum portare crucem eins Cc 
if [* 3. peoovor ABPs, wyovory D, perduxerunt d, duxerunt c a - 
vis nt 4 . . / 
Wh Toy om Cc ene ADPs, ent tov B, in cv Tonov y0Lyoou D, 
1*1-»:8 . ; 1 
Wt: golgotha c EOTLY WeFECUNVELOUEYOVY (-wevoc AB) ABDPos, in- 
"nf terpretatur c 4. dederunt c new APs, nav D, hibere co, 
A ee om B 4.5. murram cum vino d 5. o de APs, oc 06 B = xa 
" Þ: : 
7A j Dev oTavpwouvres ADPvsg, cruci fixerunt (adf. d) cd, orav- 
! *%. q 
wh if povory B «vro0v] add xur Bc OrauepiLovrae ABCD et P?, 
Wil. © deepeprtov 6, diviserunt dv 6. 27 arts om C Tic Ti Gon 
#h jv, om D 7. wou Torn (7 D) BDPecvs, Toirn won AC toTau- 
1H) mT! TJ = o 
| Ewouy)] eqviuocoy D x«t 7v 71] 7v de D, erat autem d 
1h an” o . . . ®. 0& . 
WF 7.8. inscriptio causae c, causa criminis d 8. enyeyouppery] in- 
bk scriptio d, om c o ABPyvc, ovrog eotw 0 D, 1esus c Pa- 
7 £0121 108 * = 
i; : oieovs D 9. oravporvor APvs, eoratowour Bd et ante ovy 
Han avt@ Cc, oTavgouyru: D *þ8* Anota pr D a dextris nomine 
ly q zoathan c, ad dextram d a sinistris cv 
ai} 10 = 
Wh p 
3 {x 
ET Hbuts 7 . . « 
BCMA | et angariauerunt praetereuntem quendam (quempiam) Simonem Cy- 
it | renaeum (-neum L, Cyrineum) uenientem de uilla, patrem Alexandri 
FUR: et Rufi, ut tolleret crucem eius, ?2(210,1) et perducunt illum in Gol- 
ti (HV gotha [locum], quod est interpraetatum caluariae locus. 23(211,4) et 
(0-998 dahant ei hibere murratum uinum, et non accepit. '2*(212,1) et cruct 


figentes eum diuiserunt uestimenta eius, mittentes sortem super els, 


1h, bp quis quid tolleret.- *(213,10) erat autem hora tertia, et cruci fixerunt 
; eum, 26(214,1) et erat titulus causae eius inscriptus (inscribt.) Rex Tu- 
daeorum. 27 (215,1) et cum eo cruci figunt duos (duo L) latrones, 
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yUpecy avron. 2Bxui enlnow3n 1 youpT] 7 hyovou Kut peta uvb- 
pwv tXoyiodn. 29 xut of naganogevourver EPAUOQTouy RUTOV, Xt- 
_ \ \ e as \ > 4A T , = \ 
yOUvTEG Tug XEPH) GG auUIQOVv xaut Nfyovres Ous 0 KuTultiwy TOY VEOV 
xa 0ix000uwv TEOIv Tpepas, Womoov ceavioy xaTufiuc* kno TOU 


oTavgod. 3louoiwg xut of Goyieptts tpnuitovres nooG GAATL.OU 5 


peer TWy yEurunTewy tleyov "Alkovg ECwOev, eauvrov OV OUYATCE 
ay (4 as a 
owout, 32g xyooros 6 Buoikerg Toour,h. xutrafpurw viv uno TOU 
oTavgoD, wa Wnwnev Kut NGTEVOWHEY WOTW. xat Of GUVECTAUOW- 
, A 2 — 3» / 3 - \ ef er , 
fprevor uy aUTW wWveidtLov attov. TI Kut yevoutvrs Wong EXTNG Ox0- 
As as en 
Tog eyevero tp bAnv T1,y yiv Uwe woug Evurng. Fixut TH WuTN WOE 


I. «vr0d] nomine chammatha c, om D 1.2. #« enA,owdty . .« 
eloywotn Povg Euseb canon, om ABCD 2. xX&«e 0: NaQuyovreg 
D, praetereuntes autem c 3. avrwv om D ovag om d 

qui destrues c 4. o:xodopwy BD, post nueons APvs, reaedi- 
ficas illud c Too ABCDc, ev Tow Pdus _  $alvum te 
fac c xurafug BDv, xue xarufu (xarufnt P) APcds 

4.5. de cruce cdv 5. oporws ACPv, opows de Bs, om Dc 
X«z 08 Koyeptits] et scribae cum principibus sacerdotum 6 £U— 
TEGOVTEG 415 ahAmhovg DD, inridentes alterutrum d, irridentes eum Cc 
6. jeTK TOv YOUppLUTEWY OM G salvos ſecit alios Hilar 233 
6.7. eaurov... youoros] te ipsum salvum fac si christus es c 
Salvum ſacere non potest Hil 7. io0un), BD, tov worn, APs, 
istrahel d 7.8. de cruce cv 8. Iva i0wue om © me 
GTEUOWuer)] credimus Cc auviw DPc, ev aviw corr C, om ABCs 
8.9. x«l 01... uv7@] et qui simul cum eo adfixi (cruci fixi c) erant 
cd 9. ouvy wurw B, aviw As, om D «viov om d XCs 
yevouevrs woug BDv, et cum hora esset c, et ſacta est ora d, ye- 
vouerns Os wous APs *xT1c] .5. D 10. 2p} super c, 
per dv oans Tis yns D erurns ABCP, *t+ D, evvurns 5 
T1 evatny (ewvarr BY) won BDc, T1 weu T1 wurn (evarn's) 
APdvs 


- 


unum a dextris et alium a sinistris [eius]. ®(216,8) et inpleta (impl., 
adimpl.) est scriptura (scribt.) quae dicit Et cum iniquis reputatus 
(repotatus) est. 2(217,6) et praetereuntes blasphemahant eum, mo- 
ventes capita sua et dicentes Va (Vah, Vua) qui destruit (destruet) 
templum Fei) et in tribus dichus aedificat! Wsaluum fac temet ipsum 
descendens de cruce. 3!(218,2) similiter et $summi sacerdotes ludentes 
ad alterutrum cum $cribis dicebant Alios saluos fecit, se ipswn non 
potest saluum facere, 3?Christus rex Israhel. descendat nunc de cruce, 
ut (et F) uideamus et credamus [ei F]. (219,2) et qui cum eo cruci 
ſixi erant conuiciahantur ei. 33 (220,2) et facta hora sexta tenebrae 


factae sunt per totam terram usque in hora nonam. 3+(221,6) et 


_ 


J 
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_ _ , c \, C A. = 
£30moev 0 Toots qurij peyrly Leywy ELQU ehwr Lee oufpuy avi; 
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0 eorw peeounrevoueroy O Feog prov © Je0og foor, tlg Tl E7uult- 
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TY , c 
S za).Guw Enonihev wtiov, Ltywv "Aqete iWwpev tt toyerue ing 


I - r _ Lu . 
x#aFeeiv avror. 370 0e 'Thoots aqui quvry weyulny ESenverocey, 
38 2&2 -TO ZCTGNETKOUE TOD VAOD E£OyioFy tis Oro un wwe Tus 
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- . c © _ (] 
#4&Tw. 59Jwv 02 © vevirpiwv 0 nugtnTt1xws £5 tvuvrieg av, on 
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2.3. we EPaUTERMMES ; 


I. eqwrnoe D 0 i,o0rF om DD Yeywv ADPes, omB nu 
7;kee D, heli heli cd Leys Ce, Liu AP, Lopu BD, Luuuc 5 
oufpexyurt 5, oupuy.... Þ, sabacthani c, orfaxFuve. A, Lufpupd3u- 
ru B, guy ave. D, zapthani d 2. quod est interpretatum hoe 
est c oO Jeog pwwv (om A) © Feogs prov ADPcs Iren 38, o Feoc 
pov B tg T0] ut quid c Iren 2.3. eyxurehemneg pe Bv, we 
eyxaTe ines (ez. AP) A e&t P?ds, wridious (exprobrasti c) pe Dec 
3. quidam de c niugeoT7qzoruv P?s, nugeorwiwy D, exu eOTh- 
x#0Twy A, eoT7,xotwvy B, circumstantibus c Uxovourrec| audien- 
tes d, audichant eum et c, om C dicehant c, dixerunt d 

wWov APs, We B, ore C, om Dc 4. qwre ovros De Opa- 
{1wy Oe ABvs, xur Joupty D, et accurrens c, et adcurrit d Tr, 
ADecvs, Ti; B, add zu: ADvs yeuoug onoyyov ABcvs, nanous 
opoyyor D, plena spongia d 4.5. negiters (add rs Avs, im- 
posvit ....et c) #@Lufpw enoriiey avrov heywv ABcvs, emwug xu- 
Leuw D, et potum dabat ei dicens d 5. Ugere] ages (vine) 
Dcd 6. zuJe ev] et deponit d emittens Cc 7. us *þÞ* 
11807 Dc «an BD, uno Ag 8. qui stahat contra eum quod 
c, 0 NUneoTNHOS £#1 (ihi) Dd ; 


hora nona exclamauit lesus uoce magna dicens Heloi heloi lema (la- 
ma, leha) sabachtani (sahacthani L, sabactani, sabathani), quod est 
interpraetatum (interpret.) Deus meus, deus meus, ut quid dereliquisti 
me? 3et quidam de circum stantibus audientes dicebant Ecce Heliam 
uocat. 36 (222,2) currens autem unus et inplens (inplens) spongiam 
(spungiam) aceto cireumponensque calamo potuin dabat ei, dicens Si- 
nite uideamus si ueniat Helias ad deponendum eum. 537(223,1) Iesus 
autem emissa uoce magna expirauit (exsp.). 3(224,2) et uelum tem- 
pli scissum est in duo a sursum (sorsum) usque deorsum. 39 (225,2) 


uidens autem centurio qui ex aduerso. stabat, quia sic clamans expi- 


wa... 
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C Y Cc _ a 
xat Mupic 1 May0ulrvy xut Mupic 7 Taxwfpov tToU pixpor xal 
wv 7 U TJ EY i. 
 [woijtrog prjtyg #ul Ful.wuny, ur ore mv ev Th I ukikain 7x0-5 
, 4 = \ , » _ \ Ya \ © 
LovJouv QUITQ Kut 01 x0YOUY GUT(Y, Xat WAA NONE we OUYUYUK- 
- >” c , ” > T 
Saou: aur us Tepooohrue. P Kai 7,07 owing yevorevns, ent Tv , 
TUOUOXELT,, © £OTwV nEOG GUPPuTOY, Bel wv 'Twor,p 0 Uno Apt 
, L4H / e\ \ » \N by , 
uaduiag, eroygruwv fovieuvrrc, os xui Urrog 1,v NnEO0O0e;Ofrevog 
T1yv Puodeiav ToL Jed, Tokunous eionhdtev nos TTi\Grov Kai 0 
7T,ouTo T0 Owuy To 'Tyood. #0 O08 Thikgrog Eduruuoey tt 7jOn 


1. ovrig AD, ovra Bs zougag As, clamans cv, avrov Xx0u- 
Eavra (exclamasse) x& Dd, om Bo expirasse d <einev om Dd 
vere deli filius erat iste Hilary 132 ovrog 0 avyownos BD, o 
uvFownog ovrog Avs 1.2. vic qv Jeov Accs, vios Feouv 7v 
Bv, Feov viog mv D 3. x«!] multae c BH£w00Dou) au- 
dientes Cc nv om B 4. x«« wap (papruu BC) 7 praydu- 
Lyvy ABs, wapin pays. Dc 1 iaxw/jouv C, 11 Tov 14x. ABS, 
tax. I, iacohi c x«t ullimum] xa 71 B 5. wonyros BD, 
mon Ac, ioseph cdv wnTT,o xue ABDs, et mater c Us 
Bed, z&«: ACv, ae xa. Ds cum essent c Sequehatur d 

6. #«e 0r1#0vouy auvrw ABcs, om CD KANG) arreone A 

6.7. quae simul cum ipso ascenderant ierosolyinis c 7. 70h 
om C ene: BDs, ene0n A, quod c, quae d 1v] est c 

8. 06 eoTw om C TE0G Gufputov AB, now ouffutov D, ngo- 
o&fBotov 5, ante sabhatum d, sabbati c e&Hwv ABC, n\Jev 
Dedve o om D nouudtung ABs, wowaFing Dev 

9. dives decurio cd 0G 1v x« avrog De 10. 7olfpryous}] hic 
(om d) constanter cd eon ev ABcs, nidev D Tngoog Tov B 
H. eryouro pr D, petit d TTwau D (corpus d) eFavea- 
ov ABsg = eduruutey Nev 


rasset (exsp.), ait Vere homo hic filius dei erat. (226,6) erant au- 
tem et mulieres de longe aspicientes; inter quas [erat (et L)] Maria 
Magdalenae (-ne F) et Maria Ilacohi minoris et loseph mater et Sa- 
lomae {mater filiorum Zehedaei F], et cum esset in Galilaea, $e&- 
quehantur eum et ministrahant ei, et aliae multae quae simul ascen- 
derant cum eo (c. eo asc.) Hierosolyina (-mam al, -mis F). 42(227,1) 
et cum 1am $ero esset factum, quia erat parasceue, quod est ante 
Sabhatum , 4uenit Toseph | ab om L] Arimathia, nohilis decurio, qui 


- et ipse erat expectans regnum dei, et audacter (audaciter) intro iuit 


(ut) ad Pilatum et petiit (petit) corpus Iesu. Pilatus autem mira- 
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TtÞvnxev, Xu NQOOKUKEOUpevoG TOV HKEVTUQIWIG ENTQWTT,OEV GUTOV 
& 70n antguvev, * xui yvorg kno TOV xevruerwyos EOwnTouro 79 
nT@UG TH Tworgp. Gxul dyoguong ow0ora, xaJt.uv UUTOV Evel- 
Anoev Th owdove wal En xev avtov tv propel © jv Mehatourut- 
5 yov &x NETOUG, x0 NQOGexthioey Aicfov Ent Thy Jronv Tod wry- 
pelov. 37% 08 Nagin 1 MuySulyvy xut Maple 1 'TwoTtog E3440- 
gouvy no0D TEJerrue. 1 Kut Ouyeroutrov Tod ouffdurov Maupin 1 
Muydulnvij xui Mapiu 71 Tod "TuxwfSov xui Sulwun 7yoguouv 
Gownara, iv tAJobou Key wory avrov. 2xui Muy owt wi TAY 


1. TeFvnxev ABs, 4 tedvnxe. DD, obisset (add iesus c) cd Vvo- 
cans © interrogahat c 2. 4107 BBov, nakue As Tedvnue D 
qui cum cognovisset c nuou Tov xevIoverwros D 3. 7Twp6G 
(add arrov D) BD, owna Ac, corpus (add eius d) cd TW 
1w07; B xac ABs = o de wongp Dev emens C xa 
Awv B, #« #oJelwov As, deposuit...et c, Aufwy D 4. T1 
owdove ABvs, tis T1v owdove DN, in ea corpus iesu Cc ed nxev 
BD, posuit c, x«a9nzev A, xurtduev 5 a«&VI0»v)] auto A 

& tw D 4nuar. B excisum cd H. ex T1G netons D, 
in petra cd ngooxvlhiongs Aifov D, advolapidem d ad 
ostium cd prvrueerov ABcs, add xu. annlitev D 6. 7 80 
cundum om D 7] wonTog B, 'Iwoh s, 1 iwongp Av, iaxwBov D, 
iacohi et ioseph c 6. 7. eFewoouy nov ABvs, eFerouvro TOY 
To070v onov D, notaverunt (add sihi c) locum uhi cd T. Ted&- 
Tae (-Te A) ABCD, Tigera c, poneretur cd 7. 8. Outyevopue- 
v0v . . . 0u).wy7] nogevI un D 7. cum praeterisset sabhatum 
abeuntes maria c 8. 70d om C Xai OuAWpur om C 110- 
ouour] = attulerunt c 9. eAJovou.e akerpwory avrov ABvg = 
uvrov alnywory Dc 9 8eq. Aiav nEW: fag Twy(Ih1G pag As) 
oufputrwy epyovrue ABvs, epyovia: now: png (una d) oufpfpurov 
Dd, venientes una $sabhati c | 


hatur $i jam ohisset (ohiisset), et accersito centurione interrogauit 
eum $i iam mortuus esset, Bet cum cognouisset a centurione, donauit 
corpus loseph. #*3(228,1) IJoseph autem mercatus sindonem (synd.) et 
deponens eum inuoluit sindone (synd.) et posuit eum in monumento 
quod erat extisum de petra, et aduoluit lapidem ad ostium monu- 
menti. #*(229,6) Maria autem Magdalene (-nae) et Maria Ioseph aspi- 
ciehant uhi poneretur. 1(230,8) et cum transisset sabhatum, Maria 
Magdalene (-nae) et Maria Iacobi et Salome (-mae) emerunt aro- 
mata, ut uenentes unguerent (ungerent FL) eum. 2(231,1) et ualde 
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Heyov ng05s eavrus Tis Gnozuhiou tuiv Tor LiJov ano Tis Ff- 
pug T0V peyruuetiov; *rat arufheyuoue Fergotow Ge GNOXext hm 

= - x s 
ore 6 Agog Tv yup peas oqcOpu. Fxut eioehJoroue tlc T0 
urruiov eidov veurioxov xaJr,uerov Ev Tolg Oefioig, neefFhnut- 
*- c _ 
vov tony Levary, xut Eetupfr Fyoav. Oo Oe Aeyu utruis My 
ix3uuſfeiode. 'Tyooty Cyreite tov Nulugnroy Toy Zorurgwperos 
» T , , 
174091, ovx torw woe" ie © tT6nog nov tFnxuv uotoy. 7%AKG 
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vung tis 71y Tuldatuy* tx voiov oweode, xatwg einev vulv. 


I. emi] ad cv wvnua C avuTeruavroc ABs = uvurerrovtog 
Dcd X«>e om C 2. ng0g euvrouvg D, ad invicem cd 
«noxvor ABcs et pr corr D, anox«luvye pr D, revolvit d 

1{16v (nohis) anozvaoe Decd «nu CDcdv, ex ABs 3.4. xl 
avefSheyucu ...oqpodpu] mv yup peyus opodpy xur EQyovTAe Xas 
EVOLTXOUVOW UNOKEXUALKOprevoy Toy Atov De Z. @nOXexvaiotur 
As, avaxexvhotur B 4. e\Jovour. B 5. er0ov VEUVIOXOV 
ABcds, veuvioxov er0ov D Murt93atov wv xut Maupxov tva toTo- 
O7xevur Orig 1,621% ad dexteram d 6. e&eFuupnFnouv 
ABs, expaverunt cd, eFavf8ntnmouv D o 0s ABs = xa« Dcd 
dixit cd avrars ABcs, wvrog o© ayyehog D 7. ex4«y- 
puodte AB5, expavescere cv, poSeotua: D, timere d Toy a9 
oouy D CyTerre Tov valupnvoy ABvs, nazarenum quaeritis c, 
Cyreaue D 8. ovx eorw w0e ABDSs, et abiit c i08 0 To- 
nog ABvg = wdere exer (add Tov corr) Tonov wurev D, videte lo- 
cum eius C EFnxav wvtO0v] positus erat C «Ma AD, 
ail Bs 9. xue eenure D ngouye ABcs, wWouv Tpouyw D 
10, exec pie oweoF#ue D einev] wonxa D 


/ 
—_ 


mane una $ahhatorum uveniunt ad monumentum (-to) orto iam $ole. 
3et dicebant ad inuicem Quis reuoluet (reuoluit) nohis lapidem ab (a 
Pragensis) ostio monumenti? +et respicientes uident (uiderunt) reuo- 
Jutum lapidem: erat quippe magnus ualde. Set intro euntes in mo- 
numentum (-mento) uiderunt juvenem $sedentem in dextris, coopertum 
Stola (sthola) [candida, et” obstipuerunt}. ©(232,2) qui dicit illis No- 
lite expauescere. lesum quaeritis Nazarenum cruci fixum: surrexit; 
non est hic: ecce locus ubi posuerunt eum. 7sed ite [et] dicite dis- 
cipulis eius et Petro quia praecedit uos in Galilaeam: ibi cum uide- 
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J, x«!] at illae c *£:).Yovone ABCD, add rayu c, exeuntes c 


de monumento 6 «yev AND, eye Bs, invaserat cv yup 
BDcv, de As Tg00g ABs, qofog N, timor c 2. exO0Tu- 


ors] pavor C nav pr D, enuv corr D, dicehant c 3. avu- 
org et cetera usque ad finem libri ACDevs Iren, om B et Eugseb 
canon Surgens autem iesus mane C £pury nowrov Acvs, 
equreowoey nowrnes D pap C 4. 71 om D 7100 
CD, ap Az, de cv enta) 3 D de Cc, om ADvs 

5. nopevyeiou] praccurrens C Tots] uvriorg tors D els qui 
cum ips0 erant Cc 5.6. nerd ovoe xa. xkawvoe D, add cis c 

6. zaxewor. Avs, zuxeuwor NN, exewvor C, at ili c audito 6c 

7. 1nioroar] Xue 0Us Emwtevouy arty (avrw pr) xd. D de 
om C equveow)y] apparuit ante duohus c 8. ere] 
alia c GnelJovrec] euntes C 9. exetvorg] ipsis C 10. de 
ADc, om vs Ll. 0zAy00zapd0tar] add eorum c 12. resur- 
rexXISSC C E4 vExOwy AC, om Devs dicit c «vio 
Tpos wviovg D 


hitis, sicut dixit uohis. *(233,2) at illae exeuntes ſugerunt de monu- 
mento: inuaserat ©/1'm eas tremor et pauor. et nemin quicquam di- 
xerunt: timehant enim. %urgens autem mane prima $abhati apparuit 
pruno Mariae Magdalenae (-ne), de qua eiccerat septem (vir F') dae- 
monia. 1illa uadens (uidens) nuntiauit his qui cum eo ſuerant (erant), 
lugentibus et flentibus. Het illi audientes quia wwueret et uisus esset 
ah ea, non crediderunt [ei F]. !?post haec autem duohus ex eis am- 
bulantibus ostensus est in alia effigie (effigiae), euntibus in uijlam 
(uilla), Bet illi euntes nuntiauerunt ceteris (cact.): nec 1llis credide- 
runt. !+nouissime recumbentihus illis undecim apparuit, et expro- 
brauit incredulitatem eorum (illorum) et duritiam cordis, quia is (his) 
qui uiderant eum resurrexisse non crediderant (-runt). et dixit cis 
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Topedevrec tic Tov x00prov Wnavia x QUEUTE TO eruyythov NUT) 
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tEovory, 199 prev ory xupros T1,oots wetu TO Luhngout WoTOLG WVE- 
Aruqpdn tig Tov orguroy #ui txuJiotv tx Jef mv TOD JeoDt Wexet- 
yore Oe EEe).Fovres ExhOuVtEay NuVINzEODr, TOY xuotloU OUYEOYOLVTOG 


xut Toy L.9y0v Beftarotviog 01% Thy EnuxOhov OUYIOY ON MEOY. 


I. nogev9evrec) ite C in universum orhem Cc G&rnarra om D 


x«ae #10vEate De nudn Aves, universae C 2, qui autern 
crediderit c 3. Toic niorevouow] credentes C 3.4. n«Kou- 
xoJov9nou Tavin AC = Tar nuguxohou)1, oe CS 5. x00 
vurc] add #ge ev Twi yeoow OC 6. «vrovg Shuywn (Pu 6) 
ACvs = nocehit illos c 7. se hahehunt c In fine evangelii 
ait Marcus Et quidem dominus etc Iren 188 oO fev ovy (om C) 
xvorwogs AC5, ot dominus quidem cv 1;00vg Cc Iren, om As 
postquam locutus est & Iren urelnuqpdy A, evelyqay 5 

8. in caelis (caelos Iren) et sedet c Iren e&x OeSuwoy Ac, ev Oe&u 
C, adl dexteram c Iren 9. e&ehJovrec) profecti c 10. pro- 
Sequentihus Cc on rerwy Acvs, add wry Cov eVuYyEehOv 
XuTH praoxov A, xutTH wupxov BB 


Kuntes in mundum universum pracdicate evangelium omm creaturae. 
16qui crediderit et haptizatus fuerit saluus erit, qui nero non credi- 
derit condemnahitur. 17signa autem eos qui crediderint hace sequen- 
tur. in nomine meo daemonia (dacmones) eicient, linguts loquentur 
nouis (nobis pr F), UBserpentes tollent: ets! mortiterum quid hihe- 
rint, non eos nocehit: super (Supra) acgros (acgrotos F, egrotos L) 
manus inponent (imp.), et bene hahehunt. Pet dominus quidem [Te- 
s1s], postquam locutus est eis, adswnptus est in caciun et edit a 
dextris dei: Willi autem profecti praedicauerunt uhique, domino coope- 
rante et sermonem (sermone) confirinante $equentihus SIvNis, [amen.] 
Explicit evangelium secundum Marcum, 


a 
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x«pot napyxohovFnuure uvwHev NnGcw axpwg xaudFetT,G oor You- 
/ —- T 
war, xpuriore Oeoqie, Tive enyvis net wv xaT1%1H15 Aoywn 
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Tv GOQuUAUuGY . | 
PEyeveto &v Toic tuigars Howlov rod Buoitws Tijg  Tovdulas 
teper's Tis Ovurure Zugugias £5 Eqyuegiuc ' Apr, Hul yuvrj avty 
ix Tay Jvyurtpwy * Aug, xai T0 Loun ating  EMOupert. G,oav 
8. xai 1 yuv1] arro00 
RF evayythov (erayyeh ID, om BY zauta (zur D) Lovzavr ABD, 10 xa- 
T& Aovxav eruyythov c, incipit evangelium Secundum Jucan (luca- 
num @) abd, sanctum iesu christi evangelium Secundum Jucam c 
1. Orig 3,932 1.2. 00ynyou . .. nouyuurwy ABDP; = narra- 
tionem rerum (rer. narrat. c) quae in nobis completae sunt bc 
2. x«#ws ABPs; Origen 4,315%, sicut bed, quemadmodum FIren 202, 
za# « D napedwour / 3. avronTw] ipsi (om d) viderunt 
bed, contemplatores Iren 20 »peculatores idem 227 ſuerunt bead 
Iren T0? L0y00)] Ser us C £doSe DPs, edoSev A 
4. z«yw0i] add et spiritu $sancto b 5.6. ut cognoscas eorum Yer- 
horum (sermonum @«) dc quibus eruditus es veritatem abc 5. wv] 
Toy pr D 7. &;. +0] ſuit bc Tov ADPs, om B 
8 by 8. zaccharias b avi. b yuvn, avrw BCDe, 1 yovy avtOL 
j * APbz 9. To om A ehiguſfjer APds, ehuouper B 8emper, 
; erugeget Dec, elisabel b Orig 3,934 


5 
| [EVANGELIVM] SECVNDVM LVCAN (LVCAM). 


quae m nohis conpletae (compl.) suwmt rerum, ?sicut tradiderunt no- 
71 his qui ah initio jpsi uiderunt (uiderant F) et ministri ſuerunt ser- 
monis, 3uisum est et mihi, adsecuto ( assec. F) a principio omnibus 
( omnia L?) diligenter, ex ordine tihi scribere, optime "Theophile 
(Theotyle F), *ut cognoscas' eorum uerhorum de quibus eruditus es 
ueritatem. * Fuit in dichus Herodis regis Iudaeae (ludae F) sacerdos 
quidam nomine Zaccharias (Zachar.) de vice Ahia (Auia F), et uxor 
ill de filiabus Aaron, et nomen eius Elisaheth (-bet L). verant au- 


{ 1(1,10) Quoniam quidem multi conati sunt ordinare narrationem 
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Toy 6 G&yyelog Mr, gofpod, Zuxupiu, vin eionuovoF3n 1 deyoig 


I. evwnwov ADPs, in conspectu d, evavriov BC, ante be Iren 185 
deum c Iren, dominum b 2. domini ac Iren, dei b KLE 
nT0e sine querela (quaerella b) bc Iren 3. mv eleuoupert (eh 
oufet Ie, elisabed d, elisahel b) BDbcd, 7 ehoufper mv APs 

4. 1ouv ABPs — ,ante ngo0feSnzoTes D, post no0f. bc 4.5. cum 
sacerdotio fungeretur (add zacharias c, «dd zacch. b) be Iren 185 

5. in ordinem b, ex ordine c Hil 368 evurre BDPs, erav- 
Tov AC, ante bc Iren, in conspectu d Fe00] dominum deum c 
6. elaxe D, elayev A, forte (sorte c Tren) exiit be Iren, forte acci- 
dit d Tov (To C) Frunoue ABCDPS, sacrificare d, ut incen- 
sum poneret abc Iren, add ei c, add et venit uti sacrificaret Iren 
intrans [ren, intrantem d 7. xvorov ABPbcs Iren, $eov CD 
1v Tov Auov (tov Auov mv AD) ngooeryofperoy e£w ABDPve — ſo- 
ris (om b) orahat bc 8. xvoiov om b 9. a dextris bc 
9.10. erapuydy Laxuping wWwv ABDP5 = videns zacharias turha- 
tus est bc 10. poo} popos P enev 08 ABPve = xut 
ernev ( ait) Dbc Il. «&yyzlos ABDPvs = add domini (om b) 
dicens bc ne timeas bc, ne timueris d zach. b 010Tt 
ABDbs Orig 1,220* 3,570*, quoniam ecce ac e071x0v097 AB 
Das Orig, post oov bc 1 Jenous AD 


tem iusti ambo (a. i.) ante deum, incedentes (incid. py F) in omni- 
hus mandatis et iustificationibus domini sine querela (querella LV, 
querilla F). 7et non erat iJlis filius, eo quod esset Elisabeth (Hel.) 
sterilis (sterelis L) et ambo processissent in diebus suis. Sfactum est 
autem cum $acerdotio fungeretur [Zaccharias] in ordine uicis suae 
ante deum, 9secundum' consuetudinem $sacerdotii sorte exiit ut jincen- 
sum poneret ingressus in templum domini, Wet omnis multitudo erat 
populi orans foris hora incensi. Yapparuit autem illi angelus domini 
Stans a dextris altaris incensi. et Zaccharias (Zach.) turhatus est 
uidens, et timor inruit swper eum. #3 ait autem ad illum angelus Ne 
tineas, Zaccharia (Zach.), quoniam exaudita est deprecatio (depraec. 
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318 (1,13—18) 


o0v, xa&t 7 yuvy Gov *EM10ufer /evvi,or vio OO, Kut x0Ntou T6 
you avrod * Twin, Hxul toTHe yupk 00: HO GyYCNNIGOK,, al 
no)oi tni Th yeviou wvrov yup covru.. Beorm yoo pwityus Evy- 
Tov TO xvolov, Kai OMvov #ui Olzent Ov per, nm, Kut nveruato 
Gylov n1.1091,ceru Fre 4 xOrhing prroogs woTOD, 16xat noModg 
TGv via * Tour). tniworeewe Ent #rgmov TOv Feov wriav. Vizel a- 
TOC NOOtAet Cera EVWNLOV WETOD Ev NAVELUUTE ht Ouyupg: How, 
egmortoaue xagoiug nuttgwy Ent Texva, xui anus £v Ppovi.- 


4 , c , el 2 \ . ol 18 \ 3J 
Jet Orxaiwy, ETOUKOR: KUPIN AUOY KUTEOKEVANfErOV., TB xnr Eimey 


10 Zayuping nos Tov Gyyehov Nuri Tt yrwoounm TODLO; Eyw yup 


elue npeofprrnc, xut 7 yuvy pov nEofefnmxuia tv Tuls ues 


1. elisabet @, elisabeth c, eA:oufeo Dd, elisabel b viov 00. AB; 
Orig 1,220 3,570e 4,1129% = tihi filium abed, veov ND 2. uavny 


D, iohanen d, iohannes c Zupe oo: ABabcs, oor yupe D 


ayulhiaocears A 3. eni] in abc yereoer ABCD, nativitate 
abc, yevvnoeu 6 utyuc) Orig 3,936, weyap pr D coram be, 
in conspectu ad Iren 185 4. tov BD:s, om AC 4.S. xt 
OIvov .. . þ11;TEOG UrrOD om Tren 4. sicera «, 8iceram bc 

Orig 3,571* 936 5. ET om b in utero Cc 5.6. T@v viav 
"Topa1). no).org Orig 3,570*, multos filios istrahel b 6. istrahel 
«ad ad doiminum abc Iren 7. ngoothevoera: C ante bc, 


in conspectu « TIren ev nvevuare xue Ovvuue] Origen 3,469* 
5704 571<4 4,1126c 77)cov ADs Origen, jjJua B, eliae c Iren, 
heliae ab4 8.9. #nioTgey nr ... 0ratwy om Iren 8. ut (om Hil) 
convertat bc Hilar 141, ad convertenda a ad filios « Hilar, in 
filios bc incredihiles abc, non consentientes d Ev PEOVHGE 
ABD<s Orig 4,112%, ad prudentiam abc 9. xvouw BDg Orig 4,82® 
1120, tw xvouw A dixit bc, ait « 10. zacch. b XaTC 
Te yywoorkae Tovro ABDs5 Orig 4,1184 = unde hoc sciam abc 

11. eque noeofprrys ABNDcs Orig, senex um ab noofefnuvic 
ND, processior b, processit ac 


F) tua, et uxor tua Elisaheth pariet tihi filium, et uocahis nomen 
eius Johannem, Bet erit gaudium tihi et exultatio, et multi in nati- 
uitate eius gaudebunt. 15 erit enim magnus coram domino, et uinum 
et siceram (sicera FL) non hihet, et spiritu sancto replehitur adhuc 
ex ntero matris svae, !%t multos filiorum Israhel conuertet (-uertit F) 
ad dominum deum ipsorum. 17 et ipse praecedet (-dit) ante ilJum in 
Spiritu et uirtute Heliae, ut conuertat corda patrum in filios, et in- 
credihiles ad prudentiam iustorum, parare domino plehem perſectam. 
I5et dixit Zaccharias (Zach.) ad angelum Vnde hoc sciam? ego enim 
sum $enex, et uxor [mea] processit in diehus suis. !%et respondens 
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0 NUDEOTIXWE EVWTIOV TOU JEOD, Hut WNEOTATV Au). tout MOOG OE 
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enigtevoug Toig 1.0yorgs prov, oirweg nnow3,covtur tig TOY Kte- 5 


_ E. c - 5 
00Vv uvrav. Mxur jv © avg no00004%Wv TOY Zugugiay, ui £9 a0- 
watov Ev T6 yooviter urtoy &v TH vow. etehFwv O08 Ouu £00 
a I A. ' © as 
v«To 1.uA7,0ut arTOTG. #uL ENtYYWOUVY OTE ONTKOWUY eWAUxev £v TY 


_ \ > \ bi : [ I _ \ » # , 23 \ 
vu" xa vlog jv Oraverwy QUTO(G, Hat Orefprevey #WFAOG. But 


1 # = a # c Cc , - , d] _ >] _ 
&yereto we ENT O youav We 1;,fteome Ths LETOUAYIOG QUTOU, WNT). 10 


3 3 mo \ / c 
Yev e#ic Tov orzov wurov. 2uetat Ot TAUTHG TAG HMEOUG OUVEL Kev 


*E)10dfet 1 ur GUTOD, X01 NeOtttOtr[ev EQUITY pUTVOAG MEVTE, JE 
SRIOUPET 7 /UIY GUTOU, XC. OtEKOU EV EQUITY WYVOG MEVTE, At— 


youon 2 JT ovVIWG por Nenoinmxev xvgwog &v Tjpufpms aic Eneivev 


2. 0 napeoTyxws ABs, o nugeotws D in conspectu dei «, ante 
dominum bc misSuUs Suin ac, Mmisswn b ad te loqui c 

3., eva yehionog a ( veni nuntiare a) ove Twvra ABDasg, haec tihi 
evangelizare bc 4, Ovvaueros ABD: Orig 4,1184, poteris abc 
«yore 1;6 nuepns ABs Orig, ayer Twepus 15 D, usque in diem quo 
abcd fiant haec ad, haec fiant bc ev wr) quia d, quo- 
niam «, propter hoc quia (quod c) bc 5. nAnotnooviue D Ori- 
genes 5.6. in (om «) tempore suo abcd 6. 7p0000x#wv ABs, 
nooodeyoueroc D zacchariam b 7. &v (ene D) Tw yoove- 


Lew avTov (avrov post vaw BY & Tw vaw ABNDs, quod tardaret 
ipse in templo c, eo quod tardaret in templo bd, quod moram face- 
ret in templo @ e£0vyarto A et pr B, yOuvuto Ds 9. Orig 
3,937 Oreuevev ABds = Viewer Dubc 10. dies sacer- 
dotii « «vrot)] add Tore D 11. xc peru TUG HHEOKG TUU 
Tuc D 12. eL:0&/3e0, Dd, elisabeth c, elisabel b occultahat «b, 
celahat c, ahscondehat d Orig 3,938 13. 07!) quid ab 
ouvTws (ovrw 5) por ABDacs, mihi 8ic b xvpiog CD, o xvpos 
ABs Eneivev) eqaudev D 


angelus dixit e: Ego sum Gahrihel qui adsto ante deum, et missus 
Sum [loqui om F] ad te et haec tihi euangelizare. Vet ecce eris ta- 
cens et non poteris Joqui [quo pr F] usque in diem quo haec fiant, 
pro eo quod non credidisti uerhis meis, quae inplehuntur (impl.) in 
tempore suo. let erat plehs expectans (exsp.) Zacchariqn (Zach.), 
et mirahantur quod tardaret ipse in templo. 22 egressus autem non 
poterat loqui ad illos. et cognouerunt quod uisionem uidisset in tem- 
plo: et ipse erat innuens 1Ilis, et permansit mutus. 23et factum est 
(facti sunt L) ut impleti (inp].) sunt dies officii eius, ahiit in domum 
Suam. 2*post hos autem dies concepit Elisaheth uxor eius, et occul- 
tahat se mensihus quinque, dicens ?2*quia sic mihi fſecit (f. m.) [do- 
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as . # as Do 
&peeiv T6 overdog prov &v GvFownog., WEv Oe tw uni Two Ext 
& 
Gneotruly 0 wyyehog T'uafonjr vno Tod Geol eig nohw Thi Tal 
T » - | 
Auiag 71 ovoun Notuged, Yngoc nagdtrov tuvnyorevutvyy Gvgl 
ovoud *Imorqp, 5 oizov Auveid, vai I0 wvour TIT, nugdFtvov Mea- 


C , ” av 
$ pecge, Byui eloelFwv © Uyyehog noo auorTv einev Xeaige, xtyapt- 


TwWuevny* 0 xtgiog fETH 00D, ethoynutry ov &v yuvaitiv, Dn Of 
_ - , _ 
iJoron Oterupuydty Ent TW 1oyw worOD, xut Orehoyitero noTANGC 


T _ - 
en 0 donuou0g ouvrocg. Wxui einev 0 Gyyehos uory Mrh oor, 


8. 7005 avr1v 


= 


I. 70 ovi0og A, overdos D ev Oe Tw 'prmve TW exTw ABdvs, i 
Oe TW E£xTw pmve D = eodem (in ipso Irenacus) autem tempore abc 
Iren 185 2. aneorghn| missus et b vno ADs, ano B 
deo a Iren, domino bc Tis yulukows B, yulkamav D 

3. 7 ovort valuge? om D vatuoet Obes, velupedt A, vula- 
oer B ad virgine maria b EpvnoTevuerny AB, weuv. 5, 
weuvnouerny D 4. ovoua prius ABDs, nomen erat bcd 0 
x0v] add +a. natoias C maria abcd 5. «0th Fwv corr pr A, 
tov pr A o Gyyelog om B mg0G wviyvy emev ABDes, 


evangelizavit eam et dixit illi b, ben...... eam d..... a y aupet 


x«ryapiTwwery A, ave (habe a) gratia plena ac, om b 6. ev-' 


Aoy. ov &v yuv. om B 6.7. 7 08 wWovou Ac, ipsa autem ut 
vidit @ ct add eum b, quae cum vidisset c, 7 (qv pr D?, illa d) Oe 
BDd 7. OreTupuyFy ent (in) TW Xoyw wvrov Acvs, mota est in 
introitu eius ab, en: tw Loyw Oterrpnydy (crapuydy D) BD, Wit 
TeouyFn C 0rehoyitero ey eauty D, erat cogitans ab 

7.8. notanoc (nodunog av D, qualis cd) em (sﬆt d) o aonuoues 
ovToc (ista salutatio c) ABDcs, quod sic henedixisset eam ab 

8. dixit Cypr 289, ait bc o ayyehog avry (no0g wvrry C Cypr) 
ABcs Cypr, avrn © a&yyehog (add domini b) Db ne. timeas abcd 
Cypr, noli timere Iren 185 


minus] in diebus quihus respexit auferre ohprohrium (oppr. F) menum 
inter homines. Vin mense autem sexto missus est angelus Gahrihel 
a deo in ciuitatem Galilaeae (-leae F) cui nomen \\azareth, 27ad uir- 
ginem desponsatam (disp. F) uiro cui nomen erat Iloseph, de domo 
Dauid, et nomen uirginis Maria (Mariam F). Bet ingressus angelus 
ad eam dixit Aue (Haue L, Hahe F), gratia plena: dominus tecum, 
henedicta tu in mulierihbus (inter mulieres, inter mulieribus). 22 quae 
cum audisset (uidisset F) turhata est in sermone eius, et cogitahat 
qualis esset ista $salutatio. Vet ait angelus ei Ne timeas, Maria: in- 
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zoTae Utyac Kut viec Vyorov #KAnFroetw, xui OWOE: AUTO 
T0g HEYUS s uv nu , e 
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Levor Eni Tov Oixov 'Tuxwf els tors alavag, xul The Putting 5 | 
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av70D 02 EoTH TEOG. Heinev d8 Mauprcu nos Tov Aypehov TTing 
= L4 
tare ToDTO, [net UvOon OV 7/WOXw ;\ 35xa1 anoxotFeig O KyYeroG 


enev uvry TIveoua wywv Fnekeroerue tni of, Kat Ouropus vyi- 


orov EntwW#euoer Cor, O10 xat T0 yevvwuevoy [Zx 000] wywov x) 
91oetar vio Feod. xa idov Eloufer 1 ovyyeris cov xal auth; 

a as T ec ) a 
ovvelnquric viov ev yr oe UOtTG, xut OUTOG perjy ExtOG EOTLY UT)] 


I. papa D ovrinuwy D, ovilmpy 5 Orig 4,4334 2. x«l 
T&&n viov om Orig 3. Iren 185 205 Cypr 289 4. 6 Fe0s 
om @ regnavit « 5. super domum Cypr, in domo (domum @) 
abc Iren 185 in saecula « Cypr, in aeternum bc Iren 6, £e— 
nev 0s ABbcs, ur emev (ait a) Da wap (pap cd eb pr 
D) nog Tov Gyyeov ABDcds, illi (om b) maria ab 6.7. nas 


EJTO . .. yivwaxw) ecce ancilla domini contingat mihi secundum ver- 
bum tuum b 7. gorge ABDas, fiet c, add wor corr B ene AD 
non novi virum & respondens ab Cyprian 289, respondit c 

8. et dixit c enelevoerue ABDe Orig 3,1297 463% 4,113, 8u- 
perveniet ac Cypr Hilar 801, supervenit b, adveniet Iren 216 in 
te abc Iren Cypr Hilar Jdvyapeus B 9. inumbravit ab 

010 «ae BDs et corr A, 0:ote xo pr A, ideoque (add et c) abc, qua- 
propter Iren Cypr, et Hil 138 201 quod nascitur c, quod nas- 
cetur ab Iren Cypr Hil £x Joov Cac Iren Cyyr et ante nascetur 
Hil, om ABDbs Sanctus b 10. ezAcoufer ABuds, ehioufed 
De, elisabel b ovyyeveic A, ovvyevic D, ovyyevns BY 11. ovy- 
«).nqvia ADs,- ovvei.npev ( concepit) Babcd y1oz: ABCD, 
you 5 47v BDs, o unv A sextus est ac, est sextus bþ 


venisti enim gratiam apud deum. 3lecce concipies in utero, et pa- 
ries filium, et uocabis nomen eius Jesum. 3thic erit magnus et filius 
altissimi uocabitur, et dahit 1illi dominus [deus om L] sedem David 
patris eius, 33et regnahit in domo Iacob in aeternum, et regni eius 
non erit finis. 3tdixit autem Maria ad angelum Quomodo fiet istud, 
quoniam uirum non cognosco ? 35et Hp Mros, pr angelus dixit ei (dixit 
ei ang.) Spiritus sanctus superueniet in te, et uirtus altissimi obum- 
hrabit tibi, —_— et quod nascetur [ex te] sanctum uocahitur filius 
dei. et ecce Elisabeth cognata tua et ipsa concepit .(concaepit) 
filium in senectute (senecta) sua, et hic mensis est sextus illi quae 
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T7 xa\ovutyy oreigg, Yor ous KOuvurjou nuged TH Fe nav of- 
ec. 3Betnev 08 Mupidp 'I000 7 doviy xvelove yevorro prot xura 16 
6F4ed 00v. xui GnhaiFev un avrnhG 0 Gyyelos, uvuotaou dt Ma- 
grape tv Taig Tpezoms TVTHG Fnogerdn ls Thy ogrwny perk 


5s onovdTc eg now *Tovdn, Wxut donidev tlg Oy otxov Zuxaples | 


x«al 1onGouro T1y Eloufet. *xat tytvero we Yx0vcev TOv GOna- 
ouov Trig Mapiag 71 ' Eloufter, toxigrmoev T6 Potgos tv Ih X0t- 
Aicg ovrig, xul Znijo9n nvetaros Gylov 5 *Elodfer Pxcul Gve- 
qPwr7,cev pwvy peyuln xal einev Evloyrpuern ov av yuvutiv, xa) 


10 e2Aoynmuevog U xugnog THg xoihius cov, Brut nudev por THOTO Ivy 


z9n 71 witne Tod xuvgiov pou nEOG pe; Hin ya we Eyevero þ 
1. TUO TOD Je0D 2. Meupiu 


1. est (om b) impossihile abc, est difficile & mTaga tw Few (apud 


deum @, deo bc) nav pnua Aabecs, nun Tov Feov nav onwa Bf 


Tuv open Age Tov Feov (apud deum) Dd 2.3. einev 0e,,, 
0NuU cov om d 
ABs, wap CD ancilla tua domine Iren 219 
ABs, discessit bc, recessit d, @nzoruly D avauoracu (exurgens) 
ds BDbcs, x«: avaotuou A un D 4. papa D 
abiit bc, et abiit a tic T1,y 6pevjvy] Orig 4,149<, in montanam 
ad, in montana bc 5. in civitatem ac, in civitate b 1udae 6 
Judeae b 
y%E Orig 4,1484 7. 71 ehioufer (-het d, -heth c Cypr, -fe0 D) 
BDbc Orig Cypr 288, ante Toy wonuouor AG 7. 8. £oxi0TF 
.Gev & T7 x04 T1; thoufed (-bet d) to Spepos avins Dd 

8. ehwoafed D, -het d, om Cypr avepwvnoe ABDsg Origen 
4,149, wvefoyoes C 
Cypr, xoauvy7 B Orig 4,148 149% 
be Orig 3,9794 4,149* 10. 6 x«gnog] Tren 217, om Cypr 
proe Tovro ABINg = hoc mihi bc ef add contingit Cypr 11. ye 


ADs, ve B 


uvocatur sterilis (sterelis L); 37quia non erit inpossibile (imp.) apud 


deum omne uerbum. 3 dixit autem Maria Ecce ancilla domini :. fiat 
, mihi secundum uerbum tuum. et discessit ab illa angelus. 3%exu 


(exs.) autem Maria in diebus illis abiit in montana cum ſestinatione] 
in civitatem Juda, et intrauit in domum Zacchariae (Zach.) et «& 
lutauit Elisabeth. #let factum est ut audiuit salutationem Mariae El 
sabeth, exultauit infans in utero eius, et repleta est spiritu sanct9 


Elisabeth et exclamauit uoce magna et dixit Benedicta tu inter muy 


lieres, et henedictus fructus uentris tui. et unde hoc mihi ut ueniaf 
mater domini mei ad me? # ecce enim ut facta est uox salutations 


/ 


2. tnev O08 ABcs, xa emev Da pcapay. 
3. anni 


6. clisabet d, eA:oufe? Dc, elisabel b tyiven | 


9. pwvny ADs Origenes 4,149, voce ok 
et dixit Cypr, et ait a, dicew 


| Ma.oc OA 


= a2 
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Qpwv7) 70D Konuopen cov eg Id WK prov, Foxlgrnoer &v dywilid- 
ou 70 Polpog tv Th xoikin pov. Bxa? paxuple 1 norerouon oft 
torae Tehelworg Toirg Aedalnutrors wvry nat xvolov. 46xaut einev 
Mupidy Meyuluvee H wuyr} prov Tov xt gov, Txut 7,ypulkacey 10 


nveuu pov Ent TG Jew Tw owrho! pou, Bore entf)npev tn Tiwv 5 


zaneivwov Tijs dovans avrod. idov yoo no Tod viv paxupiototy 
ue nagae we yevend, Wore Enotlyoev wor preyrule 0 Ouvuroc. vat 
e F « » _ 50 p \ ol » Ks ? o _ as 
Gyiov TO OvOj1G AUTOD, xt TO tleog auroD elg yeveng yevewy TOTG 
gofovutvorg uvloy. 5 Znolyoe xpuroGs &v Pouyiove witor, Oreox6p- 


noev vnepnmPpevors Oravoin xupding avraov. 52 xufiilev Suvaorus 10 


ano Joovey xal VYwoev Tuntuvous, 33 nwvavtus Eveninoe ayul av 
xat nAouvrotvrag tEuntoruley xevoug. Si avrehupero 'Topar,). nam 
Jos avrov, uvnod vu tAtovg, Bxudog AdKAnoev nE0GG TOVG NUTE- 


1. oov om Orig 4,824 Orig 4,38 in auribus meis bc 2. T0 
foepogs BDbcs Orig, ante e&v wyulkace. A uaxapm ABDbs 
Orig 3,980f, heata es ac 3. eoTas TeAwors A, erit consumma- 
tio @, perficientur be Tor Lehalnuevoss win ABDs Origen = 
ea quae dicta sunt tibi bc, eorum quae tihi dicta sunt « ait abc 

4. wapn Ded, elisabet (-hel b) ab 4 8eqq. Orig 3,941 H. ene 
ABs, ev Dabc Iren 185 235 salutari abc Iren quia ab, qui c 
eni] xvouog ent D, om abc 6. 7.70 Tov vtv] a modo d, ex hoc 
bo 7. peyuls BD, magna be, weyuleucu As, add o Jeos D 

8. sanctum bed, add est a Gro yeveng 15 yeveav A. in fine 
psalterii yeveug ABDs et corr C, yeveav C, saecula abs 
yevewy ADs, saeculorum (add saecula «) abc, xur yeveus BCdv 

9. xp«rog] potentiam suam &c Soaynove D 10. mente cor- 
dis c, mente corde b, mente et corda « 11. «no Fpovwy AB 
Ds = de sede abc 12. suscepit abc, as8umpsit enim Iren 185 
istrahel ab 13. misericordiae ab, add suae 6 


tuae in auribus meis, exultauit in gaudio inſans in utero meo. *et 
beata quae credidit (credidisti), quoniam perficientur ea quae dicta 
gunt ei (tibi) a domino. *et ait Maria Magnificat anima mea domi- 
num, et exultauit spiritus meus in deo salutari meo, *8quia respe- 
xit [in] humilitatem- ancillae 8uvae. ecce enim ex hoe beatam me di- 
cent ones generationes, Yquia fecit mihi magna qui potens est, et 
Sanctum nomen eius, %et misericordia eius in progenies et 7Hrogenies 
timentibus eum. *Ifecit potentiam (-tia F) in brachio 8uo, dispersit 
8uperhos mente cordis 8ui. 5?deposuit potentes de sede et exaltauit 
humiles, 53[esurientes impleuit honis et divites dimisit inanes (inanis 
pr F).] 5*suscepit Igrahe] puerum 8suwum, memorari misericordiae [suae 
om FL|\, 55sicut locutus est-ad patres nostros, Abraham et semini 
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4 I. erg Tov wuwra ABDs, ws wiwvros C et A in psalterio, in aeternum qg 
6 ATE 4 Iren, in $saecula bc 2. wapin D cum ea ab, om c wc B, wou 
: | As, quasi c, om Dab 3. in domum $vam magnificans dominum & 
br 08 domi b eh:oafer ABDd;, elisabeth c, elisabel b 3.4. Tov Texay 
bf | aviny ABDs (Orig 3,942), pariendi c, gignendi b 4.5. xae ovvye 
F | vees D 5. cum illa ac, in illa b 6. & om D T1 nu Th 
þ 0y0071 BCDbc, T1 oydon nueou AS ev a? niJyav D 6. 7. vene- 
FT runt circumcidere ac, ut venirent et circumciderent b puerum abc, 
inſantemn d £xa)lovuy ABDcs, vocaverunt b ene (in) TW 0Y0- 
4: pure ABDbs, nomine c 9. x\nFr,oceru: ABubcs, add To ovour 
| avrov CD wavy Dd, iohannes ante vocabitur c «nav D 
Wi: ore ABDvs = om abcd 10. ex Tys ovyyeverns ABC = ev 17 
MY. (7: D) ovyyereic (ovvyeveu D) Dabcs TW 0v0UuTe TOUT AB, 
is hoc nomine bc, To ovopu Tovro Dd 11. autem bc, etiam @& T0 
WRT! Tt av FHehor ABs, © Two av JehoD, quem vellet abc, quid vult d 
[ks «avro BD, avrov Aaubcds I2. «irTnougs ABDvs Origen 4,118* = 
a. accepto «, accepit... et bc nwuxidiov ABs Orig, nwaxdnD, 
| pugillarem a?bc, tabulam d Aeywv warns ABbcs Orig, wwe 
ns D £o7rv ABDbcs Orig 4,118*, eoroar C Orig 4,86* 70 
EF om Orig «rr0D) Orig 4,118, uvrg idem 4,86 


_ —_ "7 
* % 
Ab... 

- 


eius in saecula. 56 mansit autem Maria cum illa quasi mensihus tri- 
bus, et reversa est in domum svam. *Elisaheth autem impletum est 
tempus pariendi, et peperit filium. 5et audierunt uicini et cognati 
eius quia magnificauit dominus misericordiam $uam cum illa, et con- 
gratulahantur ei. 5%t ſactum est in die octauo, uenerunt circumcidere 
puerum, et uocahant (uocant L) eum nomine patris eius (sui) Zac- 
chariam (Zach.). ®et respondens mater eius dixit Nequaquam, $ed 
uocahitur Iohannes. Let dixerunt ad illam quia nemo est in cogna- 
tione [tua om F] qui uocetur hoc nomine. 0? innuehant autem patr! 
eius quem uellet uocari eum, Set postulans pugillarem (pugilar. L) 
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xui £9 aruaouv nuvres, AgvewydFn Je 10 oTouUK WDroD NUOUY OTE 
xut 7] JAGGER GUILD, Xi EAGLE EVROY OV TOv Feov, © xm £yevero 
eni nuUvTuUg qU30G TODG NEQWOIXOOVTUG WETOVS, xut £v 0).7 Th Gouv?] 
11s TovWuing Orehukeiro nuvru TH oONpcure Tuiru, Oxui EHevr0 
nuvtes Ot Uxouoauvres Ev Th xupdtg urrav, Lfyorres Tt Gem T0 
nurdov TODTO ZoTm; Kut yaO yeio xvolov Tv per ubrol. OT xal 
Zuzugiug 0 nutrng uvrov enhryogn nveruutog wyiov xul £1060G7,- 
Tevoev LE wv BEVLoynTOG xtugog 0 Feng TOLD  Topmn,)., ore EntOxt- 


\ » , Lu - Fl _ » > 69 \ 3 { 
yato Kurt ENOLOEV AUTOWOW TW Au WUTOU Xue HYEOEV KEQUS 


1.2. xX« eFavuuouv navres avewy Fn 0s TO CTOpLE MUTOV TIUOU- 
Yon xa 1 FLuoou aviov (wvrov om C) AB; et interiectis qui- 
busdam 84is Origenes 4,118*, et mirati sunt omnes continuo autem 
resolutum et apertum est os et lingua eius C, x« 7uguyonudg thvtn 
7 YJAWOGOK UUTOU Xue EFUUULORY Nuvres (muvrecs Eavunacay b) 
avewygJny Je T0 OTOouyn auvrov Dub 2. eyevero 0s A 
3. ene navIug pofos ABus Orig 4,114%, pofSos weyus ene nuvrag 
Dbc TOVG NEQtOIKOUVTHS KvTOUG (auvrOov DD) ABD Orig, qui circum 
illos habitahant a, vicinos eorum (eius d) bcd e& 047 (universa 
b, omni «, tota d) T7q ogzivny (opwn A) ABDabds Orig 4,114 , uni- 
versam montanain C 4. tov0atas) add et bc nuvru TH ON- 
ONuaTta TwrH ABDvs Origenes = omnia haec verha @, h. o. v. b, 
h.v.o. c 5. 0: Kx0vouvres (audicrunt d) ABabcdus, or: axovovres 
CD &v Tur xuodwrs D 5. 6. quidnam puer iste erit 6, 
quid utique (putas c) erit puer iste (inlans hic d) bed 6. Xe 
«uo BCDbev, zur Ag 4v ABCcs ct a?, est post cum illo b, omD . 
7. 0 nuTr,o uviov om b Cypr 288 engoqyrtevoev AC, nooep. 
5, prophetavit @ Cyprian, prophetahat bc, eenev D 8. Aeywv 
om D henedictus est Cc xvoros ABDs Iren 186 Cypr, om 
abc istrahel ab quia ab, qui c Cypr £11Oxewearo A, 
prospexit Cypr 9. x&i enoiyoev om Cypr populo suo « 
Iren Cypr, plehis suae bc 9 8eq. nobis cornu $salutis Cypr 


scripsit (scribsit F) dicens Tohannes est nomen eius. et mirati sunt 
uniuversi. 0%apertum est autem ilico (illico) os eius et lingua eius, et 
loquebatur hene dicens deum. Get tactus est timor s$uper omnes Ui- 
cinos eorum, et super omnia montana Iudaeae (IJudeac F) diuulga- 
bantur omnia uerha haec, ®et posuerunt omnes qui audierant in corde 
Suo, dicentes Quid (Quis), putas, puer iste erit? etenim manus do- 
mini erat cum illo. %et Zaccharias (Zach.) pater eius impletus est 
Spiritu sancto et prophetauit dicens ®Benedictus {dominus] deus Is- 
rahel, quia (quoniam) uisitauit et fecit redemptionem (redemtion. F ) 
plebis (blebi) Suae Ot erexit cornum (cornu) salutis nohis in domo 
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owrnoius Tuiv tv oixw Aaveid nudes avrov, Vxudus Adl7ow 
0:G orofprurog TAv uyiwy, TOY Gn aiavog NEOQTTWY GUTOD, IN gw. 
Tneluv 25 x9 0@v Trav xui tx yugos nuvIWy TOv pUCOUYlWN 
rilecg, 72now ou: Hleog pete Tav Nateowy Trav xut pod vu 


s OraF1x75 aying avron, Topoxov Oy WHoocey nods APSpadp Tov na- 


Tea 7,peav, Top Joivar uiv 3 aqoSws tx yrs £79 00v [Tpav] 
gvodevrug Autgevey wnlgG 752y od:0ryrL xut Srxwoouyy Evwny 
UUTOD NUGUKG THE Tprepas Tuav. T0xut ov nudiov nE0QHTTS Uyi- 
oTov #4191071 nEonogers7] YAO 100 NGOOWnNOV XURIOU ETOgfuau 


c _ _ _ = as -_ Ld 3 
10 0007s uvion, 77709 Jorvur yvaory CwTT OIus TY NUM WUTOD Ev UPt- 


8. ndoag Tar; Tpeoug TuGV. 


- 


I. Iren 205 & BCD, e& Tw As in domum c davit d- 
nawog BD, Tov nwdog As, pueri ubc Tren 186 Cypr 2. Twy 
prius om D Twy (om B) «rn awvos NEO0QNTWY wTOLV ABvg = 


nEOQTrWwy avrov (Ssmorum proph. b) Twy a7 wwvos (qui a saeculo 
sunt a LIren, q. ab aevo s. b) Dab Iren 186, prophetarum suorum qui 
a principio sunt et prophetarum eius c 2.3, 0WT7Qav 65 (ex 
yeoos D) ABDvs Iren, et liheravit nos ab bc Z. ex yer00g om 
D 3.4. qui oderunt nos'd Iren, qui nos oderunt abc 4. fa- 
cere ad, ad ſaciendum bc Iren xut om D memorari a?b, 
memoratus est Cc 6. Tov Jovya: ABDs, dare @, daturam $e be, 
uti det Iren apopus] ut (om Iren) tine timore abc Iren 

de manus b txFowv B, ex3pwv D, Twv exowv A, tTOv &- 
Jowy 6 1uwv ADabcs, om B Iren 7. liberatos (ereptos 
Iren) servire a Iren, erepti serviamus bc in sanctitate bc Iren, 
in castitate «a in conspectu @ Iren, coram bc 8. 7«KOous 
Tag nqueous ADas Iren, nuoag Tus meas Bbov Tpwwv AB 
CDabcv Iren, Tis Gon muav 5 x«e ov Aabcs Iren, xu: ov 
de BODd 9. ngo ngoownov ADabcvs Iren, evwonrov Bo 10. ad 


dandam abc Iren Ssalutaris Iren T0 Au®) populi.d in 
remissionem abc Iren 


David pueri svi, 70sicut locutus est per os sanctorum ſ[tuorum pr F] 
qui a saeculo sunt prophetarum eius, 7:salutem ex inimicis nostris 
et de manu omnium qui oderunt nos, 7? ad faciendam misericordiam 
cum patribus nostris et memorari testamenti sui sancti, 73jus juran- 
dum ( iusiurandi) quod iuravit ad Abraham (Habr.) patrem nostrum, 
daturum $se nohis 7+ut sine timore de manu inimicorum nostrorum li- 
berati seruiamus ili 75in sanctitate et 1ustitia coram ipso omnibus 
diebus nostris. 7%et tu puer propheta altissimi uocaberis (uocaueris F): 
praeihis (praehihis F) enim ante ſaciem domini parare uias eius, 77ad 
dandam scientiam salutis plehi (plebis) eius in remissione (-onem) 
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ou Gpuagriav avrav B9:.G onityzvu U.fovg Feed Tuav, tv ofc 
tneoxtyauro Tp Gvarolny tE vyors Winwavu toig bv OxOTEr xul 
oxi Favurov xudnuerog, Tod xateuIiva tors nodug nuav eg 
odov elprivnc. To de nadiov nuvSuvey xat Exouruodro nveruaurre, 
xuat Tv & Ttaig &g7,pors Fs Tutpas dvadelzews avrov noo tO 5 
Toon. 

1Eyevero Je &v Tai Tjutous txeivarc, fEiFev doyun nag 
Kaioupog Aryororov, anoygpupeogu: nacav Thy olxovutviv. auth 
Gnoyouqpr nowrh tytvero hyeuovevovrog ths Fuoiug Kvpivov. Ixat 
Znogevorro nuvres GnoyouqeaFu, Fxuctog els Tv eautod now, 10 
* ave O08 xat 'Iworp and The T'akidalug &x nolkews Natupts 


1. aviwy BDabcs Iren, nuwv AC per viscera abc Iren 313 

in quibus abc Iren 313, in qua idem 185 2. eneoxewuro AD 
abcvg Iren 313, conspexit idem 185, enoxeyera B enipavar] 
add pws D, inluminare abc, et apparuit Iren 185 2.3. iis qui 
(his qui c Iren, i a) in tenebris (add sunt c) et in (om @) umbra 
mortis sedent (sedehant Iren, sedentes a, sedentibus c) ad dirigendos 
(et direxit Iren) abc Iren 4. nvgavero pr D in spiritu ab 
5. in desertis ac, in degerto b avadetews avrov ABDavs, pro- 
gressionis 8uae c, Suum b 6. istrahel abd 7. 0s om A 

in diehus illis b, in illis diebus ac 8. «yovoTov C ut de- 
scriheretur c, ut profiteretur ab universus orhis terrarum (ter- 
rae c) bc, per universum orhem 9. anoyoupy (71 wnoyp. As, 
professio) 7Ewry eyevero ABbcs, eyevero wnoyp. nowrn D, (prijma 
fac(ta est) proſess(io) a a praeside a?bc xvoewvou Babc, 
x#7,0uviouv A, xvonrov Dd; 10. profi..ri unus....que &, ut 
profiterentur singuli bc eavTov BD, suam abc, wdruv ACg 
nol ABabcvs, nutodu D, ywoav pr C? 11. vagupud AC, 
vutuper Bas, velupet Dbc, nazared d . 


peccatorum eorum (meor. pr F, nostrorum al) per uiscera misericor- 
diae dei nostri, in quihus uisitauit nos oriens ex alto, 79inluminare 
his qui in tenehris et [in] umbra mortis s8edent, ad dirigendos pedes 
nostros in uiam (uia) pacis. %0puer autem crescehat et conſortahatur 
Spiritu, et erat in desertis ( deserto) usque in diem ostensionis suae 
ad Israhel. 1factum est autem in diehus illis, exiit (exiuit L) edic- 
tum a Caesare Augusto, ut descriheretur uniuersus orbis. ?haec de- 
scriptio prima facta est [a] praeside Syriae Cyrino. 3et ihant omnes 
ut profiterentur, singuli in svam ciuitatem. *ascendit 'autem et Ioseph 
a Galilaea de ciuitate Nazareth in Iudaeam [in] ciuitatem Dauid quae 
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tc Ty *TovOanlav tis now Javed 1jmi5 xaleitur Br9)etu, 016 16 
eve unttOv EE olxov xut natpiag Aaveid, Sanoypurto Fu ovy Ma- 
oi 7H tuvyotevutvy aria, oven tyxoim. OEyerero 08 tv ty a 
Var CUTOLG net, enkno9nouv wi nutu: TOU Textiv WOTTY, 7 xal 
5 ZTexev TOVv UiOv UUTTG TOY NOWTOTOXOV, #0? £ONtOYUYWOEVY UPTON 
xut Gvtx\uvev avtov &v qlrvy, Orr dx Tv avtors t6nog tv Th 
xa@ralruure. *xat nowetves 1ouv tv TH ywen Th ary Gygavioiy- 
TE5 xXui qvlgooovres Prhuxads ths voxtOG Ent Thy nOuvnv GULGN, 
9 xa? 0av Kyyehog xvolov Entory avrorg xur O0Su xvpIoUv MEt- | 
1 Aapypev avrovg, xui £qofr,Fnoav goSov putyov. Went einev avroi; 
0 a&yyehog Mr qoftiode* idov yaig evuyyehiiouc: vuiv yuoky pe 


1. 45 T7, wvOnay ABbs, in iudaea c, ers y7v wvron (indeam a) 
Da bethlem «b 1.2. Ot TO Eva... 0aved0 post 3. 
zvw D 2. n«ToGg) patria ab, familia c anoyoapeogu 
AD, anoyoayves3u Bs, profiteri a, ut profiteretur bc ovu A 
praprn D, om Cc 3. T7 EuvrnoTevuery (ueuvnoT. corr B 0 6) 
uviw (add yuvurze As) oven tyxvw (wxvw AD) ABD; = uxore 
sua pregnante abc 3.4. eyevero Oe &v TW EVO WUTOUG ExH 
(cum essent ihi c, cum ihi essent a, cum esset ihi b) ABabcs, v6; 
Je napeyeuvorro D 4. en\n,09noar] erfeodnouv D 5. av- 
716 ABDas, om bc 6. et posuit (conlocavit a) eum (om b) abc 
& ABD, #v Th 6 = non erat locus ac, locus non erat b 

7. xc&e noyueves ABcs , noweres de 'Nab IN] woe Th avin 
ABvs, Ty yoo (yueu pr D, regione d) Tavry (illa d) Dd = illa 
regione abc &yoauvrlonyres) Orig 2,8185, vigilantes ubc, cantan- 
tes d 8. Iren 186 9. iw0ov om B Ene0T7] wurors AB 


DPs, s$tetit super (iuxta b, circa c) illos abc JoSav pr A 
x#vorov ulterum ABPas, dei c, om Db 10. poSov uweyav ADP:, 
timore magno abc, opodgpa B 11. 0 &yyelog om b un 
pofeiode] Orig 4,15%, ne timueritis Cypr 288 y6p om P 


11 8eq. &gGv ...Auw om Cypr 


% 


uocatur Bethleem (Bethlem), eo quod esset de domo et familia Da- 
uid, 5ut profiteretur cum Maria desponsata sihi uxore praegnante 
(pregn. F, praegnate L) (sihi, cum esset in utero habens). ®(2,5) fac- 
tum est autem cum essent ihi, impleti sunt dies ut pareret, 7et pe- 
perit filium svum primo genitum, et pannis eum inuoluit et reclina- 
uit (posuit) eum ſin] praesepio (praesipio L), quia non erat eis (ei) 
locus in diuversorio. $(3,10) et pastores erant in regione eadem uigi- 
_ antes et custodientes uigilias noctis supra (super) gregem suum. et 
ecce angelus domini stetit juxta illos et claritas dei circumfulsit illos, * 
et timuerunt timore magno. Wet dixit illis angelus Nolite timere: ecce | 
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yuAmv, his EoTW nuvri TY Lap, Mor frty3n tuiv GNpegov 0w- 
71,0, Os foTw xyoorog xupiog, &v nolht Auveil. 1? xaui Touro Liv 
70 o7jueiov © evpr,oere otpog tonugyuruptroy [x01] teuueroy Ev 
qurvy. Bxut tSuiqrnys tyevero ory TW Uyythy niFoG oTOuTIUG 
ovguriov, wuirouyruy Tov Heov xa Aeyovrov 1+ 15a tv vyiotoIS 5 
F<, xui eni yhs tignvny & urFownors erdoxing. 15 xut tyevero we 
aniaJov un uvIGv tig TOy Ovpurey Of Kyyerko, [xat of uvaEw- 
7104] os noweves einov nos GhAyhovg Titel whev Oh tows Br Hey 


8. e&Aulouy 


1. eoTa)] add xa D ruiv] Orig 4,15, tuiv idem 2,616f 
hodie vohis Iren 186 2. og torw xooroc] Orig 4,15, om idem 
2,616 xvoros] iesus d Cypr Toro] huius hoe ab 3. 70 
ADPs, om B 07,0ecov EOTW D, signum istut « evonoera A 
xu«e xequevov BPbc, xequevov Aas, om D & ABDP, &» Th 6 


' 4. eSeqwns A ouvy TW uyyelw ningos ABDPc5, multitudo cum 


angelo d, multitudo b, cum illis angelorum multitudo « oTOC- 
Tens D 5. ovoarviov ABDPacs Iren 186, caelestiun b, ovgavou 


det pr D uivoovres cd Orig 4,15%, wrouyTtwy pr D. O10 xa Ot 


GYOUUVAOUVTEG MOLWEVEG OUH T,xOrOaUV Wy YEhWy WRALGVIWY WAN Gvvyt- 
YOUVTWV xai Aeyovrwy AGEu etc Orig 2,8180 dicentium abd, di- 
centes C vwiorow| Gig 1,3744 2,7 14% 818% 4,156, altissimis bc 
Iren 187, excelsis « Iren 186, altis d, caelis Hilar 802 6. super 
terram «, in terra b Iren Hilar et post pax c Ev avIFowno 
ABDPids Orig 1,3744 2,714% 4,15%* = hominihus abc Iren 186 Hil 

evJoxinas AD, honae voluntatis abc Iren Hil, consolationis d, evOoxuyu 
BP; Orig T7. anjA&ov] abierunt a, discessit be an avriav el] 


+--.N Ct oe &yyelor ABPas, unte un avrov D, angelus ante in 
caelum bc x«e 0: avHownor ADPSs, et illi c, om Ba! 8. £4 
nov ADPcs, e\ukovy Bub G&\AmAovs] add et dixerunt ab 
diehFwuev 07] transeamus be, pertr. a *wc] add ac P 


bethlem «a 


enim euvangelizo uohis gaudium magnum, quod erit omni populo, 
11quia natus est uohis hodie (hoc die F) saluator (h.s. u.), qui est 
Christus dominus, in civitate Dauid. 12et hoc uohis signum: inuenie- 
tis infantem pannis inuolutum et posituin in praesepio. 13 et suhito 
facta est cum angelo multitydo militiae caelestis laudantium deum (do- 
minum) et dicentium !*Glcria in altissimis (excelsis) deo, et in terra 
pax [in] hominibus houae uoluntatis, 15et factum est ut discesserunt 
ah eis angeli in caelum, pastores loquehantur ad inuicem Transea- 
mus usque [in] Bethleem (Bethlem)} et uideamus hoc verhbum quod 


Swok wb CEE OI 


% 
INT 26S" 70H 


TIES $4 o 
EIZEGA: 
- : ». 
—_ nt 


ef Hes, tho i uh hl 


-—, 


«OO ooeeenen ES 


vab CONE ec; ob PD 5s 1 


RS of %+ 


I 


5 


10 


KATA AOYKAN. 


330 (2, 15—21) 


xa tFwpev T0 Nun TOFIO TO yeyovog © 0 xUgIoc ZyvwAoev Huly, 
16;@2 7JAGfov onevouvrec xui Gverpov Thy Te Mupidu xui tov * Tw- 
07;7P xai T0 PSotpog xtluevoy Ev TH quivy* iidovtes 8 tyvworony 
Te0t ToD OTuaros TOY Aukndtvrogs auTOIC met TOD nuOiov Tous 
Tov. xa? ndvres Of Uxovouvres EFavuacay net Tay huknftviuy 
vn0 Tay nouevwy no05 aorOVLG © 97 Je Muply ndvix ovverrou 
IG oJjuaTa TaDrE ovufPUrIovon tv TH xapdic untrhg. Wxnt vat- 
oTpeway of nowtves, Ootutovres xai ulvouvres Tov Fe0v Ent nd- ' 
ow ofc Hxovouvy xa tidov xuFwg t\ulr Fn nog wotODG. 

21 Kai ore £n)n,0970uv Tjputgur 6xTH TOD negrTeuery abtoy, xul 


1. :0wpev ABDabcvs, erdopey P = hoe verhum abc yeyo- 
vos pr D 0] quod sic b, sicut ac 2. avevgay B, evpov D 
Te om Dabc wuprav D 3. i0ovres (4). P et pr D) Os AB 
DPs, videntes autem et «, et bc £yyworouy BD, Jeyvworouv 
APs, cognoverunt abc 4. Tod AuknFevrog avioic] quod di- 
ctum est illis bc, quod eis dictum erat «, quod factum est ad eos: d 
Tovrov om Dau 5. os axovovres (audiebant) eFavuutoy (mirati 
sunt) Dd 5.6. negt Tov... ng05s uvrorg] de his quae dicta 
erant (sunt d) a (om d) pastorihus ad ipsos bed, de iis quae ad eos 
locuti sunt pastores « 6. jucprn BD, puupinp AP5 TGVTIG 
ovvernoe: ABs = ovrernoper: navrus Dabc 7. Teauvta om B 
ouyPaklovou D vneoroeway ABDP, Etntorp. 5, reversi 8unt 
abc, revertehantur post pastores Iren 187 8. xa alvoovrec. om 
Iren $80] dominum c in omnibus abc Iren 9. oc] 
quibus d ov Aet pr D acaln9n] dicta sunt abc, et 
narratum est Iren 10. enAnodyouy (impleti sunt) ABas, ov- 
vereleodnoav (consummati sunt) Dbcd ae 7peocue we D Tov 
TEOLTEHELY Gurovy AB, ut eum circumciderent @, ut circumcideretur 
be, Tov NeptTEUe TO nuOoy Ds xa: alterum ABs = om Ddbc 


factum est, quod {fecit] dominus [et] ostendit nohis. 16et uenerunt 
ſestinantes et inuenerunt Mariam et Joseph et infantem positum in 
praesepio. Yuidentes autem cognouerunt (cogitauerunt) de uerbo quod 
dictum erat (est) illis de puero hoc. Set omnes qui audierunt (-rint) 
mirati sunt, et de his quae dicta erant a pastoribus ad ipsos: 1?Ma- 
ria autem conseruabat omnia uerba haec conferens in corde suo. et 
reuersi sunt pastores, glorificantes et laudantes deum in omnibus quae 
audierant et uiderant sicut dictum est ad illos. ?let postquam con- 
Summati sunt dies octo ut circumcideretur, uocatum est nomen eius 
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= « W»W I a I -_ \ bY EY 
txt} 10 ovous avrov Thoodg, T0 xhnFev vno Tor dyyelouv nod 
70d ovilnugpdhvu autEv &y TH x0ig. 
2 Kut 07s enioFnouv UL Tueou TOD Hun ur KUTWY, 
\ \ , [4 I # 3» \ Cc ? 
x«&TG Toy vOuov Miwvotws uvnyuyoy KuTOV tig Tepoouhrun nape- 
as / \ , = [l , ee a 
orijoue TH xvoly, Bxadug yeyounTue &v TH voum XxUEWU OT: Nav 5 
» 0 - = cf a : / fl & # 24 \ as 
gooey Oravotyov pemrEuv Wywov TY wxupim xhnF1,oetru, Axut TOU 
dodvas Fuoluy xuUTH T0 tipnutvoy bv TH voum xuglov, Levyog TOU- 
_ T 
yovewy 71 Oto veooooues NeQorerwy. Byul IWov 71,v uv EWwnOs ty 
c "a T w V , © Y T , \ 
x penn 
Tegovoulnu, w over Svuewv, xut 0 WyIEwnog Outro Oixarog xul 
Ul P , , - 3 , \ = Þ 
eiufnc, nooodeyopevos nupuxhyow ToV Togunl. xul nverun Tv 10 
T - _ , 
Gyiov bi attov, Wuul 1jv UUTY Ke, Q7pationeroy UNO TOD AVvELrua- 


8. &vFownog 1V 


Il. ex\19n ABabcvs, ovouuodn D, nominatum est d iesum ab 
1. 2. priusquam conciperetur in utero (in ut. conc. bc) abc 2, ou\- 
AnuqInvu. A, ovrinugpy. D T7 xoiic] xo pers DD 
3. «ac om B 3. 4. «vraev .. . avotws om Iren 187 3. avTwv 
AB = Gavrtov D, avrhs c, eius abc 4. uwvouws BDabc, ww- 
ozws Ag Gv1/yuyov] duxerunt «@, tulerunt bc, imposuerunt Tren 
terusalem c Tapagt7ou:) ut sisterent (offerrent a) ewn abc, ad- 
Stare Iren, adsistere d 5. tw om D e& tw BD, ev AG 
Iren 16 6. tw (om D) xvoww ABDabs, domini Iren 187, dei c 
7. hostias « x#&T& T0] secundum quod ab Iren, sicut c ey TW 


- BD, ev Ag 7.8. par turturum vel (aut c) ac, par turtures et b 


8. veoooourg] voooous B, nidos d ov om D 17v avFow- 
Tos ADacs, «vp. 1v Bb 9, cui nomen a, add erat bc ou 
wewv (symaeon b) ADabcs, owewv B hic homo c 10. ev- 
Lcfns) timoratus (add erat b) abc istrahel abd 10.11. 7» 
aywov AB = aywv qv Dabcs 11. super cum @«, in ipso bc 
X&Ke JV UVIW XEYQNatiopevoy (regponsum) ABas, xex07uaTionevos 
& nv D, responsum autem accepit (acceperat c) bc (Iren 205), re- 
sponsum autem fuerat super eum d 


Tesus, quod uocatum est ah angelo prius quam in utero conciperetur. 
22 et postquam unpleti (inpl. F) $unt dies purgationis eius, $ecundum 
legem Moysi (Mosi F) tulerunt illum in Hierusalem, ut sisterent eum 
domino, 23sicut scriptum est in lege domini quia omne masculinum 
adaperiens uuluam sanctum domino uocahitur, Het ut darent hostiam 
Secundum quod dictum (scriptum) est [in lege] [domini}, par turtu- 
rum aut duos pullos columbarum. 2Et ecce «<A erat (e. þ.) in Hie- 
rusalem, cui nomen Symeon, et homo iste iustus et timoratus, ex- 
pectans consolationem Israhel. et spiritus sanctus erat in eo, %et res- 


ponsum acceperat (accaep.) a (ab L) $piritu sancto, nou visurum 
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a © = \ _ Fl \ 1 \ A , 
ToG TOY wyiov pun IWeiv Javurov Now 1 10n Toy YOrorIOY XUCIOU, 
- I TE , \ , ”- 3 - . 
2xul 7d.Fev Ev 'I nvevuure eig T0 Lego, Kut Ev TY elouyuyey Toug 
C pe \ Pp 3 Pe a am > \ \ \ J 
yover; To nudtoy Tnooiy,, TOY NothOue WULOUG KUTH TO ELHOpE- 


_ , o » _ 28 o » 20 £ I \ Þ ] \ I , 
vOV TOU VOLtOU MEOL WUTUU, xe aUTOG EVESUTO CKUTO EG TUG WYKO- 


21 3 Hy I , 
5 Aug [avroD], xault evloynoev TOv FEOV Hut einev 29.NTv GnNOAVESG TOv 


_ . my , 3 6 
JoD\6v Jov, JfonoTtu, KUTR TO OTH O0OV tv elprvn, Wot eiWov Of 
> , \ , , ; 316 £<£ , \ , 
0PFuApoOt prov TO OWTNEWY COU, Fly Troinuoas KUTH NOLOWwnOEV 
TUvIWY Tav Law, Nqwg tis anoxuruyy EFvav xut doEav nod 


oov *Togun). 33 zu Tv 6  Iwor;p xut 7 wthe uDroDd Favudtovieg 


1. p47} ideiv] non visurum $e (eum «, om b) abc Iren TQw 1 
(av B) in (407 corr D, videat d, videret a) ABDads, nisi prius 
videret bc Iren domini «, dominum bc, ijesum LIren 2, et 
hic venit c in templum «, in templo bc & TW 4O0uKyUYyewv 
(«ouyer A) ABDs, cum inducerent (ducerent c) abcd 2.3. pa- 
rentes «, parentes eius post iesum bc 3. ut facerent bc et add de 
illo « 1+ .opevoy A, eos D 4. nepi avrod] pro eo be, 
om « EG TUG wyxukas (uvs. D) ABDs Orig 4,209E, in manus 
c Iren 40, in manibus b Hil 59, manibus Iren 205, in amplexum &@ 
5. avrov ADcs Iren 40, om Bab, add accepit christum Iren 7U- 
Aoynoew D, hene dixit abc Iren 187 205, gratias egit Iren 40 
enev ABDbcs Iren 40 205, ait @ Iren 187 dimittis ac Iren 187 
205 235 Cypr 230 321, remittis Iren 40, dimittes b, dimitte Hil 59 
6. x&«T& T6 0174s 00v] Origen 4,209<, om Iren 187 235 7. T0 
owrThEWwv) Origen 2,616F 4,209*, salutare ac Iren Cypr Hilar, saluta- 
rem b 7.8. secundum omnium faciem @-, ante faciem omnium 
be Iren 187 205, in facie omnium Hil 235, in conspectu universorum 
Hil 59 8. ad (in Hil) revelationem bc Iren Hil, revelatione « 
£tvwv ABacs Iren 187 205 Hil 59, oculorum b Iren 235, om D 
gloria plebi c 9. oov om c Iren 235 israhel a, roTE&7) 
Db o (om 5) wwongp Aaubcs Hilar 612, o nurne wwiov BDv 
(Origenes 3,951< ) Gvrov Aabcs Hilar, om BDv 


\ 


se mortem nisi prius uideret Christum domini. Yet uenit in spiritu in 
templum, et cum inducerent puerum Tesum parentes eius, ut facerent 
Secundum consuetudinem legis pro eo, Bet ipse accepit eum in ul- 
nas suas '(in manibus suis), et hene dixit deum (eum) et dixit 9Nunc 
dimittis Seruum tuum, domine, secundum uerbum tuum in pace, quia 
uiderunt oculi mei salutare tuum, 31qnod parasti ante ſaciem omnium 
populorum , 2? lumen ad reuelationc!n, gentium et gloriam plehis tuae 
Israhel. 33 et erat pater eius et mater mirantes super his quae dice- 
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ni Toi Aukovutvors net aurov. Traut evioynoey avrOLrs Suey 
, as T py 
xa einev no0s Mapa T7Tv pmteen wwriod Idov ourog xeirar el 
ATQow Xu KvKOTROW OA Gv &v TH Toouyh xui tis onueiov Gv- 
TiAeyoprevoy. 3I*zut ood [0] avis Thy wuyry Oihevorra Goupata, 
onwg av Gnoxurigpywory tx nOAkGv xaugltwv Srakoyrouot. Txul 1v 5 
as , = 
"Avvo, noogTTICS, Juyurre Muvory), tx quis 'Aorjp, uory noo 
Pe C , as , \ I \ ” Cc \ I o 
fefnuvicu t& mueous noAuic, G,ouo mEtTH uvOoog ery entR Kno 
aw o p » a 37 \ et [4 ld d ns 3 0 , 
Tis nugdFevinc avrhs, Txut win x08 ws fTWwy 0y00740vTE TEO- 
, A I » , » \ _ [4 a # \ 0 
oupwWy, 7 OUX UQIOTAKTO UNO TOU treo, PyOTHKIG xut OE7,0E0! 
Lurgevouou voxru xal 7juegav. Brut avr7j Ih won EnOoTAOK Gv- 10 
a _ = \ J , \ J _ -_ as " 
3 w{p10).0yeiro Th Jew xut Ehuer MEOL WOTOU NGOw Tolg nQ0O0ex0— 


[0 


11. T& xvglw 


1. super (in «) his quae dicehantur abc Symeon &, $ymaeon b, 
Simeon C 2. ait @ wupiey D 3. avaoTuow ABabs Orig 
4,396<, ei5 avuoraory Dc nov] nokav eFvav tTwv Arig 
istrahel bd Orig 2,612© quod contradicetur (-dicitur a) abc 
4. de ADas Origenes 2,6220, et c, om Bb pertransiet bc, per- 
transiut @ gladius pertransibit Hil 261 5, av anozulvgpduov 
ABs, araxulvqyuorv D, revelentur abc Hil e& ABvg = om 
Dabc Hil 1v om Db 6. aseri & UUTh] #ut ULTH 
(haec) Dd processerat abcd 7. et (quae a) vixerat abc 
were uvOpog ety (annis) entu Bu, etT1 entu were avOoog AD, ern 
(annis c) pwerc avOpos (add 8uo) enta bog 8. «wc AB, wc © = 
om Dabc n9.D 9. apioruro)] discedehat be Hil 62, reced. 
d Cypr 215, descendehat « ano As, a Hil, de abcd Cypr, om 
BD t£00D)] vaov D in ieiuniis «& denoeor D, dJenoeow 
obsecrationibus cv Hil, orationibus @ Cypr, observat. b 10. die 
ac nocte Hil nueon A uvrn T1 (T1 avin B, av avi 
771 bus) won enwrtaAOt (Stans b) ABDbvg, haec stans ipsa hora a, 
haec ipsa orans c, in ipsa hora instans d 11. F« BD, deum 
«++. 0, xvorw Abcs 


bantur de illo. 3#et hene dixit illis (illos) Symeon et dixit ad Ma- 
riam matrem eius Kcce positus est hic in ruinam et resurrectionein 
multorum ſin] Israhel et in signum cu.contradicetur. 35et tuam ipsius 
animam pertransibit (pertransiet) gladius, ut reuelentur ex multis cor- 
dibus cogitationes. 3%t erat Anna prophetissa, filia Fanuel (Phanuel, 
-uhel), de tribu Aser: haec processerat in diebus multis (suis), et ui- 
xerat cum uiro $uo annis Septem a uirginitate sua, 37et haec uidua 
usque ad annos octoginta quattuor, quae non discedehat de templo, 
ieiuniis et obsecrationibhus seruiens nocte ac die. 38et haec ipsa hora 
Superueniens confitebatur domino et Jloquehatur de illo omnibus qui 
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utvors Avrowow Tepovoulrpu. Yxal we Extheonv GnuvIC TH xati 
Tov voy xvpiov, vntoTeeway tis Thy T'ahikalav tig nohw Eav- 
Tay Nuluptr. ro 08 nadiov mVEavev xal £xearuworro NAmCOUus- 
vov Cogn, xai yugts Fed mv En auto, 

ul Kut tnopevorro of yoveis avrov xar Frog ei © Tepovonlru 
Tj eogrTh Tov ndoya. xa ore tyevero erav Owleru, Gvupunby- 
Twv uitOv ag Teooodlvun xara 76 ZF0Gg The opti, Bral Teheww- 
ouvtWOV ThG mutgugs, &v TA vnooTEWPrw avrorg vntuewe 'Thoods 


# 
4, oopir, 


I. z£00voulnqu Bbc Iren 187, & wpovoutnu ADds, istrahel a 

1.2. @NGVIG . ..v0pov] OMn.. quem ...... dum legem a 2. no0- 
Aw BD, Tyv nolwv As & corr D eauvrwOv ABD, avrav 6 

3. volaper Bu, vulupeF Dbes, -pur A, -red d, add x«Y ws epedy 
(corr e071) Jeu Tov nygoqyrtOL Ore valLwowOs xlhnFr,oeru Da 
Tce0i0v) add toouvg D HYUVSUVEV KUL EXOUTUOUTO Bb C& add 
Aaveutare AG, exoartaouro xae vtave (nutavero pr D) Da 

Tn oouuevoy ABDas, et implebatur bc 4. ooprac ADs, 00- 
pee B, sapientia bc, in 8ap. « £7 (super) avro ABus, ev avIiw 
D, cum eo bed 5. x«e exopevorro ABabcs, enop. de xw D 
oe yoves avrov ABDvg = ioseph et maria (add mater eius c) abc 
X&T& eT0g D, per omnes annos abc, secundum tempus d 6. Ty 
£00T1 (die sollemni) ABag, & T1 eopty D, in diem (omni die ©) 
sollemni bc £yevetTo (add iesus c) erwy ABocvs, eyevero (facti 
essent b, essent a) a&vrIw er71 Nab p* D , 6.7. avagur- 
vovrTwy (avufuviuv c) aviwy ABvs = et ascendissent (add paren-. 
tes eius c, ascenderunt a) abc, avefnouv or yovers avrouv EYOVTEC 
avrov D 7. #15 1£0000).vuy (hierusolima b, ierusalem c) Aabcs, 
om BD eopTnNs ABbs, add Twv atvuwy Dac 7. 8. xa Te- 
Aewouvrwy (Teleouvtuwy DD) Tug mutans ABDs, consummatisque die- 
bus be, et cum consummassent dies 6 8. cum redirent bc, re- 
vertentibus 1llis 6 aneuevey D 


expectahant (exsp.) redemptionem (redemt. L) Hierusalem. et ſut 
om F] perfecerunt omnia secundum legem domini, reuers1 sunt in Ga- 
lilaeam in ciuitatem svam Nazareth. %puer autem crescebat et con- 


,fortabatur [| acetate] plenus sapientia, et gratia dei erat in illo. Yet 


ibant parentes eius per omnes annos in Hierusalem in die sollemni 
paschae. Pet cum factus fuisset (esset) annorum duodecim ( x11 F), 
ascendentibus illis [in] Hierosolymam secundum consuetudinem diei 
festi, Bconsumniatisque diehus cum redirent, remansit puer Tesus in 


ara 
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6 nuig tv 'Tepovoudnu, xui oux tyYwouy Ot yovelg uvrov. 44 you- 
\ » \ 3 _ Y; F © - cg / 4 » 
ouvrec 08 wvtov Eivar &v TH Ouvodiu, nifov Tjwepus 000Vv, Xat UNE 
Ljrovy avrov tv Toig ovyyertor xul Toig yyworore, Bxui uri evgev- 
Tec [uvrov] vneorpeway lg Tegovoulnu uvulytouvreg wrrOY, Bxul 


Ay T Lond 4a , 
tytvero we? mutous Tots, evoov woroy Ev TH Lew xaFeLouevor 5 


= Fl a , \ > [i I _ \ 3 _ 

& fpeow Tiy Or0uoxulwmv KUL KXOVOYVTR WUTWY Xt ENEQWTWVTC 
I # 472 , \ , © » , I As \ a , 
«evTOrG* YeEioruvro Oe NUVTEG Of UXOVOVTEG WUTOUD £771 TH OUVEGEL 
a} Tai anoxoEiceorw avrod. 45 xai iWovres wrov EEenAddynocuv, xul 

3 \ >» \ (4 , »  rg1/ # > # © a ce 

£t71ev NOO0G AUTOV 7] (THO GUILD Texvor, Ti enoimous Tj4av OUTWS ; 
_ 3 

tJov 6 narng cov xKyw 0dvywuevoe ELyrOuUuey Ot. Iz emev MOOG 


I. &yvw *Iwonp xa 71 NT1E WOTOD. 4, Cyrovvres 


1. o nar ABbs, ante inoovg De, om « EYYWOUV oe yovers (yo- 
vic D) BDa, eyvw wongp vu 71 wytyo Abcy 1.2. voprouvre; OE 
ABvs, arbitrati enim «, #&«« vogouvrec D, existimantes b, aestiman- 
tes C 2. ervue BDbe, ante avrov a, post ourodrme AG LE 
ous odov ABsg = odov (iter abc, viam d) yqueous (diei unius d) D 
ubcd requirehant bc, quaerehant « 3. ouvyeveor D 

x«e Toes ABCabc, xuc & Toric De evoovres ABS, evoroxovres 
D, invenientes abcd 4. avrov prius Aabs, om BCDc ec] 
in bc, om @& aratytouyres (requirentes) BCDcd, CGyrovvres (quae- 
rentes) Aabs 5. weru B et invenerunt c «VT0»] eum 
et «a x&JFnpuevoy & Tw wow D 6. eupueow A Xe 


Kxovovre ABg = axovovra Dabc avI@v) ilum b , 7. av- 


Tov om a e£&4roTavro D oe axovovres avrov ADs, qui 
audiehant eum (eum aud. bc) abc, om B 8. et viso illo bc, et 
videntes eum @ Eendynouv) expaverunt abc, de mente facti 
sunt d 9. eenev (eme B, ait @) ngoGs avrov 71 wHTHE AUIOU 
BCDa et eenev in fine posito As, dixit mater eius ad illum bc 

quid ita fecisti nobis « 10. 2Jdov 6 nuthE cov xdyw om ab 
oduvwuevo: ABbcs, add xue Avnovuevor Du Lytovuev B 

ait abc 


Hierusalem, et non cognouerunt parentes eius. Hexistimantes (aestim.) 
autem ilfum esse in comitatu, uenerunt iter diei, et requirehant eum 
inter cognatos et notos (natos F), Get non inuenientes regressi- snnt 
{in] Hierusalem requirentes eum. *et factum est post triduum, inue- 
nerunt illum in templo sedentem in medio doctorum, audientem illos 
et interrogantem [eos]: #7 (4,2) $stupehant autem omnes qui eum au- 
diebant super prudentia (prudentiam F) et responsis eius. *et uiden- 
tes ammirati Emir.) sunt, (5,10) et dixit mater eius ad illum Fili, 
quid fecisti nohis [sic om FL]? ecce pater tuus et ego dolentes quae- 
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avrovg Ti ore tyreire pe; ov 7,0ure ore &v Toig TOD NATOOG you 
Jer eival pe; OV xot anrot 09 OvvIjxav TO OTpee © EAdANoev abtoTe.. 
Slew xarttfy wer utioav vat Tjifev els Nolaptr, xui jv vnotao- 
GOfevog wuvtorg. xat h prijThE worOD Orerhor TH ONPLRTE NUVI 
5 [ratre] & Th xagliy avtis. 2 xut 'Tyoofg ngotxonTteE COPE val 
1Mazia xa xa naps Fer) xut uv ownors. 

U'Ey et Oe. nevrexadexutm Ths Tyeuoviag Tifpeoiov Kaionpos, 
17euoverovtog Tloviiov Thatov ths * TovOalus, xat TerewugyonvrOg 
Thc Tallaing Howdov, Mihinnov de rob adelpod wwrov TerOuUp- 

10 XoDvTog Tis  Trovoniug xai Touywriridog ywong, xut Avouviou 


| j | ! [ 4. nuvro Tu ONwarty 
| | th | 1. Orig 3,9554 T{] quid est abc en recre ue ABDs = me 
$1048: quaerebatis (quaeritis b) abc 10ecte ABvs = oware Dabc Iren 
i : 92 in propria (in... a, in his quae c TIren) patris mei (add sunt 
PI. c'Iren) abc Iren 2. eva pe ABS = pe ewue Dabc Iren 
i x«e avroe ABubcs, avior 08 D illis a, ad illos bc 3. Orig 


x&i x#aTESN peer aviQv om b xa 1iFHv ABabcs, 
valuper Buds, -oeF Dbc, -our A 4. x«e 1 ABabcs, 
T& o0Nwuure (udd eius a) navra (anuvra A) 


7 de: D et corr C 
ADa, navre Ta onuute Bbcs 5. Tavra Abcs, om BDa o 'In- 


ootc Orig 3,2144 605* nooexontar: D, -ntew A Cope (1 
ooquau B, tv 15 O. Orig) xa. 1hoxia ABs Orig 3,214% = nlaxa xa 
oopeu Dabc 6. «vFpwnogs ABabcs Origen 3,129e 2144, naps 
(ad) «re. Dd 7. & ere Da, anno bc Orig 3,957 du- 
catus d, imperii abc tiberi ab 8. n1yeuovevorros ABS, en 
TEonevortos DD, procurante abcd nalurov AD iudaeae «tb, 
iudaea Cc 8.9. xa TETOUEyOuvTOG ThG ul aws now)ov (7,000. 
T1 ya. A) ABs, tetrarcha autem (quaterducatus d) galilaeae herode 
abcd, 1,0wdov D 9. quaterducatus d 10. iture « tra- 
conidis b, drachonitidis « Zwoac] regionis be, regionihus « 

10 8eq. lysania (lysaniae ab) ... tetrarcha (tetrarchae b) abc 


3,9564 
om CD 


- 


rehamus te. et ait ad illos Quid est quod me quaerebatis ? nescie- 
batis quia in his quae, patris mei sunt oportet me esse? et ipsi 
non intellexerunt uerhum quod locutus est ad illos. 5let descendit 
(discendit FL) cum eis et uenit Nazareth, et erat subditus iflis. et 
mater eius conseruahat omnia uerha haec in corde $8uo. *2et Tesus 
proficiehat sapientia [et om FL] aetate et gratia apud (aput F) deum 
et homines. 1(6,3) Anno autem quinto decimo imperii Tihberii Cae- 


Saris, procurante Pontio Pilato Iudaeam (in Iudaea F), tetrarcha (te- 
thr. F, tetharca al) autem Galilaeae (Galilae F) Herode, Philippo au- 
tem fratre eius tetrarcha (tethr. F, tetharca al) Ituraeae (Itureae L, 
Iturae F) et .Trachonitidis (Tracon.) regionis, et Lysania (Lis. al, 
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_ Tis * Api. mvris TergugyodvroG, ?ent Goyieptus " Avvu xa Kaiga, 


C as _ = & 
zyevero onus Feod ent Twavvnv Tov Zayugiov viov ev TH torjuw, 
b a w 
3x«2 7AvFev ei nGouv negiywpov Tod Togduvorv xnproowy PURTIOUT 
2 c 2 a 
weTavoiag tg upeow ufptugriov, tw yiyountu Ev Bifhm Aoywv 
'H, ot, -- , (11) \ _ 3 FN , a £ p 
outov Tov ngoQyrov Wwvn fSowvrog ev TH EOnww, eTOLYUGKOCTE 5 


\ 500 . I tt [l py \ , d] Aw 5 PR , 
Thqv 000v #upiov, evFeing mowtrre TKG TOIPOUG aUTOD. SUCK PU- 


"- Li -_ , 
vuyE ninows)1,cerue Kut nav 005 xa fouvog TunewwFroerut, 


b) CES 
xut EOTEL Th OxOMG els etHelug ual uit TEAyEia: elg OJOnG Meias, 
[EY * y a qT a 
6 x@z 0werTur NEO OKOS TO OWTT,020v TOD SFe0d. TEkEYEV OUV Tor 


txnopevouerors oyhos Puntiog vu vn wWwton Tenuate tyi0vav, 1 


I. afehnvys ABs, upikwvns Ce, abilianae ab, «frAkiavys (& eras0) 
D, abillianetis d ene uEyepews ABCDb, en upyitotuy acc 
xz«pa« CDabc, z#arugpu ABS - 2. dei ab, domini cd wWwavnyv D, 
iohannem baptistam c tov ABCD Orig 4,127<, T0v Tov 5 
filium zachariae G« 3. naouv AB Origen 4,127< 3,719<©, naouv 
T1v Ds, omnem be, totaim a regionem iordanis (iordanes b) abc 
4. tis upeow upagriav om ab Scriptum est (et a) abc 
18). ADs Orig 4,127<, P1Þ)uw B Aoywv] Sermonum ab, pro- 
verhiorum Cc 5. esaeiae «, iSaiae C, ....ac b 7TE0QHTOU 
BDabc Orig, add Leyovros As 6. xvorov BDs Orig, Tov xvEov 
AC, domini be, domino « avT70D] vuwy D (cius d), non Tov 
FeoV Hjuav Orig 4,1274 Pupat A 7. omnis mons et col- 
lis acd, omnis collis b 8. ev4eics (directa) BDaubc Orig 4,127<, 
ev93«gv Ac, directum Iren 184 ex Matth.? d&vi: de Tov Kut eorae 
TGVTG 0X0 elg ending, ywois TOD NUVTE Thv Lthev EFHue, pet 
ToD GvTi evixod Elg evdtiav nenomzevur nhnFrovrixov etdheiag Orig 
4,127 xa«e E Toaxyin D, et aspra d 9. salutare c Iren Hil 
114, salutarem ab Tov He0ov ABaubcs Orig Iren Hil, xvg.ov Dd 
ory] Je Dd 10. procedentibus turhis a, ad turbas quae exihant 
be vn avrov ABcs Origenes 4,128% et anle SuntiwodTvau a, evw- 
nv (coram) avrov Db generatio b, progenies ac 


Lysaniae pr F) Abilinae tetrarcha (Ahilianae tetharca), ?suh principi- 
bus sacerdotum Anna et Caipha (Caiapha FL), factum est uerhum 
domini (dei FL) super Tohannem (-nnen F)) Zacchariae (Zach.) filium 
in deserto, 3(7,1) et uenit in omnem regionem Tordanis praedicans 
baptismum paenitentiae in remissionein (-sSione) peccatorum; #*sijcut 
scriptum est in libro sermonum Esaiae prophetae Vox clamantis in 
deserto, parate uiam domini, rectas facite .semitas eius. *omnis uallis 
implehitur et omnis mons et collis humiliabitur, et erunt praua in di- 
recta et aspera in uias planas, ®et uidebit omnis caro salutare dei. 
7 (8,5) dicebat ergo ad turhas quae exicbant ut haptizarentur ah ipso 
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KATA AOYKAN. 


ouy #agnovg GElovg The peTavoing. xut un Gotmode Mya tv Euv- 
Toig Tlurtgn Eyouev tov ' ABpudp Ieyw ya vuiv ore Ouvura 6 
9Geogs tx Tav MYwv Toutwy Eyeigor TExva Th ApBpaup. 97107 0 


. _- a = T 
5 X&«i 7 GEiwn ng0g T1v Oftuv Tay OfrOpv xeiru* nav ouvy OevOpey 


pt nowdy xugnoy [xakov] Exx0nTeTU Hut elg mio PU) eta, Wyn) 
ennowruv wvrov Of by)oe Afyovres Ti ory nowowper; 1 anoxg- 
Feig O08 Uheyev uvroig O Zywy Ovo yiravas perudotw TW WN EOVmL 
xa 6 Zywv Pownurn ouolnc notitw. 129).9Jov 08 Kai Teavwu 


—_ . , 
1 Sunrwodhvur, xui einuv nog avrov AtOKozule, TE norm owpurr; 


1. vue vne0ugtev ND Trig welhovons ooyns ABDvs = ira ven- 
tura abc 2. xzapnovg utwrs Aabes, aSiovg xupnovs B Orign 
4,128%, xagnov afiov ID id quod negat Origenes codem loco Xul 
om «> 17 aotEnod: (-o%ue A) ABDbeovs Orig 3,145* 4,2724, ne 
rellitis a. 0:0neo wgyovrue Orig 4,128* & eavroes ABDs Ory 
3,145 4,128, or: Orig 4,272 = om abc 3. yup ABDacs Ori 
3,145*, avtem b potest b, potens est acd Iren 332 4. Tov- 
Twv om Iren 4107,] iw0ov C? 4.5. 0s x#as ABcx, 0s Ih, 
quid enim « 5. ad radices c ovy ABDas Orig 4,128 
129% Iren 279, autein c, om b 6. x«0nov x«\lov ABbcds, xap- 
novg xulovg D, xugnov « Orig Iren. T0 prev yao wn E0v Kugn! 
ov0e xarov eye xupnoy Orig 4,1284 EXXONTETCH . . . Punlketru 
ABDs Orig = excidetur. . . mittetur abc Iren in ignem ac, igne b 
7. ennowrwy ABas, ennowrnoav Dbc dicentes ac, et dixerunt 
ei b ovy ABas, om Dbc T011owuev ABD = noun oouev abcds, 
add wa owyHwuev (salvi simus d, vivamus b) Dbd 8. eleyev Br, 
Aeyer ADs, dixit abd qui enim habet Iren 268 uerudor| 
det abc Iren 9. oO eyv...nouurw ABDbcs Irenacus, qui ha 
bent. . . faciant « escas abc, escam Iren ” TeAwvare AB 
bes, add opouws Da 10. Santiodmvu) add vn auvrov C 


eenav CD, emoy AB; magister @, post faciemus c, magister et 
nos b 10:;0wpev (ſaciamus) ABCDd = 701700utv abcvs, add 


Genimina (Progenies) uiperarum, quis ostendit uohis fugere a uentura 
ira? 8facite ergo fructus dignos paenitentiae. et ne coeperitis dicere 
Patrem, hahemus Abraham (Hahr.): dico enim uobis quia potens et 
(potest) deus de lapidibus istis suscitare filios Abrahae. 9iam enun 
Securis ad radicem arhorum (arhoris) posita est: omnis ergo arbor nol 
faciens ſructum [honum] excidetur (-ditur L) et ſin om L] ignem mitte- 
tur (-titur L). (9,10) et interrogabant eum turbae dicentes Quid ergo 
faciemus? 1!respondens autem dicebat illis Qui habet duas tunicas 
det non habenti, et qui habet escas similiter faciat. !2uenerunt autem 
et puhlicani ut baptizarentur, et dixerunt ad illum Magister, quid fa- 
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13g Oe einev no0s uvrors Mnydev nitov naps to drarerayutvoy vurv 
nOKOTere. 14 ennpwrov Oe unrOy xat OTEaTELVOpevor Aeyovres Tt 
no oopev xul Tutig; xal einev avrois Mydevu Sraceionre ple 
OVXOPUVTT OM TE, Xu Koxeiode Tor Cw wie vuav. npoodoxaviog 
\ - a \ 4 # » aw W I ms 
de To AuoD, xat OrahoyiLoperuy NUVIWY Ev THis xapdiars aUTWY 
\ _ "7 , 4 > \ »” £C , 16 2 , c 
ne0t Tov Twuvvov, pw111 note wutog EN O YOLorog, 16 anmorrauro 0 
Twdyvys Gnuow' Aywy 'Eyw pwtv VOure funtity vans lg pWETE - 
» zi £ , , T > i C \ - v 
yOuuv* EOyertar O08 © IOyueaTeECOG prov, OO OCs Eljit IxuvoG AUO TOV 


2.3. Kut Tug 14 nomoouer ; 


wa owHwuev Dd 1. o Os emev npog (om D) avriovg (aviog 
D) ABDevs, ille dixit b, quihus ipse ait a pendtev A 7Aeov 
ABPvsg = ndeov noaootre (cxigatis bcd, exegeritis a) Dabc 

quam quod constitutum est vobis abc 2. nouooere ABvs, nous- 
oav (agere) Dd = om abc ennowTtwy ABas, enyowrnouy Dbc 
des avrov ABubs, des D, etiam c 3. nomoouev ABabcds, nom- 
owuev BCD xc&e pers BCbe et ante Te noms. Ang, wa JwHw- 
uev Dd Xu] oO 08 D, om b ait abc GUTO(C BCDabc, 
no0G uvrovgs Ag concusseritis ad, concutiatis bc 4. ca- 
lumniaveritis d, calumniam feceritis (faciatis bc) abc X72 om C 
5. 0: om Orig 4,132%* in praccordiis c 6. de iohannen ab, 7Tege 
warov D 6.7. anexowuro 0 waryri, (om a) unuow leywv 
Aas, unexpwvaurto eywv nuaw 0 warns B Origen, respondens ait 
( dixit iohannes c) omnihus be, enyvous TH v07uuTe ( intellectuin ) 
avrwv emnev Dd 7. jcev vOure Puntilty vauus ABvs Orig 4,132% 
= quidem vos aqua haptizo (haptizaho a) abc, vaus Suntifu ev 
roar: D £1G pretavoraey CDabc, om ABvs Orig 4,132%. napu- 
TyontTtov 08 Gre 1Gv TEOOuAWY elgnxotwy 70 &v i'OUTL Ou0koyearv 
' Twdvvny tlnkvdtvac Puntituv, yuovoc MarFaiog Tovrw nEOOTt- 
BFerxe T0 els peruavoruy Origen 4,133® 8. eoxerae Os o ABasg 
Origenes 4,132*, veniet autem bc, o Je eoyouevos D 4ov] add 
ori D we AD tzavos] dignus abc. naps pev Torg 
TQOiv oDx tivae ixavog (non a&05) Orig 4,136 BS 80q. Avant Tov 
1jKavrta Twy vaiodnuuTtuy (8c Orig 4,1369) uvrov (rov vaodnuuros D) 


ciemus ? at ille dixit ad eos Nihil amplius quam [quod om F] con- ' 
Stitutum est uohis faciatis. Hnterrogahant ſ[autem om F] eum et mi- 
lites- dicentes Quid faciemus et nos? et ait illis Neminem concutiatis 
neque calumniam faciatis, et contenti estote stipendiis uestris. 15 exis- 
timante autem populo, et cogitantibus [omnibus] in cordibus suis de 
Tohanne, ne forte ipse esset Christus, !9(10,1) respondit Tohannes di- 
cens omnihus Ego quidem aqua haptizo-uos: ueniet (uenit) auterm 
(enim) fortior me, cuius non sum dignus soluere corrigiam calcea- 


27* 
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E , -_ C - F » _ > \ C as 4 3 , 
fudvru Tay VNOOTUKTWY UUTOD*® WOTOG Uukc Puntioer EV NVEUUGT) 
T -_ _ | 
wylco vat nvg!, Nov To ntvoy &v TH yergr avrod, Xu 01axuFapu 
\ ef I as \ LD \ a Þ ] \ I , I as 
TTY GAWVE UUTOT, Xa COURSE: TOV Oftov eig Tv ano) Knv QUIOD, 
\ T 
T0 Oe UyvEOov XUTUXUUIEL NVAL ROPECTW. Bro\).de prev OUY XUL ETEDG 
= (4 c , c , 
5 napaxuAGv ern yelitero Tov Auove 99 ds How)ng 0 Teroupyr | 
as c , _ \ a > = 
eAeyyouevoc vn avror neot Howland tijg yurorros ToD adelpor 
a T a , 
«aVTOD, xa: net NGvlQY wy Enoinoew novyooy 0 Hew)ns, Vngoot 
Fnzev [Kai] Toro Ent naw, xa xaTtxhauoev Tov Twaurrny E&v qu- 
Aaxij. WUEyeveto Oe &v Th Panto9hvor Gnavtu Tov Agov xal Th- 


10 gov PSantiovevrog xut ngooeuvyoptrov GvewyHivua Tov OVpnver, 
2. , Outxud Roar 


ABDes, calciamenta portare ab. p7) ave&&raorov 08 £409 w TO Yu- 
ois ToD x#tyang oporms nupe TO Aovxr xa *Twavvy elonuern 
Orig 4,135< I. Pantwuoe D, bhaptizavit b 2. ov ABDvs 
habens ab, et ſerens c xae druxaFaper (purgavit b) 4Dbcy 
0:axuFagne (ad purgandum a, emundare Iren) Ba Iren 17 

3. avrov om d Iren Iren 273 ouvate ADcs Iren 17, cor 
gregavit b, congregat @, ourvayuyer B Toy Oirov] Tov prev Ot 
Toy ante ovvate D T7v alterum om D avrov om D 
4. paleas abc Iren 17 273* multa quidem et alia abc 5. n& 
paxakluy (exhortans b, hortans c) ABbces, hortatus a, consolans « 
nupawvyy D evnvyeicero D populum evangelizab.. « 
6. eAeyy0pevog] cum corriperetur (argueretur a) abc Lucifer 205 

Teo] propter Lucif yuvurxoc BDabc Lucif, add qimnov As 


ae Pr vg 
PR 


9. a fb an tennis we 
AY {3b AfT4ts: Yes tne. Ex > ts > wes - 
bo as p bo : M HIP 
- _— Z ww 


7. de omnibus malis quae fecit abc Lucifer 8. xe prius ADcs, 
| om Bab Lucif Super omnia abc Lucif, in omnibus d - xa 
f; xaTex\eroev ABacg Lucif, inclusit bd, exAoe D wavnyv D & 


(ev T1 As) qpvluxy ABDbs Lucifer, in carcerem ac 9. cun 
baptizatus esset abc one O08 an exeivwy OV ueuaFnrupea 
uvrtoG Tung i0UOxet, We OK pWETE TO AunTOUK GUT GVECN0peve 
dvewy97 6 ovgavog xa xatefgy T0 Wywov nVEDua CWUATIE(D Eds} 
we TeooteEOK Orig 4,150® 10 8eq. avewyFnvu. (avoryd. D) 701 


mentorum ( calciam.) eius: ipse uos haptizahit in spiritu sancto & 
igni. 17 (11,5) cujus ventilahrum in manu eius, et purgahit (-auit I) 
aream $uan, et congregabhit triticum (tritticum) in horreum $suum, pt 
leas autem conhuret (comh.) igni inextinguibili. 18multa quidem et 
alia exhortans euangelizahat populum (populo) : 19(12,2) Herodes av- 
tem tetrarcha (tetharca) cum corriperetur ah illo de Herodiade uxort 
fratris sui, et de omnibus malis quae fecit Herodes, 2 adiecit et hoe 
Supra omnia, et inclusit Iohannem in carcerem. 21(13,1) factum es 
autem cum haptizaretur omnis populus, et Tesu haptizato et orante 
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Nyggi XuTUHNVA TO NVeruUu TIO KywY OOpaTING erJer We NEOUOTEm 
odv £7 utTOV, #uL qwvr;y £5 ovgurer yereoJu, XD at 6 vicg prov 
6 &yannnoc, & out er0uxn ou. 

Kot avrog 1v 6 'Tn,0075 woe t1Gvy TEwxovre aox0uevcg, 
Gy vioc, we evouitero, 'Tworjp Tov HM row Murddr Tod Atvis 
Tov Meyt Too Tavvat tov Twohp Brod Martrudiov rod * Anws 


as c a 
4. 6 'Inoovg agyopevog wort Erav TLLdxovrl, 


ovErvoy xa xaTaAprvar ABNDgs = apertum est caelum et descendit 


abc 1]. ws BD, woe Ag columbam a, columba bc 2, en 
ABs — «5 Dabcd qwrnv ...yereotu. (udd Leyovouv AG) AB 
Ds = vox... facta est abc ex Tov ovEurov DD 2.3. ov 


& 0 U1OG prOV O UYANTTOC EV Out EvOOxmou (1uv0. As) ABvs = wog 
4LOV &4 Ov (tu es b) e&yw on uepov yeyerrnzu ce Dabc 4. xa 
auTog 77v 0 1;00vc ABs = et ipse iesus erat abc, qv Je oovs D 
woe (tw D) erwv TEiaxovrat (AD) upygoueros ADus, ugyoperog WOe 
eTwy Toruxovru Bbc Origen 3,4067 (Iesus autem- erat quasi incipiens 
XXX annorum LTren 148. salvator xxx annorum existens venit ad hap- 
tismum idem 146) H. wy viog (post evout. As) ws evouttero 
ABs, filius ut existimabatur a, wc eropeer;ero ervae viog D, quod 
putahatur ( videhatur et dicehatur b) esse filius bc TOV 1WOHP 
B Lucas genealogiam, quae est a generatione domini nostri usque 
ad Adam Lxx11 (Lxxv?) generationes hahere ostendit Iren 219 
5-p.342,7. Tod 1M...vaJav] Tov iaxw} Tov uu Fav (matth.) Tov 
elealup (hedelazar) T. ehcovd T. tuyew T. 00 ws T. awe T. ENGXEWL 
T. &cov0 Tt. Logopupel Tt. Ooulhuttinh T. tEYOvIGY I. LOUKELYL T. EMC> 
X&jL T, LWOER T, WpOG T. MAVROOT] T. ELEXELE T. AY MG T. COR UV T. 
oLerc (ezecia) T. waguowu (-8in) T. tweag T. OZO0LLOU T. LWEuUfe T. tW- 
ouqpaud (ius.) T. Ou T. afriovd T. 000uge T. oolopuwy Dd 5. tou 
77Aki Tov (urFar om C 7114 AB, heli a, eli b mattheae a, 
matthei b Leve As, ever B 6. Tov pcelyee AB, quibus mel- 
chi « ayyue B, iannae b, ianne c, ravyn As, anne « ToV' 
awarru ov TOY Ktws)] = om abc wartag ou As, wardtud, B 


apertum ct caelum, et descendit spiritus sanctus corporali specie 
Sicut columbha in ipsum, et uox de caelo facta est, 'Fu es filius meus 
dilectus, in te conplacuit (compl.) mihi. 23 (14,3) et ipse lJesus erat 
incipiens quasi annorum triginta (xxx F), ut putahatur (putaretur 
L), filius Ioseph, qui fuit Heli, 2qui fuit Matthat (Mathat, Mattat L), 
qui ſuit Leui, qui fuit Melchi, qui fuit Iannae (lamnae, Janne), qui 
Juit Toseph, 23qui ſuit Matthathiae (Math.), qui fuit Amos, qui fuit 
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Tov Nuoru Tov Eo): Tov Nayyui ov Mac tov MurrtaSiey 
Tod Sturt Tod Ii07,p Tor Tora 77100 Twauvdv Tov Prot Tod Zope- 
BuBrl Tor Sakai Tod Noi roo Meyi tor *Ad0t rod Kiw- 
oo TOD EAuaduyu tor "Hp 29107 *In,oov Tov EMitteo Tob Twpeiy 
5 Tov Mar9er Tor Aeri rod Fruewy Tor Tordu Tov Twor 109 
"Twovay Tod ' ELmuaxeiu 3lror Meken [tov Mevve] tov Niurraddg toy 
NeSav Tov Jareid 3? roo  Teoout ror Twfrd Tov Boog Tov Sal- 
uwwy Tor Nuagowy 33 Tod * Auwadeg tor Apt Tov  Eopowv Toi 
®upzsg Tod 'Tordu 3rov Tuxng Tor  Tonux Tor ABpua Tor Oupa 


2. ToD Zepery Tov Twory 7. Navuu 8. 'Eoown 


eok cs, eoku AB, $edi b, seddi @ veayar A, maggac b, magge ce, 
nance ToDuaudd?] = omabce  warrugiwe ABabs, matathiae c 
Oo «+ Accs, oeueauv Bb, semeia a wor, p Aas, worn Bb, 
I0SE. wv0sy, Aaccs, iudac b, woan B wweruev AB, imuv- 
v& UC 2b resa Cc, resae ab Tov Lopoupgupeh A, | 
+++ --.U+. babel @ 3. ouLugan,) ABrs, Salaticl abc vr,o:c64AB, 
'C pekger AB addze AB xwour ABcz, cosan ©, 
cosae b 4. eprad0nge B, helmadam c, elmadan &, hermadam þ, 
&puw0uu As 1,000 Babc, wor, As 5. uardaur Bs, puur- 
Te A, mattha b, matthatae «, matthataa c Tov Levee AB, 
om b ovuewy Acs, cwrwy Ba, Symac b indae b 
6. cwray Az, wwan B, iona ac, ionae b ehiazern ABas, eliachim 
bc jeeden ABcs, enam a, enan b Tov pevya Bo, Tor Mair 
c,. om Aab . matthatha a, mattata c 7. raFav Aabs, va- 
9 ae Bc iessae ah, iesse cd 1 W21,s ABc, w3r,0 ds, w31z D, 
obeth ab Boos ABDabd, Boot c$ oukuwy ADabcs, oaka B, 


salomon pr d 8. aoGu] uwpre: B, add qui ſuit ivaram b 
Tov zopwy Bb, tov aoowy D, Tov eonme Aacs 8.9. 70D Eaor 
om A 9. wGux Dabc 9Gcou ABDaus, thare c 


Naum (Nahum), qui fait Hesli (Esli), qui ſuit Naggae (Nagge), qui 
fuit Mahath (Mahat, Maath), qui fuit Matthathiae (Math.), qui fuit 
Semei (Symei), qui ſuit Toseph (loseth), qui ſuit luda (loda), ?7qui 
fuit Johanna (lohannan), qui ſuit Resa, qui fuit Zorobabel, qui fuit 
Salathiel (-thibel), qui fuit Neri, Squi ſuit Melchi, qui ſuit Addi (Ado), 
qui fuit Cosan (Chos. al, Cosam L), qui fuit Helmadan (-madam L), 
qui fuit Her (Er), 2%qui fuit Iesu (Hiesu, Ihesu L), qui fuit Eliezer 
(Hel.), qui ſuit Jorim, qui fuit Matthat (Mathat, Matthad L), qui fuit 
Leui, Wqui ſuit Symeon, qui fuit Iida, qui fuit Toseph, qui fuit Tona, 
qui fuit Eliakim (Hel., -ach., -in), 3:qui fuit Melea (Melcha), qui ſuit 
Menna (Mennan), qui fuit Matthatha (Math., -ata, -athia), qui fuit 
Nathan, qui fuit David, 32qui fuit Iessae (lesse), qui fuit Obed, qui 
ſuit Booz, qui fuit Salmon, qui ſuit Naasson (Nasson), 33qui ſuit Ami- 
nadah, qui fuit Aram (Aran), qui fuit Esrom, qui fuit Phares, qui 
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as ' - As -» C _ _ as as 
Tov Naywo 35 Tov Stegovy Tou Puyud tov Wukex Tov  EfSeo Tow 


Sulu G6r00 Kaiuy rod ' Apgpugttd tov Fr Tov Neve To0 Aupey 
37Tov Magovoule rob *Evwy Tor Tuged Tov Mulclenh tob Kai- 
vv 3Brov Evwc. Tod S119 Tod * Ado 10D Heod. 

U'[,oors 08 narnonys nvevuarog Cyiov UneotErvey ano Tor Tog- 
davov, xut Tyero ev T1 nveruare ev Th eonuw ptgags TEoOugt- 
x0vT& negutopevog vno Tor drafohov. xul ovx Equyey ondev ty 
Tail; Tutous Exelvaig, xut ouvvreheoFrugmy urigay enuvauctey. Teinev 
de avry o© drtfokog Et vide 4 rod YJeod, eine 11 MIWw Tour wa 


1. Oudey 6. eig Thy epruov 
quiex BDbcs, qual ey 
TOoUV #uawvuy Aabcs, 
lamech bcd, Aupex D, la- 


I. oxgovy ABac, oepovx Db, Zupory 5 
Aa 2. oukes ABIDs, sale ac, salec b 
Tov X#amun B, om D arſaxat bc 


Ineci «4 3. mathus... «a, iatusale bc erwoy Bvs, wvwy AD, 
aenox d = enoc abc Woe? Abc, iaret a, wped BDsg NTT 


xurav ABDcs, 
on BD 


Atkenk BDes, malaleel bc, pretekenh A, maleel 6 
4. evivcg Babes, wwvws ADd 
TO0V +#£0T] qui fuit filius dei b 5. nany- 
ah iordanen ab 6. ducehatur 
d, agebatur bc, ferebatur a & TO nveruure ABDs = a $piritu 
e& T7 eoTpw BDab, us Thy egnpov Acs die- 
bus abd, per dies c TEOOEOUKOVTC A 7. nepuiouero; AB 
Ds, «et (om b) temptabatur be, cum te:'1//oretur « UNO TOU Ou- 
Tara D non ed.. quicquam «©, /hil manducavit (-abit b) bed 
7.8. in (om b) diebus illis ab, diebus c 8. avrwy BD, illis 
dichus b, his c, @vTQv vOorepov AG 8.9. eenev («ine B) de BD 
abc, za: eenev Ag 9. ee Tov Heov ABDs = det es abc 
Orig 3,966 9 8eq. TW Aw Toutw wa yevr,tue (fiat bc) worog 
ABbcs, lapidibus ..... fiant pan.. @, oa oe Autor ovioe WoTOL YE- 
vwyrue Dd 


C...nan a, aenan b 
bes, set a, one A 
675 BDubc, post aywov AS 


ac, em b 


ſuit Tudae, 3qui fuit Iacob, qui ſyit Isaac, qui fuit Ahrahae (-ham), 
qui fuit Thare (Tharae), qui fuit Nachor, 35qui fuit Seruch, qui fuit 
Ragau, qui fuit Phaleg (F., -lec), qui fuit Kher (Heber), qui ſuit Sale 
(Salae), 36qui ſuit Cainan (Ch. L), qui fuit Arphaxat (Arf., -xath), 
qui fuit Sem, qui fuit Noe, qui fuit Lamech (Lameth), 37 qui fuit 
Mathusale (Matthus. L, Matus., -lae), qui ſuit Enoch, qui fuit Iared 
(lareth), qui ſuit Maleleel (-ehel L), qui fuit Cainan, Fqui fuit Enos, 
qui fuit Seth, qui fuit Adam, qui fuit dei. 2 (15,2) Ilesus autem'ple- 
nus $piritu sancto regressus [est ah] Jordane, et agebatur in $piritu 
in deserto (desertum) ?diebus quadraginta et temptahatur a diabolo. 
(16,5) et nihil manducavit in diebus illis, et consummatis illis esernt. 
3 dixit [autem] illi diabolus Si filins dei es, dic lapidi huic ut panis 
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yevntue GorOG. Txui unezoid7y nog atiov 6 'Thoots Meywr Tt. 
YounTur OT: OUVx En agtY pwovr y,oerr 0 UvFOwnog, GAN nj 
Tavti onpuate HeoD. 5xul aruyuywy avtov 0 Oifolog [tis Gpog 
vy1kov] eldukev worm nuoug THis Puothelag TG olzorutvrc ty 
Ss 'ortyuf] yoovov. Oxut einev uwitg 0 O1fBolog Fot 0wow T1v Ehov- 


Olay TUVTNVY GnNGOUV #us Thy OoSav ovtav, Ore Zyot NUEUdE0otu i 


T \ = - T "hs 
x62 w Gv Few OiWwpe worhv Tov Oy £Qv NOOOKUVT,ONG EVOnuy 


-w Y _ Po \ _ _ ” 
00D, EoTK 00D nao. al Gnoxgdeig eimev wrt © Tmhoods ["Ynay 
> _ 
oniow Ov, OuTUVH] Ttypunta Kigov tov Feov Gov NQOOKU)T- 


9. IIpooxuvyceus xvpiov Tov Fe0v GOV, 


TPOG CUTOVY O 110005 Babc, tmhoovgs NOO0G aortOV 
As, o moovgs D Aeywy Acs, et dixit ab, ernev D, om Bv 

2. quia ac, quib, om D Orig 3,967 in pane «bcd 2.3. GAN 
» » « $8600 om B 2. ene As, e& Dabe 3-p. 345,1. z&« avayuyur 
- « « AuTEeLOeG post 345,7 Tov Fe0v O06v bo 3. et duxit bc Hi- 
lar 49, adduxit a 3.4. o dipokog (iterum diabolus c, om D) 
EG Og80G vYynhhoy (add Launy D, altissimum et c Hil) ADes Hil, dia 


I. anoxpwterc D 


holus et b, om B, hierusalem et statuit enm supra pinnam templi 


et 4 4. orhis terrae (terrarum a) abc Hil, Tov xzoowov (mundi 
Dd 5. dixit ac, ait b avrw ABvs, noog avrov Dabc Hil 
6 0:14Bokog om b 5.6. oor Owow Thv (T1c pr D) efovoray Tuv- 
T71v (hanc potestatem d) «&n«uouy (om Hilar) x& TyYv 00Suv auIWN 
(eorum d, Tovrwy D) ABDabds Hilar 49, haec omnia tihi daho Iren 
319 diserte ex Luca, om c 6. or: ABDabs Iren 319 Hil, haee 
oimnia c TIren 320 7. © &v (e@v As) ABDas, cui bc Iren 
voluero b aviny ABDabs, illa c, ea Iren 319 320 tu ergo 
(vero c) abc, om Iren 319 e«&v ABDcs, si procidens ab Iren 
gvwniov om Iren 8. euov BD, wov As 
= 00v nGavTa& acds, omnia tua haec b xa om C ernev Aabc, 
post avrw Bs, post 11500vg D o om-B 8.9. vnays ono 
(post) wov ourava Abs, om BDac 9. yey0unTur] add yap bs 
T600xurnoes BDbcv (Orig 3,967), ante xvgiov As, diliges ante do- 
minum «d 


fiat, 4et respondit. ad jllum lesus Scriptum est quia non in pane $olo 
(solo pane) uiuvet (uiuit) homo, sed in omni uerho dei. *et duxit i- 
lum diabolus et ostendit illi omnia regna orhis terrae in momento 
temporis, ®%t ait ei Tibi daho potestatem hane uniuersam et gloriam 
illorum, quia mihi tradita sunt et cui uolo do illa. 7tu ergo [proct- 
ww. L] s adoraueris coram me, , erunt tua omnia. Set respondens 

» dixit jilli Scriptum est Dominum deum tuum adorahis et illi 


oo0v naou ABD | 


> Solo 
cit 1 
nento 
Oriam 
Iroct- 
1dens 
t illi 


[ > FL 
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Jeu Xa wvra porn Aateetroeg. Iu 1yayev avrov tig Tepovou- 

Arle xa EOTIOev aUTOY Ent TO NTEQUY OV TOD LEQOUD, KOF EHMeV WOT 

Et viog # Tov Fe0D, frke Oeuvtrov EVTEDGEY #uTW: Wytypuntur 

\ ef -_ I , - = P*- 

y08 OTL TOTG Wy yELOKG WUTOD EvTELtITOQL MEQL GOD, TOD Drag VAuetur 

11 \ _ c/ 3 \ - I - , , 4 = | \ vos 

Oe, Mxut ore Ent yromy GEOTOY Ot, jar NOTE NOO0040YW1G TIOOG K- 

\ 3J as -_ ' , 
Fov Tov ny0u gov. Pxui anoxordeig emev uvrim © Toons ore eron- 
d] Þ] , ” \ , 13 \ , , 

Tue Ov Exneuguceg xverov TOY Feuv Gov, Brut Ovvtehioug NuUVTC 

\ c . [4 3 # = I p] Le 3/ -_ 14 of c , 

TEUCKOY 0 O14f0k0g WntOTY an KUIOD UyOet KarwoD. Mixut Une 

oTgewev 06 'Tyoovg tv Th Juvune TOLD nveruatog els Thy Taki 

Aulav, vat qQrun EEnlFwv nar Ang TG NeOYywooeu Net GUTOD, 

I5gut atr0G E010 uoxev tv TuilG OUYaywynls aUIQY, OOEROpuevog UNO 
TUVTOV. 

3 , 7 7 n 
16Kaui 14g tis Naluger, ov 1v TeFpapperog, xut elonAgev 


I. 7qyayev 0s B «vTto0v] illum diabolus c 2. Quroy om B 
dixit be, dixi « 3. vos AD, o vis Bsg £« Tov (TouvTroV pY 
D) Jeov ABDs = dei es ubc deorsum b, om ac 4. evrelete 
A, mandahit b, mandavit ac 4.5. Tov Orrquhate oe A, ut con- 
Servent (custodiant a) te abc, ut te cons. c H. Orig 3,969 

x«e oTe ABvs, quia c, #«e Db, om a Super (in d) mayus ad, 
in manihus bc tollent ac, tollant b G. x&1 om C UL 
JoVvg Emmev auvtw De ore om Dbc «ontue ABg = ye- 
younTtue Dabc 7. navtu] Tov Orig 4,161* 8. «yo y00v0U 
D, ad tempus bc, usque in tempore « reversus est ac, egressSus 
est b 9. Juvuwe)] Orig 3,9700 10. pr4n] ſama eius b 
per (in c) universam (omnem finitimam @&) regionem abc de illo 
posb exiit c 11. «ro om A £0duoxev D avrTwy ABcx 
Origenes 4,161*, om Dab honorem accipiens «, et magnificaha- 
tur bc 12. navrwy] hominibus c 13. z«t 7,4A4&] a wv 
de D «5 BD, was Thy As valuper Bu, -our A, -ped 
cc, -oe0 Dd, -o« Origenes ov] onov DD TEFPRUpLrevog Kut 
£01Agev} nutricatus introibit d, om D 


sSoli seruies. Yet duxit illum in Hierusalem et statuit eum supra pin- 
nam templi, et dixit ili Si filius dei es, mitte te hinc deorsum: 
Wecriptum est enim quod angelis suis inandahit (-auit) de te, ut con- 
Seruent te, Yet quia in manibus tollent te, ne forte offendas ad lapi- 
dem pedem tuum. et respondens lesus ait ih Diectum est Non temp- 
tahis dominum deum tuum. Bet consummata oinni temptatione dia- 
holus recessIt ah illo usque ad tempus. 1#(17,1) et regressus (egr. L) 
est Jesus in uirtute Spiritus in Galilacam , ct tama exiit per uniuer- 
sam regionem de 1llo, et ipse docehat in synagogis eorum et magni- 
ficabatur ab omnibus. 16(18,10) et uenit Nazareth, uhi crat nutritus, 


[2 


Our 0 Aras getter nd rrargye 4c, of 
<a eh Sect A Roots tf 
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as wv C as , 
xaT% T0 eiwFog uviw ev Th Tutu Thy oufputwy tis Try ouva- 
F \ 3 2 _ 17 \ ., a , * 
ywyTv, #ut Gveotry Uvuyvavu. Vigut tnedodn aviry BifÞkov Tod 
A T 
Tgoprtov *Hodiov: xui avoitug T0 fSrfÞAtov evgev TOv TOnov Ob 7y 
, 18]. - / 3 > ? , T ey » / > 
YEYORUPpEvOY veTun Kvoiov £1 Cue, OV EVEXEV EFQULOEV [UE EVUY- 


5 yehiouogdu: ntTwWyoic, Gneotahxtv pe [iuouodtar Torg ovvrerowpyt- 


voug Thy xugllay,] 19zmoigtur ulypalutoG Upto xa TUpPROTG GYU- 
Bheww, knooTteih.cu TEFOKUOuEvOLG EY UPECEL, X1OVEn: EVIQUTOY xv- 
Elov Jextov. Wxut nIvSHs T0 PrBAov Gnodorg Th vnneery EUN 


2.3. 'Houiov 100 nooQyrOou* 


1. 70 wWwyog A, consuetudinem abcd aviw ABs Origen 4,162s, 
Suam b, om Dacd & T1 7{. Twv oufppetrwy ABDs Orig = in 
(om ab) die sabbati (sabbato a) abc, in sabhato 4 in Synagoga 
ac 2.3. Bifcov (liber) Tov 7goQAHTOVY 1Ouov (eseiae ab) Bab, 
piB. 10, Tov ngop. Acs, o Tr60q7;T1;s young D 3. avoitaug AB, 
avunTtuvgas 5 et corr D, antuvgEs pr D, revolvens ad, ut revolvit bc 
TO p:Þ)ov] add et c, om D 4. erat scriptum «c, script. erat b 
T0 nvevuu Origenes 4,134, nveIuu yo idem 2,636® * OV ELVEXEV 
(Evexev 5 Orig) ABDs Orig, propter quod «a Hilar 92, propterea þb 
Hilar 961, quapropter Iren 260, quod c 4.5. evayyerionoga 
. « « GneoTUhxev pie om Hilar 92 4. evayyehionoFu: AD Orig, 
evayyehizeotur Bs 5. TT, Its) humilibus a aneoTahua 
D (misit me d) 5.6. 1G0uO0gJ Ot... THv xu00:inv AG Tren 260 
Hil 577, om BDabc Orig 2,636 4,13 Hilar 92 6. #70VEKe uly. 
peo) Orig Hilar 491. 0:0 Murtauiog EE 'Hoautov qnoi x10. iy. 
&p. Orig 3,3074 avupreyw] vium abc Hil 577, visionem Iren 
Hil 92 7.8. anooTEiAa ... dextov om Origenes 4,134 7. Te- 
Fouvuevors corr D, Tetpnvuuriouerors pr D (conſractos d) 

2y apeoe] in remissionem bc Hilar 92, in requiem @ Hilar 577 

8. 0exrev ABD; Hil 92, add et diem retributionis (redditionis b, re- 
dempt. a) abc nrvcag yao Orig, #u: nvEus pr D, et volvens d, 
et revolvens a, et cum plicuisset bc anoJdovg ABDs, reddidit bc, 
xa 6n00. Origen, et reddens a ministros b exa How) et 
sedit bc, sedct & 


et intrauit secundum consuetudinem svam die sabbati in synagogam, 
et surrexit legere. Vet traditus est illi liber prophetae Exsaiae: et ut 
reuoluit librum, invenit locum uhbi scriptum erat 18Spiritus domini $U- 
per me, propter quod unxit (uncxit) me euvangelizare pauperibus, mi- 
Sit me [sanare contritos corde,) !9praedicare captiuis remissionem et 
caceis uisum, dimittere (dem. F) confractos in remissionem , praedi- 
care annum domini acceptum et diem retributionis. Vet cum plicuis- 
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\ , 5 a ——_ © » x I poo 
Orv, Xa NGvTWV EV Th OUVvuywyT 1jOav Ot OF RApLOL UTEVILOVTEG 
212 E de 24 \ GUT \ el , Ar, 
avre. Unoturo 08 Leyerv noog avrovs ore ON uegov NeNAOwTUL 
v1 = ww a 
1 youpy abry tv Toic woiv vary. Paul nuvle; tuugrvgouy WUTW, 
\ _ F Fe I as 
xar tFavuatov Ent Toig Aoyors The YUotoG TONE Exnopeuoutvorg £X 
- / » as x ” \ OF, 3 < ©\ 3 , 
TOY OTOUATOG CUTOD, xut Eheyov Ouyt outs Ot © vicc Tworg; 5 
J p Ul , We 
2 x«z emev nos avrorg Tuving toeitre wor T1,y napufory Tuw- 
. 
T1, Tutge Jeguneooy ceuutov* 60 7/#0UGCpey Yevouera tig IKu- - 
, T _ 
Eagruovy, noinmoov xat woe tv TH nutgio: oov. Heinev Ot * Aunv 
Lyw vuiv ote ovdels ngoprths dextog tori ev Th nuTQOIO0r: aVIOD. 
d , =_ _ b a 
tn anycFeilug 08 eyw tuiv, nolat ygoour 1ouv &v Trig Tueons 10 


'Hov ev T6 Topund, ore txhuody © orgauves ern TAK xat wvas 
T 
5. Orzi 6 viog eonv 'Twonp ouros ; 


1. & Ty Ouyaywyy 7,0av Or: OQJuluoe Ab, or oqd. w Ty ouvay. 
10Qv (erant in synagoga c) Be, & T1, ovvay. os oft. 1oav Das, om 
Orig 1.2. &revi,ovrecs aut) intendentes (intuentes a) in eum abc, 
evurerityvrov aura Orig 2. 1,05a70.. . avrovg] pyot! Orig. 
ore om D Origen _ 3. scriptura (prophetia Hil) haec « Hil 92, 
haec scriptura bc IIli testimonium reddehant c 4. in ver- 
his abc Orig 2,7107 5. ovye BD, ovy As, nonne abc 
OUTOG ECTLY O 10G 1WOHP Abs, o (om D) viog eotiv wwongp (100. 
£oT. D, ioseph a) ovros BDa 6. dixit a, ait bc ad illos 
ac, illis b navios ABD:, forsitam «a, utique bc TV 7G. 
TavIny ABDas, hanc similitudinem bc 7. wroue A 064] 
quanta bc, quaecumque «&  yevopueva ABabcdvs, yeavonern D 
#5 D, us Thy B, &v As zapupruovu BDabc, xuntov. Ag 
8. dixit (ait c) autem abc, add iesus bc apy any D 

9. vuw leyw A 7&Toi0) add xa ev T7 oixic Orig 4,269 
avroD] euvrov D 10. in veritate abc de ABs = om 
Dabc erant a, ſuerunt bc 11. 7A«ov A, eliae bc 

11 - p. 348,1. e&y T&@ ...71v 71» om Orig 1,422< 11. ey TW 1woTO&7k 
Db, om « eT7 (ene ery As) Tow xa pus ABDs, annis tri- 


% 


a 
Set librum, reddidit ministro et sedit, et omnium in synagoga oculi 
erant intendentes in eum. 2Leoepit autem dicere ad illos quia (quod 
F) hodie impleta est haec scriptura in aurihbus uestris. 2? (19,1) et 
oinnes testunonium 1lli dabant, et mirahantur_in verhis gratiae quae 
procedehant de ore ipsius, et dicehant Nonne hic est filius (fil. est) 
loseph ? 3 (20,10) et ait illis Vtique dicetis mihi hanc sunilitudinem, 
Medice cura te ipsum: quanta audiuimus facta in Capharnaum, fac 
et hic in patria tua. ?*(21,1) [ait autem om F] Amen dico uohis quia 
nemo propheta acceptus est in patria sua. 2*(22,10) in ueritate dico 
uohis, multae uiduae erant in diebus Heliae in Israhel, quando clu- 
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Clo c * 8 \ , I \ - \ 26 \ \ » 
&E, wg Eyevero Nipueog peyag Ent NGOUVY Thy yhv xi no0g onde 
a (4 , as 
puuy uviaey entupyny HNuc, i wn tis Zupentu ths Sidwring noo 
PI F nd % 
yuvarxu yrouv. 27 xa nokLoi Aengot hjouv ev tw Topunh ni El 


, —_ , \ J \ I a J , I \ 
JU TOV NEOQITOV* XHuUL OUVDEIG GUTOV EAT aptoJh, tt pw Nu 


5 [uv 0 Fugog. Bxui enlnodnouv ndvtes Jouod &> Ti Cuvuywyh 


I , - 29 \ I , J*- / I, \ V/« - , 
UXOUVOVTEG TUUTO, 2 uu UVAOTUVTEC ESE uhov QUTOVY EEW TAG NU- 
, oy Land T 
AeWG, Kat 1,7ayOov QUIOY ZWG TG OQqEVOG TODU OgOvG £q OV 7| NG- 
as > d , 
Arg aVIQV wWA000UNTO, WOTE KETUXONLVIOUE GUTOY* IgurOG Oe Oth- 
JY wv 01% p4E00V UUTWY ENOPEVETO. 


bus et mensibus bcd, per triennium et menses & 1. ws] cum 
be, quomodo « Super omnem terram a, in omni terra bc 

1.2. neminem eorum d 2, eneupY1, x1,0av © Orig elas 
bo &g om b ougentu, ADac Orig, oupepde B, sarapta b 
owl wing (ow00v. D) ABCDbe, sidonia a, Zi0wvog 5 3. & TW 
100677), (istrahel bd) BCDgbcv, post nooqyrov Ag, ev tpeous Orig 
1,422* omiss0 Ent £)10410v (hel. a, el. bc) ADabc, eAcoowov 
BC; Origenes 4. x«i] set a exuJeoiodn AC VC 
wav A et corr D, vous d & pr D, naaman bc, veeuuv Bs Origen, 
ineman 6 5. surus « x<1] or: 08 D Jvuov Ev TH Ou- 
Yaywyy ABDas, in synagoga ira bc 6. «xovovres (-0avres D) 
T&vi« ABDas, haec audientes bc Orig 4,162* Surrexerunt 
et eiecerunt bc, surgentes eiciehant « 7. adduxerunt a, deduxe- 
runt b £5 T1ys BDs, ews Tov corr D, ews AC Orig, usque ad 
ab, om c. Super quem abc, uhi d ut nokeg Origenes 

8. a&vTwy wWxodouryto (-wnvro Orig) ABbs Orig, owx000urwU (acdi- 
ficata erat ac, acd. est d) aviwy Dacd woTe (ets ro As) #0- 
Toxonurion (zaraxownrnour B?*) aviov ABD: Orig, ut praecipita- 
rent eum (illum b) bc, om « ipse' autem transiit .., et bc, et 
praeteriens «& 9. per medio &@ ihat ac, abiit b 


sum ( clausum) est caelum annis tribus et mensibus sex, cum facta 
est (esset) fames magna in omnem terram (omni terra): 26et ad nul- 
lam illarum missus est Helias, nisi in Sarepta (Saraptha al, Sarep- 
tha L) Sidoniae (Sydonae L) ad mulierem uiduam. Yet multi leprosi 
erant in Israhel suh Helisaeo propheta: et nemo eorum mundatus est, 
nis1 Neman (Naaman) Syrus. Set repleti sunt omnes in synagoga ira 
haec audientes, Wet surrexerunt et eiecerunt illum extra ciuitatem, et 
duxerunt illum usque ad supercilium montis, super (supra F) quem 
ciuitas iſlorum erat aedificata, ut praecipitarent eum: 3"ipse autem 
transiens per medium illorum ihat. 3! (23,8) et descendit in Caphar- 


acta 
nu]- 
rep- 
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est, 
wa 
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har- 
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1 Kut #athAHe elg Kapupructyu now Tic Tukikalac, xui Tv 
S:04Ouwv UrtoDG £v TOLG O43 ao, Prat ESend.1,oo0vto Ent TH Ot- 
0nz7, arrod, ore &v EEoavoig 1v 6 16y05G antOD. Bxut &y Th Ouru- 
yw3'7j 71v GvIownos tov nveruu dumoriov axaFupAlov, xAlL UVE- 
zputev qwri ne/uln 3tiftyuy "Ea, ti yuiv vat 001, *Tr,cov Nata- 
orvt; 14.9856 inoltou Tung; idk Os TIC tt, 0 &ywoOG TOD Jeod. 
35 402 EnelTiUToe arr 6 Tyoors Ifrov MDruwiyt x0 Ee) 8 
Gn avton. xut oryav urroy T0 Ouiptovioy eig T0 preoov, £514.98v 
Gn avrov prdev fLawav wwrov. Oxui tytevero Fuppog Ent nav - 
Tag, #ut ouvehulouy no0s AL)Thoug Leyovres Tis © L.0yos oUrTOG, 
1. zutr713ev] Orig 4,162%, 749% idem 4,170* tg om C 
x«qQupvuoru BDabc Orig, xunetov. Ag yuh iainc) add Ty na- 
0uFR).a000v Ev ONOIG Lafouhov uat veq Fahey (nepthalim d) Dd 
1.2. #« qv 010aoxwy ABDas Orig 4,1624 170F, et (ihique b) do- 
cehat be -—- 2. ev om abc in doctrina «bc 3. verbus d 
3.4. x&« &v T1 ouvaywyn 1v ABcs Orig 4,171*, et erat in syn. ab, qv 
de ev T1 0. D 4. nveTtua]) = om abcd Outuoviov axuFup- 
Tov ABs Orig = dJaywriov axuFauagrov (om Cc) Dabcd 5. Aeywv 
ADabcd, om B Orig «=: ABQuvs = om Dubs nohis bc, nohis est « 
001] ov A, tihi est c vatopnva: pr D, vutwoprvur corr D, na- 
zarenae d 6. 1.Jets anokeoue yung ABQas Orig, 1h nuus 
wo0e anokeou D, quid (ut quid c) ante tempus venisti (ven. a. t. c) 
perdere nos bc oida ... FHeov] scimus quia tu sanctus dei es 
Hil 138, sciunus qui sis sanctus dei idem 201 Sanctus ac, tu es 
Sanctus b Fe0v] dei filius c 7. eEnhge A? 8. an 
BDabc Orig, £& AQs x<>i] TOTE Xat Orig cereus pr D, 
cum proiecisset ab, projiciens Cc £1G TO pteoovy ABQs, es weoov 
Orig et add avazguvyucuy TED, in medium c, in medio exclamans d, 
om ub 9. wndev Boawev (Shawus D) aviov ABDQas Orig, ni- 
hilque illum nocens (nocuit c) bc JFeaupos weyus Db Super 
omnes «, in omnihus bc 10. Tis 0 Loyos oviog ABDQOs = quod 
est hoc verbui ab, quis est iste (hic d) sermo cd 


% 


Pd 


naum ciuitatem Galilaeae, ihique docehat illos sabbatis, 32 (24,2) et 
stupehant in doctrina eius, [et] quia in potestate erat sermo ipsius. 
33 (25,8) et in synagoga erat homo hahens daemonium inmundum, et 
exclamauit uoce magna 3dicens Sine, quid nohis et tihi, Iesu Naza- 
rene? uenisti perdere nos? scio te, qui (quis) $is, sanctus dei. 35 et 
increpauit ill: Iesus dicens Ohmutesce et exi ah illo. et cum proie- 
cisset 1[lum daemonium in medium, exiit ah illo nihilque illum nocuit. 
36et factus est pauor [magnus] in omnihus, et conloquehantur ad in- 
uicem dicentes Quod est hoc uerhum, quia in potestate et uirtute 


&\ 
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ore bv ZFovoig xal dordun tnndoou Toile uxaFugrorc nveruncy, 
xat tEtoyovruc; 3) xai tEenog vero 7yog neot avrov aig ndvra 16- 
nov Tic neOLy WoOv, 38* 1{vnora; Oe tx The ovvuywyTs elomiSev 
eG tv olxlav Fluwvos., nevI3e0% Je Tod Fiuwvos Tv ouvvexoutyy 


5 xvgerT@ peyuly, xut jEwrnouv avrOv meg? avrhg. Punt Enorag 


tndvw avric tneriuyoe TH nveers, xa dpyxev avrny* naou- 
Xoſua Ie? dvaoriou 0imxove. avroig, Wduvovrog O08 TOLD mhlov nuv- 
Tec Goo elyov GoFevoivrac vooog noxihars Fyayov udrode nods 
avroy* 6 O28 evi exuotTw aviav Tas yeiong EnmiFelg tHeOuneuorv 


6.7. xa! nupuypTucg WHOTROR 9. ends 


2. e&enopevero ABQs, e5nAkdev D, exibat a, divulgabatur+bc " 
71zos ABQs, 1 axon D, ſama abcd 2.3. locum regionis (add 
illius b) bc, finitimam regionem a Z. 8urgens abc ex A 
abcvg, ano (a) BCDQd Origen 4,171 ouvaywyTs;)] add o 17- 
oouvg A ' &#o7nAger] naigdev D 4. oyeavos prius ABQas 
Orig, add xa: avdpurov Dbc nev3eon '£ ABDO, 7 nev9. de 
s, 7 0s nev3en C mv xatexouery D, detinebatur a, teneba- 
tur be 5. febre magna @, magnis febribus bc pro ea abc, 
de ea d enioradterc D, adstans a, instans d, stans be 

6.7. napaxonua ds: ABQas, xu: nupayonuc Cbe, nagaxonuc D,' 
continuo d 7. avuoraoe (surgens ab, surrexit et c) 0emxoves 
ABQabcs, wore avaoraoav aviny Owxovery D, ut etiam continuo 
surgentem eam ministraret d 0uyovyToOG OE Tov 7hwov ABOQas, 
Odvoavros Os (duvrog Orig) Tov 7Aov D Orig 4,171%, cum 80l au- 
tem occidisset bc unavres C 8. 000: (quodquod ad, qui- - 
cunque c) ABQucds et corr D Orig, oe bet pr D | ' exyuv D 
Godevorvras Orig off, aodveig tv Orig cod, infirmantes d, aegros a, 
infirmos be languoribus variis a, variis (magnis b) languoribus bc 


. nyayoy BOs, xa: nqyuyoy A, 1yov Orig, ducebant b, adducebant ac, 


e£pepov D 9. at (ad Þ) ille be, qui a unicuique a, Singulis 
be avrwvy ABQas Orig, om Dbc T&G Zeeous (manum b) en- 
Ti&«65 BDQbcv Origenes, Tas yepns ener (umpositis) Aug, enters 
Tas xe-0us C evepunevoey ABQs Orig cod, etepunever Dabc 
Orig cod 

imperat inmundis spiritibus (sþ. inm. L), et exeunt? 37 et diuulgaba- 
tur fama de illo in omnem locum regionis. (26,2) surgens autem de 
8ynagoga intro juit in domum Simonis. socrus autem Simonis tene- 
haturs maguis febribus, et rogauerunt illum pro ea. 3vet stans super 
illam imperauit febri (febribus), et dimisit (-serunt) illam: et conti- 
nuo surgens ministrabat illis. cum sol autem occidisset, omnes qui 
habebant infirmos uariis languoribus, ducehant illos ad eum: at ille 


- 
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atrovg. *!2Enpyero Je xui dayoria ano noalay xpuvydtovia xul 
Atyovru GTi OV & 6 vieg T0) Feod+ wut Energy 05x ice ants 
Auketv ore FOuouv TOY youoroy avrov eivus. Ryevoutvys 08 Tutons 
te\9 wv Eenopev9n els tgnuoy TOnov, xut Of OyAor EnelyFouy ut- 
36y* xi 74.90v Ewg avrod, xa? xareiyzov avroy Tod py nopeveoF ur 
an aviwv. Bg Je eine nog aviovs ore xut Tag ertoms noe 
evayyeiouodar Oe ut Thy Suoikeiay TOD Fe0D, Orr Ent TODTO Gne- 
ordAnv. #xal 1v xnguoour t& Taig ovvaywyals The Takdulas. 
1'Eytvero 08 tv. TG 10v dxhov FnixeioFu arg T0 Gxove 
T0y A6yov Tod Jed, xult avrog 7v eorwg naps Thv Muvyy Tevvr- 


9. avid xut axovev 


1. e&1oxero ABDQOs, eZnoxovro C Orig des *«e ABDQas, au- 
tem b, etiam c a multis a@c, multa b xoavyatovre AD 
Origenes, xoaLovra Bs, exclamantia a, clam. bc 2. ore ABDvc 
Orig = om abc « BCDabc Orig, add o yoworos AQs Emu 
Ti{@v] add ea c 3. Toy xoeoTov auTroy exvae ABQas Origen, 
auTovy (iesum ipsum Cc} YEcoTrov evae (es8e christum bc) Dbcd 

orta autem die 6 4. ibat b, abiit ac ene, rovy ABCDQ 
abc, &nrouy 6 5. x«T«yov ABQs, detinebant a, retin. be, 
enexov D 5.6. ne discederet ah ipsis @, ne ab eis (ut ah ipsis 
non b) discederet bc 6. qui dixit ad illos a, quibus ille ait bc 
Gre om c Tears eTeEms (aliis) noakeow ABQabcs, eg ras allag 
noke D 7. dee pe B, pie dur Ag = Ott pe ante evayyelono Far 
abc et ante xa eicT. ah. D OTe Ent TOuTO (e Touro As, ob 
hoe a, ideo bc) ABabcs, ei5 tovro yap D aneoralnv BD, ane 


crak ua: Ag 8. & Tas ouvvaywyns Aabcds, ers Tus ovyayw- 


yas BDQ yo lang ABDabcs, wvdcuag CO 9, dum-turba 
incumbit ei a, cum turbae inruerent in eum bc Tov axovery DQs, 
ad audiendum a, ut audirent b, xa: axovery AB, et audierunt c 

10. xc&c wvrog 1v eoTWws (erat 8tans a, stabat b, stans c) ABQabce, 
eoTwroG avrov D yevvnoaper ABabs, yevvnouped Dd, yeuve.... 
Q, genesareth c 


singulis manus inponens (imp.) curabat eos. #1(27,8) exiebant autem 
(etiam) daemonia a multis clamantia et dicentia quia tu es filius dei: 
et increpans non sinebat ea loqui quia sciebant ipsum esse Christum, 
42 (28,8) facta autem die egressus ibat in desertum locum, et turbae 
requirebant (quaerebaut) eum: et uenerunt usque ad ipsum, et de- 
tinebant illum, ne discederet ah eis. ® quibus ite ait quia (quod) et 
aliis ciuitatibus oportet me euangelizare regnum dei, quia ideo mis- 
8us $um. Het erat praedicans in synagogis Galilaeae. 1 (29,10) fac- 
tum est autem cum turbae inruerent in eum, ut audirent uexbum dei, 
et ipse stabat secus stagnum Gennesareth (Genes. al, Genessareth F), 


5 
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oager, 2xnt eidev to nota eorwta nagk Thy Mpwnhv* or Oe whelg 
GnofBdvres Gn aviav tnivvoy TE Oiztuva. 3kufpas Oe ig t tav 
nkotwy 0 Tv Siuwvog, ,0wrnoev aviov uno Ths Yis tnavayuyey 
0Ayov, xui xaHoug eiduoxev tx ToV nAolov Tovg Oxkovg. *ws Ot 
tnavourto Lukiv, eine no0Gs Tov Siuwva 'Enavdyoye tis T0 fu- 
Jos, xal yuldoure IG Oxtva tuav tis Kypav. 5xat anoxgdeis 0 


a » » 
Eluwy einev avian Enotdta, Ot Ang voxtOgs XOMOUYTES OUJev 
1. nAowpn Oro 4. xuFHoug Oe 


I. x&!] = om abc Wev AD Jdvo nAora (naves) Dbcvs, vo 
nAowpn AC, now (naviculas a) 0vo Ba stantes «, stare bc 
secus 8tagnum bc, ad litus « 1.2. or: Oe uezrs unofuvres (de- 
scenderant c, descendehant b) «7 avrowv (ex ipsis et c, et b) Abcs, 
oe Os ahttc (aheers C) un wriwy wnoBavies BCD, de quibus pis- 
catores egressl « 2. envvov BDabcv, enlvvav C, anenivvav 
As retia bc, retias suas a, retiam d e&vBag D, ascendens 
abc 2.3. Twy nAouwyv ABgs = nlowv (naviculam a) Dabc 

3. otyuwrvos BD, Tov owe. AG rogavit eum ab, dixit illis c 
ano T1 yns enaruyayev (enavuyev A) ABs = enuvuyuyev ano 
Ts yns D, ut ducerent (prod. «, ind. b) a terra (ad terram b, terra 
a) abc 4. oJtyov ABs, ooov ooov D, quantum quantum d, quan- 
tulumcumque «@, aliquantulum b, in altum c x#ue xationg (-Fee- 
ous A) ADbcvs, z«aH:ous ds Ba e£0:r0uoxev Aabcs, ante Tovg 
oxAiovg BD, post turhas d ex Tov nAocwv (navicula) ABubcvs, 
& Tw now Dd 4.5. ws (ore D) 0s enavouro ABDs, ut ces- 
savit autem bc, cumque desiit « 5. Aalav) loqui abs 5.6. duc 
(adduc d) in altum. et laxate retiam vestram (mittite retias vestras d, 
laxa retia tua c) in capturam bcd, leva in alto et expandite retias 
vestras ad capienduim a 6.7. xa anoxgrFug o (om B) oor 
ane uwvrw (om B) ABabs, respondens dixit illi simon c, o O08 01- 
p1wv Gnoxorters ( unoxprrs pr) emev avtw NN 7. EnOTUTE 
ABs, praeceptor bc, 0:0«oxule D, magister ad 015 AB, add 
Tis Ds lahorantes abc 


2et uidit duas naues (nauis) stantes secus stagnum: piscatores autem 
descenderant et lauahant (leu. corr L) retia. 3 ascendens autem in 
unam nauem quae erat Simonis, rogauit eum a terra reducere pusil- 
lum, et sedens docebat de nauicula turbas. *(30,9) ut cessauit au- 
tem Joqui, dixit ad Simonem Duc in altum, et laxate retia uestra in 
capturanm. 5et respondens Simon dixit illi Praeceptor, per totam noc- 
tem Jahorantes nihil cepimus ( caep. al, coepimus F'): in verbo- au- 


0d) > JV mw oo fo Ja Oc. 
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as F a 
2dfoper: eni Oe Tw gnuar! cov yahuow T0 Otixrvor. Oxut TODLO 
non ouvres ouvexluouy IyFuvwy ningdos nokv: Oregryvuro Of TO 
dixrvov avrav. Txai xatevevouv TOig weroxos [Tor] bv TH ETEOW 

a” as d1 
nhoiy, Toi thdovrag ovailufgtogur wwioig* xat jigov, xul inn 
any GuqoTeon IH Navin, wore Pudileo Fu urtu. SIIwv 08 Sitwv 5 
Iltroog ngooeneoev Toig yovunw 'Tnoov Metywv "Ef GFe an tuor, 
Lal » \ C 16 ? , q , \ > \ 
O74 uvrig wuuprwlog tip, xupe. IHupfoc yao neotoyey attov 
\ P \ \ d ] = d] \ _ ” pe F T 
x«t nuvTuUG TOUG FUV org ent Th wyore Twy Ly Fuwy 7 ouvvelafor, 


I. T« O0!4rva. 2.3. Otepp,ooero Oe TH OlytruE GUIOY. 
I. e.afapev A, coepimus b ene Oe TW p01,pure oov ABDs, in 
tuo autem verho d = $sed in verho tuo abc 1.2. xulucow (ex- 


pandam a, laxaho bc) To drxtvoy (retiam ab, Ta Jeaxrva Bc) xa 
TouvTto 700 jOuvtes ABabes, ov py nagaxovoout (-oopev corr DD, 
praeteriho d) x«« evFvg yakaouvreg Ta Owrva Dd 2. tg&vwv 
nlngos BDabcs, nd. gt. AC 70Av] magnam @, copiosam bc 
2.3. O0wpyyvuro (Ops. 5, rumpebatur) Js To Jrxtvoy (retia) «v=- 
Twyv Abs, 0:e0pyoorro (rumpehantur ac) Je T« Jexrva (retia Cc, re- 
tiae a) a&vrwOv Buc, wWOTE T& OtxTLE ONGoeo Fan D, ut etiam retiae 
rumperentur d 3. *«&Tevevoy Da KeTOYOrs Tor AS, sociis 
(add $uis c) qui erant bed, weroyors BDu 3.4. in alia navi 
(navic... a) abcd 4. ut venirent et abc ouvh.afeodur 
ABs, Bondgeuv D, adiuvarent abc x«e 1Agov x#ue ABacsg, t- 
JFovTres ovy D, et b enAnodr,ouv B 5. naves «, navicu- 
las bc WOT] wTE pr D, ut etiam d, add n- pa Te D eb C?, ita 
ut pene C avtG om D :t0wy 0s ABs, cum videret autem 
c, quod cum videret b, hoc viso a, o ds D *6. nettgos om Dub 
Torg yovanv (add tov As, genibus «, ad genua b, ad pedes c) 19- 
oov ABabcs, avrov tors noow D, ad pedes cius d Atywv] add 
Tupuxuhm (oro te c) Dc 7. vir «a, homo bc xvore ABDasg 
Orig 1,378, ante quia homo bc pavor a, stupor c, miratio b 
circumdederat c, hahebat b, adprehenderat « 8. et omnes qui 
cum illo erant abc, om D in captura abc 1 As, quam bc, 
quae «, wv (quos) Dd, om B ceperant ac, coeperant b 


tem tno laxaho rete (retem). Get cum hoc fecissent, concluserunt pis- 
cium multitudinem copiosam : rumpehatur autem rete eorum. 7et an- 
nuerunt (adn., inn.) sociis qui erant in alia nam (naue), ut uenirent 
et adinuarent eos: et uenerunt et impleverunt (inpl.) ambas nauicu- 
las ita ut mergerentur, 3(31,10) quod cum uideret Simon Petrus, 
procidit (procedit F) ad genua Tesu, dicens Exi a me, quia homo 
peccator s' 1, domine. Ystupor enim circum dederat eum (illnm) et 
omnes qv um illo erant in captura piscium quam ceperant (coep.), 


Nov, Test. I, 23 
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Li 
Wyguolws df xu 'Tduxwfov xui 'Twavvny vious Zefledulov, or yoav 
x0evwvyol Tm Fiuwve. nat einev nog Toy Sire 6 Thoods Wn 
pofSod* ano Tov viv avFpwnovg £07 CwypHv, MH xal xuTKYKYOVTEG 
\ EY 5 \ as I , F I Ul I = 
Ta noia ent Thv yhv, WQevreg NUVIC 1[x0J0UF TOUVv CUTW. 
12Kaui tytvero &v T7 elvar uvrov &v pd. THOv NUAtwv, xui (ov 
Gvie nAnons Lengag* xut (Wuv Tov *Thaody, neowy tni novownov 
tdenF$1n avrop Liyay Kio, tov HAngs, dvvaoa! pe xaJugiont. 
1xai txreivag Try yeiou 1waro avon, AMywv Othw, xuFugiodnrr. 
xut erdHtws 71 Lena annie an avid. xut uwwiog NKO7YYVekev 
10 UvIQ undevt entiv, GAG Gnel9ov Jeifov ceuvrov IQ tepet, xa 


1. oprocwg Oe (om a) xa: (= om abc) wxwfov xa: wwuvvny (= ia- 
cobus et iohannes abc) ABabcs, 1yoav Je xowvwvor aurOuv raxwiog 
xue wavy D veovg (= veoe Dubc) Lee uiov ABDabcs, om C 
1.2. oe (omc) 7ouv (om c) x0wvwvor Tw Ouwve (= simonis abc) AB 
abcs, om D 2 - 4. xuti einev... naviu] 0 Os trnev uvror; Oevre 
xa je Yeveode whittg ix vwy NOTow YUE Vang Whttg avFEwnwy 
oe Os axovouvreg nuviug xaTehe way ent TTG YG Hue DD 2, di- 
xit ac, ait b o om B 3. ex hoc iam (iam ex hoc c, iam 
amodo «) eris homines viviſicans (viv. h. a, h. capiens c) et subdu- 
ctis (ded. «, ahd. c) ad terram naviculis (ante ad t. a, navibus c) re- 
lictis (relinquentes c) abc 4. navig B, anavia Ag 5. ci- 
vitatium ab, ex civitatihus c xa&t alterum om b i1Jov] ecce 
in qua erat d 6. lepra plenus c, Aenpog D xa iOwv 
(:0wv Je B) tov tmoouy ABDvsg = et ipse abc neowv AB, 
prostratus @, procidens bc, enzoey D Super faciem suam c, in 
ſaciem ab 7. eden97 aviov ABvg = orabat (rogabat b, depre- 
cabatur c) eum abc, om D xvot euv Jelng ABDbvs, s volue- 
ris domine c, quoniain $i vis & 8. et extendens abc, exTewvas 
os D Aeywv BCD, emwv Ag 9. 7 Alenpu (add eius b) 
annidev un uvrov ABubcs, exudapioFn D 10. ut (om ab) ne- 
mini diceret abc alla ane\Fwv (vadens) ABcs, sed vade (add 
et a) ab, ane\ve Oe war D Sacerdotihus b 


1similiter autem Iacohum et Iohannem filios Zebedaei, qui erant $ocii 
Simonis. (32,2) et ait ad Simonem Iesus Noli timere: ex hoc iam 
homines eris capiens. !!et suhductis ad terram (a terra F) nauibus, 
relictis omnibus secuti sunt illum. 12(33,2) et factum est cum esset 
in una ciuitatum, et ecce vir plenus lepra: et uidens Tesum [et] pro- 
cidens in faciem [et L] rogauit eum dicens Domine, $i uis, potes me 
mundare, Bet extendens manum tetigit illum, dicens Volo, mundare. 
et confestim lepra discessit ah illo. 2#et ipse praccepit illi ut nemini 
diceret, sed uade ostende te sacerdoti, et offer pro emundatione tua 
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no0Geveyxe nept TOD xaFagopuod cov xafwg noootrutev NwvoTs, 

# I a 15g , O08 AL c 2. [1 \ d] a 
tlc pecaprUAOY WUTOTS, t1OFero OE WtAhoy Q AOYOG MEOL QUTOD, 
x02 0vv7jEy0vT0 OF#Ao: NOMOt Gxover xai Feouneteod a ano IAV 
GoFeveutv attave avec Ie jv vnoyweby tv Tulg Eprprotg xui 


nEOGEUY,GfEVOG. 5 
17 Kui tyevero & ju TA 1pLeav, xui uvloG Tv 104 Oxw, 
\ J CY 
xuat youv xuFnuevo. of MDugiouior xui vopod tO uoxuior, Of Jour 
ovvelnlucFores tx nuong xwuns This Takifkulac xai * TovOutug xul 
« PF _w 4 
"Tepovoulnu, xai duvupc xvoiov 7jv tic T0 (aoFur avrorc, 1 wil 
8. enlLv4oTec 
1. offer c, offers abd, add munus bc neo) pro abc KWUONS 


BDac, uwong As, moyses .... b 2. £15 {UETIVEWOY WTO ABLs 
= wa (ut sit) ex5 pragrvowoy 7jv (corr 71, om abcd) mauery Tovro (hoe 
vobis ab) Nabcd, add o 0s e&e\Fwv ToSuro xyevocev xa: Oragh- 
Wetter Tov Loyov WOTE fprmxete Ouvaod ue Kurov FPUVERWSE ErG NOAv 
eroeh Juv u)).c Ew 7v Ev EOTpOrG TONOG Xe OUYTONOVvrO NOOG 0- 
Toy xue mlJev nahwv eg xupupyuorte DD perambulabat b, di- 
vulgahatur as yuAkov © Aoyos (fama a) nee avrov ABubs, o A. 
pa Lov n. avrov DD, de eo 8ermo c 3. audire ac,- ut audirent b 
FHepuneveodu (curarentur b) BDubc, add un (vn 6) wvrov Ag 

4. erat (fuit Cypr) secedens @ Cypr 213, secedehat b, sedehat c 

in desertis @, in deserto c, in desertum b, in 80litudinem Cypr 

5, orans a, adorans Cypr, orabat bc 6. x&1 UvTOG 7” O10 RO0xwy 
ABabs, «vriov 0:0uoxovroc Dc 7. Xu 1O0uv xudFnuevor os (of 
om As) qugion: (= pharisaei sedentes abc) xue voprodrt0naxuaioe 
ABabcs, ouvved.$ewv Tovg qugronovg xur voprodiOuoxukiovs DD 

7.8. o: 1qoav (1oav 0s ID) ovvelnlvgores (Sc pr A, ehnlviyores Bg 
et rec A) ABDs, qui convenerant (adven. c, ven. b) abc 8. 7(- 
o7,5 ADs, nuonc Tyc B iudeae bc, de iudea « 8. 9. x«ti 
ix00vonltiu ... nv om D 9. xvgpwov mv ABs = erat domini 
abc e1G T0 140t ur avrovs (aviov B) ABs, ad sanandum eos ab, 
Tov 1KOJ at uuvlOug D, ut curaret (salvaret d) eos cd 


. 
Re I EE ee NEE ECSTIIEN 
_— » 9 w 


Sicut praecepit Moyses, in testimonium illis. 2 (34,1) peramhulabat 
[autem] magis sermo de illo, et conuenichant turbae imultae, ut au- 
dirent et curarentur ab infirmitatibus suis: 15(35,2) ipse autem sece- 
debat in desertum (deserto) et orahat. 17(36,2) Et factuin est in una 
dierum, et ipse Sedebat docens, et erant Pharisaei sedentes et legis 
doctores, qui venerant ex omni castello Galilaeae et Iudaeae et Hie- 
rusalem, et uirtus erat domini ad sanandum eos. 13(37,1) et ecce uiri 


23* 
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» ) Jy 
tov uvdpec qeoovres tni x)ivnc uwyIgwnov us 1jv NUQUketuevoc, 
A -_ I a 
at fy rovy avtov eloeveyrety xo Felvar evwnwov aurOD. 19 xui wa 
C ” , 5 , d] \ 0 \ \ ”/ 1 b , _" » \ 
EVOOVTEG NOWRG EIVEVEYHWOLWY AUTOY Ort TOY OFAOv, uvafpuvre; Ent 


as = _ > \ as . 
T6 dwuu 01G THv xe0KNWY KUFT uv UVTOY OLY TW xhvidim tic 10 


-_ _ \ , w J 
5 utoov ZunpooFev Tor 'Tnoot. Wxal IOwy Thy nIOTY GOTOV Einev 


= , « 
”AvSFowne, Gqtwvru! 01 al Uuapriue ov. 2 xut Tofuvro Otuhoy(- 
a \ a. T bo 

CeoFee 08 youupnurers Hut ot: Mugiouio Leyovres Tis torw outs, 
e\ as / , , c , b _ 2 \ , 
Oc Auer Paoqnuiac; Tic Orvaurur WuapTiag Uqtiva, & wr Wovog 

' -_ > - s 1 
6 Geog; 2empvors 08 v In,o0t5 org rhoyrouorgs array, ne 


C 
8. UqQevur UpapTIuc, 


I. super lectum @, in lecto bc 2. eoeveyxev (inferre) avTov 
Dac Feivar] add aviov B evwuruov WUTOD OM C 2.3, cum 
non .....issent a, non invenientes be 3. nous ABCD, qua parte 
be, 01% noac E emeveyxwor avrov ABDs et a?, illum infer- 
rent bc propter turham @«, prae turha bc uvafuvtes ABS, 
ascendentes c, are/}7y0uv Dub 3.4. super (per c) tectum abc 

4. Ow (et per a) Twy xegapwy xadnxuv (dimiserunt a, Summise- 
runt c) a&vTroy oy TW #).eviwi cw (lectulo a, grabato c) ABacs, xa 
UNOGTEYKOUNTEC TOUG KEOWprOUG ONOU jv xuJ xa (deposuerunt) Toy 


zpufurrov (grab.) ovy TO Tmugulvrixtw Dd, et discopernerunt tectum - 


et summiserunt i]llum cum lecto b 4.5. in medio bd et ante cum 
grahato c, om « 9. evngootev D, in conspectu a, ante bc 
Tod i100] noavimv B xa i0wv ABs et add o wn00vc OC, et 
visa «a, quorum ut videt b, qui cum vidisset c, «10wy Oe 1yoovg I 
avrav om b ecnev By, eimev aviw (tw naouvnizm C = ho- 
mini abc) ACabcs, Leyee Tw nupuhvtitm D 6. avFomne] = om 
abc apuuwvrue D, remissa sunt ab, dimittuntur c, dimittentur d 
oor 1 maprine oov ABabeds, gov we wrap D 7. qug- 
oa ABas, add ev Twi xnp0 ws wrrwy Ib ct post Afyorres c 
7.8. Ti5 £OTw oviog (om «) os ABabcs, Tt: ovroc DD 8. potest 
be, poterit a upnagring Kern. BDe, uquevur wuaprias Aubs 
wovos ABbcds, a5 Da 9. 0 prius om pr D «vrwy CDabc, 
add unozpwteugs ABvs 9 8eq. Leyee wuiors D 


portantes in Jecto hominem qui erat paralyticus, et quacrehant (que- 
rebant F) eum inferre et ponere ante eum. 19et non invenientes qua 
parte illum (eum F) inferrent prae turha, ascenderunt (ascendentes) 
Supra tectum [et] per tegulas - L] summiserunt (subm.) illum cum 
lecto in medium (medio) ante Jesum. quorum fidem ut uidit, dixit 
Homo, renmittuntur tihi peccata tua. let coeperunt cogitare scrihae 
et Pharisaei dicentes Quis est hie, qui loquitur blasphemias? quis 
potest dimittere peccata, nisi solus deus? 22 ut cognouit autem lesus 
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no0g uviorg Tit Srakoyiteodte ev Tulg xugdiug vawy; 23TH tomw 
3 a d | — D» , [1 « C , 3»\ a 
erxonwrefor, tineiv Aqtwvrui oor ue uptupliae ov, 7] elntiv Eyupe 
ut negmure; Hivu Je eldhre ire EEovoluy Eyre © Vicc TOD un 
, > \ - ,= I , c , þ - 2% VW,\ 
Jownov ent Ths YIS Uqpuavur uptagting, emev Ti NUUUAUVTIA( 0L 
p » \ »w \ 1&6 / , 3 \ J - 
Meyw, £yeroe #ut WOUgG TO #)vidtev GOV NOGeroU Hig TOY OIXUY OOVU, 
\ - 2 \ $4 > = ” 3 > CT , 
% ue NUOUY OTH UVUOTYUG EVCNOV UTP, WORKG EP WW KATEXEITO, 
_ 3J _ »-> 
anigngew els Tov oixov urrov, Ootuluv Tov Feov. Oxut EXOTUOIG 
» , . , 
afev GnuvTiag, xut £00Eutov TOv Feov, xut enkjod7;ouv PofJou, 
Ul IJ , , _  _ 
AfyovTes ute erJopev nupudotu Onuegov. 27 Kul preta Tur EEnAJ EV 


ce £ ec\ _ » = Y'- , » 
3. 0Tet 0 Uiog TOU WY OWNOU ESOUMIUY EYEL 


I. deakoyitceo Fu: AD, udd mala c vuwy)] add novyou D 

2. aquwyTu I, dimissa sunt b, remittuntur ac, dimittentur d 

ooe ABaubcds, oov CD oov om Dd 2 et 5. eyage ABCHN, 
'Eyaigur 5 3. eSovouty exe. ADacs, post uvFEwnov Bb 

4. ene yrs pr D, in terra @ aqua upuwuprius pr D, peccata 
dlimittere c dixit c, ait ab, Acyee D nuouhutizw CN, nu- 
ouhehvuery ABS 5H. Xa om C nous ABs = upov Dube 
T0 #Awidtov ABabvg, Tov xoafutiov Dc Togevov ABg = xa 
nogevouv Dabc 6. surrexit.. . et c, Surgens ab coram omni- 
bus « uong ABg = apag Thy xheuvyy Db, sustulit grabattum 
Suun...et a, tollens grahattum d, sublato grabato c £«p w (0 AC) 
7. 8. Xui EXOTUCC E)., GNUVIKG OM 


*#«aTextiro ABubcvs, om D 
8. x«e e£0oEutov TOY 


D 7. exoTuots A, stupor b, pavor ac 

#Feov Bbcs, pos qofSov A, om De enAn,0+nouv qgofSov (timore 
omnes d, Fupfgov pr D, Jeuupovg corr D) ABDabds, timore repleti 
Sunt Cc 9. ore om D 100(tev A, videmus d Xe jLETC 


Tutu tEnldev ABas, udd iesus bc, xaur eh wv (venit) nuAy nuUgU 
T1,y F&).«400uv Tov (qui autem) «x0Jov4ouvru autWw o#kov (Seque- 
batur eum populus) e0:0uoxey Dd 


cogitationes eorum, respondens dixit ad illos Quid cogitatis in cordi- 
hus uestris? 23quid est facilius, dicere Dimittuntur tihi peccata, an 
dicere Surge et ambula? Hut autem sciatis quia (quod F) filius ho- 
minis potestatem hahet in terra (terram F) dinittere (dimittendi) pec- 
cata, ait paralytico Tihi dico, surge, tolle lectum tuum et uade in 
domum tuam. %et confestim surgens coram illis, tulit in quo 1acehat, 
et ahiit in domum svam, magniticans deum. %et stupor adprehendit 
(appr.) omnes, et magnificahant deum, et repleti sunt timore, dicen- 
tes quia uidunus mirahilia hodie. 27 (38,2) et post haec exiit et uidit 


—— tc A en end 
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ui 3e4onrto TAWyHY Oovouate Arriv ua ueroy Ent TO TELWVOOW, 
xui enev ave Axonorde por. Baul xuTUAMNWY AUYIG GvUCTUG 
nx0lovdu auvig. 9 xul enoioev 0oyr,y preydiny Avis avty tv If 
oixic uvrod, yui 1v Oxhog nolts TeAwvav xuit GAkwy Or 7, Tu 
5 LLET' GUTOV XUTAXEpevor. xa £70yyulov of Magioniot xui of youn- 
uatelc array no0G Too Kadntug wWriOD Aeyovres Aid TH pretee Tiwy 
Tehwvav ut Gpuprwhov toHete ual nivere; Flxui anozgdtic 0 
"Inoofg einev nov0g wvrorg Ov yoeiuv Eyorow Of ryraivorres Tn- 


a a = 
TE0D, HANG OL HaxWs EyOvTeES. Fobx EATAvI a xuNtont Orxuiorc, WANG 
I. xa eidev 3. 1x0Aordy,oev 


I. evecouro (intuitus est «, aspexit c, er0ev A, vidit b) TeAwvr;v 0v0- 
ware Aevev (Jevery A, levi abc, add xaLovueroy C) ABubcs, nupu- 
4wv erdev Lever Tov Tov uh quimv D ene D, ad ubc the- 
loneum «a 2. einev ABacs, ait b, Acye. DD xaT&Lemwy A 
nuvta BD, unuvre Ag Surrexit et c, Surgens ab 3. 1#0= 
Aovge BDa, 1#0).0ud1,oev Abcs 00y7,v preyudny Levers (8ic AC, 
o Aevis Bs, levi ac, om b) aviw (= anfe Jdoyr,y abc) ABabcs, Lever 
0oynv auvtw peyulny D 3.4. in domum b 4. no)vg (multa 
b, magna c, ingens «) TeAwvwy BCDabc, Tehovwy nokvgs Ag 

4.5. oe 70Gav ver Wuiwy xaTuxauueror ABas, qui cum illis erant dis- 
cumbentes bc, avazeperwy D 5. xat om C £7077utor] mur- 
murayerunt ab, eyxovyvLov pos} youunuuTes artwy De 5.6. oc 
pupgrgutoe (ph. autem c) xue or: youu arters auviwy (om DD) BCDabc, 
Or YOUpUATEG UUTOY Kite Ort PuUpromors AG 6. 70G TOUrG pet 
Frag avrov Leyovres ABDs = dicentes ad discipulos eius abc 
TwOv ABD, om c 7. x& apapruiov om IDX” &=—eodiere xur muUVeETE 
ABvs, eodtetue xaue nevera D = manducat (edit d) et bihit abcd 
anoxowterg 08 D 0 om B 8. 0v] ov y&@ Orig 3,208< 
non egent (hahent opus d) sani (qui sani (salvi d) sunt bd) medicos 
(medicum b, medico d) abd, non est opus sanis medicus c Iren 179 
9. cAlu prius AB, a) Ds qui (add se «) male habent abd, 
male hahentihus c Iren tnivyu ABs, niJov D 


publicanum nomine Leui sedentem ad telonium (-neum), et ait illi 
Sequere me. Bet relictis omnibus surgens $ecutus est eum. 29 (39,2) 
et tecit [ei] conviuium magnum Leui in domo $na, et erat turba multa 
publicanorum et aliorum qui cum illis erant discumbentes. Yet mur- 
murabant Pharisaei et s8cribae eorum, dicentes ad discipulos eius 
Quare cum publicanis et peccatoribus manduecatis et hibitis? 31(40,2) 
et respondens lesus dixit ad illos Non egent [qui] sani [sunt] medico 
(medicum), sed qui male hahent. 32non ueni uocare instos, sed pec- 
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wagrounung tl peravoray. 330i Of einuv nog uviov ic Tl Of pru- 
9yrui 'Twuvrov vnorerougw nvxvak xui Gece nownvru:, Opouc 
xi 0: TWwy Mugroniwy, ot 08 o0i taHovor xui nivovow; 36 O8 
einev ng0g avrovs My duvacde tovg vierg rod ruupivoc, &v @ 6 
rrp prog peer” aviavy £0my, norton: vIOTreruy; 35 tlevoovrur O8 Taut- 5 
gue, [xi] o074v Knug97y un uviav 0 vuugics, TOTE VIOTEUGOUGY Ov 
exeivas Tulg mutpug. Geleyev 8 xui nupufolrjy noo avrIOCr, Ore 
oudeig enipanua [ano] iwariov xnwvor enmfulle ent ieatIOY Na- 
Auwy* & Je yy ye, xut TO xawoy Oy io, xui Ip nuAag Ov 


9. oxile, 


I. illi avtem c, ad illi b, qui « enuv CD, enov ABs Oe Te 
om B 2. johannes b, ewarorv xus 0: fratnrue TWY PUNIOUOV 
D xa: ABDs = et (om b) pharisaeorum (add (et) a) abc 

2.3. Ono ws Kite Ort TWY Fapinnuy ABos = om Dabc 3. oe oe 
ooe ABavs, or de padntur cov ND, tui (tu d) autem discipuli bed 
eoHcovor (manducant a) xue nwvoroer (bibent a) ABubcs, ovdev 
Tovriov nowovory DD 3.4. o oe: (qui «a, add goovs CD) emmev 
Tpog wvrovs ABDacs, quibus ipse ait- b 4. (nm duvuodte (0u- 
rvaodaue A) Tov vious ABvg = jr (non c, numquid @) Jduvarrar 
oe veor Dabc vuyEwvos D, sponsi abc 4.5. &x @ (quamdin) 
o yraqos (8ponsus) pgrer avrwy got ABacs, quaidiu cum illis 
Sponsus est b, ep ogov e£xovary Tov PUAQIOY EF eautwY DD 

5. nomnoue vnorevey (vyorevoue B) ABuvg = vyotever Dac eb unite 


quamdiu b 08 om @ 6. x«« ABNas, om Cbc cum 
ablatus fuerit «, cum auferetur bc tunc «, et tunc bc 7. #Ae- 
yev] = dixit abc Xa? om C avrovs] add talem b 8. Etnl- 
fAnuu] commissuram be ITren 276, insumentum &@ ano BDbv, 
de c, om Aas Iren warwv xuwov ABDbcs, tunicae rudis a, 
add ox:ious BD enifpdnke] immittit 6 ef ante commissuram Iren, 
adsuit «a, om b in vestimentum vetus c Iren, in vestimento ve- 
teri b, panno veteri @ 9. alioquin abv, s! quo minus c OCxiOfs 


(scindet) BCDa, ox:itz (rumpit b, conscindit c) Abcs 


catores in paenitentiam, 3at illi dixerunt ad eum Quare discipuli Io- 
hannis ieiunant frequenter et obsecrationes faciunt, similiter et Pha- 
risacorinn, tui autem edunt et bibunt? 3quibus ipse ait Numnquid po- 
testis filios sponsi, dum cum illis est sponsus (sp. est), facere ieiu- 
nare? 3ueniwunt autem dies, [et] cum ablatus fuerit ah illis sponsus, 
[et] tune iciunabunt in illis diebus. dicebat autem et similitudinem 
ad illos, quia nemo commissuram a vestimento nouo inmittit (imm.) 
in vestimentum vetus: alioquin et nouum rumpit, et ueteri non con- 


on 
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ovnp wor tnifirua T0 nd TOD xawod. I xat ode. Burke of- 


voy viov tic doxong nulawre* 8 pri ye, Orjcee 0 oOivoc 06 vio 


Tore Goxovg, wut worog ExyvFr,Cetu: Hut Of KOXO0t GWNOAODVTUE 
38 2A1.G& Ofvov viov tlc GoxOtg xuwors PLTTEV, Kat aprpOTEQO: Ouy- 
TT,00DvTQH. Prat ordeic nwy nuhudgv edHtos Feke veoy* Never yup 
'O nalawg yorororepog totiv. 

1*Eytvero 08 &v ouffurtw [devregonowrw] JWianuyveodur Ut- 

\ \ yz» MW c \ 3 _ \ , 

Toy 0:% onopiuwy, wat erihhov Ot patmtar avrOD TOUG OTUY vas 
xa: FoFH Ov Wwyovrec THis yeoorw [uviov]. 2Twes O8 tw Dupe 


2. 07,004 


I. ovupwryoe (ovrp. D, conveniet u, udd 70 C) ABCDa, ovugu- 
vet bes enifphnuu post xuwov D, om A quod est a novo c, a 
novo «ab x«i ovdei;] nec Iren 276 Pare ABDs, mittit abc 
Hil 306, en:iÞulku C, mittunt Iren 2. si quo minus C O7jSee 
ABDacs, pyoou Cb 0 Ov0c 0 veo5 BBDabc, o veog owns Ag 
3. Koxorg] add trove nul uwve D a&vT0c] vinum Cc effun- 
ditur a 4. «1.1. B VveOVv OM & PLnyteov ABvg = 3ah- 
Aovory Dabc, mittent d Xa«e aUPOTEDOL OUVTHOOUYTCE (COnSEr- 
rantur bc, z1govvrue Da) ADabcus, om B 5.6. z«at ovdeig... 
e0Tir] = om Dabc et Euseb cunon? 5, xzae Avs, om B £U= 
Jews Aves, om B 6. xo7oTrorepos Avs, yuiotogs BB 7. tye- 
vero 08s ABbes, xa ty. D, factum est « ev om C OevTe- 
eonpwrw ADus, om Bbc perambulare (abire d) eum c, cum 
transiret «b uuvTov ante &v 0uBpurw Dd 8. 0:« AB, Ou 
Twy Ds xe eriLov (vellerent a) os pugntur Wwrov ABas, et 
discipuli eius vellebant c, oe: Oe pram Iu avrov HJOSAVTO THe D, 
et coepissent discipuli .... vellere b 8. 9. Tovg. OTaYxveg Kite 
noFov (et manducarent b, xu«: 7qo#. ante Tt. oray. BC) wwyovres 
(add eas c, add ea b) twig yeoow (add wvrwv Cbc) ABCbcs, tous 
oTUxvas xue (om a) Wwyovres Twis Yyeoow (add et a) 1notiov Da 
9. ex pharisaeorum b 


uenit commissura a nouo, 37et nemo mittit uinum nouum in utres ue- 
teres: alioquin rumpet (rumpit L) uinum nouum utres, et ipsum (ip- 
sud F) efftundetur (effunditur FL) et utres peribunt: 388ed uinum 
nouum in utres nouos mittendum est, et utraque conseruantur (con- 
Seruahantur). Yet nemo hihens uetus statim uult nouum: dicit enim 
Vetus mefius est. 1(41,2) factum gst autem in sabbato secundo pri- 
mo, cum transiret [lesus F] per sata, uellebant discipuli eius spicas 
et manducahant confricantes manibus. 2 quidam autem Pharisaeorum 


” © a 
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outtoy einov [avro';)] Ti nowtre © ors Egeory Tots 0ufppuoty ; Inaul 

\ _ as \ 
dnoxoiHeig © 'Inoodg einev nods worovs Orde tovro uveyvwre 0 
tnoiyow Auveis Gre Enelvucev avro0G xt O08 jer wvroD; ina 

ww — —x ul _ 

eio7).Fev eig T6v Ofzov ToD FeoD Kut Torg UprOLG The NOOFEGEWS 
Aufuy tquyey xut EOwxev Torg per woroD, OUVG OUx ESeoTry Puyey 
, \ , hl” 4 as v ? d) _ ef 1 , » c 
& pr} prOvOUG TOOG tepels; 5 xut eheyev auTIOTG OTe XUEWS EOTV O 
vio ToV avFownov xut Tod ou/ffSutor., CEyeverto Oe tv ertow ouſs- 


3.4. ws eojAgev 


I. eenuyv ABs = eleyov Dubc evTors Aves, ad eos b, aviw D, 
om BCac Te nowre (= add sabbatis abc) o ovx eSeorw (add 
now ev As) Tors oufp/uow (= om ubc) ABabcs, ere Tr nowuory Ot 
par tu GOV TOS Oufpfugry 0 Ovkx ESeorr D 1.2. «noxowtes 
de D 0 17,00vg eenev (eeyev D, dixit d) ngog uvrovg (ullis c) 
ADcd, noog avrovg wmev (= dixit illis ab) e100vg (0 1. 5s) Babs 
ou0e] ovdenore D 0] quid b 3. ors BCD, onore As, 
cum ab Iren 237, quando c QUTOG Xe Os {ET WUTrOL (add ovies 
As, o« ovy Qurw D) ABDabcvs, om Iren nwg C, quomodo ab, 
quemadmodum Jren, ws As, et c, om BD 4. «oekJ wv D (in- 
troibit d) ToooFeoews D, propositionis (-nes b) abcd 5. Aa- 
pov BC, ehufev zu As, accepit (sumpsit b) et abc, om D Iren 
e0wxev Bab Iren et post auroo c, add #«K ANG eis (his Iren) 
qui Secum (cum eo c ren) erant abc Iren ovc] ow D EEE 
oTiwv ABas, eSov qv (licehat) Dbc Iren G. pcovoug TOUG EQS 


ABs, solis sacerdotibus abc, grovorg TOrg teEQevory TY GUTY HUEOU 
Feagupevos (videns) Tra egyuLoperoy Tw 0uppuru (add et) wmev 
GUIW UvFOWnNe Et faev Oi0ug Te NOLELG {UXUOLOG EL £2 OE [eq Ot- 
Ong EMNEUTUCUTOG KUL napufpurnhs te TOV VvOUOU (et trabaricator le- 
gis) Dd 6.7. zai Zeyev .. . Tov oufpurov ihfra 363,2 post we 
1 Gan D 6. ore om B Hilar 929 7. #«t Tov 0uf- 
Satov ADabcs, ante o vio B 7 - p. 362,2. eyeverto Oe... qv 
£706] #u er0eh Fovrog WUrOU NAN HG TY GUY wWynv CufpUTW 
& 7] qv avJownog E0uv ev Thy zap D 7. & Buc, xut 
& Ave, om b e£TE0w] alio abc 


dicehant illis Quid facitis quod non licet in sabbatis? 3et respondens 
lesus ad eos dixit Nec hoc legistis quod fecit Dauid cum esurisset 
ipse et qui cum eo erant? *quomodo intrauit in domum dei (domini) 
et panes propositionis sumpsit (sumsit F) et manducauit et dedit his 
qui cum 1ps0 erant, quos non licet inanducare nisi tantum $sacerdo- 
tihus? 5(42,2) et dicehat illis [quia dominus est filius hominis etiam 
Sahhati om F]. ®factum est autem et in alio sabbato ut intraret in 


CG 


a 


Ge 
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z # 2 - d \ d) \ 4 \ 0 , \ T 
Butrw tioehgeiv Wuruy tis THY OUvRywyny Xu O10KOXuUY., Kut hv 
3 ow WW x CC \ 3 wv £©C © \ 3 ”, 7 _ 
Ex4T uvdFownos, xut 1 yeg avror 41 Oe jv Shou 'naAgeTNEOuvTO 
02 of youppareig xui 01 Magiouio: i tv Th oufppury Jepuntve, 
va epwory xatrnyooiuv WoroD., Bauvtog O8 j3Ot Torg Orwhoyiopong 
"TG : einev T1 avFpwny TW EnoGY E iv yelon "Eyupe 
aUVIWY, Xut ELNEev Tit ownYy TW Fnouv Exovre Thy xii Eyup 
-_ , J C _ 
xai 0779, tlg T0 prevov. xul aveotag eoth. Veinev 08 0 Thoodg 
4 I Ul » , c - ».- - , I 
ng0g avrovs Enepwiyow vugng t tegteorw TW ouppury wyatono- 
OI \ ay =o F 
1Uoue 3] XUx0nomTou, wWuyhv GAOK 7 Wnokeou., Wxui neg pheyuu- 


5. einev O08 To 7. T0is 0uPPpuow 


I. intrare illum ac, ut intraret b in Synagoga @ docere ac, 
doceret b xe 1v ABabs, erat autem c 2. exee Aacvs, post 
uvFpwonog B, om b Xu... &you ABacs, manum habens ari- 
dam dexteram b nupeTrpourro ABD, naperioouy 6 3. 0s 
Aab, Jes aviov Be, igitur c, «vrov D & ABvs, om Dabc 
Feoaneve: AD, curaret abed, Fepanevoru B; 4. x«urT7,yoounv 
ABsg = x@«r1qyoonou: D, unde (quemadmodum b, et @) accusarent 
abc 104 ABacvs, sciens bd, yervwoxwv D 5. xe eanev AG, 
et dicit c, eee 0s Ba, eye (ait) Db Tw «arvFpwnw Aag, ho- 
mini illi b, illi hom. c, ,Tw uvdpe B, om D TW (add r1v A) &n0uv 
e£xovre Thy xeon ABs, Tw Tyv xeou Exovre (hahenti manum c) 
Enouy Dc, qui (ei qui d) habehat (post aridan d) manum aridam 
abd eyupe AB, eyupgov D, * Eyupur 5 G. £15 TO (4e00Vv 
AB: = ev T1w peow Dabc x«e BDabc, o 0s AG Surrexit 
et c, surgens ab tory] eoraFn D ene B, ait b Je 
BDabc, ouv As o (om B) imoovs ABDacs, post aviovg b 

7. eneQwrnjow ANabcs, enepwrw Bu enepwrr,ow vaugg i E5e- 
oTiy] interroga... licet b « BDac, t: Ag TW o«fSpurw 
BDc, Tois 00þppudi Aacg 8. x«x0701,G0u] male abc ano- 
Aeon BDDbcvs, anoxTewaur A, add or: Je eorwniav DD 8. 8eq. NE 
0rfAepaupevos (circumspiciens) navrags wvrovgs ABacs, circunspectis 
illis omnibus b, rzeprpA. avrovg nuvrag Dd = udd ev opyn (esse in 
ira a, iratus c) Dabc 


synagogam et doceret. et erat ihi homo, et manus (manum pr F) 
eius dextera (dextra FL) | erat om FL} arida: 7obseruabant autem 
scribac et Pharisaet $i [in om L] sabbato curaret, ut inuenirent ac- 
cusare (unde accusarent) illum. Sipse vero sciebat cogitationes ev- 
rum, et ait homini qui hahebat manum aridam Surge et $sta in me- 
dium. et surgens s$tetit., Yait autem ad illos lesus Interrogo uos $i 
licet sabhato (-tis) hene ſacere an male, animam saluam facere an 
perdere. Jet circuinspectis omnibus dixit homini Extende manwumn 


ink, a> me © as 


— 
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, » \ ? » wV "FE \ ws # « ky. 
wevog nuvTuG ULTOUG ElNeV autY  Extervoy Thy yerou o0v. 0 OE 
tnolnyow outrwg, uul Gnexuteorudn 1 yeio uvrod [we 7 GAAT]. 
ll ayr0! 08 endyo9nouv Uvolug, xut Otehilouy NEG WAAnlovg Tt 
Gy nom ouev T6 Thood. 

I?'Eyevero 08 &v Taic Teens Taviug, tEnAFev lg T0 Goo 5 
0 F as = -_ my 
ngooevEuodtu, xut mv OwavuxTeoeuvwy ty Th ngooneryh TOD Feod. 
4 EO 5 c Ll \ \ Þ] = \ 
13 x&t OTE EYEVeTO THEO, NOOCEFAwWYNOEY TOUG WUTTTUG AUTOD, xui 
Ll » >» I Ea = e\ \ I , I , 
txheEmwuevos un uvirav Owlext, OUVg xa KNOGTOAOUG WYOUCUOEY, 
14 Z/4wvG 0v xuit wvopraoev TTergov xut * AvOptuv tov uleh pov wo- 
Tov, xat  Tuxwfov xut 'Twuvvnv, xt NDilkmnov xui BugFokouutov, 10 


I. einev] Aeyee D aviw AB = 10 avypwnwu (add illi c) Du 
beg 1.2. o Oe enomoev ovrwg (oviw 5s, om A) ABs = xu 
eSerewev Dabc 2. anerareotaFy AD, unoxut. BYg ws (wG 
xue D, vying we 5) 71 ahhn ADQs, sicut alia b, et ſacta est sicut 
altera c, om Bav 3. stultitia c, stupore «, .....itate b con- 
loquehantur abc, 0:#XoyiLovro D &Anmnovg] add Aeyovres A 
3.4. Te «@vy nomouev (-oeuv 5, -0iav Q, -ouev A) Tw emoov ABQNs, 
quidnam facerent iesu (de iesu c, de iesum b) abc, nws unokeow- 
ow Gvrov D 5H, Tug hueong TuvTaHg (exavurs D) ABDQs 
= illis diehus bc t£&nAFev (add iesus c) Qbcs Cyprian 14 213, 
e&&), Jeu uvrov ABD in monte bc 6. x«e NE00evyeo Jus 
D pernoctavit orans Hilar 96 Tov Feov ABQabcs Origen 
1,2164 Cypr, om D 7. factum esset dies c, dies factus esset b, 
dies horta est « 7EOGepwvnoey ABQs, convocavit ad 8e c, 
£pwvnoev I, vocavit (add ad $e b) ab 8. eligens «, elegit bc 
«7 avrwvy iff Dac, x11 ex ipsis b WVO{GOEV] EXUNEGEVY NOW— 
Tov D 9. Siuwva 0v xUt WYOpUoev OM C x& prius] et «, 
om b wWvouucey ABQOGs = enwvoucoey ( cognominavit) ab eb 
post netoov D 10. x«: primum BDaubc, om AQus iohan- 
nem et iacohum b iwarvyy)] wWwavyy Tov WWehqov WUTOY UG 
E£WVOLLUCEY POUVT,OYEG O EOTLY Lice PoOvrngs D x«e anle qu- 
Atnnov BDabc, om AQvuvs 


tuam. et extendit, et restituta est manus eius. '{jpsi autem repleti 
sunt insipientia (iniquitate), et conloquehantur ad inuicem quidnam 
facerent lesu. 1?(43,2) factum est autem in illis diebus, exiit in mon- 
tem orare, et erat pernoctans in oratione dei; 13 (44,2) et cum dies 
ſactus esset, uocauit discipulos suos, et elegit duodecim ex ipsis, quos 
et apostolos nominauit, 1* Simonem, quem cognominauit Petrum, et 
Andream fratrem eius, lacobum et lohannem, Philippum et Bartholo- 
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liz«: Mag Fauiov xut Owndv, 'Iazwfov Tov TOLD ALQuiuv Kut Si- 


HWVE TOY KakoVueroy Cnlwrty, 1Oxat 'TouOauv TuxwBov Kut ' Tov- 


. _ _ 
0uv *Toxuprws og tytvero ngoloTnhg, 1 xul xutafidas per aut, 


apc bt; 


» 3 \ , a \ 2/ _ » - A a 
e£0T7 Ent T0nouv ne0wvoU, Xut 0 hog wat yrtAV WorOD, xui Ng oG 


9.4 rs. 


an 


70L0 Tod AaoD ano nuonsg This TovOuing xat Tegovonkrju wut TG 
nupunlov Togov xut Sidavog, of 15Afov Gxorour avroD Kul Tuch- 
ver Gng TOv voowv aviav* Byai of 6yhovuevor nd NVEULUUTOV 
daxaFyorov EFeganerovrto, 19 xaut nag © oyhog ELytEH Ante we UU- 


_ ce . 0 > > ey [4 \ 3w = A) \ I 
ToD, Ore OUvUurs NU GUIOD EENOYeTO, xut Gro NUVIGG. Wxut au 
8. eCyrouy 


I. x& primum BDabc, om AQs ua Fawy D, warty. AQbcs 
HUG) add tov entuul.ovuevor (qui cognominatus est) 0:0vuor Dd 
'f eaxwpov ABQvs et corr D = wu: 16x, abcd et pr D TOVv TOU 
; om B 2. qui vocatur (vocahatur b, appellatur a) ab. Xa 
rovOuy prius BDQabc, wv0gnv Aves 3. woxuvwwy) B, oxuorwwsy# Dv, 
{| scariotha c, 1o#xapuwryvy AQsz, om ab og (add za. ADOs) etye- 
veto (factus est c, ſuit b, erat a) ngodJoThys (add eins b) ABDQabcs, 
qui etiam et tradidit eum d descendens ac, discendit... et b 
4. in loco abc ne0awvov AND oxAog nous B, turbae d av- 
Tov] add cum eo c 5. ingens a, copiosa b, magna c ah 
\þ omni ab, de tota c Tic om D 5.6. te00voRkn ua . . . 010 W- 
v0c] uLLov nokewy D 5. cepovontngu ABQvs = add cot trans 
fretum abc 6. maritima « et b?, maritimi c tyrii b Ot- 
0aroc| add et aliarum civitatum c oe 1A Jov ABQs, qui vene- 
rant abc, e\nivJoruv D audire ac, ut audirent b curari 
ac, Sanarentur b 7. ab omne infirmitate eorum d OY LOVUE- 
voe DQs, ewozh, AB, qui vexabantur abc ano (ah) ABDQabc, 
oo vno 6, om d 8. azaJ aprov ABDOabecv, add xuti 5 omnes 
turha b ecTe ADQacs, etytouy Bb awuoFe wwrov Da C 
add et curari c, eum tangere b 9. ah illo ac, de illo b Xue 
avios ABQas, ipse autem c, xa: D 


— 


ed nobXajrs. © ; 


maeum (-meum FL), 15 Matthaeum (-ttheum FL) «et 'Choman (Tho- 
mam) (Th. et M.), lacobum Alphaei (-ei F) et Simonem (Simon F') 
qui vocatur zelotes (-thes F), 15[et] ludam Jacobi et Iudam Scariotl 
(-ot L) qui fuit proditor, 17 (45,1) et descendens cum illis stetit in 
loco campestri, et turha discipulorum eius, et multitudo copiosa ple- 
bis ab omni Iudaea et Hierusalem et maritima [et] "Tyri et Sidomis, 
qui uenerant (-runt L) ut audirent eum et sanarentur a Janguorihus 
Suts: et qui uexabantur ah (a) spiritibus immundis curahantur, Vet 
omnis turha quaerebat (-rehant L) eum tangere, quia uirtus de illo 
extebat (exibat), et sanahat omnes. (46,5) et ipse eleuatis oculis in 
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165 enggus Tovg QI aluors wvrond tis Tong uutyrac aviod Hleyev 
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Mauxugo, ot nIWy01, oTe VUETEQR EOTIV 75 PrOreia TOD FeoD. Mu 
PY Pe ' , 
x«g01, O08 nNUVvOVTES Viv, ute yogTuGl 1,080 fe, fwuxKEO:,, Of #).01- 
_ (od = # , _ 
ovTeg vov, OTte yeluoere. 22 unxupeo! ECTE TGV put0T,GWOV UUAG OL 
w i _ ef > [ Cc a \ 3 ©, \ 73 , 
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ay £ 
Byugrte tv Exeivy TH peg Kul OxXtQTI,OUTE* (Wor yEE © wiodF0OG 
4. p4107,00v0v 


1. enupuc ABQs Orig 4,2524 3720, elevatis bc, adlevans a, elevans 
d, erccrpus D a@uTOD prius om ab #ig] Orig 4,372, no0g 
idem 4,252 in discentes «, in discipulis b avrov allerum 
ABQabcs Orig 4,372, om D Orig 4,252 e).eyev] Origen 4,372, 
Leyee Orig 4,252 2. o« nTwygoe ABDObs, yoo ot nt, Origenes 
3,173*, pauperes $piritu «c Tov £00] caclorum c 3. qui 
esuritis nunc (om c) ac, qui nunc esuriunt þ —= add et sititis («dd 
iustitiam c) ac, et sitiunt b yooruotnoeove (-oFu AP) ABD 
POs, saturi eritis a, Saturunini c, saturamini d, saturahuntur b 

3.4. j14x&«por .. . ehuoare om D o: (om Orig 4,312) xAcuov- 
tes vvv ABPQacs Orig 2,579 704% 3,2694 4,312%, qui nune fletis b, 
os: x).atovres Orig 3,322% 4. yehuoerue AP, yeluoovru Orig 
2,704* 4,312« e£ote BDs, eoraue AP, eritis be Cypr 91 185 
272 310, estis « orar] quando d, cum abs Cypr HELOH— 
owow ABQs, oderint b Cypr 310, odierint ad, odio habuerint Cypr 
91 272, weoyoouow DPc, persecuti fuerint Cypr 185 vos ante 
oderint b Cyprian 310 Dd. homines Cypr 310, om Cypr 91 185 
272 07«v] quando c, cum abd, om Cypr Separaverint c 
Cypr, segregaverint «, separahunt b, exprohabunt d vung om 
D over010 ww xa Exfulwor ABPOvs = tx3ul.morw (cum eie- 
cerint (add vos a) ac, cum (om <) eicient bd) z&:. (add cum @) ove- 
0:0wow (exprobraverint ac, exprobahunt b, reprobent d) Dabcd, ex- 
pulerint et maledixerint Cypr 91 185 272 310 6. wc] ut Cypr 
185, taimquam ab, quasi c Cypr 91 272 310 evexev DP, evexu 
ABs, causam «© 7. zapnte ABD, yupere P, yuipere c, Yu... 
Q die bc, hora « iJov yep 0] orw D, quoniam d 


discipulos suos dicehat Beati, pauperes, quia uestrum est regnum dei. 
21(47,5) heati, qui nunc esuritis, quia Saturahimini. (48,5) beati, qui 
nunc fletis, quia ridehitis. ?? (49,5) beati eritis cum uos oderint (od. 
uos F) homines, et cum separauerint uos et exprohraucrint et ciece- 
ript nomen uesfrum tamquam malum propter filium hominis. ?3gau- 
(ete in illa die et exultate: ecce enun merces uestra multa [est] in 


*) 
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vv nokvg bv If ovoury: xuth T4 avro, yap tnolouy TOIC mQO- 
Ul Cc » - 24 \ > \ Cc a a , e! 
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arra yag enolouy Toig wevdongoqrt,tHy of nurtges aviov. 27 anhke 

vuiv Atyw Toig Uxovovor, Ayanare Torg x9 p00 tum, xanaG 
as _ ay c Ld a © _ 

note torg pu oonrow vuag, Brevhoyeire Tolg xurupwutroug Un, 


1. TQVUIa 5.6. Tavra 8. x«T@pwueroug Tr, 


1. noAvs] multa (copiosa ab) est abc Cypr ip caelis Cypr ware 
T«t avi« BDQ, xuru Tuvia AP, x. Tavru 5 Orig 3,466%, secundum 
haec b, eadem c, similiter «a, sic d yag om Da (enim d) TO(G 
nooqyrtes A, et prophetis b 2. vohis divites Iren 202 

3. anexerae P, habetis ab, jam consecuti estis c, percipitis Iren 
euneninouevor (en. DP) ADPs et add voy B, saturis a, qui satu- 
rati (satiati Iren) estis bc Iren 4. over vary ADPabcs Hil 396, 
orai yag Orig 3,269*, ovur I Orig 3,794® 4,312*, et Iren, oic Orig 
3,270* ? ye avrtes) deridetis b vov om b Hilar nev- 
Fnoere (-Ta: DP) xa #).avoere (-TH DP) ABDPOs Origen 3,270" 
4,312*, lugebitis (plangetis c) et flebitis abc, plorahitis et lugetis d, 
nev4+100vo: xai xluvoorrur Origenes 3,269*%, xlavorre Orig 3,794*, 
plorabitis Iren, flebitis Hil 5. ova. ABPQac, add vue Dbds 
Iren v0T&v)] quando c, cum ab Iren xalwe vung (vuev 
Dac, om b) enwow DPQabcs, x#ulwg ernwory vunc A Iren, vuus 
zukwg ernwow B navrts ABPQabcs et post ard pno Iren, om 
N 09.6. xur« Ic avra BD, xutas Tarvin AP, x. Tavia 5, 8ecun- 
dum haec bd Irenacus, eadem c, similiter « 6. yup ABPs Iren, 
om Dabc ſaciehant et b Tren patres vestri Iren, om B 
«lia ABDP, 4M) c 8. odientihus vohis c, eis (his b) qui ode- 
runt (odiunt b) vos «b male dicentes (-tihus c) abc vans 
alterum ADPab, vpywv Bc Orig 1,772", vuiv xut c 


caelo: secundum haec cnim faciehant prophetis patres eorum. 2(50, 10) 
uerum tamen uae uohis diuitihus, quia (qui) hahetis consolationem 
nestram. 2(51,10) uae uohis, qui saturati estis, quia esurietis. uae 
uohis, qui ridetis nunc, quia Jugehitis et flehitis. ®uge cum hene uo- 
his dixerint (bene dixerint uohis «el uos) omnes homines: s8ecundum 
haec faciebant prophetis (pseudoprophetis) patres eorum. 77(52,5) 8ed 
uobis dico qui auditis (audistis), diligite inimicos uestros, bene "i 
cite his qui uos oderunt, ®hene dicite male dicentibus uohis, orMe 
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ngooetyeade vneg Tay tnngeutorrov vac. Wim Tvntovit oe En 
Tv oinyove nupeye xul Thy Ghlnv, wal and Tod aigovtrog Ov T0 
iudrOv xul TOy yirave pd xwhvone., Wnavrii [Je TW] witoovrl ot 
diJov, xui ano TOY aipovrog TA On wi anuite. Il xui xanFwoc Ft- 
dere Tru nowwow tuiv of GvFgwnor, [xal vic] nogire uvroic 
ouoltec. Prat i ayunare Torg ayanaving tuag, non vaiy YUpg 
toriv; nul yag Of augrwhot TOOg dyanaviag utroDG Hyunwonwv, 


Beal tv GyaFonordte Torg Uyagonownrug vans, noi vu tony 


1. vneo ADP; Orig 1,198*, neg: B, pro abc ennoeutoviov BP; 
Origenes, enepeutoviwy A, enyonat. D, calumniantibus be, his qui 
calumniantur « vos ab, vohis c &yw 08 Myw vpiv, IO 
Twnrovri oe Orig 1,711/ percutienti te ac, et (om d) qui te per- 
cusserit (percutit d) bd 1.2. en« Tyy ABs ct P?, as Try Dbc 
et add Jde&:.av Orig in maxilla « 2. napeye ABPs Orig, 
preve « = add avrio Dabc et (om «) alteram abc, et aliam 
2.3. ah eo qui auſeret vestimentum tuum «, ah eo qui tollit tunica 
tuam d, eum qui auferet tihi tunicam b, auferenti a te pallium c 

3. x«e Toy yirwyr (palleun) BDPabs et add oov A, tunicam c 

ne prohibeas c, noli prohihere b, vetare noli « de TWO ANDPacs, 
om Bb 4. da ac, tribue b ah eo qui tollit tua «, qui au- 
feret a te quae tua sunt b, auſferentem tunicam tuam c repetere 
noli a, ne repeticris d, noli prohibere be 9. n0c0vaw vuus A 
x«r vuers ADP: post wwroig b, sic «a, om B 6. 0proiwg om 
Da = eos (om Cypr) qui vos diligunt abc Cypr 319 nou] 
quae abc Cypr 7. corey ABDPas, ante vuiv c Cypr, om b 
nam et (nam c) peccatores abc, et pecc. enim Cypr @ apagru- 
Aoi] add Tovro nowvory D diligentes se diligunt bc, eos qui 
8 diligent diligunt a, diligunt eos qui se diligunt Cypr 8. xe 
yap euv B, xw© «D ay7aJonomre Abs, hene fſeceritis abc, 
ayuFonowre DP, bene ſacitis d henefacientihus vohis c, qui 
henefaciunt vohis a, his qui vohis henef. b 8 8eq. vgerv (om c) 
eoney (erit b) xages Pbc, vauy yup gore AB, yup. ve. cor. D, gra- 


ro catumniantihus uos. (53,5) et qui te percutit in maxillam praehe 
Fei wel illi] et alteram, et ah eo qui auferet (aufert) tihi uestimen- 
tum etiam tunicam noli prohihere. Y omni autem (enim) petenti te 
tribue, et qui auferet (aufert) quae tua sunt ne (non F) repetas. 
31 (54,5) et prout uultis ut faciant uohis homines, [et uos om F] fa- 
cite illis similiter. 32 (55,5) et $i diligitis eos qui uos diligunt, quae 
uohis est gratia? nam et peccatores diligentes se diligunt. 33et si hene 
ſeceritis his qui uohis hene faciunt, quae uohis est gratia? siquidem 
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368 (6, 33—37) KATA AOYKRAN. 


\ ay \ 
yup; wot yag 0: auaprmioi TO avto nowiow. xa tay Suve- 
T as c a F 
o7Te nag wv t\nitere Gnokafeiv, noiu vuiv xups toriv; xut yag 
a I 
Gpuagrwuioi Guapgtwlorg 0aveitovory, ivh anOAGAWOY TH tou. Tinkyy 
Gyandre Tong £yFoo0g vuav xul WyaFonotite, xut Ouveltere wn- 
\ » bo x W C \ c _ 'E bl as » 
5 Oev GpeAn{COvTEs Xa EOTKEL © fot os Vuwy TOLVvG [ev TOTG OUVOu- 
a \ , ce aA C , eo 3 \ F 2 3 \ \ 
voig], xat eoeodJe viel vyiotOv, Ott aUIOG YONGTOS EOTLV Ent Tong 
&yaplotovg xa novngorg., TByiveode olxtiguoves, xudug [x0] 6 
TuUT1E Tulav oixtiguwy totiv. 3 xai pr xovete, va pt) xg Hire. 
= P \ d %\ JS a » 2 , 4 o » 
1h KUTHOWXUTETE, KUL OU ft] KUTKOLKUTFTjTE. WNOAVETE, KUL GNOAU- 


_ > 
1. OuvetCere 8. #pivere xai ov WT 


tia est vohis & I. x« y«o ADPs, ctenim a, nam et b, cum et 
c, xae B ot om A To avro ABPs = Tovto Da, haec bc 
xat &4v] xav D Ouaveonre B, mutuum dederitis b, Oaviere 
(-Lero P) ADP, feneratis cd, Oaveityre 5, feneretis a 2. #no- 
Aafer ADPacs, vos recipere b, Aufev B UfuUVY YUOg EOTLV 
APs, vohis est gratia c, y«p!; vue eotw D, gratia est vohis ab, 
vu yapc B 2.3. x«e yup (add ot 5, etenim a, nam et c, 
nonne et b) apapro).o ANDPabcs, xa B? 3. 7a 108 ABPvg 
= om Dabc 4. diligite ac, amate b ex'yFoovg A Xe 
alterum om c 5. uqe).nicovres DP, anen. ABs, desperantes 
ab, inde sperantes c & Torts ovoavors Ac, in caclo a, om BN 
Pbs 6. To wiorov 5, excelsi a 7. ingratos et nequas 
«, gratos et malos b yereodxe (estote) BDabc Cyprian 71, add 
ouvy APvc x«. alterum ADPabs Cypr, om Bcd 8, ouxTE- 
{wv eorr AD, misericors est yohis c, misertus est vestri Cypr, mi- 
seretur ab x«e ABPs — om Dabc Cypr 313 117 zomnyTWH P, 
nolite indica abc Cypr 313 we wn zowtnre AN, ne 1ndicemini 
« Cypr, ne iudicetur de vohis c, #«: ov pc; #6rtyre BPs, et de vohis 
non iudicahitur b 9. 4] #UTUOWHULETE . . . Gnolvdnoeode post 
Pp. 369,3 perpeire d 47 KuTKO0Kutere ADPE, nolite condemnare 
abc Cypr, xa pr Otzalere B z« ov ABPbs, wa Dac Cypr 
xaT@0:zaodnre ADPs, condemnemini ac Cypr, condemnamini b, 0: 
x«aodnte B dimittemini ab, dimittetur vohis c Orig 1,280 


et peccatores hoc ſaciunt. 3#et si mutuum dederitis his a quibus spe- 
ratis recipere, quae gratia est uohis? nam et peccatores peccatorihus 
ſfenerantur (faen. L, ſaenerant F), ut recipiant aequalia. 35uerum ta- 
men diligite inimicos uestros et hene facite, et mutuum date nihil 
desperantes (inde sper.): et erit merces uestra multa, et eritis filii 
(fil F) altissimi, quia ipse henignus est super ingratos et malos. 
Iestote ergo misericordes sicut et pater uester misericors est. 37(56,2) 
nolite iudjcare, et non iudicahimini. nolite condemnare, et non con- 
demnahimini. dimittite, et dimittemini (dimittimini F, dimittetur uo- 


KATA AOYKAN. (6, 38—42) 369 


$1oeove. BdiJore, nai doFroetur vauiv, utrgov xukov nenteoputvor 
c Lond 
oeonhevutroy UnEexzuvvouevoy Owoouow tlg Tov xlnov Upov. 
© yUQ ETON WETURTTE UpTergN Foto vauiv. PEnev Of Hut Nu- 
pufonr,y avroig, My Te Ouvatue Tvphos Tvgaov o0nyev; oor 
duporego: tis SoJuvoy tuntooiviu; Worx torw prutytiI;5 unep 5 
voy 010Goxniov* KuTHETIOUEvOG O8 NKG EOrHe WG © Or0kOxnhogG ah- 
_ od Us as _ a _ 
700, *l 74 08 Phenug T0 xuggpos T0 &v TH pIUAudI TOD Ke qoD 
o0v, Try Oe Joxov Thy & To ivin dpFulug ov xatavoeic; 327 
PO , as » Pe > 
nag 0uvuou: Meyer Tm Koehgy cov Ade.qe, apes £x/3aAw 70 XuE- 


p "yu » , r of _ " 
3. T7 yUE UT HETOMW (W {ETON JT,OETUE 9. TNECOUVTCH ; 


1.2. nenwu0pevoy (add xue APvs) oeoukeruevor (add xn APvs) AB 
Pvs, agitatam cumulatam «, confersxam commotam b, ozoukevuevoy 
nenitouevoy D, cumulatam c 2. vneoexyuvvouevoy ACDP, vnep- 
exxuvou. Bs, supereffluentem b, superſl. a, superfundentem c 

£15 Tov x0Auwv D, in 8inus d, in 8inu & 3. @ yep perow BD, 
qualem enim mensuram c, TW yag avrw jETEW W APs, eadem men- 
suram qua ab {ETPrrne A, metitis ab, mensi fueritis c ay= 
TpeTONFmoerue ABDacrs, werons. (metietur) Pb eenev ABs & 
P? = eleyev Dabc autem «, autem illis b, enim c Xcee 
BCDabc, om APs 4. illis ac, istam b odxyev D, duca- 
tum prachere ( praestare c) bc, ducere « 9. utrique «, ambho 
be £4neoouyTCE. (evneo. D) BDPu, neoouvru: Abcs OUx 
zorey) Origenes 4,424<, nemo enim est Iren 331 discens 6 

6. 0:0«0oxalov BDabc Origen Iren, add «aviov APs TUG ECTKE 
ABDPs Iren, n&@s eorw Orig, omnis (post erit c, om b) si (ut b) sit 
abc «@vT70D)] meus C 7. To alterum ABPs == om Dabcv 

8. Joxov Thy (quae est) & Tw www (ow D = om abc) opFaluw 
(oculo tuo) ABDabcs, ev 1w ow ogpJFaluw doxov P non con- 
sideras (vides c, inspicis d) abcd 71 om B 9. adelpe AB 
Pvs = 6m Dabc . 


his al). 38date, et dahitur uohis, mensuram honam [et] confertam et 
coagitatam et superfluentem (super effl.) dabunt in sinum uestrum. 
eadem quippe (uero) mensura qua mensi fueritis remetietur uobis. 
39 (57,5) dicebat autem (enim) illis et similitudinem. Numquid potest 
caecus caecum ducere? nonne ambo in foueam cadent (cadunt)? 
4 (58,3) non est discipulus super magistrum: perfectus autem omnis 
erit [si sit] sicut magister eius. #1 (59,5) quid autem uides festucam 
in oculo fratris tui, trabhem autem quae in oculo tuo est non consi- 
deras? ®aut (et) quomodo potes (poteris) dicere fratri tuo Frater, 
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370 (6,42—45) KATA AOYKAN. 


og 70 &v TH 6p9ukpy cov, wniog Ty &v TH pul cov Wo- 
x0y 09 Shtnwv ; vnoxptu, txfPule nowrov Thy Jox0v Ex TOD O- 
Faluod o0v, xut Tore OurfSleyers Expuleiv T0 xugpes TO &y TH 

_ \ = 
6@9akug Tod adehpor cov. tov yup Corry devdgoy xurhov nowdy 


\ -_ \ , 
5s X«p70y CunGLy, ov0e [nu] Ofrdpoy OunpoYy TOOLY XAQTOY Kirkov, 


_ , _ A 2 \ 
4+3xaorov ya OevSpov 2x TOD IWfov xwgnod yerworetar Ov yup 
- a _ a _w = 
&& axav3@v oviltyorow orxu, ovde 2x fSurov IQUVyWOLy OTUQATY, 

= a _ _ [1 » 
56 ayudos WvIgwnoeg tx TOD Wynlond H1,0uvpod Ths xugliug av- 


CoD nE0QtErt T6 dyugovr, xui 0 novneos [avi gwnos] Ex TOU Novny- 


10 pod [Fyouvpo? Tis xupdiug utrod] ngoptger TO novo tx yup 


I. 70 & TO 0qguikuw cov ABP; = ex tov ogg upov cov Dabcv 
1.2. «vT0g .. . Shenwv ABvs = xa: i0ov 71 0oxog &v TW Ow 0p ul- 
(tw (in oculo tuo trabes abc) Vnoxear: (subiacet abc, est d) Dabcd 
3, perspicies (resp. b) ab, videbis c exfukav (eicere) ADacs 
et post 4 ade\qov oov B, ut educas b 3.4. T0 & Tw o0qQyu- 
uw ABg = tx Tov 0pJalhuov Dabc 4. ov yup ABbcvs, oux 
Da 5. x«EnOv OunpOoy ABg = xapnovg cunpous Dabcy 
naly Bb, om ADacs = XxuEnOvg xulovg Dabc 6. yup 
ABvgs = om Dabc Tov 1010v xapnov ABs = Tov xapnmov wav- 
Tov Dabc yivwoxete A, dinoscitur a, cognoscetur bs # non 
enim c, neque ab 7. t5 axuvFwv ovileyovory ABvg = colli- 
gunt (legunt ab) de spinis abc, exAeyovrar &E ax. D ficus ac, 
uvas b neque bc, sed nec a TEVyworw oTHQuhyy (uvas C) 
Aabes, oruqp. tTovy. BD 8. = bonus enim homo abc then- 
8auro abd T5 x«ap0:1ug uvrov Aabcds Orig 2,565*, wuTOV T. x. 
D, 71s x«pd. B 9. proferet d T0 om D Ta ayula 0 
Orig arJgwnogs Acc, om BDab 10. Fnyoavgov T1jG xup- 
duc aviov Acc, thensauro b, om BDu profert ac, proſeret bd 
malum ac, mala b yup om . 


sine eiciam ſ[festucam] de oculo tuo, ipse in oculo tuo trahem non 
uvidens (uides)? hypocrita, eice primum trahem de oculo tuo, et tunc 
perspicies (respicies, nvegiclank ut educas festucam de oculo fratris 
tui. (60,5) non est enim arhor hona quae facit fructus malos, ne- 
que arbor mala faciens ſructum honum. #una quaeque enim arhor 

e fructu suo cognoscitur: (61,5) neque enim de spinis colligunt ficus, 
neque de ruho uindemiant uuam. 4 (62,5) honus homo de hono the- 
Sauro (thens.) cordis sui profert bonum (hona), et malus homo de 
malo [thesauro uel thensauro] profert malum (mala): ex abundantia 


KATA AOYKAN. (6, 45—-49) I71 


negrooevuaros xapdiac 76 GTua wnrOD Aulhet, GT! If pee xuketre 
Krge xvgie, xal ov notre & AMyw; Vnaig 6 toxouevos nods wt 
xat ax0vwy Ov TAY AGywy Kai nov avrodg vnodelty tuiy tive 
toriv Opcoc0s. Sous torr uvFgwngy olxodouodvre olxiav, Oc 
zoxayer xut (Pug uvey xai td nxev Feudhiov tni Thy ntrguv. nlmus 5 
uvgus Oe yevoutvns noootgpntev 6 norap0g TH obxiu Exeivy, wal 
ox 10yv0ev Gnkevone avrnv* TeFeueldwro yag tl thy netouv. 496 
de dxovaag xaut py noyoug Guo tony avFEwnw oixoJopourre 
olxiuv ent Thv yiv ywois Feperhdov, 1 ngEootggntev 6 notaudg, xa 
w9tws Eneoev, xal tytvero 20 Gijyua Tis olxiag Exeivng ptya. 


1. nep10orvuuros ABD, T0D neo. The 6 To CTOUE aUroD 
(om C) Auer: Cabe, Aulke (xauke D, loquitur d) To otopu avrov AB 
Dds de om Iren 282 302 þE xukerteE ABacs, vocatis me Þb, 
we Aeyerae D, mihi dicitis d Iren 2.4] o B Atyw] Iren 
282, add vohis idem 302 3. pov Twy Xoywv (tovg Aoyovs C) 
ABCDs = verha mea ac, sermones meos hos b 3.4. cui sit simihs 
a, cui similis (simile b) est bc 4. domwn aedificanti c H. xe 
£8aFovev ABDc, in altum abc = fandamenta abc En 
T7» nttpuv] Origenes 1,3074 TAnuvous D, inundatione c, inun- 
dantia b, tempestate a. ws 0 Aovxig 6vouuleu ninuuopar Orig 

6. autem facta bc, horta a TEOGeOnSev D T7] OrXELC KELVT] 
D, in domum illam c 6. 7. et non bc, nec « 7. valuit ac, 
potuit b movere illam a, concutere eam c, eam movere b 
TeFeueltwro yup ent Thy netoay ADabcs, Otis T0 xulkws Orx000pet- 
oa wvinv B 7. 8. = qui autem (nam qui þ) audit (add verba 
mea c) et non facit (addea c) abc 8. orx000y0vvTt C, acdificanti 
abcd, o:x000pryouvre ABDs 9. domum @, add svam bc ter- 
ram ac, arenam b #7] = om Dabc TgEoGepENSer ABS, ouve- 
o7&ev D, impulit a, allisit bd, impegit c noruuos ABDvs = add 
domui illi ab, add in domum illam c 10. evFew; (evd vs B) cne- 
oev (concidit) ABbs, cecidit ac, ovveneoer D 07y ue) nie0:;, 
7 ws Aovxis qno!i, ueye T6 ofyuu Orig 1,307* 


enim cordis os loquitur. _ quid autem uocatis me Domine [do- 
mine], et non facitis quae dico? 7 (64,5) omnis qui uenit ad me et 
audit sermones meos [et facit eos], ostendam uohis cui similis sit (est). 
GBgimilis est homini aedificanti domum, qui ſodit in altum et posuit 
ſundamentum (-ta) supra petram. lh won autem facta inligum 
est flumen domui illi, et non potuit eam (illam) mouere : fundata 
enim erat supra petram. Pqui autem audiuit (audit) et non fecit (fa- 
cit), similis est homini aedificanti domum suam supra terram sine fun- 
damento, in quam inlisus est fluvius, et continuo cecidit, et facta est 
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372 (7,1—6) KATA AOYKAN. 


VEnudy tninowor TUvTER TH I 1ath WwIOD tis THE RxOWKG 
T0D AuoD, elofAFev eig Kuquoruoty. ? exutTovrGoyov OE Tos OoD- 
Log xaxGc tywv Juhkev Trleviav, Os mv unrh wie. I dxovouc 
J2 neo? Tod 'Jnoo0d Gntotuhey nos avrov ngeoftutegors TOv "Tov 
Juiwy, towrav avrOv OnWs EAFov Oraowon TO Oofhov wbtOD. ot 
02 napuyevorevor moos Toy 'Thooty napexrd).ouv WirOYy OnOvORinOc, 
Ayovres ore OSwog conv © nagtty rovro* *ayuni yao T0 FFvoc 
Tudbv, xt T1v ovyrywyt,y avVIOG Wxrodowmoev Tjpiv. 6g Je 'Thoods 
tnoperero ory avroig. 707 O08 uvrod or praxgtv Kntyovrog and Th; 


L. ened7 (nw de vs) enlnowoey nuvra TH ONuauTtt avrov ABLg 
= xa (om «c) eyevero (add autem ac) ore erekevey (implesset ab, 
perfecisset iesus c) Twvrea (omnia abcd) T« o7pare Dabcd 1.2. eg 
T&g axoug (aures) Tov Lavv ABbs, in auribus populi ac, Aulwv D 
2. 1\Jdev D ec] in «a, om bc zuPupvuovu BCDabc, xa- 
neov. AG J00DLoc] puer d, T5 pr D, nas corr D 3. inci- 
piebat mori @, erat moriturus þ, proximus morti erat c erat el 
ac, ili erat b eviiwogs ABs, Twwuog D 3.4. «xovoug (au- 
diens) 0s ABasg, xa: axovousg D, et (om c) cum audisset bc 

4. npog uviov ABvs = om Dabc 5. rogans eum (iesum c) 
abcd veniens hþ, veniret et ac 9.6. ad illi venientes b, qui 
(illi autem c) cum venissent (adven. c) ac G. 60G Tov 1joouy 
ABbs, om Dac nugexulovy Bs, rogabant abcd, napexuteouv A, 
nowrwv D «vrov ABDbs, iesum ac 7. Aeyovries Bubcs, 
add avrw Av et C? w napetn (napete 5) tovro (hoc prae- 
stes) ABDds = ut 1lli praestes (pr. ei c) hoc (ante illi b) abc 

8. o:x000pu7oev CD, aedificahit b 8.9. o Je 17100vg ENOpevero 
(abiit) ovy @vrors ABbs, enogevero de (ergo c) per wvrwvy 0 17- 
oovg Dac 9, cumque iam non longe abesset @, et cum iam 
(iam cum c) non longe esset bc avrov post aneyovroc D 

9 8eq. de domo d, Ty5 omeug (omisso no) D 


ruina domus illius magna. 1(65,3) Cum autem implesset omnia uerha 
$a in aures (auribus) plebis, intrauit [in] Capharnaum. 2centurionis 
autem cuiusdam $eruus male habens erat moriturus, qui illi erat pre- 
tiosus (praet.). 3et cum audisset de ITesu, misit ad eum seniores Tu- 
daeorum, rogans eum ut ueniret et saluaret (sanaret) seruum eius. 
*at iſh cum venissent ad Tesuin, rogahant eum sollicite, dicentes ei 
quia dignus est ut hoc illi praestes: 5diligit enim gentem nostram, et 
Synagogam 1pse aedificauit nobis. 6lesus autem ibat cum illis. et cum 


KATA AOYKAN. (7, 6—10) I7Z3 


N » \ » \ = C , Jn , » a 
olxiag, ENELYEY NIQUG WUTUY O EXUTOVTHAYOS Giaoug, Atywy GUTW 

' : % , I ” Þ] < \ c/ e \ \ 4 
Kvpie, per) Oxuvalove ov yup tle ixuvog va vnu Tv OLtynv jou 
dotlFns, 7010 ovde euuuvrov Ewen nog 08 E\Ftiv* uAkG eine 

, \ I , c as \ = d] V 2/ F 
loyw, xuit Iudr,ceru 0 nauig prov. Sxui yup £/w uvJgwnog Elpee 
= 7 , , » c 3 » \ , \ 14 
uno ZZovoiuv TUGTOUEVOG, EYWY UN ZpeuturoVv OTOUTIWTUS, XUE Afyw 

# , \ = \ 3/ 3 yy» 4 W 
1ovrw Tlopevd mn, xa nopevern, xur wikuw Epygou, xut egyerur, 
xui 1G Jovhy wv Tloinoov tooto, xai now. Yaxovous Oe TaDICG 
6 'Inoodg eHavuauce uvrov, xui CrQuPei; IO KxolouvdFowvre WUTWW 

3 av ay T 
oxhwm einev Atyw vyuiv, ovde ev Th Ioounk Toouvinyy niotw EvEY. 
c T as 
10 z@t vnoorgewavres ig Tov OIxov OL neupIevres EvEOY TOY OOU- 
Lov vyiaivovre. 
c F 
I. qiLovg 0 exuTOvTKOYOG, 2. ixavog Elf 


I. 7gos (en A, ad) aviov ADabcs, om B O EXUTOVTUDYOG P1- 
Lovs (add suos b) ADabs, qitovg o exarovragyos BCC GUT 
om b 2. noli vexare te (te vex. bc) abc eruue txuvos ADacs, 
ixavog eye Bb vno Thv OoTteyny (tecto b) pov ABabcs, prov vno 
T1yv oteynv CD 3. 0:0 ovde Eu. 1E. noog Ot ether ABS = 
om Dabc uAu ABs, «A, D 4. wFyoerue ADabcds, 1a- 
#yrw B puer meum <> elpve om d 5. vno ABs, vn D 
Sub potestate constitutus bcd, potestati suhiectus « habens b, et 
(om a) habeo uc et dico bc, dico « 6. nopevd nr. ABs, 
Topevouv D 7. Servo meo dico c audiens autem haec b, his 
auditis a, auditis igitur $ermonibus his c 7.8. o e00vg Tuvra C 
8. avIov ABs = om Daubc 8.9. TW «x0AovFourre avrw OZAW 
enev ABug, eimev Tw axoLouvFouvre oxkw D, sequentibus se dixit 
(turhis ait c) bc, add wy Dac 9. tuiv] udd ore A ovde 
ABvs, ovdenorte D = in nullo «bc &v TW e047) (istrahel abd) 
ABvs = post evgov Dabc 10. reversi bc, rev. sunt « 1G 
Toy (om pr D) o:xov BI, domum abc, post or neuqyevres Avg 
ergov ABbcs, Jovi: evpoy D, et invenerunt « roy 0ovioy (pue- 
rum Cc) Babc, To»*' aoFevouyia Jovioy As, Tov woterouvru D 

11. sanum ab, salvum c 


[iam] non longe esset a domo, misit ad eum centurio amicos, dicens 
Domine, noli uexari: non enim dignus sun (s. d.) ut sub tecturn meum 
intres; *propter quod et me ipsum non sum dignum arhitratus ut ue- 
nirem ad te: $ed dic uerho, et sanahitur puer meus. *nam et ego 
homo $sum $ub potestate constitutus, habens sub me milites, et dico 
huic Vade, et uadit, et alio Veni, et uenit, et seruo meo Fac hoc, 
et facit. 9? quo audito Tesus miratus est, et conuersus sequentibus se 
turhis dixit Amen dico uohis, nec in Israhel tantam fidem inueni. 
(66,5) et reuersi qui missi ſuerant domum inuenerunt Seruum qui 
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374 (7, 11—15) KATA AOYKAN. 


1 Kai tyevero tv Th e576, tnopevero elg nulv xalovutryy 
Naiv, xai ovvenopevovro avrg of fadntui WED [ixuvoi] xai oyhoc 
nolvg. 12wg de Tyyioev Th nvain Tc noAews, xui idov FFexopitera 
[re9vnxwc] vicg wovoyerr;s Tf wrt unrOD, xul ab 7,y YT,O0, Xu] 


s xAog Tis nolewg ixavoc oy avrnj. Bxut idav aviry 0 xrgug 


tonkayyriodn tn avi xa: ane uavin Mn xluit, 1xut ngootd- 
Sev Hyaro Tis cog0D* of des SuctuULOvTES EOTTOav. xul einev New- 
vioxe, oo: Myw, t&ytod yn. 1xai dvexudioev 0 vexpog xui 7,ESATO Au 


I. && TG Er, 4. jcovoyerr,c vis 8. kuad10ev 


1. tytvero om D ev Ty t&ns Bs, Ty #515 D, $equenti die c, & 


. TO e576 A, deinceps ab enopevero ADbvs, enopevdy B, ibat 


1eSus ac 2. nain a, naim bc comitahantur (ibant b) cum 
illo abc uvig om A txavor As, multi be, om BDa 

3. nolvg} magna ac, copiosa b, add 715 nokews C? ws Oe T;Ty- 
groev ABvg = eyerero Oe (et factum est bc) ws (cum abd, quomodo 
CG) 7yyiZev (an 71yyiGev?, af opinquaret ad, -quavit c, adpropiaret d) 


Dabc portas c x TiJ0v] et d, om D Orig 1,422e 
ſerebatur d 4. Te? ,,«ws BDubs, om Ac viuG pOVOYELTC 
(unicus abc) ADabs, po oyevnys vios Be matri c, matris «b 
xa avr7 (haec) 7» y70/- (vidua erat bc, jv om Bs) ABCabces, Y7,00 
ovo7 D, cum esset vidu. 1 5. oxAog T1; nokewg (om Þ) txuvros 


(magna @, multa b et ante civitatis c) ouvy (7y ouy Bs) @vry ABabcs, 
nolvg oxkog T7, nolewg ovvelnivoe avtrr, (cum ea erat d) Dd 
xas idwy (visam @, cum vidisset c) avT1qv © xvprog ABace, iW0wv Je 
o eyoovs D, quem cum videret iesus b 6. 2&7 avrty] super eam 
be, ei ad. &@& © onaayyriodeic Orig 1,422* accessit et b, ac- 
cedens ac 7. et (hi autem b, jlli itaque c) qui portabant abc 
ait ab, dixit iesus c, dixit ei Iren 308 VEUVIOXE VEUVIOXE Du 
8. arexaFzucey ADs, resedit bd, consedit a, exadFioev B, $edit c 
Iren, add qui erat bc xa«i Fotaro Aukeiy om Iren 


languerat sanum. 11 (67,10) et factum est, deinceps, ibat in ciuitatem 
quae vocatur Naim, et jbant cum illo discipuli eius et turba copiosa. 
cum autem adpropinquaret (appr. F) portae ciuitatis, [et Loa 


defunctus efferebatur filius unicus matris (matri) suae, et haec uidua 
erat, et turha ciuitatis multa cum illa. !13quam cum uidisset dominus 
(lesus), misericordia (-diam pr F) motus s8uper eam (ea. L) dixit illi 
Noli flere, Het accessit et tetigit loculum: hi autem qui portabant . 
Steterunt. et ait Adolescens (Adul. FL), tibi dico, surge. 15et resedit 
qui erat (ſuerat L) mortuus et coepit (cepit) loqui,, et dedit illum 


. a .,74 cn a 89 a oc. od 
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liv, xut EO wxev woroy TH pemtTOd WoroD. 152 ufltev 08 pofiog GUnuv- 
Tag, xui 800Sutov Tov Feov, Atyovres Ore nEoPpT,Thg peyas mnyte?H 
ty Tpiv, xalt Te EntOxtwuro © Fedg TOY AuOov .auroD. 17 xwt £EA- 
Je 6 A6yog ovrog &v bay 1h 'Tovluig negi urrod xut [tv] ndon 
11 neorywow., 1B xut unyyyulaev 'Twarvy of pradnrut uvrod neg? 
ndvrwv Toutwy. 19xai nEooxuleodgperos Oro TwKs TWO padntOv 
uvrod 0 Twavync eneuyev nog Toy Thyoodv, Lefywv Iv &© 6 t0y0ut- 
10G, 7] EAkov TnEOUIoxAUEY; Wnapuyeropuevor 08 nEOG wWIOY Of Gn 
peg einuv 'Twuvvns 0 Sunnorthg antorulxev rpg nfs Oe, Mywv 


» [ 


I. untdweev 7. 7605 Tov x0pov, 


I. zdwxev BDabs Iren, antdwxev (reddidit) Ac accepit (adpre- 
hendit a) autem ab, et hoc viso invasit c poSog unauvrag (nav 
ras D) ABDas, tinor magnus omnes b, omnes timor c 2. nye0- 
97 AB, surrexit abcd, e£nyeo97 D, &ynyeorur 5 3. deus ab, 
dominus c uvrov ABDs = add in hono (honum c) abe et 
exihit @ 4. o Aoyos ovros ABacs, ovrtos © Aoyos Db in 
totam iudaeam cd ne0e auvrov ABDas, om bc e&» alterum AD 
as, om Bbc 4.5. finitima regione «, regioni confini de eo c, con- 
finio regioufs illius de eo b 5. 6. xa&e unnyyelav (guntiaverunt 
b) cwarrn (wwavve A) or pagtnytatr wWwrov (add et c) ne: Naviuy 
TovTwv (net N. Tt. om a) xa. ABabcs, ev ors xa (om d) prexee 
gwavou Tov fantiorouv Og xue D 6. Tevas ABas, om Dbc 

Twy (ex) padnruy ABDabs, discipulos c 7. 6 iwurvns] post 
dvo b, om D enepper (et mnisit c) nE0G Toy 29Gouy (xuvErov Ba) 


Azywv ABabcs, Leyu (dixit d) nopevdevres ermare avrw Dd 


0 £0x0pevo; ABD; Orig 2,495< 4969, qui venturus es abc 8. GA- 
Aov] etegov B Ta&puyevopevor (advenientes) Je ABbg, qui cum 
venissent c, X& Tmupuyerouerer: D, et venerunt @& or avOpes OG 
avrov Da viri illi c 9. eenav BD, zinov As, et (om bc) di- 


xerunt abc warns D (iohannes d) baptista pos nos b 
aneoterev B TE0G OE On Ut 


matri s8uae. !16accepit (cepit) [autem] omnes (omnis) timor, et magni- 
ficabant deum, dicentes quia propheta magnus surrexit in nohis, et 
quia deus uisitauit plebem suam [in honum]. 17 (68,10) [et] exiit hic 
Sermo in uniuersam Iudaeam (-sa -aea) de eo et omnem circa regio- 
nem. 25(69,5) et nuntiauerunt Johanni discipuli eius de omnibus his. 
Ivet conuocauit (conuocans F) duos de discipulis suis Iohannes et (om 
F) misit ad Jesum (dominum FL), dicens Tu es qui uenturus es, an 
ahum expectamus? [cum autem uenissent ad ewn uiri, dixerunt Io- 
hannes haptista misit nos ad te, dicens Tu es qui uenturus es, an 
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Y g As  —w _ al 
Xo &- © toy6uevos, 4H Gikov ngoo00xmpuey; Mey wvry Th wo 
0 
t&F£0Gnevory Nokkote Gno. YOOWy XKat KUOOTYYWY KUL NVEUALUTWY TO- 
land ay bl * 
vT,0av, xul TvpLois nokois tyapionro fSenauv. 2 xul wnoxgeis 


eY as » , (&) » 
[o *Inoots] einev avroig TlopevFtvrec Gnuyyeihatre Twuvn u us- 


5 OeTE xul Jx0voure. TUQLO. Gvufphenovow, Zwhot NEQINUTOUOW, Mt 


Tp0i: xuFapttovra, Kwpol GxoVouvor, Vvexour: EyeioovrAe, NTW701 
evuyyehitovra, 2Bxat paxupros forw os tav per OxavOaukhiody ty 
tuol. *gneaFovrov 08 Twv Gyythav 'Twouvvou hotaro Atyerv nOUG 
T00G byhove nept Twgvvov Tt 5nd. Faure eig Thy tgonuov Gerouotm; 


3 , hs e/ 
I. & Exeivy Th wor: 


I. qui venturus es abc aXAov ABabcdvs, erepov ID e@v aury ADs, 


in ipsa b, eadem a, ey exe-v7 Bec, add 0s ADvs 2. eFeOanevoev 
ABds et post noAots c, edepunevev Dab a languorihus (add 
Suis c) et (et a c) verberihbus (plagis b) abc TAVEUVLLUTWY NOVH- 
owy (malignis a, immundis b) ABabs, novnp. (malis c, iniquorum d) 
Tvevu. Decd 3. TvErotg nokow exupiouro (add 70 5) Shenezw 


(visum) ABabs, tvgiovs (caecos multos c) enore (env corr D, fa- 
ciebat) SAlenew (videre) Dcd 4. o tjoovgs Acs, om BDab 710- 
oevIevres) Orig 3,514 vide ad Matthacum p. 55,10, euntes ac, ite b 
anayyerure (renuntiate) ABacs, nuntiate b, exnare D Wwevn D, 
wweavver A 4.5. « edere (idures A) xure mqxououre ABabcs, « 
£10oy Vawy Os 0QY un). pot (oculi vestri) xa & Jx0vorv UauWY TH WIL 
(aures vestre) Dd, add oz: ADvs 5. caeci vident abcd 


6. xwFor (xue zwPpP. BD) axovovor ABDacs, om b resurgunt 


(-gent a) abc 7. eor'iv ABDbs, erit ad, om c Oc Euy (av 
D) ABDacs, qui b 7.8. in me non fuerit scandalizatus b, non 
scandalizabitur in me ac 8. cumque (et cum b, cum c) disces- 
sissent (add autem c) nuntii (add illi b) «bc :wavou D, iohanni d 
FoEarto] add iesus c 8. 9. no0G TOLvG OFAOUG TEpt wwavrov AB 
abs, nee rwavov (iohane d, iohannen @) Torts o7Aors (ad turbas a) 
Dad 9 et p.377,1. e&niFare ABD, &enludure 5 in 
deserto « 


alium expectamus? om F] in ipsa autem hora curauit multos a 
languoribus et plagis et $piritibus malis, et caecis multis donauit ui- 
Sum. *?et respondens dixit illis Euntes nuntiate Iohanni quae uidistis 
et audistis (aud. et uid.), quia caect uident, claudi ambulant, leprosi 
mundantur, surdi audiunt, mortui resurgunt, pauperes evangelizantur, 
3et beatus est quiſcumque] non ſuerit scandalizatus in me. et cum 
discessissent nuntii Iohannis, coepit (cepit) dicere de Tohanne ad tur- 
bas Quid existis in desertum (-to F) uidere? harundinem (ar.) uento 
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© ay 3/ 
#GAcUpe0v UNO GVERLOU OUNEUOprevoy; 25 GANG TH £5 Gare IOeiv; uv- 
Jownov & puakuxoig tyariong Tppieoutvoy ; IWov or Ev tyeaTiOofptY 
iv0o5&w xal Tovph unuggovres &y TOIG fuotkeiorgs eloiv. Darke Ti 
3%. # Þ ] as , \ , _—— \ , 
tEnAdFate iveiv; nooqmthv; vai Aeyw vulv, xui NEQUOCOTEDOY NOO— 
T T 
p7rov. 27 0uT05 Eomw nept ob yEyounTta: 'IOov Grote) WO Tov Uy- 
Cc 6 » 
yehov fvouv 00 NOOGWNOU GOV, UG XKUTAOXEUKOEL THv ONGY COU El 
nEoogey oov. BYtyw yoo vuiv, peiiov tv yeuvnToG yuvarrav 'Twuv- 
vov TOY fSuntiotoo ovdelg forwe © O8 puxgoreooc Ev Th PuCikeia 
70D &e0D weelLwy avrod eotiv. (nat nas © AG Gxovong xat Of 


1. a (om c) vento moveri (agitari c) abcd 2. ey om abc 
warts BDs, nuutiors A, vestimentis ab, om c 2.3. 0: Ev tua- 
T1Optw evl0ogw Hat TOUT vIYUEYOvTESs (Oruyovres D) ABDS, qui in 
veste praetiosa (add sunt b) et in deliciis superahundant (om b) ab, 
qui in vestimentis gloriosis et aepulatione agent d, qui mollibus ve- 
Stivatur 6c 3. in domibus regum «bc, in regihus d 4. e5nh.- 
Fete BD, e&enlvdare Ag Orig 3,472® we noopyhtTny ABD 
abcs, noogp. id. Orig vuiv] add nemo maior in natis mulierum 
amplior est johannen haptista a TEQIGOOTEDY) amplius (plus b) 
quam abc 700Q7TOv] add ors ouvders pretLoy ev yeuvrirOrgs YU 
varxwv NgOQntTlS Wwavouv Tov fantiorov D 5H. ovrog 7jv Orig 
3,7694, hic est « ef add enim þb, ipse est c yEyounTur] 0 7E0- 
P7yThc theyev Orig anooTtelu BDabc Orig cod, e&yw anoortellw 
(-orzie Orig) As Orig cod 6. pov om b? oov prius] om 
D (tuam d) praeparavit ab Toy odov D 6.7. ecarro0- 
otev oov ABbcvs Orig, om Da 7. yuo Avs = Oe Dabc, om B 
vuiv] add ore Dc 7.8. peilov ... ovdeic eorr om D 7. Het 
Cov] nemo c yuvurxwy Babc Orig 2,4954 4,122e 3126, add nge- 
q7tTnhs Avs, add maior c johannen & 8. Tov fpunTtiorou 
Aabcs Orig 4,312%, om B Orig 4,122* ordeig tom Om C 

o Jet ABvs, et qui a, nam qui b, qui c, ozz o D yperxgorepog wr- 
Tov D, minor (minimus «c) est (add autem c) abc 9. Tov S&eod] 
caelorum d «vrov eorey ABDas, est illo bc audiens b, cum 


audisset (-sent «) ac 


moueri? 2s8ed quid existis uidere? hominem mollibus uestimentis in- 
dutum? ecce qui in ueste praetiosa (pret.) sunt et deliciis, in domi- 
bus regum $sunt. ?68ed quid existis uidere? prophetam? utique dico 
nohis, et plus quam prophetam. 2?7(70,2) hic est de quo scriptum est 
Kece mitto angelum meum ante fſaciem tuam, qui praeparabit uiam 
tuam ante te. 2B(71,5) dico enim uobis, maior inter natos mulierum 
propheta ITohanne haptista nemo est: qui autem minor est in regno 
dei maior est [illo]. 29(72,10) et omnis populus audiens et publicani 


(*) 
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TeAava. tWmxutwony Tov Jeov, Pantwodevrec T0 funtout Twuv- 

you* oi de Muprouio: xut of vopuxot Thy Sovary Tov FeoD mYt- 
c # \ , c » d a 31 [1 F c , 

T1oav Ei; eauvroOuG, p17} PuntIOFevTrec vn avtoD.) Tliive ouv oprotweow 

\ = p [4 - , _s (4 ol , ? \ Fa i" 32! { 

Tore avs ywnovg The Yevehg TUCTHS, Hui Tive eloiv ofporor; TROuoro 


5 elow nuwiors Trois &v Gyoon xaFnutrors xri nEonpuwyorow GANT 


Aorg xa Afyovory Holyouper twiv, xul otx woynouode* E907vh- 
onuev vurv, xut ovx Exiatoare. 3Itnlvdey yoo Twavyns 6 Punti- 
\] [4 »- 2/ [4 = s \ , F 
OT1G HHTE EOF WY KOTOY pUYTE NUVWY OIVOV, Kut Aeyere Aumworiov 
exee* 32) nlvdev 6 viog Tod GvFpwnov foHiwv xal Nivwy, xt EyeTE 


10*1900 avFpwnog quyos xat olvonortns, Giiog Tekwvav xut uuugtw- 


Aav. 3xut COrxuiwdF1 h copia and NUvIWY TAV TEXVWOV GUTTIC. 


I. eOaarwoue pr D, iustificabit d twavvouv corr D, wwavou pr 
D, iohanis d 3. «5 euvrovg ABbvs, in 8e ac, om D non 
baptizati b, cum non essent baptizati ac vn «viov ABDv, udd 
eine O08 0 xrowg 5 = om abc ergo adsimilaho ac, similes' di- 
can ergo b 4. gentis (generationis c) huius ac, huius genera- 
tiones b xe (om c) Tie Eroev Our: ABDacs, om b 5. elow| 
add tors pr D & ABPs, wv T1 D sedentibus in foro b 

et clamantihbus (loquentes b) bc, qui clamant « 6. xe Aeyouoy 
APs, dicentibus cd, Aeyovres Dab, & Aeye B nuvAonuev P, can- 
tabimus d w0Z1ouotu: AD 7. vuev ABPabs, om Dc 
yuo ABDbs, om ac, © Origenes 4,130® warns pr D et d 

8. unre prius] wn B £0 Ov agrov Bv, aprov eoFumy APs, 
eo wv Dabc, toHtwy Orig Tvwv owov By, owov navwy APs, 
T&vwv Dabc Orig 9. eovuwy ABPs, eodwv D 10. vini 
potator c, hibens vinum «b qiLog ABDPacv, post @uagrutav b, 
post Telwvav 6 xc uaprapgrwnhav om 11. T«vrwy Bubc, 
post auvins APs, om D 


iustificauerunt deum, haptizati haptismo Iohannis : WPharisaei autem 
et legis periti consilium dei spreuerunt (spraeu.) in semet ipsos, non 
baptizati ah eo. 31(73,5) cui ergo similes dicam homines generatio- 
nis huius, [et cui similes sunt?] 32[ſsimiles $unt] pueris sedentibus in 
foro et loquentibus ad inuicem et dicentibus Cantauimus uobis tibiis 
et non saltastis, lamentauimus et non plorastis. 33venit enim Iohannes 
baptista neque manducans panem neque bihens uinum, et dicitis Dae- 
monium habet: Ruenit [enim] filius hominis manducans et hibens, et 
dicitis Kcce homo deuorator (uorator) et bibens uinum, amicus pub- 
licanorum et peccatorum. 535 et justificata est sapientia ah omnibus 
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36'Howra 0: Tis wvrov tTwy Magioulwy wva quyn wer woroD* 
xal oe Fwv eig Tov ofxov ToL Muprowov xurexhi9n. 37 xal Woo 
\ &# b = [4 c # \ - ct , 
yuvr] 1jtTis 71v &v Ti nOAt upeapTOAOG, xut entyvorou OTe XUTUXE 
Tae &v Th oixic Tod Magioutov, xojeiouce KAUBuoTEOY pwrgouv BBxul 
oraou oniow nugd TOlgs nodKg wwrod xlautovon, Tois OuxEAvorYV 5 
notaro PBotyeuv TOrg nodaug wwrod, xut Tuig Folft T5 xepunrns 
3 wV y \ \ , I _ \ MW = 
auUTT5 &&&umROooev xal XATEQUEL TOUG NUOUG UUTOD Kut JAEPEY TW 
pow. Idwy de © Mugrouiog 0 xaktoug worov einev &v eavtra Atywv 
T 1 
Ourog & 1v nooqpnthc, tyivwoxev Uv Tis xul noranty 7 yuvh Tug 


3. yuvn & T7 noAu 7s mV GuugTtwnlos, 


I. 70wra ABPs; = 7owrnoev (rogavit) Dabc TiG avrov ABPs 
= a«vTov Tec Dabc TOwv (ex) Papouwy ABDPcs, pharisaeus ab 

2. in (om b?c) domum abc Toy orxov BD, Thy orvray APs 
xatexhttn BD, uvexhedy APs 3. nt 1v Bc, post nolee AP 
abs, om D xa: (om 5) enryvovou ABPs = yvouou D, ut co- 
gnovit b, cum cognovisset c, cognito eo & OTe OM 6 X0— 
Ta&xeT&e (recumbet) AB et post papronov Dd, avuxeuta. Ps, recu- 
huit b et post pharisaei c, accumhere 6 4. xojutouca] attulit be, 
adferebat a, accipiens d 4voou wAnfuotEoy D, ampullam un- 
guenti « 5. onww BDabe, ante x\arovou APs Secus (ad c, 
om a) pedes abc a&UT0D) Tov enoouv A flens ac, om b 
Toes duxpuor (add svis c) BDabc, Tt. duxpuvory post avrov APs 

6. 10Euro Poeyur ABPvs = efotte D, lavit c, rigabat b, inrigabat @ 
Tovg nodac KuroD om G6 Tor A? Forker D, Forte P, Hon- 
Eiv A 7. e&euuoocey BPs, tergebat (exterg. a) abc, eSeuatev AD 
nlgev P 8. videns abc oO x«eoug wvrov ABabvs, qui eum 
invitaverat c, «up Ww X#aTexero D dixit ac, ait b intra se 
ab, apud semetipsum c Atywv om D 9. Tis] quae mu- 
lier c mnodany D, qualis est abc #7 yuvy om 6 9 8eq. TIC 
anTeTa avrov ABP;, quae tangit eum abd, quae eum tetigit c, 77 
anTouevny uvrov ID Orig 3,225< 


filiis 8uis. 36 (74,1) rogahat (rogauit) autem illum quidam de Phari- 
Saeis ut manducaret cum 1llo; et ingressus domum Pharisaei discu- 
buit. 37et ecce mulier quae erat in ciuitate peccatrix, ut cognouit 
quod accuhuit in domo (domum) Pharisaei, attulit (adt.) alabastrum 
unguenti, Bet stans retro secus pedes eius lacrimis coepit (cepit) ri- 
gare pedes eius, et capillis capitis sui tergebat et osculahatur pedes 
eius et unguento (ungento L) unguebat (ungebat L). 3Widens autem 
Pharisaeus qui nocauerat eum, ait intra s8e dicens Hic si esset pro- 
pheta, sciret utique [quae et] qualis mulier [esset} quae tangit eum, 
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as I -_ 
UnNTETUL AOTOD, OT1 WptOtwAGG Eotw, Wxut anoxgteis © '[yoots 
T / a C 
elnev nE0G avrov Ftiuwy, exw O01 Tr eimeiv, 0 O08 qyow 4i06- 
. T -_ (4 T WY 
Oxake, eine, #Lfvo yoeoqetetoar 1j0uv Ouveort?]] Tivi' 0 ts Weelev 
. , þ 
Onvugia nevinxooit, 0 Oe EreoOG MevITxOovIC. ur £y0vtWY [de] 
LY » _v F a A. 
5 KUIGv Gnodoivu Kuqoregors Exapiouro., Tis wv wriwy NAtiov 
\ C x7 = 
Gyannou avrov; 4B gnoxpideig [08] 6 Fipwy einev Ynoluppurw 
T - _ 9 » 
Ore ( TO 71).80v Eexmagiouro. 0 Oe einev avig Ogg as txgwus. #xul 
\ \ \ as Ee Wa ” # \ 
GTEUPeiG mE0G Thy yuvuixs TW Fiuwve ey Brenus Tarvinv Thy 
a Pe , 3 \ I c! © \ , 
yuvuixa; tionigov cov tig Thv oixiav, vVOwp Ent TOuG NoOKG pLOU 
10 ovx edwxag* uury Oe Trois Ouxguow EBpetev pou tors nuOag xul 


I. respondens ab, respiciens c 2. ad illum ab, simoni c ille 
autem c, ad ille b, qui « q7,ow Ps eb post erme B, ait abc, 
£p1 AD, dixit d 2.3. 0:040xza)es wmov D, dic magister «, add 
o Je emev D, add dixit ergo iesus bc 3. Orig 3,6240 0v0 


yoeoquerur (-Te D, yoewperd. BY) youv (ante Jvo b) Ouviorn Tie 
(= cuidam faeneratori abed) ABDPabcds, avFpwnwy Javeuort nouv 
Joewpultru (70. 7,0. 2254) Jvo Origenes 3,2254e et unus Cc, 
zic Orig 4. o de erepos ABD: Orig 3,2259, alius autem cd, 0 
tTep0G Origenes 3,225*, et (om b) alius @b, add 07qvuprn Dac 

4.5. p11 £xovrwv 0s (om BDPa Orig) avrwv ABDPabs Orig 3,225d, 
et cum non haherent c 5, unde redderet abs  afpuporegors 
£xu0watro ABDacs Grig, donavit utrisque b avrwy B, uviwv 
eine (tmev P, ent A) APs = om Dabc H. 6. nAwov ayunyoea 
avrov (aur. &y. Ac) ABs = aviov nleov eyunnyoe (diligit d, di- 
lexit b, amavit c) Dabc 6. 0s Aac, om BDbc 7. cui (is 
cui b) plus donavit bc, is cui amplius redonavit « Tnhov A, 
nkeov D ad ille b, qui «, ipse itaque c 8. TW Ove 
«p17 ABPs = emev Tw oywve Dabc 9. in domum tuam abcd 
x#«. vowe D ene Tovg nodug prov (wor D) ADPS, in (om c) 
pedibus meis (mihi @) abc, joe ene nodug B 10. 0axprow D, 
lacryinis 8uis bc rigavit b, inrigavit «, lavit c pcov (mihi) 
Tovg modus ABDPads, pedes meos bc 


quia peccatrix est. ®et respondens Iesus dixit ad illum Simon, ha- 
heo tibi aliquid dicere. at (et) ille ait Magister, dic. 41 Duo dehbitores 
erant cuidam feneratori (faener. F): unus debehat denarios (daenar.) 
quingentos, [et] alius quinquaginta. non habentibus [illis] unde red- 
derent, donauit utrisque (utrique). quis [ergo om F] eum plus diligit 
(diliget FL)? trespondens Simon dixit Aestimo quia is cui plus do- 
nauit. at ille dixit ei Recte iudicasti. Het conuersus ad imulierem di- 
xit Simoni (Simon F) Vides hane mulierem ? intraui in domum [tuam], 
aquam pedihus meis non dedisti: haec autem lacrimis rigauit pedes 


a a +4 :a a Mm &@ *X- 
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1. Jo1&iv BDPabcs, For A, add Tr xequlijc 5 extersit «c, 
tersit b 2. intravi bc, intravit « Orehernev A OSCH + 
lari b, osculando ac Tovg nodas pov BPubc, wov (mihi) Tovg 
nodoug ADdsg hw D 3. Thy x«qulnv wouv ous mhuwvng AB 
DPvs = non unxisti caput meum (pedes meos «) abc 3. 4. Tovg 
noOug wov ABPv, you Tovg NN. 5 = om Dabc 4. ov yuow 
(add ds D) ABDPs, qua ex causa @, propter quod bcd tibi 
dico <t remissa $sunt b, remittuntur (dim. c) ac 4.5. cQuT1 
(avrns A, tihi b, om Bs) ae apagricr (add wing BPc) we noAkat 
ABPabcvs, avry nolle D 5. 07t 7yannoev... yung om D 
in evangelio cata Lucam Cui plus dimittitur plus diligit, et cui mi- 
nus dimittitur modicum diligit Cypr 328 okyov bis ABPs, mi- 
nus abc, plus Iren 213 aqueTue Kue B 6. dixit autem b, 
et dixit c, et ait @ avr1 ABDPs = ad illam iesus (mulier c) 
ac, iesus ad eam mulier b aQpewvTrue oov ABDPs5 = dunissa 
(rem. b) sunt tibi bcd, remittuntur tihi « coeperunt ac, coepit b 
qui discumhehant pariter (par. recumb. c) ac, qui simul recumh. b 

7. intra se ab, secum c £oTwv ovrogs DPac, ovrog eorw ABs, 
est b x&1] etiam b, om ac 8. 0s ABDPas, iesus b, au- 
tem iesus C yuvarxu] add yuvu. D oeowxev os ABDPs, 
te salvavit (salvam fecit abd) abcd 9. es wormvny ABPs = &v 
:101vny Dabc 


meos et capillis s$uis tersit (extersit). *osculum mihi non dedisti: 
haec autem ex quo intrauit non cessauit (cessat) osculari pedes meos. 
46[oleo caput meum non unxisti: haec autem unguento d—_— F) 
unxit pedes meos.] #7 propter quod, dico tihi, remittentur (-ttuntur) 
el peccata multa, quoniam dilexit multum: cui autem minus dimitti- 
tur, minus diligit. ®dixit autem ad illam Remittuntur tihi peccata. 
49et coeperunt qui sunul accumbehant (recumb.) dicere intra s$e Quis 
est hic, qui etiam peccata dimittit? %dixit autem ad mulierem Fides 
tua te saluam fecit, uade in pace. 1(75,10) et factum est deinceps, 


&) 
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1. & TW x#«Je5&n5 (£515 A) ABDPs, in s8equenti c, deinceps ab 

et (ut c) ipse circuibat (circuiret c, iter faciebat b) abc xaT&] per 
ab, circa d, om c 1.2. = civitates et castella (vicos «) abc 

3. oz: 8 D = duodecim (illi duod, c) discipuli abc HET UUTOV 
D Tives ABDPacs Orig 1,380f, om b erant (fuerant c) cu- 
ratae abc 4. novypwy ABDPvg = immundis abcd Xe 
GoFevuav) om a, add et c uae BDs, uapun AP quae 
vocatur (vocahatur b, cognominatur @) abc S. a qua b, ex qua 
ac 7 dumuorvie D. daemonia exierant duodecim c wave D 
6. chuza «a, chusae b, chuzae ante uxor c erodis a Dt- 
ouvve Orig 1,3801, susannae b £Tarpar A, aliae abc mul- 
tae bc, complures « 7. cities ABbs, add xa. Dac aUTW 
ABabs, avror; Dc ex ABDabcv Orig, ano 5 facultatihus 
suis abc, substantia sua d avrars ABs Orig, aviwy D 

8. ovviovroc (ovvel.Fovros D, conveniente ac) 08s oxAov noAkou 
(magna a) ABDacs, cum ergo turha convenisset b 8. 9. Twv 
xata (Inv D) now enmogevouevwy TE0G wWorov ABDs, qui ad ci- 
vitatem iter faciehant ad eum d = de (qui de c, eorum qui ex @) 
civitatibus advenirent (adveniehant «, exihant c) abc 9. Orc na- 
oufBoins ABvs, napufoiyy Toiwurny (post uvrovg b, om c) no0s 
avrovg Dbc, paraholam « exiit c, ecce exiit ab 9 8eq. Tov 
onzoae ABs, onaupu Dabcv 


et ipse iter ſaciebat per ciuitatem et castellum praedicans et euan- 
gelizans regnum dei, et duodecim cum illo, ?et mulieres aliquae quae 
erant curatae ab spiritibus malignis et infirmitatibus, Maria quae uo- 
catur Magdalenae, de qua daemonia (dem.) septem exierant (exie- 
runt), 3et Johanna uxor Chuza (Chuzae, Chusae) procuratoris Hero- 
dis, et Susanna, et aliae multae, quae ministrabant ei (eis) de facul- 
tatibus suis. *(76,2) cum autem turba plurima conueniret (-rent) et 
de ciuitatibus properarent ad enum, dixit per similitudinem *Exiit qui 
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1. Toy 0n000v avrov (eavrov A) ABDabs, om c et (om a) 
dum (in quo d) seminat abcd oneew A avroy om D 

o wev ADs, aliud (add quidem d) bcd, quoddam a, « uev B 

2. Tov ovouvov ABcs, om Dab 2.3. xaTEquyey aura B, illud 
comederunt b 3. ereoov ABs, wiko Dabcv xaTeneoev B 
petram ac, terram b exaruit ac, aruit b 4. ecxuad0u corr D 
eTe00v ABs, uo Dabcv ev (44 A) weow (in medio d, prevov D) 
Twy axavrFwy ABDds, inter spinas abc 5. ovvp. AD. simul ex- 
hortae spinae b, creverunt $spinae et ac ETEpOV ABS, uo Dabcv 
6. exc ABb, en: Dacs ayetny ABbs, add xu. zulnv (uberam &d, 
optimam c) Ded, optunam et honam &« qvey ABs, ortum «, na- 
tum b, cum fructificasset (germinasset d) cd, qvev xue D cen- 
tuplum b, centies tantum @, cum centesimo c 7. haec bc, et 
haec a 8. interrogahant «, interrogaverunt bc avrov By, 
avrov T0 D, avrov Aeyovres Ag = om abc Tis &7 (St) 7 na- 
o«folny avry (haec) ADecs, quae (quidnam @) esset haec parahola 
ab, Ti5 avrny «41 nuupoly B 9. o des eenev ABDs, qui (qui- 
bus ipse b, ipse itaque c) dixit (add illis c) abc datum (tradi- 
tum @) est abc yvwva: ABbcs, post Tov Jeov D, om « Tu 
uvornoun ABDs = mysterium abcd 10. in paraholis loquor b 
Senwow ABs, videant abcd, e:0wow D 


seminat seminare Semen Suum. et dum seminat, aliud cecidit 8ecus 
uiam et conculcatum est, et uolucres caeli comederunt illud. Get aliud 
cecidit supra (super) petram et natum aruit, quia non habebat hu- 
morem (umorem). 7et aliud cecidit inter (secus L) spinas, et simul 
exortae spinae suffocauerunt illud. Set aliud cecidit in terram honam 
et ortum fecit fructum centuplum. haec dicens clamahat Qui habet 
aures audiendi audiat. Yinterrogabant autem [eum] discipuli eius quae 
esset haec parabola. Iquibus ipse dixit Vobis datum est nos8e mys- 
terium regu dei, (77,1) ceteris autem in paraholis, ut uidentes nou 
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I. «#0voavres A non audiant d haec parahola « et addito 
talis b, parahola haec seminantis c 2. Tov] o Tov D SECUS 
viam &, add s8eminati sunt bc £10ey (= hi 8unt abc) oe «@x0v- 
ovres ABads c& add verhum (add dei b) bc, ecow or ax0JovyouY- 
tes D 3. «ta (wv D, quorum d) egyerae ABDvs = venit au- 
tem abc £oee A, tollet « Toy Aoyov ABvs = ante 4 wa 
447 Dabc uno ABDs = de uc 4. avrov| illorum ...... b 
credentes abc qui autem (vero c) ac, nam qui b ee ThV 
neTouy D Orig 1,308 oe ABDvs = hi (ipsi c) sunt qui «bc 
S. cum audierint « et add verhum b, cum audiunt c recipient « 
verbum ac, illud b ovroe (hi) ABbs Orig, ipsi ac, om D 0t- 
Lav ABD; Orig = radices abc 6. 07] quia b TioTevouor D 
Orig 1,308e 4,351<, -owv A, credent c in tempore «b, in die c 
7. in $pinas (-nis b) cecidit @b, cecidit in $pinis c qui audie- 
runt dv = qui audiunt (add verhum ac) abc 8. X«« NAOUTOU 
ABabvg Orig 4,14*, n)ovrov (divitiarum) Ded x«e (add vno A) 
1Jovwy Tov frov ABDs Origen, et voluptatibus vitae bc, et Jluxuriis 
Saecul a, et suahitati d ambulantes c, ingredientes «, euntes 
simul b, abientes d 9. ouvnvy. D, ovvnvay. A TeAeO popes) 
Orig 4,14<, referunt (perf. c, adferent d, dant a) fructum abcd 

To 0s ABDabs Orig 1,308, quod vero cecidit c &v Ty xuln y1 
ABs, es Tv xuAnv ynv Dbc Orig, in terram honam « 


uideant et audientes non intellegant. 1 (78,2) est autem haec para- 
hola. semen est uerbum dei. 12qui autem secus uiam [sunt], [hi] sunt 
(, sunt hi) quiſqui] audiunt, deinde uenit diabolus et tollit uerbum 
de corde eorum, ne credentes salui fiant. !3nam qui supra petram, 
qui cum audierint cum gaudio suscipiunt uerbum, et hi radices (-cem 
L) non habent, qui (quia) ad tempus credunt et in tempore tempta- 
tionis recedunt. 14 quod autem in spinis cecidit, hi (hii) sunt qui au- 
dierunt et [a] sollicitudinibus et diuitiis et uoluptatibus uitae euntes 
Suffocantur et non referunt fructum. 25 quod autem in honam terram, 
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I. xuakn x«e ayatyn ABs Orig = eyudn (bono) Dabc audientes 
ab, audiunt...et c Aoy0v] add Tov $eov D 2. fructum 
adferent b in patientia b, per patientiam c, cum tolerantia a 
2.3. lucernam accensam ac, accendit Jucernam et b Z. x«@AvnTe 
(operiet a) avrov oxevee ABDavs, ponit suh modio (-dium c) bc 

4 vnoxutw xiivng Ti now om b Ti&now om Cc ualeD 
3.4. ene Juxzvius TrHyow (enmytmory As) ABabvs, en Thy Avyviny 
Tide, D, ponit eam super candelabrum c 4. wa (add omnes a) 
oe ExGnOgevoyuevoe Plenwoe (-ow A) To pws ANabs, ut omnibus lu- 
ceat c, om B . 4.5. ov yap eore (corw A) ABDbs, non est Hi- 
lar 54, nihil enim est a, ov0ey Orig 3,235* * 5. Ppauvepov Yevn- 
oetae (eorae CD) ABCDs, palam fiat @, in palam venit d, qavegw- 
#x0er« Orig, manifestetur bc, cognoscatur Hil ovde anoxou- 
pov ABDs, $ed (et b) ahsconsum «b, neque ohbscurum c, nec oper- 
tum Hil, x«i ov0ev xexu)vuutroy Orig 5. 6. @yov p17 yvwody 
(cognoscatur) Bev, 0 ov yvywoFnoerue AG, © 0Uvx unoxalugpFihoetur 
(revelabitur) Orig Hil, «Ma ive yywo9dn D, nisi (add ut a) cogno- 
scatur ab G. ei5 pavepov ey ABDs, in (om c) palam veniat 
(vreniet d) abcd ouy] = om abc 6.7. os yup av (tav A) 
ADs, os «av yap B, quicumque (quisque @, qui bd) enim abcd 

7. habet bed, habuerit « quicumque (qui d) non habet bcd, qui 
non hahuerit a xce © Ooxe eye post 8 uavrov Dd quod 
putat se hahere abcd. va 6 Joxorow exe wody an uvianv Ori- 
genes 1,270 


hi (hit) sunt qui in carde bono et optimo audientes uerbum retinent 
et ſructum adferunt in patientia. 15 (79,2) nemo autem Jlucernam ac- 
cendens operit eam uaso aut subtus lectum ponit, sed supra cande- 
labrum (-laprum) ponit, ut intrantes uideant lumen. 17(80,2) non enim 
est occultum quod non manifestetur, nec absconsum (absconditum) 
quod non cognoscatur et in palam veniat. 3 (81,5) uidete ergo quo- 
modo auditis: qui enim habet, dahitur illi, et quicumque non habet, 
etiam quod putat se habere auferetur ab illo. 19(82,2) uenerunt- au- 
Nov, Test. I, 20 


KATA AOYKAN. 


- 386 (8, 19-24) 


19JTapeytvovro Je npog aviov 7 pryjTH;E x02 of ade po! avion, 
x«d orx 4Jduvavro ouvvruyery avian dit Toy Oxhov. Wannyythy If 
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I. Ta&peyevero D, venerunt abc 41mtT1,o ABabs, add aviov De 
avrod] videre eum c 2. et non bc, set non « OUVTUYEV 
avrw ABDs, contingere ei d, adire ad eum b, conloqui ei a, loqui 
cum eo C propter turbam (turbas c) ac, prae..... b unny- 
yeln Je (ergo c) BDabc, xu: unnyy;ehn Avs 3. «vio Bv, aviw 
AeyovTwov As = aviw ore Dabc e£w eoTnmxuorw Dc 3.4. i0«v 
os Felovreg As, iweuv Fehovres ot B = volentes te videre abc, C7 
Touyrec oe D 4. qui ab, ipse autem c uvrors CDe, npos 
avrovg ABabs 1 untnoe D ov om b oe «adeqpor D 
S. hi bc, illi a no0wovyres ABDabcy, add atiov 5 6. eye- 
vero 0t ABDabcv, xui &ytrero 5s wu (om &) oavroG evefr (ascen- 
dit) ABabcvs, avrufpyra: aviov D, ascenderunt eum d navem Cc, 
naviculam ab 7. dixit ac, ait b 7.8. trahsfretemus trans 
(hoc c, om «&) stagnum abc, pertranseamus in contra stagnum d 

8. «v1y741ouv ABN, sustulerunt a, levaverunt bc, navigarunt d 

9. Aclay D avepov (add nolin D) ug Thy Aywny ADcs, ws 
T1yv Aywnyv aveuov Ba, venti b ovreninoourro ABDavs, im- 
plebatur a (compleh. c) fluctibus navicula be 10. accedentes au- 
tem (add discipuli a) ab, accesserunt autem et c 10 8eq. en 
orara enwraura ABsg, xvoit xveie D = magister ac, praeceptor b 


tem ad illum mater et ſratres ejus, et non poterant adire [ad] eum 
prae turha. Vet nuntiatum est illi Mater tua et fratres tui stant fo- 
ris uolentes te uidere. ?! qui respondens dixit ad eos Mater mea et 
fratres mei hi sunt qui uerbum dei audiunt et ſaciunt. 2? (83,2) fac- 
tum est autem in una dierum, et ipse ascendit [in} nauiculam (in una 
nauicula L) et discipuli eius, et ait ad illos Transfretemus trans 
stagnum. et ascenderunt: 2nauigantibus autem illis obdormiuit (-miit). 
et descendit procella uenti in stagnum, et conplebantur (compl.) et 
periclitabantur. 24 accedentes autem suscitaverunt eum dicentes Prae- 
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orara enoTura, unolvuedty. 0 Oe tyeodels Enteliunoev I avi 
xa? 7G x\v0wve Tov VOartOG* Kul Enwuoavro, xa? tyEvero yaATT. 
%ernev 02 avroig Tov 71 niong vuay; pofnHtvres Oe tFarpeaouy, 
Myovres nog dnAmhovs Tis Gow ovrog eo, ore xa Tolg aviuorg 
tntkooa wal Th Vari, wat vnaxovouory HUT ; 

26Kat xurenievouy tig Thy ywoav ThOv Teoaonvav, yr foTiv 
evrintga Tis Tolaalas. V t5e.96vre 08 ure ent T1 yi, vnjv- 
T1oev avrq uno Tic ti Thc nolewg, bs elyev Saruovic bx yoovuv 
ixuviay xui tudrOv Vx Eve rlOuaxeto xul tv olxice Oux thevev, GAN &v 


L. ille autem c, ad ille b, tunc « e&yeoders ADs, dityeoderc B, 
Surrexit et c, surgens abd imperavit abcd 2. TG x\v0wvi) 
tempestas Cc Tor vOarog om D xa«e enavouvro ABDabs, 
cessavit Cc tranquillitas (add magna b) abc 3. nov AB, 
add eoTw Dabcs timentes autem ad, et timentes bc mira- 
bantur d 4. Aeyovtes nog aklnlovs ABDs = ad invicem (ad 
alis alium a) dicentes abc quisnam (add ut a) hic est ad, quis 
est hic bc 07] qui ac, quod mari b 5. imperat abcd 

x«e Tw voare ABDas, et mari c, om b XU VIUXOVOUTV UT 
(imperio eius b) ADabcs, om B 6. xa: xurenievouv ABbs, var. 
0s Dac in (ad bc) regionem abc yeouoTvuy BDab, ge- 
rassen. Cc, /aOuphruy AS 7. avtineou AD, uvrimepav Bs, con- 
tra bcd, trans fretum « e&:Jovre (gresso a) 0s avrw ABas, et 
cum exisset (egressus esset b) bc, xac e&niFov D ad terram bc, 
om a vnnvrnoe B, xa vianvinoey D 8. avrGg om B 
uvro 715 Abcs, Tis avno B, ave Da de civitate bc, om & 

og eryev Owmwoven ADs, exwv Ouyovin B = qui habebat daemonium 
be, qui daemonem habebat « 8.9. ex (ano D, om bc) zpovev 
exavwy (multis) xe (oc D) wariov ovx evedrduoxeto (eredudiox. D) 
ADabcs, xue x60vw wxavw ovx Evelt'd, war, B 9. Xa EV O1xiut 
(o:xxw D) ovx ABDs, neque in domo abc euervey A 


ceptor, perimus. at 1ille surgens increpauit ventum et tempestatem 
(uento et tempestati) aquae: et cessauit, et facta est tranquillitas. 
25dixit autem 11lis Vhi est fides uestra? qui timentes mirati sunt di- 
centes ad inuicem Quis, putas, hic est, quia et uentis imperat et 
mari, et oboediunt ei? %enauigauerunt autem ad regionem Geraseno- 
rum, quae est contra Galilaeam. ?7et cum egressus esset ad terram, 
occurrit 111i uir quidam, qui habehat daemonium (daemonia F) iam 
temporihus multis [et om L] uestimento non induebatur neque in do- 
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Toig pvijpuucy, Bilwy de toy 'Tnoodv, avuxgutus ngoGeneoev utty 
xa} qwv7 peydan einev Ti tpyot xai oo, *Jnood vie Tov F600 Tod 
vyiorov; dfouul! cov pun pe Pucoavions. Pnuphyyehlev yag TO 
nvevuure TH Gxuduptu teddy ano Tod urFEwnov: nolkols yao 
5 YOOvOrg OVvTONuUre UPTOV, xul £JEOpetrtro GAUDEOV Kul neO us PUlno- 
GOpevog, xal dip oowr Ih Jenun TAQUYETO UVRNO TOD Owmpoviov aig 
Tag tonprovg, ennowrnoey Ot wotov © Tyoodg T1 oor Uvoyn tomiv; 
6 08 einev Azyewv, vie tion\dHev Oumovia none eig aoTOV. Bl xi 


6. Oaipovos 


I. prvnperors D videns (cum vidisset c) autem ac, is ut vidit b 
1,00vy BDabc, add xue A5 1.2. avuxoutzag NOOGeNeOey WUTW 
x«s ABs = prostravit se (add ei c, procidit ante illum b) et excla- 
mans (-mavit c) abc, @vexoutev D 2. enev ABDabds, xa: emey 
corr D, dicens c xi 001] et tihbi (add est c Hil) bc Hilar 911, 
est tecum « I,005 om D Tov Feov om D 3. Output 
oov A napnyyilev Aabcv, nuphyyele Bs, leyev DD 

4. nvevuar!] Oaoriw D 0 axuorw pr D e&e Hui ABas, ut 
exiret bc, eS&).9s D ah (de a) homine abc 5. arripuerat a, 
ruperat b, invaserat c, abripiebat d ae edeoperro (e0eopevero B) 
ABvs = edeoueto (alligahatur) yup (etenim c) Dac, nam vinctum b 
neOas] naw D quAaooouevos ABDs, et (om b) custodieha- 
tur bd, ut custodiretur ac 6. dcpyoowr A, diapp. Bs, erum- 
pens «&, ruptis b, d:eoyooe D, disrumpebat c 1\cvvero ABabs, 
add yap Dc vno ADs, ano B, a abc 0a uoviov CDben, 
Oauovos ABasg 6.7. 15 Tug epnpove ABST, in loca deserta b, 
in desertis &@, &5 T7v £07/4c0v D, in loco deserto c 7. 17,00v; 
Babc, udd Leywv ADvs quid c, quod ab Joe: OVOUE EOTV 
BDabc, oo: cory ovopren Ag, ovou oor eorw CO 8. ad ille bc, 
qui a Aeyzwv ABs, legio ab, Azy* wv (legio) ovorn (add est C) 
woe Decd ore £107AFev Oamuovin nokke (Jay. n. uonnhd. AG) us 
avrov ABvs, quoniam daemonia multa erant in eo a, quia multi su- 
mus b, Toa yue nouv (fuerant c) dumworia Dc 8 8eq. Xue na- 
oexukouy (-Atc ABPs5) aviov ABCPabcus, nupexuiovy Oe D 


mo manebat, sed in monumentis. 2is ut uidit Iesum, procidit ante 
illum et exclamans uoce magna dixit Quid mihi et tihi est, Iesu fili 
dei altissimi? obsecro te ne ine torqueas. 2praccipiebat enim $piritui 
inmundo ut exiret ah homine: multis enim temporibus arripiebat (adr.) 
lum, et vinciebatur [cum] catenis et conpedibus (comp.) custoditus, 
et ruptis uinculis agebatur a daemonio in deserta (desertum, deserto). 
Vinterrogauit autem illum Tesus dicens Quod tihi nomen est? at ille 
dixit Legio, quia intraverunt (-rant) daemonia multa in eum. 3!et ro- 


KATA AOYKAN. (8, 31—35) 389 


nupexulury wWuIGY va pi EnTTUET aororg wlg T1v apvoooy Uneh- 
veiv © 27v 08 exe dythy yolgwy ixuvavy Booxoutvy &v TH ge, xa? 
nupextheouv uvrov Iva emmotwn wtorg els txeivorg aloe). Fefv. wal 
energewey avroic. 33 Ze Fort Oe 1% Oumytovic and rod avFownou 
oil Fov eig Tovg yoigoug, xut waHToev 71 KYtln xuThR TOD xEmNwrOD 5 
«=; Try Muvnv xa anenviyn. Fidovres O08 of fooxovrec T0 yeyovog 
tgryov #ut Gnryyeuluv els ty now ual lg tors dyporg. 35 85hh- 
voy Je Ideiv 16 yeyovog, xat niFov nog tov *Imoony, xui ergoy 


2. Pooxoutruv 


1. eneratee A ut (om @) in ahyssum (abissum Þb) irent (ire a) 
abc 2. exavwy ABPs, multorum b, magna a, om Dc Pooxo- 
uevy BD, quae pascebatur a, Sooxoperwy APbcds ev T(@ 084) 
= om abc 2.3. xa Tugexuieonv BCabc, xu: nugexaiouy Avg, 
'nagexuLouvy 0s DD 3. eva (add yn A) encmoewp)y avrorg erg Extr- 
vous eroehJdterv ABPvs = iva ttc Tovg yorpous eroel worry De, ut 
in eis intrarent «, ut in illos irent b 3.4. o 0s enerpeyey (prae- 
cepit) Dd 4. cum exissent autem c, et cum exissent- a, exierunt 
ergo b «7G TOD] anov pr D 5. conJAJov ACP, con\l- 
ev Bs, et (om ac) intraverunt abc, wopyocav D, abierunt d et 
impetu ahiit bc, et impetum fecit a, wope7joev (abiit) ds Dd grex 
ab, add porcorum c 6. in stagnum b, in mare @, in mari c 

anenveyn ABDs, wnenviyovro C?, suffocata est a, suffocati sunt bc 

eJdovres DP, cum vidissent c, videntes ab qui pascebant be, pa- 
Stores a To yeyovoc ABCDP, To yeyevnuevor 5, quod factum est 
bc et post renuntiaverunt a 7. epvyaey D wa: prius ACDPabc, 


add ane\Jovres Bs renuntiaverunt @, nunt. bc in civitate 
et in agris c 7 - p. 390,2. e&7\Jov de (xa £5. C?, add de civi- 


tate c) ery To yeyovog xus mjiFov NQOG TOY 17,GOUy Xie EVPOY XA 
Fnuevoy Tov avipwnov (Tov wp. xudnu. Phc) up ov ta Iayo- 
vice eSehnmhvae (tn. Fewv B) euarioneroy xa GWQppPArorLyra (con- 
stantem mente a, sana mente c, sanae mentis þ) ABPabcs, nuguye- 
yvouevwy (advenientes) Je ex T1yG nokews xmas Fewprouvrur (viden- 
tes) xa nperov Toy Ourpovitoueroy GWFBOYrouvru Xue uTIoueveoy 
xaFnuevoy Dd 


gabant illum (eum) ne imperaret illis ut in abyss$um irent: erat au- 
tem ihi grex porcorum multorum pascentium in monte, et rogabant 
eum ut permitteret eos (eis) in illos ingredi. et permisit illis (illos). 
Jexierunt ergo daemonia ah homine et intrauerunt in porcos, et im- 
petu ahiit grex per praeceps in stagnum et suffocatus est. 3*quod ut 
uiderunt factum qui pascehant, fugerunt et nuntiauerunt in ciuitatem 
(-tate) et in villas (villa). 3[exierunt autem uidere quod factum est,] 
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xaFrjuevov Toy GvFownov Gp ov ThE Oauporia Felmhvdm, nat 
Outvoy xa? owpgvorvru napk Tovg noOng Tod Thood, xut £qofiy- 
$#1oav. 3 annyyeulav 08 uvrorc of (Vovres nag tow9dn 0 Our 
odeic. 3] xut Jowrnoew aviov Gnav T0 nanyfog The Hey wee Ty 
5 Teoaonvav anildiv an avrav, ore popw pHeyury ouvveixovro: 
avroc 08 tufpaug lg nloiov vneoroeyer. Bedeeiro Je avron 0 uno 
&p ov ttehnivdu T6 Oamovin, eivu Orv arr. untlvoey O08 av- 
T0y [6 'I,00i#5)] Atywy 3 Ynoorgepe els T0 ofxoy cov, xat 0tmyon 


1. T0y &r9ownov XRF pevor, 7. T6 Oawuovin tEelhnlvou, 


2. ad (ante a) pedes abcd Tov (om B) oov ABDPacs, eius b 

x«r alterum om D timuerunt valde b 3. annyyulav (ad- 
nunt. a, nunt. bc) Js (yap Dc) ABDPabcs, xue an. C avT0C 
BCDPac, illi b, add xa: Avs qui viderant «bc 0 Ooyeo- 
v1oFeg ABPs, is (om b) qui a daemoniis erat vexatus (vexahatur b) 
ab, 0 A"Y* wv D, legion d, om c 4. xae 710wrTNoev (J,owrnoav 
bevs) ABPbecvs, yowrnoauv (rogavit a) Js Da avT0v (iesum c) 
anay To TinJFos ThHG newer (regionis) ABPabcs, Tov tmoouy 
TGVTEC xa 71 xwon D 5. yeoaonmvwy BDab, gerass. c, yeoye- 
onvowv CP, yuloupnvuy AG ut discederet abc ore pow 
ABPabs, gpoSw yup Dc ouviyovro D, continehantur c, detin. a, 
teneh. b 6. avTog Oe (om A) eufSus ABPabcus, erfBug de D 

£5 (add To APs) Towv ABCPs, in naviculam c, in nave a, navem 
b, om D edeecro (e0erro B, edtero 5) de ABPs, nowrne de D, 
rogabat autem a, et rogabat (rogavit c) bc uvrov 0 ave D, 
eum ille vir 6 7. e&thnlvou Ta 0umuorn ABDPas, ta 0auy. 
£54. Cbc ervae (ia 1 PÞ) ovy aviw ABDPs, ut cs8et cum eo 


(secum a) ad, ut cum ipso (illo c) esset be 8. 0 cmoovg APvs 


et ante avrov «a, om BDbc vnooToepe ABP:, revertere a, redi 
b, nogevov (vade) Dcd in domum tuam c, domum b, domi aput 
te @ xa dryor] Jimyovuevos D 


et venerunt ad Tesum, et inuenerunt hominem sedentem, a quo dae- 
monia exierant, uestitum ac (et) sana mente” ad pedes eius, et ti- 
muerunt. 36nuntiaverunt autem illis et qui uiderant, quomodo sanus 


factus esset a Legione. Jet rogauerunt illum omnis multitudo regionis ' 


Gerasenorum (Gerassen.) ut discederet ab ipsis, quia timore magno 


tenebantur: (84,8) ipse autem ascendens nauem reuersus est. 38et ro- - 


gabat illum (eum F) vir a quo daemonia exierant, ut cum eo esset. 
dimisit autem eum lesus dicens 3MRedi domum tuam, et narra quanta 


k 

Y 
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bow 00: tnuimow 6 Feds, nut annjAvev, xu? banv Thy nov x1- 
gbocwy 00K enoinmoev avian 6 Thoodg. 
WEyevero Oe &v T@ vnootgewa: Tov Tyoodv, ancdfEuro uvtov 
b _ J 
0 0x\0g* 1oav yuE NnuUvTEC NOOOWOXWPTEC OTOY, Uxat i000 mAﬀes 
T , T -—_ Ld __ 
uvnjo w ovorn Iuaugog* xut ourOG Hoy wy ths OuvuywyTs vnijoxey, 
\ \ \ \ = -” J» _ fl = \ av 
xus NEOWY TUO TOug noOug Tov Thood naperuket uULOY eloehGderv 
F \ 3 » = 42 © , \ bl ») -— © = 
elg TOy Oixov aurOU, ure JuyurnNoE WOvOyevTis 7V GUTW WG EXQV 
/ et » [4 \ bd] as , I 
dwdexu, xut avry untdvnoxev. xui tyevero &v TW nogeveo@ ar wn- 


3, vnooTEepus 5G. xa avrogs Ky uy 


1]. 004 8noToev © Frog BPac, en. oor © &., AG, oor © Jeog (Uomi- 
nus b) enoemoev Db, oor © xvErog nenomxe xue evrpunevoe oe pr? 
C annie xu+ olnv (per totam ac, per universam b) T1y 7o- 
Aw xnevoowr (et praedicabat c) ABPabcs, une\JFwvy xutu T1Yv No- 
Aw ex ouvoocev D 2. fecerat ei iesus C, illi fecit iesus d, iesus 
ſecit (fſecisset a) illi ab 3. eyevero Os &v Tw vnootpey ae ADPs, 
ſactum est autem dum (cum bcd) reverteretur (redisset bc) abcd, ev 
Oe TW vnoorEeper B unede&uro ABPbcds, et excepit a, «ano- 
OeEaoFm D 4. tov oxAov D (populus d) :dov midev 
ABPabs, t\Fwov Dc 5. @ Ovopa enerpog (iairus bd, aigog D, 
erat iairus c) x«e (om c) ABPbcd et corr D, nomine iairus et a, T76 
ouv&ywyns neowy pr D ovroc BDad, aviog APbs, om c 
uExwv T5 Ovyaywync vnnoxey (erat b ef ante princeps a) xue AB 
Pabs, «gxwv I1s ouvuywyns De 6. prostratus @, cecidit bc 
z«@Ea ABPs, ad abc, vno (ﬆb) Dd Tov (om BP) oov ABDP 
abs, eius et 6 rogahat acd, rogans b introire d, ut intraret 
abc 7. TOy Oixov] Thv .....v D ore] mv yao D 410v0— 
yevrg (unica aubcd) 1v aviw ws ABPabcs, avrw wovoyerys Dd 

8. 6 D xa, avry unetvyoxevy ABPabcs, uanoJdvnoxovor d eb 
corr D, anodvnoxov pr D Xue EYevero & TW NOQeveO Fas au— 
toy CDP, et factum est ( contigit be) dum iret (add iesus be, cum 
iter ſaceret d) abcd, e&y 0s tw vnuyey AB; 


tibi fecit deus. et abiit per universam civitatem praedicans quanta 
ili fecisset Iesus (deus). (85,2) Factum est autein cum redisset Ie- 
gus, excepit illun turba: erant enim omnes expectantes eum. *L et 
ecce uenit uir cui nomen [Lairus: et ipse princeps 8ynagogae erat, et 
cecidit ad pedes Iesu; rogans eum ut intraret in domum eius, quia 
filia unica erat ei (illi) fere annorum duodecim, et haec moriebatur. 


G\ 


, _ _ 3J C -_ 
5 2oT1, 77 (010g ToD nigprarog eric. Bxul einev © Toots Tis 6 
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6y, 0: dy\0s ovvenveyoy atrov. Buut yur) ovou Ev Qrot uuurog 
&Gno trov dwdexu, Fits lurpois noocaralwonne 0A0v TOY lov an- 
175 orx ioyvoev Gn ovdevoc FepanewFyra, #ngooehJoton on 
oFev 7 waro _ xpconedov ToD ipruriov auronr, xii nupayonug 
: 
awauevec wov; aovorpdriry 08 nuvrwy einev © TTttgoc xaut of ooy 
array 'Eniordra, of oxAoe ovveyouoiy oe xui unodkiBouoy, xo At- 
yes Tis 6 aywaperoc pov; 460 de 'Thoodg einev OHyuro prov THC) 


« 1. or oxior ovvenviyoy (-yav D, ovvedhifioy C) avrov ABDPs, tur- 


bae 8uffocahant eum d, praemebat eum populus b, a turhis compri- 
mehatur c, turha ..... at et CON...... MO 25556 05 ita ut suſfocarent 
eum <> et ecce mulier c ovou] quae (quaedam bc) erat 
abc 2. 4&no om C wTwv fr D Hes] 1» (quam) Dd 
iatpors .. . fiov avrng om BD eaToors ACP, tig lurpors, bes, 
in medicis & consumpserat a, erogaverat bc omnem 8uh- 
stantiam abc avr1is Cube, om APs 3. ovx ABPc — ovoe 
Dabc 1royvoev an (vn Þs) ovdevog ABPs, potuit ab aliquo a, 
ab ullo potuit be, toyvey vn ovdevog urrav Orig 3,239, ug woyver 
D FHepanevocu: D Tp00e\ Foun] accessit b, accedens ac, 
add Je C? onovgev] de retro «, retro et be, om D 4. tov 
zoaonedov ABPcs, pos? avrov b, om Da avrov om pr A? 

5. 71 ovorrc A. Orig 3,4864 xe ernev (ait b) o enoovg ABPhbes, 
o 0e eyoovg yvoue (Sciens) Tyy eSelFovour £5 (quae exivit ab d, 
quod exiret ah a) avrov O0vyauy (virtus) enygowra (dixit a) Dad 
5.6. Ti5 © apapevoc pov ABPs, quis est qui me tetigit b, qui teti- 
oit me @«, TiG peov Twaro De Orig 2,5374 Hil 372 6. dixit b, 
dixit ei c, ait 6 6.7. x&« 0: ovy avrw (qui cum illo erant abc, 
ot wer avrod 5) ACDPabcs, om B 7. magister «a, praeceptor 
bo ovyeyovory Ot (te conprimunt) xa. anoFAkegovory (affligunt c, 
contrihulant d) ABDPecds, tam magnae comprimunt te @, te compri- 
ment tam magnae b 8. o awuuevos wouv ABPs, tetigit me a, 
440v 1yaro Dbcv o Oe (ad b) moovg emnev ABPbs, o Js (qui a) 
eenev Da, et dixit iesus c 8 8eq. 7aT0 wouv Tis* &yw Origenes 
3,506*, Tis pov 4waro; tyw idem 3,466* 


et contigit dum iret, a turbis (turha L) conprimebatur (compr.). Bet 
mulier quaedam erat in fluxu sanguinis ab annis duodecim, quae in 
medicos (medicis) erogauerat omnem substantiam suam nec ab ullo 
potuit curari: #accessit retro et tetigit fimbriam uestimenti eius, et 
conſestim stetit fluxus sanguinis eius. Set ait Jesus Quis [est om F] 
qui me tetigit? negantibus autem omnibus dixit Petrus et qui cum 
illo erant Praeceptor, turhae te conprimunt (compr.) et affligunt (adfl.), 
et dicis Quis me tetigit? et dixit Iesus Tetigit me aliquis: nam [et] 


A «© 2 


—_— oa. wv Mw#c© WA 
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tyw yep tyvoy Ouvapuy tEehForoav an tuoi., 41 iFoion Je 7 your) 
Gre 008 Havev, Totuovou TAGev xal ngooneootou atry Of! hv w- 
mlav Tywuro uvrod annyyerev Evwnov NuUvIOG TOD AuoD, xaMi wa 
iudn nupayoſpum. By Ie eine wry Ovyareo, 1 niotis ov Gtow- 
xey 0e* nogevov elg elpyvyy, Were autor Auloovrog eoyeru! TG 
«no TO KExrOuYuywyor, Afywyv UvrH ot: TEFvmxev 11 FUyUTI(E GOV) 
pmxtri Oxthle Tov Orduoxautov. Wy Oe *Thoofg Gxovoug anexo!i37 
avi My pofov: povov nioteve, xat ow oerur. Sit) F wv Of els Thy 


1, ego enim ac, nam et ego b cognovi ab, sensi c, scivi d 

et: Jovouv ADPs Orig 3,466*, e&ehnhuvdviay B Orig 3,506*, exisse 
ad ct post &4c00 bo a ie «c, de me b videns (ut vidit @) 
autem ab, videns igitur c 2, quia non Jatuit eum bc, $e non 
latuisse <& TE&prouvod (ewrooroe ovor D, tremibunda d) yAdJev 
ABDPidvs = venit tremens (tiinens b) abc procidens ad, pro- 
cidit bc aviw ABDPs, ad eum d — ante pedes illius et abc 
3. qwwaro aviov om pr A unnyyu le ABCDacs, indicabit b, 
annyyinuv P, add aviw Pc. omni populo «ac, omnibus b we] 
ore D, quia d 4. nupuyonuc ABDPas, unte Iudn be 0 08 
ABDPbs, o Je moovg C, qui «, ipse itaque C dixit bc, dicit « 
uvrn BDabc, add Fapou APsS gvyarngo B 4.5. te salvam 
fecit abcd 5. «gs «01vny ABPds, ew whvy Dabe loquente 
eo @ eoxerue ABPubs, egyovia D, venerunt c Tis ABPsg 
= om Dabc 6. «no AD, nuou BPs, a ubd, ad c Aeyovrteg 
Dc avrgy om B ore om a? oov 7 4vyartno D (filia 
tua d) 7. wnxere D, wn wnxere BY, un APs, noli abc 

Toy 0i0coxalov ABDPs = illum ac, aut ante noli aut om b 
axovong ABPs = add tov Joyoy D, cum audisset ........ &, au- 
dito hoc verho (sermone c) bc 7.8. unexo1t1 aviw B et add 
Aeywyv ADPs = dixit (ait b) patri puellae abc 8. uovov ABD 
Pacs, post crede b mniorteve ADs, nioteuoov B Salvabitur c, 
salva erit b, vivet e\Jwov des AC, cum venisset autem c, cum- 
que (et cum þ) venisset ab, «oe, Fwv (intrans) 08 BDd 8 8eq. in 
(om b) domum bc, domi « 


ego noui (cognoui L) uirtutem de me exisse. #uidens autem mulier 
quia non latuit, tremens uenit et procidit ante pedes j!Jius, et ob quam 
causam tetigerit eum indicauit coram omni populo, et quem admo- 
dum (ammodum L) confestim sanata sit. Sat ipse dixit [illi om F] 
Filia, fides tua saluam te (te s.) fecit: uade in pace. %adhue illo 
loquente uenit [quidam] a principe (ad principem) synagogae, dicens 
ei quia mortua est filia tua: noli uexare illum. *vlesus autem audito 
hoc uerho respondit patri puellae Noli timere: crede tantum, et salua 


a 
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oixiay our UQhxev eloehdeiv Twa ovy wvtw, ed un lergov wut 


5221 crov O08 nGVTEC x4 ExOnTOYTO Orv. 6 Oe einev Mr xAutere: 
ov y60 antFavev, GANG xuderde. 53 xa) xateyt\hov avrod, el0ortes 

5 ore antFuvev. tuvrog Oe xpurrong Ths yegos wrrhs Eqwvryoey 
Atyuv *'H nais, tyege. Sxui Entorgeryey T0 nveruea uvrhs, xui ave 
or7 naoayETjua, xut Oweratev avry JoFnvur payeiv. Gxut tFeoTy- 
any 08 yoveis avric* © de naphyyulev uvroig prmlevi elneiv 10 
yeyovos. 

10 1 Xoyxaleouperoc 08 Torgs Ow)exa peandmtug Urroy EOWxev 


4. ovx untFavev, 


I. Quintus autem ingressus ad mortuam puellam suscitavit eam. nul- 
Jum enim, inquit, permisit intrare nisi Petrum et Iacobum et patrem 
et matrem puellae. Iren 151 Tivag ouvy avrw B = govy aviw 
Tia (quemquam) Dabc, ovdeva Ag 2. wwavvny (1 wevyy D) xu 
waxwSov BCDabc, wax. x. wav. Ag T17s nawog ABs, tov x0- 
Ec&0:0v D = puellae pos} matrem abc 3. ad ille b, qui a, ipse 
{s ergo C {471 xoere pr D 4. ov jp BCDac, ovx Abs Orig 
ſ 1,4224 GneFaver] add puella c x«s xaTeyehouy pr D, ir- 
| ridebant autem c avtoT] avrov corr C 5. quod mortua 
est (erat c) bc, eam mortuam esse « des BDabe, add exfSa\kuv 
navTac tw (£Ew T:.uvtTuUG 5, nuvrug C) xa. ACS adprehensa 
jy ac, tenens b 6. eyape BD, eyaugov Ac eneoTgewey ABS, 
vneoTpeywev D, convertit b, reversus (conv. d) est acd 7. ene 
Tatev D avry 0oFnvur ABbcs, Jod. avin Da 7.8. xa 
ll | (om @) eZeor7oav (add autem a) or yovers avIns ABabg, os Os yo- 
vEG UvTHYG Fewpouyreg (om Cc) efeotrrouvr Do 8. o 0s nugnyyu- 
Atv autor ABs, nagnyyeaulev 08 autor D, praccepitque 1llis a, qui- 
bus praecepit bc wndeve ABDds, unde pr D, ut nemini ac, ne 
alicui b 10. ovyxuakeouperos D 0s] add iesus c 18 D 
uudtntag avrov Bb, apostolis ac, om AD e0wxe B 


© San 


erit.. ®let cum uenisset [ad] domum, non permisit intrare secum quem- 
quam, nisi Petrum ſet om L] lohannem et lacobum (lac. et loh.) et 
patrem et matrem puellae. 52flebant autem omnes et plangebant il- 
lam (ill. omn. et pl.). at ille dixit Nolite flere : non est inortua [puella], 
[ Sed dormit. 53et deridebant eum, scientes quia (quod F) mortua es- 
set. ®ipse autem tenens manum eius clamauit dicens Puella, surge. 
55et reuersus est $piritus eius, et surrexit continuo, et 1ussit illi dari 
(dare F) manducare, 56et stupuerunt (obst.) parentes [eius]; quibus 
praecepit (praecipit L) ne alicui dicerent quod factum erat. (86,2) 
Conuocatis autem duodecim apostolis, dedit illis uirtutem et potesta- 
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wigere tig t7v odJov, prjte gufdov pete nnouv jrjTE UOTOVY jUYTE 

Goyogtov wTE GvG Ovo yiravas Exav. frat tis tv Gv olxiav eioeh- 5 

Inte, Exet uevere xui Exeidev ESepyeode. 5xut GOO uv perj Ofxwv- 

Tue vuce, Efepyomevor and The nokews Exeivyg [xa] Tov xoveogrov 

and Tay no0dgv vuav GNOTVAEUTE ig peagttr prov £7 aoTOUG. GEE 
, \ # \ \ Ul » , 

x0pcevor O08 Orygyovro xutTt TUG XwAung ERyYerhLupevor xul Fea 

= , x C . 
TEVOVTEG GYTAY OD. 1hxovoev 08 HowOng 6 terougynhs TH yioperd 10 


10. yevoueru 


]. avTorg Ouvauy ADabcs, dvvupy wwrors B nuUvra To Out- 
4oven ABubcs, nuouv (omne d, navra corr D) Jatmoriov Dd 

1.2. valetudines curare c, languores curandi a, ut Janguores cura- 
rent b 3. Tov wodevers AD, aegrotos a, infirmos bc, Tors 
Godevorvras 5, om B dixit ac, ait b 4. tollatis a, tule- 
ritis bcd in viam non Cc, in via neque ab o0&f0ov CDabc, 
o«ufdovg ABsg (entre nnouv ABDvs = neque (non c) peram 
neque calciamenta abc neque (non c) panem abc 5. ava 
ADs, ana d, om Babc habere d, habeatis @ ef b?, hahueritis c 
Xces om @ 6. xe exerFev ABs, xuxudev D exite 4, pro- 
ficiscimini b, ne proficiscamini c quecumque d Jexwvra 
ABC = 09t&wvrac (receperint) Daubcs 7. vos unle non recep. Cc 
ano ABc = tx Dabcv xue Abvg, om BDac 7.8. Tov x0- 
yeogrev (pulverem vestrum) aro (de) Twy nodOwy vfwy (om ab) 
anoTiwvutate (anorwudooere B, excutite) ABubs, exrewuSure (excu- 
tite c) Toy x0v200TOv TWy NoOwWy Vawy Deo 8. supra ilios bc, 
illis @ 9. autem ab, igitur c d:70x0vro Xara (per ab, om c) 
Ta&c xwaudns (municipia a, castella et civitates be) ABabcs, xa«T« (circa) 
no0Aug xumexovto (transibant) Dd 10. ubique ac, om b UKX0u- 
ouc 08 D Ta yivouers BDavs, quae faciebant c, T# yevofievau 
A, quaecumque erant ficta b 


tem 8uper omnia daemonia, et ut languores curarent, 2et 7:isit illos 
praedicare regnum dei et sanare infirmos, 3(87,2) et ait ad illos Ni- 
hil tuleritis in uia, neque virgam neque peram neque panem neque 
pecuniam neque duas tunicas haheatis. *et in quamcumque, domum 
intraueritis, ibi manete et inde ne exeatis. 5(88,2) et quicumque non 
receperint (recaep.) uos, exeuntes de ciuitate illa etiam puluerem pe- 
dum uestrorum excutite in testumonium $upra illos. 6 (89,8) egressi 
autem circuibant (circum ih, L) per castella euangelizantes et curan- 
tes ubique. 7(90,2) audivit autem Herodes tetrarcha (tetarcha) omnia 
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s TOrdIa; xa Eyre Oeiv wotoOv, Went vnootgewavreg Of WNOOTONOL 


017y1,0@vro «vim 00H £nOtmouV Ac fuv UOTODG Uneyw 

(7/Y1,0&vTO KUIY 004 ENOWOuVv. Kut NUOKARS WY U 6 UVneywon- 
oev xuT iOiav eig Tonov tomuov nohews xahovuerns ByFouds. 
lot oe 0xA0: yvOovres JxO0Aoudnoav wwrm, xal WnoOeEuperos Av- 


Tovg eLukee avroig nevi Tig Paotkelag roL Feod, xa tors xoetar 


1. vx avrov Accs, om BCDab navra ABs = om Dabc xl 
om D drynoper ABs, ynogeto D, haesitabat c, stupebat a, con- 
sternebatur b eo (propterea c) quod diceretur abc 2. 7yeod7 
(eyyyeprar As, surrexit) ex (a) vexpwy ABubs, ex (a) vexewrv uve- 
oTy (surrexit d, resurrexerit c) Dcd Hiiav nepyvira t&v TH 
*Ino00 Orig 3,468" «luv ABs = ab aliis abc, «)).0e D 

3. «as Abcvs, Ti5 BC, om Da. ngoqnyrthv Evu TOY Goxwimv EYTYVEC- 
Fas Orig 3,469* de antiquis abc, anticus d aveoTyN ABs, 
qveoty D, surrexit abcd, resurrexit c eenev (eine B, ait b) ds 
BDabc, xa: ernev Avs 0wdr;G ACD, o 1ow)nGs Bs 4. ore 
wwearnyy D quis autem (om c) est hic ac, hic quis est b " 
om pr A? 4.5. eyw (om B) axovw Toruvra ABbs, audio ego 
talia ac, &/Ww TavTK axouw DD 5. wew uvrov ABacds, avrov E- 
Oey Db 6. quanta c, quaecumque ab enocmouv BDabcs, add 
Xae 00K edrOatauv A adsumtis bc, adsumens «a UNE WET Ov 
ABs, $ecessit abc, avexwonocey D, recessit d 7. To0nov £OTpOov 
(e074. Ton. A) nokews xulovuevns As, now xakovuerny B <= lo- 
cum desertum qui vocahatur (quod est bc) abc, xwgmyv Aeyouevr;y D 
[1Foauwdu Bos, ByJomduy A, Bndouide D, betsaida a?b 8. tur- 
bae autem cum cognovissent (uhi cognoverunt c) ac, quod cum cogno- 
vissent turbae b arnodeSupevoc BD, JeSupevos As, Suscipiens d, 
exXCiP. «4, excepit .. . et bc 9. xa om a 9 8eq. COS . . . NecesSC 
habebant curari @, eos qui cura indigebant (ind. cura c) bc 


quae fiehant ah eo, et haesitahat eo quod diceretur a quibusdam 
quia (quod F) IJohannes surrexit a mortuis, a quibusdam uero quia 
Helias apparuit, ab aliis [autem] quia propheta unus de antiquis sur- 
rexit. Yet ait Herodes Iohannem (-nnen F) ego decollaui: quis au- 
tem est iste de quo audio [ego] (ego audio) talia? et quaerehat ui- 
dere eum. (91,8) et reuersi apostoli narrauerunt illi [omnia] quae- 
cumque fecerunt, (92,3) et adsumptis illis secessit seorsum in locum 
desertum qui est Bethsaidae (-da L). quod cum cognouissent tur- 
bae, secutae sunt illum, et excepit illos, et Joquehatur illis de regno 
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So 
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urdpegs neviax oy ihor. einev de nog Tovg pradytag avrov Kautu- 


I. Jepaneiac] add aviov navtug D 1 Oe uepen (dies autem «, 
+++». autem b, q0y 74. BY yoturo xhivew ( wdd et b) ABDaubs, 
cum auteim coepisset declinare dies c accesserunt . . . et bc, ac- 
cedentes « 2. 0s ABDas, ad eum b, om c o: Owlexu AB 
Das, x11 discipuli b, discipuli eius duodecim 6c avrG) ad eum d 
turham ab, turhas cd nogeuvyevres ACD, euntes acd, eant.... et 
b, ane\4ovrec Bg 3. in proxima castella d, in castella adia- 
centia c, circa castella b, ad iacentes vicos « x«e Tovg (om B) 
«yoovs ABDas, et villas bd, om c x«T&ALOWw0r] et (om a) re- 
ficiant se ab, requiescant c, ianeant d 3.4. xa. (aut c) evow- 
ow Eneugntiouovy (escas ub, quod manducent c) ABubcvs, om ND 

4. OT: om c deserto loco ac, loco des. b 4.5. dixit autem 
ad illos ab, verum ipse ait c 5. uvroig] add vio pr D 
vuers Bb, ante payer ADs, om ac ad illi b, qui a, cui c 
enuv BD, eimov Ag nobis ab, enim c 6. nAwv A, nleov D 
nevTe apror ADabcs, wpro: nevre B tydves vo ABCa, Ivo 
wwoves Dbcs nisi forte cd, nisi ab nopeveevreg hues ABS 
= 7Tpers nopevgevres (euntes ac, eamus et b) Dabc 7. @ywEnr- 
owpuev A? populum hunc «, hunc pop. c, hanc turham b 

enim bc, autem « 7.8. wore uvopes ABbus, avOpes ws Da, 
quasi C 8. quinque milia virorum c dixit ac, ait b au 
Tov om b 8 8eq. X«TUZAVuTE wvIovs ABD; Orig 3,4794 507, 
facite illos recumhere (discumh. b et ante illos c) abc 


dei, et eos qui cura (curam) indigehant sanabat. 12(93,1) dies autem 
coeperat declinare: et accedentes ( ascend.) duodecim dixerunt ilIi 
Dimitte turhas, ut (et) euntes in castella uillasque (et uillas) quae 
circa sunt deuertant (diu.) et inueniant escas, quia hic in loco de- 
serto sumus. Bait autem ad illos Vos date illis manducare. at illi 
dixerunt Non sunt nohis plus quam quinque panes et duo (duos) pis- 
ces, Nisi forte nos eamus et emamus in omnem hanc turbam escas. 
1+erant autem fere uiri quinque milia. ait autem ad discipulos $uos 
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xAivare avrovg xhioiag [wor] avg nevinxovru. 15xui Enotyoav of 
TWs xult avixhvay unuvras. Wihufpwv df Tov nevre wEroue wa 
Tors 0vo ixJvuc, urufgleyug tig Tov ovparoy evacynoey arrode 
xut xarexiaoev, xa tdidov Toig undntarc, nupurFtvur IH xl. 
5 1 xa! tqayoy xal txopruodFronv navrec, xai yon T0 neoworiony 
avTOIrg, xAaouarwy xoqirur Owdexa. 
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3 
Atyovorv ot OxAve eivar; Wot de dnoxptdevres einuv 'Twuvvyy Tov 


I. *#Anyoung A, discuhitiones d, per convivia abc woee (sicut q) 
BD et a? Orig 3,4794, om Abcs avg nevTyxovra] quinquagenos 
abcd £n007,0uv ovTwe (ovrw BY) ABDs et a?, ita fecerunt be 
2. xa avexhewvay unuviac ABvg = et discuhuerunt (recubuerunt a) 
omnes abc, om D autem a cf add iesus b, igitur c, om Ori- 
genes 3,510% Z. respexit.. , et bc, respiciens « ovEUvoY 
ABabcs Orig 3,510, add ngoontSuro xa: D nuvhoynoev A 
avrevs ABcs, en avrove Dab 4. x&@t xaTtx\aoew om D 
dahat a, dedit c, distrihuit b discipulis ab, add $8vis c TO 
ouriFevu: ADs, napuyevu B, ut ponerent (adpon. ac) abc TOW 
oxiw ABs = Tois oxhoss Dac, ante turhas b 5. navriec AB 
Dc = om abc 5.6. 70 neprooevouvy wvrors ABabcvs, tro ne 
0100evun TW D, quod superavit d 6. fractamentorum d 
cophini c, cophinos b Jexadvo ND 7. & TW EG AUTOV 
(avrove D) npocevyoueroy (om D) xara woves ABDs, cum 8o0lus 
esset orans b, ... esset in ...reto a, cum esset singularis c 

8. ovyyoav Kriw ABDc, aderant illi a, erant cum eo c, erant au- 
tem et cum illo b discipuli bc, add sui a Atywv om b? 

9. Leyovorv or oxkor (avFowno A) erva (es8e ante turhae b) ADabcs, 
oe Oxh.01t Aeyovory eva B ad illi b, illi c, qui « respondentes 
ac, responderunt ei et b «nav BD, enov Aabs, add ei c 
wuvyv D 


Facite illos discumbere per conuiuvia quinquagenos. et ita ſecerunt 
et discumbere fecerunt (et discubuerunt) omnes. *acceptis autem quin- 
que panibus et duohus piscibus respexit in caelum et hene dixit illis 
(illos) et fregit, et distribuit discipulis [suis om F], ut ponerent ante 
turbas. Yet manducauerunt omnes et saturati 8unt, et sublatum est 
quod superſuit illis, fragmentorum cophini duodecim. 18(94,1) et fac- 
tum est cum $olus esset orans, erant cum illo et discipuli. et inter- 
rogauit illos dicens Quem me dicunt esse turhae? ?9at illi responde- 
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1.2. &AL0e Oe Orr... avtoty] 17 evu tw nooqmTTVv DD L. alii 
(aliqui a) autem (om b) abc 1.2. ore... Gveory] prophetam sur- 
rexis8e magnum C I. Ti5 TWy apyurwy AB;, unns de prioribus 
ab 2. surrexit «, ressurrexit b Tiva we ABDacs Orig 3,532C, 
me quem b 3. anoxpiFerg Je © nerpos ADabs, respondit simon 
petrus et c, nerTEoc Oe wnoxowters BC Toy xoworov ABacs (b?) 
Orig 3,532© cod, Toy yoroToy Viov (Tov ior) ID Orig cod, Tov view 
Orig cod Tov Feov ABDecs Orig, dei ...... b, om a Lucam 
et Marcum additamenta Matthaei in hoc loco non habere docet Orig 
3,533® at ille b?, ipse vero &c, qui « 3.4. enmTeuunoug uw- 
tors ABDbvs Orig 3,532*©, increpavit eis et d, cum obiurgasset illos 
a, om Cc 4. praecepit abd, add illis c under eyev (a- 
ney c, dici c) Tovro ABCDcs Orig, ne cui dicerent hoc (haec dice- 
rent b) ab G6. Twy noEe0uTELWY xur (et a d) apyiepewy ABD 
acc, TWOv apy. xai noeof. Orig 2,496C, principibus sacerdotum b 
xs Yoruuuruwy A, om Orig 7. T1 Tein neon ABvs Orig 
= f{teF nuepuc Tees Db, post triduum (tertium diem &, tres dies A) 
acd avuaornvue AD Orig, eyeodmvur Be, resurgere abcd 

8. post me ac, ad me b e0Xeo ue (-ove D) ABCD Orig 1,2817, 
edeiv 6 agry,ouodtw ABD Orig, «napvyo. (abneget) abcs 

se ipsum ab, add sihi c 8 8eq. xae apart (sublata b) Tor orav- 
pov ABbcvs Orig, om Da 


runt et dixerunt Iohannem haptistam, alii autem Heliam, alii [uero] 
quia propheta unus de prioribus surrexit. Wdixit autem illis Vos au- 
tem quem me esse dicitis? respondens Simon Petrus dixit Christum 
dei. 21(95,2) at ille increpans illos praecepit (praecipit L) ne cui di- 
cerent hoc, 2 dicens quia oportet filium homints multa pati et repro- 
bari a senioribus et principtbus sacerdotum et scribis et occidi et ter- 
tia die resurgere. 23(96,2) dicebat autem ad omnes Siquis uult post 
me uenire, ahneget se (semet) ipsum et tollat crucem suvam cotidie, 
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, , » _ , » I 
Toi avJpwnov EnwozovrF1,orrar, ray th F7, tv Th JoEn avroD xa 
\ _ , - * © -_ -_ 
ToD naTpOG xa TAOv wyiwoy Kyyihov. TItyw Ot tuiv aknFHOs, tidy 


- T , , 
Tives Tay woe eEOTWIWY, ON Ov perj Jerowrrne Favurov twg Gy 


avrov Cbc Orig, add za nuepur ABrs, om Da xa: om b 
6, » (eav C) ABCDs Orig, quicunque (quisque @) enim ac, qui 
enim v4 Fen ABD: Orig = voluerit abcd I. 2. T7,y wo- 
yrv av £4,v eaurov Origenes 2. og d @y (quicunque autem) 
ARV - wry, qui autem d, nam (et @) qui ab, qui Cyprian 273 
erit abcd Cypr 273 3. orroc ABD; Origen Cypr, ille b, 
om ac wqeLecnue (-Te A) ABs Origenes, wqtie: CD, prode ext 


a?bd, prodest c Cypr 323 3.4. arJpwnog xev0r,cus AB; Orig, 
avFpwnov xeo0r,our DD, homini lucrari ( lucrum facere c, Jucriſacere Þ 
Cypr, si lucretur b) abed Cypr 4. mundum totum a, tot. m. « 
Cypr, universum mundum þ anokeoaus 7 Wuwyes ABS, per-f 


dat et detrimentum faciat b, «n0Azoa: (perdere) 71 Gyurww#7, va: (da 


mnum facere c, iactuin pati d) Dcd, perdere aut iacturam faciat «, f 
perdere Cypr 5. oc jug av (cavC) ABCD; Orig 1,298*, oc yup 


Orig 1,2964, quicumque (quisque a, qui d) enim acd, nam qui b 


enwogry37, ue AB; Orig 1,298*, ameoxer9n (uiozur9fj Orig) wa | 


ID Orig 1,2967, confusus fuerit me acd, me eruhuerit b * Aoyou; 
ABbcs 9rig 1,2964, om Da Orig 1,298* 6. confundet (-detur 
a?d) acd, erubescet b in gloria (maiestate b) ab, in gloriam c, in 
re-gno d 7. nuipoc ABPabcs Orig, add avrov D vat ore ND 
7.8. wow Tivt6s ABDPacs Origen 4,366*, aliqui sunt b 8. TW 
wde (avrov B) czorwrwy (cormxorwy BPs) ABDP; Orig, hic stan- 
tium (stantes ab) abc, qui hic stant d o: BDPs, omuvec A 
Orig 17,] Orig 4,366", om idem 3,555" yevowra: ABCDEP, 
yevoovraur abcdvs Orig 


et sequatur me. 2qui enim uvoluerit animam $suam $aluam facere, per- 
det illam: nam qui perdiderit animam s8vam propter me, saluam fa- 
ciet illam. 25quid enum proficit homo, si lucretur universcum mundum, 
se autem ipsum perdat et detrimentum sui faciat? 26 (97,2) nam qui 
me erubuerit et meos Sermones, hunc filius hominis erubescet (-scit 
L), cum venerit in maiestate sua et patris et sanctorum angelorum., 
27(98,2) dico autem uohis vere, sunt aliqui [hic] stantes qui non gus- 
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wo- wow Thy Suottuv T0D JFeor. BEyerero Je pen Tovg Aoyorc 
vxTm rovrovc, woe Tufou: xtw, [ui] nugahufuv TTtrpov xai * Twaur- 
pc0- rv #ai 'Juxofov uvin tis T6 0005 nEOGeutuodar, Wxut tytvero 
el; tv Th ngooetzeoF ar unto TO ei00G TOY ngGOGWwnOY WOrOD Erepov 
veoc ai 6 eur apuog KUTOR Nevxog EEuotguntWY, Wxaut (ov Ops OUo 5 
xa] orvelGouy aut, orniveg 1,00v Movoig xui Hitus, For 6qgetvrec 
Tot, iv 0657, tleyov [de] T1,y #SoJov ator, 1,v tuchl.ev nlmooty &v Te- 
; Gy 
I. «Ow I, videant abcd Orig 3,555 T1yyv Suotikeav TOU 

þ | veor ABabcs, Toy tiov tov avJgwnov egyopevoy ev TH JoSn avrou 
DN Orig 4,366* eyevorto P 1.2. Tovs Loyovg Tovrorgs AB 
DPz = haec verba abc 2. dies c, post dies ab oxTw] Ori- 
genes 3,5500 x«e ADPcs, om Bab nugulefw ABCDbc, 
adsumtis...m «, add rov Ps 2.3. xa 1ux0/J0v Xue rwarny 
ND 3. in montem ac, in monte b orare c, ut oraret ab 


3.4. xa E£/evero ... avroy ABDPs Origen 4,4474 = et dum orat (in 
orando c) facta est be, et factum . st dum o. at ipse et fſacta est « 

4. ro exdoc ABPs, 7, tea D Orig, effigies «, specics bed vul- 
tus ac, adspectus b 4. 5. etegov #ue ABPvs, alia et ac, 71j\- 
Lougr, (mutata est) zur Dd, ertpn xut 7,Akow?}ny Origenes 4,4479, 
om b 5. 0 euauriauog (vestis a, vesti!onta d) avrov ABDPuds 
et add ui tevero Orig, vestitus c, ow b Aevzoc (add xwui Orig 
3,560 ) efaorountrwy ABDPs$ Orig 3,000)” 4,4474%, candida praeſul- 
gens @, candidus fulgens c, alhus refulgens b, alha scoruscantia d 


urdpes dro ABDPacs Orig 3,9834 4,4474, duo viri bd G. o0eTe- 
ves (oe C) 7our ABPs Orig = qv (erant bc) de Dabc HWOUOT,S 
BDabc Origenes 1,690* 3,559< 983d 4,4474, uwongs As oe ABPs 
Orig 3,9834 4,4474, om Dabc (Orig 1,690® 3,559 ©) visi bc, ap- 
parentes « 7. &» (add T1 A) do&y ABDPs$ Orig, in maiestate 
(claritate c) bc, in gloriam @ eleyov Oe CDc, eheyov ABas Orig 
1,690* 3,9834 4,4474, oe eeyov P, et dicehant b excessum bc, 
consummationem & £pcehkev (ru. AC, incipiebat c) nAnoouy AB 


CPcs Orig, pee (incipit) nA. Dd, impleturus (compl. b) erat ab 
& ABCP; Orig 1,690* 3,559< 9834 4,4474, «5 I 


tahnnt mortem donec uideant regnum dei. 2Factum est autem post 
haec uerhba fere dies octo, ſet] adsumpsit (adsumit) Petrum et Iohan- 
nem et Iacohum (Tac. et Toh.) et ascendit in montem ut oraret. et 
facta est, dum oraret, species uultus ejus altera et vestitus eins al- 
hus refulgens. Yet ecce duo uiri loquehantur cum illo: erant autem 
Moyses et Helias, luis in maiestate, et dicebant excessum eius, quem 
(quae F) conpleturus (compl.) erat [in om F] Hierusalem. 3?Petrus 


Nov, Test. l. w15) 
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deayoryoorouvres O8 eidov Thy Outuv woror xui Torgs Ovo wWOpans 
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7. eneOxiulev 9. o Exleheyuevog, 


1. 08 ABDPabcs, om Orig 3,561” 01. . . PePupnuevo: ABDP; 
Orig, qui cum eo erant gravati (add sunt a, add erant c) abc 
$Omno ac, a Somno þ 2. evigilantes autem ad, experti vero 
et evig. b Nov AD 3. qui stahant cum illo b, qui cum eo 
stabant c, adsistentes ei « ey Tw Oywporteo dm (0raxworodnh 
vor D) avrovs ABDPs, cum $epararentur d, cum (dum 6a) discede- 
rent (discerent @, discessissent c) abc 4. dixit ac, ait b 
o BDs, om AP TE0G TOY e1Oouy ABPeds, tw imoou D, om ab 
magister abd, praeceptor c 5. nos ab, nobis cd Xue Noey- 
owpev ABPabcvs, Hekug nomouw (facio) woe Dd Ox1vag TOUG 
(Tos ÞP) ABPabs, Toes oxnmvas De xe allerum om Cc 
6. kwvor BDabc, pwon P, wor A Ct ante pinv 5 o ABP; 
Orig 3,560< 562< 5631 564*7, a D, quid abcd une Orig 3,562* 
dicente a, loquente bc 7. ene0oxcaoe ADPbcs, eneoxinley Ba 
timuerunt autem ac, et tim. b 7.8. &v TW Execouvg Eoeh Few 
| ADPs, ev Tw eoe\vewv uviovg B, dum (in eo cum <) illi intrarent 
ac, et intrantibus illis þ 8. in nubem ac, in nuhe b xa 
om b eyevero] nie D 9. 1:yovou ABDPas, om bc 
o viog jwov ABDabes Orig 3,9834, pov o ving P ayunyTos (di- 
lectus) ADPbs, dilectissimus c, ex\eleyprevog (electus) Ba, add ev w 
evdoxnyou D et in marg C uvrov wuxoverse ABPabs, axovere 
avrov Dc 


vero et qui cum illo grauati erant somno, et uigilantes (euig.) uide- 
runt maiestatem eius et duos uiros qui stabant cum illo. 33et factum 
est cum (dum) discederent ah illo, ait Petrus ad Iesum Praeceptor, 
bonum est nos hic esse, et faciamus tria tabernacula, unum tibi (t. u.) 
et unum Moysi et unum Heliae, nesciens quid diceret. 3#haec autem 
illo loquente facta est nubes (nuhis -L) et obumbrauit eos: et timue- 
; runt intrantibus illis in nubem. et uox facta est de nube dicens Hic 
is ; est filius meus dilectus, ipsum aydite. 36et dum fieret uox, inuentus 


a.m £m ©>2, oa « @&A 
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3xui tv TY yeveod ur Thv quwvry evot9y 'Inoodg wovog, #al arrol 
tolyyouv xui ovleri anyyyuav bv Exelverg TRIG Tudpng ordev wv 
twpdxuocw. 37 Eyevero We ev Th tfijs huton, xutehJuviuv unrav 
and TOY ogOvg OUvNVTTOev WUT(H Oxiog ROAUG. FBxut Io) Ari,o Uno 
mov 0x).0v efo07joev Leywv Jiduoxale, dfoun! cov, Enifhewov Ent 
Tv Uiov frov, Ore frovoyevt;ic prior ZoTtty, Pxut lov nverpua Lune 
yer GuTOv xa CEniqvyns xoute Hui Onaguocr: WDTOY preta WmpoD, 
xai proy1s Gnoywpet Gn avrod ovvrorfpov avror, Wxul £047 Foy Thv 
uadnmtwv cov Tvw Exfulwow WOT, xut ovx 1OuynFrouv. Yanoxo- 


1. cum facta est (ſuisset d) vox ad, dum fit vox bc evon9n A?! 
:noovs ABCD, 6 'Tnoods 5 1esus Solus ab, solus iesus Cc Xe 
cauvroe ABubcs Orig 3,983, avro: ds D 2. indicaverunt a, di- 
xerunt bcd ovdev ABDacs Origenes, ante dixerunt b, om d 
2.3. wv ewoaxaow (awpuxuv B, copuxuow C) ABC;, wr edeuouv 
(corr eJeuouvro) D, ex lis (his bc) quae viderant abc, quae vide- 
runt d 3. & (om B) Ty e&ns (sequenti) queen ABcs, Owe ThHG 
nuepus Dab x«aTeAFovrwv wuiwy ABabcs, xute\Fovru wwriov 
D, descendente eo d 4. de monte abc * ovvnyvrr,oer] ouvel- 
cev D ili bc, illis @ turba multa (magna ac) abc, oxAov 
xokvy D 4.5. vir (vir quidaim c) de turha abc 5. ePonoev 
BCD, avefoyoev As, exclamavit abc magister abc enifhe- 
yov BDs, eniphewva: AC Super Cc, in ab 6. unicus abc 
por eorevy ABCDa, tori pwr bes xat i0ov om D 6.7. nveu- 
pie Lupfavee wviov xue ESeqvhs xontr: ABbs, arripit illum subito 
et concidit a, arripuit illum spiritus subito clamat c, AuuSauve: yap 
«KvTOv &Earqprhc NvELVuUC Kurt Emoou D 7. xa: 0NKEKOOE: (dis- 
carpit @, disrumpit d) a&vroy (em D) ABDas, et elidit (coll. c) et 
dissipat eum bc 8. puoyis ADs, wool B ab illo ac, om b 
ouvTEov (contribulans a, dilanians b, conterens c) ABabcs, xa ovv- 
Tore D 9. exfulwow ABC, txfalikwow 5, eicerent abc, unuL- 
Autwo D, dimittant d «avto] avrov ND 9 8eq. anoxoFeug 
de (itaque c) o ejooug exnev ABDabcs, eimev 0 wmoouvg OC? 


est Iesus solus. et ipsi tacuerunt et nemini dixerunt in illis diebus 
qui-quam ex his quae wgerant. 37(99,2) factum est autem in s8equenti 
die, descendentibus illis de monte occurrit illis (illi L) turba multa. 
3+et ecce uir de turba exelamauit dicens Magister, obsecro te, respice 
in filium meum, quia unicus est mihi, 39et [ecce om F] spiritus ad- 
prehendit illum et subito clamat et elidit et dissipat eum cum spuma, 
et uix discedit dilanians eum. et rogaui discipulos tuos ut eicerent 
illum, et non potuerunt. #\respondens autem (om pr L) Iesus dixit O 


26* 
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Hig 8 6 *Inoofg einev 2 yeven Gnwotog vu Oreorpaputry, tus 
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norte EMOprctt noOLG VEG Kat WvegOUuKe THWwY; NOOOUYUYPE WIE TOv 
e/ v/ \ [4 FI w / © > \U' n L1 0 , 
vicy o0v. Pere 8 nOOGeOYOpevou KUTIOD eOOTEev aUIOY To Owtyt- 
\ , a y ? { ode [4 T. as a # as 
VIOV Xt OUVVECNUOAgeY* EMETLLUTJOEV o 1100Ugs Ty NVECUETL I 
LxuFyu : tGouro Toy nuila Kult GNEDWKEVY UUTOVY TO NUT! 
5 axaFuprw, Kut I oi 
F av # Pe the 
uvrod. 433 2Eenhr,ooovro Ot nuvres Ent Th pE/uAeorhtrL IOVD Seo, 

as c _ 3 
navrov 08 Favuulovriuv ent naw oig enottt © Thoodg, einev ng 

as Cc pe IF c as 
Torg uadtnnrag arrov ROcode vutis elg T6 win vuwy Org Aoyor; 
Tovrovc* 6 yag vic 70D dvFownov ELLE nupudifoo3 um tl yei- 
I , 45 c \ , 4 0 av _ \_ JT 

1 pag kvFEwnwr, tot Oe 151voouy TO Grips TOOTO, Hut 7,Y NKQUXEXA- 


I. yevea] natio Hil 341 aniorte D, infidelis b, incredula b, in- 
credibilis a, prava Hil et perversa bc Hil, om a 2. ero aput 
vos ab, apud vos ero c, add usque quo ero vobiscum b 71OOOU- 
yaye ABs, adduc ubed, ngooeveyxe D w0e Babcs, post vioy 
oov AC, om D 3. accedente ac, veniente þ daemonium bc, 
it ille spiritus malus « 4. ovveonugagey ABS, concarpsit a, dis- 
; Sipavit (add eum c) bc, ovverapatev D, conturhahit d imperavit 
autem «, et increpavit bc 4.5. Tw nvevuart TW axuFaptw AB 
abs, Tw axuFuprw nv. D, spiritum c 5. lIuouro Tov nuida) 
apnyxey aviov D uvTOv] Tov nuwda D 6. e&enAnyooovro 
il Oe nuvrec ABabs, nuvres 0s e£enamooovro Deo in magnitudine 
#4 bc, in magnalia « dei ac, eius b? 7. nuvTtwv des (om Þ) 
Ji ABDabs, universis igitur c Super (de a) omnihus ab, nunc c 


dixit ei petrus domine propter quid nos non potuimus eicere illud 
quibus dixit quoniam huius modi orationibus et jeiuniis eicietur -c 

"it enev ABDas, dixit autem iesus b, dicebat autem c 8. «vT0v 
[A om a God AD vacetc om b in auribus abc 

; '} 8.9. Tovg Aoyovg Tovrovs ABDasg, ante in auribus b, haec c 

i 9. incipit (incipiet d) tradi acd, tradetur b in manihus «bc 
1-4 10. Tovro om Cc napuxexurvupeor ABe, xexakvuperoy D, oc- 
| cultum a et b?, latens c 


generatio infidelis et peruersa, usque quo ero apud uos et patiar uos? 
adduc [hue] filium tuum. et cum accederet, elisit illum daemonium 
et dissipauit: et increpauit Iesus spiritum inmundum, et sanauit pue- 
rum et reddidit iJlum patri eius. *3(100,8) stupebant autem omnes in 
magniuudine (-nem) dei (eius). (101,2) omnibusque mirantibus in omni- 
bus quae faciebat, dixit ad discipulos suos #* Ponite [uos] in cordi- 
*Y.} bus ucstris sermones istos: filius enim hominis futurum (-rus L) est 

ut tradatur in manus (manihus) hominum. at illi ignorahant uerhum 


enouz ABCDabcv, enoinoewv 5 0 e10ous ABg = om Dabc, add- 
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Arupevoy Gn UUIQV, ia pj aoJ WYTHE UUTO, Kut £qoforvio ENt- 
pWT7Oue UVTOy Treg TOD ONpearog TOUTOU. 

% Flonadev O08 Orrlhoyiopos Ev uToig, TO Tis ay tin pretiwy 
uvrav. 70 08 *Thoovg iduv Tor Orloyiouov tijg xuodiug wwiwr, 
, , LY; » » \ » c - 48...) 3 > 
tnilufopevog nutdiov, eoTNOev WUTO NUO euvTly Bxu: une wwToig 
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I. ab eis «, ante eos b, illis ante latens c ut non sentirent 1l- 
lum (om b) bc, ne intelligerent a eneowrnqou: CD, interrogare 
abced, eowrnoue ABS 2. uvroy om D 3. eohAvv.. . uv- 
zoig om D elonAFev] xaTta pevror Tov Aovxay O1choyiouds tlg 
Tovs pudFntkG 0Ux Gvaptproxev GAN eloniFe net TOD Tis wurav 
«7 peituv Orig 3,596* in eis ab, in illos c 3. 4. Tic av 
un ualwuv aviwy ABDacs, Tis avrav en wellov '( maior esset) b 
Orig 4. o 0s i70ovg idwy (videns b, visa @) ABDabs, iesus ita- 
que videns c, x«z (0wv 6 Tnoovg Orig 3,597 Tov Oiuhoyroueov 
ABDaus Orig 3,597® bis, cogitationes bc avrwv T16 xuodus D 
5. adprehendens bc, adprehensum a nauwdov D, infantem a, pue- 
rum bc ovde towrndeig xurah Tov Aovxav thufie TO nowWiov, xa 
#017,0ev 09 wovoy &v utow uviav, ws 6 MurdFatoc xai o Mupxog 
elprxuow, GAV 707 xui nag eavry, xut tine Toi puFntuls OV pro- 
Yov .. . (quue apud Mutthaeum et Marcum), GAX 707 xait enavufSe831- 
x0Twg 70 "Og tav etc. Orig 3,597® «vTto ABcs, om Dab TUO 
euvrw AB; Orig, nup euviov D, apud (secus a, iuxta c) $e wbc 
dixit ac, ait b auvroes ABs = om Dabc 6. «av BD, eav Ag 
Orig 3,5976 6.7. Of&Entut .. . x« os av om a 6. defnte A 
TOUTO To naudov ABs Orig = To nuwdov Tovro Dbc in no- 
mine bc 7. os tv... d0eyerae om D 0eEntae ABs Orig 
3,597<, receperit bc, recipit a dexerue ABvg Orig = non me 
recipit sed abc eum qui me misit abcd 0 y«UP WixEOTEROG 
(uexp. pr D, wexp. corr D) ABDs Orig 3,609%, nam qui (qui au- 
tem d) minor est bd, qui enim minimus (add est c) ac, 0 prexporegog 
Orig 3,5974, qui minimus erit Cyprian 305, qui ſuerit minimus (min. 
fuerit 12) Cypr 12 258 


istud, et erat uelatum ante eos, ut non sentirent illud, et timebant in- 
terrogare eum (eum int.) de hoc uerbo. *6(102,2) intrauit autem co- 
gitatio in eos, quis eorum maior esset. #7 at lesus uidens cogitationes 
cordis illorum, adprehendens puerum s$tatuit eum (illum) secus se, Set 
alt illis Quicumque $usceperit (suscip.) puerum istum in nomine meo, 
me recipit, et quicumque me recipit (receperit), recipit eum qui me 
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x0GTEBOG £y NGOW Upivy VNUEY WP, ourog tony pezus. anoxic 
J2 *Jwurrr,g einev *EmoTtadra, eivouty Tia int TW ovonrurs Gov 
txPtki.ovru Onmorin, xui ExWAToApLEY UrTOY, Ore ON% UxONouaa 
ue? 1puav. Vetnev de nog avrov 0 Thoods Mr xwarere* os yap 


po c c av , 
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SUE vero 08 &v TO ovpninoovoF ar Ts Tjpegags The Uvubt u- 
WEWEG UTTOD, xa) avlTOG T0 NO00WN0v [aVvrO7] EXT OISev TOU NOQete 
oF tic Tepovoulr,u, 52 xut untorulev twyytrovs NO NQOGWnOL 
arrod. xui nopevIevrec elohhFov elg xwunvy Zuprapgerrov, WOTE ETO- 


1. orroc Fora 3. £x@Avouev 4. xa einev "9. we 
1. 7&0w om Cyprian 12 Tpeiy om C vnegyuv AB Orig, 
est a, om Dabc Cyprian e741 peyugs BCac Orig 3,5974 6096, 


eoT@&e (core D, erit) preyas ADds Cyprian 12 258 305, maior est þ, 
oviIog eore pityng* Gvtyvwney O08 xui tv Know xa Eorur wtyas 
Orig 3,5974 2. 0: BD, Je o Ag warns D magister 6, 
praeceptor bc ene ADs, ev B, in abc 3. 0aurovia ABD, 
T«& Ouige. 5 exwavouuev ADcs, exwivouev Bab, prohibus d 
Sequitur ac, add te b 4. emmev 0g BCDac, xo ermey (ait) Abs 
nE0G auroy ABas, ad illos bc, om D o om B tnooTs] add 
Sinite illum et a 4171 xwAvere ABubcvg, add avioy CD 

5. xa} vawy ABCDabc, xuF# Tpav c vneo vuwy BCDabe, 
uneo yuwy Ag e£oTiv ABDvg = add nemo est enim qui non fa- 
ciat virtutem in nomine meo (add et poterit male loqui de me ab) 
abc 6. & Tw ovuninpovoyur AB;, ut conpleretur d, dum com- 
plerentur ab, cum suppler. c, & Tw nAyoovotur. D avulnu- 
wews AD, receptionis ac, adsumptionis b, ara wews 5 7. fa- 
ciem abc avrov alterum ADabs, om Bc eoTToitev ADs, 
e£0T7,0:08 B, firmavit (conf. c) be, direxit ante faciem « ire 6, 
ut iret b, ad pergendum c 8. ec BDs, ev A, in «a, om bc 
misit ab, praemisit c ante faciem c, ante conspectum ab 

9. avrov BD;, eavrov A euntes ab, abeuntes c in caste]- 
Jum c, in civitate @b onuupirov A woTe (ws B) erowwnout 
ABDz, tanquam (quasi b) paraturi ab, ad praeparandum 6c 


misit. nam qui minor est inter [omnes] uos, [hic] maior est. *9(103,8) 
respondens autem Ilohannes dixit Praeceptor, uidunus quendam in no- 
mine tuo eicientem daemonia, et prohibuimus (prohibimus pr F) eum, 
quia (qui F) non sequitur nobiscum. Set ait ad illum Tesus [Sinite 
eos et] Nolite prohihere: qui enim non est aduersum (-sus L) uos, 

ro uohis est. 51 (104,10) factum est autem dum (cum) conplerentur 
(compl.) dies adsumptionis (adsumt. F) eir:, et ipse faciem svam fir- 
mauit ut iret Hierusalem, et misit nuntios ante conspectum $suum. 
et euntes intrauerunt in civitatem Samaritanorum, ut pararent illi; 
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I, mv om C 2, nopevorevoy ABIDs, tendens a, pergens c, eun- 
tis b in a, om bc videntes (cum vidissent b) auten (igi- 
tur c) abc avrov om B 3. warns DD - einov ADs, u- 
nav BC domine ab, om c eenwauev ABDs, dicimus abcd 

ignem Cc, ut ignis ab 3.4. z«T&prrue (descendere c, descendat b) 
ex (uno ABs) tov ovourov ABCDbcs, de caelo descendat a = udd 
Super 1llos abc 4. consumere c, consumat ab we xae (= xai 
om abc) nAuag enowoev (om c) ADabcs, om Bv 6. oFoupes OE 
ABDs = et conversus ab, conv. itaque c avroic ABC = udd 
xus (om @) ecmev (dicens a) ovx odure nown (ov 6, cuius abd, 
quali c) nveruaros core Dabc et add ryueis 5. his udd © yag viss 
(quia filius b, filius a Cyprian) 700 &rFownov 02x 1JAJes Woydg Gv- 
Fownwv (om Cc) wnoAtoue, KANG Owout: abc, quac agnoscit Cypria- 


nus 98 et abierunt in aliud castellum (aliam civitatem b) ab, 
om C 6. eyevero Oe Abs, xar eyevero Dac, xue BC eunti- 
bus illis in via ab, illis ambulantibus in viam c . 7. 8equar te 
Iren 38 £av ABC, uv Dc wneoyny ABs, vauyes D, iris 
abcd, add xvpie Ag et ante sequar te b Xa«as OM C dixit ac, 
ait b, o om B 8. pwAuovg exoroy A, cubilia habent a, 
foveas habeant b, bahent cuhilia c 9. xuraoxy,rwous ABDs;, ni- 
dos c & add uhi requiescant ab non habet filius hominis efc Iren 


38 filius autem ac, nam filius b& © capud ac Iren, add suum b 


5et non receperunt eum, quia facies [eius] erat euntis Hierusalem. 
58cum uidissent autem (om pr L) discipuli eius Tacobus et Tohannes 
(-nnis pr F), dixerunt Domine, uis dicimus ut jgnis descendat de caelo 
et consumat illos? 55et conuersus [| Tesus] increpauit illos [dicens (et 
dixit) Nescitis cuius $piritus estis. 5®filius hominis non uenit animas 
perdere, sed saluare om F]. et ahierunt in alind (alium F) castellum. 
7(105,5) factum est autem amhulautibus illis in uia, dixit quidam ad 
ilum Sequar te quocumque ieris. et ait jIli Iesus Vulpes foueas ha- 
bent et uolucres caeli nidos, filius autem hominis non hahet uhi ca- 
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My #Mivn. ine 08 ngog tregoy * Axolovgu jor. 6 O8 einev Kv- 
oe, Fnirgeyoy wor nowrov Gnehdtiv Juwu: TOY NUTERU prov. Oo. 
nev 08 urip [0 Thoods) "Apes tors vexgors Juywu: TOVG euvraY 
vexoovg, ov 08 anihgdwv Oityyelie Thy Pactkiiav ToD Feod. Oleiney 
Je xai Frepog *Axorovdr,ow oor, xvgte* nowrov Oe enitgewoy wor 
agnorueuoFu Toric els TOv oOfzov prov. 2 einev 08 0  Tnoodg nog 


\ as _ I 3/ 
uvriov Otdeic temifpuluv Tiv yeiou wrrov en WOOTEOVY Xut BAenwy 


I. xJewny AD eenev 08 ABDacs, et ait b ad alterum be, 
ad illum « qui (add et c) ac, ille autem b xvoe om D 

2, noG@TOv (prius a) aneAgeiv (ire) abc Origenes 3,6835, aune\Fuv 
(-96rre c) ngwrov As, nowrov ant\govr: (-Fovra D) BD, primum 
ut eam d, add xut abcd Orig 2.3. ecnev Oe (ergo c) ABabcs, 0 
Oe eemev D 3. 0 ioovg Abcs, om BDu 3.4. sine (remitte 
Iren 38, sinite Iren 302 Hilar) mortuos sepelire mortuos suos «b Iren 
38 302 Hil 194, sine ut mortui mortuos suos sepeliant c 4. ant- 
#Fwv ABs, nopevders D, vadens c, vale (add et d Iren) ubd Iren 
38 adnuntia ac Iren, nuntia b 4.5. dixit autem et (ei c) 
alius ac, et ait alter b H. #roe om Iren 38 79WTOV Os 
(prius autem @, «XA nowrov b Orig) eniTpewoy por ABabcs Orig 
3,683®, enerperyoy Oe jpror nowrov (om Tren) D TIren, udd ire et 6 


Iren, add tis tov oizov pov unehdtv xut Orig 6. anorutu- 
oFue ABD; Orig, renuntiare c Iren, nuntiare ab eis (his b) qui 
domi (in domo a) sunt abcy domesticis Irenueus Toy om D 


, 


6.7. ecnev Oe 0 1700vg no0g wvrov AC ct om no0G avrov B = - 
nev Je no0g avrov (illi c) 6 tnoods abs, o Oe Gove emev Wurw 
(illis) Dd 7 8eq. ovdeg enifpunlioy (enifiukov Bs, Suklwuv Orig) 
Tv Yeu avrov (om Orig) en agorEoy xur Phenwv (oTEupeic Orig) 
£5 Ti oniow ABsg Origen 3,158® 207e, nemo super aratrum nanum 
imponens et in posteriora respiciens Iren 38, ovudets et5 TH Onww 
fSLenwv (retro respiciens a, retro attendens c Cypr, respic. retro b) 
xue enifiuhiov (et superponens c Cypr, et immittens d, et extendens 
«, mittit b) 77qy xe:0@ a@rrov (om ab) en (in b) agorgoy Dabcd Cypr 
266 307, nemo retro respiciens aratrum tenens Hilary 392 


put reclinet. *Jait autem .u alterum Sequere me. ille autem dixit 
omine, permitte mihi primum ire et $epelire patrem meum. ®dixit- 
que [ei om L] Iesus Sine ut mortui sepeliant mortuos suos: tu au- 
tem uade [et] adnuntia (ann. FL, adnuntiare al) regnum dei. ®(106,10) 
et ait [ill L] alter Sequar te, domine: sed primum permitte mihi 
renuntiare his quae (qui) domi sunt. ®ſet] ait ad illum Iesus Nemo 
mittens manum $vam in aratrum et aspiciens retro aptus est regno 
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lg 76 aniow evoetog toni Th fuoiketg Tod Fed. \Merta Je radru 
avtOutev © xvgWwOG xut eTEgorg £BPoprxoviru [Jro], xui Antoreulev 
uvTovg uvh vo nE0 nEOGwnOoL WUTOD eig NAOUV NOAW Ku TONOV 
ov 9peehkev urlog Foyeo Go. ?Zleyev O8 nog avrovg O pev Gept- 
opus nokrg, of 08 toyuru GAtyor: denFyte ouv ToD xvolov ToD 
Fegropo® onws txfuly tgyurug tlg TOv Fegrouev avrod. Fonu- 
yere* lov anootehho tuds we Haves EY peow Avxwy. fur Pu- 
otaLere Pull.avriov, uri nyouv pine vnodruurat, xut jrnleva 
xuTK T1jy 000v Kongonovgt. lg iv 0' av olxiav eioehd ne, nowtov 


4. eioepyeo Fur 


I. aptus abc Iren Cypr Hil 71, Suoieau B Orig, regno abc Iren 
Cypr Hilar, «5 T1v faoiuuy ADds Tov Feov ABDabcs Orig 
Cypr, caelorum Iren Hilar 1.2. peru 08 TUVTER wrederSev © XU- 
gr05 ABvgs = unedutev (dessignavit b, elegit a, probavit c) Je (add 
iesus b) Dabc 2. x« prius om B alios abc Iren 146 

eBJounxovru Oro Bucds, 08" D, eBSoprxovru Abs Tren 200 et di- 
serle 146 misit ab, praemisit c 3. avrorc om B hinos 
abc naouv nov zu Tonoy ABvgs = nuvtru Tonov xur nohwv 
Dabec 4. uhi ad, quo b, quocunque C nuthkev (epelkev Ds, 
habehat d) «vrog (om Dd) egzeoF« BCDs, erat venturus b, vent. 
erat c, nuehlev uvrog aoepyeo due A, Intraturus erat a theyev 
Je (ovv As) ABCDacs, et dicehat b nog wwrouvg ABD, illis 
abc wev ABbvs, om Dac 5. multa est c, copiosa (udd est 
b) ab ovy] om D (ergo d) 6. exPuln (txf8ullny s, mittat) 
e£0yxaTug Aubcds, eoyurug exfulln (expuln D) BD in (ad c) 
messem abc vnayerur D, ite c, et b, om @ 7. i00v ABa, 
udd e&yw Dbcs uovus BDs, agnos ubcd, ngofpuru A &V 
(44 A) weow ABabcds, weoov D 8. Pulaviov AD, Bakavt. 
B?; non peram ac, neque Pp. b 4e7,0e ABabs, wn Dc cal- 
ciamentum « 9. circa (per bc) viam Konuonove)] Origenes 
1,179, dondtyodge idem 3,6530 ec 1v 0 «av ABDs, ug 1v uv Oe 


_ pr D, in (om c) quamcumque abc orxiuy eroepgnode (worth Fhte 


Co) nEwrov Avs, aotl9nre ngwrov (om-d) ooiuy Dd, ere Fn te 


dei. 1(107,10) Post haec autem designauit dominus et alios septua- 
ginta (Lxx F) duos (duo), et iisit illos hinos ante faciem svam in 
omnem ciuitatem et locum quo erat ipse uenturus. 2(108,5) et dice- 
hat illis Messis quidem multa, operarii autem pauci: rogate ergo do- 
minum messis ut mittat operarios in messem. 3(109,5) ite: ecce ego 
mitto. uos sicut agnos inter lupos. *(110,2) nolite portare sacculum 
neque peram neque calceamenta (calciam.), et neminem per uiaim $a- 
lutaueritis. 5(111,5) in quamcumque domum intraveritis, primum di- 
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. -_ , F Py « , 
Ayers Elgnvy TH oixw Tour. Gxai tay 7] Extt vicg eignvnhgs, enu- 
Ul » 3 \ Cc , Cc wy ) , I Cc -_ I 
vunuvorrir en auvIOY 7 4ip7vny vuave i O08 wn ye, £@ Tung Uvu- 
xegeper. 78y avry O08 Th oixia pwevere, toJovres xul nwvovres Tu 
> »” = 3 \ C , a -_ > -_ A , 
TUO aVIOv* KEwOG YEE © EQYuTHS TOD pO OD WUTOD. p17) preETUP i 
5 vere tE olxinc tic olxiav. xut eig hv uv nohw tiotpygnode xul Of- 
ywvrTae vucg, bodHers T6 naperiHuevs vauv, ut Feountvere Tovg 
ED as py EN © 
ev uvry aovgeveig, xui Aeyere aviorg "Hyymev £@ vung 71 Buca 
Tov Fe0V. Weig nv 0 Gy now eoe\Fnte ai pin Ofywvrur vas, 


1. exet 7] 


oreay nowrovy B = primum domun (dom. prim. b) intraveritis «b, 


prinam domum introieritis prinum 6 1. einare Orig 4,425* 
domui huic c, huic domui ab xa eav ACbcv Orig, xav D, «ua 
e£av peev Be, si a 7 (fuerit) exe« ADcs, exec 7 (fuerit) Bub 
veoc ACD Orig, 0 vic Bs Origenes 3,678% 1.2. 7 eg7vny 
vautv en aviov avunavoetrun Orig 4,426*% 2. in eum d 7 


0s (pen ye ABD; et add 7 tipyvy ruav Orig 4,426%, sin autem ab, 
si quo minus cd, &&y 08 pit} 7, 8x47 vioc elprvnyg 7 eonvy vuov Orig 
4,441< Super vos ab, ad vos c, in vos d avaxupwe AB; 
Orig, revertetur abc, enoTgeyer (revertetur) 7 ec07v7 vauwy Dd 

3. in eadem autem (om a) domo ab, in ipsa domo c eoJovreg 
BD, eovcovrec Ag 3.4. T@ nap aviwy ABDs, quae apud illos 
(ab eis c) sunt bc, quae ah illis apponuntur vohis @ 4. dignus 
est enim (om c) abcd avrov BDabc, add eorw As nolite 
transire (migrare a) abc 5. && ABs, de abcd, ano D eg 
qv (add 0 ABs) av nol ABCDevs, in quacumque civitate ab 

= intraveritis et receperint (accep. bd) abcd 6. quae adponun- 
tur vohis a, quaecunque vobis apponuntur c,- ea quae apud vos po- 
nuatur b 6.7. Tovg & wurn aoyevers ABs, qui in ea sunt in- 
firmos @, qui $sunt in ea infirmi d, infirmos quae in illa 8unt b, Tovg 
(ovg pr) &v «vry aoyevouyras D, qui in illa infirmantur c 7. 8u- 
per vos Cc, in. vos «b 8. Jeov corr A in quamcunque au- 
tem civitatem c, in quacumque autem civitate abd eoeltnte BC 
Dabov, «roezgynode AG Oexwvrue ABg = Ottwvra: Dabcv, ac- 


cite Pax huic domui. Get si ihi fuerit filius pacis, requiescet super 
illum (illam) pax uestra: sin autem, ad vos revertetur. 7(112,2) in 
eadem autem domo manete, edentes et hibentes quae apud illos sunt: 
dignus est enim (en. est) operarius mercede 8ua (-dem 8vam). {et F] 
(113,10) nolite transire (exire F) de domo in domum. Set in quam- 
cumque ciuitatem intraueritis et susceperint uos, manducate quae ap- 

onuntur (adp.) uohis, 9t curate infirmos qui in illa sunt, et dicite 
Illis Adpropinquauit (adpropiauit, -abit) in uos regnum dei. 19(114,2) 
in quamcumque ciuitatem intraueritis et non receperint uos, exeuntes 
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34 Fovreg tig Tag nnuteag auvris einute HMKauti Toy xoviogrovy Tov 

, "a = , © = \ , > , 
xolanFevia Tuiv tx Tis nolews Vuv tis Tovg no0ug Knopuacoo- 

CC aw \ - a ce 2/ < [ as 
ueFu vauive nlknv TOUTO YIVWOXETE OTs TYYixev 7 Parotheice TOU 
9400. 12Atyw [Je] vuiv ore Fodopors Ev TH 1jprepre Exeivy avexto- 
Te00v EOTMHE 7] TH nOAte Exelvy. Boval oor Xogaliy, ovat oor By9-5 
oaids, ore & &v Tugw xat Fidmve EyevyFyouv wi Ouvupers ui ye- 

f c a [ d [4 \ Cy [4 

youevan &v vauiv, nakue uv Ev Cuxxy xaui onodym xuctnpevor feTE- 
v6noav. 1#n)nqv Trom xut Fidwve avexroreoOov EOra Ev TH xoioe 
7 tuiv. xai ov Keupugruoru pur tws ovpavor vwwdnon; tws 


5. Bydoutds, 9. Kapugruoru 7 tw; orguvor vyww- 
veion, Fw 


cipient d 1. exeuntes ab, euntes c in plateas c, in plateis 
bd, in platea a 1.2. Toy x0A\ncFevre Tp (vue corr D) AB 
Ds, qui adhaesit nohis abd, qui nohis adh. c 2. EG TOUG NO- 
Jag (add Tuwv AC) ABCDa, in pedihus bed, om $5 2.3. exter- 
gimus vohis (in vos b) bc, excutimus s8uper vos 6 3. nAnv] ta- 
men b, adtamen a, verum 6 hoe bc, om a ore om ab 
nyyizev 71 Bbcdv, nyyoxev 1 1 D, myyexev ep vans 71 AG, appro- 
pinquasse 6 4. 08 BDac, om ACbc ore om ab 4.5. ev 
Th T{LE0K EXEWT) UVEXTOTEDOVY EMT Bos, wv. eOTHE EV TH Tt. Exe A, 
in regno remissius (tolerahilius b) erit ab, av. eoT@ ey T7 Suoieuu 
Tov JFeov D 5. T1 noJe exewn ABDas, illi civitati be gyooau- 
Gev (-Gerv A) ABs, yooouy D, corazain c, corozain ab OVvAae Js 
alterum ABvg = xuc Daubc 8193oawdr Bcs, 10s. Aa, Sedo. D, 
bets. b G6. in tyro ac, tyro b, tyru d eyevnFnouv BD, tyt- 
vovro Ac, ſactae fuissent (essent cd) abcd virtutes ac, om b 
6.7. quae factae sunt in vobis a, quae in vohis factae sunt be 

7. &v] fors a, om bc in cilicio et cinere bc, in cinere et cilicio a, 
in Sacco et sidone d x«uFr,pevoe AB, xadFnuevue Dg 8. e&p 
T7 xocoe: ABvg of ante dvextoregov ub, in die iudicii c, om D 

9. 4 vuiv) 7Yuewv D xapupruore BCDabc, xuntov. As pen 
BD, numquid ed, quid b, 7 Acvs ovouvor CD, tov ovo. AB: 
vyw$Hno01 BDab, vywHucs Acvg £ws alterum ABcvs, 1 (aut 
bd, .. a) «ws Daubd 


in plateas (plateis) eius dicite !!Etiam puluerem qui adhaesit (adhesit 
L) nohis de ciuitate uestra extergimus in uos: tamen hoe scitote quia 
adpropinquauit (-abit, appropiauit L) regnum dei. !? dico uohis quia 
Sodomis in die illa remissius erit quam illi ciuitati. 13(115,5) uae tihi 
Corozain (Coraz.), uae tibi Bethsaida, quia $i in 'Tyro et Sidone fac- 
tae ſuissent uirtutes quae in uohis factae sunt, olim in cilicio et ci- 
nere sedentes paeniterent. 1#yerum tamen Tyro et Sidoni remissius 
erit in judicio quam uohis. Bet tu Capharnaum usque ad (in) caelum 
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" Atdov xurefifpuodnon. 199 gxovwy ruAv COD GxOVer, Kul 0 KI 
I@y vu fue adferete 6 08 fue udperav aderet Tov UnootHAUviC 
ple. 17 Yntorgeway 08 of eBJopurxovra [0v0] vera yaohs leyovreg 
Krore, xai T& Ouy vin VAOTUOOETHE Thfelv £y TY GVO att Cov. By. 
s nev 08 uvroic * EFewpouy TOY Ouravav we KOTERNTY Ex TOU OUQu- 
voD neoovra. 197Jov OOwpue Tuiv Thy EYovoluv TO0D mately Enuvw 
opewy xui oxopniwy, xai ent naouv Thv Ouyupuy TOL £xi 00D, Xu 


I. 6 vuav Gxovw 6. 00 wee 


I. xurufS1fBuodnon As, demergeris abc, x«rafnon BD, descendet d 
0 a&x0uvuwy vuwy BDasg Cyprian 81 122, o vu. ax. Abc Iren 173 
UKxover) udd et eum qui me misit Cypr 81, add et qui me audit audit 


eum qui me misit Cypr 122 1.2. x«: 0 «#tTwv (spernit a, reti- 
cit Cypr) ruas ABDasg Cypr, et (om b) qui vos spernit (contemnit 
Iren) bc Iren 2.3. 0 0: (et qui c) efte aFerwy uMeree TOY (70> 


ozerAuvIE je (qui me misit) ABcs Cypr 81, o Je epov axouwy Kxovau 
TOU anootrAuvrlog pie (qui me 1nisit) Dd, et eum qui me misit qui 
autem me audit audit eum qui ime 1nisit ab, et eum qui me misit Jren 
Cypr 122 3. 0:0 D dvo Bc, et duo @, om Abs HETU 
zaoug ante oe e£B0Jou. A 4. daemonia bc, daemones « 8ub- 
iacent nobis @, subiecta (subdita d) sunt nobis cd, nos audiunt posl 
in nomine tuo b in tuo nomine C 4.5. «ney 08 ABDas, dixit 
ergo c, et ait b 5. illis abc, ad eos d we aoTEUnyvy (-77 
Orig) ex Tov oveurov ADabc Orig 3,693%, ex Tov: ovp. ws aortp. B 
6. 7ze0wv Orig, cadentem ab, cecidisse c ecce «, et ecce bc 

0:0 wu va ADcs Iren 322, Jed win vuw Bb Origen 1,744% 2,612* 
Hilar 307 Lucifer 205. 0:0wx6r0c 1uiv Origen 1,2984, nuiv J6vra 
1,735< T1v et£ovouuv Tov ABDs, 7Tijv e5. Orig 2,612*, 2. tuo 
1,744®, 2Eovoiuy 1,2984 4236 735c 7. opewy ABs Orig 1,218* 
2984 735< 744% 2,6084 612*, Twv op. D Orig 1,423%, serpentes bc 
Iren Hil Lucif, viperas « oxopniwv ABs Orig, Twv ox. D 
11v Juvapw ADs Orig 1,218* 2984 735< 744% 423% 2,6084, T1v Juvu- 
{uy Thy B, virtutein be Iren Hil Lucif, viam a x«t ullimum om @ 


exaltata, usque ad infernum demergeris (dimerg.). 15(116,1) qui uos 
audit me audit, et qui uos spernit me spernit: qui autem [me om F] 
Spernit, spernit eum qui me misit. 17(117,10) reversi sunt autem sep- 
tuaginta duo cum gaudio dicentes Domine, etiam daemonia suhiciun- 
tur nobis in nomine tuo. Set ait illis Videhbam satanan sicut fulgur 
(fulgor) de caelo cadentem. 19ecce dedi uohis potestatem calcandi 
Supra (Super) serpentes et scorpiones, et supra fsuper) omnem uirtu- 
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\ Pe » Ul Ul ! \ 

onder vas Ov perj WOmr,or. Wnkiy ty TovIm per} yaigere Gre Ti 
as C , ' c _ 

nvevauurue Vury VAOTUOOET, Yeigere Ot Gr Th OvOnarie Uaar 

tyoupT] ev Toſs 01 gurolg, Mev UUTT, T7; wor 7,7ULLeGOUTO Ti TAVEr- 
w C \ 3J » c ay , , # as » 

uae 10) uylm xut tinev HSopokoyorume cor, NUTED KUOIE TOD OU- 
a as a I a » \ _ no _ 

pavoD xut ThG yg, Ore WNEXQUWES TEDTU Und GOqWny xii OvverOV, 5 

"gy ! > \ 8 : x» C , e! -1 » , 

xual anexuAvVyas Ur VhTOWG* VN. © NUTT,O, Ort OUVEWG EnlOxiu 
3 / » bY , 22 a \ \ \ 9 4 3J 

tyivero eunooogev cov. Rxut oTOupes NooG TODG pradnytuUG einer 

« Cc \ - , 
INlavru por nupedodny vas To? nNATGOG jou, HUI OfOeig yerWORE 


, b c ec F 5 « C , \ , I c , Fi  C c\ 
Tig £071v © vio, & th 0 nate, xut Tis £0Tw 0 NUTT, wr © vidg 


1. ov 4071 om D ad1x104 ABDs Orig 1,744®, udirr,on C, noce- 
hit abcd Lucif. *r« pnydev rugs avtGv Kron Origen 1,2984. ui 
undev vno TAv TOWOVTWY WIrxnHeis Orig 1,218* verumtamen 
be, verum & yeoere D 2. nvevuure ABacs, add: maligni b, 
Oumuoria D obaudiunt a, subiecti sunt bc 0s ACDabc, Oe 
4a)ov Bs, et exultate Hilar 227, om Orig 3,2387 3. £&yoapT 
ADs, scripta sunt abc Hil, eyyeyoanrta B, yeypunta: Orig TOtG 
ovEuvors ABdvgs Orig = Tw ovouvw Dabc Hil avrn Bbvs, illa 
ac, avin Os D, Tuwvin A Two ABvg = ev Two ab, iesus in c 

4. Tw «yu w'BCDabc, o tnoovg Ag e5010A0yoTwuw:) Orig 1,221 
pater domine ab, d. p. c 5. a $sapientibus haec b OUVETwOV 
x«e oopwy D ovver@y| prudentibus bc, sensatis « 6.7. ev- 
Joxic eyevero B, hona voluntas fuit b, placitum factum est c, eye 
vero ev0oxie ADs, bene placitum d, placuit « 7. evnpoogev D, 
ante ab, coram c, in conspectu d x«e GTOAPEIG NO. TOuG was. 
(add 8uos c) ernev ABcs, om Dab 8. yore nupeoFn ABCDabc 
Hil 1090, nao. por 5 vno] uno D wov ABbs, om Dac 
entywwoxe: C 9. Tis gory 0 veog ABDes, quis est pater a, pa- 
trem b 0 nat7,0] filius ab ovdeig &yvw Tov nutton tt p17) 
0 viog. Orig 1,440f 4,315® Xcte T1G ECT O NUTNO & [17] © 105; 
ABDcs, et que..... bit fili ...... nisi pater b, om « 


OY 


tem inimici, et nihil uohis (nos) nocebit. Wuerum tamen in (ompr F) 
hoe nolite gaudere quia spiritus uohis suhiciuntur, gaudete autem quod 
nomina uestra scripta sunt in caelis. 2! (118,5) in ipsa hora exultauit 
Spiritu sancto et dixit Confiteor tibi, pater domine (d. p-) caeli et 
terrae, quod abscondisti haee a sapientibus et prudentibus, et reue- 
lasti ea paruulis. etiam pater, quia sic placuit ante te. 22(119,3) omnia 
mihi tradita sunt a patre [meo], et nemo scit qui (quis) sit filius, 
nisi pater, et qui (quis) sit pater, nisi filius et cui uoluerit filius re- 
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xa? © av BSovinTa 6 vicc anoxuiuya. 2 xut oroupeis NEG Tong 
; 89 c / 
T..Þ uatyric xar iOiuv einev Maxupro:e ve 6p akuot or Shenovrec & 
+ a U Ay Aw Þ 
tnere*s Mtyw yoo vauiv ore noLkoi ngEophTHe xut Packets maHt- 
Anoav iWeiv & ters Phenere xaul of eidov, xal dxoTone K UxOVere 
5 X&2 00x 7x0v0ny. 
\ 3G. \ , > 3 , » \N \ , 
25 Kut i00Vv vorrxugs Tis UveOTY ExXNEIQULIOY UUTOY XOt Meyiv 
- Ai0toxule, Ti normoug Lwiv alwvioy xnoovourow; $0 O08 eine 
» © Ir _ Cc 
no0g avrov 'Ev TG vou Ti yeypunta; nwg dvaywwores; 70 Oe 
Gnoxpigeig einev *Ayanijous xvorwv Toy JHeov oov EE OAT The 
10 xcapd/ag cov xut &v 0A7 Th wuyi Gov xuit &v bar, TH loyue oov 
\ ce w 0 U \ \ 0 c , 28 3 
xaz &v 0An Ti Oravoig cov, xat Tov NnAmoiov GOV WG CEUUIOV, Bet 


10. 8 CAng Thc wuyxis cov xul 25 OAnG Tis ioyuog cov 


1. @ @v («av As) ABDs, cuicumque ac, cui d Povintee BDs, 
PSovl.etre A, voluerit abcd revelare bc, revelavit « XC 
| oToupers ABaubcs, orpuqpes de D 2. uudniug ABDabs, add 
Ms | Suos cd x«T Our ABs = om Dubc enev uuvrog, D 
beati ac, add itaque b 2.3. qui vident quae videtis bc, qui videtis 
_ quae vos videtis « 3. Shenete] udd xur axovovres & wxovere D, 
add et aures quae audiunt c x«e Suckers ABcs, et iusti b, om Da 
4. «0ov ADs, widuv B, wWuv C 4.5. xal @x0Dout . . . JXOvouy 
om a 4. &x0T0u] add pov B & aller 1m ABg = add vu 
Dbec «xovere ABDecs, audistis b 6. x&. w00v ABas, haec (et 
haec c) eo dicente ecce (add surrexit c) bc, aveorn Os D YOU 
x05 Tis ABg = Tis vourxoc Dabc aveory om Dc xa2 alterum 
om B 7. 0:0uoxtke om D T0:710ug] Orig 3,980*, faciens ac, 
faciendo b ad ille b, ipse itaque c, et 6 8. rt om pr D 
(quid d) et ille c, ille b, qui a 9. dixit ab, add illi c 
Orig 3,980e 9.10. e&& olkns T7156 (om B) xap0:ng ABvgs = ev olny 
T7 x«e0: aDabc 10. &y oin T1 wvyn BDab, && olns Ths wuyns 
Aovsg e& on T1 wWyve BD, in omni ſortitudine 6c, in omnibus viri- 
| bus b, && oAng Thys wyvos As, ex totis viribus a 11. xae ey oA7 
{| T7 Jravorc cov B, xa. £5 olns Tyrs Otuvorus cov Avs = om Dabc 
x«: alterum ABDbs, et diliges ac. &y«nyous Orig 3,724® OECU- 
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4 uelare. ?3(120,5) et conuersus ad discipulos suos dixit Beati oculi 
if qui uident quae [vos] uidetis: 2*dico enun uobis quod multi prophe- 


T tae et reges uoluerunt uidere quae vos uidetis et non uiderunt, et 
Ys audire quae auditis et non audierunt. 25(121,2) et ecce quidam _ 
jy peritus surrexit temptans illum (eum L) et dicens Magister, quid fa- 
vis ciendo uitam aeternam possidebo ? Gat ille dixit ad eum In lege quid 


scriptum est? quomodo legis? Y7ille respondens dixit Diliges. domi- 
num {[deum] tuum ex toto corde tuo et ex tota anima tua et ex 
omnibus uirtbus tuis et ex omni mente tua, et proximum tuum sicut te 
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nev 08 avrg Opd as aneoidnc* tovro note, xut ton. 20 08 H- 
4 . pa c \ \ \_ 3 - ”_ 2» 

awy Oexurdoue eavrov einev no0G Toy 'Tmooby Kai Ti; totly 440V 
ninoov ; Wnolufuy de 0 Tnoovg einev AvFpwneg Tis xuttfawev 
and Tegovoulru tis ' Tepryw, xud Lnoruig negitneoev, of xat Ex0u- 


ouvres unroy xut ninyas Enidevres Gnjlgdov apevres TpudGavh. 5 


\ / i CC F # as c _ , \ 

1 x«@7& 0vyxvEiay O08 tepevg Tis xuTefuwev &v Th 00G txeivy, xut 
- Cc oh 

Iwv avroy avrinauphhtev. Nouolmg Oe xut Acwvirng yevouevog xuTtu 


zoy BDs Origen 3,980<, eQvroy A Origen 3,724< 1. 08 wuvrawu 
ABDaubs, illi itaque iesus c £071 ABs Origenes 3,980*, C1;- 
oz D ipse autem volens bc, qui cum $e vellet ®& * 2. 0e- 
xa:«wour BCD, Omaiovy AG EQUTOv (8) ante Orxau won De, 
om a xae Tis ABDabs Orig 3,724, quis c 440V] meus b, 
mihi acd 3. suscipiens abc de om B einev] add aviwo D 


3- p. 416,3. nagpuforis negt Tod and Tepovounrue els Tepryw #6- 
TafSuivovroc xa tuntoovroc els Tore Ayotuc, Ovrive 0 pev lepets 
dvTinapridFev xut © Arwvirnc, © O08 deve Fouupelrys tf av 
xar uvrov xa i0wv avioy onleyyviodr, xa ngootl wv xatt07,0e 
T& ToaVunra WtroD Enytwy FXaOv xui Ofvoy, Origenes 4,354® 

3. quidam ac, om b xarefevey D 4. hiericho b, iericho cd, 
hierico « x«e prius ABDbcs Orig 3,728, et hic a, om C 
AmoTorug nepeneoev (neoreney pr D) ABDs, nepitneoey Arotuls abcdv 
Orig oe x«e ABDbvs, qui ac, ad illi d expoliantes a, de- 
spoliaverunt b, spoliatum c 5. avroy om D a&nnidov up. 
nurFavij] .... vivo ..... abierunt b ahierunt a, abiecerunt c 
apevrec npurctoavy (aupmtavy A, add Tvyyavorra As) ABDs, semi- 
vivo eo relicto @, Semivivum dimittentes eum c G. x>T&> OVyxV=- 
piay (ovvs., A) ABs, xatrarvya D, fortuito a, forte d, om bc de 
ABdvs = om Dabc sSacerdos quidam ab, qu. 8ac. c XOTE— 
Pure Bs, xatafBevvev A, descendehat abc, xutrafpuwuy D = ev 
(om B) 77, 00w exevn ABDs, per viam illam ad, per eadem via b, 
ilam viam c 7. viso illo ab, videns illum c autem a, om bc 
Aeveryns BD 7 8eq. yevopevog (factus d, om B) xauru (ad) tov 
Tonov el Fwy ABDs = et omiss0 eAJwv Dd, cum esset secus locum b, 
cum venisset ad eundem locum c, cum transiret per eodem loco « 


ipsum. ®dixitque illi Recte respondisti: hoc fac, et uiues. 9(122,10) 
ille autem uolens iustificare se ipsum dixit ad Jesum Et quis est 
meus proximus? 3vgugcipiens (suspiciens) autem Jesus dixit Homo qui- 
dam descendebat ab Hierusalem in Hiericho, et incidit in latrones, 
qui etiam despoliauerunt (spol. F) eum et plagis inpoxitis (imp.) abie- 
runt semiuiuo relicto. 3! accidit autem ut sacerdos quidam descende- 
ret eadem uia, et uiso illo praeter'nit (-iit). 28imiliter et Leuita, cum 
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TOy T6nov, &AFwv xut idwv aviov urimughidtev. BEuuGupelrnc 6 
Tic 60evwy 7A Fev xaT arrov xa IOwy [avtoOv] eonkayyviodn, Nxul 
noooel Fwy xartt01,0ev TE TORUKUTE WWTOD Enytwy ELKIOV xaul Of. 
rov, xa Enifruong urrov Ent T0 IOtov xTTVOG TY Uyev avTOV elg 
5 navdoyeiov xai eneuelnFny uvrod, TI xui tni Thy avpiov ExBalwy 
dvo Onvague Hwnxev Ih nuvdoyer xat einev [avry]  Enelndnn 
avroD, xai 6 Te Uv ngooOunuvnons tyw ty TH enuvegy to ful ue 
Ggnodwow oor. tl [ouv] Tovrwy Thy TEWav Ooxer oor Nm Olov ye 
yovEvur TOD tuntoovrog tlg Torg Arora; 370 Oe einev O nowoog 


I. vidisset- a, videret bc «vrov ADab et pos! &vrimaghadev c, 
om Bs ouprpirns D 2. transiens d X&T] Secus C, ad 
d, per « cum vidisset c, videns ab avrov alterum ADas, ei 
pos} misertus est c, om Bb eonkayyiotn D 3. accessit et c, 
om ab eius ac, add et b e£leov AD 4. xa enififpacu 
(imponens b, impositum ac) CDabc, enip:ifuous 0s ABs Super 
jumentum suvum ducehat c, in suo iumento (ium. suo b) duxit ab 
«avrov ABDs = om abc 4.5. in diversorium d, in stahbulo «, ad 
s$tabulum bc , G6. ene T1v (T1 A) avowy ABDs, in crastinum diem 
a, altera die bc expukwuv BD, protulit ab, proferens c, eSe\Fwv 
(add xa: C?) exfalkov As G6. O0vo Onveps (0nv. Oro Dc) edwner 
(et dedit abc) ADabcs, £dwxev 0vo dnvupu B nav0oyze ABDs, 
_nav0oxe pr D, stahulario abc, stablario d dixit ac, ait b 
aviw Aas, om BDbc 6.7. curam eius habe bc, diligenter curam 
illius habe «a 7. «av ADs, tuv B Super (amplius a) ero- 
gaveris abcd, ng0o0anavnoeus D ego revertens ab, &y TW ENaveo- 
yeoFur pe (in redeundo c) eyw Dc 8. anodwow co: ABabs, tibi 
reddam c, anod0wow D TiG Ov» TouTwy Acs, ttc Tovrwy Bab, tTwa 
ovy D TWwv Towwy ABcs, om Nab 0oxer oor (om @) nAT- 
0:0y Babcvs, nAnowv doxe: oor AC, Joxus ninowv D 9. eius 
qui @, el qui bc evneoovrog D, inciderat post latrones c 

9 8eq. 0 NOrnoug T0 eheog HET GUTIOU (in illo a, in eum b) ABDPabs, 
qui misertus est eius Cc 


esset secus locum et uideret eum, pertransiit (transiit FL, pertransi- 
uit al). 33 Samaritanus autem quidam iter faciens (q. transiens F, q. 
i. f. transiens L?) uenit secus eum et uidens eum misericordia mo- 
tus est, 3*et adpropians (adpropinquans) alligauit uulnera eius infun- 
dens oleum et uinum, et inponens (imp.) illum ſin om L] iumentum 
suum duxit ſillum] in $stabulum et curam eius egit, 35et altera die 
_ duos denarios (daen.) et dedit stabulario et ait Curam illius 

abe, et quodcumque $super erogaueris, ego cum rediero reddam tihi. 
30 quis horum trium uidetur tibi - proximus ſuisse ſilli] qui incidit in 
latrones? 37 at ille dixit Qui fecit misericordiam in ilflum. et ait illi 
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as 3J as _ 
76 tAeoG peer autor. einev 02 avry 0 Inoods Thopevov xut ov, 
notes LOL. . 
Ds , = 
38'Eyevero Oe &v TO nogeveoF a avrovg, [xui] worog alonidev 


dg xwpmv Teva yovy Of Ti5 Ovounart Mapa vnedttuto wirtov ec 


76y oixov avric. xa 77,08 hv adeigr xurovutry Muple, 5 xul 5 


nupaxaFHouou nugd Tous nodug TU xvolov Fxovev TOY A0yOv OU- 
70v* 07 08 Mupda neotonatro negi nokkmy draxoviav. EnotACK 
02 einev Kugie, 0V pee oor ore h GOrAqT) mov pwovnv ni KATERMEY 
d:aexoverv ; ene ovv uorh Iva wor ouvurrihdGfprtu. 4 Gnoxortetc Of 


6. no0s Torg nodang rod 'Thood 


1. eanev (cine B) ds BCDa, wmnev ovy APs, et ait b, cui dixit c 
avrg om Dc  iesus bc, add recte respondisti a 2. ,similiter9ab 
et add et vives c Z. eyevero Oe ev Tw nopeveo Fur wvrovgs (om 
D) ADPs, factum est autem dum irent (cum irent b, euntibus eis c, 
cum iter faceret d) abcd, &v 0s Tw nopeveo Fur avrovg B XC&ee Cv- 
Toc APbcs, aviog Ba, avrov D £071). Fev ABPabs, introibit cd, 
eoeh Few D 4. in vicum quendam a, in quoddam castellum (ca- 
stello b) bc mulier autem ac, et mulier b nomine martha ac, 
martha nomine b 4.5. etc Toy orxov auth (evrrs P) ADPhecs, 
in domo sua «a, om B 5. et huic abc, cui d erat soror abd, 
soror erat c quae vocahatur ac, nomine bd {cpu CP 
41 xae ABPbvs, 7 D, quae @, haec c 6. n«paxuFioucoe DP, 
napuxudeoFeon ABC, sedens bc, adsidens d, consedisset a Taos 
ADP<. +ecus b, npogs BC, ad acd xvorov BDac, imoov APbs 
1JxOvVe avrov om D 7. neoteondro] turbabatur a, sat 
agebat b, vocabatur c, abalienabatur d Tet] circa abc, in d 
plurimum &, multum cd, om b 7.8. eneoTuou de ABPs, enwruFug 
Jes D, adstans (inst. d) autem ad, quae stetit et b, et adsistens c 

8. dixit @, ait bc domine ac, om b attinet ad te a, ad te 
pertinet c, tihi cura est d, est tihi cura eo b {2OVvTV HE KUTE- 
Lune ABP, -Ame 5 = xurthemev (relinquit c) we provny Dabc 

9. eine ABs, emev P, emnov D Hoe ovvevriufytre ABPE, 
pov avrilafpryte D, me adiuvet bcd, adiuvret me a respondens 
autem ac, et respondens b 


Iesus Vade et tu, fac $similiter. 3factum est autem dum irent, et ipse 
intrauit in quoddam (quodam pr F) castellum: et mulier quaedam 
Martha nomine excepit illum in domum suam. 39et huic erat soror 
nomine Maria, quae etiam $edens secus pedes domini audiebat uer- 
bum illius: Martha autem sat agehat circa frequens ministerium. 
quae $tetit et ait Domine, non est tibi curae (cura) quod soror mea 
reliquit me solam (sola) ministrare ? dic ergo illi ut adiuvet me (me adi.). 


Nov, Test. I, M7 
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&inewv avryj 0 Tnoovs Mupda Mdpde, weoywis xat Jopufuly nepi 
Tnolla: vos Of gorw yoela. Mapic Je tT1Tv ayadhv weoida TErAL- 
EceTo, #715 OVx apurpeF7,oerur [4n] avis. 

1Kai tyt&vero &v TY tivar uotOv tv Tony Tivi NQOGEUYOuevOr, 
S ws 2navouro, einev Tis THOv uatnmtaOv wrov mE0G woroy Kvpuy, 
Oidutov Tung nEooeryeo da, xudwg xai Twuvvns E0i0ufev Tong 
uadntuc wviov. einey 08 avroic Orav noocerynovt, Aeyere Tly- 
TEeE HuGv 6 tv Toig ovguvorg, uywaodttw T0 ovoud cov, Elf 
71 Paoitig cov, yevn9H1,Iw T0 FeAmwus oov [we &v 07 0avy xai ini 


I. © xvpog 


1. o exoorc APbcs et ante einey D, oO xvero; Ba 1.2. weowvng 
xa: FoovButy (TvoeBetn APs) neg nolka ABCPovs, JopuButln D, 
om ab 2. evog Os eotwy xoeunm APs, okrywv Oe yore eomw 1 
eros B = om Dabc uupiau B 0s APs, yuoe B = om 
Dabec optimam abc elegit c, $ihi elegit a, el. sibi b 

3. yr] 7 D, et quae c «7 avins ABPcds, wins CD, ei «, 
illi b 4. xae eyevero BDPabcs Orig 1,200® 2169, eyevero de A 
&v TG tive aviov] Orig 1,200* 2164 227*, cum esset ipse (iesus c) 
abc in loco quodam c, in quodam loco ab TGOGCEUVY OUeEVOY 
ABDabcs Orig 1,2164 227-, ante & Tonw P Orig 1,200* 5. oc 
ABPvsg Orig = xa: ws Dabc quidam (unus bc) ex discentibus 
(discipulis be) abc ad eum bc, om «@ 6. Orig 1,222< Xa 
ABDPs Orig 1,200® bis 227< = om abc vewavycs D CtO00ute) 
Orig 1,200, add npoceryeodar idem 1,200®, 20/Juoxe idem 1,227< 
7. eenev Oe (ergo c) avrogs ABPacs, et ait illis b, o 0: cemnev D 
oT«»] cum abcd TEOGevynoFes BD; Orig 1,232<, npocevyeodt 
ACP, oratis bcd, orabitis a, add un Surrokoyeire wg (s8icut et) 0: 
Aornoe Joxovory yup TwVEg OT EV THY NOAvioyern wutwy ax0votn- 
JoovTae uhAa noooeuyopevo: 8. 7pwv (sancte ac} o ev Tor 
ovouvors ADPabcs Orig 1,222<, om Bv Orig 1,227* oov ABP 
abcs Orig 1,227* 2360, add «@ nuas D eerie ABD Origenss 
1,2272 240f, e\Farw C?P, veniat b, adveniat ac 9. 7 Puoidug 
oov ABPabcds Orig, oov 71 pus. D yevnytntw To Felnpuo gov 
ACDPabcs, om Bv Orig 1,227*, Lucam haec omittere idem 1,240< 

9 8eq. w5 (om b) ev ovpavw (caclis d) xa ene (add ty; Ps, in) yrs 


#*et respondens dixit illi dominus Martha Martha, sollicita es et tur- 
baris circa (erga) plurima: ®porro unum ſ[est] necessarium. Maria 
optimam partem elegit, quae non auferetur ab ea. 1(123,5) Et fac- 
tum est cum esset in loco quodam orans, ut cessauit, dixit unus ex 
discipulis eius ad eum Domine, doce nos orare, sicut [et] Iohannes 
docuit discipulos svos. 2et ait illis Cum oratis, dicite Pater, sancti- 
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Ic] 3r0v Ggrov Tut 269 Znrotoov SSov Tuiv 76 x49 Tjptgar, 
$xal eqs Tuiv Tas upupTiac judy (xa ya avro: apionev Navi 
6gellovre nuiv), xa prj eloevtyxys nuns tlc neugaoucy, WANG OV- 
one hug ang TOY novmeod. SKut eine nE0G aDtouve Tic 25 vu 
FE qpikov, xai NOGtroeru: MOOG WUTOVY MECOVUXTIOU Xa EOet AUT 
Ole, yoT,00v prot TE; KorouvG, Genwdy gikog prov nugeyevero £5 
000D ng je xut oVx txw © nagad7ow arr, 7 xaxiivog towdev 
anoxoideig einy My prot xonovg nupeye* 707 71 Joon xexhUGTU, 


ACDPbce, om Bav Origenes 1,227% 240* 1. enc0v0:.0v ABDP5; 
Orig 1,227® 240 243c 245f 251e, cotidianum abcd 0:00v ABPs 
Orig, dos D To (om Orig 1,240< 243c 251e) xut nuegav AB 
Pvs Origen 1,227* 240 243< 249d 251< 2,762 = 07quegoy Dabcv 

2. Tac auaprias ABPs$ Orig 1,227% 2520 255%, peccata a, Tux Opt- 
Anuate D, debita bcd xue yao avroe ABg Origen 1,227% 252% 
255% = we xur Tues (ipsi a) Dabc apwopev AB, apuoper D, 
apleuey 5 Orig 1,227% 255%, aqyxaper idem 1,252 2.3. navT: 
(add T&@ Orig 1,227) optAovre 7jpurv (dehitori nostro) ABPas Orig 
1,227® 2529 255%, Torg operlerag muowv Dbc 3. &OEVEYXNG THUG 
ABDacs Orig 1,2272 265®, nos inducas b 3.4. ade ovout. (li- 
hera) Twas no Tov novgoov ADbcs, om By Origenes 1,227®, qui 
Lucam haec verba omittere dicit 1,256< 2653 4. dixit b, ait c 
TE0G avrovs ABbs Orig 1,2139, iesus c, om D 4.5. ex vobis ha- 
bebit c, vestrum hahet b 5. vadet c, abiit b {ECUVUHTIOU 
pr D, weoovuxrtiov Origen 1,213® £oe: ADbc, dicit d, «nn Bg 
Orig ith b, ad illum c 6. wov ABbs Orig, woe Dc, om C 
Txugetyevero ABs Origenes, advenit c, supervenit d, nageotey D 

6.7. && odov ABbc Orig, an (de) ayoov Dd 7. noos wee ABcg 
Orig, om Db adponam illi ad, ponam ante illum b, illi appo- 
nam Cc xaxewvoc Be, xa exeivos A, et ille abc, exervoc Oe D, ad 
ile d 8. respondens abd, respondeat c enn ABs, dicit d, 
eoze Db, om c noli mihi molestus esse bed zexhioru D 


ficetur nomen tuum, adueniat regnum tuum: 3panem nostrum coti- 
dianum (cottid.) da nobis hodie (die F, cotidie L al, cottidie al), %et 
dunitte nohis peccata nostra, siquidem et ipsi dimittimus omni de- 
benti nobis, et ne nos inducas in temptationem. 5 (124,10) et ait ad 
illos Quis uestrum habebit (hahet) amicum, et ihit ad illom media 
nocte, et dicet (dicit F) illi Amice, commoda (conm. F) mihi tres pa- 
nes, ©quoniam amicus meus uenit de uia (de u.u.) ad me et non ha- 
beo quod ponam ante illum; 7et (at) ille de intus [ſrespondens om 
FL] dicat Noli mihi molestus esse: jam ostium clausum est, et pueri 


27* 
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Xa? I& Nadia prov peer &cov tlg Thv x0irmy eloiv* OV Ovary 
I o _ , 8 , 9 a ? \ I 0 , 3 _ I \ 
avaorag Sorvu! oor. Bleyw vuiv, t xm OV OwOMer WUTY GKvUOTCS 
01G T6 eivar avrod qikov, 01G ye TTY uvuiduuv uviov eyepdeig 
- \ © a [l as 

Swoz arro ow 07,e. Ixhyw wiv Leyw, uirerre, xut 009708 
as , , - 

5 Tere Opaiy* Creire, xa evONOETE* XOOVETE, Xut WYOLYT OT: VUuly, 

_ Gd i C _ C as 
Wn yr 6 airav Laufuva, xuit 0 (lTAOv erpioxat, Xxul TM x008- 
©. (4 -y c 
ovTe Gvory Fr oeru:. Haiva Je 8&5 tuav TOY NUTR Wire 6 vide 
. I ny \ 
Gprov, pj AiJov Enidwou win; 7| Kut IyFov, un av Tygver 


1. Tadi« pov ABD: = pueri bed mecum ante sunt b Ph 
T1,v xoctny ABS, ev Ty xomtn (cuhiculo b, strato c) Dbc &- 
oy] corey D 2. avuorues ABDs, surgere et bc o0e] add 
at ille si perseveraverit pulsans c &e xe (et 8i, om D) ov 0wou 
uvTw uwvuotrus ABDeovs Orig 1,2139 3,650<, quo ..... surgens ..., 
illi b 3. 01« T0 Ewvue avrOU Filiov (avrOv Gilov A, Griov av- 
Tov C Orig, «viov qiiov avrov D) ABD; Origen, eo quod amicus 
eius est b, propter amicitiam c propter improhitatem b, verun- 
tamen propter importunitatem c Surgens «, surget et bc 

4. aviw ABaubcs Orig 1,213®, e d, om D Orig 3,650*< oowy AB; 
Orig 1,213®, quantos «b, quotquot c, ooov (quantum) Dd Orig 3,650* 
dico vohis d Orig 1,213® 3,650< 5. Cyreire . . . avoryn Ger 
rtuiy om Orig 1,213% et non attingit 3,650 avoryFyoetar vu 
D 6. y&p] Origenes 1,213%, om idem 3,650 inveniet d 

7. avory31,0eru A, wvorytoeru 5, aperietur bed, avoryerue BD 
Tia ABs, a quo b, TiG5 quis Dc Orig 3,6504 de] yuo Orig &#t 
ABCDbcd Orig, om $5 Toy NUTEOK UrTHOer O vic (om ©) Acc, 
arT7Ctt TOY NUTEOK © vic B, Tov nuUTECK (add suum d) o (om Orig) 
veog wrroe Dd Orig, potest filius eius b 8. apTov...9 xt 
om B Origen numquid bc porriget (dabit c) illi bc, «vw 
egniWwoe. D 7 xa. ACD, ti xat 5, aut si abc, aut d yg uy 
ABvs Orig, 1yJvv arryou (petierit d, petit b) Dbd, petierit piscem 
a, petierit filius tuus piscem Cc 471 allerum ADs Orig, numquid 
abc, xc B 


mei mecum s$sunt in cuhili: non possum surgere et dare tibi. $[et ille 
SI perseuerauerit pulsans] dico uohis, etsi non dabit illi surgens eo 
quod amicus eius sit, propter inprobitatem (impr.) tamen eius surget 
et dahit illi quotquot (quot FL) habet necessarios. 9(125,5) et ego 
uobis dico, petite, et dabitur uobis: quaerite, et inuenietis : pulsate, 
et aperietur uobis. Womnis enim qui petit accipit, et qui quaerit in- 
venit, et pulsanti aperietur. 11quis autem ex uohis patrem petit pa- 
nem, numquid Japidem dahit il? aut [s] piscem, numquid pro pisce 


LS. 4... 
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dqey dni0 worn avig; 27 xut tay aircon wov, pr tnidwoe uvig 
, . 13 ? T C a x C F id 00 3 
ox0pniov ; et ouy vuis novnoo vnuEyovres Ours OOUnRThR WyE- 
\ , as c as # as C \ = as Cc o 
9a 0ri0ovaur Toig TExvoOrgs Vuay, NOOW HANOY 0 NUTT.O UHUWY O ES 
ovgavod Sweet nverua Kywov TOIG wirovow KUO ; 
J dy 
14Kai 1jv &xfukwuv Outmuovioy, xaut Avro Tv XwAOLY* Eyevero O85 
700 Ouruoriov txBlnFHevroc, FAGAmorwv 0 xwELSS. xut EY aUVuaACuY Of 
oxaoe* 1Brveg O8 5 uviav emov Ev BeelteSovai tw GExovre Twv 


I. 0qw avrg eniOwor ; 


1. eni0woe (porrigit) avrw Abs Origen, uvrw enivwoe (porrigis c, 
Por..... «) BDac 7 xa £&v (uv A, om B) ABs, xa eav Cd, 
eay O08 xa. D = aut si a?be «T7107 (-ou A) wov ABabvs, wov 
«Toe (petierit) Ded p71 ADs, numquid bc, om B 1.2. ene 
Owot wvitm Txogntv ABs = Oxogniov wtw enadwor D, scorpio- 
nem porrigit illi b, sc. tradis c 2. novnoo. vnugyovres ABS, 
Tov7ooe ovres D, cum sitis mali (iniqui d) bcd Hilar 331 00- 
tary waa ABCD = Gyuge 00 arts os Hilar, honos datos b 

3. filiis vestris c Hil, vestris filiis b vuwy ulterum Cbe, om ABDs 

3.4. o £5 ovg. ABDs, de caelo abc 4. nvevuur uywov ABS, uyu- 
Fov Joun (datum) Dbcd Orig 1,213< 3,6504 5H. xue mv exBul- 
Aov Ouypoviov xut uvrO 7V XWFpOV (Xue WUTO 7jv om B, xur wvrO 
Nv XwQov in litura A) ABbs, Tavra Oe ermovroGg MUTOU NOOOPEOETE 
avtw O0umuovitouevos xweos D, haec cum dixisset offerunt illi unum 
daemoniacum surdum et mutum et erat duin eiciebat daemonium id 
ipsum ſuit mutum oc - 5-7. eyevero (eyeve in lit. A) des Tov Oat 
poruu exfphnievrog (eel Fovrog Bs) ehuknoev 0 XwQqIy xa: EXUU- 
{4aoav Os oxkor ABS, et cum eiecisset daemonium mutum locutus est 
mutus et omnes turhae mirahantur c, xa«« ex&aovrog wWuroOvu (eiecto 
eo) navreg EFavuatoy Dd, et cum eiceret a muto daemonium omnes 


turhae obstupehant b 7. Tives ds ABbvsg, xur Ties D, et qui- 
dam c ex his c, ex pharisaeis b eenav B, dicebat c 
Origenes 1,761® BeeLefovi B, belzehul b, beelzebub e TOW 


(Twy A, om Ds) «gyovre ABCDes, principem b 


Serpentem dahit ill:? !2aut si petierit ouum (0. p. F), numquid porri- 
get (porrigit FL) illi (ei F) scorpionem? 13si ergo uos, cum sitis mali, 
nostis hona data dare filiis uvestris, quanto magis pater uester de caelo 
dabit spiritum honum petentibus se? 1#(126,5) et erat eiciens daemo- 
nium, et jllud erat mutum: et cum eiecisset daemonium, locutus est 
mutus, et admiratae (amm. L) sunt turbae: !5(127,2) quidam autem 
ex eis dixerunt In Beelzebuh principe (Belz. -pem L) daemoniorum 


— 
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Saoviauy txBuklee TH Oumovin* Gregor Oe naputovregs Onweloy 
&& ovoavor tLyrovy nug avrod, 17 avrog Oe eidws 76 Oravonmuura 
adIav einev avtorg Toon Buca tg tavrny iapegrodeiiou ton 
poDTCE, xa Ofxog Ent oixov ninTE* Bt Je xul 6 outavag & tav- 
5s T0y OreuepioF7, nag oradToera 7 Pucileic aviov; ore Aeyere by 
Beeltefovh txfulker pe Th Oayrovie. 18 Je tyw t&v Beehteporl 
txPulkw I% Outpovin, viot vuav ev Tivi xfullovorw; 01d TODTO 
aVT01 vucty x6e7al Eoovru, Wet de &v Ouxtihw Fe0D £xPUANW Th 
Oumorin, You tqFuoe tp* vuig 1 Parcileia 10D Feed. Moray 
10 0 toyvo0g xaFwnkiouetvos pvLugoy Thy eavroD why, & eonyvy 


1. Jauoven Bbcg, add o Je wnoxpidug wuinev nwg OuvyYaTaKe OUTU- 
vas Curuvuy (oavuv D) expuklkew (expultw D) AD alii autem 
c, et alii b 2. £5 ovgurov elyrouy Nnup avrov ABDc, nap us- 
Tov etyrovy 2% orpauvod bs autem b, itaque c £s:0ws BDs, 
iWws A = videns c, ut vidit b 2.3. T> 0cavonunTtra uwvrwy Abc, 
a«aviwv Ta O0iav. BDc 3. avroes ABDs, ad illos c, om b 

&@ eavriy)] in &e be OtapeproFuucu Bbovg & ante ep eavrny AD, 
{e010 Feou C desolabitur c, deseretur d, desolatur b 4. 8u- 
per domum &c, add posita b nentee ABbes, neoma: D e« Oz 
x&e © oaruras ABDvg = et (ic et b) satanas 81 be in $e ipsum 
bo 5. eveprodthy C nw] ov D H, 6. ev feeltepovh (Peet. 
B) expurllev we ABDvs = me in beelzebub principe eicere ec, quo- 
niam ego in belzehul principem daemoniorum eicio b 6. de om b 
BSeelefBovhi B, belzebul b, heelzebub c 7. vioe Al), or vice Bg 
Ev Tive] ev Tt D (in quo d) ecicient d 8. avroe vuwy (vohis) 
x0cTae e00vTHe BDe, wvror xprrue vuwy £0OvTH (erunt vestri) ACby 
X0. V/t. vr. £6. 5 te Oe AB et add eyw De, ged 8i b $400] 
add eyw C 9. &pu] forsitam d, profecto c, om b pervenit 
Super vos c, praevenit (adpropinquavit d) in vos bd oTG&v) quando 
c, cum b 10. armatus b, add fuerit c puiaoon ABsg, qviuo- 
oz D, custodit b, custodire c T1v EauTov auviny ABg = Thy uv- 
Anv avrou D, atrium svum b, regiam suam c 


eicit daemonia (dem.): 15(128,5) et alii temptantes signum de caelo 
——_— ah eo. 17(129,2) ipse autem ut uidit cogitationes eorum, 

ixit eis Omne regnum in $e ipsum (ipso L) diuisum desolatur (-la- 
bitur), et domus 8upra domum cadet (cadit): 5si autem et satanas 
in 8e __ diuisus est, quomodo stabit regnum ipsius? quia dicitis 
in Beelzehub (Belz. L) eicere me daemonia. !9si autem ego in Beel- 


zebub eicio daemonia (dem.), filii uestri in quo eiciunt (eiecerunt) ? 
ideo ipsi iudices uestri erunt. Wporro si in digito dei eicio daemonia, 
profecto peruenit (praeu. L) in uos regnum dei. ?!cum fortis arma- 
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toriv 76 vnuoyovra avroD* 2 nay O8 loyveorrpog arron nil Fur 
mixr07 uvtov, Thy navoniay avrod wiper, tp 71 tnenolFe, xal T6 
0x3 uvrod Oradi0w)rv. 230 pe Wy wer uod xar yoo tori, xa 
0 47] Ouvaywy wer 2uord oxopnite, Horav TO hxudFuprov nverua 
KASy ano Tor uvFEwnov, Oifoyerar Or Gyvdpwy Tonwy CyroDy 5 
avunavow, xat pi} ergioxov [. TOTE] Atyue (Ynootrgeww tig TOv Of- 
x0y pov ovev EEG ov, Brut 2AGFOv evgloxer CEOupwUEvEYy xi XEx0- 
ounpuevor. 2roTe nogeveru: xai napuleuPure enTE ETEOR NVEVUETE 
n0VNOOTEOR ERUTOD, xal cloth Fovra xaTOWKET Exel, wat yiverue IA 
zoyara ToV uvFownouv Extivov xeigova THY nEwrWwY, 27 tyeveto Oe 10 


I. facultates eius c, ea quae possidet b enav ABs5, tav D, i 
bed 0s BD, de o As avrov ABbs, illo aliquis c, om D 
superveniens bc, supervenerit d 2. vix7107 avrov om Dd a= 
oe BDs, eper A, tollit d = auferet bc enenowtee ABsg, nenow 
#ev D, confidebat bc, confidet d 3. avrov ABDcdg, avro pr 
D, om b 0O:a0:0wow ABD; = distribuet bc, dividet d 4. Ori- 
genes 2,844 orav (cum) ABcs, add doe Db Þ 5. perambulat 
c, ambulat b de ABs, 0:« twv D per loca arida c, per loca 
quae non habent aquam b 6. non inveniens b, cum non invene- 
rit c zore Bb, om ADcs dicit c, dicet b 7. kov om b 
tov ABs, e\4wv D, cum venerit b, veniens c evocoxe. ABDs5, 
add ox0\utovra C = invenit (inveniet b) eam bc xa alterum 
om D ornatam b, compositam c 8. rore ABCs, et tunc b, 
om D nupuhaupuve ABDbs, add ped eaurov C, adsumit ad- 
huc a, ads. ille nequam c 8.9. enT> eTe0R NvEUUATC NOvOo- 
TEE EQUTOLV Abvs, t7. nv. nov. euvrov enTa B, ala entu nv. nov. 
£avrov Da, alios septem nequiores $piritus c 9. intrantes ac, in- 
trant et d, ingressus b exee ABcs, om Dab 10. novissima 
hominis illius peiora priorum (prioribus c) ac, eiusmodi hominis vita 
multo peior prioris b 


tus custodit atrium suum, in pace sunt ea quae possidet: 2??si autem 
fortior illo superueniens (ueniens) uicerit eum, uniuersa arma eius 
aufert (auferet), in quibus confidebat, et spolia eius distribuit (-buet). 
23 qui non est mecum, aduersum me est, et qui non colligit mecum, 
dispergit. 24(130,5) cum innundus $piritus exierit de homine, peram- 
bulat (amhulat) per loca inaquosa quaerens r2quiem, et non inueniens 
dicit Revertar in domum meam unde exiui, Bet cum uenerit, inuenit 
[eam] scopis mundatam. et tunc uadit et adsumit septem alios $pi- 
ritus nequiores $e, et ingressi habitant ibi, et fiunt (sunt) nouissima 
hominis 1llius peiora prioribus. ?7(131,10) factum est autem cum haec 
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&v TG Jetyewv avtov Tartu, Enuguos Tic Gwrry yUvT £x TOD Gykou 
einev avra Maxapla 1 xoirhic 17 Pactuouodd OE xul puacto og 
8911.u0uac. Buvtog Oe einev Mevody ye paxugior of Gxovovreg Toy 
Aoyov Tod Fe0D xa quvaiuooovre. Wroav Ie bykov EnaFpotoutruy 
2 « = c \ ef Q # a 
s 70Sarto eye H yeves avin yeves novnou totw* Onueiov Ently- 
_ \ a I 0 , 3 — ? \ \ - J - 30 
TeT, xat onueiov 0v 009 Oera worth, t pt T0 Onuetov Twve. Wxu- 
Hug yoo Eyevero *Twvig onuriov Toig Niveriruis, ovtwe EOTWL xi 
d viog Tod avFgwnov TH yeveh Tavry. 3 Suoihoon vorov Eyeod7- 
Oera Cv TH xoioee pets Twv GvOoav Th yeveng TAUTTS XaL XOTG- 
- Ln F - yy —_ vw 
10 xoever uvrouvg, Ore 1hFev tx TOv neouTwWy ThG yIS GxoDou Thy 


I. cum diceret haec ipse a, cum haec (ista c) diceret bc ENU- 
Ouon Tic Pwvny (aut pwvnvy Tic) YUVT Ex Tov oxAov B, levata voce 
(extollens vocem b) quaedam mulier «b, enapuou Tis yuvny why 
Ex Tov oxAov Ag, yuvr] Tis enugaou Pwynv ex Tov 074.00 D, mu- 
lier quaedam de turha levavit vocem et c 2, qui te portavit 
(baiolauit d) abcd uaodo. D 3. £37Anous] add xue C 
«aviog (0 D, ipse c}) ds ABDes, ad ille bd, qui a «nev ABDvs 
= dixit ei (ad eos b) bc, ait illi « pevouvyys BDs, uevouvy A, 
imo c, etiam d, om ab 4. qviaooovres ABCDabc, add avrov 5 
Lucif 132 turbis autem concurrentibus (congregatis c) bc, turba 
autem conveniente a 5. yevec alterum ABDabcv, om $5 ne- 
qua @&, pessima b tory] est et c onuoy A entCy Te 
BDs, Gyre A, quaerit ab, petit c 6. 8ignum bc, om @ 

wr, BNDabc, add Tov ngoqyrTov AS 7. ſuit abc Wwvus 
ADs, o wwvac B OT plerov TOrG ViVEuUrTats (ninivitis Cc, VOveUraUs 
D, in ninevitis d) ADabcds, Toig viveuvirurs Onueov BO Xt 
om C 8. T7 yevea Tavry ABDbs, huic generationi «, in ge- 
neratione hac c, add xa«: xaFws twvag ev Ty xo TOV X7TOUG 
Eyevero (fuit) Towg Nuepag Xue TEES vuxTAS (tribus diebus et tribus 
noctihus d, om a) ovrwg (add erit a) xa: © viog Tov avFEwnou EV 


T7 y1 (in terram @) Dad austri ac, ab austro b surget abc, 
exsurget d 9. & Tj xr om D Tav avOoav om C 
10. «vrovs] eam d de finibus a, a finihus bc 


diceret, extollens uocem quaedam mulier de turha- dixit illi Beatus 
venter qui te portauit et ubera quae suxisti. 28 at ille dixit Quippini 
(Quippe enim F, Quin immo al) heati qui audiunt uerbum dei et 
custodiunt [illud}. 29(132,5) turbis autem concurrentibus coepit dicere 
Generatio haec generatio nequam est: signum quaerit, et signum non 
dabitur il, nisi signum Jonae. nam sicut ſuit Ionas (I. f.) signum 
Nineuitis (Niniu.), ita erit [et] filius hominis generationi isti. 3: regina 
austri surget in 1udicio cum uiris generationis hujus et condemnabit 
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as ay as T . 
oopluv Folouavog. xai tov nltiov Sohouwmvos woe. Pavdves Ni- 
= Þ } Fl as LI a mo ” 
veuiTa GvUOTTCOvIC. &v TH xolott pete Tis yevelcs TUvrrG xul 
xaTaxoworow avrrv, OT: frETEvOmOuv Eig TO xjouyun 'Twva. xul 
a — T 
iJov nAtiov *Twve woe. Boudeig Oe Avyvos wwus tis xovnthy Tit 7- 
ory 02Je vnO Tov poOov, WAN Ent Try Avyviav, Wwa of elOnogeue- 5 
pevor TO pag Penwow. Tg Avyvos ToD owpurog for 0 pF ul- 
[l ce c C , C -_ PF ef \ av f 
p05 JOv. OTAY © OQF Aus OV Unkoug 7j, OAOv TO OWE COU 
T - 
puwrewov forw* engv Ot novnoeos 7, Xul TO OWpd GOV OXOTEWVOV. 
35 , T 4 \ -_ \ 2 o [1 [1 36 ;2 J \ -_ , 
OXOne OLV kit} TO WE TO Ev OO0L Ox0T0G EOTIvV. et ory To OWE 


1. 00J0p vc utrobique AD, ookouwrrog Bs nleov D g0lo- 
mone &, quam solomon (salomonem c) bc wo0:s ABDvs = ante 
plus a, post plus bc 1 -4. &vOpeg vivevitur . . . iwvh woe om D 

I. vivevitrae ACab, viveverrae B, ninivitae c, Nevevr 5 2. $ur- 
gent ab, resurg. c cum ista progenie Cc 3. condemnabunt 
ab, damnahit c in praedicatione «bc 4. nov wa WOE 
ABvs = hic plus (pl. hic bc) quam iona (ionas b, ionam c) abc 

0s ABbs, om Dac accensam ac, accendit et b 5. sub mo- 
dium ac, sub modio b «ul).a D 6. pw; CD, lumen abc, 
geyyos ABS ownutos ABs = add oov Dabs For om ab 
7. oov primum ABCDabcv, om c otuv BD, si ac, cum bd, orTav 
ouvy Ag 1 ABs, 7, (est) ante o oqJuipos Dd, fuerit a, ante 8im- 
plex c, ante oculus b oJXov (totum) Cabc, xue oLov ABs, nuv D 
8. est ac, erit b enav ABs, otav D, si ac, cum bd autem 
be, vero oculus tuus a ſuerit abcd et a, etiam b, om c 
Oxo0Tevov ABs, tenebrosum (ohscurum b) erit abc, tory Ox0Twvov 
eoTey Dd 9. oxone ouvy p11 ABcvs, # ovy Dab Ox0T0G 
£oTry ABs, tenebrae sint c, 0xoTog (tenebrae sunt ad et add ipse b) 
To OxoTog nooov (quantae sunt b, rese ....ntae sSunt a) Dab 

9 8eqq. & orv... quritn oe om Dab 9. ovy ABvs, om c 


illos, quia venit a finiþus terrae audire sapientiam Salomonis. et ecce 
plus quam Salomon (plus Salomone) hic. 32uiri Nineuitae (Niniu.) 
surgent in iudicio cum generatione hac et condemnabunt illam, quia 
err egerunt ad praedicationem ITonae. et ecce plus [quam] 
ona hic. 33(133,2) nemo Jlucernam accendit et in [loco F} abscondito 
(absconso) ponit (ponet) neque sub modio, sed supra (super) cande- 
labrum, ut qui ingrediuntur lumen uideant. 3+(134,5) lucerna corpo- 
ris tui est oculus tuus. si oculus tuus ſuerit simplex, totum corpus 
tuum Jucidum erit: si autem nequam fuerit, etiain corpus tuum te- 
nehrosum erit. 35uide ergo ne lumen quod in te est tenebrae sint. 
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426 (11, 36—40) KATA AOYKAN. 


oov 6Aov qWwTewoy, pr; £x0v pekoog Te OXOTENON, EOTHE FWTEVOY 
$ov ws otav 0 Auyvos Th Gotrouny qwrith oe. 37'Ev Je T6 Ao- 
Aou: wvrov epwrth wrtov Maprontog T15 Onws wgwrhon nup av- 
I@* eothdwv 08 uveneoev. 3g Je Mugiouios Idwv ESatpacey bu 
5 0) no@TOy EfPuntio97 np0 TOV Golotov. Piney Je © xtpoG nog 
avrov Nov vutic of Ocgrouio: 70 EEwHev TOD noTrToov xa Tod 
nivuxog xuFapilere, T0 08 towdFev Tudv yeuu wonayhs xai Novn- 
olang. Wahqppores, onyx 6 noon 70 EEwHev xat 70 towdev Enoiy- 


8. 70 eowSev xa T0 eEwdev 


1. @wrewvoy A, lucidum fuerit c Te AB = anfe ptpog cvs, om 
C? Ox0Tiv0v ABcs = tenebrarum cv 2. wc oray ABg = & 
sicut 6v T1 (& T1 B) aotgann ABs = fulgoris cv Pw- 
Tit ABs = illuminahit cv 2.3. e&y 0s Tw AuAnoan. aurovy (om 
Bs) eEwra (jowra c) avrov QPuepicriiog Tig (om B) onwgs ABS, in 
eo autem cum loqueretur ipse pharisaeus quidam rogavit illum ut b, 
et cum loqueretur haec rogavit eum pharisaeus quidam ut c, loquente 
autem eo rogavit eum quidam pharisaeus ut a, eden Je avrov 
Tis Ppeproniog va D 3. z«aE aviw ABs, apud eum c, pier av- 
Tov Da et ante apiwor7o7, b 4. aoe\Hwv 08 ABDas, et ingres- 
sus bc w0wmv eFavuauce ore ABs = Totaro draxpervouevos 
(recogitans @, cogitare d) & eavrw Aeyery (dicens d) Ja Te (quare 
d, quod a) Dad, coepit intra 8e reputans (secum disputans c) dicere 
quare bc S. primum bd, primo c, prius a 7700 TOU wor- 
orov ABDcs, priusquam manducaret b, quam pranderet d, om « 

dixit autem ac, et ait b 6. paprono: ABacs, add vnoxpru 
Db T0 eSwHev ABDs, quod a foris est d = prius quod de fo- 
ris est (est a foris c) bc, utrumne exteriorem partem « et ac, 
aut b 7. catilli d quod autem intus est vestrum (intra vos 
est c) abc, ah intus autem vestrum d 8. ovx oO A TO EE=- 
&gev (deforis est) xa To eowyev (deintus est) enommoev ABbs, To 
e£owdev (quod intus est d, interiora a) xa: To e£wFev (quod a foris 
est d, exteriora «@) eno:yoev CDad, quod intus est fecit et quod fo- 


30zi ergo corpus tuum totum lucidum fuerit, non habens aliquam par- 
tem tenebrarum, erit lucidum totum et sicut Jucerna fulgoris (fulgens) 
inluminabit te. 37(135,5) et cum loqueretur, rogauit illum quidam Pha- 
risaeus (-aeis L) ut pranderet apud se: et ingressus recubuit. 38Pha- 
risaeus autem coepit intra se reputans dicere quare non baptizatus 
esset ante prandium. Yet ait dominus (lesus) ad illum Nunc uos Pha- 
risaei quod de foris est calicis et catini mundatis, quod autem intus 
est vestrum plenum est rapina et iniquitate. stulti, nonne qui fecit 
quod de foris est, etiam id quod [de] intus est fecit? *tuerum tamen 
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oev ; *lninv T& evovra fore tlenuooryny, xa: (Won nuvra xaFapk 
verry Zotiv. 24AN ova: vuiv Toig Magiouiorg, ore Gnodexaronre 36 
q0voouov xa 70 nTyavoy xai nav Aaxavor, xui naptoyeode Thy 
xplow wat T75v ayunnvy Tod Feold. Tara [0] des nomTour, xd- 
xeive put nuageivar. Bovai tuiv rToig Mupgrouioig, Tr uyunare Thy 5 
nowroxadFedpiuv tv Tuig ouruywynls xui TOLG UONKGpODG £v Tr 
ayogulgs [xul T&G nowroxhoiug tv Toig Oeinvoic]. Hovai vuiy, 
[youu tres xnt Mugroutor trnoxpral,)] ore £018 we Th promueia Ih 
«dna, xui of avFgwnoe negenurotvret; £nGvw OUx oiduorw, Sarnc- 


4. 0s 


ris est c Cyprian 237 303 I. 747») verum « Cypr 237, verum- 
tamen bcd Cyprian 303 T« evovia ABDs, quae sunt bd, quod 
Super est ac, om Cyprian 1.2. T&vT« ... totiv] vobis munda 
sunt (om Cyprian) omnia c Cyprian 237, vobis omnia sunt munda 
Cyprian 303 2. vauv eotry ABs, eorw Vue D, vohis erunt a, 
sunt vohis haec enim oportehat facere et illa non omittere b 
alle D Tors Fupromos ABDas, pharisaei c, scribae et pha- 
risaei b quoniam &@, qui bc 3. na«apeoyeoFtue AD, prae- 
teristis « 4.5. Tavra (add Js Cc) der (oportuit c, Jee Aa) 
70:7oae (fieri a) xaxewva (xa: xewa A) pr, napavur (omittere c, n«&- 
gaprevac A, aquevar 5, relinquere &) ABacs, om Db 9. Torg Pu- 
ErouOrs ABvs = quprowor: Dabc ore ABDabs, qui c 

5.6. T1v nowroxaFedpuuer ABDs, Tag nowroxatedping abed Orig 
3,753 6.7. Tas wyoons ABDs = foro abcd 7. x« To5G 
(om D) nEwroxAkows (primos discubitos b, pr. ade. d) ey Torg Oee- 
nvois CDbd, om ABacs 8. youufpaTers Xue PuUNtTOUOr VIOXO 
Tee (om D Lucif) ADbs Lucif 133, om BCac £0TE (eorar A) 
we Te uvnuen It ABg = eore prvnprewe Dac, monumenta estis b 
Lucif 9. quae non parent b Lucif, ignohilia @, incerta c 
TEOrmnartouyres ABD, ambulantes abc Lucif, ot nepen. 5 ENUVW 
ante negmatovyres D, supra ac, supra illa b Lucif nesciunt ante 
ambulantes Lucifer 


quod superest date elemosynam, et ecce omnia munda sunt vohis. 
© (136,5) sed uae uohis Pharisaeis, quia (qui) decimatis mentam ſet 
rutam] et omne holus, et praeteritis iudicium et caritatem dei (c. d. 
et i.). haec autem oportuit facere, et illa noa omittere. (137,2) uae 
uobis Pharisaeis, quia (qui L) diligitis primas cathedras in synagogis 
et salutationes in foro. #(138,5) uae vobis, quia estis (eritis) ut mo- 
numenta quae non parent (app.), et homines ambulantes supra nes- 
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xorFHtig Of Tic Tv vorurav Ltyu avin Aiduoxale, TULIC Nfywy 


= Ld 3J I 9 a 
xu«t Tudkg rpoiluc. 60 08 einev Kut vuiv Tois voumorg ovat, Gre 


I \ I , , = \ I 4 © vv _ 
POpTULETE DOUG WY FOWNOUE FPORTIO OUVOSKOTUXTC, Xe CUTOL EVE Tv 
OuxTVAWy VuUav 0) NOOOWUUETE TOTG qopriog., Yovui vurv, ot of- 

5 x0J0peire Id prvruteis TWv NEOPHTOV, 0: OE NUTEDEC CUWMV UNEXTU- 
vav auvrovg. Bggu waprupeire xut ovvevSoxeite Toig £07015 Ty 
, = ay c/ I \ \ b , d ' Cc PY \ 
NATEDWY ULGQV, OT: UUTOL EV UKNEXTEVAY QUTOUG, wut; Os O0ix000- 
perte [uvrwav T6 pornueia]. 90G TODTO xul 7j CoQin TOD Fe0D eimev 
bh pa as 2 
Anoorele tig avrovg noogr7TAS xal knootoAOue, xut 25 avtoOv Gno- 
10 xTevoDow xolt Ex0rwtovow, Wivga txlnrn97] To wiug NUvIOY TAv 


NEOQpTTAOV, TO EXYUYYOUEYOY GNO XUTUPBORTS X00uOU, AND TH; YE- 


1. autem ab, itaque 6c Toy] ex abc ait bc, dixit a 

2. at ille (ipse b) ait bc, qui dixit « ovate TOs vOourxor; D 

3. popriu] add: Paper xa C dvofpuxrura pr D, dvofSaxta corr 
D, importahiles a, quae non possunt portare b, gravihus c «vT0?] 
add vue B 3.4. wv 0«xrTv).ov ABDas, digito bc 4. vuav 
om Cc TO1G Fopriors ABcs, ea a, om Db ore ABDabs, qui 
c Lucif 133 5. oe 08 ABDbcs Lucifer, nam «, xa: oe C 

6. &o«] ergo ab Lucif, profecto c puprvgere ADabcs Lucifer, 
puETVOeES ore B Xc&e ovrevloxere ABS, consentire c, uy Ovv- 
ev0oxey (consentientes) Dab Lucif 7. illi quidem ab Lucif, qui- 
dem ipsl c occiderunt eos ab Lucif, eos occ. Cc aedificastis 
Lucifer 8. avIwv Ta fvnuers Acc, sepulcra eorum Lucif, om 
BDab X&e 7] 0oquu Tov FJeov emev (dicit) ABacs, om Db Lu- 


cifer 133 9. cnootehw ABucs, anooteh.u Db Lucif [71-8 


avrovs ABDbds, in illis a, ad vos c, om Lucif x&«e alterum BD 
abcs Lucif, om Ad ex illis occident ab Lucif, illos occidetis c 
10. persequimini c 10. 11. sanguis omnis prophetarum Lucif 
11. To exxuyyoueroy ACD, to exxvvou. Bs, qui effusus est abc Lu- 
cifer constitutione bc Lucif, origine a «no alterum ABvg = 
£w5s Dabc Lucif 


ciunt. 4 (139,5) respondens autem quidam ex legis peritis (q. 1. pe- 
ritus) ait illi Magister, haec dicens [etiam] nobis contumeliam facis. 
®at ille ait Et vohis legis peritis uae, quia oneratis homines onerihus 
quae portari non possunt, et ipsi uno digito uestro non tangitis sar- 
cinas. #7 (140,5) uae vobis, quia (qui) aedificatis monumenta prophe- 
tarum, patres autem uestri occiderunt illos. *® profecto testificamint 
quod consentitis operibus patrum uestrorum, quoniam quidem ipsi eos 
occiderunt, uos autem aedificatis eorum Sepulchra. 2 (141,5) propter- 
ea et 8apientia dei dixit Mittam ad illos prophetas et apostolos, et 
ex illis occident et persequentur, ut inquiratur sanguis [omnium] pro- 
phetarum, qui effusus est a constitutione mundi, a generatione 1ista, 


as ww SS AcSns two 8ﬀ_ nn 
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yea Tavtrs, land aiuaros 4 7th tws wyurog Zuyupiov Tor ano- 
Loptvorv peratu* rod Foo uoTthAouv xut T0D oixov. vai Lfyw ups, 
txCn1n91,0eTu ano ths yevelg Tavtng. 2 orut tuiy Torg vous, 
67 T,oarte Try xleid0u The YYWAewg* aUTOL OUn Ef07,AFQTE, xui TOOG 
eloeoyopevorg Exwilvoure, 33.Atyoviog Je avrod Tarr no0G aLrOrG 5 
FoSavro or yoapuurers xui of Mapronic: Jarvis Evexer xui ano- 
oTopuTiterv aviov ne0i nlugvwy, 5 tvebgevorrec anroy, (1 ouvres 
Fnoevou! Te tx TD OTOuaroG wvroD, vw xutTyO070W0w UDIOD. 


1. azo BCD, ano Tov As abel ab Lucif, add iusti c EWC 
BD, ewc Tov Ag zacchariae b, Luyapiov viov Supuyxiov D 
1.2. Tov «anokopevor (qui periit) peratv (inter) ABbcs Lucifer, ov 
£porevouy wrea peoov (inter a) Da 2. ocxov ABs, vaov D, tem- 
pli d, aedem abc Lucif 3. a gente (progenie c) hac ac, ab hac 
generatione b Lucif 4. noare ABvg Orig 1,167 2,526%* = expvu- 
ware Dac, obsconditis b xMida A, xhew D uvro: ABvsg 
Orig = xa: avroe Dabc «on\dure ABCD, tionidere 5 Orig 
= introitis abc 5. eroeOyopevors ABg Orig, eronogevorevors DD, 
introeuntes ac, eos qui introibant b exw.,voare ABDabs Orig 
1,167, prohihetis c, ovx aqiere eloelFeiv Orig 2,5260 AeyovTtoG 
de avrov (om D) Tavra nog wvrovg (= omni populo) Aus et add 
evwnov NuvTtog Tov Auov NN, cum ad illos diceret coram omni plebe 
b, cum haec autem diceret ad eos in conspectu totius populi c, x&- 
xeeJev eSelcGovrog wrov BO 6. oe youpupaTers xe 08 PaC 
oc: ABg — or Pupioutor xat or vouxo:e Dbc, tam 8scribae quam 
et legis doctores « evexeev ABs, eye De, 8e habere ab 

6.7. anooTouariteuv wvrov ABg, ovypulle avrw D, committere 
cum illo b, conferre cum eo c, comminare illi a 7. de plurihus 
ac, de multis post quaerentes b eveOpevovrec wurov ABve — om 
Dabec Crouvres ACDabc, xul Cyr. vs, om B 8. Fnoevont 
Te Ex Tov OTopeanrogs avrov ABvgs = aupoguny (occansionem) Teva 
AufBuv (invenire) wvTov (ab illo a, de illo b, om c) Dabc X>@T7= 
yog71owow Babcvs, xatnyopnoovory A, evawory xutmyoonou: D 
eum ac, anfe accusarent b 


51a sanguine Abel usque ad sanguinem Zacchariae (Zach.), qui 
riit inter altare (altarem) et aedem. ita dico aohis, requiretur ab Fac 
generatione. 52(142,5) uae uvohis legis peritis, quia tulistis .clauem 
Scientiae: ipsi non intro istis, et eos qui intro ibant (iebant L) pro- 
hibuistis. 33 (143,10) [Et] cum haec ad illos diceret, coeperunt Phari- 
saei et legis periti grauiter insistere et os eius opprimere de multis, 
5insidiantes [ei om L] et quaerentes capere aliquid ex ore eius, ut 


Penna INS. IVE DE) 


ee 
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12y ois emiovynyFeoahv TWYy puprtlwy TOD OFAOU, WOTE XUTANC- 
Teiv GAAThovg, TotEato Atyuv neg Tore pwendytAG avroOD NowTEY 
TTpootyere euvroig ano ths Wunc TaOv Mapontwy, JTI5c tony un- 


a 


xoroG. 2ovdev Oe ovyxexalvupetroy £otiv 0 OUs WnOxuAvePTCeray, 
\ \ ea dt , 3,2 » T e/ = / J 

5 xud xovnT0v © ov yvwodrorrur. uv wy 00 tv TH OxOTIG ernare, 

_ I - 

tv Th wrt GxouvadT,cerm, xai 0 nod T0 ove Eluknoure Ev Toig 

Tautlors, xhovy 37 oera ini Tav SwputOv. *Vfyw O08 vuiv TOI, o- 

Aorg prov, perj pony HhTE Gno TOV GnOxTEVOVTWY TO On xa werd 


I. &v or emwureyFeugowy TW prvprtOwy Tov Oyﬀiov ABgs = nok- 
Awv Jes oxAwv ovvynepreyovtowv (circumstantibus bc, adstantium d) xv- 
x\wo (ad eum c, om b) Dbc, multa autem turha..... tinen.....um 
IN......t a I.2. WOTE xaTanateay wWhknlovug ABS = wWOTE al- 
AnLovg ovvnvryer (conculcarent c et add ita b) Dbc, ita ut..... alium 
+++ ++. Culcarent « 2. dicere «b, dicens c «&vrov om Du 
no@ToOV)] coniungunt cum praccedentibus AC, om b 3. attendite 
vobis b Lucif 20, cavete (add vohis c) ac TwWv Pagonwy AD 
abcs Lucif, post vnoxows B hypocrisis b Lucif, adfectatio a, 
simulatio c 4. autem bc, yuo De ourxexal. D OUX 
«noxalvapF7,oerar (revelabitur) ABadg, non reveletur be, ov ave- 
ow9dnoeraur D 5. et ac, neque b cognoscatur ac, sciatur b 
«v# wv oou ABDs Orig 4,81®, quoniam (om a) quae ab, verum quae 
d, homo qui c dixistis b, ....ritis &, locutus est c 6. axov- 
o4noeru ABDs, audietur c, dicentur b, ..raet..huntur a, 9xovoure 
ante einare Orig 4,810 ad aurem locuti fueritis «, in aure locuti 
estis bc 6.7. ev Torg Taors A, in (aut in c) cubiculis ac, om b_ 
7. 0wuatwy ABDas, add et (nec non et b) in plateis be Aeyw 
ds ABDbcs, dico a, Tavra de Atyw Orig 1,296* 7.8. Torg praorg 
{ov ABDbcs Orig, quasi amicis « 8. 70 My gopndFhre ano 
TaOv GnOoxtTEVvovrwy TO Onan wWIioni Afeor uno MatFuaiov xal 
Aovxae tipnuevov. Orig 1,296* uy poBndtnyte (-Tor D) ABD5 
Orig 1,296<, nolite terreri @, ne (videte ne b) terreamini bc, non ti- 
mere d. ov pofnttov nuiv Orig 4,321 a&70xTEVvOYTWY A, ano- 
xTevovTwy D, anoxtevovroy Bg Orig 1,296**, anoxtwvorrwuv Orig 
4,321s, qui occidunt abc corpus be, om & 8 8eq. Xe fjeTG 


accusarent eum. 1multis autem turhis circum stantibus, ita ut se in- 
uicem conculcarent, coepit dicere ad discipulos suos (144,2) Adtendite 
(Att.) a fermento Pharisaeorum, quae (quod) est hypocrisis. ?(145,5) 
nihil [autem] opertum est quod non reueletur, neque ahsconditum quod 
non sciatur. *quoniam <1ae in tenebris dixistis, in lumine dicentur, 
et quod in aurem locuti estis in cubiculis, praedicahitur in tectis. 
*dico autem uobis amicis meis, ne vereamini (terreamini) ab his qui 


A. . a od 
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Taira& 417; $x0vTwy neowwooy Tr nogou. *unodeifo 08 uiy Tiva 
qoPnFhtre* popndnre Toy perk TO Gnoxrevu txovru tEovolav 
tupaltiv eig Thv yeewvav. val Ltyw wuiv, Tobroy pofrtnte. Soo 
nivte otooudHa nwititu: WOOupiuy Ovo ; xat tv £E avIAV 0D% EOTEV 
tmihelnouevoy Eveunuov TOY FeoD. TGAAG at mae TOWKES The KEPAU- 5 
arc rudy naou Told pnvrur. ph [00v] pofSriode* nok.av oTEOU- 
$iwv drapepere. 3Atyw Je thuiv, nag og &v 0pokoyr,on tv tpol tu- 
nooo9ev Twy avFownwv, xat bþ viec TOD avFEwnov OKOAOYT Ott 
tv via tungootev Thv dyyehov ToL FHeod* 96 Oe Govnauauevog WE 


(uera 08 Orig 4,321) Tavra wn eyovrov (habent) ABabcs Origenes 
1,296< 4,321®, Tx1v 0s woyny wn Ouyuperwy UNOXTEVKE WNOs £yOv— 
Twy D 1. negrooo0v AD, negioootepoy Bs Orig 1,296 4,321%, 
amplius abcd quid (quod ab) fſaciant abc 2. popydFyre om 
Da £xo0vtu eovoray ABDabc Orig 1,296* 297* bis, 2E. exovra 5 

3. eufoluv (mittere bc, mittendi a) ex T7» (T1v om Orig) yeevvayv 
ABabcs Orig, ug yeevvav pulev D vae ABDs Orig 1,296*, 
etiam b, om ac 4. quinque ac, duo b nwAeTuae (nwAeute 
A, nwiovvrue B) noon wy Ivo ABDs, veneunt dipondio c, Jvo 
4ooapiwy nwititue Orig, depondio (asse b) veniunt ab ex illis 
bc, eorum & 4.5. eorry endelyouerov (in oblivione) ABDQacs 
Orig, cadit b 9. evwnuwv Tov Feov ABDQs Orig, in conspectu 
dei a, coram domino c, sine voluntate dei b G&AX1G) nonne Hilar 
578 5.6. ae Toeyes vauwy nuoue Th; xepulng (de capite) nout- 
pmuevae crow Dd 6. n«oue om Hilar ovy ADQcs Orig, 
om Bab pofrtyre D Orig, 6.7. noMwv (add yup D) orgov- 
Hwy Oenqepere (add vuers D) ABDQOs Orig, multo vos passeribus 
differtis a, multis passeribus plures estis bc 7. autem c, om «ab 
Cuew ore D opc0koynocn BQabcvs Orig, opokhoynou AD tv 
4,01] me ac et ante confessus f. b evngoogev D, coram abc 

9. ty avr@y] eum ac, illum b evnpoodv D qui autem ne- 


gaverit me (me neg. c) abc j 


occidunt corpus et post haec non habent amplius quod (quid) faciant. 
5 ostendam autem uohis (u. a.) quem timeatis: timete eum qui post- 
quam oecciderit habet potestatem mittere in gehennam. ita dico uohis, 
hunc timete, ®nonne quinque passeres ueneunt dipondio (depundio 
L?)? et unus ex illis non est in ohliuione coram deo. 78ed et capilli 
capitis vestri omnes numerati sunt. nolite ergo timere: multis passe- 
ribus pluris (plures L) estis. ®dico autem uobis, omnis quicumque 
confessus fſuerit [in L] me coram hominibus, et filius hominis confi- 
tebitur illum (in illo L) coram angelis dei: 9(146,2) qui autem nega- 
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YnpooFe Tay avFownuv anagyyFr,oeru Evwnoy TWY Gyythoy 
- _ 4 = (4) pd] -_ , \ ©\ _w » [4 
Tov Feod. Wxal nic os tori hoyov elig TOv wiov TOV av4ownov, 
» - » - - \ Þ] \ ef ay / 3 
ape 1,oerue worm Tw Ot tis TO wywov nveruu AARoqT pI oavrE our 

» , 107% p 4 , Ca \ \ \ 

apeF1joera. Moray de ngoopeewewy vandg ent TH CUYHyWyng wal 

5 Tis Goyac xa Tug EEovolng, (tr; pregiurare nwg h TE GnOAoynone 

ove 4) ti einyte* 1270 ya Gyiov nveruau Water vung tv atth th 
as - »3 y _ _ 

won 6 Ot eineiv. BEinev 08 Tis avrm tx To oyhov Ai0uoxale, 


5H. weepmywronte 


I. 4ungoovtev (evng. D) ADQ, coram abc, evwniov Bs Orig 1,296* 
ancaovnFyoeru: (abnegabitur) ABQacds Orig, agrnFyoeru: D, ne- 
gaho et ego eum b evwniov ABQs Orig, evnrpootev DD, coram 
abc 1.2. Twy uyyehwy Tov Jeov ABDQacs Orig, patre meo 
qui est in caelis b 2. xa na ...A\oyov] omnis enim qui pec- 
caverit Lucif 220 oc ABQOabds, add av Dc eoer] dixerit 
acd, dicit b 3. Tw Oe #5 T0 aywov nverun AO un our 
ABO; = qui autem blasphemaverit (posf sancto b) spiritum san- 
ctum (in 8p. sct. Lucif, in spiritu sancto b) ab Lucif, si quis autem 
in $piritu sancto dixerit c, &:c 0e To nverua TO wyioy DD 4. uqe- 
9yoere: ABQvs = add illi ab, add avi ovre ev Tw ive TOUT 
(neque in hoc saeculo c, neque hic Lucif) ovre ev Tw prehlovre De 
Lucif oray] cum abc npoapepwny AQs, uopepwoy B, 
Pepwory D Origenes 1,2954, adducent ad, perducent c, ducent b 

ene ABQO:s Orig, ad ac, «5 D in synagogis b 5. Tag Kp- 
yac] Tapexas Orig cod, principatus d, principes a, ad pr. c, ad ma- 
gistratus b et (et ad c, ad d) potestates abcd (47 pLEOs- 
pevate Ac, nolite solliciti esse abd, wy npopepepyiure DD, pwn Weot- 


pryyorre Q Orig, ne cogitaveritis c, 1177 pregipynnaure BY 1 Te AB 


Qvs, om Dabc Orig «10L071,0109t] respondeatis bd, rationem 
reddatis a, vos excusetis c 6. aut quid (om b) dicatis (dicetis d, 
loquamini c) abed To yap aywov nverun ABDQas Orig, $piritus 
enim $anctus bed d:0nty A 6.7. in ipsa (illa c) hora bc, 
eadem hora a, om Orig 1,2954 7. dicere ab, dici c dixit 
autem ac, et ait b aviw ADvs, post oxiov BQ, ante T5, ac, ad 
illum d, om b 


uerit me coram hominihus, denegahbitur coram angelis dei. 19(147,2) 
et ommis qui dicit uerhum in inm hominis, remittetur illi: ei autem 
qui in $piritum sanctum hlas; mauerit non remittetur. 21(148,2) cum 
autem inducent uos in 8yna® as et ad magistratus et potestates, no- 
lite solliciti esse qualiter av quid respondeatis aut quid dicatis: 2spi- 
ritus enim sanctus doceh; uos in ipsa hora quae oporteat dicere. 
13(149,10) ait autem quid: | ei (ei qu.) de turha Magister, dic fratri 


ws 
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ene 76 «delqpy wov peeplonog we jet epod Thy xhnpovordar. 146 Of 
tnev avrG@ Av3owne, Ti; pe xaTeOTIarv xQm1V 77 HECIOTHV £Q TAG; 
l3einev 08 G05 aviorg Opare nul quauoneod3e Wn nuONG NAEOVE- 
luc, Te 0UVx &v TY) negwaoevev Twi h Lun avrov fotiv &x Tov 
vnugyovrov auth. eine df nagafiolnyy ng uviods Mywv * Av- 5 
Younov Twos nhovoiov uot oev 7j Ywon, 1 xut Otehoyiiero tv 
eavr( Xeywy Ti nowmow, ot ova tyw nov ouvvatw TOrg xagnors 
uov; 18 xai eimev Tovro nowow' xaJerm pjov TH no91,xuc xl 


> = ©. A 
neitovag oixovounow, xut ovVrutw exert nurtu TR YEVTpIATE j1OU 
FE » - 
5H. avTor. 


I. «nov D ut partiatur (dividat bc) «bc ad ille b, ipse 
vero C, qui « 2, homo ac, o homo b xoiTyy BD, Ottuorny 
AQOs, iudicem a?bc 7 (eoroThy ABObs, om Dc et a? tp rus 
ante iudicem a? 3, dixit autem al eos a?b, om c PUL.a0- 
oeoda D nuons ABDQabecv, tic 6 4. & T@ neOwooever 
me ABDOs, in superando alicui &, in abundantia cuiusquam b, in 
obaudientia substantiae alicui & 1 Cwr avrov eotey ABQabs, 
£0Twv 71 Cn (vita 8ua c) Dc 4.5. ex Ty VAAQzovruv UUTO 
(uvrov As) ABDQs, ex his quae possidet bc, de facultate swva «a, de 
suhstantia eius d 5. dixit ab, ait c ng0g avrovg Nnuou- 
folny D 6. qvpopyoer AD, wq. BYs ager ac, pos- 
8es810 þ recogitahat «, cogitavit bc 6.7. e& aurw B, 8e- 
cum C 7. congeram «, congregem b, recondam c 8, et bc, 
et cogitans « Hilar 260 ene Q xaF4\@) destruam be, 
deponam « uov alterum ABDQOs Orig 3,230", post anodnxaus b, 
om acd 9. wetovag omodopyow ABQas Orig, maiora ſaciam 
be, no1ow avrag peetovug D 9 8eq. xui ouVvutw ..,ayaF pov 
om Orig 3,230® 9. x&« avvatw exee ABQs = xauaxe ovvatw 
Dabc T& yevnuare (yeuv. Os) prov ADQs, quae nata sunt mihi 
h, fructus meos ac, Toy orerov B 


meo [ut] dividat mecum hereditatem. Hat ille dixit ez: Homo, quis me 
constituit jiudicem aut diuisorem super (supra FL) vos? !5dixitque ad 
illos Videte et cauete ah omni auaritia, quia non in abundantia cuius- 
quam uita eins est ex his quae possidet. | 15dixit autem [et] similitu- 
dinem ad illos dicens Hominis cuiusdam diuitis uberes fructus ager 
attulit (adt.), et cogitahat intra se dicens Quid ſaciam, quod non 
habeo quo congregem fructus meos? et dixit Hoc faciam: destruam 
horrea mea et maiora ſaciam, et illue congregaho omnia quae nata 
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= _ _ F » 
xai T6 wyadF prov, 1 xui cow Th woyſj prov Pryr, txus noMd 
* »/ » 
dya9a xelueva tg try node avunurov, quye, nit, en fpuivor, 
5 CY -_ \ \ Ll 
20 enev 08 uvry 0 Jeog "PAqpprvy, Teavin Th voxti Thy wuzny cov 
» =P þ \ = e\ \ c , [ » _ 21 | 4 £ [) 
Gnarovowy uno 00 « Ot yroyuaoug, Tive eoTte; Loviwe 0 Jh- 
_ _ 3 \ 
$ oavoItov Eavrg xa je; elg Jeov noviav. 2 ene de noog tory 
uadnrgg [aviod] Jig rovro ruiv Atyw, p17] peQtro are Th WuUyf] TH 
a _ Ul c \ \ 
payne, pende I owauart [tur] 14 erdronode, By [yup] wuyn 
_ _ + as _ . , 
naeigy e0Tw 115 TOOQT,S, xati T0 Owpen TL tyOvuarog. Bxutaroy. 


OGuTe TOVG x0puxuc, Ore 08 onegaraw ode Fegitovo, off on 
3. 0 xrgog 


I. x«: Tie ayaJu prov ABQuvs = om Dabec wvyn alterum AB 
NOQvs Orig 3,230* bis = om abc no\\cg om Orig 2. x6 
peva ... nm ABQvs Origen 3,230® bis = om Dabc evpoEutiver] 
aepulare ab, iocundare c 3. ye0os BDQabcs Cypr 210 241, xv- 
ow0c A Cypr 323 uppwr ADQs, uqpov B Orig 3,229f7 2308 
297* 4,294 298% in hac nocte Iren 202 3.4. T1v vynv 0ov 
anarrovey (repetunt b, reposcunt «, arovory B et O?) ABQabs Orig 
3,229f 230* 4,298", «nurovo (expostulahunt Iren) T1yy wuy7y 0ov 
D Orig 3,297* 4,2944 Iren 202, expostulatur anima tua c Cypr 210 
241 323 4. uno oov ABDQabs Orig Iren Cypr 241, om c Cypr 
210 323 ds ABQbs Orig 3,230* 297< Iren, ovy Dac Cypr 

Tive ABQs Orig = Twog Dabs Iren Cypr 4.5. ovrawg 0 Jn- 
ouvpiiuy tauviw (uviw B) xue un ts Feov niovrIwy ABQs, sic et 


qui 8ihi thesaurizat et non est in deum dives c, om Dab 6. av- / 


rov ADQabs, om Bec ry Aeyw AQabcs, Aeyw vwuery BDv 
nolite solliciti esse abd, ne cogitaveritis 6 T1 wvrxn ABDObo, 
add vudy g, de anima vestra 7. corpori bc, de corpore a 
vuwy Bu, om ADQbes yup BDbe, om Aasg , 8, nAeov D, 
pluris 6 cibo c, quam esca ab vestitu c, plus quam vestitus 
(restimentum b) ab 9. Torg x0pnxag] Th Neterva TOY OVen- 
vou D ov] ovre D serent d orde] ovre D metent d 


s8unt mihi et bona mea, I9t dicam animae meae Anima, hahes multa 
bona posita in annos plurimos: requiesce, comede, hihe, epulare (ae- 
ulare F). Wdixit autem illi deus (lesus) Stulte, hac nocte animam 
tuam| repetunt a te: quae autem parasti, cuius erunt? 21 gic est qui 
8ihi thesaurizat (thens.) et non est in deum dives. 2?(150,5) dixitque 
ad discipulos suos Ideo dico uohis, nolite solliciti esse animae - quid 
wanducetis, neque corpori quid uestiamini. 23anima plus est quam 
esca, et corpus quam uestimentum. 24 considerate coruos (corbos L, 
volucres al), quia non seminant neque metunt, quibus non est cella- 
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tary Tapteioy ov0e dnodnuy, xut 0 Je0g TOEQE ULTOUG. NUO(W wrG\- 
lov vpetc Ornpepere TOv nerewar, Brig Je 2 vawv mepywiv OV- 
yarua ngoadFeivar Ent Thy Thiniay unrod niyey fra; Be ov orde 
Adyiorov devuode, If nept thy Lommv weptmywvate; 2 xatuvor,oure 
76 xpivu, nw avEare* OV x0nm onde vie Atyw O08 vuiv, [Or] 5 
of0e Xokopmv ev nuon Th 0uEy urron negrtefurleto we Ev TOUTOV. 
We} Je TOy yOgrOv O1,4tepov &v KyEOG OvrTH ul avgiov tlg #hpuvov 
falkouevoy 0 Geog orig Kuala, now uakkov ung, 196nt- 


21 \ c -_- \ 0" a Fi - - 3\ / [ \ \ 
oro. 2 you watetg per ChTETE TT uy te 4 Ti TE, Ht perj LLETEC)- 


I. T«g1er0v ovde ABabes, ovre Tupueoy ovre DD «vious ABQs, illos 
be, «vra D noow juhkov ABQbs, ovx: (nonne) Dec 2. Ounpe- 
oerae N, pluris (plures b) estis bc leeormuvry ABQs, cogitando b 
ef post potest c, om D 3. npooFeva ADQabcs, post aviov B 
ad s8taturam 8vam (statum swum b) be, sta..... s$uae ev om 
D 3.4. &« ovv ov0e (ovre Ac) ehuyiotov Ovyaods (Juvaodtn A) 
7: ABQvs = #v« Dabc 4. Xomnity ABQvs = add Te (ut quid b) 
Dabc 5. Ta xown ABDvs = lilia agri abc avSavee ABQ 
bevs, om Da . ov xyn(Km AB;, non lahorant (texunt «, nent c) 
abc, ovre v1,Fee (neunt d) D ovde vhFe ABQs, neque neunt (add 
neque texunt b) ab, neque texunt c, OVTE VPUrer D autem bc, 
om a ore ADbe, om BQas 6. solomon ab, sal. c in omni 6, 
add illa b, in tota'c neptefulero ABDSs, ...., tus er.. a, sic 
amictus est c, vestichatur b ex istis (his c) abc 7. si autem 
c, quodsi «, aut videte b TOVv YOETOV ONLLEOOV EV WYOW OVTCE 
Aabc et Q?, tov yoprtov tov «ygov (tv TW KyEw 56) OnfECOY OVTC 
Ds, & auyow Tov yoorov OovTtu Aneoov B xMfpavov Os, x).u- 
Buvov AD 8. appuatee B, vue D, wuperrvory AG eb Q? 

9. nolite quaerere «b, ne quaesieritis c 1 ADebcs, xa« BO 

xe j17 {eeTeworteodFe (-oFae AD) ABDQvs, et (om a) nolite 80lli- 
citi esse ab, nec 80lliciti sitis c, et non ahalicnatis vos d 


rium neque horreum, et deus pascit illos. quanto magis uos yew 
(plures L) estis illis? 2 quis autem uestrum cogizando potest adicere 
ad staturam 8uam cuhitum unum? 2%i ergo neque _- minimum est 
[non, omiss80 neque] potestis, quid de ceteris (caet.) solliciti estis ? 
7considerate lilia, quomodo crescunt: non laborant neque (non) nent: 
dico autem uobis, nec Salomon in omni gloria sua uestiebatur sicut 
unum ex istis. 25sj autem ſaenum, quod hodie' in agro est et cras in 
clibanum mittitur, deus sic uestit, quanto magis uos, pusillae fidei! 
29et uos nolite- quaerere quid manducetis aut quid hibatis, et nolite 
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© CY ” a , 3 *- _ Us 
ofcende* Windro yug narra TH try TO? 4004100 ENCHTET, Thy 
c 34 ' Pn Ul = ©. pn \ 

Je 0 nurn,o oivev Ore yorcere Tour, Il nkyy Cyteite 11y Juot- 

= _ Ul c - \ PA 

Aclav uvrond, xui Tubre [nuvta] noooted 1,Oetw tfiv, gn Pofor, 
' C \ C - _ (4 as 

T0 pux00v NOturior, Ort er00#1joev 0 NATTY Vay WoDver wiv Thy 
, 33 , \ c , c as \ g , 21 ; , 

Baoiktlav. 33 nwAroure TH vnugyovtu Uuwv Hui OTE Eher,uroOtvny, 

mw , 
TO Oure tavrorg Pakkuviia pr naAnOr ent, Y10UUOY UVEXAeNTOY 
a = 4 I ta bl \ ' 

&v Toig ovgauroic, Onov xhtntys oox Eyyicee onde Ong 0iapdFtipu, 
e& , 3 £ \ ©  _ _ J/ ft -.. W 

349nov Yap £0Tw 0 Jy ourges Tpwy, Exer xa 7 HKUQOIH UuiOY OT, 


eo »w ce » = c - , X . . p 
35 EO TWOKY Ut 0OQTes Tfemy NEQUELWOKENCE ur Of AUYVOL KW19{1EVOL, 
2.3. 17y fSunoiuuv Tor Jeon, 


1. omnia ac, om b mundi c, hujius mundi b, saeculi « EN(- 
Gree AQs, enitytrovory B, Gra DD, quaerunt abc 1.2. vewy 
Jes o narno owev ABQuvs = videv yap 0 nutTyE vawy Dabc 

2. yonTLere (-Tor D, indigetis c) Tovrwy ABNDOcs, horum omnium 


indigetis b, haec omnia opus sunt vohis « nav Cyteie ABOQ 
bevg, Cyrerre de Da 3. avrov Bac et pr D, Tov JFeov AQObds 
ef pr corr D navra ADbcs, om Ba et Q? 417 Gofov 
ABDOs = nolite timere abcd 4, pusillus (minuna &, modice c) 
orex abc, pusillum gregem d oTe & a@viw quooxyoev D 


5. vendite quae possidetis (add facultates vestras c) bc, vendite hona 
vestra (res vestras Cypr) « Cypr 239, res vestras vendite Cypr 303 
elemosynam ad et add et b 6. Pakluvice ADQ, Ppulaviin s, 
sacculos ac, $aculos b thensaurum abd uvey)imtov D, in- 
deficientem b, non def. acd 7. oraqpFeugpr A, 0ruqyeper D, con- 
rumpit bed, consumit «a, add et uhi ſures non effodiunt et ſurantur b 
8. yup om b est c et post vester b, fuerit a thens. «bd 
xae (om c) 7 x«0d0 a rpuwy eorar ABPQcs, toru (erm D) war 
xzap0mn vuwy (nu pr D) Dab 9. eorwour ABPQcvs Orig 
2,816.7 Iren 278 282 Cypr 203 266 293 307, et sint a, Sint autem þb, 
e&orw D ae 00qvec ruwy AQabc Orig Iren Cypr, rpwv we 00qveEs 
BPs, ruwv 7 00qrs D, lumbus vester d nepielwouerny, D 
Avyvo!] Avyhor D x#«c0pevoe ABDPQaubs Orig Iren Cypr 266 


in svblime tolli: Whaec enim omnia gentes mundi quaerunt, pater 
autem uester scit queniam [his] indigetis. I! uerum tamen quaerite 
regnum dei, et haec omnia adicientur uohis. 32 (151,10) nolite timere, 

usillus grex, quia conplacuit (comp].) patri nestro dare uohis regnum. 
33 (152,2) uendite quae possidetis et date elemosynam. (153,5) ſacite 
uobis sacculos qui non ueterescunt, thesaurum (thens.) non deficien- 
tem in caelis, quo Sur non adpropiat neque tinea corrumpit. 3 uhi 
enim thesaurus (thens.) uester est, ibi et cor uestrum erit. 35(154,10) 
Sint Jumhi vestri praecincti et lucernae ardentes, 36et uos similes ho- 
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36 x2 rueig opeore avFownog nEOO0eyopevors TOY x1UEIOVv ERVTOY, 
nore Grulvony &x Tv yur, wa tAJovrog xut xporouvrog evdHms 
dvoiEworv url. 3 paxugior of 0othor Exeivor ors tAFHwv 0 xupog 
er01,04 Y0n,yooorvrAG* wry Aeyw wadv Ore NEOt,WOETKL HOI VC 
xhiver aviovg xu nugeldwy Oraxoviore avroig. Bxul fav thFn tv 
77 Oevrton quiaxy xa ev TH Toth quhuxy Ad); xut ebony ovrwg, 
uuxugol elow ot Joukor exeiror. Irobro Je prvworete Ore el HO 


293 307, add in manibus vestris c Cypr 203 I. avrov I Orig 

2, «avalvon ADQ, uvulroe BPs, revertatur abc Iren 282 Cypr 266, 
veniat Cypr 203 293 307, veniet d a nuptiis abe Iren Cypr 
eu] ut b Iren Cypr, et ac el9Jovrioc] cum venerit abc Iren Cypr, 
renienti d xo0vouvrog BDOQs ef P?, add wwiov A, pulsaverit abc 
Iren Cypr, pulsanti d ev#tws] om Iren Cypr 3. avorEwov 
ABPOQ<x, aperiant ab Iren Cypr, ervSovory D, aperiatur c {10- 
xag1i0e 01 Jouh.or exavor wvs ABDPQabes Iren 334 Cypr, heatus ser- 
yus ille quem Iren 282 e&\J)wov ABDP et post xvgrog Q, cum 
venerit ab Iren 282, veniens cd Iren 334, adveniens Cypr domi- 
nus abc Iren 334 Cypr, add eius Iren 282 4. evonor ABPQOd 
Iren 334, evon Dabcv Iren 282 Cypr y07;yoooUvTHg] ita facien- 
tem IJren 282 nevttguoere A, praccingetur Iren 334, praecinget 
Se be, fu....get se « Gvax ve) fubet illos discumbere b 

5. transiens ac Iren 334, transiet et b xue euv &).}Fn ADPObev 
Iren, et $i veniet d, zav B 5.6. ev T1 Oevreon qvaaxy (om B) 
x4 ev Thy Tom quiaxy ABPQvs = ev (om bed Iren) Ty eonegmT 
(vespertina) qvauxy Dbec Iren 6. ehty xu evon (evorort P) 
vvrws (ovgw 5) BPQs, xuw ehwv ever, ovrws A — Kur evonoer 
ovicwg (invenerit sic c Tren, ita invenerit b) Dbc Iren, . add nomoe 
(facientes c) xa euy ev (om d) T1 JOevreow xur (ct si in c, vel d) 
Ty Toiry Ded 7. oe Jovaoe exewvor APQcs, exewvor BD, quoniam 
iubebit illos discumbere et ministrahbit illis b, quoniam recumhere eos 
faciet et ministrahit eis licet secunda et licet tertia heati sunt Iren 
334 yevwoxerue O & 1,04] 71 eds A 7 8eq. & ya tOug 
noine qpvaiuxh Orig 3,339/ 


minihus expectantibus dominum suvum, quando reuertatur a nuptiis, 
ut (et F) cum uenerit et pulsauerit, confestim aperiaut ei. 37 (155,5) 
heati seru ili quos cum uenerit dominus inuenerit vigilantes: amen 
dico uohis quod praecinget (praccingit FL) se et faciet illos discum- 
here et transiens ministrahit illis. et s1 uenerit in secunda uigilia 
et $1 in tertia uigilia uvenerit et ita inuenerit, heati [sunt om FL] serui 
Ii. 3*(156,2) hoc autem scitote quoniam (quia) 1 sciret pater fa- 
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, 3- # 4 
6 oixodeonurr, ng won 0 xhenthys roger, yon, yoo, uw Av xaui 
\ my = 3J = hd c ay 
oUx UV Gqrxev OwpryTvu Tov Olrov avroD: Want tuets yiveoge 
' XX - - , » 
Zroquor, te 7 WER OV Joxeitre  wiog TOD Gr Ewnov Eoyetar. HAT. 
- c a \ \ , = 
nev O08 6 Herpoc Kroew, noos yung 11,y nugufolty TaUThV Deer. 
3\ \ , 42 «3 0e c , Tl » 7 \ © \ 
5 71 xut nog naviag; Peinev 08 ov xugros Its wor eotiv 0 NiOTEG 
« , _ 
oix0vourog 6 qEvIUOG, OV XUTUGTI,Crr © xtqiog EN The Jeganting 
avroD, 0r0ovur tv xurgt T0 OrOptergIor; Bunxuoog 0 JoDhog Exel- 


6. ofxovopog xal PgEvntos, 


1. ſur venitb, venit ſur c e&07,7007,005 uv xui Orig, om Dd 

2. ovx wv ADQs Orig, orz BP, utique non d, non bc aQTxer] 
elaoug Orig 07xev 010. T. or. atrod om Dd Jd:.0gvy9y- 
var B, fodiri c T1,v olziav gov Orig vaers BObe, add oty 
APds, add 0esD yeveoFur AD 3. quia c, om b 7] won 
71 ov D, qua (quacunque c) hora non bed Ooxeire) add et die 
qua non speratis c venit c, venturus est þb 3.4. emev 04 
Bbc et add «vrw APOvs, xu: emev D 4. Thy napapolnyv Tav- 
Thy eyes ABPOs = Meyers Thy nup. Taviny De, dicens hanc 8i-" 
militudinem b 5. 7 xa! no0G navrag om D enev 0s APO 
bes, *x«e emmev BD  dominus c, jesus b Tis nou ABDPQOs: 
Origenes 3,189e 4,309%, quis igitur (nam c) c Iren 263, Tic b Orig 
2,565 eori BDPObcs Origen 3,189e 4,309, eorar A Iren, om 
Orig 2,565 5.6. o nioTOG O1X0v0ptOG © (xa Abs Orig) qoovi 
40g (prudens) ABPQbs Orig 3,189< et add o «yagJos D, fidelis actor 
honus et sapiens Iren, servus fidelis dispensator sapiens et honus «, 


NeOTOG xut PEOv. ofxovopos Orig 2,5650 4,3096 6. x«aT@&T7Ou 
ABDP9Q9s Origenes 3,189e 4,309% = constituit bed, praeponit Iren 

0 -xvor0g] Orig 4,309, add avrod idem 3,189e 77/6 Jepunuas 
(-nias PO) ABPQOs, Ty» Bepanuar D, curam d, familiam bc Iren, 
Tis olxetlag Orig 4,3099, Ti; oixzing Orig 3,189e 7. 0:00vu 


BDQ Orig 3,189<, dare cd, 7ov 0:00vnue APs Orig 4,3095, ut det b, 
ad danda Iren = add illis (i. frumentuan c, eis cibaria Iren) bc Iren 
in b Iren, om c tritici mensuram bc, om Iren, add tois ouvvd0ou- 
Aorg (doviorg Orig 3) eavrov Orig 4,3099 3,189e oO O0oviog exet- 
vos ABDP@bcs, ille servus Iren 


milias qua hora fur veniret, uigilaret utique et non sineret perſodiri 
domum 8vam: %et uos estote parati, quia qua hora non putatis filius 
hominis ueniet. #1 (157,5) ait autem ei Petrus Domine, ad nos dicis 
hanc parabolam, an [et om L] ad omnes? 2dixit autem dominus (le- 
8us) Guis, putas, est fidelis dispensator et prudens, quem constituit 
dominus super (apra F) ſamiliam svam, ut det illis in tempore tri- 
tici (trittici) mensuram? ®heatus jlle 8eruus quem cum uenerit do- 
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yog Ov QF wov © xUgrog wvrod ergo nowdyra obrwg, H#dANGGG 
Myw vauiy ore ent naw Tolg vnupyouory avroD xuTQROTIOE: WUTOY, 
424y Oe einy © dovhog exeivoc &v Ti xagolu uvrov XNooviler 6 xv- 
gi6g pov toyend ul, xui Kotnru: TUntuVY tors nailug xul TUG Nu 
dioxag, toHiuv Te xal nivew xul peFroxeoFur, 46 r,Swu 0 xupiog TOD 5 
doriov txeivou tv Tutpy 71 ov ngoodox? xul tv beg | 0) yIvWOrt, 
xai 01xoTourjoet aUTOY, Kai TO pregog arrOD peta TAV Gniotwuy H1;- 
ou. Yextivog Oe © Jodhog v yrorgs 70 YGehnuca Tod xvolov avrod 


d] 
2. avT 


*D, 


I. cum venerit þ Iren, veniens Cc uuvroL om & Iren EVOTJOEs 
ABPbg et add avrov D, invenerit c Iren nvwouvyra ovrwc ABDPc 
= ita facientem bc Iren ulnyos ABPbus, uwnv De 2. quia 


c, om b guper omnia quae possidet (sunt ei c) bc avrov AB 
Ds, aviw P si autem c Iren 262 282, quod si b 3. 6 
ny ...uvr0T7)] KEEyTHE © xXuxOG Joukog Atyerv Origenes 3,189 

dixerit bc Iren 262, dicat Iren 282 Servus ille bc, malus servus 
Iren 262, s8ervus idem 282 «avTor] add dicens b 3.4. you 06 
xro6wg Orig 1,18* 3, 189% \ 4. epyeold uw: om Iren coeperit b, 
iacipiet c, incipiat Iren Toney D . Tovg nuvas (servos Iren, 


ovydoviouvg avrov Origen 3,189* 1,18") xa Tug nuadioxes ABDbes 
Orig 3,189< Iren 262, conservos Iren 282 5. eeHiav D (mandu- 
care 4) Te] autem d. et bcv nevwyv weJvoxoperos D (bi- 
bere et inebriari d) venit d 6.6. Tov Vorkov exerouv ABbcg 
Orig 3,190* Iren 262, «viov D Iren 282 6. non sperat bcv 
Iren 282, non putat d, nescit Iren 262 et hora qua non sperat 
Irenaeus 262, om idem 282 7. 0:y0T0417,044 avrov] Orig 3,190 
(1,18*), dividet eum Þþ Iren, biſariam illum dividet c HETW TWV 
«niworwy (hypocritis Iren 282) Jyoe ABbcs Orig 1,18* 3,190* Iren 
262 282, #704 je. Tt. wn. D 8. exevog 0s (om b) o Jovieg © 
ABDbcg Cyprian 311, servtis autem ille qui Cypr 13, Jotaog 0 Orig 
3,233® TIren 282, 6 0e Orig 3,3386 yvous ABDs, etlduwg Orig, 
cognovit bc, scit Iren, cognoscit Cypr 70 9). ToV xvo. arr. om 
Orig 3,338%, domini suvi voluntatem b © «vrov BD, eauvrov As, om 
Orig 3,233® 


minus invenerit (inveniet) ita facientem. Huere dico uohis quia supra 
omnia quae possidet constituet illum. 4% (158,5) quod si dixerit ser- 
uus ille in+corde 8uvo Moram -facic dominus meus uenire, et coeperit 
(cep.) percutere pueros et ancillas, et edere et bibere et inebriari, 
4ueniet dominus serui illius in die qua non $perat et hora qua nes- 
cit, et diuidet eum, partemque eius cum infidelibus ponet. #7 (159,10) 
ille autem $seruus qui cognouit uojuntatem domini 80j et non prae- 
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xat je} eToru kong penle nowoug no05 T0 Fen ua wwriov dnaphortu 
nolug* Bg 08 ji; yvorg, nowmous O08 ati ninywv, Oupr,oerur 
T , - 
oalyus. novti de w t00Fn nolv, nov Gin oera nu avron, 
T og J 
xii © nugeFevro nolv, NeQIoouTEQOY Wir GOuOV UMTOV. YO ng Ae 
5 Foy Suleiy tnt T1y yhv, xa 14 Ho 10171 aviqden; Bunton 
. Je tyw Bannogdhvu, xo: nwg ovvtxopa: Ewe OTOU TEAEO DF]. SIG 
av er , , - -_ _ »® \ c - 
etre ore elpyvnmy nupeyev0uny Jotvar tv Th yh; - out Atyw vwyiy, 


1. £r0qudonds . . . uvrod)] now aro Origenes 3,338% ETOt ORG 
unde (1 B) nowous ABvs, paraverit b, nowgoug D Orig 3,233%, fa- 
cit Iren, paruit c, paruerit Cypr ngog (xurd Orig) To Felnuu av- 
Tov ABDs Orig 3,233, ad voluntatem eius b, voluntati eius c Cypr, 
om Iren 2. Orig 3,316 0 40h eidwg Orig 3,3380 nom 
oug 0s atin nanywy ABDs, lecerit digna plagis c, fecerit b, 70 94- 
Anug TO xvgrov xai pr nov uwvro Orig 3. e0oFn (e0wxuv 
D) 70\v ABD; = multum datum est (dat. ſuerit b, datur Cypr) bc 
Cypr 201 nokv (rn Fyoero (quaeritur Cypr) mug uvrov ABbcs 
Cypr, CT1oovory an auvrouv neQoooTeooy DD 4. conmendave- 
runt $atis d, multum commendaverunt c, commendaverit multum b 
NEQtOOOTEROY WTHGovor ABS, nheov anatyoouvo D, multum plus 
petunt c, plus petet b avTo0v] ab eo bc, add nescitis quoniam b 
5. ene (super) AB Orig 2,i.: 1% 610* 6364 7214 846% 3,274% Hilar 140, 
«5 Dbcs #ut 14... av OF] xa eve be exun Orig 2,1170 

« 10n evy,q3n ABDs Origen 2,610*, $i iam accensus est Hilar, i 
(nisi c) accendatur bc 5. 6. adhuc haheo alio haptismo bhaptizari 
Hilar 258. habere se aliud haptisma haptizari Cypr 136 5. fu- 
T710uG] Orig 4,156® 1430 1,293", fpantiouare idem 4,143% cod 

6. 02 om c nG&c)] T7! Orig 1,293® turhor b, coarctor c, ur- 
guor d orov ABD Orig, ov 6 perficiatur bc 7. 00vu- 
vue ABvs, Tormmounr D, mittere (faleiv?) be in terram bc 


parauit et non fecit secundum uoluntatem eius, uapulabit (-lauit) mul- 
tas (multis): 45qui autem non cognouit, et fecit digna plagis, uapu* 
labit (-auit L) paucis. omni autem cui multum datum est, multum 
quaeretur ah eo, et cui commendauerunt (conm. F) multum, plus pe- 
tent (petunt F) ah eo. ®ſnescitis quia F] (160,5) ignem ueni mittere 
in terram, et quid uolo si (nisi L al, nisi ut F) accendatur? *hap- 
tisma autem (haptismum F) haheo baptizari, et quomodo coartor (tur- 
bor F) usque dum perfticiatur! 5tpntatis quia pacem ueni dare in ter- 
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GAM 7 Orauepropov, 52ggovTUr YUU UNO TOD vaOv NEVTE EV Evi OI 
Naueneoontvor, tpelg ini Juaiv xul Jvo ent, Tawiv 3 I uauepod31- 
\ ? I © w \ 23 Pi \ , Ul þ JR. 3 { 
oovTG, nutno tq vim xi vicc Eni natg!, whtho tni Foyartgu 
\ 3 , # _ \ = ” \ Fi \ G. # » I \ 
xat $vyurno em Try whteOn, nevHeoR Em Try wouqghv aUTTjS Xa 
von ent TTy nevdegav worth. 3 Kleyev O8 ut tors Oxhors Oruv 5 
idnre vepehyv avatehhovouy ano Ovoua, eHtug Aeyere [011] Ou- 
foog toyetut, xai yiverune ovrwe* Bxut Oruv vorov nveovru, Atyere 
Ul » C _ Ln 
67t "x4vO0wWVy EGTA, xai yiverm. Gunoxgitul, TO noGOwnOv This YhS 


I. & Oixw evi 
l. «AX 71 ABs, «Aa D, sed be Separationem b, separationes c 
erunt bþ Hil 659, fient c enim b Hil, nunc c, autem d ano 
Tov yovy ABDs, a modo cd, ex hoc Hil 659, om b 1. 2. nevTre 
& eve Orxw (orzw eve Abs) Jiupeprepiopevor (divisi) Tpers ABbs Hil, 
& eve orxw (in domo una d) nevre Toers Ornpeprepionevor (om Cc) 
Dcd 2. ene Ovow ABs, e&v Ovowy D, in duahus c, in duo b Hi- 
larius* ene Tocow ABs, super tres Hil, & Tow De, in tres b 
014ueproFnoorru: BDbc Hilar, OrnpepiodT,cetur AG 3.4. na- 
ITO . . . {t1Tt&0u] mater in filia et filia in matrem. pater in filium et 
filius in patrem suum dividetur b 3. ep (ene B) viw ABDs, $uper 
filium c, in filio d ene natoe ABDs, super patrem cd, add avrov* 
014uegroFnoovta (dividetur c) De Jvyureou BDc, Fvyartor 
As 4. Tyv unter BDcd, wwnror AG socrus b, et s. Cc 
Super nurum c, in sponsam b 5. nurus c, sponsa b Super 
(in b) socrum bc avrys Abes, om BD turbis c, ad tur- 
bas b oTa@y] cum bc 6. vepenv AB, Thy vep. Ds 
oriente . . . . occasum b, oriri ah occidente c heyetue A oTs 
Ac, om BDbs 7. yewverue ovrws AD, yiwerae oviw B?s, fiet 
sic d — ita fit (fiet b) bc et cum c, add videritis b NVEOVTC 
ABs, flantem bcd, nAzovia D 8. ore om D x«e ABDvsg 
= et ita bc fit c, fiet bd hypocritae b, -udd simulatores c 
To ABcs, To wev Db 8 8eq. T1S Yn5s Kaur Tov ovVOurov ABgs = 
Tov OVEUVOL Kut TH ys Dbe 


' 

ram? non dico uohis, sed separationem. 52erunt enim ex hoc quin- 
que in domo una diuisi, tres in duo et duo in tres 53diuidentur, pa- 
ter in filium et filius in patrem svum, mater in filiam et filia in ma- 
trem, sSocrus in nurum $uam et nurus in socrum suam. 5+(161,5) di- 
cehat autem et ad turbas Cum uideritis aubem orientem ab occasu, 
Statim dicitis Nimbus uenit, et ita fit: 55et cum austrum flantem, di- 
citis quia aestus (uentus L) erit, et fit. 56hypocritae, faciem caeli et 
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A@rog tuifev perk TOv Gvorav artoav. ui anoxewttic [0 Thos] 


3 - = LG a T \ / 
10 Einev uvtoig Joxtite ore of Takia ovtror Cuaptuaot nugu Nuv- 


I. Tov Oe xurpov (Tov #ap. ds B) TovIov ABs, hoc autem tempus b, 
T4nv (verum c, verumtamen d) toy #«g0v Tovrov De 1.2, nog 
ov Ooxuutere Avg, ov Joxtuuttre De, ......proba... b, nwg ovx 
oiwdare Joxmuutt B 2. 74 08 om D et b? aq EauvtAOv] a 
vohis ipsis bc xowerae D quod justuin est bc 2.3. dum 

* enim vadis bed, dum es Irenaeus 104 3. en «aoyovru ABD;5, 
ad 1: | yistratum bc, om Iren & tw 00@ D, cum es in via d 
4. annAey3u Bs, anukikagdu A, unulayyrur D, liberari be, ut 
libereris Iren un om B x«aTuoven oe ABs, tradat te c, 
te det Iren, xaTaxpewvy (condemnet) os Dbd 4.5. apud (ad d) 
iudicem bcd, iudici Jren 5. os nupudwoe (nupudw c) ABsg = 
Napudwoer oe Dd, tradat te bc, om Iren mnugxropt A, exactori be, 
ministro [ren 0 ngdxrwe om Iren 6. oe Sulu B, os falny 
(8udln s) As = Puke (mittat) os Dbcd Iren Atyw] amen dico 
Iren non exies bcd Iren 104 bis or 6, ov D, tov A, om B. 
7. xa T0 (Tov A) eoyurov Lentgy wnodws ABvs, novissimum qua- 
drantem reddas Iren 104, «z00Jo:s (reddas Iren, etiam reddas bc) tov 

 e£oxuroy #00purrr,y Dbc Iren 104 naonoar ABDvs, venerunt 
«bcd Teves post xwpw C e& uviw ABcs, ipso in b, avrw 
D, eodem ad 8. illi ab, illis c 9. eueSev D 0 1100ug 
ADcs, om Bab 10. oe yard ume ovice ABs = ovros or yult- 
Acazor Dubs wapaprukioe AB5 = post eyevovro Dabs 10 8eq. prae 
omnibus galilaeis fuerunt abc 
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terrae (t. et c. L, terrae caelique al) nostis probare, hoc autem tem- 
pus quomodo non prohatis? 57quid autem et a uohis ipsis [non] iu- 
dicatis quod (quid L) iustum est? 53(162,5) cum autem uadis cum 
aduersario tuo ad principem, in uia da operam liberari ah illo, ne 
ſorte trahat (tradat) te apud iudicem et iudex tradat te exactori et 
exactor mittat te in carcerem. 9dico tibi, non exies inde donec etiam 
nouissimum minutum reddas. 1(163,10) Aderant autem quidam ſips0] 
in tempore nuntiantes illi de Galilaeis quorum sanguinem Pilatus mis- 
cuit cum 8acrificiis eorum. ?et respondens dixit illis Putatis quod hi 
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2. {ETUVOTTE, 


1. ore (qui) ToruuvraA nenovu)gwy ABbs, quoniam perpessi sunt talia 
«, ore T«vrea (haec) nevnovdtauow Dd, om c 2. «A\ ABvs, alle 
D = om abc HetavononTte ADac, peruvonte Bbs navTtes 
ouwouwsg BD, mn, wouvrws As, omnes similiter ac, sim. omnes b 
unoluodur DD 71 ABDs = sicut (add et a) ubc 3. xv111 b 
xus Aacs, om BD ey tw] tov D (in d) Siloa a, siloae b 

4. avroe (ipsi) ABab, et ipsi c, ovroe 5, om D fuerunt abc 

4. 5. prae omnihus ad, praeter omnes bc 5. tov urvdo. ABD, 
uvIp. 6 Tor #KTOWxOUvTAG ABS, Tovs evorx, D, inhabitanti- 
hus a, hahitantes c, qui sedehant b e& Aabcs, om BD 6. Leyw] 
add 0s D «)). ABabs, ot: D, om c peTavoyonre (-TH D) 
ADac, peravonre Bs, credideritis b omnes «ab, post peribitis c 
ouworws ADs, similiter ac, wourvrws B, homines b 7. Tauvinv 
T1v napupolny ABDbcs, parabolam illis « eyxev (habuit c, ...b) 
Tis ABabcs, Tis exyev D  NEQuTEUHEvTYy BDabc, post wurov AG 

8. in vinea a, in vineam bc UtwOv #agnov ABNab, xugnov U1;- 
TOV C< e& avry ABabds, in illam c, «n «vrns D 8.9. xae 
{417 evowy timev npO0G Tov D 9. idov (107 Orig) Town ery ABg 
Orig 3,246/, ecce (add iam Iren) triennium (add est @) « Iren 281, 
i0ov er7 Toa (add sunt bc) Dbc, add wp ov (ex quo) Dabcd 


veni C 


Galilaei prae omnibus Galilaeis peccatores ſuerunt (f. p.), quia talia 
passi sunt? Inon dico uohis, sed nisi paenitentiam habueritis, omnes 
similiter peribitis. #sicut [et] i]li decem (x F, decim al) et octo (vi 
F) supra quos cecidit turris in Siloam et occidit eos (illos L), pu- * 
tatis quia et ipsi dehitores fuerunt praeter omnes homines habitantes 
in Hierusalem? *non dico uohis, sed si non paenitentiam egeritis, 
omnes s8imiliter peribitis. ® (164,10) dicebat autem hanc similitudinemw. 
Arhorem fici habebat quidam plantatam in uinea sua, et uenit quae- 
rens fructum in illa et non inuenit, 7dixit autem ad cultorem uineae 
Kece anni tres sunt ex quo uenio quaerens fructum in ficulnea hac 
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CraOv Kupnov &v Ti) OUx7, TWVT) xKult OVY, EVOIOKW* EXXOWNY Oby 
G@vInv* vg Tl ut 11v yTjv #atapyet; $0 O08 Gnoxoteig Myer wit 
& 
Ui ”/ I \ \ _ \ MW c/ c , \ » 
Kvote, uges avryv x#ui TOUTO TO ETOG, EWG OTOV OXUWW NEO WE- 
\ \ _ 1 (0) »\ \ , , Þ] > \ , 
Thjv Xui ahw Kong. Yuav puev nomo7, xuonGy* i Oe jw ye, als 
\ , 7 , 8 
5 TO WEAAOV EXXOWELG UGUTHV. 
J _ - ay a Ul 
WHy Je 0:060xzwv tv jwih TOY Ouvaywyav tv Toi Ou Pur, 
_ , » 
Ul yut iJov yorr nverug tyovou KoYeveing try Otxu [xi] Oxtw, 
- i JT , \ \ » , \ 
xa? 1v GvyxUnTOUOK Xt pj Ouvepery avaxuyu tle T0 navle£. 
p Cc -_ , 3 _ 
1:70 wv 08 avriy 0 'Inoorg nEogeqwrnyoey xm ene avty Toa, 


1. rv... evoioxw] ent THv OUXTV TUUTHV KUL XAQTIOV OUX TVEy- 
xe&v Orig in hac arhore fici Iren O0VX EUALOXW PECF uters) 
Thv ageuvnv exxowoy Dd Origenes 3,7604 ovy Aabc Orig 
3,2467, om BDs 2. 11v om Orig evacuat b, occupat 
occupet a ad ille bc, qui « ait b, dixit a?cd Z. x>a 
TovTro To erog ABas, et hoc anno bc, ere Touvrov Toy eveaurov D 
3.4. fodiam circa illam et mittam (add ei c) abc 4. xongu ABv 
Orig 3,452*, xonpin 5 = x0Qwvovy x07EW WY (sercoris) Dabc xv 
(#&«« e@av D) pev ABDs, et (ut c) si quidem abc <#e 0s wn ye ADs 
et post pelov B, $in autem bc, ce... oquin «& 5. exx0weuc] evel- 
lis d 6. 4429, om ut synagogarum b, synagoga & et add eorum c 
& ABs, om Dbc Toi, ouppaorw ABubcs, oupparw D 

7. nvevuc (nv nvevucu As) tyouor woFevengs ABS, spiritum habuit 
languoris a, hahehat (habuit c) $piritum infirmitatis bc, ev @o#evers 
mv nveruutoc D e£r1 ABDs, annis be Jexa xur OxTw Ads, 
Jexu oxtw B, .n,. D, xvii b 8. ovyxuvnrovou ABs Origenes 
1,7829 4,252e, inclinata bc, incumbens d, ovvzantovos pr D, ovv- 
z«pnrt. corr D xae p71 Ouvauerny ABD: Orig, et non poterat d 
= nec omnino poterat bc avuxuuyue A, surum (susum b) re- 
Spicere bc, se erigere d «cG To nuvrehes ABD Orig = om bc 
9. quam cum videret (vidisset ac) abc 0 inoodg om b 7000- 
£pwvnoev xue ABg = vocavit eam (add ad se bc) et abc, om D 
dixit a, ait bc 
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DODES 


, et non inuvenio: succide ergo illam; ut quid etiam terram occupat?. 
S at ille respondens dixit ili Domine, dimitte illan et hoc anno, us- 
que dum fodiam (fodeam) [ circa illam] et mittam stercora. Yet si 
quidem fecerit ſructum: $sim autem, in futurum succides eam. erat 
autem docens in synagoga eorum sabbatis, Yet ecce mulier quae ha- 
bebat spiritum infirmitatis annis decem (x F, decim «l) et octo (vl 
F'), et erat inclinata, nec omnino poterat sursum respicere. 1? quam 
cum uideret ( uidisset FL) Iesus uocauit ad se et ait illi Mulier, di- 
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» \ av I 2 _ o - 
dnolt.vou uno Tis Godeveiag 0ov, xui enednxev urth THs yHi- 
ay I = Pe 

ng. Kul nuguzoruu woptw)n, xui £00Sulty Tov Feov. 1 gnozg 
Yeic Of © GOY1OUVKYWYOC, AY AYUXTOV Gre TH) Ou ul EJEOUntr 

eig 08 0 UEY1OUVYKYWyOG, ov ure TY Ou fury EJEOUner- 
Cc _ » — WI ce ys c ” as FR 

ow 6 'Thoods, theyev TW oyhm EE 1uepa tioiv &v wig Oat topule- 

9ui* &v uvruic ov Foy0uevor FeounereodFt, xu wn 17, rut 7 

o9u* & uvruic ovv £0y0pevor Feguneveode, #ut jr; Th 1ucon TO 
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0ufuTov. unexattn Oe aviy 0 xtgwog Kut eumev YnoxonTaul, 
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txuoros ruav TW Ou puty ov Ave tw ory WOTOD 7, TOY wYOV 
d] \ _ ; / \ » ” my J5- 4 16 , , Je 5 _ , 

ung ThG QUIvTGS Xu Unayuywy NOTILE ; Taviny O08 Fry aTteou 


d » (4 — = » 
'APoucu otour, 1,v e0Tow 6 Outurags iWov Otxwt Kai O#TW @77,, 


Y 


1. «no ADabc, om Bs Orig 3,511* aut Tag yerous (manum c, 
....« b) ABbcs, Tug yrpns wry D, ..nus a 2. avootwdh 
AD, avwoywodn Bs £0oSutev ABabds, eJogucev Dec 3. ar- 
cisynagogus b indignans ab, indignatus est c 4. 0 om D 
e).eyev Tw 0x\w (autem turbis c) ABbcs, ante ore Tw o«p. Du 

£5 ADabcs, ore && B to7ateod ut] curari d 5. avrurs AB 
= Tuvrus Dabcds ov») ovy A venientes «&, venite et bc 
Jeouneveotu AD die «, in die bc 6. anexortn, ABDbs, 
respondens «Cc 0s: BDabc, ouvv Ag avrio ABIDs, ad illum 
abc xvoros ABabcds, moovs D et (om ac) dixit abc 
vnoxzomtu:e ABabc Iren 236, vaoxpiru Ds 7. Tw (& Tw A) 0c&f- 
Putw ABDabcs, die s8abbati (sabhatorum Iren) d Iren ov Avec 


ABDbcs, post 6vov Irenaeus, non solvet ad 1] xue D LE 


ovov A 8. ano Ti,c qurvng om Iren ducens (ducit et « 
Iren) adaquat ad Iren, ducit adaquare bc de om Hil 292 491 
Fvyureou ABDbcs Orig 1,782 Iren 149 Hilar, cum sit filia « Iren 
236 9. Tov «Fouur D ovoav om abc Iren Hilar 4v 
om Hilar 292 :00v ABDabs Orig, om c Iren Hil Oexc Xae 
oxTw e771) (annis) ABbcs Orig Iren Hil 491, xvauu anni a, ern .. 
D, annis decem et octo Hilar 292, vii et x annis Hilar 194 


missa es ah infirmitate tua, Bet inposuit (imp.) illi manus. ct conſes- 
tim erecta est, et glorificabat deum. 1+ (165,5) respondens autem ar- 
chisynagogus, indignans quia sabbato curasset Iesus, dicehat turhae 
Sex (v1,F) dies sunt in quibus oportet operari: in his ergo uenite 
et curamini, et non [in] die sabhati. 5 respondit autem [ad illum om 
F] dominus (Tesus) et dixit Hypocritae, unus quisque uestrum $ab- 
hato non soluit houem svum aut asinum a praesepio et ducit ada- 


, quare? 1%hanc autem filiam Abrahae, quam alligauit satanas ecce de- 


cem et octo (x et yi F) annis, non oportuit solui a uineulo isto 
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{ PT (7 i nic 0 Oyhng Tt ' emi naow Toig Evdg 
XElLeevor QUT, Hur TUG 0FA0G Exaioev Ent NUOL 6 Ev00Eouc 
P = ” ” Cc Cc 
Toig yevoptrors vn auror. Beleyey Ode Tire owoicg eotiv 71 Bac 
5 Aelc TOD DFeof,, #ut tive Guotwowm Worthy; Wouda toTIV X0XXxw Ot 
, '- _ Cc mY 
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10 tytxpurer tic Ghetgov oura TEIn, ws ov ELvuw3n Ghov, 
4. Fheyev owy 


1. oportehat @, oportuit bc Iren 149 Hil 491, oportuerat Iren 236 
ano (tx Orig cod) Tov deoporv tovrov ABDacs Orig, ah hoe vinculo 


Iren 236, a vinculo b, om Iren 149 Hilar 491 71 ABDabcs, ty 
T7 Orig Iren Hil sabhatorum Iren 236 2. Xa om u 
Tudra AMfyovrog wwrov om D z«T1,0yvvovro ABs, confſundehan- 
tur ad, eruhescehant bc, xaT7,oxrr91,ouv D navtec om Db 


2.3. qui adversabantur ei a, adversarii eius bc 3.4. ene nuow ToIg 


evOoEorg Tor yervopevorg (evo. BY vn aviov ABS, in omnibus mi- 
rificis quae fiebant ah illo a, & 7T@owv 0G EFEwEIMY evdOotorg UN Wo- 
Tov yerouerors D, in pracclaris (-riis b) quae viderant fieri ah eo 
(ipso b) be 4. 0s ADcs, ovy Babd 5. simile est ab, add re- 
gnum dei c 6. ec Toy #71nov arrnv DD, in orto Ho @& T7. eG 
0evdpoy pueya Ave, arbor magna c, ei5 devdpor B, dev0poy Da, ar- 
bor illa b x<1 alterum] ut b 8. xaTEOx7vwoev (-vwouv D) 
BDacvs, xateoxnvouy A, requiescerent b vno Tovg #Auvovg D 

8.9. x«« (om A) naw emev tive 0pror mow T1v uotauav Tov FEOV 
ABbcs, et iterum dixit cui est simile regnum dei et cui adsimila.. «, 
7 Tive Optoit ET 7 Pucothett TOY FEOV Kut TV: OMOLWOW CU- 


Tyy D 10. - evexovipvev ADs, expryey B 1G uLevgov CUuTEH 
Ton ABDvs = in ſarina (ſarinam c) abc eCvuwdn ABS, fer- 
mentatum est bcd, Twdn D, ſermentaretur a 0A0v om « 


die 8a »bati? 17(166,10) et cum haec diceret, eruhescebant omnes ad- ' 
uersar.1 eius, et omnis populus gaudehat in uniuersis quae gloriose 
fiebant ab Eo. '8(167,2) dicehat ergo Cui" simile est regnum dei, et 
: cu simile esse existimaho illud? 9s1mile est grano sinapis, quod ac- 
ceptum homo misit in hortum suum, et creuit et ſactum est in arbo- 
rem magnam, et volucres caeli requieuerunt in ramis eius. 2(168,5) 
et iterum dixit Cui simile aestimaho regnum dei? ſet cui L] 2?! 8imile 
est fermento, quod acceptum mulier abscondit in farinae sata tria, 
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22 Kitt Orenoperero xartt NoAuG xul xwung Or1O0KOxXWY Kat NO- 
peſav nnovuercs tle  Tepovorlry. 

23Finev 08 Tic ory Kiigie, et a)yor 08 Ow0pevot; © O8 elmey 
noog urrove BAyoriteode loch div Oc ths owevrgs Jiigus, ort 
noo, Myw vuiv, (117, c0vmw tioehg ay xut ovsx Ioyooovor, Buq” ob 5 
av tyeo97, © Oixadeonoths uu unoxlton 11v Jopay, xut aognode 
ZEw eoTarus xt xoovarv Thy Fopur Afyovres Kore [xp], avor- 
ov 7,uiv. ual anoxoifHtis ter vuiv Orn oldu vaunc, novev tore. 


> Ul - 
*6 70TE aogeo de Ley  Equyopev trwnwv 00D xa tniouev, Kot &v 


2. eg Tepooolvu. 4. nthns, 
1. 01enoperero] circuihat a, ihat bc 1.2. et iter ſaciens in bc, 
om > 2. te00vauknu (hier. b, tier. c) ADbcs, 120000krun B, hie- 
rosolymis @ 3. dixit autem , et ait bc Tec uviw ABDas, 
illi quidam bcd okryoe ABs Orig 2,387, add erorv Dabc qui 
salvi futuri sunt (fiunt c) abc ipse autem bc, qui a 3. 4. e- 
nev nooG uvtous ABabcs, unoxprders eenev D F 4. uywviteode 


(-o9 aur A) woedFew ABDbcvs Orig 2,387f 3,527% 804% Lucifer 133, 
intrate a Jvong BD Orig, ianuam d, ostium @ Lucif, nvAns As, 
portam bc, add or: 6Aiyor eveloxovor avryy Origenes 3,804® 

H. Aeyw vurv ABDag Orig 3,527%%, ante no)\oi be Lucifer, om Orig 
3,803q4 quaerent ab, quaerunt c Lucifer £08). Yew ABDcsg 


« Orig 3,527% 80494, introire post poterunt a, eioezA9+iv Orh TG OTE- 


vs Orig 3,527®, om b Lucif x#«e ovx (nec a) wyvoororw AB 
abvg Orig Lucifer, et non potuerunt c, x«: ory eve,00vov DD 
5.6. up ov av eyeodn 0 orwxodeonotns ABs, ex quo surrexerit (cum 
exsurr. Lucifer) pater ſamilias b Lucif, «p orov @y 0 orx00eonornhs 
«oe Fn (introierit) Dd, cum autem intraverit pater familias ac 


6. ostium abd Lucif, add swum c incipietis abcd Lucif 7. xc 
xpovery T1y Jvpar ABCs, xut xpovery Db Lucifer, om a XUOrE 
xvors ADbs Lucif, xvpre Bac 8. vwev ABDecs, om ab Lucif 

van om C eoTae A 9. aoSeoFe Babcdvs Lucif 133, «p- 


£109: AD- AMeyeiv] add xvpre D 


donec fermentaretur totum. 22 (169,2) et ihat per civitates et castella 
docens et iter faciens in Hierusalem. 23(170,5) ait autem (et ait F) 
illi quidam Domine, si (ergo F) pauci sunt qui saluantur (salui fiant 
F)? ipse autem dixit ad illos *Contendite intrare per angustam por- 
tam, quia multi, dico uobis, quaerent (quaerunt F) intrare et non 
poterunt (potuerunt). 2 (171,5) cum autem intraverit pater ſamilias 
et cluserit ostium, [et] incipietis foris (foras F) stare et pulsare [ostium 
om F] dicentes Domine, aperi nobis, et respondens dicet (dicit F) 
[uobis om F] Negcio uos unde sitis, * tunc incipietis dicere Mandu- 
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Taic nAatela nut tWiduknc, YN xat eget Atyw vuiv, ors ofa 
[vung,] noFev tort: Gnooryre an tuor navres Of EEyuTaL GO 
xiuc. Bexei FoTm © #vhvFuog xui 0 Povynog TAv 006vtW?, Gray 
©wnode 'Appugu xot 'Toudx vat Taxws xut naving Tov NGOP)- 
5 Tag &v Th PSuoieig Tor Feod, vung 08 ExfBurlkhoptvorvg tw. xa} 
HSovorw ano avarol.av xt Orouav xut [4nd] Bogpan xa vorov, 
x& avaxht91,oovru &v Th Ppuoikelys Tov Jeod. Waut i00v etoiv 
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if 1. docuisti ab Lucif, add et in synagogis c Aeyw ADs, Leywv 
45þ B — om abc Lucif 1.2. ovx ode vauac (om Bb Lucif) node 
1" eore ABabcvs Lucif, ovx oida vaung ore Orig 3,131%, ovdenore eidoy 
vung D 2. @nootyre.. . navres om Orig oc om D Orig 
aduzing B, TyHs wdmxing As, iniquitatis abed Lucif 134, avopnus D, 
tore avouiug Orig 3. Orig 2,5550 4. ownody:. ABabcdvs 
Iren 236, oweoye D Lucif xa primum om Lucif «woGnx Dab 
4.5. prophetas dei a 5. & T1, Saoihus ABDE Iren, introeun- 
q' tes in regno (regnum c Lucif) abc Luciſer Tov Feov BDabcs 
! Lucif, avrov A, caelorum Iren expelli bo Lucif, proici a Iren » 
N 6. «no ullerum Buds, om ADPbc 8. erunt (fuerunt @) novissimi 
abc 9. & auvrn ABs, in ipsa cd et add autem b, eadem a, ev 
Tavry, D nueou Babcs, won AD. T6007 av QUTW Tt 
ves D Pagiouw: ABs = Twv qupronwy Dabc ave 
om D 10., exi bc, discede « Fekee ABubcs, Gyre D, quae- 
ret d L1. xe (ipse autem a) ecnev avrors ABDas, et ait illis 
iesus bc euntes a, ite bc dicite bc Iren 288, indicate « | 
GKAwnex!) Hil 155 huic « Iren, 1lli bc ecce ab, ecce ego Cc | 


cauimus coram te et hihimus, et in plateis nostris docuisti. 27et dicet 
(dicit F) uobis Nescio uos, unde sitis (estis): discedite a me omnes 
operarii iniquitatis. 231hi erit fletus et stridor dentium, (172,5) cum 
uideritis Abraham et Isaac et Jacoh et omnes prophetas [intrare F, 
intro ire L] in regno (regnum F) dei, uos autem expelli foras. Yet 
venient ah oriente et occidente et aquilone et austro, et accumbent 
in regno dei. 0(173,2) et ecce sunt nouissimi qui erunt (erant) pri- 
mi, et sunt primi qui erunt (erant) nouissimi. 31(174,10) in ipsa die 
accesserunt (ascend.) quidam Pharisaeorum dicentes illi Exi et uade 
hinc, quia Herodes uult te occidere. 32et ait illis Ite [et] dicite uvlpi 
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fdriw Jamo xat ages unoTEhG oTuepovy xat atgiov, vault TH 
rolrn [nuts] TeleoDune. TBnlny Jar pie Onpepov xal argv xl 
Th exoutvy nogeveodu, ore ove evdtyerur nEopnhrtyv GnoltadFu: 
ZEw Tegoroulnu. 3 Tegovonlngu Tegovondr,u 7 GnoxTHVOLOR TOC 
ng0Q7TaG Xut MFofiolotou TOUG WNeEOTUApEVOUG MOOG GUTTY, NO- 5 
ouxts mY nou enmuvutu TH TEXVE GOV, Uy TOUNOV Dove Th. euu— 
176 vooola ung Tis ntegvyus, xut ovx mnHeAmoute. 357Jov dipiera 
rpeiv 6 Oixoc Uuv. Myw Oe vuiv [071] ov par inte we Two tv 


0 , ” c , 
Se bte einyte Evhoynutvog 0 tgyopevos &v ovonnte xvotov. 1 Kul 
6.7. TTv eauri;g vOOOuay 


I. anorelc B, enmnehwy Ac, anotehovuu D, perficio abcd 

1.2. Ty ToT7 nwueon Bb, die tertia @, Sequenti die c, Ty Torty A 
Ds 2. Tehtovuue A, consummor abc, perficior-d 2.3. n4nv 
(sed a) Jze pre On repov Kar wwpwov xat THY Eyonevny (eogopery DD, 
ventura d, in ſuturum a) nopeveoJue (om «) ABDads, abite b, va- 
dite C -3, ovx evdeyerue ABDs, non oportet abd, non capit c. 
ovx Evedeyero Orig 3,5380 nooQnmtyv wnokeotur ABaubcvs Orig, 
«anol.eoFu ngoITry (0 add pr D, prophetam d) D 4. te00von- 
Anu ter ADabcs, quater B anoxzrewvouvau BD; Orig 3,739%, ano- 
x#Tevrovodn A 5. qui missi $unt ad te &, qui mittuntur ad te (ad 
te mitt. b) bc Iren 281 Lucif 134 quotiens be Iren, saepius « 
6. quemadmodum abc, sicut Iren oovis D 6.7. T& £av=— 
Thc vooon A, Tu vooos (pulles) avings De Iren, Thv eavrnG voO- 
ouay Bs, nidum svum ab 7. suh alas suas acd, suh pinnis c, 
sub ala Iren ovx 19+:).1oure ABNas, noluisti be Iren UP1ETE 
A, relinquitur @, remittitur' Irenaeus, relinquetur bc, dimittetur d 

8. vucmv ABv Orig 3,188% 6424 = add eonpos Dabes Iren Ley 
Je (enim &, om bc) ABDabc, 4yr,v "de Leyw 5 ore Aasg, om 
BDbc e07;jTeE pee ABav, je Onre Dbcs 8.9. ewc uv (&v 
om D) nf (757 5) ore (ut d) wnyre AD;, donee veniam et di- 
catis c, donec veniat dies quando (cum b) dicatis (dicetis b) ab, 


£ws eennyre B 


illi Eece eicio daemonia et sanitates perficio hodie et cras, et tertia 
{die] consummor (consumor pr F). 33 gerum tamen oportet me hodie 
et cras et sequenti amhulare, quia non capit prophetam perire extra 
Hierusalem. 3*(175,5) Hierusalem Hierusalem quae occidis prophetas 
et lapidas eos qui mittuntur ad te, quotiens uolui congregare filios 
tuos, quem admodum auis nidum suvum sub pennis (pinnis L), et no- 
luisti. 35ecce relinquetur (-itur L) uohis domus uestra. dico autem 
nohis quia non uidehitis me donec neniat cum dicetis Benedictus qui 
venit in nomine domini. 1(176,10) Et factum est cum (ut F) intraret 


Nov, Test. I, 29 


#1 
4 
7 
? 
{ 
+ 
' 
[ 


450 (14, 1—7) KATA AOYKAN. 


tytvero &v Ti thdtiv avtov ig Oixov TevOG TWV UOYOVTWY Tay 
a by 

Ocagroutwy uf Surw gpuytiv KEtOY, xa woroO. YORrVv NUOATIOOVUE- 

d # 2 \ \_ Y , bi c \ » 3 

rot avrov. 2xae Tov UvFEwnog Tic jv VOEwNIKOG EpLMQOOT EV ue 


ToD. Inuit anoxoteic 0  Thoodg einev np0g TOrG vopuxors xai Ou- 


5 groutorg [Afywy)] El tSeorw TH onfpfBurw Geounettou |, 7| Ot]; of 


de 1orynoav. Hui enihafSopevoc IKOUTO AUTOV Xu GNEAVOEv, 5xai 
JT \ > , U © = ec \ » _ , - 
einev noogs avrovg Tivog ruwy wviocc 1 Pore tig qpeup neotitan, 
\ d = , I [1 > \ - c , a # 
#a7 O0Vx evdJewgs KYAonude wurov [Ev] Th Tpwor TOU OHfpputoov; 


6 \ > dL _ > = » pe \ -_ #5 | : . 
Xul Orx 107 VOUy GKYTANOXAr Trae AUTH NO0G TAOTE. Teleyev Of 


I. & Tw eJgerv (vote Fer DD) avrov ABDs, ut intraret bc, cum in- 
trasset a eG Tov Orxov A TWwy GKEOyovIwy ABDs = prin- 
cipis abc 2. avro: (ihi a) 1o0ay nuWEutNEovuevo: ABDas, ips 
observahant bc 3. TiG ABasg, om Dbc 7]v v0pwnixo0G 
ABDs = hydrop. erat abc evngoouey ID «+ 4. eimev AB 
Des, ante iesus a, om b x«& alterum] et ad c_ . 5. At- 
ywv Bcs, om ADa, ..... (dixit?) b « Aabcs, om BD Sah- 
bato bc, sahbatis @ FHepunevou BD, Fepunevev AG 7 Ov 
BDb, om Aacs 6. zur eniiafBoperoc ABs ef add aviov xn D 
= Iipse vero adprehensum eum bc, ipse itaque adprehendens manum 
illius « 1QOUTO UUTOV Kut anehvoey ABvg, wonuerog wneluv- 
ory D, $sanavit ac (et c) dimisit eum (illum) be, curatum eum dimi- 
Sit a 7. tinev (unoxowers emmev A) nos wvrouvgs ADabc, noo 
(anoxpideig moos ve) wwioug wimev Bvg && vuwv D v10G 
B, o viog A = ovog ubcs, noofButov D £1G POEKD NEOUTE (tU- 
neoerTae Bs, evn. D, cadens b) ABDbcs, si ceciderit in puteum $ah- 
bato a 8. x&@i om a extrahet ac, extrahit b GOTO0V) 
avro A, om c & (om ADbe) T1 nqpueou Tov oufpputov ABabcs, 
ante xue ous evyews D 9. x«ti] o: 0s D 10 YUOUV UN 
Tanoxprtnrau aviw (om B) noo Taviu AB;, poterant ei respon- 
dere ad haec (ad haec respondere illi bc) abc, anexer3$y0uv ngog 
Taviu D ds ABbcds, add x#«: Da 


in domum cuiusdam principis Pharisaeorum sabbato manducare pa- 
nem, et ips! ohseruahant eum. ?2et ecce homo quidam hydropicus 
erat ante illum. 3(177,2) et respondens Iesus dixit ad legis peritos 
et Pharisaeos, dicens | Si om L] licet sabbhato curare? at illi tacue- 
runt. *ipse uero adprehensum $anauit [eum om L] ac dimisit, 5et 
respondens ad illos dixit Cuius uestrum asinus aut hos in puteum 
cadet (cadit), et non continuo extrahet illum die sabhati ? Get non 
poterant ad haec respondere illi, 7 (178,10) dicebat autem et ad in- 
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o ho # F 3 , a \ , 
noo tors xexlnpevous naguponv, tnezwv nws TH NOWTOXAGICG 
= ! wo = 
Eetyovro, Leywv ng0G wrors ®Orauv x7 uno Twos tlg ya- 
a = 
povg, (Tj xuTAXI GT el Tv nowtrorhiatuv, un note EvTYUOTEQOS 
_ (4 \ - 
00V 7 xexlnuevoc vn uo, Ixat Fwy 0 O8 #ut GUIOV KUAEOAS 
pet oor Adg Tour tonov, Kut TYTE KOEN preth iOyuvns TOV 
Zoyarov Tonov xattyer, WA) otruv xhnHijc, nopeuFtis UVUNEOE 
\ ” , cf ce! WE c , I 
ec Tov Zoyurov TEnov, va otuv th9y 0 xexhnuws Ot, ann oor 
, / 2 , » "OR »” # , 
Ole, nooouvufprhFtt UWvwWTIrEOY* TOTE EOTHEL OOe OVER EVWNLOY NUV= 
Po U _ C c -_ 
TWV TaOv OUYUVUXEWUUEVWY Gor, MGte NAG © UYWAVY EQUIOY TUNEWV(D- 
C -_ a » _ 
91,0eTa Xui 0 TUNEwVaV EavIOY UW oetar, Ntheyev OE tat TG) KE- 


* 


1. z«o&fBokty om b eneywv) intendens bc, denotans eos «, vi- 
dens d nEwroxinous A 2. xlnF1ns vno Tivog (ung T. 
om D) ABDbs, invitatus fſuerit aliquis (quis fuerit c) ac £16 Yu- 
pov D, om b 3. noli discumbere (rec. d) bd, non discumbas 
(-bat @) ac &G Thv nowroxAnoiay A, in primo loco abc 

4. 00v] add aliquis « 1 #exlnueroc ABabcs, yt D UT CU- 
Tov ABvgs = om Dabc veniens a, veniat... et bc H. epEL 
ABDs = dicat abc tunc «, om bc «o&n ABs, incipies 
ab, incipiens d, incipias c, eon D wetru ABD, wer 5 

roy om pr D 6. x)1+;,c] invitaris d nogevyeig) vade (add 
et a) abc, om D uvuneoe A, uruneou: B, Gvaneoov G, re- 
cumbe (disc. '@) abc, avanemre post Tonov D 7. in novissimo 
loco abs ut (et c) cum abc qui te invitavit abcd eann 
AD, eo4« B, dicat abcd Joe OM U 8. ascende b, accede «c 
<a Tore D gloria tihi « 2rwnov)] coram a, cum bc 
nuviey AB — om Dabcs 9. sSimul (om «) discumbentibus (re- 
cumh. b) abc oo: ABs = om Dabc nus ABDubcs Orig 
3,431% Lucif 261, om Alil 262 qui se exaltat (exaltat se «) abc 
Hil Lucif Tanwvwtroern A, Tenevortu: D (humiliavitur d) 
10. qui s humiliat (-liaberit a) abc Hilar Lucifer, n&s 0 Tanevov 
Orig 3,6624 vwoura D (cexaltahiiur d) IO 8eq. TW #£xA1,- 
xo7e (xexAnzovre A) avrov ABDvs = invitatori abc 


vitatos paraholam, intendens quomodo primos accuhitus (-tos) elige- 
rent, dicens ad illos *Cuim inuitatus fucris ad nuptias, non discumbas 
in primo loco, ne forte honoratior te sit inuitatus ah eo (illo), Yet 
neniens is qui te et illum uocauit- dicat tihi Da huic Jocum, et tunc 
incipias cum ruhore nouissimum locum tenere. !Vsed cum uocatus 
fueris, uade recumbe in nouissimo loco, ut cum uenerit qui te inu- 
tauit, dicat tihi Amice, ascende superius: tunc erit tihi gloria (glo- 
riam pr F) coram simul discumbentibus (descumbent. L); 2! (179,5) 
quia omnis qui se exaltat humiliabitur, et qui se humiliat exaltabitur. 
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xAmxor: avroy Orav nos aproTOY 7 Oeinvov, 17] Qwver LONG QU- 

. Y /, \ \ —_— 

Aove o0v, pen0e rods adehpoug ov, pnbe rorg ovyyeveig Gov, prnfe 
o » 

yelrovng nlovolovg, pur] NOTE xaAl aUTOL GVTIYMAECWOLV Oe wat ye- 


rTal Gor Gvyranoloua. 13 GAY Otav note Ooyrv, xuler nIWyODG 


I [l \ , 14 \ , »-/ e/ I » 
5 EvEanegoug ywhoug TUqovg, xm pauxupieoc £07, OT: OUVEH EYOVOLY 


> _ / » , Ul 2? w »J [1 as 
avTunodoDrru! J0r* avIanod0odToetae: HO GOL EV TH WYHOTUOGEL TV 

= = 3 - 
Orxatwy, 15 dxovoug Ot Tis TAY OUYAVUXEHPEVWY TRUTH, UMEY MUT( 


Maxdgiog os quyerae uprov &v TH fuoileice Tod Jeod, 16g Of 
3. arrol OE UvTLERAECWOV 


1. cum ſacis (facies a) abcd Iren 332 Cypr 304 7] et @ 

1.2. 'Tovg qrhovg oov ABbes Cypr , Tovg quaove Da, divites neque 
ainicos Iren 2.3. jt1,08 Tovg udehpougs cov (om b) prnle Toug 
ovyyevers Gov (om bc) prrjde (pry BY yerroves ABbes, pine roug 
«JeAqovg oov (om Cypr) pr7;Je (ed nec a) Trove yerrovas Da Cypr, 
et vicinos et cognatos Iren 3. nlovowrs ABvg = jprn0e Tous 
nAiovowrs Dabc Cyprian, om Iren NOTE om Iren 
avTixa).eowow ot BD Cypr, invicem vocent te Iren, xa«: auvror O08 av- 
71x). (iterum te invitent c, te inv. a) Aabcs 3.4. yevnTar (fat 
@ Cypr, erit bc) oo: avrunodouu Abcs Cypr, yev. uviun. oor B? a, 
avTan. oor yev, BY, fiat retributio ab eis Iren 4. alike D 
oTay nos (facis bed Cypr, facies a) Joyxnv (epulationem d, epulum 
Cypr, prandium a) ANabcds Cypr, orav 0uyyy noms B, om Iren 
4.5. n1wgovg avunaugovs (avunr,gorc s) ywlove (add et a) rvpkovg 
(caecos et claudos Cypr) ABabcvs Cyprian, claudos caecos mendicos 
Iren 5. *o7,] erit b 
unde reddere «, unum retrihuere c 
c Cyprian 7. audiens autem quidam @, haec cum audissent qui- 
dam bc de simul discumbentibus bc, ex discumb. « TUVIC 
ABas, ante Twv ovruvax. D, om bc dixit @, dixerunt bc 

8. os ADc, oor BP puyere D, manducabit bc, manducave- 


yup ABDPab; Iren, autem 


it @ o 0) ov0de D, at ille d, qui « 


12 (180,10) dicebat autem et ei qui $e inuitauerat Cum facis pran- 
dium aut caenam (cenam F'), noli vocare amicos tuos, neque ſratres 
tuos, neque cognatos , neque uicinos diuites, ne forte et ipsi te rein- 
uitent et fiat _tibi retributio. 13sed cum facis conuiuium, uoca paupe- 
res debiles claudos (clodos) caecos, et beatus eris, quia non ha- 
bent [[unde] retribuere tihi om F]: retribuetur enim tibi in resurrec- 
tione (-nem L) iustorum. 15haec cum audisset quidam de simul dis- 
cumbentibus, dixit illi (ei L) Beatus qui manducahit (-uit L) panem 
in regno dei. 1®(181,5) at ipse dixit ei Homo quidam fecit caenam 


Xs UUTrO 


6. avranodoura: ABDbs Iren Cypr, * 


qa. 
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enev uvry  Avdgwnog Ti5 Enoinoev deinvoy peyuv Kul Exulecev 
noliorg, 17 xui untoreihev Tov Jotlov avrow TH worn To Oainvou 
elneiv Toig xex\nuevors "Epyeote, ore 1j0n tom tor [nuvru]. 
18 x@2 7,0Suvro ano ping NUVIEG NuUQUmTHOF ue. [xui] 0 noWrNgG 8 
nev uvig Aypov Jyoonon Kul uvuyxny txw E5ehFeiv Hut LOetv wo 5 
AM - » , 19 x ef 3 Z, , - 
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"De © S 


1700c0K nevTre xaui nogeropume Joxyuuou: Wor" QWrIW OE, EXE WE 
v 2) A c/ 3 I as » \ pk) \ Cy » 
nugntnuerov. Wxgi erepog einev T'ovurtu tyruu Kut Ort TOUTO OU 


drvap ue tAJeiv. UN aut nupuyeroperos © 0oUhog KntyYeulev TH xu- 


I. exnev avTw ABPs, emev Dab, ait eis c Tis ABDabcs Orig 
3,774e, om P Orig 4,244* e£n01yoev ADPaubcs Origenes 3,774, 
enowue B Orig 4,244 feyav BD, weyu AP? Orig 1.2. &xu- 
AeOev.. . . arror om Orig 4,244* 2. toy Jovioy ABDabce, tous 
doviovg P T7 wow Tov Oernvov (drmvov A) ABDabcs Origenes 
4,244*, om P 3. dicere @«, ut diceret bc xexalnmueros P 
eoxeode abcs, eoyroFue ADPv UTe om bc 707 om a 
praeparata «a, paratum be naviu APdvs, unte eroyun Da, om 
Bbc 4. «no wang D, simul abc neuvreg BDb, ante simul ac, 
post nupwriodue AP; nupuriode A, excusare (add se ab) 
abc xur alterum Pc, om ABDabs prior ait « 5. avIWw 
ABPvs = om Dabc urayxyy ew DPubcr, exw uvayxny ABS. 
(Orig 3,9814) £&:.Fwv D x«e alterum APubcs, om BD 
6. £owrw 0] Orig 3,9814 alter bc, alius @a © 7. 71yogucu AB 
Pbcs Orig 3,1494, qyooa D, conparavi paria « 00X14Koue UULL 
ABDPhbecvs Orig, experimeutum accipere iJlorum « 7.8. e0wTtWw 
oe (tp. os om Orig) exe jte nugytiueroy ABPvs Orig 3,149%, do 
ov Ouran the I, et ideo (propter hoc a, om b) venire (deve- 
. nire b) non possum abc. 6Fev xut &v Tay wvri mov Eowirwy os Kut 
| 0:& T0010 Ov Ouyupu tAHiv Origen 3,981* 8. Erep0s] wakog 
Dabc £714 u ABPs Orig 3,1494 981*, elufov D, duxi ubc 
8.9. z«@t 016... eAgev] te pre nugyThuevoy Orig 3,1494 8. xe 
0:14 170vr0 ABPvs, dw D = et ubc 9, reversus «bc 0uulocg 
ADPube, add exuvog Bs renuntiavit «, nuntiavit bc 


ve wad &® 


bind AE s 


magnam et uocauit multos (plures F), !7et misit seruum svum hora 
caenae (cenae F) dicere inuitatis ut uenirent, quia iam parata sunt 
ommia. ** et coeperunt simul omnes excusare, © prunus dixit ei (illi) 
Villam emi et necesse haheo exire et uidere illam: rogo te, habe me 
excusatum. Yet alter dixit Iuga houm emi quinque (v F) et eo pro- 
bare illa: rogo te, hahe me excusatum. et alius dixit Vxorem duxi 
et ideo non possum uenire. 2let reuersus seruus nuntiauit haec [omnia] 
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I. Tavru ABPac, navru# Tuvru TD, haec omnia d, om bc Tore] 
xe D opyuovyes D ermev post avrov D 2. cito be, 
celerius ad de vicis et plateis clandos et luscos iussit colligi ad 
nuptias Iren 202 in plateas et vicos &, in plateis et vicis bc 

Z. x«t Tor] xae D, om c uvunugor ABD, avanuoore P, 
GvanT,0O0vg G z«t TUE Jovg Ku ymbovs BDabe, xa yo). xl 
TUQI. c, x« Tvghovs A, vue ywrovg P elouyaye)] eveyne D, 
adduc d 4. emev (ait bc, add @viw A) o Joviog (add domino 
$u0 @) ABPabcs, o Jovog emey D xvoe yeyovev ABPas, fa- 
ctum est domine b, yeyorev (yeyov pr D) Dc wc APabcs, o BD 

5. locus bc, locutus « dixit @, ait bc TE0G TOv Oontl.ov 
ABDPs = servo abc, add uviov Dab 5.6. in (circa @) vias 
(via b) et circa (in d, om a) saepes abcd 6. compelle intrare 
(intrent b) bc, coge intrare quoscumque inveneris « 6.7. © o1x0C 
tcov Pubcds, prov © o1zo; AD, o owoc B 7. enim «, autem be 

Twv avOgov exerrwv ABPabcs, illorum hominorum &, . T@v «v9 pw- 
nov D 7.8. Twvy vexhuevwy ABDsg, qui vocati (invitati d) 
sunt (add et non venerunt @) abcd 8. yevoerue ABDs = gusta- 
bunt «bc 40V Tov Jernvov ABNs, cenam meam bc, de cena 
mea ad 9. ovvenogerovro Oe aviw ABD: e& P?, ibant (comi- 
tabatur a) autem cum illo (eo a) abc 070.01 no\kor ABP5 = 
oxAo: Dbc, turba « | 


domino $uvo0. tunc iratus pater ſamilias dixit $eruo $uo Exi cito in 
plateas et uicos ciuitatis, et pauperes ac dehiles et caecos et clau- 
dos (clodos F) intro duc [huc om L]. et ait seruus Domine, fac- 
tum est (f. e. d. F) ut (sicut F) imperasti, et adhuc locus (locutus 
F) est. Bet ait dominus serup Exi in uias et Saepes (sepes F), et 
conpelle (comp.) intrare, ut impleatur domus mea: 2+dico autem uo- 
his quod (quia F) nemo uirorum illorum qui uocati sunt gustahit 
(gustauit FL, gustabunt at) caenam (cenam F) meam. 2*(182,5) ibant 
autem turbae multae cum eo. et conuersus dixit ad illos ®Siquis ue- 
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3. ere OE H. eval peou 
I. E605 UKUTOUG ABPabcs, avroic D 1 -4. oor yao ov poet 
T 


Tov nates 7 (xa cod) Try prion xat Th EntPEEOKHENG > « »y OUTOG 
02x EOnV. KEwOG TOD won ToD FeoD Orig 3,6040. Gori ov xatuhe- 
ee TOv nuteoR #4 Thy pnteOG Kut KH0N0uYh et ONOW prov, OVK 
e0Te prov Geog eivur wadththS idem 3,2400. GoTLG OD Katine TOV 
TAuatiou xauit If,v whTEOW xXut Gx0)00HtT Gnigw pou, OUX EOTE LIOU 
&&10c idem 3,2994 I. woe. ABs Orig 1,2990 bis, werwoer corr D, 
nerf pr D, odit abcd, oderit Hilar 330 2. «vrov AD, euvrov 
Bs, suwum abc Hil, om Orig x«ue quater] aut a 4nteou] add 
avriov D 3. Ut... wuy1v om Orig 1,2999, 8ed habet mor xut ov' 
pueoet no0G Toig ngEoreEOS ELL Hut THY EUUIOD wuyT,y fc 1,2990 

ere Te (adhuc etiam) #&. Bd Hil, etiam et b, ere Ot xuwe ADcs, in- 
Super et « £QuTov woxnhy (Ssvam animam) ADds, wuyyy eau- 
Tov (an. swvam) Babc Hil 4. prov puthinNsG ewae ADabcs Orig 
1,2996 bis, meus esse discipulus Hilar, eau pov pay. B Xa&e 
ooTes (os D, siquis Hil) ADabcs Hil 330, qui Iren 17, ootrs ovy B 
tollit c Iren, portat a Hil «Qvrov AB, avrov Ds; 5. eQYE- 
Tt 0nOw prov ABDabes Hil, sequitur me Iren non potest post 
esse Iren, non poterit Hilar HOV ewvie prutnths ACS, ewu mou 
wugnrnc Bb, nov wet. uu, Dd Hil, discipulus meus esse © Iren 
y«uo ABcs, de D, om ab Origenes 3,778 6. ex vestrum « 
fovn.operos Orig nowrov ABDs Orig, prius abc xaFet= 
ous A, om Orig wnqeiee D, computat c, computavit a«b 


nit ad me et non odit patrem svum et matrem et uxorem et filios 
et ſratres (filias F) et sorores, adhuc autem et animam suam, non 
potest meus esse cliscipulus (esse meus disc. F, m. d. e. ul). 77et qui 
non haiulat crucem svam et uenit post me, non potest meus esse (esse 
meus) discipulus. ?3(183,10) quis enim ex uohis uolens turrem aedi- 
ficare (aed. turr.) non prius sedens conputat (comp.) svmptus (svm- 
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6. PovAetoerur 


I. T7v 0unavyy ABDs, inpendia a, sumptus bc, om Origenes 

1-3. & &yw... &unuituv] tt Orvurue Jeivur TOv FEEL Ov Kul E4- 
Teeout, va pr; GOtwviue of Frwgotvres Eunuitew IM (7 Tele w- 
ourre Orig 3,7784 I. 4 £74 Tu As, $i habeat quae opus sunt a, 
qui necessarii sunt si habet bc, &« exz« BD erg (no05 5) Unuerl- 
ouov ABDs, ad consummandum (add eam «) abc, ad pertectum d 
1.2. va {wn ... Jeueov)] ne 8i posito ſundamento @, ne postea 
quam (cum c) posuerit ſundamentum bc 2. x«t om Du mn 
10yv0vTOG ExTEe0ue ABS m non potuerit (valuerit a, Zoxvouvrog) 
consummare (explicare c) abc, pry 10yv0n 01x000{7;Oue xur D 


qui vident (videhunt b) abc 3. KOEwyTHK GUTW Epnuteuy (tun. 
avIG vs) Leyovres ore ABvg = dicent ab, dicant c, pehaovory (inci- 
pient) Leyav Dd 4. nec valuit a, et non potuit bcd NOQEUO[E- 


70s ABDs, iturus abc 5. erepw (alio) Puciu ovuputev (Ourþ. 
D, ante ETEQ(Y Gs) UG no).enov ABDds = committere cum alio rege 
bellum «, committere hellum adversus alium regem (add et c) bc 
o0uyi] ous evdews D 7EG@T0v] prius ac et ante sedens b 

6. Povieverue ADNDcs, pouvlevorru: Bb, cogitavit s1 potens est 
a, $i potuerit bc ev] cum abc yeukuuow D vnavry- 
oce AB et post 7 en aviov D, obviare abc, Gnuviiou 5s 7. ei 
qui. . . Yenit adversus se bc, ei qui... venturus est ad illum a 

7 8eq. £Te nOEEW wuIOLY (uvirov noppw A) ovros ABDs, dum adhuc 
cum longe est «, adhuc illo longe agente bc 


tus F) qui necessarii sunt, si habet (haheat) ad perficiendum? 2ne 
postea quam posuerit fundamentum et non potuerit perficere, omnes 
qui vident incipiant inludere ei ®! dicentes quia hic homo coepit ae- 
dificare et non potuit consummare. 3 aut quis (qui FL) rex iturus 
committere (conm. F) bellum aduersus (-sum L) alium regem non 
Sedens prius cogitat si possit cum decem milibus occurrere el qui 
cum uiginti (XX F) milibus uenit ad se? 32alioquin adhuc (athuc 


_ 
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I. npeopeay wnoorte as (mittens a, mittet bc) ABabcs, anooreulas 
TngeofSeuuv (legatos) Dd rogat «, rogans bc I« (om B?) 
noog (zis B) convny ABDvs, pacem ubc Sic ab, quis c 

2. nag & vuwv ABas, xu: £5 vuwy nug D, ex vohis bc naow 
om D TOs EQUTOV UVnUOyouor ABS, Tots vnugygovor wUrIOU 
D, facultatibus suis a, quae possidet bc Z. eevae pov wactntnhs 
Ba, yov eu pad. AG, pov pay. ewu: Dbc x«d.ov ADs, add 
ovy B, honum est abcd 3 et 4. aus] alu D 3-6 eav yuo 
70 Gus uwouves], our tic yiv our tig xungov Toxuer ELL, WANG 
Phndev ZEw xatunuthyH,oeru no Tv GvFownwv., 0 0 Zywy WIE 
UxOverw nwg Tully Atyerur Orig 1,794 3.4. eav 0s xue BD, 
quod si et «, e@v Je As, sed 8i bc, et si autem d 4. sal a, sal 
quoque (quodque c) bc condietur abc, salietur d eG Thy yhv 
D, in terra 6 4.5. in $tercore ad, in stercuilinio (stercul. b) bc 

5. e&w ABDs = $ed (nisi ut a) foris abc Surovor wvio AB 
Ds = mittent eum (illud d) bd, mittitur c, proiciatur « qui habet 
(hahent b) «be 6. aviw eyyicovres AB = eyyiovres (appliciti 
c, adpleciti b) av7w Dbcs, accedentes ad eum « nuvrec ABDas, 
om bc ove ulterum om D 7. audire «a, ut audirent bc 
murmurahant bc, murmurati sunt & te ÞBD, om Aaubcs 

7.8. JOuppruTeag xue oe Gugroun: A 8. Xtyovres om b OTE] 
quare « np00deyeru) noww)erur pr D, adsumit d 9. dixit 
autem a, et ait bc uvrorc] add iesus c 


F) illo longe agente legationem mittens rogat ea quae pacis sunt. 
33 (184,5) sic ergo omnis ex uohis qui non renuntiat omnibus quae 
possidet, non potest meus esse discipulus (disc. esse meus). 3(185,2) 
Bonum est sal: si autein sal quoque evanuerit, in quo condietur? 
35 neque in terram neque in sterquilinium (sterculinum, L) utile est, 
Sed 1oras mittetur. qui hahet aures audiendi audiat. 1(186,2) erant 
autem adpropingquantes (appr. F) ei publicani et peccatores [multi F}], 
ut audirent illum (eum F). ?et murmurahbant Pharisaei et scribae di- 
centes quia hic peccatores recipit (recepit) et manducat cum illis. 
3 (187,5) et ait ad illos parahbolam istain, dicens *Quis ex uobis homo 
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Ini tvevi,jxovIe evvtu Oxuiots Oitweg OV Yyorlav Exovor petuvolug, 


1. Atywv] om Db uvFownos £5 vuwv ABDs = ex vohis (ve- 
stris @) homo abcd £xwv ABs, qui (om c) habet abcd, os e&u 
D oves centum @& unokeong ABs, unokeon D, perdiderit d 
= $i (om c) erraverit (perierit a) abc 2. ev (una abc) eE avrwy 


Aabeds (Orig 3,314*), £5 wvrwv ev BD ov (nonne a) #aTaAenu 
(-Lenee A) ABas, ovsx uqinor: D, nonne dismittit d, non (nonne c) 
dimittet be everyzovra AD, evvev. 5 evvarn A, add in monti- 
hus c in desertuin d 3. nopeverue (ahit b, ithit c. venisse Tren) 
ene TO anokwhog (ad illam quae erravit) ABbcs Iren 39, vadit ad 
illam quae perit quaerens &@, «Te Fwv To unukwhog Gyre: D, vadit 
et quaerit quod perierat d «ws BDs, ewe ov A £0071] in- 
veniat abc cum invenerit (add eam b) abc enittnorw AB 
Das, ponet c, add eam ab 4. super (in b) humeros abc 
£avrov ABs, aviov D yuipwy om b xo Eh wv 41G TOY 
ABs, et veniens (cum venerit a) abc, e\Fwv (e&A9w pr) 0s e456 Tov 
(om pr) D 9. ouy#aleutur DD ouvyyupnre IN 6. in- 
veni «a, inventa est bc Hilar 59 231 L.:yw] add Ot D 

ore alterum om Cypr 72 7. ovtws AD, ortw c £oTae AD 
abcs, anle zugs Cypr, post orpury B yupk yup &v Orgaury 
yiverue Orig 3,224*%, age jyiverue Ev Toi orgurors idem 2,7044 
Zai evi] Origen 1,213* 2,7044 3,224*, $uper (in c) uno c Cypr, super 


unum « 8. super (om c) ... iustis (iustos ac) ac Cypr, int ... 
wustis b erverr,zovta AD, evvev. c 0:#wos)] Orig 1,213*, 
om 3,224* verevec]) or Origenes, quibus a Cypr OV Youuv 


ezovorw AB; Orig, ovz ezoro: (corr eorow) ygouuv D, non indi- 
gent bc, nou est necessaria (opus Cypr) a Cypr 


[qui] habet centum” oues, et $i perdiderit unam ex illis, nonne dimit- 
tit nonaginta nouem in deserto et uadit ad illam quae perierat , do- 
nec inueniat iljam? 5et cum inuenerit eam (illam £), inponit (imp.) 
in umeros (hum.) $yos gaudens, Get ueniens domuin conuocat amicos 
et uicinos, dicens illis Congratulamini mihi, quia Inueni Ouen meam 
quae perierat. *dico uohis quod ita gaudium 'erit in caelo (caelis) 
Super uno peccatore pacnitentiam agente (agentem F, habente L ol) 
quam $uper nonaginta nouem 1ustis (supra XCV1LIIL iustos F) qui non 
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I. douyuus (Jouyuns A) eyovon ABS = etxorou douyuus (drac- 
was b) Dabc £av (et si ad) anokeon ABubcdv, xu: anokeoudca 
D 0puyzunv Bs, Jouyyrv A = om Dabc una be, add ex 
illis @ 2. accendit ab, accendet c scopis commundat (inundat c, 
mundavit b) abc, mundat Iren 39 3. orzov As, ov B, om D 
inveniat (add eam c) abc cum invenerit (add eam ac) abc OUV= 
#aLutu (Ovyx. c) ADs, ovyxule B, convocat be, vocat a Tag 
qGri.cag (add suas a) xa. (add Tag As) yeroves ABubcs, Tug yerro- 
Vas Xu gilug D 4. ovy/aonre AD T1v 004uzunv Bos, 
dracmam ab, Tyv 0puyyry A, 0ouyurv pos wnwheou D 1;v 
anwieon om b ovris AN, oviw 5 5. t4av)] add sic bc 
zage yeuverar As, yiweru yagu B = xups torture Dabc TWwV 
om B 5.6. super unum peccatorem «&, in peccatore uno Cc, IN 
peccatore b 6. ait autem c, dixit ergo «, et ait b habe- 
hat «, habuit bc 7. #« amev ABDvs = add illi abc aUTWV 
Tw nut: ABDvs = om abc 7.8. T0 enifiahov (add poor D) 
ftep0g TG ovorns ABDs, quod me tanget partem substantiae d, por- 
tionem substantiae quae me contingit «bc 8. o 08s AB = xa 
Dabcs substantiamn abcd 9. per ov ABg = ov weru Dubc 
naviu BDP, unuviu A; 


indigent pacnitentia (-tiam pr F). 5(188,10) aut quae mulier hahens 
dragmas (dracnas) decem (x F), $i perdiderit draginam (dracman) 
unam, nonne accendit Jucernam et euertit (sic [ibri) doinum, et quae- 
rit (quaeret F) diligenter, donec inueniat? Yet cum invenerit, conuo- 
cat aimicas et uicinas, dicens Congratulamini mih1, quia inveni drag- 
mam (dracm.) quam perdideram. Y(189,5) ita, dico uohis, gaudium 
erit coram angelis dei $super uno peccatore pacnitentiam agente. 
11 (190,10) ait autem Homo quidam habuit duos (duo) filios. 1?et di- 
xit adulescentior ex illis patri Pater, da mihi portionem substantiae 
quae me contingit (continguit). et dinisit illis substantiam. 13et non 
post multos dies congregatis omnihus adulescentior filius peregre pro- 
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I. xa exee ABs, xuxe D dissipavit ab, finivit c T1Vv ou- 
ouay avrov ABPubcdvs, eaurov tov frov D 2. vivens (vivendo 
bc) luxuriose abc et postquam omnia consumpsit be, cumque 
consumpsisset omnia « 10xvou ABD, wxvecs Qs, valida ac, 
om b 3. avrog Jo&uro ABDPQas, coepit et ipse (ille c) bc 
vorepuodu: BDPQs, tov voregroge A, egeri u, egere (add victum 
b) be 3.4. ahiit et adhesit (add ibi d, coniunxit se «a, adplicuit 
se b) abcd 4. uni acd, cuidam b T@v)] de a xa AB 
DPQvs = qui «, et is (hic c) bc 5. exc Tovg wypous ABDPOQs, 
in agro (villa b, villam c) abc avrov om D ut pasceret 
abc x«*eneFvue. D 6. yeuon (implere bc, saturare a) T7v 
x0ihiaev uvrov APQabces, zopruoFnva: BD uno AQs e& P?, ex 
(de) BDabc (Orig 3,982c ) 10H .0v os yorwoe ABDPQs = porct 
edebant (manduc. bc) abc 7. e£0:0ov avrio (Iw pr D) ABDPQas, 
illi dabat bc, e0/Jdov Origenes 3,9824 in se autem conversus ab, 
ipse autem reversus Cc einer] £q7 B Togo: ABDPQabvs, 
quantis panihus c 8. neEwooevoro Qs, negoorvovrur ABP 
panibus b, pane @«, om c autein ab, om c Auw woe B = 
woe Leuw Dabcs, uu APO 9. surgens «, surgam et bc 

10. oov ABDQabc, add #«. Pvs 


ſectus est in regionem longinquan, et ibi dissipauit substantiam svam 
uiuendo Tuxuriose (luxoriose). 14et postquam omnia consummasset, 
facta est fames ualida in regione illa, et ipse coepit egere, !*et ahiit 
et adhaesit uni ciuium regionis illius, et misit illum in uillam 8vam 
ut pasceret porcos. 16et cupiebat implere (inpl. F) uentrem suum de 
Siliquis quas porci manducahant, et nemo illi dabat. '7in se autem 
reuersus dixit Quanti mercennarii (mercenarii L?) patris mei abun- 
dant panihus! ego autem hic fame pereo. 33surgam et iho ad patrem 
ineum, et dicam illi Pater, peccaui in caelum et coram te, Yet iam 
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]. Gov veioc D (filius tuus d) fac ac, $8ed fac b Twy] ex & 

2. surgens abc nigde pr D, om pr A 7005] ad be, usque 
ad « avrov DPQ, euvrov ABg cum autem (cumque a) 
adhuc abc 3. puaxpay ABDQabcs, ov waxpuv P 4. accur- 
rens bc, procurrens « eneneoev ABPQOs, eveneoev D, cecidit bc, 
- incuhuit ad xe alterum. om pr D, $ed habet d 5. eanev OF 
(dixitque c) avrw 0 viog (add eius b) APQabcs, ernev Os o© veg 
avIw (eius) Bd, o Js viog emev aviw D peccavi pater Hilar 
334 xa om P 6. coram ac Hil, in b ovxere ABDabc, 
xue ovxete POG veog 00v ABPQabeds, cov viog D, add nowm- 
' GOV HE WG Eve TWY wo HU Oy ov BD) 7. pater a, Þ. eius bc 
ad pueros « T&xv (celerius a) Bubcv, Tayews ND, om APQs 
eSeveyxuvres A, proferte mihi b o70Anv ABDPO, T1y otolnv 
corr N et 5 primam Iren 280, illam primam bc, priorem « 

8. xae« prius BDPQabcs, om A £16 T1v (om B) y««0u ABDPs, 
in manu abc 9. ei5 Tovg nodug ABPs, udd avrov D, in 
pedibus (add eius ab) abc eveyxavies APs, eveyxure D, qe- 
otere B, adducite abc 9.10. roy prooyo0v Tov (illum abc) omtev- 
Toy (add et ubc) ABPabcs, Tov oetevrov prooyov xa. D 10. oc- 
cidite (add eum b) abc Puyovres ABPs, qaywuev xue Dabcv 
10 8eq. ovroG pou 0 virgs A 


d 


non sum dignus uocari filius tuus: fac me sicut unum de mercenna- 
ris tuis. Vet surgens uenit ad patrem suum. cum autein adhuc (at- 
huc F) longe esset, vidit illum pater ipsius et misericordia motus est 
et accurrens cecidit super (supra) collum eius et osculatus est illum 
(eum). 21 dixitque ei filius Pater, peccaui in caelum et coram te, [et 
L] iam non s8um dignus vocari filius tuus. 2? dixit autem pater ad 
Seruos suos Cito proferte stolam primam et induite illum, et date 
anulum in manum (manu pr F) eius et calciamenta (calceam.) in -pe- 
des, Bet adducite uitulum saginatum et occidite, et manducemus et 
epulemur, 2*quia hic filius meus mortuus erat et reuixit, perierat et 
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eel. Fwv Nnugers).t uvrlOv. 90 Oe anoxotels emmev TW Nato. WUTOD 

I - . ) av 
TJod Toomworte ern Jovietw oor #ut ordenore evrolry cov NOOTM- 


10 Foy, xa? &4c0l ordenore tEdwnag Eorpeoy, Wa perhr TWVY QIAWV prov 
3. 1yyiTev 7. 19tn,oev - P 


1. ave.yoew ADPabcvs, elnoev B 1v anololous AB, wnoko.ws 
nv (om D) DP, perierat abc, x&: &noJ. 1v 6 xu: alterum] add 
core D evoedn BDs, yqvop. AP 3. xa&e wc e£oyopevoc ABPs, 
et (et ſfactum est b) cum veniret (add et bc) abc, e.9 wv Je xa D 
19y ev (-0: Bs) BPs, adpropinquavit a, qyyetev A, adpropiaret 
be, eyywoug D audiit bcd, et aud. « ouvrEwving D, syn- 
phoniae d, symphoniam 'bc, symphonias « yoowv (choros) BD 
Pbs Orig 3,614* et corr A, yo(gwy pr A, chorum ac, chori d 

4. de pueris a, de servis bc 4.5. te &v (quidnam) e7 (e P) 
Tavra BPa, Te ern Tovra As, quae (quaenam b) haec essent bc, Te 
Feet Tovro ere D 5. isque dixit bc, qui ait « KU 
om D or: ABDPQabs, om c a«doopos P 6. Tov j1420- * 
Jz0v Toy (illum ab) orrevrov ABPabcs, Toy oerrevrov wOoyov WOT 
D vyievovre N, salvum bc, incolume &« 7. nvy«e BDbs, 
1yenoew APuc 7.8. egressus autem pater iJlius « 7. 0s ABDbc, 
ouvy Pos 8. napexue (rogabat d) avrov ABPds = coepit 
rogare illum (ill. rog. c) abc, 1o&aro wvrov D dixit bc, ait « 
avrov ABDPabcv, om $ 9. tot (quot c) annis abc evTo).nv 
oov TnapnhFov (praeteribi) ABPabs, nape/3}ny cov evrolnqy D, prae- 
terihi (-ivi c) mand. tuum cd 10. yo. ABPs = wor post £0w- 
x&«s Dabc eorgrov B, eprpoy £8 wywy D 


inuentus est. et coeperunt epulari: %Berat autem filius eius Senior in 
agro, et cum ueniret et adpropinquaret domui, audiuit symphoniam 
(synph.) et chorum, et uocanit unum de seruis et interrogauit quae 
haee essent. %isque (hisquae pr F) dixit illi Frater tuus uenit, et 
occidit pater tuus uitulum $saginatum, quia saluum illum recepit. 2Bin- 
dignatus est autem et nolehat intro ire. pater ergo illius egressus 
coepit rogare illum. 2Yat ille respondens dixit patri suo Kece tot an- 
, His 8eruio tihi et numquam mandatum tuum praeterii (praeteriui), et 
numquam dedisti mihi haedum (hedum), ut cum amicis meis epula- 
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a Lal c T 
wqpurHy: Wore It © Vice GOV OUTOS, 0 XATAFAYWY GOV TOY Plov 


_ -_ b » as 
werd TWOy NOEvAOV, TjAGJev, EdvOug VT TOY pr00Y0v TOV OUTEUTOV. 


3J _ 4 _ 
316 de einev avrwo Texvov, ov nuvIOTE pet £proD E1, Kut NUVTC TO 


» a : PH , ' 
tus 0% eorwe Perqpardivur Oe vat yuphva x0u, ore 6 aOehQPog 


7 3 hl 
00V OUTOG VEXQOG NV Xu EVE Oev, Kult GnOAWAOS Kut evotdn. DEM 


yev 08 xat ng0g Tong pred taC avroD " AvI gwnog T15 tv nhovoiog 


a 3 3 i \ T , > -— £C / \ 
oc eixev olxovopov, xut ouvrog Orwflhnty win we Jruoxopnituv Th 


c = I _ 2 \ , I \ 3 » av T/ -_ I = 
Unapyovra KUTOU, Kar FwIVT,ONG GUTOV EIMEV GUTW T't TOUTO GXOUW 


\ - 2 # 0 , as , > \ , 
nept 00D; wnodog Tov Aoyov Thg Olxovontiag Gov* Ov yup Ouvr,07 


]. evpourdw ABPSs, acpularer abc, aprory;ow D 


OTE Of 


(cum 


autem @, sed postquam bc) o viog gov ovrog (hic tuus c) o xaru- 
qaywy cov (om abc) Toy-(om P) Sov (substantiam b et add tuam c, 
omnem ſacultatem svam «) ABPabcs, Tw 0 viw 00v TW xatrapryovre 


nuvta DD 2. pers] vivens cum & 

carus « Iren 280 
= - 

avty om Du 

orTevrov wooyov BDQ 


Texrov ABPhbcvs, om Da 


Twyv AD, om BPs 
1\.Jev ABPs, venit et abc, x«: e.Jovre D 
TOy {10Gy0V Tov (illum ab) omrevrov APabcs, Tov 

3. ipse autem «, at (et b) ipse bc 
AUVTOTE {HET Efcov & ABDPvs = me- 
cum ſuisti semper (semper ſuisti b, ſuisti c) et es (eris c) abc 


forni- 


4. x«« yuonva ee ABPvs, nos et gaudere oportebat b, edJeze (nos 


oportehat «, oportet c) x#a&e xagyqru: Dac 
hic ſr. t. @, fr. tuus c 
alterum ABPs = om Dabc 
abc evoedn, BDs, nveetn AP 
bd avrov APubcs, om BD 


5. avelyoev ADPabcos, elyoe B 
unoluwwus ABD, add qv Ps, perierat 
6. 0s x«:e ABDPacs, autem 
7.8. diffamatus erat (fuerat a) 


4.5. frater tuus hic b, 


Xt 


aput illum quasi (tanquam «, quod c) dissipasset (dissiparet a, dis- 


pargeret c) hona eius (ipsius ac) abc 


8. qwvyous uviov ABP, 


yocans eum d, qwv7y,ousg D, vocahit eum dominus suus et @, vocavit 


ilum ad se et b, accersitus est domino $suo et c 
9. oov alterum Babcs, om ADP 
duyn,07 As, poteris abc, 0uyy BDP 


ait abc 


ov y&p] iam enim non abe 


rer: Wed postquam filius tuus hic, qui deuoravit substantiam suam 
cum meretricihus, uenit, occidisti illi uitulum saginatum. 3!at jpse di- 
xit illi Fili, tu semper mecum es, et ommia mea tua sunt : 32epulari 
autem et gaudere [te F] oportebat, quia frater tuus hic mortuus erat 
(fuerat) et reuixit, perierat et inuentus est. 1dicebat autem et ad disci- 
pulos suos Homo quidam erat dives qui hahehat uilicum, et hic dif- 
tamatus est apud (aput pr F) illum quasi dissipasset hona ipsius. 
2et uvcauit illum et ait illi Quid hoc audio de te? redde rationem 


Ld 
o» 


464 (16,2—7) KATA AOYKAN. 


as my I , 
Zre oixovoueiv. 3 einev 08 tv eauvia 0 oixovouocs Ti nomow, or 6 
as » EY ” 
xvErOg prov Gquipeirur THYv Oixovopiay Wn ZoU; OXUNTEY ODx 
_ , , ef 
toyuw, tnaumney aloyurouu:. *eyvov Tf nowjOw, Iva OTUY HETUCTU- 
9@ [kx] The oizoropiag, Jetwvrur pre elg TOtgG OLtXOUG UUTQV. 5 xa} 
nO00KukeoGuevoc fva FxuUGTOY TWV YOeoprrLetwy TOD XUEIOU EQUTOD 
= # I ae , ' c 3 
Hheyev Th nowrw ITIooov omptihes Th xvpip mov; Go 08 tine 
C , > a , 
Exat0v fSertovc: tluiov. o de ..v avig Ati cov TH younpuura 
xat xaHoag Tuyew &wov nevtrr,xovia. TENteTaG ETEOW Elnev Io 
s Tuxews youw . Of! - 
c , as 
J2 nooov cquiies; 6 08 einev Exatov x0p0vg oirov. Aeyer avrg 


a 


7. T0 youupu 


1, ere] amplius actum meum «, om bc .dixit @, ait bc &v 
EXVTW O Orxovouos ABDPs5 = ille (om bc) vilicus intra' 8e abc 

2. «eprre A, auſert d = auſeret abc un eyov ABPs et ante 
Tv oixzov. bc, uov D, meam a me a 3. x>ae enarer B 
e&yvwv ABDPs, eyvorv pr D, scio d, cognovi ab, cogitavi c ' wva 
et d cum amotus fuero abcd 4. ex BDoa, a bc, om APs 
4e] waneD avTwy. ADs, eavrov BP 4. 5. et convocato uno- 


quoque ex dehitoribus a, convocatis itaque singulis dehitorihus be 

S. xeeoquletwy ADP, yorwgrerwv BY g avrov D 6. primo 
be, priori « oqec P. Origenes 3,6250 at (ad Þ) ille bc, 
qui 6 7. Purovc ABPs, vatos a, vathos b, vasos c, Sadovg 
Orig 3,625%%, x«uJdovg pr D, x«fSovg corr D, siclos d o Oe emmev 
AB, xa: emev Ps, dixitque c, eenev 0s Dab Jes A nov 
T& youupunuTre BDI, litteras tuas be, oov To -youpprn APs, cautionem 
tuam a 8. xaHioag (sedens a, 8ede bc) Taxes (celerius a) you- 
yov (youwoy Taxews BY ABPabcs, youwoy D TW etepw D, 
alii @, alio bc 8.9. ov Oe... einev om D, $sed habet d ov 
0s ABPads, tu bc 9. ogeiheis ABPbds, add domino meo ac 
qui (ad ille d) dixit ad, ait bc x080vg] Orig 3,625%, choros b, 
mensuras d Aeye (ait) avrw Bcv, ait et illi b, xac Aeye aviw 
APs, o de eye avrw D, dixit autem et huic « 


wlicationis tuae: iam enim non poteris uilicare. 3 ait autem uilicus 
intra se Quid faciam, quia dominus meus aufert (auferet FL) a me 
uiticationem? ſodere non ualeo, mendicare eruhesco. #*scio quid fa- 
ciam, ut cum amotus fuero a vilicatione, recipiant me in domos (do- 
mus) 8vas. 5 conuocatis itaque singulis dehitoribus domini sui dicebat 
primo (ad primum) Quantum debes domino meo? Gat ille dixit Cen- 
tum cados olei. dixitque illi Accipe cautionem tuam et sede cito 
scrtbe quinquaginta. 7 deinde alio ( alii) dixit Tu uero quantum de- 
bes? qui ait Centum coros (chor.) tritici. ait illi Accipe litteras tuas 


/ 
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AtEur oov Ih your nunrs xui youwer oyJorxovru. rut EnT,veocev 6 
xvoi0g TOv Ofxovorov The WOrxing, bte QEOvInws Enoigoev, OTe Of 
viot, TO wuimvog TOVTOU (PEOVUUWTEQO: MNep TOVG ViOUs TOD QWIOS 
eg Thy yeveav Tv euvtav tov. Pxayw tuiv Ayw,nOmT,GuTE EUU- 
trois qiaorg tx Tor Mapwvs ths dWixius, iv orav £x)inn, OfEwv- 5 
Ts Tung ig TK ulwriove oznvag [aviav], Ws noms & thayi- 
ory xul &v nog motos eotw, xut 0 &v tuyiory Gmxog xut &v 
nog udmocg eoriv.e He oov oy Ti uOixw Mupwrd niotot o0VX 


, = "RR » FE 
tyeveode, TO Ulm wvoy tis vyaty mOTECOAU; 12 Lut 7 £v TA) GAKO- 
I. T0 yOUpprcn 5. Exhinnle, 


1. de&s AD o0v T« youppnre BD, litteras tuas bo, Jov To 
younuun APs, cautionem tuam © scrihe ab, sede scrihe c 

Orig 3,24 6250 2. ore prius] eo quod b ore alterum AB 
Pvs = Odo Leyw vaew D, dixit autem ad discipulos 8uos (add dico 
rohis a) «bc 3. Tov «wvos Tovrov ABDPs Cypr 135, huius 
Saecult abc qoovwunwreore ABDPvs = udd sunt abc Cypr 
Super filios «, quan filii be, filiis Cypr 4. «15 Tyy yeveay Th v 
cavity ABDP; = in hac generatione bc, in gente hac « eior)] 
= om «bc #670] uu ey B vay hem ABPbs, Leyw wav 
Dac noenoure (-Iue A) euviors ANPabcvs Iren 268, euving 70m - 
oure B* 5. papwra (mamm. c Iren) 71,5 womans ABPbes Tren, 
«0:1z0v manwrg Du ut cum abc, ut hi quando Iren Ex) 1711] 
D, exl.ca7ny A, defecerit (add vobis a) ad, ex.mnyre Pc, exkeumnieB, 
defeceritis bc, ſugati fueritis Iren 6. Orig 2,706* aviv 
Pb, om ABDacz Iren euyworw ABDPubcysg, modico d 

7. in multo @&, in mair bc eluziotw ABPaus, ohyw D, modico 
bed 7.8. in iagi #4, in maius bc 8. ear] yererae (lit) 
Dd ovy om Iren 39 Cypr 240 &v TG) KOI papwrny] in 


modico Iren 444, 4 pr D, mammona 6 9. quod vermn 


est (e. v. Cypr) be Cyprian, quod vohiscum est «, quod magnum est 

Iren ry ngtewvort ABDPs = credet (dabit ab Iren) vohis abcd 
. , 

Iren Cypr 9 Seq. Xut EU... Owore om b 


et scribe octoginta. Set Jaudauit dominus uilicum iniquitatis, quia pru- 
denter ſecisset, quia filii huius sacculi prudentiores filiis Jucis in ge- 
neratione Sua sunt. 9et ego uohis dico, facite uohis amicos de Mam- 
mona (Mamona FL) iniquitatis, ut cum defeceritis, recipiant uos in 
aeterna tahernacula. 1qui fidelis est in minimo, et in maiori (maiore) 
fidelis est, et qui in modico iniquus est, et in inaiori (-iore) iniquus 
est. 11sji ergo in iniquo Mammona (Mamonae FL) fideles non ſuistis, 
quod uerum (uestrum F') est quis credet (credit FL) nohis? 1?2et si 


Nov, Test. I. 30 


| 
| 
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[ \ » , \ C , , © a Ul » 13 » \ 
Tpimy not Onx tyeveode, TO wperevoy TI Vuiv dwort; 1 ovdeig 
\ y , \ \ \ eo # 
oixerns Ouvurue Ovdi xvpiors Oouviever 7 yup TOY YU [1101, Ott 
4 c - as c 
xa? Tov FTeOOVv Kywnion, | evOG GvHfSeTur Xt TOD ETEQOU KUL 
_ , = 3” 
FEOvI,Ge. OV Juvuode Jew Oovierauv xut Mapwve. 1 Fxovor de 
5 TUDTE NUvTE Xu 0f Muprouior, riidugyvge: VNUQYOVTES, KuL ESE- 
3 9 c ” _ , ay 
UVUXT1, prov uurov, I xut elnev woroig Yutic £0Te of Orxuionvreg 
c \ d] # = I , [4 \ \ , \ 0: 
+Uvrourg Evwnioy TWV UYFEWwnNwYy, O Os Fe0G Fir WOxe TUG xupOt us 
_ \ , -_ = 
tuwy, OT: 10 &y wrdHEwnogs Vynhloy BOEAvyun Evwniovy TOD Yeod. 
16 c , \ cy, hd ec” © < » \ , c 2 , 
0 volt0g xut O01 nE0qQr,iu: twg [()uyvOu* UNU TOUTE 7 PuCrkein 


wy CY I , _ a - -_ I , 
1 70D &Je0D evuyyehiterue xut nag tig worry Pruterur, 1 a1 xonwrepov 


1. 70 rpeerepov ADPucvs Cypr 240, To 7,perepoy B Orig 3,168/ 
vary Own ABPs, Owor: (credet a) vauery Dabc Orig Cyprian 

2. servus potest bc, potest servus « dvo: ABDPs; enum ac, 
om b 3. alterum bc, alium a, unum d diliget a, diligit c, 
amavit b unum patietur (adprehendet d) «bd, uni adhaercbit c 
alterum bc, alium ad contemnik c 4. rneore pr D, main- 
monae C 4.5. 7qxovov 0 (7«p Origenes) Turiu nuviu ABPbcs 
Orig 3,269* Cypr 241, qxovoy Oe Twvru D Orig 3,490, haec omnia 
cum audissent « 0d. x«e prius ABPs, om Dabc Orig Cypr 241 
GiAugyren: vnugyovits (ures Orig 3,490) ABDP Orig 3,269* 490* = 
qui erant avari (cupidissimi Cypr, amatores pecuniae @) abc Cypr 
x«ai alterum om a tEeuvxr. Orig 3,490", epvxr. idem 3,269% 

6. dixit «, ait bc 6.7. qui iustificatis vos abc Cypr 116 7. in 
conspectu hominum Cypr 8. quod in hominihus (aput homines a) 
sublime (altum c) est abc, quod excelsum est in hominibus Cypr 
abominatio (execratio Cypr) est (eius b) abc Cyprian £rwneov] 
ante bc, ante conspectum @, in conspectu Cypr Tov Jeov ADP 
abc Cypr et add tori 5, xvorov B 9. «ws ADPs Orig 4,116+F, 
peer B Orig 3,469c, usque ad abc Iren 231 iwuvvou] 1wu- 
vouv enooqnytroay D unu Tore (te pr D) ABDP:s, ex (a d) 
quo ubcd 10. evangelizantur a nugs ABDPbs, omnes ac 
fSruterae ABDPSs, vim facit (ſaciunt c) bc, festinant « 


in alieno fideles non ſuistis, quod uestrum est quis dahit uohis ? 
13(191,5) nemo $seruus potest duohus dominis seruire: aut enim unum 
odiet et alterum diliget, aut uni .adhaerehit et alterum contemnet. 
non potestis deo seruire et Mammonae (Mamonae L). 14(192,10) au- 
diebant autem omnia haec Pharisaei, qui erant auari, et deridebant 
illum. Bet ait illis Vos estis qui iustificatis uos coram hominibus, 
deus autem nouit corda uestra, quia quod hominibus altum est aho- 
minatio est ante deum. 16(193,5) lex et prophetae usque ad Iohan- 
nem: ex eo regnui dei euangelizatur et omnis in illud uim facit. 
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” 3 \ » q \ 4 _ a » a , , 
de eoTry Toy OUgUyov xut Thy ymv NUR Feiv 7) TOD vOuOu LIU 
, Pe a Cc » , as _s a 
xeOmay Neotiv. Bagg v wnolvwy TI,y Yorurra UrtrOD xal YAGV 
oF, A , i C bl Fl 2 - F » \ »Þ \ F 
eTeOMY frOrYeVer, Hui 0 WnOKekvuerny KnNO GYOOOG YULLAV LOLYEVEL. 
» , by \ 
19 uyFownog Oe T1g 7jv TOUOWS, Kul Ever)uoxero NOgmUony Kat 
, » , c _ 
prooov evgqpumoreres #ud 1,peouv Luungmg. Watmyos Of mic [nv] 
d] # [ED c4\ # _ _ 
ovopare Aulaupos [, uc] eBeflnnn noog Tov nvAmvan avron tAxW- 
/vo 21 \ 2» g N . _ 97, 3 \ ay [l EY F 
pevog za: emwoprey Zopruogdnvu uny Tay [Wifiwuv Twv| NNTOV- 
» \ hd hs -_ 
TWV «ng TTG TOUNETS TOD NAOUOIOU* GANG #ut Of xuves £OYOprevoe 


5 , A _ C/. » ey a 
eneleyov Tu thin ation. Peyerero Oe wnodauveiv Tov NUWYOV #08 


unerez 7, var urrov vnoO Taw Gyyelwv tic Tov x0Anov * ABoudyr 
1. de lege abc 1.2. pu ze0euv ADPubs et post cadere c, xe- 
puny jay B 2. neotty] cadere bc, excedere « nubit « 

3. alteram b aliam « X#«e © (et qui bc, et quit a) BDabc, xe 
nuc oO Ag  P? «no uv0pos om D moecatur «, add ere 
0s #ue ereouv NuWoupolny D 4. av9gwnog ve (om Da) Tic 7v 
(om c) ABDPabcs, erat enim Iren 229 x«I] qui ab, om c 
ere0u010zero D 4.5. #« Bvuogov om b 5. zur (om d) ev- 


Eouroueros (acpulabatur be, aepulabantur a, delectabatur Iren) Dabc 
Iren x«Y Tutouv om Iren Lupnows| epulis splendidis 
Iren Tiwyos Ve Tic (udd nv APs) ABDPos, erat autem (et 
erat c) quidam mendicus bc 6. eleazarus c os APbcs, om 
BDa no05] ad abc, «5 P «v7ro0Þ] divitis illius « £41) 
zwuevoc ABDP, '*x. 5, ulcerihus plenus abc 7. x« entvuwy 
(cupiebat a) ABDPas, cupiens be «4no T6v] de «, ex his bc 
wiv (irfgwv D) Twy ADas, om Bbc 8. de mens1 abe 

9. eneluyov AB, anehuyov 5, unokuyov P, elingehant d, eAeryov 
D, lingebant bc, lambehant « ulcera b, vulnera ac G70 
Yuveiv] Orig 4,4384, ut moreretur (add lazarus b, add eleazarus c) 
abcd 10. anevey3hvu] portaretur abc, ductus ect d Hil 52 
vno (ano Orig) Twv uyyt.ov ABPabcs Orig, post afowapy D 

#c Tov z0)nov ADP Orig et add Tov Bs, in sinum Þb, in $sinu @, in 


Sinus cd ; 
\ 


17(194,5) ſacilius est autem caelum et terram praeterire quam de lege 
unum (unam) apicem cadere. 15 (195,2) omnis qui dinittit uxorem 
Suam et ducit alteram moechatur, et qui dimissam a uiro ducit moe- 
chatur. 19 (196,10) Homo quidam erat diues, et induehatur purpura 
et hysso et epulahatur cotidie splendide. Wet erat quidam mendicus 
nomine Lazarus, qui iacchat ad januam eius ulceribus plenus, ?!cu- 
piens saturari de micis quae cadehant de mensa diuitis: sed et ca- 
nes uenichant et lingehant ulcera eius. ??factum est autem ut more- 
retur mendicus et portaretur ah angelis in sinum Abrahae (Habr.): 
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p .\ - c # \ » , \ * vw C/ » , 
GntFavev O8 xut 0 nAovarng xui ETpH. Bxui ev TO AtOn enugng 


a 


» _ £ , Ls C vs » \ d \ 
Tovs 6pFuluorg avrod, vnupyuy &y Pucurog, 0% ApBguup uno 
uaxoodtev xn AuLupoy &v Tolg x0norg wrrod. 2xul urtOg FOrT,- 
, [5 [Ul 
oac einev TIgteo * Appucu, tenoov pie ut nepypoy AuLupov, iva 
BY as ? 1D 
Bur 10 Gxpov Tod OnxtTUhov aLroD LOKIOG HuUl HUTUWUST Thv 
[4 
- - _ oy 3 \ > , 
yA@ooGy prov, ure 0OuYapur tv TH LO! Tuvily. B ene de Appautuu 
ray I , PO "Rn 
['txvov, pyevr,od ne Ore anehufiec ov Th wyudku cov Ev TH LON Gov, 
%. as T EI 
vat AuLupog Lois TH #axd, viv O08 woe nupuxuneitut, Ov Oe 
> a 2G \ I—_\ _ , <T\ = a \ c a # 
GOvraoa. Want Eni ngor TOUTOIG fHLETUED TLV Kut Tpuav YUOUE 


Ry 


9, Xu: &v NUKOL 


I. et (ont b) dives abc zur & Tw adn enuons ABDs, et in in- 
ſerno elevans b, aput inſeros- et de inferno elevans «, in inferno ele- 
vans autem Cc ' 1.2. vnGoywv &» Bucuvorg 6 nouowg EnuAuc 
Todg 6qFupors Orig 2,498%, 0 yoiv novowg vnupgyur &v Bugd- 
rvorg (Paoiketors cod) Enugag Tots 0QdY. idem 4,2524 2. rnuE- 
yov] cum esset abc 004] Orig 2,498", Sena idem 4,2529, vi- 
det a, vidit b, videbat c upouuu BD Orig 2,498, ror uf. Ag 
Orig 4,2524 2.3. «ano pwaxouder] Orig 2,498%, om 4,2524 

3. roy Aautupov Orig, eleazarum c ev Tor x0Lnors ABs Orig 
2,498 4,2524 (1,35*), in 8inus d = ev 1Q x0Anw Dubc CUTOU 
ABas Origenes 2,498* 4,2524, add &ranuvoueroy Dbc ( Orig 1,35c4 
4,2529) qwvrous ABS, clamans c, ergwryous D, exclamans 
abd 4. eleazarum c- $9, extremum digiti abcd (minuno di- 
gito Hilar 396) vouros) aquam d, in aquam «b, in aqua c 

6. y\woour] Orig 1,35* & T7 Ghoye Tuvry ABDs = in hac 
flamma «bc, in ustione ignis huius d e-nev 08 ABDs = add illi 
a, et dixit illi bc 7. pv,097t14] recordaris b ov Bbs, post 
ayuJu oov A, om Duc Cyprian 323 Hilar 396 Orig 2,45% 

gov privus ABDg = om abc Cypr Hilar 8. eleazarus c woe 
ABD, 00d 5, hic abcd Cypr Hilar 9. ent nu: (naw A) Tov - 
Tots ADas, ev nao Tovrors Bd, in his omuibus bc inter vos et 
nos b z4opu] hiatus terrae «a, chaos bc Hilar 81 

mortuus est autem et diues et sepultus est 23in inferno. eleuans au- 
tem (et eleuans) oculos suos, cum esset in tormentis, uidit (uidehat 
FL) Abrabam a Jonge et Lazarum in sinu (snum L et pr F) eius. 
tet ipse clamans dixit Pater Abraham, miserere mei et mitte Laza- 
rum, ut intinguat extremum digiti sui in aqua (aquam), ut refrigeret 
linguam meam, quia crucior in hac flammma, Set dixit illi Abraham 
Fih (Fil L), recordare quia recepisti hona in vita tua, et Lazarus 


Similiter mala, nunc autein hic consolatur, tu uero cruciaris. et in 
his omnibus inter nos et nos (u, et n. FL) chaos (chaus) magnum 
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utyu £071, QuxrU, Onws Of Jehovres Orfphvur evdev ngog vans wi 
Orr wvTu, woe exeidev noo Tas runeowor. Nene 08 Epwrw 

F Ul e/ { > \ >) \ 3 _ , 6 
oe Ouy, MUTED, Wa Neu Wwr,c AUTOV IG TOY OfrxOv TOU NUTOUS {LOU 
28 \ , 10 Fo, @ 0 , I _ (all \ 
8zyw YAO nevre wWelhporge Unws Otaprmeprvontu: UPTOIC, WH p47} 
xi avrot eAFwov eig 10v Tonov Toutoy The Puodgrov. WAtye Je 
win Appudg "Eyovo: Muwvotu xut Torg ngoqpr,tus* Axovounw- 

_ C . 3 

ouv avrTay. Og Je tinev Ovyt nureo PApouun, GAY tv Tic nu 


as ay \ d ] = = J -s » 
rezoav nogevdy nog wuLrorg, HiETErOT,Coromw. Tleiney Ot wvimn Ei 


Muvotws xut TWv nEoqrrtTHAv OUx KxUCoraw, Ou) uy Tic x VE- 


I. hi qui volunt (veniunt «, venient b) abc er3e AB, evretyev 
s = hoe ante transire ab, om Dc ad vos c, post possint «b 

2. w710e] wnre D ezaaJev BD, inde abc, or exertev AG 

TEOG mung Oruneowor ABs = woe Wranepucur D, huc (hoc a) trans- 
meare abc dixit autem b et add illi a, et ait c 3-5. At- 
yer yug © nhorowg Gre nevre wehpourg tyw, xai ira wir; eh wow 
tig 10y T6nov TODTOY Tis PuCuvor ntutvor Aulupoy unuyyeioviu 
uttoig 1G evrruddu Origenes 1,35% 3. os ouy ABD = oty ot 
ubcs GT] add afgpuuge D avrov ABDvs = om «bc 
4. Iren 151 Op uprrgyte A ira om ÞD£3£8 5. tov 70- 
70v Tovruy ABbs, tovrov Toy Tonoy Duc cruciatus @, torinen- 
torum bc 5. Aeyer de (om 65) ABs, eimev 0s Dad, et ait bc 

6. aviw ADubc, om Bd *' hahraham « £xovore D, -ow A 
Hwuoen BDabe, pworen Ag * T7. at (ad b) ille bc, qui « uAlu 
D uno ABs, et Dubc Iren 151 8. nopev)ny nEug wviLug 
ABDvs = resurrexerit (surr. a) abc (Iren) KETvOr,Gorow ABD 
«as, persuadehit eis (illis b) bc dixit &, ait bc &: om C 

9. jwiorws Dubcv Iren 229, pots AS «Kx0vouvow] ohoediunt 
Iren ov)” euv B, ordeuv AD, ovde euv 5 Te] quis b 


iirmatum est, ut hi qui volunt hinc transire ad uos non possint, ne- 
que inde huc transmeare. ?7et ait Rogo ergo te, pater, ut mittas eum 
in domum patris mei: %haheo enim quinque ſratres; ut testetur illis, 
ne et ipsi uveniant in locum hunc tormentorum. Wet ait ith Abraham 
Habent Moysen (Mosen F) et prophetas: audiant illos. Wat ille dixit 
Non pater Abraham, sed siquis ex mortuis ierit (ierint EF) ad eos, 
paenitentiam agent. 51 ait autem illi Si Moysen (Mosen F) et pro- 
phetas non audiunt, neque $iquis ex iortuis resurrexerit (resurrexit 


© 
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_ ind v3 bd 3 EY 
xo@v aruoth neo91,covtur. 1 Einev Oe Tnp0g Totg WUITTOG UOrOD 
: a a I C 
| * AvtvOexrtov torw Tod pri 4 Feiv Th Oxur0ulu, nity ovut Or ov 

: a - \ 
Zoyera * PAvorehet ayig i MIog provkizos neOIxertu: NeQL TOY TOU- 


3\ 


xynkov avro® xa! zopenro tig Thy Fukuooar, 7| ia oxav0ulion tva 


"—_— I» Te, —_— 


-_ as ” [1 c a \ c , © 7 [ 
S T@y peexO@v TOUrwy. 3 ngodtyere eaurorg. Eav wawgTy 0 worhgos 
oov, Enmiunoov UtigG, xut tv fpretavorjor, peg wot. fruit fav 
: 4 c = EY Cc c Ul \ \ 3\ c , , 
f enTaxic Trig nutous Wuugrt,on tig oe xui [eqv] entuxis emorgewny 
| nooc oe Aywv Meravom, aq1,ouc UrTih 
' 0 s J 9 J 1 @ * 


| I. aruotTh ABvgs = uructy xue unehJdny nos wutors DD, resurgens 
ad illos eat Iren, ad illos ierit (abierit c, ahierint b) abc neaoy)- 
1 novTae ABs, niotevoovroy D, credent (add ei c Iren) abc Iren 

3 dixit autem ab, et c uvrov ABDabc, om 5, add ait c 

i 2. averdextor]) difficile @, impossihile be. nugget T@ Aovrg ' Averde- 
XTUYy £ort ... avri rob Adrvurov Orig 3,601 Tov ABD Orig, 
om $6 4171 4.Juv Tue Ozar04).n ADabcvs Orig, Tu ox. p11 6).- 
ver B nAnv ova. BDabc, ovur de Avs 3. veniunt ac, 
venient b Lvome).c« ABc, expediehat d = ovrgeper Oe D, uti- 
lius est autem (autem ſuerat b) abc « ABDvs = ne nasceretur 
aut abc JiJog prvdixos (molae cy BDabcv, prvlog ovixos AG 
Neprxerrur (-Te A) ABs, imponatur be, neprezerro D, circumdatus 
esset d, inpositus ſuisset a circa collum bc, collo a 4. eo01- 
ara ABs, proiciatur bc, egenro pr D, proiectus esset ad, epinrero 
corr ID in marem «4 scandalizet abc £v« post Tor- 
Twy B 5. de pusillis abc e««v BDabc, add Je As ITC 
ABs, euupr7,on D, peccaverit abc, add 15 oe Deg 6. &&v prius] 
add uev A xui eav alterum} t&v 7&p Orig 1,254* 7. Tis 
: Tupac) in die bc et post peccaverit a upugrnion, ABD, uuugry 
: 5 Orig xig oe] add 0 ade qo oov Orig «av Ab, to D, 
| om Bacds Orig entuaxics BDabe Orig, add Ty1Gg nueous Avg 

8. nog oe ABD, ad te abc, eni os c, om Orig wetarow ABDacs 
Orig, paeniteor bd, ueravoyow pr D uqpyouc ABs Orig = upes 
D, dimitte bcd, remitte « | | 


SEYCEP 


”Y —— 


PREYT 09 
"_T" 


| ren (2, 
"Tr Ir. 


—__— 


re SN Reed LT, 


+ HAI 


Soars Sn gong, 


F) credent. 1 (197,2) et ad discipulos suos ait Inpossihile (Imp.) est 
ut non veniant scandala, uae autem illi per quem veniunt: 2 utilius 
est ili si Japis molaris inponatur (imp.) circa collum eius et proicia- 
tur in mare, quam ut scandalizet unum de pusillis istis. 3(198,5) ad- 
tendite (att. F) uohis. 8i peccaverit ſrater tuus, increpa illum, et si 
paenitentiam egerit, dimitte illi. *(199,5) et s> septies in die pecca- 
uverit in te et [si] septies in die conuersus fſuerit ad te dicens Paeni- 
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5 Kai einuv 0: angotoaoe TH xvoiy TIeods 1piv nionv. 
6etnev 08 6 xtigrog El viyere nionv we xoxxov owdnews, fifyerte Uv 
11 ovxupive Tevrn Exoiwdnt: xui quievFnt & Th Fulkoon, 
xui V7NTx0UCev uv Vuiv, 7 Tis O8 85 tuwmy Jodlov ty wv KEOTEIAMVIC 
1 noquauivovra, us tot). Fovre tx Tov dygon eget [avi] Erdtus 5 
nugel wv Uvuneot, *UAN' otyi tout uviry Etoipuucor 11 Orrnvi, ow, 
xai neprtwouperos Ortxover pros be PUYW Kul ni, xul pLetTh TUDTU 


1. «nay BDa, enov As, udd illi be ot anvotoao] Orig 4,427* 
' TW xvorw ABDas, xrgre be Orig 4,427< no6ov%5)] Orig Iren 


202 2. eenev Os © xvgroc ABvg = © Oe (et bc) ernev avrors Dbe, 
quibus ille dixit « eyere BDe, haberetis c, habueritis ab, eeTe 
A © eeyere uv ABDs, diceretis bc, dicetis a, add Tw ogee 10viWw 
plerufie evreveev Exet Kut eTtePwumver xue D 3. T1 CUXUpMeve 
(muro «@) Tavry (om D) ABDas, huic arhori moro (om c) bc 
txortwe,re xui om D qurevdyre ABs, plantare «a, preTaqurev- 
#1 (transplantare bc, -tari d) Dbcd «cg T1y Yuluoouv Dabc 
4. xue v77x0v0ev uv (obaudisset ad, &v om A) ABDads, utique obau- 


disset- bc 08 om Cypr 319 && ruwy doviov exwy ABs = 
vestrum (ex vestris d, om b) hahens servum abcd Cypr, ev v{wv 
doviov D 5. noyerovre D, pastorem Cypr, pascentem oves @, 
ov. pasc. bc 0c] et Cypr «104).JYovre ABDs, regresso © 1, 
regredienti b, regressus c, venienti Cypr £oxe ABabs, dicit © Cypr, 
411 eget D, numquid dicit d «vie BDabc, om As Cypr 8 

ew ws ABDes Cypr, ante dicet a, om b 6. nugeAg av . . . oa 
«UT om nupelgJwr) transi bed Cypr uvuncoe BD, uvu- 
neous Ag «AA ovye ABs = ud.iw Dbc Cypr coz: ABNDbcds, 
dicit Cypr re denvr,ow (dinv. A) ABDs, quod (mihi quod ab, 
aliquid quod Cypr) cenem abc Cypr 7. succinctus «a, praecinge 
(cinge d) te et bed, accingere et Cypr fivs) add uv A man- 


ducem et bibam abcd Cypr peru Tutru] 8ic b 


tet me, dimitte illi. 5 (200,5) et dixerunt [ei F] apostoli domino (Do- 
mine F) Adauge nohis fidem. 6dixit autem dominus (et dixit Jesus F) 
Si habueritis (haberetis L) fidem sicut granum $inapis, diceretis (di- 
cetis) huic arhori moro Eradicare [et] transplantare in mare, et ohoe- 
diret (oboediet) vobis. 7 (201,10) quis autem uestrum habens seruum 
arantem aut pascentem, qui regresso de agro dicit ili Statim trans: 
recumbe, Set non dicit (dicet L) ei Para quod cenem (caenem), et 
praecinge te et ministra mihi donec manducem et hiham, et post 


5 
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quyenue xui neo ov. Yr tyue yiugey TH oth, ore En011,ce0 
7% 01471; Hevre ;* [09 Sox.) Wobrwg xai Tui, bruv AO01T,0714 
nevte T6 d0iuroygerta tuir, Myere Author ayprio! £oper, 0 Wei. 
Aoneev nOtont NENOHHOpED. 

Kat &yevero &v T1 nogeveoJu arrov tig Tegoron mu, xui 
urrog digyero Oi preoov Fupupeiag rut Tuliheiag, 12 xut elorg- 
yoperov uviod tig Tiva xupry Gn1vtt,ouv Otxu hengot avOpec, of 
tornouv noggw9ev, 13xut arte 7,009 qwvy Mfyovreg *Jnood Em1- 


, » 
I. Yugi eye 


I. gayeoe A ov ABs =, ante quyeoue ube Cypr, om TDI 
numquid abc Cypr exe (aget a) yage BDa Cypr, xepw tx 
Abcs, add et c Jdouvl.co ABDabc, add exeirm vs Cypr 2. I 
0wurezFerra AB — add avro D;, quac praccepta sunt ei a, quae 
$11 (ei Cypr) imperata sunt (imperaverat c) be Cypr ov 0oxw 
ADbeg, om Ba Cypr ovitcs AD, ovrico &, sic ac, $ic itaque 
Cypr 319 2.3. et cum haec omnia ſeceritis dicite Cypr 38 

3, nuvTu (add Tavru A) Tu Owruzyevru ruw ABvs Orig 3,665 ©, 
omnia (om «b) quae praccepta sunt abc, quae vohis praecepta sunt 
Cypr 319, oo« Leyw D L.eyere (-Ta D, dicitis abc) ABDabcvs 
Cypr, oqeltere Ityav Orig, add ore BDs Orig ' azo (super- 
vacui- Cypr) eouev ABubcdvs Orig 2,5959 3,665<d4 Cypr 38 319, eopey 
uypor D o ABDabc Orig 3,665< Cypr, ore v 6 wWqA0- 
fttev D, qe. Orig, debuimus abcd Cypr 38, habuimus Cypr 319 

9. dum iret (vadit c) in hierusalem (ier. c) ac, dum hier. ret b 
uvrov om B 5.6. z« urros ABDas, om bc 6. Vice pteoov * 
B, weoov DD, Jie prevov As, per mediam abc, per medium d 

yuh aac ABDvs = add et iericho (hier. b) abc 6.7. Za £10- 
E00perov avrov ABTNs, et ingredienti ei 5, et ingressns est c, in- 
grediens autem « 7. in quendam vicum «&, in quodam castello b, 
quoddam castellum c aniyvinouv (add uvrw Avs) ABvs, onov 
z0uv D = ct ecce abc Lengor urdpeg ABs = av0pes lengot 
Dabc oe ABvs = #ur ID, om abc 8. eoT10uv] UveoTh- 
ouv B arror ABg =: om Nabc 40uv quwvn,y (vocem suam «) 
Leyovres ABaubcs, exguguv q wr; weyuly D praeceptor be, ma- 


haec tu manducahis et hibes. numquid gratiam habet seruo illi, quia 
fecit quae ei (ﬆhi L) imperauerat? non puto. ic et 'uos, cum fece- 
ritis omnia quae praecepta sunt uohis, dicite Serui inutiles $umus, 
quod dehuimus ſicere ſecimus. Het ſactum est dum iret in Hierusa- 
lem, transiehat per mediam Samariam et Galilaeam. 1?et cum ingre- 
deretur quoddam castellum, occurrerunt ei decem (x F, decim al) uiri 
leprosj, qui steterunt a longe, Bet Jenauerunt nocem dicentes lTesu 


KATA AOYKAN. (17, 13—=2W) 473 


orara, e4tn1oov 1d. Heut nv tinev uvrorg TlogerFtvreg £m) - 
Fare euvrorg Toi tepenow. xut eyevero ty Ti vnuyeav UUTONG, 
txaFugioFyouv. Big WI8 85 avrov iWnv ore (9 1, vntatgerev preta 
qwrijc peyulnc Jotutmy Tov Heer, Wnui Eneoev Eni npuamnev NUOG 
ror noOps urron, eyupiorav ary. xul uvidg 7v Funapernc. 
ITgnroxpteic 08 0 Thooks einev Ory of Otxa txaFupio3n,ouv; of 
irveu nov ; Boty ergedr,ouv tnootgturres Ootrar OGSuv T1 Fel, 
= (th 6 dMoyerrc ovroc; Paul eine utrh ' Avaorag nogerove 1 
nion'is J0v Feomxtv Oe 

WPHnegwindFic de vno twy Muprouiwuy note eoyerue 71 uot 


leis Tod Jeod, unme!3n uviog xul tinev Ots tgyerue 1 Buctkeia 


gister « I]. #«e 10wv ABg = add wviorg ID, quos ut vidit bc, 
et cum audisset illos « uvrois ABDacs, om b, add Ted epu- 
nereove (curati estis) Dd euntes «, ite (add et d) bcd 2. $a- 
cerdotihus ab, sacerdoti c xe eyervero ABabcs, eyevero 08 ID. 
dum irent (vadunt be) abe 3. exuFeprotnouv A ex eis «b, 
om C Wyn ABcs, sanus est a, exuJugiodny Db 4. quwvnc 
peyulns ABas, pweyulns pwrng Dbe in faciem abc nuns 
ABcs, ante be, noog (ad) Dad H. evyupmmriav win (om ac) 
ABabcs, om D #a4 avrog (hic bc) jv ABabcs, 1v Os D 

6. 0e om A #inev] add avrois D ovy (ovye Ac) or: ABug 
= ovToe (hi) Dabcd Otxu] add ovro. A exuepioFrour A 
o« alterum ADabc, o: de Bs 7. ervarn A uhi sunt abc 
ovy evgednouv vnootoeewarres 0orva: VJoEav TWw wHew ABS = 45 
uvTwvy orders (non abc) evge37 (est b) vnoorgeqy og; Owoer WoSuv 
(qui rediret et gratias ageret bc, qui reversus honorem daret @) 7 
Jew Dabc 8. = hic alienigena «bc dixit @, ait bc SUrge 
(add et a) abc 8.9. 71 (= or. 7 Dubc) nioT'Gg Gov FE0wxev Ot (te 
Salvum fecit abc) ADabcs, om B 10. venit bc, venturum ...t « 
11. anexoity avrorig xe ermev ABD;5 = .......... ie dixit ets b, 
dixit eis «, ait illis © orx egyerar post nuparyor,ouws Orig 1,238e 


praeceptor, miserere nostri, 1#+quos ut uidit, dixit Ite ostendite nos 
Sacerdotihus. et factum est dum irent, mundati sunt. 35 unus autem 
ex illis ut wdit quia inundatus est, regressus est cum magna uoce 
magniticans deum, '%&t cecidit in faciem ante pedes eius, gratias agens. 
et hic erat Samaritanus. !7respondens autem [lesus] dixit Nonne de- 
cem (decim) mundati sunt? et novem uhi sunt? non est inventus 
qui rediret et daret gloriam deo, nisi hic alienigena? !Yet ait ili 
Surge [et] uade, quia fides tua te saluum fecit. (202,5) interrogatus 
autem a Pharisaeis quando uenit regnum dei, respondit eis ct (res- 
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T00 Jeod mera nuputhoraiwc, Movde tpurorw TOuv woe 1; Our 
a 3 1 _ and 3 
txei* Wor yag 1 Ppuciktia 100 Jeod eviOG tfpiv eotive 22 eine Of 
_ a Ul P Ll 
TE0G Torg putnmigg wwrov Exetoovru 1pregue Ore EMPL_UL,CerE 
0 CY c a -wY (4 _ wy » = -s \ = ” 
tiny TRAV Tueowy TOY VIOD TOU ard pwunov IVeiv, Xu OUR wYWEODe, 
_w PY \ © © \ PY  ] I + \ > o 
Bui tporow vuiv IOov woe 71 IOov Exeie put} antAdnhre, pile Oun- 
*- A av c \ \ = 
Ente. Hyoanep ya 7] KOTOUNT 7} KOTOUNTOUVOR £X ThG UNO TOY OU- 
\ Þ] \ c > bl A , e/ » \ c 0A _ 
puvoy tig Try UN OvEUroy Aupmett, OUTS EOTMHE | X81] © OG TOVU 
- a - as wo 
urdFpwnov, 25 npwrov O08 Jet avrov nolle nadey xo noOox yia- 


o9Tvar ano Tig yevelg Taving. Oxui xadwg Etytrero &v Tuilg hue- 


I. Tor Je0V om @ cum observatione abc Hil 49 neque bc 
Hil, sed nec a 1 i0ov ADabcs Orig 1,238< 4,294c, et ecce Hil, ' 
1 B 2. &x&)] add j1nq niorevonre (nolite credere) Dd eJov 
yup 71 ABDabcs Hil, GAXG 7 Orig 1,238, 7 yag 3,2430 in vohis 
enim est regnum dei Hil 1104 Tov Feov ABDabcs Orig 1,238* 
3,459% 530 4,294< Cypr 319 Hil 49, T&y ovgariav Orig 3,243. Tod 
9407 non Tay orgurav Orig 3,4599% = run] quav Orig 1,2384 


enev 0s ABas, emev ovy I), et ait bc 3, «vrov Aabc, om BDs 
renient ab, veniunt c oTe ent vu oere (-oerur A) ABvgs = tov 
engruyou vuags D, ut concupiscatis ad, ut desideretis bc 

4. twv 1perwy ABS, add Tovrwy D = diem abc woe ABg = 
anle uiav abc, om D onx] ovy A oweodur AD 

5. w0e 71 (aut acd, et b, om D) 100v exee ADabcds, exee 100v woe 
B 4171 ane Jnte p1nj0e Ouwtyre ADE, nolite ire neque sectemini 
(sequi &) abc, ne jeritis neque persequemini d, 7; . OewmfEnre B 

6. 1 prius om B 6.7. te Tis ... tig Try vn ovguroy] de 
caelo Jucet inthis quae sub caelo sunt b, de 8uh caelo c, om @ 

6. vno Toy ABD, vn <c 7. tic 11,y vn ovouvoy om D 
Luune ABs, uotguntau I — om abc x««s BDbcs, om Au 
ſilius ab, adventus filii c 8. «rHownov BDabc, add ev Ty nun 
uvrov Avs primum bc, prius « Je) enim d 07) Ot 
pr D avrov nokia nayuv BDabcs, node n. aviov A 


9. xat xa ws] quomodo enim Iren 278 


pondens eis) dixit Non uenit regnum dei cum ohseruatione, 2!'neque 
dicent Kcce hic aut ecce illic: ecce enim regnum dei intra uos est. 
?2(203,10) et ait ad discipulos [suos] Venient dies quando desideretis 
videre unum diem filii hominis, et non uidebitis. 23 (204,2) et dicent 
uohis Kece hic [et] ecce illic: nolite ire, neque sectemini. 2*(205,5) 
nam sicut ſulgur ( fulgor) coruscans de 8ub caelo in ea quae sub 
caelo sunt fulget, ita erit filius [hominis] in die sua. 25 (206,2) pri- 
mum autem oportet iſlum multa pati et reprobari a generatione hac. 
26 (207,5) et sicut ſactum est in diehus Noe, ita erit et in diebus 


0 
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= as 
nuvrac. Bouoiwg vat we tyevero Ev Tuig nutgams Awt (1,o0Hov 


» ” - » o » , 2 , 10 T i C 
o 29, 
e£miVvoV 9 1yo0outov £71W),O0UV , EQUTEUOV wxo0J0prO0UV W Oe peo 5 


t7)9e Awr uno Zodopmr, tPoete nig xui Feiov an Oorpuvor xat 
, : » LL T -_ 

«awAeoe nuvtac), Vxata THNTH EOTHE 71 T,hueOr 0 widg TOD avi gw- 
-» C » as 

nov Gnoxulvnrera Nev txeivy Tij mueon us totur tni ToD Owpru- 

\ \ , d] _ ? a Ml \ , F d) , \ 

TOG Xu TH OxXery aAUIOU EV TH Oixia, ph XATKAUT WA: UUTH, Kut 


'1. vwe ABD, Tov Noe 5 oVTWG ECT. . WH Own om Tren 
et in ac, in b 2. 1o4cov ABDas, add et bc Iren enwov] - 


add et emehant et vendehant Iren £/UprOuy EY Upurgovro (tft). 
As) ABDs, nubebant (dd et Iren) nubehantur « Iren, uxores duce- 
hant (add et c) nuhehant bc usque in diem qua (quo ad) abcd, 
et non scierunt quoadusque Iren 3. in arca c JAJev 6) ee 
vero D unwleoe B 4, naviang BD, unaving As 
optorws xur ws ABDs, similitery (add et «, add sicut d) abcd, quem 
admodum TIren factum est bc Iren, add et a, fuit d loth b 
1o4cov ABDas, add et be Iren 5. 71y0putor] add et be Iren 
tqurevoy] wdd et be Iren orx000u00Uy BB 1 0e nueou AB 
bevs, 7 nueoru Da, quoadusque Iren 6. e&,AJes pr D loth b 
tPoe&s DD nrg xue $wov Bos, Juov xue nvo AD, ignem ab 
Iren de caelo ab Iren et add deus c 7. unwheoe nuviac 
BDa Irenaeus, «anwleoe unuvras Ac, omnes perdidit bc zuaTrwu 
TQvTIQ (IavTt 5) As, secundum haec bed, #&ra I« wvrd BD, snmi- 
liter a, sic Iren 7.8. 71 7pEOt 0 ViOG TOU WYTPOWWNOU UNIOKU- 
Auntetu (anoxzulvnrnmtu B) ABvs, ev Ty 10K TOU ViouU TOU V- 
Fownov 1 (qui) anoxulrqyny (revelabitur) Dcd, in die qua filius 
hom. revelabitur «, dies filii hom. qua revelah. b, et in adventu filii 
hominis Iren 8. 14eou ABDs = hora abc crit a, ſuerit 
be Super tectum «, in tecto bc 


(die JL) filii hominis: ?7 edehant et hibehant, uxores ducebant et da- 
hantur ad nuptias, usque in diem qua intrauit Noe in arcam ( ar- 
cham), et venit diluuium et perdidit omnes. (208,10) similiter sicut 
factum est in diebus Loth: edebant et hibehant, emehant et uende- 
hant, plantahant [et] aedificabant:; 2%qua die autem exiit Loth a So- 
domis, pluit ignem et sulphur de caelo et omnes perdidit: Ygecun- 
dum haec erit qua die filius hominis reuelahitur. 3! (209,2) in illa 
hora qui ſuerit in tecto et nasa eius in domo, ne descendat tollere 
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TG YUYWIXOS LIWT. PP OG EUV THO, T1,y WOo7ny aUTQU OWOAH, Wno- 
, » , \ 3 , 

Aegtt GQUIThv, xal O05 tay Gnokon [avt1,y], Lmoyory or UOrTy. THEY wm 
—_— , -_ \ _ T 

vpetv, Turty Th voxti eoovrur Ovo ent xAivng [pul], tis naCuAnu- 

, ' os » 

qFyoera xa 6 Frepng aqeH,oerue' 3Btgoovrur Oro UAyFOouout Ent 
\ 3” C [ , 

TO KUO, 7; pit NnuonhnuqgH1arrur xt 7 eTrOR WPpeFTOetur. IT xwi 
Þ -_ as C \ 3 I -_ , 

anoxgrteviec eyovory aviy Tod, xtgie; o O08 einev wtois Onov 


I. & a&yow B, in agro est Cypr 266 similiter ac, post redeat þ, 
om Cypr enioTEe algo ABs, enwotpaphtu D, revertatur (conv. 
> Cypr) ad Cyprian, redeat bc et mementote d 2. AwT 
ABacds, oF Db oc euv ABs, og av D, qui d = quicumque 
autem (ergo a) ab, qui autem c Ct1T1on Thy wrynv avrou 
owon: (negmommouoytu. B, salvam facere a, liberare be) ABabcs, 
Felnyon Gooyornoue T1,y Woy1v worov D 3, xo oc euv (uv 
D, om «) ADabcvs, oc 0 av B anoeou A uvrnyv al- 
lerum Avs, illam propter me bc, om BDa CwOyYOvT Ot ABDs, 
salvam ſaciet abc dico bc, add enim « 4. Iren 325 

hac a, in illa bc 0vo Babcs, ante eoovIue A, post ping D 

in Jlecto abc {« *« ADabs, om Bec ec AD, o *i5 Bg 
napulnuqpFyoera (-rnqd. c) ABs, adsumetur abcd, nupukuppu- 
vere D 5. 0 ereoos ABDObvs, alius «, unus c apedFn- 
oerue ABQabcdvs, aquerme D e£oovrue BDa, post 0vo AQvs, 
om bc _ $.6. ene To @vro ABDQs, in num abc G6. 77 peru 
BDs, ja A nagulhnugpFioeu (nupulnqpy. Ds) ABDbcvs, 
relinquetur « xo 71 ereon ADvs, 1 Oe eres B, et alia (una. 
bc) abc aqe9yoeru ABD Obes, adsumetur « = add 9vo (add 
toovTur c) &Y typo (tv Ti) KyEw 5, tyow pr D) us (6 tic 5) nu- 
08d.npFyoeru xut © Etepos (alius a, unus be) apeJyoeru: Dabes 


6.7. et (om c) respondentes ac, resÞ. autem b 7. Xeyovory (di- 
xerunt) aviw ABQabz, illi dixerunt c, Leyorow D o 0s (qui) 
enev vio ABDQaz, quibus ipse dixit br onov ABDQs = 


ubicumgue fuerit abc 


illa, et qui in agro similiter non redeat retro. 32 (210,10) memores 
eslote uxoris Loth. 23(211,3) quicumque quaesierit animam Svam sal- 
uare (saluam facere), perdet illam, et quicunque perdiderit illam, 
uitficahit eam. 3+(212,5) dico [ autem] vobis, ſin om L] illa nocte 
erunt duo in lecto (tecto L) uno, unus adsumetur (assum. F) et al- 
ter relinquetur : 35[quae erunt molentes in unum, una adsumet' * (ass.) 
et altera relinquetur;] 3 quo in agro, unus adsumetur et alter relin- 
quetur. 37 (2135) respondentes dicunt illi Vhi, domine? qui dixit cis 
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prevog xa aviownov pO; EvIGenuueroc. Tyron Ot 1v Ev TH NO 


p WP \ >» \ , I gy [1 Ly > \ a 
txeivy, xa Toyero nous wuroy Aeyovon ExOtzyouv pre wno TOD 5 


I» , F _ 
arriOixov prov. *RAi OUH 4 Hehev Ent yoorov, meta O8 TUDLK einer 
c as p.] \ > EN 
tv eur Fl xa Toy Feov ov Gofortun orde uFownov EvTOEnu- 
putt, SO ye TO NUGtY ew par x0mOv THY YHoav TUUTIV, £40141,000 


tT1,y, ia wn eilc TEkoc EOYOUerrT UNWNLUE G ef 08 0 xt 
«UT, 11 tis 6 EOyopery U won pre. Germev O8 0 x0 


1. exee ovyvarFyoovrare (conveniunt a) #ut (om ADac) or weroe AND 
abedg, exec vue Or aero: ourayFnoovroae (an emwooruayt.?) BB 

ds Bubc Orig 3,650f, add xue ADvs, yag Orig 1,213% 2, uv- 
rois ABDas Orig 3,650c, ad illos bc, om Orig 1,213* no0gG T0 
deiv] oh hoe quod deherent «, quoniam oportet bc uvrovg AB 
Origenes 3,650©, om Ds Orig 1,213* 3, eyzaxev B, erzuxuv 
AD, txxaxtiv 5 Orig, deficere abc Leywv ABabcs Orig 3,650*, 
om D Orig 1,213* Tere] Orig, T1 D 3.4. qui (om TIren) 
deum non timebat et (nec b Iren, $ed nec «@) hominem non (om «b 
Iren) reverehatur abc Iren 323 4. 0s ABDQ = add Ti -abcs 
erat ab, quae erat c 4.5. T1 noke exervy ABDOQvs = eadem 
(om bc) civit»te abc 5. x« 1oxero ABDQavs, quae venit b, et 
coepit c dicens ab, dicere Cc 5. 6. de adversario abc 

6. 13). ABDQabcv, 1FAnoew 6 ene yoovoy (add Tia D) 
ABDQs, per (add mujtum bc) tempus abc, in aliquod temporis d 

ds Tuvrae ADQs, Tavra ds B, haec autem «, haec bcd 6.7. ec- 
nev &v Eautw ABQabcus, mjAhdev ers euvrOY Ku Meyer DD 7. x4 
ABvs et Q? = om Dabc Toy om 0? ov0e wvyownov Babc, 
xa avFownov ovs ADQs 8. 01s ye ... Tavrny] tamen (att. a) 
quia molesta est mihi (mihi est c) haec vidua (vidua haec a) «bc 
ex0:x1ow ABQabcvs, anehHwv ex0rxnow D, vado et devindico d 

9. «5 rehog ABDOQs, in novissimo bc, in tempus d, per tempore « 
veniens ac, veniendo b vnwunuaty ABDOs, suggillet acd, con- 
stringat b dixit a, ait bc 


Vbicumque fuerit corpus, illuc congregabuntur aquilae. 1 (214,10) di- 
cebat autem et parabolam ad illos, .quoniam oportet semper orare et 
non deficere, ?dicens Iudex quidam erat in quadam ciuitate (-tem F), 
qui deum non timebat et hominem non reuerehatur (uereb. F). 3ui- 
ua autem quaedam erat in ciuitate illa, et ueniebat ad eum dicens 
Vindica me de aduersario meo. +et nolehat per multum tempus. post 
haec autem dixit intra se Etsi deum non timeo nec hominem reue- 
reor, *tamen quia molesta est mihi haec uidua, vindicabo illJam, ne 
in nouissimo ueniens suggillet (svgillet al) me. Gait autem dominus 
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I. dicit c, dicet «, dixerit b 2, now;on BD, nowmou Ag 

Twy (om D) fowrrwy ABDQs, clamantium abc,- qui (quicumque TIre- ' 
nacus) clamant d Iren 265 Tg0G Wvrov Acds Iren, wviw B, 
avrov ID, om ab 3. vuxT0G xur mueous D Xa! geuxeo- 
Iryuet tn avroic om Irenaeus x«e alterum ABDQ = om abc 

paxpoduvur ABDQ = puxpodruwmy abcs £7. QUTOLC ABOQOs, 
super eos d, ey avTors Dabc etiam dico JIren 4. on: AB 
Qas, om Dbc Iren e& Taxee (celeriter «, cito Iren) ABQas Iren, 
cito anfe vindictam bc 4.5. nAyv © viog Tov wWvHOwnouv th Hwv 


(reniens abc) aga (numquid be, agen putat ante © viog Dd, putas post 
inveniet a) ABDQabcd>, filius hom. cum venerit putas Cypr 203, pu- 
tas cum fil. hom. venerit Iren 273. nAyv t&AFwv 0 viog TOV GvFOw- 
Tov apa (om 3,568) Orig 3,144* 2047 56841, numquid (putas Cypr) 
cum venerit fil. h. Cypr 141 Hil 131, amen dico vohis cum ven. f. 
h. putatis Hil 64 5. Tr,y om D Super terram ab Iren Hil, 
in terra (terram c) c Cypr x«e BDQas, om Abc 6. Tovg 
nenoworas Eq euviog ABDO;, fidentes sibi a, qui shi confidehant 
be, qui confidens super $e d ore E10rv Orxuwe ABDQs = tam- 
quam iusti essent (om c) be, quasi Sint iusti «& 7. eSovdevour- 
Tas (-Tts B) ABDQ:, spernentes a, spernehant bc, spernent d 

T1y nupufgolyy Twviny ABQabcs, witgwnovg (hominum) Dd 

7.8. avFpwno: dvo ABQz Cyprian 205, dvo avFgwno: Dabc 

8. in templo « orare « Cypr, ut orarent bc «5 BD, o «5 
AQOs gapwonoc; ABDQ: Cyprian, publicanus abc O ETEOC 


(alius) ABQas, #5 (unus) Dcd Cypr 


Audite quid iudex _iniquitatis dicit (iudicet): 7deus autem non faciet 
uindictam electorun $svorum clainantium ad $e die ac nocte, et pa- 
tientiam habebit in illis? *dico uohis quia cito faciet uindictam illo- 
rum. uerum tamen filius hominis ueniens, putas, inueniet fidem in 
terra (terram pr F)? 9dixit autem [et om V] ad quosdam qui in 
se confidehant tamquam iusti et aspernahantur ( asperneb. ) ceteros 
(caet.), parabolam istam. Duo homines ascenderunt in templum ut 
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Tehwvng peuxoudev eotwg Vx T,Fehev oude TOrG Op ulpods Hig TOY 
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f _ c Us = P of T 
iuodyt! woe TO WuapTtwht. tyw mruiy [071] xuTtfAy ovtog Oe0t- 


_ © c T 
I. TUDrR NO0G EaUTOY 3. we 0 TeAwvng OutOC* 4.95. v 
08 TeAwvric 5.6. enapu elg 10v ovpurey, 


. 1. Teovris ABQ Cypr ©, Te\wlwvns D, pharisaeus abc o (add 


de O) puprouns oraters (cum $tetisset) ABDQs Cypr, $stans itaque 
pharisaeus abc 7G0G euuvtOv (Xud eaurov DD, intra 8 @, 8eor- 
zsum d) Tavra@ ADQads, Tavig ngos euvrov BB, talia apud 8e Cypr, 
8ic bc nooonuvEurto A 2. © Je0s] domine post ery. oo! 
Hilar 66 ow; DQ Orig 1,490*, wonep ABsg TWwV uv ownwuv 
ABDOas Orig Hilar, homines be Cypr 205 3. agnauyes udmxoe 
pyoryo: ABDQabes Orig (Hil 262), iniusti raptores adulteri Cyprian, 
adulteri avari Hil 66 1 x04 ws ABDQ; Orig, velut etiam sicut 
(et c) bc, sicut et d Hil 66, quomodo et Cypr UUTOC O TEAW= 
vic BDOabcs Hil, o Te\wvnys ovrogs A Cypr 4. Tov o0uppurov 
ABDQOs, in sabbato (add et c) abcd Cypr decimas suhstantiae 
suae in usum egentium intulit Hilar 262 unodexurevw B 

6ou xI@pa] quae (quaecumque « Cypr) possideo (adquiro d) abcd 
Cypr x«e 0 ADQabcs, o Je B Cypr 5. de longinquo sta- 
hat et neque oculos volehat Cyprian optukuovs ABDOcs, add 
8u0s «bd H. 6. ers (ad Cypr) Tov oveurov enugus ADag Cypr 
205, enaupm: erg Toy ovEuvoy BY, sursum levare ad caclum b 

6. GAX'] sed tantum b ervnte Bet pr D 70 BDQabc Cypr, 
ug 70 Ag avrov (eavrov Q) ADQabcs Cypr, om B 0 SHeog 
ABDQas Cypr, domine deus bc, domine Hilar 66 7. 0.4047) 
Orig 1,490*, propitius esto a Cypr, propitiare bc, miserere Hilar 
aAeyw ABDQas Cypr 205, add itaque bc, amen dico Hil 411 OTt 
Qabc Hil 411, om ABDPs Cypr 7 8eq. magis iustificatus est pu- 
hlicanus quam pharisaeus Hilar 411 7. oviog ABDPOas Ori- 


orarent, unus Pharisaeus et alter puhlicanus. !!Pharisaeus stans haec 
apud ( aput pr F) se orabat. Deus, gratias ago tihi quia non swnm 
sicut ceteri hominum, raptores, iniusti, adulteri, uelut (uel) etiam hic 
publicanus: !? jeiuno his in sabhato, decimas do omnium quae possi- 
deo. Bet publicanus a longe stans nolehat nec oculos ad caelum le- 
uare (lehare F), sed percuticbat pectus svum dicens Deus, propitius 
esto mihi peccatori. H#dico uobis, descendit (discendit.F) hic iustificatus 
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4.5. npocexul.touto Atywv 


genes 1,490®* Cyprian, hic publicanus be. 1. #15 TOY OXO0v CUTOU 
(e@urov BY) ABPOc:s Cypr et ante Jedrxniwurvos Orig, in domo sua 
a, magis in domum suvam b, om D nag exervov B Origenes, 1 


yup (om $6) exewos APOs = piuhl.ov nup Amxewvoy TOY FUuEIomov 
D, prae illum pharisaeum a, magis (om b) quam ille pharisaeus be 
Cyprian ure nag] Orig 1,490*, nig yap idem 1,120 3,1994 | 

o, vY/Ov eauvrov (uvrov pr D) ABDPQs Orig, qui s exaltat (extol- 
lit Cypr) abcd Cypr 201 205 305 2. xa o Aabcd Cypr, o 08 
BDPQOs, ai nas 6 Orig 1,490* (wc nac © Orig 1,120) humi- 
liat 8e d Cypr 201, se humiliat (-liaverit c Cypr 305) «be Cypr' 205 - 
305 3. «vio ABDPQas Orig 3,6634, ad illum be ' x<«3] om 
NDab T« Boepy ABPOs, Botpy Orig 3,6634, naw D, infantes 
abc. xaT& 08 10v einovigu Sotpy wwrr eivur Aovxar Ive avimnv 
«nrtytuae Orig 3,659 antyiue ABDQs Origenes, «awntae P 
4. iWovres (videntes) ds ABDPQac, quos (quod b) cum viderent bc 
eneTiewy BDabc, eneriyumooy APs 4.5. ngooxukeoupeves (con- 
vocans) aviu emev APbcs, noooexukeouro (ngooexaketo wotu D, 
umperavit-eis «) Aeywv BDa 5. pueros bc, infantes « {17} 
zwhvere ABPs, wn x#wlrontu D, nolite vetare (prohibere ac) abcd 
6. eos ante vetare b Tov He0ov ABDPvs = caelorum abc 
«ay ABDPubcs Orig 3,663<, add yup D 7. oc @v (tav APs) 
471 ABDPhbcs Origenes 3,663* 664*, quisque non @, &«v pr, Tris Ori- 
genes 3,5974 Paoieiuv Tod Herod we nuwdiov] Orig 3,663e 664", 
70D He00 fSuoiletuv we T0 nuwdiov idem 3,5974 puer bc, in- 
ſans «, infantem d 


* 
in domum $uam ab illo, (215,5) quia omnis qui $e exaltat humiliabi- 
tur et qui se humiliat exaltabitur. 15(216,2) adferebant autem ad il- 
lum et infantes, ut eos tangeret: quod cum viderent .discipuli, incre- 
pabant illos. 1%Tesus autem conuocans illos dixit Sinite pueros uenire 
ad me, et nolite eos uvetare: talium est enim (enim est) regnum dei. 
17 (217,2) amen dico uobis, quicumque non acceperit (recep.) regnum 


_ Fradt7; 9s ae arr: 31 GI Jo PT 
jr EA. SAECAAET: —_ < 


ARC. IP dg 
Td. ae a Ee Lo ib 
= _ i 


TW 


_ en: Q 


OO WE SE 
X 4% 8 


Sos 
0 


LU 


ea To ww Ce 


KATA AOYKAN. (18, 17-22) 481 


ov p47 cloth + els worthy. 1Bxui enygwrnotv Tis avioy Ggywy, Afywv 
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6 9eoc. Wing tviokdg oidas, Mr, worygevons, wh qovrevors, wi xht- 
WIC, (471 wevdouupgregyoys, Tia TOY NUTEgHR Gov xa Thy pTteCN. 5 
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I. x«e enTowrN oe ABDPvs = interrogavit autem abc TiC au- 
roy ABDQs = eum quidam abcd Ggywmy om ab Atyov 
om D 2. 0:0uoxule wyude] Orig 4,414 nowous ABDP; 
Orig 2,727<, faciens «, faciendo bc 2.3. eenev O08 wurw (om c) 
o 11700vs ABPabcs, o Oe eimev avrwo D 3.4. 0 0e Mdpxog xut 
Aovxig quoi Tov owThon elomnrevas Ti ps Meyers ayuncFuy; oulels 
ayuJog tl put tic 6 Yeo we TO TETAYrevoy ayudFoG ovoun Eni 
T0 &Fe0D war av Tex Tvar xui tq" ereOVL TwVOG. Orig 3,66417 

3, tl pre Atyers ayucor] Orig 1,279% 2,727 4,414 Hil 781 830 984 


ov0ezcs ABDPbs Orig 1,279, 4,414, nemo est ac Hilar unus ab 
Hil, solus c 4. o F*0c ABDPabcs Orig 3,66441 Hil, add 0 T«- 
770 d Origenes 1,279® 4,414, add et ait iesus c or0ac ABPbcs, 


add ait quae «, add o 0s eenev nowng ernev O08 © i,00vc T0 D 

4.5. (xui 0 owrr;,o 08 qnoe Tetypuntu &v TH vouw Tipe Tov na- 
T&0@ J0v xa Ty phTeEER Cov Origenes 3,85). wn; quater] = ov 
Dabcd 4. woryevorgs ABPs, wryevorrs D = occides be, ho- 
micidium facies « povevorr; D = adulterabis a, adulterium com- 
mittes (admittes b) bc xJewns ABs, ....ons P, x\apaus D, 
ſurtum facies abc 5. wevdopuuprvemoes Dabc unteon AB 
Nv ect P? = add oov abce 6. o Oe (qui @) «rev ABDPas, ait 
ille b, et ait illi c TYuvTra nuvta BDabcs, navra Twvra A 
e£pvaiuctu ABabc, equialeuny DP; ex] a abc. cov APabcs, 
om BD 6.7. axovoug Oe (add tTavra AG) ABDs, quod cum 
audisset &, quo (quod þ) audito bc 7. dixit a, ait bc QUT 
om be Origenes 3,670 7 8eqq. apes NUT xuU} GxONOVFt 
uo Origenes 3,240 2994 ; 


dei sicut puer, non intrahit in illud. 13(218,2) et interrogauit eum 
quidam princeps, | dicens om L}] Magister bone, quid faciens uitam 
aeternam possidebo? 19dixit autem ei lesus Quid me dicis bonum ? 
nemo honus nisi solus deus. ®mandata (mandatum) nosti, Non occi- 
des, non moechaberis, non furtum facies, non falsum testimonium di- 
ces, honora patrem tuum et matrem. 2?! qui ait Haec omnia custodiui 
a iuventute mea. ?2?2(219,2) quo audito Tesus ait ei Adhuc unum tibi 
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nwanooy wat dog nrwyorg, wut FEug Fhompgor &v Toig orgurore* 
x«s 0edpo dxohovde jos. 236 O08 ExXOCOUG TUDIC NEOULUNOS EYEVETS ? 
1» ya niorowog agdpa, NBidmv Ie wiroy 6 Thaods nepihunoy 
yevopevoy einev JTog Svaxokag of Th yonmuarae £yovTEg elGthevoor- 
5 Tice tig Thy Puotkeiuy TOD HeoD* Beoxonwrepvey yup EXTLY KutptThov 
0:% Torpururog fekhovns OrehdHeiv 7 mLormov tis Thy ucetav Toi 
9eod aloe Jeiv. Weinav J8 of axovourres Kut Tis Ouvuru owl tru; 
276 08 einev Tt aOrvara nupk Gr pwnog Ouraru Nupk Fe() £OTW, 


Weiney 08 0 Ilerpog 'I0ov Tuueis aqtvres TH Iu 7Hjxokov)1, cunts 
w . [4 \ PO 
I. & orgurn' 8. 0vvars tory naps F865), 


I, xu Oo ADbc, ea a, xur Jiudog BPs thensaurum abd 

ey Tae (om A) ovpurncs ABDa, & ovgurm bog, ev overw P 

2. qui cum andisset haec «, his iJle auditis bc neEd.vnog (ne 
e6:kvnoy P) eyerero (eyery,9ny, BY ABDPas, contristatus est bc 

3. 1v y«ag nlovows ABDPag, quia dives erat bc videns autem 
illum be, quem cum vidisset & 3.4, o cqoovg neohvnov YE- 
Youeroy (contrisfatum) erney APac, negivnoy yeropevoy (tristem 
ſactum) ecnev © 1;gove bc, tyoovg tinev B | 4. «coeevoovret 
APs et post Tov JHeov Dabc, cranogevoriar poss Tov Jeouv B 

SH. in regno & enim ac, autem d, om b camellum «b 

6. Tonpuuroeg Selhovns BD, Terwulkias puqudog APS, foramen acus 
abcd dieaday ADP, transire abcd, ecaeiFav Bg in regno b 
7. «oth er ABPs ef ante ei5 I1y Bao. Dbcv, om @ dixerunt 
autem (ergo d) ad, et dix. bc o: Uxovouvres ABPs5, qui au- 
dierunt d = o: axovovyres (audiebant) Dubc- potest bc, pote- 
rit « 8. 0 0s &4nev ABDPs$ = dixit autem illis a, ait (et ait c) 
illis iesus be nugs prius) apud abc Iren 127 254 299, in d 
Ouvraura (add vera 4) nuge (add tw B) Jew eoriv (om Iren) BDa 
Iren 264, Jvraru eonw nupe (udd tw As) Frw APcs Irenaeus 127 
299, baec ownia possibilia sunt aput deum þ, apud deum possibilia 
Sunt d 9, dixit a, ait bc o BDc, om AP UQevTec Tu 
(Wie B, Tt edi apevreg (reliquimus et) Dd, relictis omnibus (omni- 


deest: omnia quaecumque hahes uende et da pauperibus, et habebis 
thesaurum (thens.) in caelo: et ueni 8equere me. 23(220,2) his ille au- 
ditis contristatus est, quia dives erat valde. Huidens autein' illum Te- 
us (lesus ill.) trigtem tſactum dixit Quam difficile qui pecunias (paec.) 
habent in reggum dei intrabunt! 2ftacilius egt enim camelum (camel- 
lum) Per foramen acus transire quam diuitem intrare in regnum dei. 
Get dixerunt qui audiebant Et quis potest saluus fieri? 7 ait illis 
Quae inpossibilia (imp. ) sunt apud homines, possibilia sunt apud 
deum. Bait autein Petrus Kece nos dimisimus omnia et secuti sumus 
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got. 296 08 einev avroic *Aury Ieyw tuiv ore oudSelg EOrw Oc 
» _ , 3”\ Pe 1 » \ -\ aw »”\ Ul As 
agnxev olxiav 71 yoveis 7 udelporg 71 yuvarxa 7| TEXVE EvEXEY ThG 
Baoikting Tov Feod, Wog ov pn Aupr nolunkadiuva &v TH Xu 
0G Tovr(Q, xut &v TH aigve TW toxoptru wry alwviov. 
IJlapurafuy de tors Owlexu eine nog avrous  1IoD Gva- 5 
Paivouev eig Tepooolhuun, xat releodT,cerue muUvIG IH YeYoupfhtvea 
\ as _ _ , as as 3 # n 32 A \ 
0:4 Tay nEOQTTUY TH vim TOD WAHEWwnO napudoFyoerue yup 
Toig eFveorv nai tundyFH,oeru xa vBorodtnnrra wut hunTvOdFh- 


3. «nou 


hus rehus c, retihus b) nostris abc, a@qy#&gpev nuvrtu xu APvs 

1. qui dixit eis a, quibus ipse dixit bc ore ABPs = om Dabec 
Cypr 310 ex Luca 2. «pnxe& ABDP:, reliquid b, reliquerit «, 
relinquat c Cypr 91 185 273 310 orxiaey ABPabcs Cyprian 310, 
oxxias Dd, domum aut agrum Cyprian 91 185 273 yoveis] yu- 
varu B udelqovg ABPabes Cypr 185 273 310, add 7 ude- 
gas D Cypr 91 yuraixu)] yore B Texva ABPabcdvs Cypr, 
add ev Tw xugw Tovrw D erwexev B 3. og ov (ovye B) 
un Lafln (accipiet a, unokufin APs) ABPas, et non recipiat Cypr 
91 185 273 310, euv 47 (nisi ut be) Aufn (accipiet d, recipiat bc) 
Dbed 70).).anknowvu ABPvs = entunlunove D, septies tan- 
tum abc Cypr 3.4. ev T&@ #«@w Tovrw ABDPas, in (et in b) 
hoe (isto Cypr) tempore bc Cypr 4. et in $aeculo venturo (ſu- 
turo saeculo a) ab, et in $saeculum venturum d, in saeculo autem 
venturo (futuro Cypr 310) c Cypr 91 185 273 310 aruveov AB 
DPvs Cypr, add possidehit abc 5. n«upurufpuy ABDPbes Orig 
3,708*, convocatis « Je] add iesus c Tovc *1f* D, Tovg de- 
x«a0vo Orig, add discipulis a, add discipulos 8uos b dixit @, ait 
bc noog aviovs ABPabs Orig, avrots De G. in «, om bc 
1:0000Lvuc APubcs, wovouhnu BD 7. TO viw ABPs — neg 
Tov viov Nabc nupudodnoceru yup ABPabcs, ore nugadodr,- 
oerue D 8. edveo: P evnaydnoerue D, evneyy. A, inin- 
riahitur d x«e vAorodnoerna ABPs = om Dabe #02 £v— 
nivodyoeru D, om P 


te. 9(221,2) qui dixit eis Amen dico uohis, nemo est qui reliquit do- 
mum aut parentes aut ſratres aut uxorem aut filios propter regnum 
dei (caelorum F), Vet non recipiat multo plura in hoc tempore, et 
in saeculo uenturo (futuro) uitam aeternam. 31(222,2) Adswnpsit au- 
tem Iesus duodecim et ait illis Ecce ascendimus Hierosolymam (Hie- 
rosolyma F), et consummabuntur omnia quae scripta (scribta pr F) 
sunt per prophetas de filio hominis: P?tradetur enum gentibus et in- 
Iudetur et flagellabitur et conspuetur, 3et postquam flagellauerint oc- 


31 * 
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Ferue , 33 xa! praomiywauvrec Gnoxterorow aurOY, wat Th Teo Th 
Toirn Gvuorr oe, Nxul avrot ovder TOVTwy Ouvnxav, xui Tv 
70 o6Npec TODTO xexpuupevoy Un AVIV, xut oux £71vO0x0v TH Ae- 
YOUera. 

5 3*Fytveto 08 &r To tyyiler avrov eig Teprymw, TvqhoG Tic Ext- 
31,70 nupk Thy 000y Enuwtoav, © gxovoug 08 oyhov Sranopevoyt- 
vou envv9gvero ti [uv] en Torro. Tunnyyulav 08 avig un Th- 
oorc 0 Nutwpuroc nugeoyerur. TBxui 8£Bonyoev Letywv 'Inood wit 
Aaveid, \tyoov pre. Pxui 01 noo0uyovreg Enelipew AUT wa 0y1,07' 


9. nupuyovres 


I. paorywourres ABDPs, flagellatum ab, flagellabitur et postquam 
flagellaverint c anoxzrewouay D (occident d) 1.2. T7 706 
T7 ToetT7 ABDPas, tertia die bcd 2. x«e @vTo: ABPQabcs, uv- 
To: 0s D TovTwy ovdev I) .. wu 17v ABPOQvs = GA vv D 
abcd 3. Tovro ABPQvsg = om Daubc £/1vwox0v ABDQvs 
Origenes 3,708®, exiwoxwv P = intellexerunt abc T& Leyopera 
ABDPQOs Orig, quae dicehantur (add ad eos a) ac, quod dicebatur 
ah eo b 5. 0s ev TIw eyyitery (evyeicery D) ABDPQabrvs Orig 
3,735%, tv t@ eyy. Orig 3,735©, 0e yy. Orig 3,735% in «, om 
be tory DPO Tvplog tis ABDPObs, xu Tv. ti5 Orig 
3,735%, caecus quidam a, et unus caecus C 6. enwTwv B Orig 
et ante exutyto D, npooutrwuov APQs, mendicans ac, mendicus b 
«xovong 0s ABDPQs et om 0e Orig 3,735%, qui cum audisset «, et 
cum audiret bc Orunogevouevov ABPOs Origenes, nupanop. D, 
praetereuntem abcd 7. Tt «av DQ Orig 3,735, quidnam ad, 7: 
ABPbcusg e171 Toro] Orig 3,735*, wi7 idem 3,7354 = hoc esset 
abc annyyuluv ABDPQNs (Orig 3,735*), indicaverunt a, dixe- 
runt bed 8. vuLwpurgs ABPQbds, nazaraeus c, vulupyvos Da 
Orig 3,736® x#«] o 0s D £607,0e ABDQ; (Orig), xougev 
P, clamavit bc, excl. ad 1,00v BDPQabcs, om A Origenes 

9 8eq. Xu 01 NQOUKYOVTES . . . eAtr,o0v pe om b 9. Xt 01] or Oz 
ND noouyovres BDPQcvs Orig, nugnyorres (praeteribant) Aa 
EneTerprouy A uviw om Orig o157,071 BDP Orig 3,736", 04- 
n1o7 AQs Orig 3,736® 
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cident eum, et die tertia (t. d.) resurget. 3*(223,10) et ipsi nihil ho- 
rum intellexerunt, et erat uerhum istud ahsconsum (absconditum) ab 
els, et non intellegebant quae dicehantur. 35(224,2) factuim est autem 
cum adpropinquaret Hiericho, caecus quidam sedehat secus uiam 
mendicans, 3%et cum audiret turham practereuntem, interrogabat quid 
hoc esset. 37 dixerunt autem ei quod Iesus Nazarenus transiret. 3et 
clamauit dicens Iesu fili Dauid, miserere mei. 39et qui praeihant in- 
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avrog 08 noAlg jankkov expatley Yie Auveld, e\tnoov ue. Woru- 
Heig 08 0 'Tnoots kxthevory wviov aydHjvur ng UCTOY, Eyyiouv- 
70s O08 uvrov ennmowrroewv wvrov #Atywy Ti oor Gekers nowou; 
6 08 einev Kvrpre, ive awvufltyw. Pxul 0 'Tnoodg einev uviuy Avu- 
peov* 11 niotg gov Otomnev Oe. Bxul nugayohun ue Lewev, xul 
1x0Jovdeu arty Jotuluv Tov Heov. xui nag 6 Auos Owy td wxev 
ulvov Th Few. Izai eloehHwv dryoyero T135y Tepryw. ? xut iO0ou 
dvro Ovouure xuhotuewos Zuxyuiog, xui uvlog Tv KOxirelwrns, 
xat avrog [1v] nnovoros, Ixut tyre iWeiv tov Thnoody, Ti; tow, xut 


—_ x» 3 
ovx 1j0Orvaro uno 70D OxAov, Gre Th 1Aaxiu pruxeog JV. Fxui Ng 10 


1. avros 08 ABDPQs, ipse vero c, aAX Exeivos Orig, ad ille ad 
nol).o ABPQas Orig, om Dc exoutev ABDQacs, expugtev P Orig 


vie ABPQacs Orig 1,683 3,736*, veog (filius} Dd 2. 0 (om BD) 
1moovs BDQabes Orig 3,736%, om A no0g avrov ABQbcs Orig 
3,736*%, om Du 2.3. eyy1ouvrog Oe (om Orig) uvrov ABDQs 
Orig 3,736%, cumque (et cum bc) adpropinquasset abc 3. .cywv 
Aabcs, o .. (woovg?) Lejwv Q, einwv Orig, om BD vis tibi 

i&@ 7017,0W Orig 4. ad ille bed, qui 6 eine pr D PINOT. 


ABDQcs, post urafSiiyw b Orig, om @« * © en0ovg emev uWvrw 
ABQs, anoxpute einev wviw inoovg (om D) Dubc Origenes 

5. oeowxev oe ABDOQOs5 Orig 3,736c, te salvum ſecit abc, salv. te fe- 
cit d avefpleyev] Orig 3,736*, respexit d, vidit bc, videre coe- 
pit « 6. dogutwy Tov Jeov 8olum Lucam addere Orig 3,7364 
Aaos ABDs Origen 3,735®, populus ad, plebs bc, ox\os Q Origenes 
3,7364 dedit bed, dederunt « 7. wwvov ABQabcvs Orig 
3,735% 7364, JdoSuv (gloriam) Dd 0170xero] perambulabat b, cir- 
cutbat a, perambulavit c worry DQ 8. xuLouvueros ABQs 
= om Dabc xut om D uviog ABQz = ovrogs Dabcv 

9. Xue uvrog niuvors Bb, xur wuvrog (ipse) qv n.ouvoros (dives erat 
c) AQacs, nkovows D videre ab, ut videret c 10. statura 
pusillus be, $tatura brevi « xoodpunuwy ABQs, pracecurrens 
(proc. «) abc, ng0kugmyv DD, antecedens d 


crepabant eum ut taceret: ipse uero multo magis clamahat (-uit L) 
Fili David, miserere mei. ®stans autem IJesus iussit ifſlum adduci ad 
Se. et cum adpropinquasset, interrogauit illum #1dicens Quid tibi uis 
taciam? at ille dixit Domine, ut uideam. et Tesus dixit illi Respice: 
fides tua te saluum fecit. #et confestim uidit, et sequebatur illum, 
magnificans deum (dominum F). et omnis plebs, ut uidit, dedit lau- 
dem deo. 1(225,10) et ingressus peramhulabat Hiericho. ?et ecce uir 
nomine Zacchaeus (Zaccheus F, Zach. al), et hic erat princeps pub- 
licanorum, et ipse diues, Jet quaerehat (quer. F) uidere Jesum (I. 
uid, F), quis esset, et non poterat prae turba, quia statura pusillus 


A 
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, / , / 
Speuwy ZungooFe uvify ent avxouwgetay, Wa (07 UCTOV, OTH Exel- 
4 Ta I 
vc Tukey Orfgygeo Fm. Sxul ws 1jhFev ent Tov Tonov, Gupta; 
aw FOI [od 
6 *Inooig elvev avrov xa einev no0s avrOv Zuxyule, ONeLoug xu- 
, , \ _ I 0 as a 6 \ , 
T&1;Ft* Onuepov yup Ev TW orxw gov Ott we weivur. Oxaur neous 
, 
xaTs87] xa«i vne0tEuro uviov yuaiowr. 7xut IOovrEC NUvTES OrtyOy- 


cn 


yulov, Afyovres Orr nut auuprwhy wort elonaidev xutRALOU. 

- C = 
8 oTaFeig 08 Zuxyuiog einev np0g Tov xvprov 'TOov TH TjpuCer Tv 
ENUO/Ovruy prov, xo, Oidmpe trois nTWyOS, xa i Two Te E£0u- 


I. e4noondev (evno. D) ADQs, us 10 ewngootery B, ab ante d = 
om abc eni] in abc ovx0umoeey BDQ, ouxopwpurty (an 
GUXWuopurr?) A, Gvx0noOpetay 5 execs ABQ, Or exeivrs 5, 
exevn D, inde d, illa (per illa «) parte abc 2. erat transiturus 
be, tr. er. a, hahehat transire d we 71idev ent Tov Tonovy AB 
Quvs = eyevero ev tw Orepyeoctur avrov D, factum est dum (cum b, 
cum 1llac d) transiret (transit c) iesus (om d) abcd 2.3. ave- 
Pewes o (om B) n;0ovs ABQvs = om Dabc 3. er0ev aurOvV 
(om D) z«: ADQvs = vidit illum sursum aspiciens et c, vidit illum 
et respiciens a, vidit illum respicientem et b, om B 7OOG (UTOV 
ABObcs, uviw Da * onevong ABOQOs, festinans abcd, properans 
Iren 38, onevoov ID 4. onuegov yuo ABQs = or: onuepov D 
abc Iren oportet me ab Iren, ante in domo c 5. navTec 
ABDO, Gnovries < 0reyoyvuluy ABDQus = murmurati suut «, 
murmuraverunt bc 6. Xeyovres om Do naoa wuupriuly 
av0ge ABDQs, ad peccatorem hominem d = aput virum (ad homi- 
nem bc) peccatorem «bc introisset maner-* &, devertit bc 

7. 08) add o D nLuoeu OQ, mhuoun B, Tuion 5, mnurocor pr D, 
Tuvor corr D, quwiov A, dimidium be Iren 242 Cypr 303, dimidiam 
partem &« - 7.8. TWwy vnagyovrowvy (honorum abc, ex bonis Tren, 
ex substantia Cypr) cov (por pr D) ADabcs Iren Cyprian, pov Twv 
vnapyoviwuy BO 8. xzvotse ABDGas, post niwyois b, om c Iren 
Cypr 0:0wgpe Aubcs Iren Cyprian, post nTwyors BDQ Toig 
om B cuius quid Tren, cui quid « Cypr, quid alicui bc 
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erat. *et praecurrens ascendit [in] arhorem sycomorum (sic.' F, syec. 
al), ut uideret illum, quia inde erat transiturus. *et cum uenisset ad 
locum, suspiciens (suscipiens pr F) Iesus vidit ilJum et dixit ad eum 
Zacchaee (Zacchee F, Zachee L, Zachaee al), festinans (festina) des- 
cende, quia hodie in domo tua oportet me manere. Get festinans des- 
cendit et excepit illum gaudens. 7et cum uiderent omnes murmura- 
hant, dicentes quod (quia F) ad hominem peccatorem diuertisset. 
8stans autem Zacchaeus (Zach. al, -cchens F) dixit ad dominum Ecce 
dimidium (dimedium) honorum meorum, domine, do pauperihus, et si 
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z04pavrrjou, unodi) wy Tergunkony. Yeinev O08 ngog wiv © Th- 
oors Ore Onpegoy cwrnoIn IM Oixw TOUT EyEvero, xudbte xut 
urr0g vice 'Appuup tonve Wiki yag 6 vicg Tod urFgwnou 
Ci oue Kul wow: TO Gnokwieg, I axouorrwuv Oe WerWy UT 
ngoodteig einev nupafulny, 01k T0 tyyrg eivur uworov Tegovauknyge 5 
x«ai Ooxeiv avrOvgG Ofe Nugayxohuu HEH 1 PuCtkeia OD Fe0D avu- 
paires3n. 12einew oov AvFgwneg Trig evyeviis tnoper93y lg ywguv 
H1UxEuv, Lufeiv eaury Suciktuvy xul rnootge ya. 13 xultoug Ot 


I]. quadruplum reddo (reddam «) « Cypr dixit @ Cypr 304, ait 
be 7100G KuILY O© (om B) toovgs ABQs = o 17,00vgs noog wu- 
Toy (ad illos abc) Dabc, iesus d Cypr 2, salus hodie Cypr 105 
304 Tw BQaubcs Cyprian, & tw AD x&&o07T! eo quod bc, 
quoniam quidem «a, quoniam (quia) d Cypr X&1 OM C 3. «v- 
70g] ipse be Cyprian 304, hic ad Cypr 105 viog wafpaunge eoTwV 
ABDGs, filius est (st c) abrahae ac Cypr, sit filius abrahae b 

3.4. omoue 10 unolwhog mlidev 6 owrr,e Orig 1,950 3. 7A9e 
ya 6 vidg 207 a9 pwnov Origenes 2,815®, © vicg 10D avIpwnov 
11.9ev idem 3,314*, 7A9ev 6 owrr;o idem 4,3034 4. GjTy,oue 
(excyr. Orig 3,314) xue (quaerens c) owoue ABDQbes Orig 2,815< 
3,314< 4,3034, $alvui facere et quaerere « UKxOvrovIay Ot au- 
TWy Tavig (= hackc illis a) ABDQas, haec illis audientibus bc 

5. adiciens dixit bc, addidit dicens « 0:4 76} eo (propter d) 
quod abd, quod c £7705 errue UUTOV rtepomoul Tye Q, ty}. errue 
140. avioy B, exyug wrioy eva it0. Ag = ervaue avioy &YYOG tQ. 
Dabcv 6. 0oxery urriovs ABQs, Yoxtr Dd, quia existimarent 
be, quod putabaut « Napuyonuu wells ABQs, welke (incipiet) 
auguzo. Nd, contestim abc revelari d, manifestaretur abc 

7. ore »] doe D er;evr,c ABDes Orig 3,631<4 6322 = pater ſami- 
lias «, erat dives is (et c) be Lucifer 205 enooewu#n, ABs Orig 
3,632", abiit bed Lucif, profectus est @, enopevero DD 8. longin- 
quam «c, longe b Lucif e««vIw ABcvs Orig 3,6314 632*< 4,272), 
om Dab Lucif vocatis autem «, et vocavit be Lucif 


quid aliquem defraudaui, reddo quadruplum. Yait Jesus ad eum quia 
hodie salus domui huic facta est, eo quod [et] ipse filius sit (est) 
Abrahae: 19(226,5) uenit enim filius [hominis] quaerere et saluum fa- 
cere quod perierat. 1 (227,10) haec illis audientibus adiciens dixit 
parabolam, eo quod esset prope Hierusalem, et quia existimarent 
(exestim.) quod confestim regnum dei maniſestaretur. !?(228,2) dixit 
ergo Homo quidam nobilis abiit in regionem Ionginquam, accipere sihi 
regnum et reuerti. 13(229,5) uvocatis autem [decem (x F, decim al)] 
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O2xa Jovkovg euvron, i0wxev wrioig Otxue pvig xui einev OLG aL- 
rovg TIpuyuarerouo9e tv w toyopue. 101 de nokitur avtor Eyl- 
GOUy UUTOY, #uL Gntotuluvy ngeofStiuv Oniow wwrod, Leyovres OG 
9tRouev Toitroy Puoikerou tq Tug. 15xaui tyevero &v TH Enuvel- 
s Seiv avrov Lufiovru Thy Puctktiaey, xul einev qwynFT vu: ULTH org 
doviovg Tourorg, vis Oedwner TO GQyrErov, wa yvor Ti; Ti Orenpu- 
YuaTer outro. Wnugeytvero 08 6 nowros Atywy Kept, 7; pure cov 
dexu nE00TEyUIRTO pevag. Vial tine avta Evye ayaJe Jothe, Ore 
iv tuyiorw nit tytvov, i « EEovotav Exwyv Enuvw Otxu NG- 


6. £0wxev 


1. zavrov ABas, uwviov D, '\n be Orig Lucif et dedit bc Lu- 
ciſer pvac ABDacs Ot: | 3,6314 624*, talenta b Lucif 206 
dixit a, ait bc Lucif 2, nouyuaTerouog nr (-oJE 5) ABS, nou- 
7JuuTereo du (-ov Orig) D Orig 3,6314 & © ABD Orig, dum 
bed Lucif, donec @, tw 5 avrov ABacs, om Db Lucifer 

3. avroy om d auneoreuv ABs (Orig), ereneuyur D 7NE- 
0ptav (legatos) onzow Dd dicentes bc Lucif, add quia a 

4. ev Tw ABs, om D 4.5. dum reverteretur Lucif, ut rediret bc, 
revertente illo @ 5. xa: enev ABDs (Orig3,6314 6326), et (om ac) 
iussit abc Lucif 5.6. «avTw Tore 0ouvkovg Touvrous ABS, wurou 
(avis Orig) tovg dovierg D Origenes = servos (add suos ad) abcd 
Lucif 6. Jedwnxe: BDa, £0:0 wie Orig, eOwnxev Abcs Lucif 206 
yvoe BD, yvw As Orig Tis Tt ABas, quantum quisque be Lu- 
cifer, 7« D Orig 0tenpuyunurerouro Aabes Lucif, Otenpuyuurtu- 
ouvro BD Origenes 3,631< 632% 7. 98] ergo d prior @ 
7] va] talentum b Luciſer 8. 0exu nEodeugynouro wu Ba, 
Oexc wwvas (talenta b Lucif) ngoonoyucuro Dbc Lucif, nEoo7,0y/ucuT0 
(7poorpy. 5) Jexa wag AG x«t] o 0s D dixit a, ait bc 
Lucif evys BDbcv Orig 3,631* Lucif, ev As, tanto melior « 
serve bone Cc 9. in minimo «, in modico bc Lucif 1091 BDg 
Orig 3,626® 693*, io4« A, eris abc Lucifer 


Seruis $uis, dedit illis decem (x F, decim «l) minas (mnas) et ait ad 
illos Negotiamini dum uenio. Hciues autem eius ocderant illum, et mi- 
serunt legationem post illum, dicentes Nolumus hunec regnare super 
nos. Bet factum est ut (dum F) rediret accepto regno, et iussit uo- 
cart Seruos quibus dedit pecuniam, ut sciret quantum quisque nego- 
tiatus esset. i1Guenit autem primus dicens Domine, mina (mna) tua 
decem (x F, decim al) minas (mnas) adquisiuit. ?7et ait illi Euge 
bone serue, quia in modico fidelis fuisti, eris potestatem hahens su- 
pra (super) decem (x F, decim af) ciuitates. I1Set alter uenit dicens 


— why on 
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i J < / =s 
kewy. Bxui ThFev © Oevrepos Atywy Kvore, 1 pvk ov Enoimoev 
-_ 3 . ” 
nevre pvag, Weinev Oe xat Tour Kai ov yivov tnuvw nevre no 
i C_c/ T ” _ 4 
Lewy. Wxut © treOG 114.Fev Aeywy Kvogie, (ov 7 wwe cov, hv tiyov 
, 

Knoxepevyv Ev GouOuplit* MeqoBoruny yup Oe, oTr KvHEwnog WP 
\ 3 db. \ , / « 
071005 Ei, WiQerG U OUx EFnxag Kut Fegitug © Orr Fomeupang. 221-5 
Je . » - *E = [4 ? _ \ _ ” 
je4 Oe auTw Dx TOU GTOUUTOG GOV KEW) Oe, novnoee Jothe. 7, dag 

\ MW , \ 
ore tw UvFgwnog UoTToOG tipur, winwv 0 OV EF xu xui Fepituy 
I » , 
0 0Vx £Oonegn* But Od If ors eownds prov TO GEyYteov Ent TOU- 


I. 75AJev o devrepos (alius) Aeywv ABas, alter venit dicens bc Lucif, 
0 erepos thJ wy wimev DD xvore post oouv B - (v%) mna b, 
mina Lucif 1.2. enoeoev (add alias a) nevre was (talenta b 
Lucif) ABabcs Lucif, nevie enomoev uvas D 2. eanev 08: AB 
Ds Orig 3,632* = dixit @, ait b Lucif et post et huic c X&e Ov 


. yavov (esto) enarw Aabcs Orig 3,632* Lucif, yewov xa: ov enavw 


D, xa: ov enurw yevou B, tote eEovoluv Eywv tnuvw Orig 3,626® 
6932. 8ed o20e T0 bvopcn THG EEouvoing we Eni TOD ngottEov WEI- 
outro Orig 3,632® 70):wv] add potestatem hahens « 3. oO 
eTe005 BD, erepog As, alter be Lucif, alius a nave pr D 
xrote om Lucifer 7] v6] talentum b Lucif «xov ABDas, 
habui bc Lucif 4. eqpoSovuny yup ABs = ore egpopydny (ti- 
mebam ad) Dabcd Lucif 206 4.5. ore @vFEwnog UUOTHOOS EL 
ABabcs Lucifer, avg. yup te avor. I 5. tollis ab Lucif, tol- 
les c metis b Lucif, metes «c 5.6. Aeyee de uviw ABGs, o Oe 
«ane avtw D = ait illi a, et dixit ei (add dominus Lucif) be Lu- 
cifer 6. zgww (xouvw D, xewa ads) os ABDadg Orig 3,6329, 
te iudico be Lucif infidelis (o inf. c) serve (add et male «) ac 
Lucif, crudelis serve b, serve inique d 7. quod ego b, quod c, me 
quia « quod homo austerus ego sum Lucif, quia ego homo $sum 
austerus d «ow ABvs = wow Dabc, et tollo Lucif, tolle d 
Feprlcov ABvg = Yevicu Dabcd Lucif 8. x«. 0:14 It ABabcs 
Lucif, 0:« Te ovy D OV TO agyvorov AB = To wpy. wouv D 
ubcs Lucif ene AD, ene T1y Bs, ad abc Lucif 


Domine, mina (mna) tua fecit quinque (v F) minas (mnas). et huic 
ait Et tu esto supra (super) quinque (v F) ciuitates. et alter uenit 
dicens Domine, ecce mina (mna) tua, [quam] habui repositam in' su- 
dario: ?ltimui enim [te om FL], quia homo austerus ( austeris) es, 
tollis quod non posuisti, et metis quod non seminasti. 2? dicit ei De 
ore tuo te iudico, serue nequam. [sciehas om F] quod (quia F) ego 
austeris (-rus) homo sum, tollens quod non posui, et metens quod 
non Seminaui; 2et quare non dedisti pecuniam meam ad mensam? 


| 
| 
| 
' 
| 
| 
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neluv; xayw AJ wv Ov TOXYm uv Woto engatu. 2 xui TOIG NuUgE 

oT@ow eine " Apare un uvrov Thy pviv xut Oure TW Tus Otxu 

uvig tyovre, B(xal einav wry Krow, tyre dexa pri.) Whtyw [yap| 

Ta e/ \ a” , » \ M) _ i MW \ 

vfrtv OTe nuvrti TW exovre 0otr,oerur, uno Of TOD fir; EXOVIOG ui 

0 tyer GoFToera: [kn uvroD]. 27 nkqv torg exporg prov Exeivorg 
- T 

Tovg per) Felrjouvidg pie Pacieiom gn urionve uyuyere WOE xwl 
D » , 28K \ 3. .\ _ » Ul » 

XATKGPUSUTE tpNEOOYFev (LOV. as ENNWY TUUTR ENOQEVETO E447 QO- 

c 
ogev, dvafaivuy tis Tepoovhvuu. Wxui tyevero we HyYioev lg 


1. xz&yw BD, xa eyw As cunf” venissem &, veniens bc Lucif 
cum usura d, cum usuris abc Lucif av] utique bc Lucif, om «a 
avro enpatu (uveno. A) AB = enpate (exigebam d) avro Dabcdvg 
Lucif 1.2. #«: Tors napeorwow ernev ABbcs Orig 3,632% Lu- 
cif 206, circumstantibus autem dixit a, ec7ev Os TorG Nnapeortuwor ID 
2. T1v pwvay ABcs Orig, talentum b Lucif, om Da 00Te)] Unever- 
xure D 2.3. ei qui decem muas (talenta b Lucifer) hahet ab 
Lucifer, illi qui habet decem mnas c 3. x«e eanav (ermov As) 
avtw x, &. 0, pvag ABacs, om Db Lucif yuo ADs, autem bc 
Lucif, om Ba 4. ore ABDbs, om ac Lucif habenti c Lu- 
cifer, qui habuerit a 00Fyoerue ABcs Lucif et add illi «, no00- 
Tera D, adicietur d 5. an aviov ADacs, om B Lucif 206 
exervovg Aubcs Orig 3,634® Lucif, ante Tovg e&xJp. D, Tovrovg B 
6. Feln,ouvrec ABacdvs Orig Lucif, Fehovrac D faoievou 
ABs, Paodevuv D uyuyure D 7. xuTaoguatntre ADabcs 
Lucif, add avriovg B evnooovyev prius D, ante c Lucifer, in 
conspectu & 40v] add xut Tov wypeiov Oovkov exfpulere erg 70 
Ox0TOG TO EEWTEQOY Exee ECT? O H)avFu 0G Hue O Povyuos Twv 
oJovIwv D «anwv Twvru ABDs, Tatio env acd Orig 3,737® 
ibat a, ahiit c eunpootev ulterum ABs Orig = om Dac 

S. avafuwuv erg (om c) 1te0000Amud ABcs Orig, hierosolymis ascen- 
dens «, avugnwwy Oe £15 tepovoulnu D wc 17ywoev ABDas Orig 
4,182%, dum appropinquaret oc *"J0wurv de nei T1 ByYquyn pev 
*zar& Mat4uiov, BrFaviang de xars Tov Mupgxov, ByJquyr, O08 xui 
Bn aviag xat6 tov Aovxav Orig 3,7434 ic) in d, om uc 


et ego ueniens cum usuris utique exegissem (exigiss.) illud (illam). 
24et adstantibus dixit Auferte ah illo minam (mnam) et date ili qui 
decem (decim) iminas (mnas) hahet. %et dixerunt ei (illi) Domine, 
hahet decem (x F, decim al) minas (mnas). ©(230,2) dico autem 
uohis quia omni habenti dahitur, ah eo autem qui non hahet et quod 
habet auferetur ab eo. 27 (231,5) uerum tamen inimicos [meos] iltos, 
qui noluerunt me regnare super $se, adducite huc et interficite ante 
me. 2 (232,2) et his dictis praecedehat (ahiit F) ascendens Hieroso- 
[ymam (-ma FL). Yet ſactum est cum adpropinquasset ad Bethfage 
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Bn9quyn xui ByYauviav no0G T0 00G TO xRlouwuevoy FAaOv, WNE- 
orechev Oro Tay pwadntov won Witywy Ynauyere tic hv xate- 

, T 35 , ec  - - » 
vavre XWwaery, Ev 7 eiOnOQeUOpever EQTTOETE NWAov Jedetievor, EQ oy 
ovdetg nwonote arFownwy ExuUDOEY* AUGUVTEG WUTOV hyKyETE. Ilya) 
3, £ - ? a A \ {A , - e/ » - ) e/ c , 
tav Tic rung eowre Ara Ti Avete; OUTWG ECtITE [UvIW), Te © XU-5 

id T 

p05 avroD Yotluv Eyer. untiduvres Oe Of GNEOTCALEVOL EVDOV XU 


I. þ1Fgpeyn ADecs Orig 4,182), betphage ad, ÞyFoquyn B [31- 
vFeaveca pr D, bethania d T0 *#«Louvuevoy ethwmwy ( Eluv 5) 
ABs Orig, qui vocatur (appell. «) olivetum (oliveti a) ac, Twv eAuwv 
x«Lovperov D, oliveti qui vocatur d 2. Twy (ex @) pat iuv 
ABDas Orig, discipulos c avrov ADacs, om B Orig Aeywv 
BD Orig, enwv As 2.3. in vicum contra «, in castellum quod 
contra est c 3. er 1 ABacs Orig, x« D 3.4. nwAov.., 
exaHoev] 8ic Marcum et Lucam habere Orig 3,744* 4,192% 3. 7w- 
lov ABD; Orig 3,744% 4,182% 192* = pullum asinae c, asinam cum 
pullum & Jedeuevrov ABacs Orig, om D Super quem &, in 
quo C 4. nwnorte (nw Orig 4,192) av pwnwy ABvs Origenes 
4,182% 192%, avFpmnwy D Orig 3,744%* = om ac Avouvtes As 
Orig 4,182%, xa Lvouvres BD, solvite ac avrov uyuyere Bg 
Orig, illum (illam @) et adducite ac, «&yayere avioy A, wyayure DD 
5. av] av D vuas eowru ABD; Orig = vos interrogaverit ac, 
vohis dixerit Ju 71 vere ABas Orig 4,1820, it Avere tov 
nwlov Orig 3,744%, om Dc ovrws ABDs Orig 3,737% 4,182) = 
om ac uvrw Aasg, om BDc Orig 6. avTrov Yoeuey exe ABDs 
Orig 3,737% 4,182* = operam (-ra c) eius desiderat ac uneh- 
#Fovres 0s ABucs Orig 3,7444 4,182, xur an. D G - p. 492,2. ot 
GNEOT. . .. T6v naAov om D. ws Aovxng avaypugqe: einuv Of x0- 
00s TOD nWwAhov nEO0G TOoG pradtntugs Ti Aterte Tov nwiov Origenes 
4,192< 6. aneoruluevor] Orig 3,745%, pactnntuti idem 4,182c+ 

6 8eq. evoov xaFw; (ws Orig 4,182) emnev avrors (illis iesus c) ABcg 
Orig 3,745% 4,182c, sicut dixerat illis iesus invenerunt «, add eoTwI« 
T0y n@Lov (pullum stantem c, asinam st. a) acv Origen 3,745% 


(Bethph.) et Bethaniam (-nia L) ad montem qui uocatur oliueti, mi- 
sit duos discipulos suos Ydicens Ite in castellum quod contra est, in 
quod intro euntes inuenietis pallum asinae alligatum, cui nemo um- 
quam hominum sedit : soluite illum et adducite. 3fet s1quis uos inter- 
rogauerit Quare soluitis ? sic dicetis ei, quia dominus operam (-ra L) 
ens desiderat. 32 (233,2) ahierunt autem qui missi erant, et inuene- 
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ry . a - JT 
Hog einev uvrtorg * 3Bavorruy Oe aviav Toy NWAOW EUV OL XUQOL 
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onpuvres avtav IG tuutIE Ent TOy NGOAOv Entfipacey Tov Toots, 
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eyyiCovrog 08 wvrod 7,071 nE0G TH xatTABuUOt TOD OEOUG TOY EAR 
« _w PR Ca as \ \ 
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= T 3 » 
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1. Avovrwyv 0s ABvsg Orig 4,182< = et solventibus ac Toy TwAov 
ABvs Origen, asinam cum pullo a, om c enav B Orig 4,182*< 
192c, eanov Ag of x<gr0e] ws 0 Mapxog qroiv ora ore oi 
Onjoavres uvroy, ws Aovxag davayouprr einuv of xigior TOD nwAow 
Orig 4,192* 2. oe 0s einay (wunov As) ABs Orig 4,182, qui 
(at ili c) dixerunt ac, sic dixerunt d, a&nexzertnouv D ore AB 
Da Orig, om cs 2.3. dominus huius opus habet d, dominus opera 
eius desiderat c, domino $uo necessarius et & 3. xa 7yuyOV... 
i1o0Dv xut] xue ayayovrecs TOv NWov I enwryuvres A, eniwo- 
eryavres 5 Origen 4,182" (1921), substernentes a, eneprpar D, su- 
permiserunt d, iactaverunt c 4. avIwv (eaurwy As) Ta warm 
ABs Orig, T& waru wviwv Dac ene Toy nw).0v ABas Orig 
4,182<, ex avroy xa Dc 5. substernechant c, add el « aQvU- 
Twy BD; Orig, eauiwy A &y T7 00G om D 6. eyyi- 
Covrog 08s avrov ABas Origen, et cum appropiaret c, epyeLovrwvy Oe 
auvrwv D 1071 ABcs Orig, om Do T1 xaTufSuou AB; Ori- 
genes, T1v x«T&Suow D 7. 1oSuvro ABcs, nuturo Da Orig 
4,1824 Gnuv] nuv D omnis multitudo a, omnes turhae c 
Twv uatn,twy ABDs Orig = om. ac xyaigovreg] gaudens 
uiveiv] xut aivoovres Orig deum «, dominum c 8. pwv; 
peyalny om D Tee nNUvIWY (ngdwv As Orig) wv eduv Ouvu- 
pewy (yevouerwy D) ABD: Orig, de quibus videbant omnibus vir- 
tutibus @, om c 


runt sicut dixit illis stantem pullum: 33soluentibus autem illis [pullum 
om F] dixerunt domini eius ad illos Quid soluitis pullum? 3+ [at om 
F] illi dixerunt quia dominus eum necessarium habet, 35 et duxerunt 
illum ad Jesum, et iactantes uestimenta 8ua Supra pullum, inposue- 
runt Jesum. 36eunte autem illo s8ubsternebant uestimenta 8va in via. 
37 (234,1) et cum adpropinquaret iam ad descensum montis oliveti, 
coeperunt omnes turbae discipulorum (discendentium F, descendentium 
L al) gaudentes laudare deum uoce magna super omnibus quas ui- 
derant uirtutibus, 3 dicentes Benedictus qui venit rex in nomine do- 
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prog 0 Coxopevos Buciherg bv Cvopure xvgiove elgyvy tv ovguva 
xa? dom &y vyiorois, xa Twes Tay Magroutuy Gn rod Jyhov 
enav ng0g avrov Aiduoxale, tnitiunoov Toig pwadntuar; oov. Yxul 
knoxgrdeis einev avroig Atyw vuiv Ore fav OVrOL Orwn7,0000ty, 
oi AiJor xexoutovrna, Han we hyyioev, IOwv Thy nov EXL.uUuOtY 5 
in aurhy, Mfywv ome i Eyves nut OD [xui ye] &v Th Tutor TAUT] 
16 nE0G eionvnyy [000] viv Oe txprfy ano o@Fuluby cov, or 
f5ovory Tpegu: Ent of, ut negBulodow of tyFEod cov yupexu 


8. napeupurovouv 


1. 0 e0xopuevos (add o B) Puoikevs ABvc, 0 Paoiers Origen = 0 


e£0xouevos Dac xvocov ABvs Orig = add evioynuevos oO Bu- 
oievgs Dac £107v7, & ovourw (-vors A) ADacs, ev ovp. t- 
07»71 B Orig 2. ev vyotores ABDecvs Orig, om « Xae Te- 
ves ABbcs Orig, Twves O08 D de turha ac 3. «nav ABD 
Orig, einov 5 Tos wntnturs oov ABDs Orig = illos ac 


3.4. xae anoxowers ernev (tine B) wvrots (om B Orig) ABs Orig 
4,1824, @noxp. de Aeyer (dixit) aviogs Dd = qui dixit eis a, quibus 
ipse dixit c 4. ore ABDvs, om ac Orig 0:1w770ovar AB, 
o41yn00vow D, ownr,owsw ucdvs Orig 3,745% 4,1824 5. x6- 
xougovrue As Origenes, xougovrue D, xputorow B visa «, Vi- 
dens c n0Aw)] Origenes 4,1824 1924,  Tepovoulru idem 3,7507 
(3217 739*) 6. avrqy ABD Orig 4,180* 1824 1924, uvry 5 
Orig 3,7564 Ltywv)] Orig 4,180*, xui eine idem 3,321f 7504 

ore] Orig 4,180*, om idem 3,321f £yvwc) Orig 4,180*, tyrvwxus 
3,321.f Xa&e OV xa ye (xue ye om Dd) ev Ty 1queor (add oov 5) 
Ta&vrn ADds, ew Ty Tween Twin xa ov B Orig 4,180f, et tu qui- 
dem in hac die tua c, tu quainquam in hac tua die «, et tu hodie 
Iren 92, ov Orig 3,321f 7. E605] Orig 4,180e, eg 353321f 

oov prius Aas Orig 3,321F, oo: Dc, om B Orig 4,180* Iren VvuUV 
de (9' A) exovpPy ABDes Orig 4,180*, abscondita autem sunt TIren, 
absconsa essent a «no opFukuwv oov ABDcs Orig, ab oculis 
a, a te Iren 8. ene oe ABas Orig, ante o: export D, in te c 

8 8eq. ne01Sukovow .. vo: xut om Orig 4,180* 8. nepiPulovoy 
ABs, circum dahunt te c, n«geufSulovory C, inicient a, Salovory D 


mini: pax in caelo et gloria in excelsis. 39 (235,5) et quidam Phari- 
Saeorum de turhis dixerunt ad illum Magister, increpa discipulos tuos 
(-pulis tuis). 4 quihus ipse ait Dico uobis quia si hi tacuerint. (tace- 
bunt F), lapides clamahunt. *: (236,10) et ut adpropinquauit, uidens 
ciuitatem fleuit super illam (illa V), dicens quia 8i cognouisses et 
tu, et quidem in hac die tua, quae ad pacem tibi: nunc autem abs- 
condita 8unt ah oculis tuis, quia uenient dies in te, et circum da- 
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FO: XML NEOIXUH).WOOWOLVY O8 xa OuVveSOuOly OE nuvToSer, xa 2Oa- 
quoFoiv oe xut Th Teixva cov &v Ol, xui ovx aqyoovory AgGov En 
T - - 

LiFw tv ool, av? wv OUX EYYVWC TOY XMLIOOV THC ENLOXONTIC O0V. 
; , tj 

+5 Kat eloehFuv els 70 tepov HoEaro ExPuliew Tore NWAoDvTAS by 

5 avr@ xa dyogdtovrag, Xfywv uororg Ttypantar ore 6 Oixos pov 

s - , c as +\ I = # [4 

0/05 NEOCELY TIS EOTIV* wafhteis Ot worOv Enomoure OnTAuov An 

- 47 v 3 , \ > C , Þ] ” C ” £ > - 

OTov. 4Txai jv 010G0zwy To XAF THEOUV EY TH) LEO of Oe OY 

pets xat of youuparels £LnTouy KUTOY UNOALOUW, rut Of NOWTOL TOD 
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=W og © 
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ron Be 
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5.6. Itypantu: Kut toro 6 oiz05 pov oixog nEoueuyTs 


MIS EPA among + oaboens 
NR Ie IG 


> tas 
mes onthe carey. yew" 


nom oeprnnnr 


]. oo: ABs = om Dac nErxvxlwoouory (circum dabunt a, cir- 
cum cingent d, nep:zv#\woiwv DN) oe (om Orig) xa: ABDads Origenes, 
om & ovvegovoty oe) continehunt te a, circum ibunt te c, conprae- 
hendent d 2, Jov om c &v oo. AB; Orig, qui in te sunt 
(sunt in te c) ac, om D aqpyoouvo: B 2.3. ene AtHov D Orig 
3. ev oor (04.7 oor D, te universa c) BDac Orig, an ante ene Ado 
B?, ante AyJov ene Avs G&vY wv] eo (ob hoc a) quod ac 

Toy X&rov TG ABacs Origen, ers #wpov D 4. xue eroel How 
ABacg Orig 4,181* 192e, e\Jwy 08 D in templo a, templum c 
4.5. & avrw Xue wyopulovrag ADacs, om B Origen 4,181® 192e = 
add xue Tug Tpunelug Tw x0Avprotwy ESeyeev (effudit cd, evertit a) 
Xue TUG xuJFeOpag TW NWAOUYTWY TAG NEQUOTECUS (add evertit c) 
Dacd. & oils uev yup Tav tyoviIwv T6 tepov £v wvtlol;* ExfBdAKEL 
ndvTaG Tos nwhoovrag xut dyogdtovrug tv TH leg Ev ETEQOrG 
02 wy opodpu neFoutvorg If Aoyw Tod Je0d peovov THhv GOYTY 
nnertue TOD Exfakkherw Tovg nwloowrug xut AyOAdtovruG* TOILO 
0 ior nupt TOvrOUG, Ev Ong Totwuro ExfBurkuv woroug TOVG NW- 
Aoovtauc, ovyi 08 xut Tops Ryopdtovrag Origenes 4,192e 5. av- 
Toric om C or: ACDv, xac eoruw Bc Orig 4,181*, om as 

6. eorrvy ADavs, om Bc Orig avrov enomoare ABas, enom- 
ouTE wvrov De Orig 0n1Aowv Anotav] Orig 4,181% 189% 

7. pontifices @, princeps sacerdotum c 8. x«. oe BDs Origenes 
3,7906, zur A 8 8eq. #«: 0: nEwro: (npeofureoo: Origenes) Tov 
Auov ABOQOs, ante e1rovy Dac Orig 3,790% 


a 


hunt te [inimici tui uallo et circum dahunt te om F] et coangusta- 
hunt te undique, ##[et om FL] ad terram prosternent te et filios [tuos] 
qui in te sunt, (237,2) et non relinquent in te lapidem super lapi- 

em, eo quod non cognoueris tempus uisitationis tuae. 45 (238,1) et 
ingressus in templum coepit eicere uendentes in illo et ementes, *di- 
cens illis Scriptum est quia domus mea domus orationis est: uos au- 
tem ſecistis illam speluncam latronum. 4? (239,1) et erat docens coti- 
die in templo. principes autem sacerdotum et scrihae et principes 
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Auod, *xui ory m7EwOx0v T0 Ti NOrT,awow* 0 Aug yag wnuc TEE- 
xpepeeTO GUTOD KxOUOY. @ 

Il Kai tyeverto ev put Twv Teo, O10uUGKOvTOG UDTOD TOv Auov 
iy TG £07 xut evuyyehiCouerov EntoThouy Of WOYLEETS xa Of youn- 
purer vv Toig noeofuregors 2? xaut einov Afyovres nog worov Eine : 
nuiv, & noig Eovoic Tavta TOHic, 7] Tis £0Tw 0 Oovg oor Try 
Zxovoiav Tarryy ; 3anoxpdelg Oe einev no0G aviorg 'Epwrijow vu 
xkyw Aoyov, Zur EMMUTE flor. 4120 Puntioud *Twuvrov 25 ovgavrod 
1v, 1 8 dvFgwnwv; So: 08 ovvehoyitovro no0G euvrorg Afyovrec 


' Hy Aa c = IF 
ore tv einwpuev *EE ovgavod, epet nuiv ic 17 [ouy] ovsx EntoTer- 10 


I. qJvoroxov INQ, evproxov ABS Orig To Te ABQs, rt: D Orig, 
quid acd no01,0wow ABDQacs, now aovor Origenes, add uavimu 
Dc 0 Agog yup (yup Auog D Orig) unus ABDOQas Orig 3,790s, 
omnis enim populus c eSexgepero B. Orig 3,7906cc 2. «v- 
Tov axovwy ABQs Orig 3,7909 = axovery (audiens ac) avrov Dac. 
(iv 1@ uUxover The Oi0uoxuiias avrov Origenes 3,790C) Z. xe 
eyevero ABQcs, eyevero de ND, et factum est autem 6 NLEOwy 
BDQac, add exervwv Ag © 3.4. &v Tw wt0w Tov Auov D 

4. adaountiante «, evangelizante eo c adstiterunt «, venerunt c 
apyieorrs BDQacs, wpus A z«e oe BDQs, xu:e A 3. XC 
anov (anucy B) ABDOs, et aiunt c, om « AeyovTegs noO0G av 
Toy Bc, To0G wurov Aeyovres AQs, noo wurov CD, dicentes a 
5.6. ene (amnov B) nuw ABDQadts Hilur 133, om C 6. ſacis 
ac, agis Hil 1 ABQcs, zu: Du £0Tiv 0 Jove ooe ABDQas, 
dedit tihi c, tihi dedit Hil 133 6. 7. T7v e£ovorav Iauvtny AB 
Qs — Tuvrnv Thv &. Dac Hil 7. ene0wTTow D 8. koyov 
Bc, eva Aoyov DQs, Loyov eva A, om &@ x«s ABQas, ov (quod) 
Dd, om c ecnatre ABDQs = respondete (-dite a) ac TQ 
Pantioug T0 warvov D 9. ex (ah d) hominibus acd 0] 
thoyi,ovro C?Dac, ovvehoyrwouvro ABQs ad semetipsos d, intra 
Se UC 10. 74p0cv Cac, om ABDQvs ovy ADQas, om Bc 


plebis quaerehant illum perdere, Bet non inueniebant quid facerent 
ili: oinnis enim populus suspensus erat audiens illum. 1 (240, 2) et 
factum est in una dierum, docente illo populum in templo et euan- 
gelizante conuenerunt principes sacerdotum et scribae cum senioribus 
?et aiunt dicentes ad illum Dic nobis, in ue potestate haec facis, 
aut quis est qui dedit tibi hanc potestatem? 3respondens autem dixit 
ad illos Interrogabo uos et ego [unum} uerbum. respondete mihi. 
* haptismum Tohannis de caelo erat, an ex hominibus? 5at illi cogi- 
tabant inter se dicentes quia si dixerimus De caelo, dicet Quare ergo 
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oure ava; Stav 08 emnwuev EE GvFownwv, TAG © At0G XAT) 
94 Hua: nenuoutroc yoo ton 'Twavvmy nEopTthY tv. Txal 
Gnexol9mouv wi) eidevor novev. Sxul 0 'Thooig einev avroigs Onde 
2yo Myw vuiv tv noig EEovoig Tavru now. Whoturo O08 Meyer 
no0C TOY Auov Thy nagufgorny Tavrny. 'Auneava EQUITY Gv- 
Fownog xa tZ800T0 avlOY yewgyorg, xut GneOTpun ory YOOVOUG LN 
voug. Wxut xarwn Gntotehev ng0G Tous yewoyors JoDiov, Wa und 
ToV x>070D ToD Gunthavos Owoovory UTP * of Oe yewgyor Oaiguv- 


UN 


ef 
I. 0 Aaog Gnas 


I. e&v 0s ABQvs = vu: egy Dac ah hominibus acd na 0 
Aauog (omnis populus) AQas, o Aaog unaus (plebs universa) Bc, o Auog 
Tas post nuug D Aragon D 2. neneouevos yuo eotw AB 
Qs, scit enim d = Tnen«ouevor yup ew D, certi sunt enim c, sciunt 
enim G wWwavnv D, iohannen d. eva ABQvs = yeyoveru 
(fuisse) Dacd 3. py edevur. (add wvrovg C, add wwriovg To D) 
node ABDQOs, se nescire unde «, dicentes nescimus Cc et 1esus 
ait illis c, et dixit illis 1esus a 4. 10&uro ABQacs, tleyev D 
autem. a, add jesus Cc 4.5. Aeyew mnoE0G Tov Auov Oc, noo 
Tov Aaov Aeyerv ABS, dicere a, om D 5. hanc parabolam c 
apnehovs ( ani.owva pr D) equrevoevy avFownog CDac, uvFownos 
(add Ti; As) equrevoev apnelwuve ABQvs Origen 3,774* OUT(Y 
x&@? Orapogut Tov avFpwnovy wrrov (8. Feov) ovouuttoFur, JjtOL 
GnLGG 3 oixodeonornv 7] Pucteu. xaul TROTE EV xuTR TOv Mur- 
Faiov* xure de Tov Aovxdiv 1 Ouoia Th Exxrtutvy nagufportn Gv- 
Fownov aviov wrouacey Orig 3,774 6. eSe0ero A 77 
alterur  ABQcs, et ipse a, avrog 0s D tempora multa d, tem- 
poribus multis a, multis temp. c 7. xue xuwow B, vu ev (wv TO 
CO) x<«:gw ACQvs, xawpw ds D = et tempore quodam (qu. t. c) ac, 
quodam autem tempore d ad illos colonos « servum «, add 
Suum C 8. de ſructu c, ex fructuum « J0Wmo0v0y (-01 B) 
ABO, d0wow Ds 8. oe 0s yewgyoe ABQs = ili autem d, qui v, 
et ac, om D 8 8eq. Jerouvreg (add Je D) avrov efaneorulav 
ADQGacds, eSuneorulav Jaupavres worov B 


non credidistis illi (ei L)? ®si autem dixerimus Ex hominibus, plehs 
universa lapidahit nos: certi sunt enim Iohannem prophetam esse. 7et 
responderunt $e nescire unde esset. Set Iesus ait illis Neque ego dico 
uobis in qua potestate haec facio. ?(241,2) coepit autem dicere ad 
om parabolam hanc. Homo plantauit uineam et locauit eam co- 
oms , et 1pse peregre ſuit multis temporibus. Vet in tempore misit 
ad cultores seruum , ut de fructu uineae darent illi: qui caesum di- 
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T6 atroy tEantoreiuv xevov. aut noootHero Erepoy ntuywa 
Jodlov* 0: O08 xaxeivoy Oetoavrec xa armugourres EEantorukar' 
xevoy. 12xat nEooedero TE(rov ntumyar of 68 xaxevoy TOavpra- 
xioavres ZEtPulov. 13 einey 08 6 xugiog 0D Guntlave; Tt now- 


% \ e # k) I F JL as ' 
- ow; nw TOY VIOV (COU TOY GYANTTIOV* 10g TOUTOVY EvTOUNTOOV= $ 


Tas. 14700vre; Oe avrov of yewpyor: Orehoyiouvro No eavrodg At 
T ; as 
yovres Ourog tony 0 x\ngovonog* Knoxtevwpey untov, wa Tuiv 
yiymras 7 xknoovoula. xa txBalovrec avrov EEw TOD Gunilaves 
5» #F TF Ld > PY c # a I as [1 
GnexTEWVay, Ti OUV NOt]OE: UUTO(G O xUErOG TOU Wuntlwvos ; IG2hev- 
erate xa2 Gnoneou Tous yeweyorgs TOuToug, wail wore TOY GpNE- 10 


8. eoTae 7 
1. zawvov A, om c 1.2. npooedero (add avrors Q) erepov neu 
wa: (ney. et. Os, alium mittere a) doviov ABQacs, xa: eneuper 
eTeoov doviov D 2. illi autem et hunc quoque caesum Cc, quo- 
que et illum caesum @, Xc&e aTfuAOAVTES (iniuriantes) ABDds, et 
sine honore c, om @ eZaneulav pr D 3. xawoy AD Xe 


n000eFero TOEmTOV Neuwa: (7. To. ANG) ABQacs, Tortov eneuryev 


D oe 0s ABQvs = om Dac xaxervoy Aacv, xae Touvrov BDg 
et 0? 4. proiecerunt a, e£anzoreav xawoy D einev 68 0] 
0 Os ef ermnev post_ apmelwrog pogitum D 5H. mittam @, nisi c 
carissimum @, charissimum mittam c tows] Tvyov D, forsitan 
enim C Tovroy BCDQOac, add iWovres Avg 6. quem ut vi- 
derunt a, quem cum viderent c os yewpyor om D Ozelhoyt- 
ouvro Aac, Oiehoyt,ovro BDOs no0g Eaurovs AQOs, inter 8e ac, 
npog allnhovs BD 7. x\noovoros ABQac, add devre Ig Oni- 
genes 3,6f Tva] et c 8. yevyrae ABDs Orig, fiat a, eoTae 
Cc exfuJovres (proiectum a) avrov ABDQacs, Aufovres avrov 
eEe8alov C ToD auneiavoc) om O, add xa: C 9, av- 
Tois ABQg = om Dac 10. rovrovs ABQcs, om Da da- 
bit c, tradet a 


& 
miserunt eum inanem. !!et addidit alterum $eruum mittere: illi au-- 
tem hune quoque caedentes et afficientes contumelia dimiserunt ina- 
nem. !?et addidit tertium mittere:. qui et illum uulnerantes eiecerunt. 
13 dixit autem dominus uineae Quid faciam ? mittam filium meum di- 
lectum: forsitan cum hunc uiderint uerebuntur. 14 quem cum uidissent 
coloni, cogitauerunt inter (in L) se dicentes Hic est heres (haeres): 
occidamus illum (eum), ut nostra fiat (et n. fiet) hereditas. Set eiec- 
tum illum extra uineam occiderunt. Quid ergo faciet [illis] dominus 
vineae? 16yeniet et perdet colonos istos, et dabit uineam aliis. ' quo 
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A@va Glow. ot 08 Gxovouvres einuy Mr) ytvorro. 170 G8 tuple 

was avroic einer Ti ory toni to yeyouuptvoy Todro ; Aigov by 

' Enedoxiuacur of oixoJdouodvrec, obrog &yevj97 tlg xepalyy youlay, 
Baac 6 neowy tn txcivoy Tov AMfFov ovyFkuo9),cetue* tp ov 0' up | 

5 207, Mxurjou avrov. 9 xut tyrouy of youjrarels xul 0s GOY 

pers tniefpulety tn uviov Tos yeigng &v avrh TH won, xul £pofh» 

S$yoav 7y Aaoy' tyvwony yaO Gre nE%G utrorg einev TINY Nagg- 

Solty Tavrny. Vxut napurnoeNouvrtc antotulay tyxuteloug vAe- 
xErroptvyoug euvrorg Orxutoug tivar, Iva EnAdpuvrur autor A0y On, 

10 Wore Nupadonva: woroy Th Hex? xut Th tfovoly TOY TYEOverg, 


I. &AA0G. Gxovouvrec O8 eimnuv 5. xut tLyrnoav 


1, oz 0s axovouvrecs AD, axovoavres 08s BOs, qui cum audissent a, 
quo audito c e£nay BDOQ, emov As, dixerunt a, add illi c 
absit ac o 08 evPlewas D, ille autem aspiciens c, quique in- 
tuens @ 2. Te ouy ECT To yeyoapuperoy Touro ABDS , quid 
; ergo est hoc quod scriptum est c, quid ergo scriptum est «, 0v0& 
AOTE aveyvore Orig 4,257 Aigog Orig 3. in capite « 
4. 6 neowr] Orig 4,254 3434, qui ceciderit c, qui offendiderit & 
?nl tov Aigov tTovrov Orig 5. etyTouy CDc, e£(1rnouv ABas 
Os YOUUUUTELG KH Os Upyreptrs (Prowwnoe C) ABC = ors apyeepus 
Xa&xe 08 youppuurers Dacs 6. inicere ill a, mittere in illum & 
?v om Dac xa. £poS1FHnoav ABacs, epoP. 0s D 7. etnev 
Bac et post T&urny As, eronzev D 8. nagur1onouvres ABvg 
= &n0xwenouvres D, cum discessissent a, cum redissent principes 
sacerdotum c submiserunt ac evzadterovg D, obsiduanos d, 
insidiatores c, om «& 8.9. vnOxgwoueroug euvrovg Oixuoug tt 
vae (om D) ABDs, in dolo loquentes esse se iustos d, qui se iustos 
sImularent c, suborſingentes se a 9. ut caperent (adprachende- 
rent cd) acd avrov Aoyou As, avrov Twy Aoywv D, avrov Ao- 
yoy BO = $ermones illius ac, verborum eius d 10. wore BD, 
ers To As, ut a, et c T7] aEYn Xue THY ESOVOLG TOU 1Yeuoveog 
ABvs, potestati (add et magistratus et c) praesidis ac, Tw 7Yeuove D 
S 
audito dixerunt [ illi] Absit. 17ille autem aspiciens eos ait Quid est 
ergo. hoc quod scriptum est? Lapidem quem reprobauerunt aedifican- 
tes, hic factus est in caput anguli.. !Somnis qui ceciderit supra illum 
lapidem conquassabitur: supra (super) quem autem ceciderit, commi- 
nuet illum. 12(242,1). et quaerebant principes sacerdotum et scribae 
mittere in illum manus ſin] illa hora, et timuerunt populum: [eo 
verunt enim, quod ad ipsos dixerit similitudinem istam.] 29 (243,2) Et 
obseruantes miserunt insidiatores qui se iustos simularent, ut caperent 
eum in Sermone, ut (et) traderent illum priacipatui et potestati prae- 
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2 wa? Innowrnoe «vrey Adyovres Jiduoxaule, diaper bs Coffs 
adyers Hut Ord uoxets rut 0) Aupfgvers nE60wnOv, GAN tn GlnFalas 
$53y 600y Tod H800 Orddoxer. 2 FEeomwy Tuiv Kuiong: pogov Job 
var, 7 OV; Pxaravor,ous O08 avrgv Thy Nuvoupyluy einev 00G GN- 


z0us Tt pie newutere; HOetEare por On vuptov. [08 O8 EWerfav, xal 5 


ener] Tivog ty tixove wait emypupyy; dGnoxod#tvreg O08 einov 
Keioupog. Bo de einev wororg ' Anodore Toivuy TG Kuioapog Keiile 
Gage, xa? .T& 70D Fe0V TG De. Oxaui ovx toxvour EmAaptodFu 
a&z00 07419T0g Evaviiov Ton Ae0D, Kut Favudouvres ind Tf) Gino 


xoiotze avrod totynouv. TTTpooehFovres Of wes Tav Eudlouvxalwy, 10 


1.2. Aeyeis OodJwy, D, dicis vera 6 2. x«: 0i0uoxets ABDve = 
om ac ov ABPacs, ovdevoc D personam ©, add hominis @ 
alla D in veritate ac 3. nuw DPacs, nuas AB Xe 
onge Popov douvas ABP5s = qpopoy Wedovnr: (dare tributum &) aac- 
octEe Dac * 4. xeT@vonoasg (eniyvouc D) de auvrwy T1Ty Ruvoue- 
yiav (novnouav D et pr?C) ABDPs, considerans autem dolum illo- 
rom Cc, quorum visa nequitia a HG. Te pre neoulere ADPacs, om 
B, add vnoxpetur C OarEare ABDP, Znideiturt 5 ONvd- 
0403) 70 v0juou D, figuram d 5.6. oc Os (et c) ederSuv (add 
denarium c) #a«e eere (add eis c) Cc, om ABDPasg 6. Xue T75v 
emyoupyy D, om P anoxortevres ADPacs, or: B 0) = 
om Dac eenav BC, nov ADP; 7. o ds (ille autem d, 
qui a) e:nev (ene B) ABPads, emev de D, et ait c avrors AD 
Pcs, noos wvrovg B, om 6 Towvuy APecv, anfe anodore B, cae- 
sari a, om D T% TOV xXaronpeos TW xuwoupe D 8. xc 
ovx 1oyvouy (potuerunt) ABPacs, ovx «coxvoey Oe D 8.9. en 
AufeeoJ3 a: avrov (Tov B) pnparoc ABPs = avtov 07po (sermo- 
nem eius «4, verbum eius c) eniAufeodur Dac 9. in responss 
ac 10. accesserunt. .. et c, accedentes a 


zidis. ?L et interrogauerunt illum dicentes Magister, scimus quia recte 
dicis et doces et non accipis personam, $ed ſin ueritate] uiam dei do+ 
ces. 22licet nobis dare tributum Caesari, an non? 23Bconsiderans autenn 
dolum illorum dixit ad (om L) eos Quid me temptatis? 2*ostendite 
mihi denarium (daen.). cuius habet imaginem et inscriptionem? respon- 
dentes dixerunt Caesaris. Set ait illis Reddite ergo quae sunt Cae- 
zaris (C. s.) Caesari, et quae dei 8u7t deo. Set non potuerunt uer- 
bum eius reprehendere coram plebe, 'et mirati in responso (-sis L) 
eius tacuerunt. 27 accesserunt autem quidam Sadducaeorum, qui ne- 
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3 » \ 
ot avriltyovreg avuctaow ji; eiver, Ennewrnoav avrov Bltyovty 
as = = PY Ll L1 \ 3 # 
Aidgoxule, Mwvors tyouwer muiv, tav Two udetlgpog unodFivy 
, as T vl di ec ? fi \ = 
Eywv yuvatxa, xul ovrog Wrexvog 7], Iva Aufy 0 Gelpos avrob 
& as \ 2 4 F4 _ TT) A _ > 9 29 © \ 
Thy yuvarxe xul tZavuotron onegha TY adelpy wrod. Wenra 
5s oy G0). qot TJouv. xal 0 nEwrogs Aufoy yuvurxy GntFavev Ute 
_ T 
xyvoc, Wxat Fhufgev 6 Oevregos Thy yururxau* wal ovrog antFave 
/ c \ 
&rexvoc, 3 xui 6 Toirog Hlafev avriy [wouvrwg], wouvrws Of xal 
ot EnTG* 09 xaTthmoy Tthxva xa anetavov, PNiorepoy aneFuve 
as bi - 
xal 7 yur]. 33ty vj ouy avaotuoee Tivos avrwy yivera yuvr; of 


1. ot Atyovres 3. UrexvOg GnodFauvn, 


1. evTiAeyovres APs, contradicunt a, Aeyovres BCD, negant c 

esse resurrectionem Cc ennewrnouv ABDPcs, interrogahant & 
2. uwvons BDac, jwwons APs $1 unius frater @, si frater ali- 
cuius C Z. #«e 0vT0G GTEXVOG 171 (unodavny Acc) ABcvs et P?, 
et hic filios non hahuerit a, &Texvog ante £xwv y. D accipiat 6 
et add eam c 4. yuvarxa] add eius ad e£EavaoThou A 
fratri 8uo semen & 4.5. enta ovy (om a) ade\qoe 1qouav (add 
apud nos c) ABacs et P?, 1oav nup mpuew entu adt\po. D 

5. primus c, prior « 6. eAuftev 0 Jdevrepos APs, o Jevreoog 
BD = sequens accepit ac 6.7. T1v yuyaixa (= eam ac) xu 
ovroc (= ille c, ipse a) aneFavev urexvoc APacs, om BD 

7. xo privs om a tlafev aviny ABPs5 et add et mortuus est 
sine filio c, om Da woavrwe 8emel BDacs, bis A Oe xa 
ABs, autem et @, et d, et omnes c, om D 8. ov AB, ovx D 
= xa 0V «cs xarehmov ABs, aqnxav D, reliquerunt ac, di- 
miserunt d rexva AB, filios cd, Texvov Da xal ant9u- 
voy om 0 8. voregov BD et add Je naviuv APs = ed a, 
om C 8.9. aneFavey xa 71 yuvr, APcs, xa: 1 yurny anetaver 
BD, et mulier a 9. ey T7 ovvy (autem c, om @) ADacs, 7 yuvn 
ouy & T1, B yeverce ABPs = torur Dac 


ant esse resurrectionem, et interrogauerunt eum 2Bdicentes Magister, 

oyses scripsit nobis, 81 frater alicuius mortuus fuerit hahens uxo- 
rem, et hic sine filiis fuerit, ut accipiat eam frater eius uxorem et 
(ut) suscitet semen fratri vo. 28eptein ergo ſratres erant. et primus 
accepit uxorem et mortuus est sine filiis, Vet sequens accepit illam: 
et ipse mortuus est sine filio, 3let tertius accepit illam, similiter et 
omnes s8eptem (vir F), et non reliquerunt (relinq. pr F) semen et 
mortui $unt. 32nouissime (-ma) omnium mortua est et mulier. 3in re- 
Surrectione ergo cuins eorum erit uxor? siquidem septem habuerunt 


KATA AOYKAN. (20, 33—37) 901 


yu tnT) toxov uvrtry yuvurxa. Bxal einev uvrorg 6 Thoods Ot 
vio! 70D aiwvog Tovrov yupororw xut yuptioxovia, T5 of 08 xura- 
EwuFevres Tov witvog Exetrou TUyely Kul Thr AvuUCTKOEWS The tx 
a I bh » - A 36 » \ \ I ry » 
yexowv OUTE Yup orow OUTE Yaputovr ouvde yuo unoJuvely Ems 
dvvuvrar (tou) yehor yip elow) xul vio! elow Tod Jeod, THhg ava- 5 
oraOewg vioi ovTEs. Tore O8 Fyeigoviur Of vexpo!, xui Mwuvons {in- 
yuoev Ent Tis Putov, we Atyau xvEWwy Tov Feov *ABpaty xut He0v 


1. zox0»] £x0v D (hahuerunt d) x«s BDc, add anoxorFzgs AG, 
om 6 dixit a, ait c auToOG © woovg ABPucs, noog wu- 
Tovs D 2. Tov wwros Tovrov ABDPQ;s Orig 3,825% Cypr 178 
315, hujus 8acculi acd, add yevvwor. xut yerrwvicge ac Orig Cyprian, 
add yevvwvruar: (pariuntur) xwe yervwory (pariunt) Dd yuLLOUEwV 
XK YuapuoxovTae (exyupu ovine A, exyupuoxovrue Os, EXYUptt.. co. 
P, yuuourrae D) ABDPQas Orig, om c Cypr 2.3. et hi qui 
digni habentur c, qui autem digni fuerint ad, qui autem habueruat 
(-rint 178) dignationem Cyprian 178 315 3. saeculum illum at- 
tingere @, Saeculi illius (huius obtinere d) cd Cypr 3.4. xue T76 
uvuoTuoews T1; ex (a Cypr) vixo0wv ABDPOs Orig 3,4974 Cypr, in 
resurrectionem a mortuis &, in resurrectione mortuorum C 4, ne- 
que (non « Cypr) nubunt ac Cypr yapiovrue D, exyuper,ov- 
Tae APQ, yuuoxovIut B, Exyupr roxovru 5 ovJde ADP, ovre 
BQs 4.5. anoJavuv ers Ovruvrue ABPOds = anod. ett ek- 
Aovory DD, iam morituri sunt «, incipient mori Cypr, moriuntur Cc 

5. nam sunt similes angelis c £0uyythoe D. Orig 1,522© 

xce (add oe A) wioe erory Tov (om AB) Jeov ABPQvs = dei ac 
Cypr, TO Jew D 5.6. T715s avudTraogewg vie Ovreg (cum Sint a, 
sunt co) ABDPQacs, cum sint filii resurrectionis Cypr 178 315 

6. ore Oe eyeeoovrur (Ssurgunt &, res. c) oe vexoo:e ABDQacs Origen 
4,341*, resurgere autem mortuos Cypr 315 xue ABQs Orig = 
om Dac Cypr Hwrongs BDQue Cypr, prwors As Orig £47= 
yvoev ABPQs Orig, e0nlwory D, demonstravit vohis @, ostendit c, 
Ssignificavit d, signifticat Cypr 7. ent TG Putov ws Aeyee ABD 
PQvs, ws Meyer ni ths Putov Orig, sicut dixit vidi in rubo c, cum 
dicit in rubo Cypr, dicit de rubo « dominus Cypr 7 8eq. Tov 


eam uxorem. Het ait illis Tesus Filii saeculi huius nubunt (nubent F) 
et traduntur ad nuptias, 3illi uero (autem FL) qui digni habebuntur 
8aeculo illo et resurrectione ex mortuis neque nuhunt (nubent FL) ne- 
que ducunt uxores: 3®neque enim ultra (ultro) mori poterunt, aequa- 
les enim angelis sunt, et filii (fili F) $sunt dei, cum int filii resur- 
rectionis. 37quia vero resurgant (resurgunt) mortui, et Moyses ostendit 
Secus rubum, sicut dicit dominum deum Abraham et deum Isaac et 
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502 (20,37—46) KATA AOYKAN. 


"Tour xa Fe0v 'Tuxws: BY 08 ors eonw vexomv, WANG or 
Twv* ndvTeg yoo aria wow. 39% Anozgitevres 08 Ties TAY you 
patty einuv Aiduorule, xakog tunaug* Worrtri 08 Exohpuor Ent 
EWTGY aDTOV OV0dey, Heinev de nog atrors TIag Lfyovory Tov xo 
s GTOy viov Agveid eiver, 2?xut uvros Aaveid eye ty frifphtm Tay 
wakuy Finev xigwg 16 xvgim wov KuJov tx OeSiav pov 3ewg 
& 9@ Tovg exFporgs ov unongdOov Tay noOwy Jov; Javed 
OLy XUPIOY MUTOY #0) e7, zu mig vicg avroD Coty ; Bazorovrog ON 
fiavroc Tod 10d tire Toig uadtnyturs unpror 4 TTgootyere und tay 


SFeoy &. #4 DHeov 2. (100% D) xn Jeov BD Orig 4,341%, Tov Jeov 
&. Xae Tov Fe0v 14. Xue Toy Heov APQs, deum a. deum isac (isach 
e) et deum ac, G0; 'A. xut Feog I. xui Feog Orig 3,8284 4,3224 
Cypr 315 1. Feoc Os (6 JFeog Orig 3,179 Cypr) ovx eoTtry Yexown 
ABPO Orig 3,179 4,3221 Cypr 38, Jeog (add ergo c) vexpwv ox 
eorTry Dc, ovz# torw 6 ge0s veuumv a Orig 4,341* Cyprian 315 

2. NUVTES . .. Caow solum Liicam addere Orig 3,829 aUTW Cs 
ow ABDPO; Orig 4,341* 3,829 Cypr 315, ili (om c) vivent acd 
anoxowdtevres 08 ABDPQas, et respond. 6c TWV YOUNULUTEW? 
(-rewwy A) ABDPecx, de scrihis a, ouJovxo wy Q 3. enav B 
DO, «nov APs ovzere 08 (yup BY ABDPOs, nec amplius a, et 
amplius non c audelant a, sunt (fuerunt d) ausi cd 3.4. eum 
quicquam interrogare C 4. ad eos « et add icsus c Leyorow 
BDPQacs, add Twec A 5. erwar AQacs, anle 0avei) wviov B, 
om D x#&. avrog ADPaces, zur avrog yup O, aviog yoo B 

& Ty frplho D Twv DP, om ABQz 6. emmne B, eimev 0 
APOs = Teye Dac a dextris c, ad (a d) dexteram ad | 
6.7. eos av ABPO:, «ws D, donee wc, usque dum d 7. Ju 
ABPQs, TwWw D, ponam wed vnonoowov ABPOQuvs = vnorury 
(suh) Dac $i david c 8. ouy ABPOQvs = om Dac 
xvEwOv wurov DPacs, wrtov xvrowy ABN #&).] Aeyer DD (vo- 
cat d) #44 om Dec vioc uwrov DPOnes, urivu vicG AB 

9. Tos pradyTHIC wrov (om BD) ABDPvs, ad (iexus ad c) disci- 
pulos snos (om d) acd, noog avrovgs O 


deum Iacoh: 38 dens autem non est mor:norum, scd uiuvorum: omnes 
enun] ujuunt ei. 3Prespondentes autein quidam seribharum dixerunt 
lagister, bene dixisti. #2 (244,2) et amplius non audebant eum quic- 
vam interrogare. #1 (245,2) dixit autem ad illos Quomodo dicunt 
hristum ftilium Dauid esse, *?et ipse Danid dicit in libro psaimorum 
Dixit dominus domino meo Sede a dextris meis *donec ponam ini- 
micos tuos scahillum (scahellum) pedum tuorum? #4 Dauid ergo do- 
minum 1illum uocat, et quomodo filius eius est? ©® (246,2) audiente 
autem omni populo dixit discipulis suis GAdtendite a scribis, qui uo- 


KATA AOYKAN. (20,46 — 21,4) 003 


yOupt aTEOY TW Jehovrav neomauTeivy By gtokurg xul PrAQuyTWyY 
donuouors ty Tuigs uyopuig xut ngwroxudFedpiug tv Trig Guvayw- 
yuig xult ngwroxhioiag Ev tors Ounvors, Yo xuteoHOvTEG Tug Of- 
xiag TOY xr,Eav Kal nEopuotu waxed ngoorvybutero, OuTOE Ama 


yorTu: NEQUOOOTEQOV Koln, 1 Avufhtwus O8 tidev tors Bulkov- 6 


\ ol » _ L 
Tug 746 OwpH wwigv tis T0 yutopuaduxoy nlovotiovs, ivev Oe [xal] 
0 = 
1G Z1,00v neryouv Pulkovoauv Exer duo kentu, 3xul unev * Aln- 
py [ as cf (4 [ , 
vas Atyw vuiv ure 7 Y1,ou worn 7 ntTWwy/1, Nhelw nuviuy t2akev®* 
, \ T pa , » PITS ” 5 \ - 
*#7@vTEG YUO OUrOL EX TOU NEQUOGEUOVTOG WOTO(G EUN Ov tlg Th OWEU 


7. Aento 0vo, 8. 7 nIWyh UL 


1. & otToAars nepmurerv A 2. Tas wyoous ABDPOz, foro 
acd 3. ngwrozhows BDs, nowroxtiyowus AP 3.4. 06 
xaTeodOVvTES . . . noEOGev.] qui fingentes longam orationem devorant 
pane viduarum Cc 3. o: #ureOtHiovreg Þ, or xureodFovre; DD, os 
xaTeod rover ABQs, qui comedunt ud 4. xz«e (om DD) nooquce 
uaxgu (puxouv pr A?) ngogevyoptevror (ngooeryoriue ABO:) ABDPOs 
= lingentes longam orationem ac - Inpeportue ADP, Any. Os, 
accipient « cf pos dainuationem c 5. maiorem damnationem c, 
amplius poenae « respiciens autem « ef add ieSus c er0ev 
ABDPacs, tis Origen 4,2884 290cd4 6. T«@ Ownan uriwy (om «) 
APQacs, posl yutogui.aziov BD Orig 4,2884 290", post nkovoioug 
Orig 4,2904 in gazophylacio c, in altario « Torg T7AOU- 
owovs D ervev (w0ev PO) ge ABDPQrs, et videt c, vidit &«, 
ei0e Orig 4,2884 6.7. xc: Tia DPas, Tivuy xur A, Tiva Bc 
et Q? Orig 4,2884 7. Puloioav Orig 4,290 cod (3,5) EXEE 
ABP9Qs, om Dac Orig 4,2887 290<4 dro Lenra (duos quadran- 
tes a, duo minus d) ADPads, Aznta (aera minuta) 0ro BYc Orig, add 
Oo eoTw £00guvrr;s Dd an, Jos ABDPacs, amen Cypr 242 

8. aviy 1 nlwzy (paupercula c) BDQc, yq nimgy win Aug Orig 
4,2884 290”, ista Cypr naw DO, atuoy As Orig, pius ocd 
Cypr misit ac, add in dona dei Cypr 9. nuvits BD Orig 
4,2881, unuvitg AQ; ex ahundanti Shit c, de quo Super 1llis 


ſuit @, ex eo quod ahundavit illis Cypr 


luat ambulare in stolis et amant salutationes in foro et prunas cathe- 
dras in synagogis et primos discubitus (-tos ) in conuiuis. ** (247,8) 
qui devorant domos (domus) uiduarum, Simujantes longam orationem, 
hi accipient damnationvem maiorem (mai. dawn. F). 1 respiciens au- 
tem uidit eos qui mittchant munera Sua in gazophylacium (-phil. F) 
diuites, 2uidit autem et quandam uiduam pauperculam mittentein acera 
minuta duo, Jet dixit Vere dico vobis quia uidua haec pauper plus 
quam omnes (omnis) mivit: *nam omnes hi ex abundauti (-tia pr EL) 
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v04 (21, 4—9) KATA AOYKAN. 


Tod Feod, adrny O08 tx roV voreoTparog wrhs NuvIE TOY Ploy Gy 
etyev Z3okev. *Kai twwy Aeyovrwy neo! 70D LegoD, ore AigGorg xa- 
Aoig at Gvu9tunorw xex0opmtar, einev OT avra u Fewpgetre, thev- 
G0vIa Tutu: bv uig oux upeFToerur MYog int MYw woe, os of 
s xaTa\v97oera. 7ennowrnouv Oe aviov Atyovres Ai0uoxuke, not 
ouy Tara Fora; xaul Ti 70 onperoy brav peliy Tavra yiveog ur; 
Bo Oe einey Blenerte per} nAuvnHtE* noAot yup Elevoovrur Em TG 
6vounr! pov Atyovres [071] £y7W elpur ai © xorpos Tyyixev* Wh 
nopev97jre 6niow aviav. 2oruv 08 GxovorTe noktuorvg xul Gxara- 


I. Tov Feov ADacs Orig 4,2881 290e Cypr, om B de exigui- 
tate (inopia Cypr) 8ua a Cypr, de minimo suo d, ex eo quod deext 
illi o nuvra BDQ Orig 4,2884 2904, anuvra As, dAov Orig 3,85, 
omnem ac Cypr, 9:nne d 1.2. Toy frov ov t1yev ABDOs, Tov 
Piov (victum c, ſacultatem @) euvrys ov (om Orig cod) eixev (ha- 
buit c) ac Origen 4,2884, substantiam 8svam quod habuit d, ov eryev 
fiov Orig 4,2904, quemeunque habuit victum Cypr 242 2. e8a- 
Aev] Orig 4,288, 7,veyzev tig T0 ev TG te0 yatopuhuxioy Origenes 
4,2904 bonis c, optimis et honis a 3. x«« avageuuow A 
& post xexoopuy ru: D, zur uraynuucry Bs, et donis c, om u 
Tavra « DFewgorre (-Tue A) ABs et Q? = Tara Jewperre Da, vi- 
detis haec c 4. w0de B, om AQvs = hic in pariete c, e&y Toryw 
(pariete a) woe Da 5. xaT@v4noera ABDOQs, destruatur acd 
avroy ABNQacs, om d, add o: pad ru: Dd magister @, prae- 
ceptor c 6. ovy ABvs = om Dac erunt «, fient c OTUY 
pehin TuvTta yieotu:e ABQs, cum haec incipient fieri a, cum fu- 
tura erunt c, T7s 075 elevoews D, adventus tui d 7. ad ille a, 
quibus ipse c ne seducamini ac, ne erretis d 7.8. in no- 
mine ac 8. ore ADas, om Bc ego sum a, add christus c 
8.9. wn (add ovy 45) nopevd3yre ABDs, nolite ire (sequi a) ac 

9. 07ay] cum ac hella a, praelia * 


8ihi miserunt in munera dei, haec autem ex eo quod (quo) deest ill 
oo F) omnem yictum $sumn quem hahuit misit. 5(248,2) et quibus- 

am dicentibus de templo, quod lapidibus honis et donis ornatum es- 
set, dixit 6Haec quae uidetis, uenient dies in quihus non relinquetur 
lapis super lapidem, qui non destruatur. 7 (249,2) interrogauerunt 
autem illum dicentes Praeceptor, quando haec erunt? et quod signum, 
cum fieri incipient? 8qui dixit Videte ne seducamini: mnlti enim uve- 
nient in nomine meo dicentes quia ego sum et tempus adpropinqua- 
vit (-abit): nolite ergo ire post illos. 9cum autem audieritis proelia 


RE ———— + +4 
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KATA AOYKAN. (21,9—15) 009 
oTaoiag, pj non hte: Oat yoo TWora yeveoF ue noWrOY, GAN Oux 
ev9tws 70 THog, Wore theyev ubrorg Eyeodyoeru EGvog tn td vos 
xai Saco ent puotheiav, Nououed te preyuroe xarh Tonoug xub 
Aotuot xai Ayo EoovrOL, GofnyF Es Te xa Gn orgavod onpelu pe- 
yGAa totur. 12 ngo O08 Tourwy nuUvruy Emifukotow tp ting IGG 5 
yeipug wvroav xui Orwtorow, nagudi0urreg els Ouvaywynus xus QU- 
Anxus, Gyoutrorg ent Buckets Kut 1 yeuovug, Evexev TOD OvofpuTtog 
p10v* Bunofroeru: O08 Tiv elg uupriguv. HIfte oty ty Tulg xup- 
duty vaay pr, noouehetaev GnokoynytHhrur 15tyw yoo wow vary 


I. wn atonthte ABs, wn qopr, tyre D, ne timueritis d, nolite ter- 
reri ac TavTa yereod ar nowroy Bus, haec primum fieri c, ye- 
veotae Tavra (hoc) nowrov ADd 1.2. ovx eviews TO Tehug 
ABDcs, nondum erit finis in illis « 2. Tore eheyev uvios ABCs, 
om Da e£yeo47,oerur ABDs, surget ac = add yup Dac en Al), 
ene Bs, super ac 3. ent] super a, adversus Cc 7£ BDs, quoque 
a el c, om Ad magni «, add erunt c X«@T&> Tonovg xue ADacs, 
Xa«Ke x«aT& Tonovc B 4. Lotyor xue Ayuror Buce, Leyror xur Loos 
ADs gon, tou BD, pofnrou Ag Te] que «ac, autein d 

X&«e an Ovourouv Out B, xu OT ft. an Ove. As = un (de) ovon- 


you xa& 07,pers Dacd 5. eore D = erunt et hiemes (tempesta- 


tes c) ac sed ante haec c nuviuy AD, unuvioy Bg 
guper Vos @, in Yos C 6. napudidovres ABNcs, et tradent a = 
add vos ac #15 Tug ouvaywyus D. in synagogis et carcerihus @ 


7. ayopevors As, et ducemini &@, ducentur d, ducentes Cc, @7«yofpre- 
vous BD ad reges ac et ad praesides c, om « erexu D 
8. anofr,oera de (om D) ABDvs, continget enim c, ut sit 6 

vaery ABDvs = post uagrugov uc &«&;] ic pr D vere ADD, 
Feo9e Bg Orig 1,2954 ovy ABNacs Orig, om Cypr 160 268 
Ev Tus xa us ABDac Cypr, tis Tug xupdiug 5 Orig 9. nge- 
preketwvres D, promeletantes d, yeleray Origen unooynFhvu 
ABDs Orig, excusare Cypr, quomodo respondeatis (rationem redda- 
tis a) «ac vue Owow D 


ct seditiones, nolite terreri: oportet primum haec fieri, sed non (non- 
dum) statim finis. !\9tunc dicebat illis Surget gens contra (in) gentein 
et regnum aduersus regnum, 1!ſet] terrae motus magni erunt per loca 
et pestilentiae et fames, terroresque de caelo et signa magna erunt. 
12 (250,1) sed ante haec omnia inicient uobis manus suas et perse- 
quentur, tradentes in 8ynagogas et custodies, trakentes (trad. L) ad 
reges et [ad L] praesides, propter nomen meuin: 33 continget autew 
uvobis in testimonium. 1*(251,2) ponite ergo in cordihus uestris non 
praemeditari quem admodum (quoniam F) respondeatis; 13 ego enim 
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3ſt 506 (21, 15-21) KATA AOYKAN. 


or6pG #ut oopiay, Hh 09 Suvyjoovra Gvriotivu 00808 Gvremay 
| ndvrec Of Gvrixeiuevor vuiv, 16nupudod#ri,ceodvte 08 ual vno yortwy 
| bi xa 60th pay xa ovyyervav xa qiLaov, xat Favatwoouorw EE tua, 
iſ ya toeoFe fuoorfperor vnu NuvTWY O1G TO YOu prov. aut Holt 

| 6 tx Tijg xepalſs vuav ov pur) Gnoantar. Wy Th vnouor] vuav 
#r70e09e TG wuyug tuav. Worav Oe inte xvxilovuerry no OTOU- 
q TontIwv *Tegovoudnu, ToTE yvare ore Tjyyinev 71 EQT,puworG UPTTC, 
| 21 Tore of &v Th Tovduly qerytrwouv tis TH ET, Kul Of Ev WEOW 
wi avric &xywoerrwouy, xui of Ev Tails ywours wn elotoyroFwoeuv wlg 


I. 7] ad quam d poterunt @ Cypr, possunt c UYTIOTT VOL 
ov0de (4 Orig) avremew B Orig 1,2954, wvtemew 7 (ovde c) arri- 
oTnva: Ag = avriormvar (resistere) Dac Cypr, contradicere d 

2. navtes ADvs Orig, anavies B — om ac Cypr nuoudoFy- 
: oeoFoa: A XM«t Om C Z. xa (et a c) adelqwy ABDcs & 
[+] pos} qil.wv Orig, om @ xa ovyyevwy (ouvyevwy D, ov/yevewv 
A) ABDas Orig, et a cognatis c 4. odihiles d Cypr 315, odio 
x (add magno c) uc vno (ah) nuviwy ABDds Orig, omnibus «, 

'F hominihus c, oinnihus hominibus Cyprian x«&t alterum om c 
| Lf 5. in tolerantia vestra @, in vestra enim patientia 6c 6. xT706- 
jF og (-03ue A) AB Origen 1,2954, possidehitis @, acquiretis c, #79 

'S ocaode (adquirite) Dds 0e] Origenes 1,400<, om idem 2,8* 
$ [ circum datam «, circum dari c oTouronedwy ABDas Origenes 
'''s 1,400< 2,8* 3,184< 6424 711, exercitu cd 7. wpovoul ne Buc 
'F ( Origenes 3,6424 711) et ante vno oreuronedwy D, Thy te00VOu- 
: Anu As Orig 1,400* 2,80 (3,184c) yore ABs Orig 1,400f, sci- 
i tote ac, yywoeo#e DD Orig 2,8e ny yiwev BDs Orig 2,80, nyy- 
[8 oev A Orig 1,400 3,184< 711*, entorn Orig 3,6424 8. 4G Tu 
\BÞ oo7N ABvs, us Toor, pr D, in montibus ad, in montem c Elt= 
pweow A 9. atri;c] udd erunt c ex wourwouy ABS, $e- 


cedant a, descendaut c, pry £xXworrwoay (exeant) Dd 


daho uohis os et sapientiam, cui non poterunt (poterint L) resis{ere 
et contradicere omnes aduersarit uestri. 19trademini autem a parenti- 
bus et fratribus et cognatis et amicis, et morte adficient (aff.) ex 
uohis, et eritis odio omnibus propter nomen meum. 18et capillus 
de capite uvestro non peribit. 19ſet F] in patientia uestra possidehitis 
| animas uestras. (252,10) cum autem uideritis circum dari ah exer- 
k citu Hierusalem, tune scitote quia adpropinquauit (-quabit) desolatio 
eius. 21(253,2) tunc qui in ludaea sunt tugiant in montes, et qui in 
medio eius discedant (descendant, descedant L), et qui in regionibus 
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76 Yeyorp era. Bouul Tuic Ev JUOrA £Oroms xui TUlG Fl. aLov- 
? 2 LU a c # - »/ \ I , , \ = 
oo Ev Extivarg THig T,peours* EOTUE YAO UvhyuN weyuln Eni ThE 
av I \ = w oY 
vis #ut EY] TT Ium Tour, 24 zul neoorvrue OTOK UT: WAY HOU 
a , , d) 
xa aiyp art OH, 00vTHL eig Th £907 nuUvtu, #a Tepovonktu torar 5 
c - , T a _ 
natovuevy vno tHviv, Gyors ov nknow93 mov xuwet £3vav. 25 xut 
» a Ca / \ # \_ MW \ a a 
eoovTue Onueig Ev 1A xult Oth1vy uu GOTEOS, Kul ent Tic vis 
ouvvoyn t9viv ev Gnogin 1,youg Fuluoons xut ovnhov, Banopryov- 
I , » \ / \ d , wy 7 , - 
TWy WY Ewnwy Wn GLAOV KR MEOOOOHIUG TAY EntOyOpevuv TH of- 


xovuevy' ot yup Ouvupers TOV OCpuvav oulev91;,000TW. Yxul Tora 10 


HG. eig nuvru T6 e9vy 


1, avra& (hi) ecow ADacs, avria« eo B, sunt istae d Tov nAn- 
ova. ABD, Tod nlnows)T,vur 6, ut inpleantur acd 2. ovas 
BDac, add 0: Avs praegnantibus et lactantibus (quae Ilactant d) 
ad, his quae in utero hahent et quae uhera dant c F1Aatou- 
ours ABs, 91jLotouerus D 3. y&E om G 3. 4. super ter- 
rain pressura 1nagna C 4. Two ABCDacv, ev TO 5 OTOUATE 
ABs = e& orouur: Dac pHuyuious)] poppung DD Hh. 415 Tu 
e9v7 navia B, in gentes universas &, #5 Nuvru It etvy ADvs, in 
omnihus gentihus 6c 5.6. eoTar ...tv@v] calcabitur a nationi- 
bus c, erit in conculcationem nationum & 6. axors (an uyp: BY) 
ov BCD, «zo. As 7).jowH wow ABDs, impleantur (repl. a) ac, 
add xa. egoovru B #«100t t£Fvav om D 7. coovTa BD, 
eoTae AG GoTo] in Sideribus d et in terris c, Super ter- 
ram < 8. ey 4nopin] in stupore «, prae confusione Cc 1/0vg 
AB, $onus «a, sonitus c, qovons D 041.09] fluctuum c, undis & 
anoywvyovioy ABDs, arescentibus c, a refrigescentibus « 9. SU- 
pervenientium «, quae Supervenient Cc 10. 7wyv ovourwy ABug 
= Ge (7, pr) & TW ovourw D, quae sunt in caelo (in Cc. s. c) acd 
Xa om ut 


non intrent in eam, ?2?2quia dies ultionis hi sunt, ut impleantur (inpl. 
F) omnia quae scripta sunt. 23(254,2) uae autem praegnantibus (preg- 
nat. F) et nutrientibus in illis diebus: (255,2) erit enim praessura 
(press.) magna super (supra F') terram et ira populo huiec, ?*(256,10) 
et cadent in ore gladii et captiui ducentur in omnes gentes, et Hie- 
rusalem calcahitur a gentihus, donec unpleantur tempora nationum. 
25 (257,2) et erunt signa in sole et Juna et ſin FL] stellis, et in ter- 
ris pressura gentium prae confusione sonitus [et] maris et fluctuum, 
2 arescentibus hominibus prae timore et expectatione quae superue- 
nient uniuerso orÞi; nam virtutes caelornm mouechuntur, 27 (258,2) et 
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oyovras TOy vid» ToD avFownov Foxouevor by veqthy ETA Fovy- 
pews xut S6Eng nolkrg. Bkgzoputvur Oe Tovtwy yiveod ue avury- 
are xat tndgare TKKG xepults uv, Ort Eyyiter 71 GnOAUIEWO, 
vuav. PKat eine nupupolny avroig. "Idere thy ovxiy xl nuvTa 


s 7& OevOgur Foray noofSulwow 7jOn, PAtnovres Gp euvrAV YIuw- 


OxETE Ore 5307 tyyog 70 Heog totive Nov xat tuels, orav Ohm 
TaVra Yivoueva, YivWOxeTe One tyyug fomw 7 Pucikteic 10D Heod, 
Paunv Aw vuiv ore Ov wrj nat) F7 7 yever uot ws UV NUvTC 
ytvntat. 33g ovguveog xut 7 yJ NugehtroovraL, Of Oe Aoyor prov Ov 


1 per] Napeherooviu. Hnpootyete OE eavrOt;, wr norte Sugny wor 


1. & vegehasg 9. Tmapelevorrat, 


1. venientem a, add de caelo c ey vegeln ABDas, ev veqe).ug 
Cc 1.2. pter@ Ouyupews xat 0oEng noMnc ABgs = cum pote- 
state magna et gloria a, cum pot. magna in maiestate c, x«: 0uyG- 
pee nol\n xu Jo5n D 2. «&gxopevwy (egyop. D, incipientium 
d) Je Tovrwy yeveod as ABDads, his autem fieri incipientibus c 
2.3. respicite et levate @, respirahitis et levabitis c 3. Tuav 
om D 3.4. 00rt .. . vuwv om C 4. illis similitudinem c 
eedere D 5. cum produxerint (producant b, -cunt c) bcd, cum 
florient a 5H. 6. 107 SlenovTres ap eavtwy YivWOXETE OTe (OeoTt 
A) 1107 eyyvg 10 SFep0s eorr ABsg = iam ex $e fſructum scitis quia 
(quoniam iam b) prope est aestas be, Toy xagnov KUTWY YELrWOXE- 
Tae (scitote) 7107 (iam) ore eyyvg 107 To Fepog eotw Dd, a se scitis 


in proximo esse aestateim @ 6. ovrws AD, oviw 5 vuels 
om bc oTay eroyre D, cum (add autem Cypr) videritis abc Cy- 
prian 229 7. Tavia ABDaus, haec ante cum vid. bc, haec omnia 
Cypr yuroueva (yew. A) ABS, fieri be Cypr, om Du prope 
bc, in proximo « Cypr 8. generatio haec bc, gens illa a av] 
Tavra D 9. fiant abcd nuapelerooviue ABDbcs, nupe.ev- 
oerae Cu 10. napelevoovru BD, nupe. wow AS UF: 
om D Iren 278 282 eavrors ABDabcs Iren 282, add et vigilate 
8emper in omni tempore Iren 278 Sughd wow ABC, BugurIFu- 


tunc videbunt fililum hominis uenientem in nube cum potestate magna 
et maiestate. his autem fieri incipientibus respicite et leuate capita 
uvestra, quoniam adpropinquat redemptio uestra. et dixit illis simili- 
tudinem. Videte ficulneam et omnes arbores: cum producunt (perd. 
F) iam ex $e fructum, scitis quoniam prope est aestas: 3Lita et uos, 
cum uideritis haec fieri, scitote quoniam prope est regnum dei. amen 
dico uobis quia non praeteribit generatio haec donec omnia fiant. 
33 caelum et terra transibunt, uerba autem mea non transibunt (tran- 
Sient). 3+ (259,10) adtendite (att. F) autem uobis, ne forte grauentur 
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ai xao0/ar vuay ty woumuly xa ptFn xa peoluvac Srortixnts 
xal alqpridiog Emory &q@ vuns 7 Tueeu Extivy Fug nayls* Enact- 
levoero: yao Ent naviag rorg xadFrpevovs Ent noouwnov NUOTG 
Tis Ys. Suygunveite de &v navri xwgw Jeopever va xatatiw9 fre 
txpuyeiv TaVrTG NAVI TH prehhovra yiveodur, xat oral 7 var tpt- 5 
ngoo9ev Tod viod rod avFpwnov. 37'Hv Ie TH Tutous bv TH te 
0:04Oxw», Tag Oe woxtaG EEeoyopevog 11O)GETO elg TO LEOG TO Xu 


2. xai enwrh &@ vauds uigvioios 2.3. txelyn* we Na 


_ T 
gig yup Enauotheroetu Ent 4. &younveire ov 5, nuvia 
T>&VTO 6.7. 0:0Koxwy &v IH leo, 


I. &e: x&o0:ne vawy ABabc Iren, 
vuwy oa xap0in Ds ev xoenuln A, in crapula bc Iren, gratu- 
latione a ebrietate bc Iren, ebrietatibus @ HEOtuva] 80l- 
licitudinibus @ Irenaeus 282, cogitationibus be Iren 278, soniis d 
Prwrixars ABDs, saeccularibus ubd Iren, saeculi c 2. epvidog 
(repente) enzory (adsistat) ep vauas A Iren 278, enoTy (instet a, 
superveniat bcd) ep (in bc) vuus (nos d) wqridiog (wrieprios pr D, 
£prog corr D, repentina bc, repentaneus a, subitanus d) BDabcd, 
alpvidiog tp vuic enorh 5 1 om D 2.3. ws nay 
eneoelevorrat (intrabit a, superveniet bc) yap (autem d) BDabcd, 
we Tay 1s yap enehevoetare Avs, superveniet enim quasi laqueus Ire- 
naeus 3, eni] super @ Iren, in be mavtac om D 3.4. Ta- 
ons (totius a) 775 yns BDaubcs, T15 ync neon A, terrae Iren 278 
4. 0s BDa, ovy Abcs in ad, om bc xaT&&wdnyte (-Tw A) 
ADs, digni haheamini abcd, xaT:oxvonre B 5. T@vIaA Narre 
BDbcs, nuviag Tavra ACa T« pelovre yerveot a: ABDs, quae 


ow Ds, graventur abc Iren 


ſutura sunt abc oradnva: ABvs, = oTyoeodes Dabc EvNIQOO— 
ovev D 6. Tag Tpueons ABDs, per dies (diem d) ad, inter die 
bo ev TW it0w ADas, post 0:10uoxzwy Bbc 7. Tag O08 vuxTusg 


e£e0y0pevos ABC, noctibus vero exiens (egrediebatur et a) abc, om 
D quAitero (O0nhiero A) ers ro opos ABs, demorabatur (avo- 
cabatur bc) in monte abc, e:5 To op05 qvanoero (tqvintero corr, ha- 
bitabat) Dd 7 seq. qui dicitur olivetum «, qui vocabatur (-ca- 
tur c) oliveti bc. *EAui@y 5 


corda uestra in crapula et ebrietate et curis huius uitae et superue- 
niat in uos repentina dies illa: 35tamquam laqueus (laquaeus F) enim 
Superueniet in omnes qui sedent super faciem omnis terrae. ®uigilate 
itaque omni tempore orantes ut digni habeamini fugere [ista om L] 
omnia quae ſutura sunt, et stare ante filium hominis. 37 erat autem 
diebus docens in templo, noctibus uero exiens morabatur in monte 
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Aovgaevoy tAcuwy. Brxut nig 0 Aug woJpitey mug arrov &v Ty 
160 AxOovery uvroD. 
PHyyizev 08 7 teogtTh Tay aLvuwy 7 Aeyoutrny nuOyH, 2 xul 
eCyrovy of GEyteptis xot Of YOu pratelg TO NWG AVERWOW AUTOV* 
s £poforvro yag Tov Auov., Feighhgdev O08 Oartavag tic  Toulav Toy 
Entzulotuevoy 'loxnpiwrny, Ovic &x TOY ngrHwon? TW OwJexa* ral 
aneld wv Ouveluayoev Toig Wayteptrow xui TOTG yonppunteiow wal 
Toig orgurnyoig T0 NWs WTI nREAd wWTLY. 5 xut Exugyony xal 


8. avrov nugudw Ur, 


1. oo&gotter] manicahat bc, de luce vigilahant « TO0G UUTOV 
om C 1.2. axoverv QUTOV EV TW te0w D 3. 1ypiTev ABacs, 
1yy oev Nb dies festus a, dies bcd adzymorum «a, azimo- 
rum b 3.4. xe eyTOuvy Or UOY. Kart Or yo. ABubcs, or Oe wo- 
yiews Ku yYoupnaTe ELrouy D 4. 20 om D Uvehwow 
(avuiwor A) avrov ABCs, interficerent ilJum a, eum interſicerent bc, 
«nokeowow (perderent) avrov Dd 5. eqoSouro pr D yao 
ABac, 0s Dbc 5.6. quod testantur evangelia, cum dicunt Et im- 
misit se diaholus in cor Iudae ut traderet eum Hilar 532 5. Oe 
om Orig 4,386* Hil 431 ouruvus ACDP Orig, o oar. Bg 

etc Toy rovOuy D Tov om Origenes? 6. entz«Lovueroy AP: 
Orig, qui cognominahatur (-natur a Hil) abc Hil, xz«Xovuevoy BD 
10zuO why ABPs, wxnpwd D, 'Toyxaguwy Orig, iscarioth ad, sca- 
rioth b, scariotha c Hil ova ABDPs — unum «&, unus bc 

£x Tov «01Fuov AL;DPas Orig, de be TwOy Jwdexas ABPubcds 
Orig, &x (om corr D) Tov if D 7. conlocutus est ad, locutus 
est cum bc xae Tots (om P) youupunterow CPubec, om ABDvg 
Origen 7.8. x«: Tois (om AP Orig). orgarnyors (add tov repou 
CP) ABCPvs Orig = om Dabc 8. 70 nwg ABPs, onwg Orig, 
nog D uvrors BC, post naoudw Abcs Orig, om Dea Tupudy 
(nacado D) uvrov BCDu, avrov nagudw Abs Orig Xul Cx 6- 
07,0uv om b 


(montem F) qui uocatur oliueti. 3Set omnis populus manicahat ad 
eum in templo audire eum. 1(260,1) adpropinquabat autem dies festus 
azymorum , qui dicitur pascha, 2 (261,1) Et quaerebant principes $a- 
cerdotum et scribae quomodo eum perderent (interficerent), timebant 
uero plehem. 3(262,9) intrauit autem satanas in Iudam qui cognomi- 
nahatur ( uocatur L) Scarioth, unum de duodecim: 4*(263,2) et ahiit 
et locutus est cum principibus sacerdotum et magistratibus, quem ad- 
modum illum traderet eis. Set gauisi sunt et pacti sunt pecuniam 
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ouvvE9devro arty woyuorov Jouyanr Oxal ELyrt EvxWOInY TOD NROU- 
a U av T > Ld 
Joorac avrov urep dxAov wurorg. 7 HNgev de 7 hutou TAv ALu- 
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uwv, & 7 err Jueodu: 70 nuoyu* Sxul untotelev TTergov xaul 
bl 4 2 ' II, , c , = \ , ct , 
Touvvyy tinwv Togevdevres eroruuonre Tpiv 10 nu, ih PU- 
ywpev. Yor Oe emauv wvra Tod Jelerg eroruownry [001]; 6 Wes 
tinev avroig *IJov eioehJovrwy vey tig Thy nuv, OUYUYTI,OEr 
a # !''CT %. as 
tuiv Gv3pwnog Kepupuoy Voutog PUCTULWY* GX0A0U9T,OUTE UPTO 
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av ( 4 p y aw [1 
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A # \ Po OR - = 12 = as c aw he 
T0 NUOYG jHETG TAY pa TIWY jou Fuyw; 1? xuxtivog wuiv OtiSer 10 


- 


1. e2xu plu, ia nuguly 2, aTIOTG UrED Oy hov. 


]. avIw apyveoy (ugyvorn AC) Jouvar ABCDPs, $e pecuniam da- 
turos a, pecuniam illi dare bc x«e Cabc, xur eEwnokoyroew 
(wwod. D, opoh. P) xve ABDPvsg evxepiav A ToV nNapu- 
Jovyur ABDs, tradendi a, wa augudw P, ut traderet bo 2. Gu- 
Toes ABCb, ante ureo Pcs, om Da 0s q DPs, 0s A et B? 
Twy GLvuwy ABPcs, Tov nuoyu Dub 3. ev H « + « TUGYG OM U 
& n1 ABPhbcds, x D 3.4. Toy TeTQOV Kat wwauryy DD 4. ut 
manducemus bc, manducare & 5. at (ad b) illi bc, qui 6 

envy BCD, emov APs el «, om bcd ove DPe, oo: Gu- 
yuv To nuozu B, om Aubvg 5.6. o Js emmev ABDPs = dixit 
autem «, et dixit bc 6. cavrors ABPs = ad illos abc, om D 
e0e).Fovrwy ABPs, aoeoyonevoy D, intrantibus abc In Civi- 
tate b anuvinoeu D 7. Puotuluv reoauov VIuTOG DD 

8. in domo « £5 qv BCbc, qua «, ov ear AP, ov Is, uhi d 
«onopevyru P, introierit d epeire] dicitis d O1xw0e- 
onorn C 9. tis oiziug] domui a, om bc dicit ac, dicet b 
00: om D core Ds, eorw AP x#«KTGAvuu)] udd pov C 
10. zaxeavoc ABPabcs, exo D 


illi dare, Get spopondit, et quaerchat oportunitatein, ut traderet illum 
Sine turbis. 7 uenit autem dies azymorum, in qua necesse erat occidi 
pascha: Set misit Petrum et Johannem dicens Euntes parate nobis 
pascha, ut manducemus. %at illi dixerunt Vhi uis paremus? Wet dixit 
ad eos Kece intro euntihus uohis in ciuitatem, occurret (-rrit L) uo- 
his homo amphoram ( anph. ) aquae portans: sequimini eum in do- 
mum (domo F) in quam (qua FL) intrat. Yet dicetis (dicitis F) patri 
familias domus Dicit (Dicet L) tibi magister Vbi est diuersorium, uhi 
pascha cum discipulis meis manducem ? 12et ipse uobis ostendet cae- 
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Gvdynov pfyn torgwutvor txet grow nonte. BunthFovrec Of enpoy 
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xaFog elorxer avroig, wut mrolunony T0 ngoyn. 1 Kul ore Byte 
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vero 7 Won, Gveneoey, x01 of anooTOAOC: OY GUTW, Bxut etinev nog 
uvrovg 'Enmdvuie tne9tunou Toiro T0 naoya quyeiv wes vuav 
\ - " "A 16 } £&y \ © a e/ » # 3 \ 6 
760 ToD we nuvev &yw yoag vauiv ore [ouxer!t] Ov par pry 
> \ Ce ce C. . _ ? No as 17 \ wo f 
avro twe orov nanow)n tv Th Pacdtig Tod Feov. Txami OeSuprevo; 
To norgowov evyupeory ou einev Auftete ToLrO xa Orapepionre tg 
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eauTouvg* 1Bltyw yup ruiv oTr OV per; NW ano TOU Yevnuarog Ths 
Gunelov twe Orov 5 Puctkeis ToD Jed thFy. 19xat Aanfwy Up- 


2. eipnxev 


1. avayaoy (avayeoy C, avwyeov c) preyu (omov D) eorowyevoy 
ABDPvs et add xa! xexoopmuevoy Orig 3,194, 8uperiorem domum 
stratum d = maedianum (pede plano locum b, in superiorihus lo- 
cum c) stratum magnum abc unelJovres] euntes abc 2, tt- 
onxe BDa, trgnxev APbcs avroig] avrog pr D (illis d) 

3. oe BDabc, o: 0wdexca APvs 3. 4. ecnev no0g aviore ABD 
Pas, ait illis bc 4. tro n«uoye ABDPubs Origenes 1,384% 4,336*< 
4024 Hilar 70 531, om c Hil 223 5. ante quam patiar abc 
ore ABPabcs, om CD ovxere (iam cd, ex hoc b, om ABa) ov 
(171 puyw ABPabcds, ov prn qayw ovxerte C, ouvxete ptr, Fayonur D 
6. avro Babc, £5 avrov ACPs, un avrov Dd 079v] ov C? 
T\nowdn ABPs, impleatur ac, xa wov fSow3y D 6-9. et ac- 
cepto calice ... regnum dei veniat post p.513,2 corpus meum þ 

7. to AD, om Bs evyupiorhong ernev ABI, gratias egit di- 
cens (et dixit bc) abc x«s om D (et d) Orapepioure (-rar A) 
ABDabs, hibite c 7.8. eg eaurove C, inter vos bc, in vohis a, 
e£aOToic ABGg 8. ore Aabcs, om BCD ov 47 nw Aabcvs, 
ov ph nw ano Tov voy B, ano Tov vey ov pe mw ID ano Tov 
yevnuarog (ﬆc ACD, yerrnuaros 5) ABCDs, a generatione c, de ge- 
neratione hac b, de fructu a 9. vitis c et add huius b, vineae a 
o0r0v] ov B e&\91 (reniat) ABabcs, ante 7 Suoihun D 


naculum magnum s$tratum, et ihi parate. Beuntes autem inuenerunt 
Sicut dixit illis, et parauerunt pascha, Het cum ſacta esset hora, dis- 
cuhuit, et duodecim apostoli cum eo. 15(264,10) et ait illis Desiderio 
desideraui hoc pascha manducare uohiscum ante quam patiar: 15(265,2) 
dico enim uobis quia ex hoc non manducaho illud donec impleatur 
in regno dei. Yet accepto calice gratias egit et dixit Accipite et di- 
uidite inter uos: !Bdico enim uvohbis quod non hibam de generatione 
nitis donec regnum dei ueniat. 19(266,1) et accepto pane gratias egit 
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roy evyapoThous txhaoey ral Zwxev wDrOTs Adyroy Torts tot 
70 0Gpd prov T0 vnep vuav OiWopevoy © TODTO notre elg THv turv 
dygper;ow. 0 woauvtwg xat 70 notrQov perth T6 Jemvione, Adywv 
Todro T0 norygiov 71 #awn 0iad1jxn iv 1H wuarl prov, 10 vneo 
vey Exyuvrouevoy, 2M Thnv IJdov hq yeip Tov napal00vroOc wes 
per tpcod enl TiG Toanttnc. 2xat 6 pev vice Tod avFownov xaTA 
70 w@10ptvov nOgevera, nhyv oval Th avFown txeivin Of OV NU- 
pudi/Jorar. Bxaut avrot joravro ovylytev noOG EQUTIONG TO TG OW 
fn & aviav 6 toro wiehlov nogoouv. #Eytvero O08 ual qilover- 


C 
G. xa&2 © viog wew 


1. e3xagroT7ous ExAnoer] pgratias agens (gr. egit et ab, benedixit d) 
ſregit (conſr. a) abcd Atywv] add Aafete A 2-5. 70 vneo 
ULLOV . . , EXYUYvouevovy ABcvs Euseb canon, om Dab 2. nou- 
Tae A 3, wouvtws Acvs, post notnoiov B postquam coe- 
navit 6c 4. hic est calix 6c ty evuyyerim ytyounTu no- 
T1,000v x#uwig 0iudnxns Origenes 3,823 1 xawn died, ev TW 
m1pecnTe prov ABvs, novi testamenti sanguinis Cc To] in litura A 

5. exyuyyouevoy A, £xyuvonevoy 5, effundetur c 5.6. 1 YU... 
Toarnetyc) qui mecum manducat et mecum mittit manum in mensam ipse 
me tradet c 5. Tov napudidovrog pe ABDbs Orig 4,436* 4426, 
proditoris mei «, qui tradet me d 6. peer cov om D guper 
mensam «a, in mensa b *«e Abcs, ore BD, om ad Orig 4,436*® 

oO peev viog As, quidem filius b, pcev © viog ND, o viog pev B, filius qui- 
dem acd 7. wowpevoy ABDs & add wvrg Orig, deſinitum est a, 
scriptum est bc nopevetae BDabc Orig, ante xuTa# To Ag TW 
avFpwnuy exevwo ABabs Orig, ill homini c, exeevw D per quem 
ac, add filius hominis b 8. x«e avroe ABabs, avroe OED, et c 

nJoEavro ovylytauv (ﬆc AD: ovl. 5 Orig) ABDvs Orig 4,4364 zz inqui- 
rehant a, conquirehant bc noos ABDs Orig, inter abc To ABs, 
om I Orig Tis Gu] quisnam &, quis bed 9. && avrawv 
ABcs Orig, om Dab O TouTto pelkav (well. tovro D Orig) nouo- 
oe ABDs Orig, qui incipiet hoc agere d, hoc (qui hoc 6) ſacturus 
(add esset a) abc x«e ABDvs, om abc Orig 3,722 PiAo- 


et ſregit et dedit eis dicens Hoc est corpus meum quod pro vohis 
datur: hoc facite in meam commemorationem (memorat.). 2 (267,2) 
Simniliter et calicem postquam caenauit, dicens Hic est calix nouum 
testamentum in sanguine meo, qui pro uohis fundetur. 21 (268,2) ue- 
rum tamen ecce manus tradentis [me] mecum est in mensa. %et qui- 
dem filius hominis secundum quod definitum (scriptum) est uadit, 
verum tamen uae illi homini per quem tradetur. ?3(269,1) et ipsi 
coeperunt quaerere inter se, quis esset ex eis qui hoc facturus essef, 


Nov, Test, I. 33 


514 (22, 4-29) KATA AOYKAN. 


a bs a” IJ & 4 3 
win & avroic, T0 Tic aviwv Joxet eivar peicwy. 2g Oe tlmev AUTO 
Oi Paotheic Tv tviiv xvErevovor AVIAv, Xu Os; ECOUOtULONTE 
a av ' » c 
avrav evepytra xanovin Wuueic 08 ovy OUtTWG, WAY O Welluy 
As Cc Cc 
iv buiv yevtoFw we © vewrewoc, xal © Tyorperoc we 6 O1nxo- 
ut. 7 F/ ad Joo T LN { . 1 C 0 — _ »,,\ © 3» 
s yay. 77Tig yap pert, O avaxeipevog 1 0 Oraxovav; OUyt 0 uva- 
a _ C as 
xeluevoc; Cyw Of eigu &v putom vwav we 0 Oraxovav. Brulg Of 


fore 0: Orauenevnnorec wer euour tv Toig nugaouors pov. 2D xayw 


A = land . 
vexern AD 1. tv avroic] & eavroec pr A, avrav Origenes 

On - F bod . 
Tic avIwy Sox era pmeertiov ABeove, tIG aviov 3 wetov Origenes, 
quisnam major videretur þ, TIE av (quisnam) 7 (es8et) prertrov Dad 


dixit autem cis iesns c 2. Paoimeic] Orig 3,7229 723, woyov- 
Tetc idem 1,710/ xvorerovory] Orig 3,722), xataxvp. 1,710/ 


2.3. or. efovoratovrec arviov (& artrorc Orig 1,710) ABD: Origenes 
3,722” 723 1,710/f, qui potestatem in eos exercunt ab, qui potesta- 
tem hahent hene regentes eorum Cc 3, evepyere A, heneficiorum 
largitores (largiores b) ab, henigni c xalLovyvrne ABDvs Origen 
3,722® 1,710f, dicuntur ab, rocahuntur c 4. yeveoJw ABS: (Orig 
3,723©), yeireo Fe IN, fiat ac, efficiatur b o vewreoog ABS Orig 
3,723C, adulescentior þ, pcerxpoTepog (minor) Dac, minus d qui 
pracest ah, qui praecessor est Cc ec] ut ab, sit $icut c 

o denxovery (qui ministrat) ABabds, o Jurzovoc (ministrator) De, «v 
Jraxovorpueroc Orig 5. Tic ap ... otyi] wahlov 1 D {146- 
Tr] major est abc ory? AlBBc, nonne b, in gentihus quidem ac 
evaxemeroc ABDbs, add in vobis autem non <«ic $ed qui ministrat 
ac 6. eyw Oz ere (enim swm d, autem c, (np DD) wv (ew A) 
row vuwy ABDabes of O?, woym tyeroury tv pom var Origen 
1,391 (peropevoc &v peow rtruov Orig 4,418") Oc 0 Orrxovey 
ABQabs et omisso © Orig 4,418", 14ov (ﬆ«wm c, om Origen 1,391" 
4,374) ory wc © (0 om Orig 4,4101) avaxrmevoc alk we © druxo- 


we nistrator c) Dc Orig 1,391® 4,377 4104 6.7. rprrc Ot 
( } eoTE (corn A) or Oraepeneryxotec ABQabcs, (Oinneuevt xatt 
Ori, 33 xm oper YUEN IHTE &V Th Otaxoviae prov We O Otrro- 
vv ($i. trat) or. Oeuenerrxotec Id 7. iv nao toig 
Orig 4,33 x«y@ ABDQabs Orig 2,625", add quidem c 

24 ;acta est autem et contentio inter eos, quis eorum videre- 


tr es8e maior, 2 (ixit autem eis Reges gentium dominantur eorum, 
et qui potestatem habent snper eos henefici uocantur. ©uos autem 
non 8ic, s8ed qui major est in uvohis fiat sicut junior, et qui pracces- 
sor est $1ceut ministrator. 2*(271,10) nam quis maior est, qui recumbit 
an qui ministrat? nonne qui recumbit? ego autem in medio nestrum 
Sum Sient qui ministrat. ®nos autem esfis qui permansistis mecum in 
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Marin vuiv, xa Offers poor © nutre pwwov Paomduv, Wirw 
toFyre xal nivyrte ent Thc Toanttys pov tv th Suche prov, xul 
xaHioende Ent Foovwy xolvrovres TAG Ow)exa quan TOD 'Topur hk, 
Ufiinev Oe 0 xrgwc Siuwv Siuwv, tov 6 ouravag tEr,71oaro Trds, 
To orion we TOY ofrov* Neyw 08 tWenFnv neg god, va wh 5 
txliny 71 nioT; oov. xa ov note gmioTEd ng OT o00v TOUG GOEA- 
gorg oov. 33g Je einev avry Kromk, peta 00D Fromeg ep wat lg 


0 
quaAaxryy xut tig FHuvatov nopereo Far, 39 8 einev Atyw gon, Tle- 
TJ - 
7. einev O08 QUT 


Il. dure ne (-pe D) BDQs, Siari9nyu A, dispono wh, disponam ©, 
947,00 Orig 2,625" tuiv)] add 01491 xyv A Orig XO= 
9s . .. Paoitiav om Orig pov om D 1.2, iv4...,. nivnyte) 
toHetv nut nivev Orig 2. eovnyre B eb pr D, ecodmmte ADQs 
newntae D super mensam meam ac, in meam mensam b 
{OV . . . prov] ToV nutEo0s Ev Th ukhnyeia Orig 2,625% 4ov al- 
terum om D 3. xa oeove BBg, xatyoeoge (-oJ mM) AQ, 8e- 
dehitis bd, x«FeCyoge D, sedeatis ac ene Foovwy ABQus = ent 
up Joovovs D, in x11 8edihus ab, super thronos duodecim c 
xpwovres wirum pos quaag an post ropnnh BY Ties (om pr) 
18 D istrahel b, israel in saecula saeculorum 6 4, ermev 
(ait b) 0s © xvpcog (add petro «, add ad petrum Cypr) ADQabecs 
Cypr 14, om B ouwy Onuwy ABNQabs, simon c, om Cypr 14 
expetivit b? Hilar 1060, postulavit « Cypr 14 213, quaesivit c 

4.5. rung Tov omaart (-aoe A) ABDQs, vos ut scribraret @, ut 
yos (om b?) ventilet (cerneret Hil cod, vexaret Cypr) b Cypr 14 213 


Hil, ad cernendum c 6. exhiny D, exlunn AQOs, deficiat bed 
Cypr, deficeret «a Hil xa: ov nore ABQabcs, ov 0s D E711- 
oTperyoy xa: DD oro wwov ABQ, otTnogov Ds 7. oov AB 
DQvs = add et rogate ne intretis in temptationem (-one @) abc 

o Joe ernev BDQs, qui dixit c, eenev Js Aab QUT) ABDQcs, 
ei (........ b) petrus ab sum paratus c 7.8. et'in car- 
cere et in morte h 8, et ile dixit be, qui a.. « 


temptationihus meis. 2et ego dispono uohis, sicut disposuit mihi pa- 
ter meus regnum, ut edatis et hihatis per mensam meam in regno 
[meo], (272,5) et sedeatis 8uper thronos iudicantes duodecim tribus 
Israhel. 3' (273,10) ait autem dominus Simon (Simoni) Simon, ecce 
satanas expetiuit uos, ut crihraret sicut triticum: 32 ego autem rogaui 
pro te, ut non deficiat fides tua. (274,9) et tu aliquando conuersus 
confirma fratres tuos. 33(275,1) qui dixit ei Domine, tecum paratus 
8um et in carcerem et in mortem ire. Tet ille dixit Dico tibi, Petre, 


33* 
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Tpe, 09 p11) POvnon Orpegoy GAtxTWE Ewe Tolg f18 unagvnon eld 
vat. 35Kut einev udrorg "Ore antorerha vans arep Pukkaviiov wal 
, _ . , , C , c \ 3 » 
nyoac xut vnod0nnarwy, 1 Twog VOTEQTOUTE; OL Oe einav Oude- 
voc. 3etnev ory avrorg AXNG viv 6 txwv Purkavtiov KQUTW, Ouolas 
5 xa? n1oav, xa 6 p17} Zwv NWATOGTW TO IfpraTIOV UDTOO Kat GyOQn- 
o6TO pwaxopav. TAtyw yag vuiv OTr TOUTO TO YeYOurtyrevoy Of 
Teheo diva tv tuo!, Orr xo prets avopoy thoylodn* xut [yup] Id 
nepl tuod ttog Zyer, Boi 08 einav Kio, ilon pexaignr whe Oro. 
0 Oe einev avtoig Txavoy tori, Kat EEeldwv Enoperdy xata T0 


7. tur, To Kat 


I. un ADs, om BO ewe B, ews orov ID, donec ab, quoad ng- 
que c, nEw Q, now 1 Ag Toes (Toes Q) wie wnuovnon (unaups, 
we Q) erdevar BY, Tor (add ye D) anapryony, pwn evevur we ADE, 
ter me negahis nocte c, ter me abneges b, tu me ter ahneges a 

2. ore] quando abc fokluvriov ABD, Poalaviov Os Origenes 
3,653% 3, numquid abc ad illi ac, et b emuv BD, 
«nov AQc Orig ovdevoc Bs Orig, ovdevos AQ 4, ecmney 
ovy AQabcs Orig 3,653*, ernev de B, o Os emev D avrors AB 
Occ et add 0 'In,oovg Orig, om Dab paklavriov ABD, fakav- 
Troy Qs Orig uaoutw ABQs Orig, tollat abc, «per D, tollet d 
5. nwA\n,outro ABQs Orig, vendat abcd, nwinoue D emat abc, 
&yopuoez (emet) Dd 6. vuev ABQucs, om Db Tovro ABD 
= ETe ToVTo acve, om b 7. ore Aacd, to BDOc, om b 0av0- 
uwv ABacs et Q? Orig 1,420*, Twy. avopwy I, sceleratis b de- 
putatus est (smn by abc x&e yup Te Acvs, xa To BD, quod 
etiam ... b, et a 8. Te0i &od) de me quae sunt &, quae sunt 
de me c oe Oe (qui b) eemay (emov As, add ei b) ABDbce et 
O?, ad ille dixit a iOov xvore D pHayuipu woe ovo ABOG 
= 0ro uayapa: wee (om d) Dd, gladii (gladia b) duo hic abc 

9. ille autem c, qui ab eis bc, ei « exavoy eotry ABQOs, 
satis est ac, apxe. D, suſficit (susficit d) bd enopevtn ABQacs, 
enopevero Dby 
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non cantahit hodie gallus donec ter abneges nosse me. 35(276,10) et 
dixit eis Quando misi nos sine sacculo et pera et calciamentis, num- 
quid aliquid defuit uohisf? 36at ili dixerunt Nihil. dixit ergo eis Sed 
nunc qui hahet sacculum tollat, similiter et peram, et qui non hahet 
nendat tunicam suam et emat gladium. 37 (277,8) dico autem (enim) 
nohis quoniam adhuc (athuc F) hoc quod scriptum est oportet im- 
pleri (inpl.) in (de) me, Et [quod] cum iniustis (iniquis) deputatus 
est: etenim ea quae sunt de me finem habent. 3 (278,10) at illi di- 
xerunt Domine, ecce gladii duo hjc. at ille dixit eis Satis (Sat F) 
est. 39(279,1) et egressus ihat «ecundum consuetudinem in montem 
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tgog elg 10 Ggog Tay dave Fxohovdnouv Je wot xal of paty- 
Tal avToD, YWyevoprevog Oe Eni Tov Tonov eine wrorg TIoooeoxeode 
pt eloe\Feiv elg nugaouey. Uxat aviog dneonuodn Wn wviav 
woet AiFov fokrv, xal Gig 7G yorata nooonvyero P?Afywr TTures, 
i foviu, naptveyxe T6 noT1Ewv Touro Gn tuor* NAV wi, 10 
HAnuG pov KANG 70 o00v yeveolu. [BupFn Je worm wyyeiros uno 
70v ovpuror Erioxuwy KUTOY., Hxut yevouerog Ev GyWVIG EXTEVECTE- 


gov nE007,Vxyero. Cyevero Ot © iOpwg worov wor JO6uor Wyaurog 


1. eJdog ABQas, add suam bc oliveti ab, olivetarum c GUT (7 
om Cc 2. avrov BOQOabcs, om ADv yevouevog Oe] = et cum 
esset (pervenisset b, pervenissent c) abc ene Tov (om D) Tonov 
ABDOs, ad locum &, in eo (om d) loco ad, loco b 3. «aoeAFew 
ABQs Orig 1,198* = «oe\d7yre (intretis) Dabc xa: avroc AB 
Qubcs, avrog de D uneonuodn ABQs, avolsus (abolsus a) est 
ab, uneoru4tn D, recessit (sec. c) cd 4. tamquam &«, quasl Cc, 
quantum b lapidis ictus «, iactum lapidis bc TQOGCEUYETO 
D Ltywv om b 5. « fovie ... un ov ABOQbs, post 6 
yeveodw Dec et omiss0 & Sorkee a nueveyxe (transfer) BDabc 
Orig 1,292, nageveyxuv AQOds To noTnoov Tovtro Aaubcs Orig, 
Touro To nor. BDQ nAknv ABQbs, om Dac 5. 6. mea vo- 


- 


luntas b 6. yeveoFw BDs, yiveodtw Q, yeveodwo A 6 - pag." 


518,1. wq97 ... tn Thv y1v] haec verba habent DQabcvs Euseb ca- 
non. nec (si veram carnem non habuisset) sudasset glohos sanguinis 
Iren 219. (Lucas) angelum astitisse conſfortantem eum, quo assistente 
orare prolixius coeperit ita ut guttis sanguinum corporis sudor ef- 
flueret (non Matth. et Marc.) Hilurius 1061. omittunt AB. nec sane 
ignorandum a nohis est et in graecis et in latinis codicihus complu- 
rimis vel de adveniente angelo vel de sudore sanguinis nil Scriptum 


reperiri. Hil 1062 G. 08 om c angelus ab, odd domini c 
6.7. ano Tov DO, un 6, de abc 7. factus es: ab, cum ſactus 
esset Cc &ywvin] add et abc 8. eyevero 0s DOs = et fſa- 
ctus est abc woee Os, ws D guttae ab, globus c 


oliuarum : $ecuti sunt autem illum et discipuli. W(280,2) et cum per- 
uenisset ad locum, dixit illis Orate ne intretis in temptationem (temt.). 
4 (281,1) et ipse auulsus est ah eis quantum jiactus est lapidis, et 
positis genibus orabat ®Pdicens Pater, si vis (si possihile est F'), trans- 
ter calicem istum a me: (282,1) uerum tamen non mea uoluntas sed 
tuna fiat. 43 (283,10) apparuit autem illi angelus de caelo confortans 
eun, Het factus eat} in agonia [et] prolixius orabat. et factus est 
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xatTafalyorrec End thy yiv.)] Sxui avaotas Uno The noooevyhC, 
i9av noo Tore pradyrdg, wrgey avrots xomuuwutrovs and the 
Aunnc, Sxal eine avroic Ti' xuderdere; avuoruvitc nuooetyeole 
Iva pr) etot\31,re ig nupaop6y. Ven avrod Aukodvros, IWov oxhog, 
5s x&2 6 AtryGnevoc *Torduc, tig Tiv Swlexa, noo Qyero UDTOUG, wal 
iyyioev TG noo? qrhiom arrov. Bog Je Thooks tiney avty Tordn, 
FrAnpate TOY vicy Tod GrFownov nupndiOws ; 9IJovres Oe of meg) 
@vrov 70 fooperoy, tinuv arrg Kigie, ef nurutoper by praxalgh ; 
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1. xaTaSuworres DOE, decurrentes b, decurrentis a, descendentis c 
ene Thv yhv Ds, ene T1G yh,G Q, super terram «, in terram bc 
Surgens @, cum (factum est cum b) surrexisset bc 2. t\ywv AB 
+ DOQOs, venit ac, et venisset b nos ABQs, ad abcd, ene D 
uadyracs ABDO = add avrot abce evoe B, et (quos c) in- 
venit ac avrorvs AQubs, post xoruwuerovs BD, om & 3. di- 
' xit ac, ait b 1 om D avuoruvies] surgite abc 4. eg 
nuEaouoy woth dn te DD ere ABv = ere 08 Dbcs, et adhuc a 
oxios ABacg et add noirg D, turbae b 5. o Aeyoperoc ABg 
| = 0 xaJorueros D, qui vocahatur (-catur d) abcd toudauc] add 
'F e£1Gxapiwy (corr 1Ox,, iscariot) Dd 1@»] de ab, ex c 8*'D 

| TpoToxero ABS, praccedebat a, antecedehat bd, pracibat c, ngo7- 
i wev D aviors ABD, arrov 6 6. qyyioev TW 11000 GUAT- 
' ou: avroy ABvg = eypiong (propinquavit et c, adpropians b, acce- 
dens ad) eqanyoev Tov i00uy Dabed, add tovio yup (om c) 07- 
ptecoy (post illis c) Je0waee avriorg (add dicens b) ov uv QiA7ow av- 


{rele YEE 


< *- 104 wetibe > nc terg fre nar 4 5 
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oo nd, Aw wade ths rv, 
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4 Tog eotiy (hic est tenete eum b, tenete eum c) Dbcd o (om B) de 
4 t,o0vg (1760. 08 B) wnev aviw (IO D) wroa (iuda d) ABDdvgs = 
, {! dixit autem illi (om a) iesus iudas abc 7. videntes autem «, cum 
p My autem viderent c, quod cum viderent eum hi b 8. T0 Ee00prevoy 
1%) ABs, quod futurum esset ac, To jer0perov D, om b eunay BD, 

it enov Ag avIw xvpit Aubes, xveit B, Iw xvpio D s1 percu- 

LK tiemus ac, vis percutiemus eum b in ab, om c wayne D 


sudor cius sicut guttae 8anguinis decurrentes (-tis) in terram. #(284,2) 
et cum surrexisset (resurr.) ah oratione et uenisset ad discipulos suos, 
innenit eos (illos) dormientes prae tristitia, *et ait illis (eis F) Quid 
dormitis? surgite, orate ne intretis in temptationem. #7 (285,1) adhue 
eo loquente, ecce turha, et qui vocahatur Iudas, unus de duodecim, 
antecedehat eos, et adpropinquauit Tesu, ut oscularetur eum. 4(286,2) 
lesus autem dixit illi (ei FL) Iuda (ludas pr F), osculo filium homi- 
nis tradis? 4*(287,1) videntes autem hi qui circa ipsum erant quod 
ſuturum erat, dixcrunt ei Domine, si percutimus in oladio? SVet per- 
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T « land Lond wa - 

Wxul Enurugzev tig Tis £5 wviwy Toy Outhov ToL Koyieetws xul 

a J Co - \ p nd 
uqeihev 10 OuG UUTOD T0 Oefiov, I anoxoiFttic 08 6 'Trjoods eine 
z yr v e/ [1 \ £ F - d] » Po [1 I F 
Edge twg TOurOU, Xu WWULEVOG TOV WIIOU UUTOU TUOUTO AUTOV., 

J \\ I - \ \ fl » p \ I a” 
2gnev Oe Inooug no0s Torg nuguyerorerorg tn wWwioy KOXIEDEIS 
xai oTEUTHYOuG TOD Lepor xul nEeofuregous 2G Eni Ayotty E5yA- 5 
Fure peerh pwaxumpav xut Evauv ; SBxu?P 1utouv UviOG prov pref U- 
uav &v 14 ew oux Eheteivure TAG yerous tn tuet* GAN with totiv 
vuav 7 Wo Kul 71 tZovoia TOD 0x0tTOuvg., BFIviuforrecs O8 GoTOV 


1. ers Tis ABDas, .....s unus b, unus c TOUV UOYiEptewgs TOY 
dovaoy B Gopxitptus] sacerdotis c 2. uqeule B, uquAuto D 
720 org (auriculam b) avrov Baubc, aviov To ovg (wriov D, auricu- 
lan d) ADds unoxpiwters Oe (om A) o (om B) ,00vg ernev 
ABDbs, dixit autem (add illi @) iesus ac 3. ears ABDcs, sine a, 
dimitte b fwg Tovtrov)] ugque hoc (adhuc c) ac, eum b Hil 
1055 ay/uptevog TOV WTOV ( aurem b) wvrov (om B) wnoaro 
uviov ABbcs, extewas (extendens) T1y yerou (add 8vam a) 1waro 
UUTOU Xue Unexureoraty To ovg (auricula d) wwiov Dad 4. di- 
xit ac, ait b e1o0vg ABac, 06 'Inoots 5 Orig 4,386* et add sine 
usque hoc et b, om D ad eos qui venerant ad $se (ad se ven. 6 
et addito dixit b) abc «vio0v)] add oor pr D 4.5. OY 
peg . . . ngeopuitgovs] principibus sacerdotum et magistratibus tem= 
pli et senioribus b 5. oTEUITyouc] antistites a, magistratus Cc, 
praepositos d 1:00D] Anov D ad latronem abs e&71A- 
Hurts BD, tEnAvere Orig, etelnlvd3ute As, existis ab, venistis ad 
me C 6.7. x«# 7PEEUY OVTOG (LOU WES VuUWYy EV TW treo ABas, 
T0 #&uF 1j{t, OVIOG prOV EY TW LEO pre# waewwy I), cum (om Cc coti- 
die vohiscum fſuerim (ſui c) in templo bc 7. egereware ABS, 
e&eoTware DD, extendistis bc, extendeivatis « manus super me O& 
in me manus bc uu D 7.8. eoTw vVauwy 7 won Bu, 
vawy ET 7 wor As, est hora vestra cd, hora est vestra b 

8. xat 1] xue D 10U 0x010vs ABs, tenehrarim abc, TO Gx0= 
Tos (tenehrae) Dd ovrAufovies 08 D, et conprehensum b 


cussit unus ex 1illis s8eruum principis $sacerdotum et amputauit auri- 
culam eius dexteram (dextram). *! respondens autem lesus ait Sinite 
usque huc: (288,10) et cum tetigisset auriculam eins, sanauvit eum. 
52(289,1) dixit autem IJesus ad eos qui uenerant ad se, pripcipes $a- 
cerdotum et magistratus templi et seniores, Quasi ad latronem existis 
cum gladiis et fustibus? 53cum cotidie uohiscum ſuerim in templo, non 
extendistis manus in me: $ed haec est hora uvestra et potestas tene- 
brarum, *+*(290,1) conpreheudentes (compr.) autem eum duxeruut ad 
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920 (22, 54—59) KATA AOYKAN. 

Zyayov xai edonyayoy tig T0v ofxov To® Ggyrieptws. 0 Oe Terps 
mx0loudu wauxoode, 5 uyuvruv 08 nie tv peow Ths avans xul 
Tepexa Ht odvruy txudnto 0 TTtrgos tv wtow uviav. iJodoa It 
avroy noadioxy Tis xuFuevoy nE0s T0 PW Xu KIEVIOUOR AUTH 
etnev Kati oitrog ovv ava Tv. 516 08 Tevijourto Atywv Tora, obe 
oids avrov. Bxut pers þ ,, trepog i0wy wvrov tqn Kat ov 
avray a. 0 08 IItroog einer "Av owne, ovx tip. xui oraorKOn; 


3. ovyxudGuvTWV 


1. 7y&yov ABDbs, adduxerunt a, 7y0v c Orig 4,387® X&e E1O0N- 
yoayov ABc Orig ct add aviov c, om Nab EG Tov orxov ADs, 
etG T1v orxeaey B Orig, in domum ab, in domo. c sacerdotis c 
2. nx0Jovge:e ABacs, add aviw Db paxoodey ABS, uno wa- 
xooxev D, a longe abc awuvrwy ADs, neoayparvrov B, in- 
censo (acc. b, succ. c) abc Oe om C £14 weow A in 
medio atrio abcd 2.3, xX« Neorxu iouvtary BD, et circumseden- 
tibus b, inter circumsedentes c, #«e 0uYxaFiouvrtwy (O0Vyx. 5) GUTWN 
As, et consedentibus « Z. exaFyro ABas, add x«: Dbc 

ee (tv 5) weow Aabcs, pweoog B, wer D «vTOv)] add Fepput- 
yorevog (calficiens se) Dd i9000u] Wovg pr D, e:rdovou corr D 
3.4, quem cum vidisset (vidit b) abc 4. nadoxn Tic ABDvg = 
quaedam ancilla a, quaedam c, ancilla b x&Fnpevov nE0G TO 
Fas om a x«t om ab aTeviogor UTE] intuens (intuita c) 
eum (illum Þ) abc, intendens in eum d 5, ouy avTw 1v ABDecs, 
ex illis (de eis b) est qui cum eo (ipso b) erant (add semper b) ab 
10v7oaro (negavit) Bubc, add avrov Advs et deletum D yuyar Aabcs, 
pos} auvrov B, om D 6. weras poryv ETECOS wy avrov ABDvs, 
iterum (om c) post pusillum videns eum alia (alius c) bc, egressum 
illum ad ianuvam vidit alia et & 6. 7. ep7, (dixit homo c) xas 
ov EE evTwvy ee ABcs, emev To auto D, ait ......... erant et hic 
ſuit cum iesu nazareno O«, dixit homo et tu cum ......... eras Sem- 
per b 7. 0 0e ... tiui] et rursus negavit cum iure iurando @ 

o 0s nergos (om D) emey (tpn B) ABDcs, qui respondit b av- 
JFowne ovx eee ABDvs, o homo non novi hominem c, non sum 
ego b 7 8eq. xut O1KoTKOTS . .. Ou0xverteto] quem paulo post 
cuin vidisset quidam & 0:KoTK07;S wore ABDvs, intervallo facto 


domum principis sacerdotum. (291,1) Petrus uero sequebatur a longe, 
53 accenso autem jgni (igne) in medio atrii (atrio) et circum sedenti- 
hus illis erat Petrus in medio eorum, 56quem cum uidisset ancilla 
quaedam Sedentem ad Jumen et eu ſuisset intuita, dixit Et bic cum 
illo erat, 57(292,1) at ille negavit eum, dicens Mulier (mulieri F), non 
nou illum. et post pusillum alius uidens eum dixit (uidit e. dicens) 
Kt tu de illis es. Petrus vero ait O homo, non swum. 5%et interuallo 
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Gor was wits dog Tis Suoyvollero Mywv *En? Glndelag xul 
ovrog per? avrod 1jv* xaui ye I akkatog toriv, Oenev 8 6 TNt- 
Toos "Av3owne, oux oil 6 Ayes. xal nagayoua tre Ankodvrog 
avrod eqwvnoce GAtxtwpE, SLxalt otTgapeis 6 xvgros Evifhewev IG 


C 9 CY 
Nergw, xai vneuvody 6 TItrgog rod AGyou Tod xvplov, ws einev 5 


d] = ce ay I 
avTy OT, now GAtxtTOEE quvyTon Gnapvyon WE Tels, Pxut EEr- 
LID / _ , 
Hwy Ew 0 Tergog Fxhuvory mixgas. Kut of avOges 08 ouvtyov- 
Te avrov evenatov avra Ifgovres, xul negxalvwurrec whroy 


[ervnToy avrod 70 nEdownovy xui] innewrwy aorOy Atyovres TTgo- 


b, post pusillum c 1. «log Tic Ouoyvertero ABDvg = alius 
contendens b, contendens quidam c Aeywv en GlhnJFungs ABs = 
dixit vere abc, en aFÞuag leyw D 2. «Gvrov ABDbcs, iesu « 
x«e yup ABDs, nam et bc, nam a eoriv] erey pr D dixit 
autem @, cui dixit c, et ait b 3. o ABs, Te: (quid) Dabcd 
NapuyoTiuam om C 3.4. loquente illo a et add statim c, illo (om 
d) loquente bd 4. eqwvnoev (udd o Bs) alexrwp ABDvg = 
gallus cantavit abcd X&e GTEUPEIS © xvpos ABubcs, oTp. Jes © 
egoovg D 5. © nergog om D Aoyov ADs, verbum ab, 
07,uaTtog B, sermonis c 5. 6. dixit illi ab, illi dixit c G. ore 
ABdvs = om Dabc Tow ADs, now 1 B pwryoue ABDs, 
cantet abc, add onpuepoy B anuovnon (E Tois ABS = ter me 
negabis (add te scire @, add hodie nosse b) abc, Toes pre anagynon 
(add jen wdevus ke D) Dd 6.7. xa &Ze\Fwv ... nixowg om 
ab 7. o netTpog Acvs, om BD exhuvou. D Xa&s 0s 
ABabs, oe 0s Dec 8. avrov BDabc, toy 00uy AG EVE— 
neCov AD Jeprvtes ABvg = om Dabc 8. 9. X«Ke NEOIxu- 
AvywayTtes aurov ETL. 71y (ervntouy pr A) auTOV TO NQOOWNOVY Xe 
EnToEwTrwy auvioy A: , et cooperientes ſaciem illius percutiebant et 
interrogabant illum &. «a«e Te0ixuAvywavrerg WUTOU TO NQOOWNOY ETU- 
nTev auvrov D, xa negixulivyarvres wurov enTjEwrtUY B, et alliga- 
tum eum caedehant interrogantes eum c, om b 9. Aeyovres ABabs, 
xa eleyov D, om c ngopyteuooy ABDas, udd nobis bc 


ſacto quasi horae unius alius quidam adfirmabat dicens Vere et hic 
cum illo erat: nam et Galilaeus est. Vet ait Petrus Homo, nescio 
quid (quod) dicis. et continuo adhuc illo loquente cantauit gallus, 
v1 (293,2) et conuersus dominus respexit Petrum, et recordatus [est] 
Petrus verhi domini, sicut dixerat (dixit) quia prius quam gallus can- 
tet ter me negahis (negauis hodie F'), ®et egressus foras Petrus fle- 
uit amare. 63(294,1) et uiri qui tenebant illum (eum FL) inludebant 
el caedentes, et velauerunt ſeum, et percutichant om F] ſaciem eius 
©t interrogabant eum dicentes Prophetiza, auis est qui te percussit? 
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q7jrevoov, Tis eotw 6 naloug ot; Gxui freou nOAkG SAUOQTOLy- 
Tes theyov lg avroy. Kat we Eyevetro huton, ovvny97 T0 NEE 
ſurlotov Tod Agod, Koyieptts Te xut YOuppnurels, xut UvnyuyOov aus 
Toy eig 70 ovvedpiov Eaurav, Atyovres El ov tf 0 yooros, eine 
nutv. 0 einev O08 uvrioic Eqav tuiv einw, 0V wy nwoTeroOnte gy 
02 eowrtrjow, Ov 17) KnoxorFhjTe por 7] GnOACONTE. Puno TOD viv Os 
Zorae 6 vidg Tod GvFpwnov xudiuevoc tx detiav ths duvdpews 
Tod Fe0d. einov 08 nuvrec Iv ouy a © vioc 70D FeoD; © O8 nEog 
avrots tpn Yui Afyere, ore t&yw ele. Toi Oe einuv Ti ere xoetuv 


OG 


I. quis est qui percussit te (te perc. bd) ubd, quis te percussit c 
ereon ABs, allku D, alia abc 2. dicebant ac, et dicentes b 
erg (ad a) aviov ABabcds, «5 envious D £yeveto Turn AB 
Dbs, 7juton tytvero ac Orig 4,387% convenit presbyterium þ, 
convenerunt (congregati sunt d) seniores acd 3. &QXEQEetG Te 
ABs Orig, xa«e« (om a) «ey. Dabc avnyuyov ABsg, adduxerunt 
cd, dux. b, @nnyayov D Orig, deduxerunt a 4. concilium abd, 
eonsensum C eavrwy ABs, avrwy D Origen 4,387*, suum c ef 
«dd .et interrogabant eum ab « om D 4.5. eine (ernov B) 
nuev ABubcs, om D 5. ecnev 08 wuvrors ABus, o Os ermev av- 
torg D, ait illis b, quibus dixit c n:0Tevorre ABDs = creditis 
ab et add mihi c 5.6. eav 0s B, eay Je xue Avs, ot $i c, eay 
Deb 6. respondetis bcd, respondehitis « pcor ADbcs, om 
Bu 7] Ux0AvonTeE (-o7ta4 pr D, dimittetis d) ADds, om B = 
neque (sed nec a) dimittetis (add me a) abc «uno. Tov wor (ex 
hoe b, a modo @) Js (om c) ABDabs, ano yap Tod viv Orig 3,715), 
a modo enim Cc 7. filius erit hom, b ex O0t5&rwv ABD5 
Orig, a dextris b, ad dextram acd 8. «nov (aimav B) de BDs 
el add ei a, e-mov ovy A, et dixerunt bc ouy ee ABbs, es ergo c, 
*& Da 8.9. o Je nEo0G wuvrovg £47 ABS, o Oe emev auio D, 
ait (dixit @) autem illis ab, quibus ait c 9. illi vero «, ad illi b, 
qui « enuv BD, emov AG 9 864. youu (xypwav A) £70- 
fpev weaptveids (uaprrowy D) ADs, egemus (desideramus b, opus est 
nobis c) testimonio (-nium b) abc, exoper prugrvomg youur B 


Get alia multa blasphemantes dicehant in euw. 6(295,2) et ut fſactus 
est dies, conuenerunt seniores plehis et principes sacerdotum et scri- 
bae et duxerunt illum in concilium suum (-lio 8uo), dicentes Si tu es 
Christus, dic nobis. ®7 (296,10) et ait illis Si uohbis dixero, non cre- 
detis (creditis) mihi: ®si autem et interrogauero, non respondebitis 
mihi [neque dimittetis]. ©9(297,1) ex hoc autem erit filius hominis 8e- 
dens a dextris uirtutis dei. 79(298,10) dixerunt autem omnes 'Tu ergo 
es filius dei? qui ait Vos dicitis, quia ego sum, 7:(299,2) at illi di- 


*. 
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Zouev puagruolng; avrol ya Txovoupey Gn0 T0D OFOKUETOC OO 
700. 1 xaui avaorey (nav T0 RAT FOG auvrwy 7yuyov unTOy Eni Tov 
Ih\Grov. ?27okuvro Oe xarmyoperv avtod Afyovres Tefrov efpopev 
d1&&TEEQOVTE T0 EF vOg Tpav xa xwAvorru pPLooves Kulonpe I106- 
yas, [xa] AtyovIu eavroy yoorov faothta tiver, 36 Oe ThikGros 5 
tnnowinmoey avrov Adywy Sv & 6 facies Tay  Toudauiuy; 6 08 
unoxoideis avi egy Xo ye. *0 Os Thi\arog einev noog tors 
uoxeepers xut Tous Oyhovs Obdev evpioxw uitwy &v TW avrFowne 
zourw, ot Oe Enioguov Afyovres Ute UraCet: TOY AuGy, OrOuoxwy 


1. avroe yap mqxovouuer ABvg = 7xovouper yup (udd ipsi c) D 
abc ab ore c, de ore «b 2. uvuotuv ABs, surgens @, exur- 
gens bc, avuotuvres D Gnav T0 nAmgJos wviav om D 
1y«yov ABDab, ducehant c, 7,yuyev 5 ene nukutov D, ad p. 
abcd Z. &vr0D om Cc evgovy pr D (invenimus d) 4. quwv 
BDbc, om As et a?, add et solventem legem (add nostram b) et pro- 
phetas be gentem.....trihu. . dare caesari « POPLUs Xu 
Guge Ou we B, xuwwuge gopov (qoeore 5) Oidorur Ag = gopoug 
0:00vue (dari bc) xuwoupe Dbc 5. xue Leyovtu Bb, Xeyoviu Aacs, 
Leyovta 0s D eaviov ADs, uviov B esse christum re- 
gen C ni.atog Bas et corr D, neat. A e& pr D, add audiens 
bc 6. ennowrr,oev ADs, 7owrr,cev B iudacorum ab, add 
tu es iesus Cc ad ille b, qui «, om Cc 7. anoxo ters WUTW 
£71 ABs, respondens ait (dixit c) bc, @nexprt7, uviw Aeywv (om a) 
Du dicis ab, dixisti c o Oz neuro temev (ait a) ABDas, 
ait autem pilatus b, dixit itaque pilatus c 7.8. ad sacerdotes c 
8. Tovs ox\ov- ABDbs, turham a, ad populum c 8.9. in isto 
(hoc b) homine (-nem b) bc 9. encozrov ABs, eioyurov DD, in- 
valescehant abc, fortius d Leyovtes) dicebant d ore ABcs, 
om Dab uvuoiu A, commovet ab, conturhat c, seducit d 


0:0K0xwv om b 


xerunt Quid adhuc desideramus testimonium? ipsi enim audiuimus de 
ore eius. 1(300,1) et surgens omnis inultitudo eorum duxerunt illum 
ad Pilatum. 2(301,10) coeperunt autem accusare illum (ill. acc.) di- 
centes Hunc inueniunus subuertentem gentem nostram et prohihentem 
tributa dari Caesari et dicentem se Christum regem esse. 3(302,1) 
Pilatus autem interrogauit eum dicens Tu es rex Iudaeorum? at ille 
respondens ait 'Tu dicis. *(303,9) ait autem Pilatus ad principes $a- 
cerdotum et turbas Nihil inuenio causae in hoc homine. *(304,10) at 
illi inualescebant dicentes Commouet ( Conm., -uit ) populum doceus 
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xa? Ang tis *Jovdulug, doEuuevos ano ths I alikning Ews woe. 
6 T:Agrog 08 axovong TI ukliuiey tnnowrinoe H o avFownos I'a- 
Aihaicg tori, 7 xui inyvorg ore tx Tis tovoias Howdov toniy, 
@rineuyev avroy nods Toy Howl0nv, Ivta xat uviov &y Tegooo- 
6 Aupors &v Tavtus THis Tmutoms. *6 08 Howdngs idwv Tov Thoowy 
kt tx6do0n Mav* Tv yoo 85 izaviv yoovwy Yehwv IOeiv wvrov 01% To 
FE GxoVery NOAAG net avroD, xai JAniy Te onpuetov IOeiv vn wutOD 
| yiv6uevoy. 9ennouwre 08 unriov &y Aoyorgs lxavoig* witos Oe ouley 
i d 1 Gnexpivato avro, Weioryxuocuv de of dgxieptts xat or yourpareis 


» 
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C ”—D; 


I. covdains ABabcs, yn Dd xa«e apgapevos B woe] add 
AO: et filios. nostros et uxores avertit a nohis non enim baptizatur sicut 
Ei FF nos Cc 2. niareg (nub. A) de axovons (audiens b) ABabs, 
71 44 axovong 0s © nalartog Dc yahiAway Aubs, Tyy yalkoar D, 
a galilaea c, om B 2.3. 0 avJFEwnos YulAuos corey ABvg = 
p ano T1s yelAams 0 avFgeunos (add iste a) cory Dab, de galilaea 
; P est ipse homo c 3. x&e entyvouvs ABubcs, eniyvorg 0s D 
| OT... eoTtiy)] eum de herodis potestatem esse « Sub potestate 
i herodis c, de herodis potestate b . 4. remisit a, misit bc 700g 
Toy (om As) 7owdnqv ABabcds, tw Tow)n D OVTG XUt RUTOV 
T6 ABs, qui erat et ipse @, ovTe &viw D, cum esset cd, qui b inb, 
om ac hierosolyimis erat b 5. Taurars ABas, exeworg 
Fn Dbc 6. Aeuev AD £5 txavwy (a multis) xoovwy Jelwy 
W-4 (cupiens) We avroy Bc, Fhwov £5 wxavouv wav avrov AG, Fehwv 
' erder avroy (eum videre b) & wxavwy xp0vwr (de multis temport- 
Re WRE f bus d, ex multo tempore b, om @) Dabd 6. 7. propterea (eo b) 
; 74 quod audiret ab, quod audierat c 7. nokia Abcs, frequenter 
? a, om BD Te O7;4cecov ABDas, signum aliquod b, signum c 
7.8. tv (4d. D) vn (vno B) avrov yewouevoy (fieri) ABDabs, fieri 
ab eo quod videret c 8. & Aoyorg txavors (ax. D) ABDs, verbis 
pluribus «, sermonibus multis c, multis sermonibus b ipse vero 
ac, ad ipse b, ille autem d ordev] ovx D (nihil d) 9. ant- 
xowaro avtw (add ovdev D) ABDs, respondebat illi ad, ei respon- 
debat b, ei respendit quasi non audiens c twoTNxeouy A oe 
ABDas, etiam b, igitur c, om Orig 4,387*® sacerdotes C Xe 06 


< % 
2; Tag of ASS. 
jo by 7 re £ 
a 72 2 3 Ag 998; 


4 wand Dow ©. 
PETS. dep 


per universam Tudaeam et incipiens a Galilaea usque huc. $Pilatus 
autem audiens Galilaeam interrogauit si homo Galilaeus esset, Tet 
ut cognouit quod de Herodis potestate (-tem pr F) esset, remisit 
ſad L] eum ad Herodem, qui et ipse Hierosolymis erat illis diebus. 
5 Herodes autem uiso IJesu gauisus est ualde: erat enim cupiens ex 
multo tempore uidere eum, eo quod audiret multa de illo, et spera- 
bat signum aliquod uidere ah eo fieri. 9 interrogabat [autem om F] 
iſlum multis sermonibus: at ipse nihil [ili] respondebat (resp. ill). 


' 
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e0T0vwOG XAT YOOOUVTEG auTOD, IH ZEoudevrong Oe avrov © Howdng 
ory Tois OTORTEU AO AUTOD xa Epnaltag, neorfBulwuv [ avrOv | 
to99ro Auunouv, aveneuwev avtov Iw ThAdtw. 12 8yevovro O08 pi- 
Joe 6 Te ITi\Grog at 6 Howl0ng &v uvth Th Triton wer dALThov* 
noovnnoyov yag &v £x90n OvTes MOOG eavrouve, Bll Grog Oe ovy-5 
xaLeouuevog TOrG Goyieptts xa TOrG agyovraAgG xut TOv Auov 1447- 
nev nO0G ator; TIgoonveiyxurte por Tov va Ewnov TOUTOVY WEI KNO— 
oTEEqovia Tov Auoy, xui tov tyw EvwmoOovy Cuav UvuxElvas oudev 


4. 6 re Howonrs xat © Thiatos 


(om A) yooprurers ABDbes Orig, om «© I. egov3evn,onc ABNe, 
Spernens «, sprevit b, cum sprevisset c «vT0v) add et ad 

2. exercitibus bc, exercitu ad eynagng D, delusum a, inJusit 
(irrisit) et bc induens «a, indutum b, vestivit c avrovy ADcs, 
om Bab 3. GeodnmTa D remisit ab, et misit c aQUTOV 
ABDbs, om ac TWO (om A) niatrw ABDas, ad pilatum be 
3.4. eyevovro Oe qo (in amicitiam a) © Te 10w)7TG xue O NAG- 
Tos (0 te nukatog xue 0 Tow)dnG Ac) ev (om @) avry TH nHEeou 
(hora a) wer aklnkuv (= om a) ABas ( Origenes 3,5117), tune 
amici ſacti sunt herodes et pilatus ipsa die b, ovTes (cum essent) Ode 
& «10: a (lite d, dissensionem c) © nAKTOG Xue © Ow07G Eyevovro 
FerJoe ev auth (illa c) T1 1weon Decd 5H. NOOUNT OY OV . « . EUU= 
Tovs ABs ( Orig 3,511*), praeerant enim in amicitiam «, nam ante 
inimici fuerant (erant c) ad invicem bc, om D nikutog (ne. A) 
0s ABc, o Os n«uluroc D OvVy#uleoupevos ABs, ovvxuleons 
D, convocatis bc, convocans & G. Trove MOYiepets Kaur TOUG CO- 
xovras (principes a, magistratibus b) ABDaubs, principihus et sacer- 
dotibus et maiorihns c x«: (add naviu Dc) tov Laov ABDcs, 
populi «, plehis b 7. nooONveyxurte ABS, optulistis bo, xarty- 
veyxare D, detulistis « hunc hominem h 8. populum ab, 
populos c xa: e0ov £70 ABabcs, xuym de Dd . EVQTLLOV 
VHWV avuxowas (interrogans) ABabs, uvaxowvaus ev@rreov vauwy D, 
in conspectu vestro Cc 8 8eq. ovdev (ovdev B) evoov ev TW av- 
Jownw Tovrw wrov ABS, nihil inveni dignum (n. causae invenio c) 


W(305,2) stahant etiam principes sacerdotum et scribae constanter 
accusantes eum. 11 (306,10) spreuit (spraeuit) autem illum Herodes 
cum exercitu $uo, et injusit indutum ueste alba, et remisit ad Pila- 
tum. ??et facti sunt amici Herodes et Pilatus in ipsa die: nam antea 
inimici erant ad inuicem. 3(307,9) Pilatus autem conuocatis principi- 
hus sacerdotum et magistratibus et plebe 1#dixit ad illos Optulistis 
(Obt.) mihi hunc hominem quasi auertentem populum, ſet] ecce ego 
coram uohis interrogaus nullam causam inueni (inuenio) in homine 
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evgov fv TH GrFowngy Tovrga TOY wy xATNYOOeTTE X07 aDTOD, 
15 &XX ovde Howdng aveneuyea ya tundg 1005 UPTOY, x2 I0on 
ovdey gfwov Favurov foriv nengeuypevoy aviaw. Wnaveriong ouy 
avr0v GnoArow. [17 kvduyxyy O8 ttyev Gnoltav wvtrOTG xaTR EOpTTHY 
s &ya.] 1B avtcoutuy de napninde ifyovres Ale Toorov, anokvors 
Je Trutv Tov Bupufpfav, Yong hv 01G oTuoL Twi yevoutvny by 
Th T0Ate xal povov BefBAruevos els quiaxyy. Wnulw de 6 Tid- 
TO0G NEOOGEpWYNOEY GUTO(G, Felwv GnoAtoa Tov Tmootv. ot df 


in homine hoc (isto &) ac, nullam causam invenio in hoc homine þ, 
ovdev E£MVEOV TOY EY aUTW D, nihil mali inveni in eo d I. wv 
X&T7yYoGetre xar (om A) avrov ABS, de iis quae (ex quibus c) accu- 
satis eum &c, ex his quibus eum accusatis b, om D 2, aveneuywe 
(remisi «, dimisi c, misi b) ya@p vans mpoG avrov ANabcs, aveneuye 
yap avrov noo vunag B idov om D 3. morte dignum c 
EOTY nEnoKypevroy ABs = nenpayu. torr D, gestum (actum bd) 
est abd, invenimus c aviw ABabs, ev avriwo Dc castiga- 
tum «a, emendatum c, emendaho ... et b 4.5. avuyxny... eve] 
habent bcvs Euseb canon et post 7 qQuiaxzny D, om ABa 4. Uu- 
xev Dcs, habuit b GnOAvav AUTOLG KATH eopthy (per diem fe+ 
Stum c, Secundum consuetudinem b) bes, xaT& eopryv un. wut. D 
5. eva Dbs, unum vinctum c avexoatav ADs, avexouyov B, 
exclamaverunt c, exclamahant «, exclamavit b nauninye Bo, 
navninyte AD, simul universa turha b, totus (omnis c) populus ac, 
universi d dicentes ac, dicens b ceoe Tourov bis D 

5.6. anoAvoov 0s ABDacs, et dimitte b 6. Tov BDs, om A 
6. 7. ſactam in civitate (-tem a) ab, in civitate factam c 7. xal 
Povoy om G Peplnmuevos eg priaxny ADabcs, BnSug w Th 
Fplaxy B, add quia homicidium fecerat « 0s ADabc, evy Bg 

8. 7p0geQwrnyoev] advocavit d, adlocutus est a, locutus est bc 
avTorg B, eis a, ad illos be, @vrovg (eos) Dd, om APs alli au- 


tem ©, ad illi b, qui « 


isto ex his [in] quibus eum accusatis. 15(308,10) sed neque Herodes: 
nam remisi uos ad illum, et ecce nihil dignum morte actum est el. 
16 (309,2) emendatum ergo illum dimittam. 17[necesse autem habebat 
dimittere eis per diem festum unum. om F}] 5 (310,1) exclamauit au- 
tem [simul om F] universa turha dicens Tolle hunc, et dimitte nohis 
Barabban; 9qui erat propter seditionem quandam (quondam FL) 
factam in ciuitate (-tatem pr F) et homicidium missus in carcerem. 
20(311,1) iterum autem Pilatus locutus est ad illos, uolens dimittere 
lesum. 2 at illi svbelamahant (suecl.) dicentes Craci fige, cruci fige 


U- 
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IneQwyouy AEyOvTeES Fravgov oTuvEv wVTEY, 2g O8 ToirOv einey 
T , 
noos avrovs Ti ya xaxov enoinoev OurOs 5 oudev airy Favurov 
- T 
er00v &y avry: nuderong uy aUTOY WNOAUOW. Boi Oe Entxavto 
qwvars peyulug alrovperot arty CTAUOWIATva, xal xatioxvoy al 
qwyal avrov [xo Tay Goxieotor], Bxut Thi\Grog Entxpivev yevt- 5 
oFoar T0 airnus aviuv* Buntlvoey 08 [avror;] Tov 0th OTUOW 
xal qovov fephnuevoy tis quaaxyv, ov ytoovro, Tov Oe Tnoouv 
= as # » as 26 \ C d] # 3 
nagedwxev Tw Fehr pare avIav. Oxaut we unnyuyov avrov, mA G- 
# wy , Y -” ms 2 , > \ » w 7 -/ 
Bopevor Stuwvn tive Kuvpnvuioy eOy0pevovy una KyOOU ene mxar 


1. enepwrouy ABPs, exoutav D, proclamahant (sucel. b) ab, clama- 
verunt cd oravoov bis BD Orig 3,5114 4,434%, oravgwoov bis 
APs, cruci fige bis c, 8emel ab «vTt0»] eum d, Toy pr D ille 
autem (add et c) bc, qui a 2.3. nihil invenio morte dignum c 

2. oudev wTov ABPSs, nihil dignum a, ovdepuur (add enim b) wtiay 
(causam) Db 3. evoov ABPas, evoroxwo Db in eum d 
castigatum a, emendatum c, corripiam . . . et b anoluvown Kurov 
D illi autem c, ad illi b, qui « enexewvTto] instabant b, im- 
minehant «a, clamahant c 4. postulantes. ab, add eum c cU— 
Toy oTavowednva: APs, ut cruci ' zeretur b, a@vrov oTavgon B, 
oTavowgdnvar. avrov D, cruci fige illum uc 5, xa TWY COYE= 
oewy (sacerdotum c) ADPcs, om Bab xue (0 08s APs) niutoc 
(ne. A) enexpirev (-xpevev A, decrevit a, adiudicavit b) ABPabs, 
enexoevev Oe (iudicavit itaque c) © neAaros Dc 6. petitionem 
ab, secundum postulationem c avrtors Bbcs, om ADPa 

6.7. 70v O0:&t OTUOw xa govov ABP; = eum qui propter homici- 
dium et $seditionem abc, Toy evexa qovov D 7. «ic BD, ug Thv 
APs uv JjTOTvTo om ab 8. x«u« ws ABPabs, ws de D, 
susceperunt ergo iesum et portans crucem $Suam C enTYuyov 
ADPs, deducerent «, ducerent b, duxerunt d, anNqyov B, duce- 
bant c eniAufSopevor ABDP&, et apprehenderunt... et c, adpre- 
hendentes (-derunt et b) post 9 «yp0d ab 9. ore Tia (I. 
oe. CD) xvonmvuov egygoperovy BUDabec, oymvos Twoc XUVOTVMOU 
(zno0v» wv A, add Tov 5) eoyoperov APs «uno. CD, un ABPs, 
a «, de bc 


eum (illum). 22(312,9) ille autem tertio dixit ad illos Quid enim mali 
fecit iste? nullam causam mortis inuenio in eo: corripiam [ec 0 il- 
lum et dimittam. 23(313,1) at illi instabant uocihus magnis | tulan- 
tes ut cruce figeretur, et inualescebant uoces eorum, 24(314, | ) et Pi- 
latus adiudicauit fieri petitionem eorum: 2dimisit autem illis eum 
qui propter homicidium et seditionem missus ſuerat in carcerem, quem 
petebant, Iesum uero tradidit uoluntati eorum, 26(315,1) et cum du- 
cerent eum, adprehenderunt Simonem quendam Cyrenensem (-sen) 


atom ms 
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airy T16y oravgoy gig Iniovev Tod *Inood. 27 nxohordu I 
avr no\d n\nFog 705 Anod xal yoramby, ar txontovro xal EF gy- 
youy adr6v. Boronqeic 08 ngoc avroc 6 'Tyoofts einev Ovyartpes 
*Tepovoniru, per xhulere £7 tk, mAry tp eaurac xAaulere wat Ent 
s T6 Teva Dudy, Bore 00D Fgyovra Tjpfgu &y aig tgorow Maxd- 
gee ai orergor, xa xotAine al ove Eyervoav, xait paucror ON Of 
ZFperpay., Wrote Ggtovrau Atyery Torg Opeory TTtorre tp rpc, xal 
Toic Sovvois Kolktyare muac, Tore & tv TH vy0 Erky radra 
nowtow, Iv TH Eno Tf yevmtar; P2mjyovro Oe wut Trepor Ovo xa- 


1. ferre a, portare b, ut ferret c omovery) onuoodev DD” ievum 
ab, illum c 2. cvrw nokv nknFos ABPs = illum multitudo 
(add ingens a) abcd, To ninvos aviw D yuramwy ABPabs, 
yuvames De «et ABCDab, oa: xu: Ps, et c 2.3. exonTrovro 
x&e etpyvouy avrov ABPs, lamentabantur et plangehant eum & 
EXOTTOVTO QUTOV Xa EFEmvory DD, plangehant eum (ﬆ a, om b) e& 
lamentahant abd 3. oToaqpers Oe ngos wwrac © (om B) - 
oovg ermev ABPbcg, ortop. Oe o 11,0. no. avt. trinev C ef ermev ante 
TO0G avTaAS poito D, ad quas conversus iesns dixit @ 4. wtgove 
covonAinu D, istrahel tacete b p17 xAaere en e448 ABPos, no- 
lite super me plorare c, nolite flere me ab, jc xAutetre epre propde 
nevdeie D T)qv ABPs, verum «, «AX Dbc EP EQuTAG 
XAcurerteE xae ent ABPcc, eaviag xAuvtere xat bc 5. edov AB 
Pccs, om Dab £0xo0vTGH Hueone ABPE, nu. eoxovrur C = ehev- 
oovTK Hue Dabc 6. otro: A x0::ne ADs et P?, we xoM. 
BC waogor pr D, wator C 7. eFopeyar B, nutrierunt b, 
nutricaverunt c, educaverunt «, e&eFgeryav (enutrierunt) Dd, eFnAa- 
oav APs apgovrae BDabcs, aptwvrou A opeor D 
neoere (-Tar D) ABDse, neioare Q 8. tw ADPQc, om BC 
humido ac Hil 21, udo b 8.9. Eviw Tavra nowovoy (fiunt b) 
ABDPQabs Hil, ita ſaciunt ligno c 9. &»] et c yevnTra 
ABPQOs, yevyoeru: D, fiet abd Hil 21, facient c x«? om b 
erepoe ABDPQs, alii ab, om c Ovo x#axovoyor (rei c, latrones ab) 


uenientem de uilla, et inposuerunt (impos.) illi crucem portare post 
lesum. ?7 (316,10) $equehatur autem illum multa turba populi et mu- 
lierum, quae plangehant et Jamentahantur (lamentahant) eum. Beon+ 
uersus autem ad illas Tesus dixit Filiae Hierusalem, nolite flere 8- 
per me, sed 8uper uos [ipsas] flete et super filios uestros, 2quoniam 
ecce uenient dies in quibus dicent Beatae steriles, [et] uentres (uen- 
tris F) qui non genuerunt, et uhera quae non lactauerunt. 3 tune 
incipient dicere montibus Cadite (Cadete pr F) super nos, et colli- 
bus Operite nos, 3:quia si in uiridi ligno haec faciunt, in arido quid 
fiet (facient)? 32(317,1) ducehantur autem et alii duo nequam cum 


KATA AOYKAN. (23, 32-36) 029 


xoToy0r 00y avg arugeFFvar, Bxat Gre maGfov tnl t6v t6nov 
76y xalorperoy Kpaviov, txt eorarewony wrTOY xal Tor xaxove- 
youg, Ov frev £x Oefeicav, Ov Oe &5 upiotepav. [Wo Je *'Tnoodg Hhe- 
yev Tlurtep, ups uvroige ov yup oiduow It nowiow.] Wiapepttc- 
evor 02 T% ifacerian avrov efaklov x\pov. Bxul eiorrixee © Aucg 5 
$ewpwy* tgepvxtroitov Je or Hexovres [0uv aororg] Aeyovres AM- 
ove Zowoev, OWouTY EaUTOY, & ovtog EOTy 6 YoiorogG © TOD Feod 
txlexroc evenutov 08 avg xui of OTpurrIaIuUe NGVOEOXCLEVOL, 


5. x#1100vg. 7.8. © txkexroc rob Yeov. 


ADPOQabce, xaxovpyor: Oro B L. interfici ac, ut cruci figeren- 
tur b 1\Jov BCQabc, 1\Jav D, annlAJov 45 ad (in bc) 
locum abc 2. z«ovuerov ABNQabcs, Leyoperov C calva- 
riae abcd Exer om & cruci fixerunt illum cruci c TOUCG KuU- 
xovoyouvs ABQs eb add ojov Dd, latrones a, illos reos c, latrones 
duos b 3. unum quidem «, unum bed ad dextram abc 

ov 0s ABDQs = et unum (alium ab) abcd £&& aproTrgwy AB 
Ds, #5 evewvrury CO, ad sinistram abc 3.4. 0 0e tr,ootg... 
noworow] habent AQcs Enuseb canon Iren 210 Hilar 782 et corr Dd, 
omittunt Bab et pr Dd 3. :10ovg ADcs, xrows Q e\eyev 
DQOcs, emmev A 4. nateo Qcs Iren Hil, nazip D, om A 

quia quod faciunt nesciunt Hil 11) 11 D 4.5. 0rauepet,0- 
peevor Oe ABQs, et dividentes a, div. etiam b, Jrzpreprovro Ve De 
5. eBalov ABQbs, mittebant a, Fukovregs (mittentes) Dc *An- 
00» BDObce, xinoovgs Au 10T1;44 AQ 6. F«wpwr ABOs, 
opwy D, spectuns c, exspectans ab eSeuvxTtnortov Oe et add 
x«e ABQs, epywvxr. de D, irridebant (suhsannabant a) autem ac, et de- 
ridehant b oe Koyovres ABQs = illum principes abc, avrov ND 
ovy avrorgs Ave, intra 8e «a, om BCDQObec Leyovries ABQabs, ee- 
av avrw D, et dicchant c 7. eowoev ABQas;; et add nunc b, 
e£owoung Dc owoarw euvrovy ABQs = $e 8alvum faciat ub, ozv- 
Toy owoov Dc ovrog (viog B) eoriy © yororos ABQabvs, tu 
es christus c, vi0G ee Tov Jeouv 6 YFororog ee D 7.8. © Tov SFte0v 
exlexroc AQs, Tov Jeov oO exhextog B, dei electus ab, o exlextoc 
Tov Feov Cc, 0 exhexrog D 8. evenutov (-net. AD) ADQaubs, 


eo, ut interficerentur. 33(318,1) et postquam venerunt in locum qui 
uocatur caluariae, ihi cruci fixerunt eum (319,1) et latrones, unum a 
dextris et alterum a sinistris. 3*(320,10) Iesus autem dicebat Pater, 
dimitte illis: non enim sciunt quid faciunt. (321,1) dinidentes uero 
uvestimenta eius miserunt sortes. Bet stahat populus expectans, (322,2) 
et deridebant eum principes cum illis dicentes Alios saluos fecit, se 
8aluum faciat, 8i hic est Christus dei electus. 36(323,2) Inludebant 


Nov, Test, 0. a4 
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[x«?] 3Eog ngoogtgovres avrg Txui Atyovres [El] ov & 6 Pacing 
1@v *Jordulwy, omoov ceavroy. fv 2 xal fmypaqy Enyeyoap- 
uetry tu evra [yoduuncy Enos xat *'Pwunixorgs xut Eppai- 
xo7g], O Puoieds rav * TovSuiwv [ovrog]. Weig 08 tw xpepucdty. 
TWv Xax0veyur EPAGOQTIHEL UnTOY Atywy ET od 1 © yooros, oh- 
o0v Geavroy xut Tung. WdEnoxorGeis Oe 0 repos Entripua aUIW Ab 
ywv Oude gof7 ov Tov &Hi'v, Gre bv 7G utry xouure a; Una) 


GU 


4. [Ovrog tori] 6 Paoders ray 'TovSutov. 5. Atyun 
Ovyi ov &? 0 x6oTos ; 


insultabant c, evenaZav B 1. xe prius Qbcs, om ABDa 
TEOGPEpOVTES aurw (om c) ABQacs, Te npooepepor D, offerebant 
illi (ei d) bd x«e alterum ABQacs, om Db Ee OV tt 
BQObs, ov ee Au, xupe (ave) Dc 2. 0W0o0vy Oeaurov (te ipsun 
a, te bc) ABQabcs, om D, add nepeFevres (umposuerunt autem c) 
avrw: xe axuvryiwvov Oreqavoy Dec erat (fuit c) autem et ac, 
et erat b enyougn ABQs, 71 emwyo. D, superscriptio b, inscri- 
ptio «, scriptio c entyeyeuupery AD, inscripta b, yeypapurry 
Cacs, om B 3. ex avrw ABDQabcvs, anlg, yeyoupupern C 
YoOapupuucr thinvixors xaue (om Db) pwpnexors xue (om D) eBpurxos 
ADGQbs, litteris hebraicis graece et latine c, om BCa 4. o uot 
Aevg TWV touOatwy ouTOG (add eorry D) BDac, ovrog eoney © t- 
otAevg Twy covOnxumy AObs Origenes 3,2%, o Sus. Twv wv). Cc 
autem ac, etiam b 4.5. Twy xpepuuoyevruv (om D) xaxoveywn 
ABD9s, de pendentihus latronihus b, ex iis qui suspensi erant ma- 
lefici a, ex latronibus qui pendebat c 5. Atywv om BD 

5.6. & ov ... yuig om D H. & ov AOcs, ovy: ov Bab 

6. temetipsum b, te ac alter b, alius ac. ad dexteram situs Hi- 
lar 749 ENETEfen avrw leywyv ADQabcs, enmuwv wviw £1, 
BC 7. ovde ABQabs, ore ov D, non c ov Toy Feov ABD 
Ocs, tu dominum d, deum tu b, deum a in eodem (ipso d) iu- 
dicio ad, in eadem damnatione c, in eamdem damnationem b 6 
ABQabcs, eouev C, ee (om d) xa. 7pers eopev Dd x«« ABDQ 


abcdg, om C 


_ 


autem ei et milites accedentes et acetum offerentes illi, 37 dicentes 
Si tu es rex Judaeorum, saluum te ſac. 33(324,1) erat antem et 8u- 
perscriptio inscripta (scripta) super illum litteris Graecis et Latinis 
et Hebraicis (Hehreicis L), Hic est rex Iudaeorum. 3\(325,2) unus au- 
tem de his qui pendebant (pendehat F) latronibus blasphemahat eum 
dicens Si tu es Christus, saluum fac temet ipsum et nos. #9 (326,10) 
respondens autem alter increpabat eum (illum L) dicens Neque tu 
times deum, quod in cadem damnatione es? *Let nos quidem iuste: 
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guerg pev Orxalog: Kee yag wv EngdEnper knolapSiroper: ob- 
vos 02 ov0ev Gronov engatev., Cxut theyev IG Inood Mod nu 
pov, [xvge,] orav tAFgg tv Th Puotleig oov. Yxnl eine urge 0 
'Tnoods * Aunv Ayw oor, orpegov wer tuod ton tv TH nugudelow. 
#Kut mv 407 woe won txty, xul oxotog tytveto top blnv Tiw yiv s 
tws wous Evuthc, txut foxorio97 0 Has, xui toyiod7 T0 xuTaA- 


2.3. [Kvpis,] prvyod yr pou 3, els Thy Puoitiav cov. 
5. *Hv 08 woe 


1. 0exaiwoc) add haec patimur b «&« yuo wv (quorum) enpa- 
Sauev ABDQag, nam digna factis nostris b, digne enim secundum 
quae ſecimus et (sec. quod egimus d) cd anolupBuvouer ABD 
Os = rece] 'mus ab, percepimus & 2. &T0N0v (...... Q, Tovr,p0v 
D, inicum d) enpatev ABDQOds, mali fecit (gessit b) ab, admisit c 
x«« ABQabcs, add orpupe; npog Tov xwoorov D eleyev ABQ 
acc, eenev Db TW (om B) cq00v ABOQs, ad iesum abc, avrwo D 
2.3. uvnogdnyre prov xvpet ('Tq,ood Orig) Abs Orig 4,4359 Hilar 39 
183, xvpre fv. pov Oc Hil 477, wvnodyre wov BDa Orig 4,455 

3. oray ein ABacvs Hil, quando venies b, om DQ ev T1 8a- 
oiua AQabs Orig 4,4354 455*, wg Thy Pucdeaey Bc Hilar, ev Ty 
140K TG thevorws D 3.4. xa emey avtw 0 wmooug (0 T1o. 
om B) ABQabcs, anoxprders Os © 1t7,00vg ermey auVrw TW ENATCOVTE 
(enimJ\noovre corr. dixit qui ohiurgahat eum) Dd 4. apemvy (cre- 
dis amen c) Aeyw ooe (add ore bc) AQabcs Hilar 21 183 477 782 
1057 1074, apryv oor Aeyw BC, Jupor D, animequior esto d 


Cyprian 136 Tapuducw ABDQubcs Hilar, add tov Jeod Orig 
2,531< 4,455® bis 5. hora autem ſuit quasi sexta Cc Xc&e 7v 
10n C, mv 1071 B, xau tv Dab, nv ds AQvs sexta @, add 
diei b super totam (omnem @) terram (add et a) ac, in uni- 
versa terra b 6. woag evurns (evvarns 5) ABCDQacs, no- 
nam horam b xe (= om abc) eoxorrodn (eoxoprt. A) o nlog 


AQabcs, eoxor. Oe © yhiog D, Tov 1hov exlemovrtoc B (Origenes 
1,414* 415e), om C G 8eq. xae £0yiod7 (coy. de BO) To xara- 
nETUGHE TOV vuov preoov ABQs ot P? = var To XuraANETHOwWR TOU 
Yuov £oxi0dn (add medium abc) abe et post p.532,3 eZenvevoer D 


nam digna factis recipimus (recep.): hic uero nihil mali gessit. et 
dicebat ad Iesum Domine, memento mei, cum ueneris in regnum tuum, 
et dixit ih Iesus Amen dico tihi, hodie mecum eris in paradiso, 
44(327,2) erat autem fere hora sexta, et tenebrae factae sunt in uni- 
uersam terram (-sa terra) usque in horam nonam (n. h.), et obs- 
curatus est sol, (328,2) ct uclum templi scissum est medium, 46 (329,1) 


34* 
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532 (23, 45—49) KATA AOYKAN. 


pa - \ , _ , © 5 —_ 
atreoua Tod rao) peoov. xa qrrijonug pwn weyuly o Thooig 
as , o ing , 
einev Tito, tis periods ov nagurtidepa 70 nvetud pou, wal 
- 3 \ % # 47 2.x, i C_<c , \ , 
ToDro einwy tEenveroev. Yiduy Ot 0 exarOVTUAYOG TO YEVOHEVOY, 
4 * T bi 
JoEutev Toy Feov Atywr * Oviws 0 avIFownog ourog Oixaog hv. 
43 xz nuvrec Of OVMUNKQUYEvopevor Oxhor Ent Try Jewoiay TOU- 
c as \ , c 
Tv, FewpToavTeg TH yevouern, TURTOVTES EUUTWY TH OTH #1 Une- 
| 41 c , \ , (4 4 \ » = » \ 39 
oTpEgoy. Peotyxacuy Ot nuvTES Of YYWOTOL UTI) UNO WEEXQOST ED, 


2.3. prov, Tobro Oe 4. tWoguoev 6. Fewoodvres 


1. et exclamavit (-mans «) ac, clamans b qwrn weyalny Oo mm 
oovs ABPQabcs, o enoorvg qwrny peyuln Od, o ioovg weynln Puw- 
v1 D 2. et dixit c, om ab in manihus tuis « TUO 
7:Heuue ABPO Orig 3,726©, nugurwtnue pr D, nuputiFequ corr 
D, commendo abcd Hil 1074 et ante in manus Hil 94 544 782d 1041 
1057 1081, T&paFyjcoprm 5s 2.3. xu Touro Pbd Hil 1074, Tovro 
0s BDc, Tovrto C, xa Tuvra AQve, et 3. einwv] cum dixisset c, 
dicens þ Hil 1074, om @ e&envevoevy ABDPecvs Hil, e&env.. oe- 
oFae Q, emisit spiritum «b :0cv (videns) 08 © exarovraCyoc 
(-Toaoy7c B) To yevopevoy (To yeyoros C, quod fiebat) ABPQbs, quod 
cum vidisset centurio @, centurio autem cum videret quod fiebat c, 
Xa&e O EXATOVTCOYOG Provions D 4. edoEatev (-Sale B) BDe, 
e£0oSaoev APOas, magnificat b &Fe0v] add quod factum est c 

o avFpwnog ovrOCG Orxuos 17v ABPQabs, iste homo iustus est c, 0:- 
X&rOg Jv © avFownog ouvTos (hic homo) Dd HS. omnes ac, omnis þ 
Oo: ovunaguyevopuevoe (ovwvn. APQ, quae convenerant) oyAoe ent 
T1v Jewgrny Tuvrny ABPQas, turba ... smul aderant ad specta- 
culum istud b, o: ovynagayevoueror (simul venerant d, interfuerunt c) 
ene Fewer (ad spectaculum d, spectaculo c) oxAoe (populi d) Dcd 
6. $:£@p70uvres BCD, cum vidissent c, Fewpourres POas, qui vide- 
bant b, om A T& yevouevs BDPQs, quae facta sunt c, ea (om 
b) quae fiebant ab, om A EKUTWY Tt OThHJ7T Os, Toa eauruv 
o7719n P, pectora sua «ab, ſrontes suas c, T« 071Fn ABC et add 
xa Ta peerwnae D vneoTpepay D 7. coTnx« conv AP, 
e£oTnNxeouv Q noti abc avrw ABP = avrov Dabcds 
ano BD, om APs 


et clamans uoce magna Tesus ait Pater, in manus tuas commendo 
Spiritum meum, et haec dicens expiranit (exsp.). #7 (330,2) uidens 
antem centurio quod factum fuerat (erat), glorificauit deum dicens 
Vere hic homo iustus erat (est F). (331,10) et omnis turba eorum 
qui $simul aderant ad spectaculum istud (istum F) et uidebant quae 
febant, percutientes pectora [ sua] reuertehantur. *9[stahant autem 


KATA AOYKAN. (23, 49—53) 0883 


'xal yuratxzes us ouvaxolovdyouocu KIN no ths I uldlulus, oEw- 


one TUVTE, 
\ \ I o = 8 I \ Y [4 [ I d 
50RKut 1Jdov aryjo ovouur:s Iwong Bouvkevrrig vnueyuy, uvjo 
T I _ _ 
dyaH0g xut Oixaiog 51(ovrog Orx 7jv ovyratateFe evo; Th Bovih 
xa 77 nodte array), ano ApwaFulng nolkews TW *TovSalv, 
, a 2 T as 
0c nEOoedeyero THv Sucitiav TOY F£0D, 52 ovrog noel Fwy TW 
Iliiutw 711ouro T0 owpa ToL Thnood, 3Bxut xadiliov Evetvactev 
2 \ , \ »W > \ d] o PR T I IF 
uvrog Owdove, Kul eFnxev UUIOY EV wv pure AuEevtca, OU OUX 7JV 


4. ovyxaTuTHEuevos 8, tFyxev aur 


I. xz«« ADPcs, add «a B mulieres eorum C CUYAXOAOu- 
$10ouoam ADP5, ouvvaxolovFovane BC, quae 8ecutae fuerant (crant 
c, sunt d) abcd 1.2. haec videntes b 3. &v7o] vir qui- 
dam c 3-6. PSovievrirs ... Tov &Fe00] de civitate arimathia 
cum esset decurio qui sperabat regnum dei et bonus homo non con- 
8entiens consilio et actui iudaeorum c 3. povievrns vnagyuy 
ABDPs = qui erat decurio ab vnGeywy)] add xus 0 C «vo 
alterum ABPug = om Dab 4. xui om B NV OUVYXGTGTE- 
Jeqrevog (ovvzurured iu. A) ABPs, consenserat ab, 1v ovyxurat- 
Fepevos (ouvx. D) CD, erat consentiens d 5. noage ABDPs, 
noatn pr D, operae «, actibus b aogwaFuws ABs, apmuayiag 
Da, arimatia b TwWvy covOurry ABDPas, iudeae b 6. og BC 
Dab, og #u«e As, og xa avt.. P noogedexero BCDPab, add xa: 
uvros Ag ovrog] xa pr Dd, sed deletum 7. petiit c, pe- 


tit ab x«) pilatus autem cum audisset quia exspiravit clarifica- 


vit dominum et donavit corpus ioseph ioseph autem c xaFAov 
BCD, depositum @, x«aF:\wv avro APs, depositum illut b, deposuit 
corpus et © 8. avro ABPs, eum a, T0 own Tov 1joou DD, om 
bc owdove ABPvs = e&v owdove Dc, in sindonem @, in syndo- 
nem novam b uvrov BDab, avro APcs penn D 

Autevrw ABPs Orig 1,4399, Aelurounuevw D, sculptili a, sculpto d, 
exciso b, perfosso in petra c 8 8eq. 0V 0v# 71v oude; ouvnw (ov- 
Oxi ovdenw CP, ovnwo ovdeis D Origen, oudenw ovdeig 5) xeygrevos 
ABDPs Orig 1,439% (439), ubi adhuc (om c) nemo (add fuit c) po- 


omnes noti eiug om F] a longe, et mulieres quae secutae erant eum 
a Galilaea, haec uidentes. ® (332,1) et ecce uir nomine Toseph, qui 
erat decurio, uir bonus et 1ustus, *lhic non consenserat consilio (con- 
cilio F) et actibus eorum, ab Arimathia ciuitate Iudaeae (Iudae F), 
qui expectabat et ipse regnum det, 52hic accessit ad Pilatum et pe- 
tiit corpus lesu, 53(333,1) et depositum- invotuit sindone, et posuit 
eum in 'Monumento exciso, in quo nondum quisquam positus fuerat. 


534 (23,53— 242) KATA AOYKAN. 


J - 
ovdeic oVnw xelueroc. Brut gutgu jv nagaoxevic, xui 0upfatoy 
- IJ 
Pntqworev. Braraxolov97,oucu 08 ut yuvaurxeg, wTtIVEG 7,00v Ouy- 


elmlv93vin avro tx ths Tuldlalac, tFedouvro 70 pvnueiov ul 
we tirtF17, 76 oma avrod, Goynoorgewuou: Oe mio aody WAWHara 
s xa} pou. xai 70 prev 0uppurov 7,0V7K0UV KUTE Thy EvtOATy, th 
02 pee Thy oufpatoy ood ov PSuJtws 1\Jov ni 16 pvrua t- 
E0vou & Jroiunony Lowuura. Zrgov 08 TOY AiJov Gnoxexulout- 


situs cd, ubi nondum aliquis erat positus «, in quo nondum quisquam 


positus ſuerat b unSeve txei vexoov yeyorivur ex Luca & Io- 
hanne Orig 1,439 1. x44pevo;} add xur Feviog wurov enedn- 


XEv TW wYTuew (in monumento) Aerdoy oy proyig E1x008 exvhioy Di, 
add et cum positus esset in monumento posuerunt lapidem quem vix 
.Yiginti volvebant ec 1.2. x&: 7peou JV TUEUOxEvnS (cenae purae, 
Tapagoxtuy APs) xu: (om AP) ouppurov enepwoxey ABCPubs, nv 
(fuit ce) Je guepu (add cenae purae c) noo onfpSurov De 2. x&- 
T&xo\ovdnouou ABP:;, consecutae (subs. b) ab, xaryxotovd3youv 
D, secutae sunt c 08 om @ «a: BPc, Ove Dabd, xui 5, om 
AC 10av ovvelnivavime ABDPs, erant 8imul venientes d, se- 
cutae ſuerant a, venerant bc 3. avrw Aas, pos} yulLams B, 
cum ipso anfe venerant b, om Ic ex ABabs, «ano De Xe 
eH:couvro Dor To pwevnue D 3.4. zai ws e7&F7 T6 owpu 
om D 4. vnooroewaou des (om C) ABCDas, et reversae (re- 
vertentes b) bc. 5. 4vou ABDPs, unguenta ub, unguentum c 
pev om P quieverunt ac, $iluerunt b x«TG T1v EvTtolny - 
om D 6.6. 771 0s wic ABPs, prin Oe D, una (uno -) autem be; 
prima autem die a 6. sabhatorum @, sabbati bcd ood pov 
(opJov A) Pavdews (PadGzog B*Ps) ABCDP5, ante lucem valde a, 
valde tempore b, diluculo pos} monumentum & n\Jtov Avs, pos 
pevijuce B = ante voHoov ubc, 1670vro D - ene D, ad abc 
uvTueoy C purpovou. D 7. quae ab, quaecunque Cc 
apwauaru ABvgs = om Debc, udd xure tives ovy autus ADs, quae 
verba om BCubc, add thoysLovro Oe ev eauTWS Ti5 HOW ANOXUAIGES 
(quisnam esset qui revolveret c) Toy ArFov De evoov de ABas, 
et invenerunt b, e4Jovoue Je (et cum venissent c) eveoy Do 
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53(334,10) et dies erat parasceues (-sceue), et sabhatum inlucescebat. 
55 Subsecutae autem mulieres, quae cum 1ipso uenerant de Galilaea, 
uiderunt monumentum, et quem admodum (et quoniam F) positum 
(positus F) erat corpus eius: 55(335,8) et reuvertentes parauerunt aro- 
wata et unguenta (ungenta LF). et sabbato quidem siluerunt secun- 
dum mandatum, 1(336,1) una autem sabbati ualde diluculo venerunt 
ad monumentum portantes quae paraueraut aromata. ?et inuenerunt 


©. 46 weeghtwin.:; 
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KATA AOYKAN. (24, 2—7) 0S0 


you kno 70Þ wuvnueiov, IelgehFoiou: Je dy woo 176 GWpn To 
xvolov 'Ino0D. *xat tyevero wv TY GnogeioF au uvidug net TOUTOD, 
xat idov GavOpes Ovo entormouv uvrais tv toFfn Gorgantovon, 
$2 upoSwr 08 yevoutruy uvIav xui xhvouoiv T0 NELGWnOv Gig 
Tv yijv, einav nog avidg Ti Cyrefre Tov Cavia werk Thy ve- 5 
xp@v ; Sovx For woe, GAN Tjytedn. wwvioFyte ws EAUATGEv Opiv 
tre wv &v Th Tulane, eywv Gre Ot roy viov Tov davFEwnov Na- 


6. uv3o9nre 004 tAUATOev 


1. dnd Tod pevnpetov om Þ aotiFovgus Oe BCDaub, cum ve- 
nissent autem c, xas 80eA?. Avg ory] ovx C 1.2. Tov xv00VU 
,;00v ABcg, om Dab 2. x«s eyevero ABDabcs, eyevero Os C 


& TW anopecodFaur: (dianop. Ac) avras ABCD5, dum 8tuperent ac, 
dum mente consternatae essent b TEpe TovTouv ABacs, neo: auvIOU 
D, de facto b 3. xs ABbs, om Dac av0pes dovo ABCa, 
vo avdpes Dbcs. Aovxiv de wal 'Twaurvny Ivo (Gyytiovs) Origen 
1,621® eneoTnoav ABs, naguornxeony C, adstiterunt ac, ste- 
terunt b avrIauig) iuxta (secus bc) illas abe gore CaOTOU- 
nT0v071 BDabc, egoF7noeow aorowunTtovons AG 4. eupoSur de 
yevouevwy aUvTWy xus xhevouvowy (xhuv. A) AB5g, cum timerent au- 
tem et declinarent b, evgpofor Oe yevouerar exavar (om d) exhevav 
D, conterritae autem inclinaverunt c, timore autem adprehensae in- 


clinantes 6 To nE00wnovy Aabcs, Ta nooownge BCDI, add wv- 
Twy Cd 4.5. in (ad @) terram abcd, add oe 0s Dcd 5. eanav 
BCD, «mov As 7005 EVTUG OM 0 Ti Cnteie . . . vexoav) 
quem quaeritis iesum nazarenum resurrexit a mortuis 6c viven- 
tem b, vivum 6a G. ovx eoTwy wde ea. (uhika B, om C) nyeodh 
ABvgs = om Dabc pvnodyre] add des D Ow; ABabs, oou 
(quanta d, quae c) Dcd et C? vauv ABDas, unte locutus sit c, 
vobiscum Þ 7. dum (cum bc) adhuc esset in galilaea (in gal. 
esset b) abc Atywv om Dc OTe Oe TOY wiOov TOUV UP OW- 


nov ADbcs, toy viov Tov arFEwnov ore Oe B, quoniam filium ho- 
minis oportet a . 


* 


lapidem reuolutum a monumento, 3et ingressae non inuenerunt cor- 

us domini lesu. +*et ſactum est dum mente consternatae essent de 
isto, ecce duo uiri steterunt secus illas in ueste ſulgenti. 5 (337,2) 
cum timerent autem et declinarent uultum in terram, dixerunt ad i]- 
las Quid quaeritis uiuventem cum mortuis? ®non est hic, sed $urrexit 
(resurr.). recordamini qualiter locutus est uohis cum [autem F] adhuc 
(athuc F) in Galilaea esset, 7 dicens quia oportet filium hominis tradi 
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536 (2, 7—13) KATA AOYKAN. 


ondoF jvm tl yeiong iv3ownwy Guugrwhav xat OTRVLWITVuE: wal 


T7 Toirn nutos evuothvar. Sxul tuvnjodnouv TAV ONLATOY avtoD, 
9xat vnootrefwucu: dn To uvnuelov anyyyurhav TRUTR NGVTG 
zolc Eydexc xai nu Torg Lomoig, Whouv 08 15 Muylalnr Ma- 


5s ole wet *Twuvya xa: Mapiu 1 TuxwBSov, wot we Lomut ooy auratg 


Zleyov noo Todg GnogroAovg Tara, Miaxaut epuyyony Evwnov ad- 


T@y woe Afoog 76 ONpara TEOTH, xat mniorouy aorals, [126 I? 


Tltipog avuortg edgupey Ent T0 pwrnpuetov, Kut nupuxvyas Beinu 
TG 690v«K xelueva pova, xui annjlde no0G EavIOy Favudtwy T0 


10 yeyovGg.}] BKai 100d Oro 85 unrav 1oav nogevoueror tv ubth th 


nutos to; xwuny Gnezoucuy ctudiouvg en xovra kind Tepovonlru, 


1. els yeipag. . . oravowd vu: om & cwaucaptwhuv ABCs, om Db 

2. die tertia b avrov ABDcs, horum ab 3. 470 TOV WV- 
4erov ABvg = om Dabe Tauvru nuvia ABabs, nuvtra Tara Dc 

4. lis undecim ab, undecim apostolis & Tao: D, nuow A, post 
Aoumoig ab 1oav 0s Bcs, erat autem ab, om AD 7 uuyO0a- 
Anvy uwapre ABgs = wap 7- puydaknvy (-lenae b, -lena d) Dbcd, 
magdalena a 5. xa wwura D, et iohanna poss iacohi @ #97 «a- 


xwfov ABD, Iuxwpov 5 UV QUTCUC OM C 6. eleyov AB, 
eleyey D, ui tleyov acc, haec dicebant b Tara om b ante 
(apud c) illos be, illis a 7. A7o0s] delirramentum b, deliramenta 
©, delira 6 Tavra BDabc, avrwv Ac 7-10. 0 02... ye 
yovec ABce, om Dab Euseb can 8. surgens & procumbens 6c 

9. xetueva pova c, sola posita cv, xemueru A, wova B ann\- 
Fev Bevs, annidov A Tg0G Eauvroy AG, noo wvrov B, $e- 
cum Cv 10. x« i0ov om D 0v0 &E avIwy 71ouv (erant ex 


illis a) 70gevorevoe ABag, duo ex illis ibant bc, yjoav Je Ovo no- 
Eevopevor EE wvtwoy D. horum duorum nomina dicit Simonem et Cleo- 
pam Orig 1,434® 4384 3,274% 4,8* 116 10 8eq. & avTy T1 71600 
Dbes et ante 10av B, ev cvrn T1 won A, om a 11. «neyo0voay 
(iter habentis d). o7«0:ovg ££7;;;. ano weve, ABDbs, stadios haben- 


in manns hominnm peecatorum et cruci figi et die tertia (t. d.) re- 
surgere (-get). SEt recordatae sunt verborum eius, 9 (338,2) et re- 
gressae a monumento nuntiauerunt haec omnia illis undecim et cete- 
ris omnibus, £9 (339,10) erat autem Maria Magdalene (-nae) et Io- 
hanna et Maria lacohbi et ceterae quae cum eis erant, quae dicebant 
ad apostolos haec. Het uisa sunt ante illos [sicut] deliramentam uerba 
ista, et non credehant illis. 1? Petrus autem surgens cucurrit ad mo- 
numentum, et procumbens uidit linteamina [sola om L] posita, et abiit 
secum mirans quod factum fuerat. !3et ecce duo ex illis ibant [hoc F} 
ipsa die in castellum, quod erat in spatio stadiorum sexaginta (CLX 


KATA AOYKAN. (2, 13—18) 937 


1 bore *Eupraove, 14 xai avroi- wulhovy ngog dAkfhovg epl nuv- 
Twy Tay ovufSefnxorov Toviwy. Bxut tytvero tv TW opuhely av- 
zovg xai ovvlnrteiv, xat avrog 6 Theodg tyyiong ovvenogereto KU 
Toſg* 1Got 08 6d pot worav Exourotvro TOD pry EntyviAva: WU 
36v. 17 einev 08 no0g avrovg Tives or A6yor Obror, of avrifpunkere 5 
nog akknove neomarodvrec, xul tore oxvFowno!; 1B unoxodeis 
02 tg [25 avrov] w rope Kieonaug, einev nos uorey Ev pyovesg 


7. ovouar: Kieonac 


tem Lx ab hierusalem @, quod abest ab ierosolymis stadia sexa- 
ointa c 1. 7 ovopte Epruors (ammaus a@) ABasg, ovopuurs ov- 
\ Aapepcovs (emmaus c) Decd, nomine cleofas et ammaus b Xe 
avroe wh ovy (ſabulabantur b, tractahant a) ABPabs, wuovyv (fa- 
bulabantur cd) 0s Dc. 0prAotvres Orig 1,434 4,89 TE05 UAATY- 
Aovs ABPs Orig, neog eavrovg D, ad invicem c, om ab de (ex 
his b) omnibus abc 2. twy (ompr D) ovufSefnzorwr (ovvs. D) 
Tovrtwy (avroig Orig 1,434, om 4,8*) ABDPs Orig, quae his contige- 
rant a, quae acciderant bc 2.3. & TW ... ouvvGrtev (ovl. B?s) 
ABDPs, dum fabulabantur secum et conquirebant ad invicem c, dum 
fabulabantur b, dum tractarent ipsi 6 3. x«« «vio ABPbs, 
xae Da, om c o 1o0vs DPs (Orig 1,434®), tyoovs AB 
EYYiOug OVVENOGeverO wwrors ABDPSs, appropinquabat et comitaba- 
tur cum illis c, supervenit et ibat cum illis b, ascendens comitahatur 
cum illis « (&nwGT&G avrOIG OVvENOGEVETO pet” worWy Orig 1,4340) 
4. Tod {17} . . . avrov)] Origenes, ne agnoscerent illum (eum agn. bc) 
«bc 5. eenev 08 ABPuc, o Oe eimev Dc Orig 1,4349, et ait b 
700; auvrovs ABPabcs Orig, om D Tives BDPs Orig, Tees A, 
qui (quae «d) sunt abcd oe Aoyor ovroe ABDPacs, ista verba 
haec d, hi sermones b, ot: A6yoe Origen confertis bd, refertis 6, 
tractatis « 6. 700g aiAnLovs (alterutrum a, invicem bc) ABP 
abcs Origen, noos eaurovg (vos) Dd Teommarourres ABDPousg 
Orig 1,434* = om abc X«s EGTE (corn A) APabcs, xus eoru- 
1nouv B, om D 6. 7. respondens (respondit bc) autem (om b) 
abc 7. us DP, o «ec ABs t& avrwy Pabd, om ABDce 

© ovoun ADPs eb add est (erat c) ac, ovopar: Bb cleonhas 
(-fas b) abc et (om a) dixit illi (ad illum ac) abs peovorg 
pr D (solus d) 


F) ab Hierusalem, »omine Emmaus (Emaus), Het ipsi loquebantur 
ad inuicem de his - wnibus quae acciderant. Set ſactum est dum fa- 
bularentur et s8ecum quaererent, et ipse Jesus adpropinquans ibat cum 
Illis : 13 oculi autem illorum (eorum FL) tenebantur ne eum .agnosce- 
rent, 17et ait ad illos Qui $unt hi sermones quos confertis ad inui- 
ecm ambulantes, et evtis tristes? Bet respondens unus, cui nomen 
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naomi; by Tepovounne xal ox tyvws Th yerouevu &v ary ty 
Tag mute Tavlos ; Pxul einev avrois Toa; of Oe eino» «vt 
To neot *Imood rob Natwoutov, Oc tytrero Gviie noopyths Ons 
varoc t&& Foy wat [&)] AMoyw Etvavriov TOY Deod ual navi0G Tob 


6 AnoD, WOnwg Te avrov nugedwrav Of Koxitepers xut Of UEYOVTEC 


nuav lg xofucn Fururov xa toravowony aDrov. Unuerg 08 mln 
oper Gre avrog for 6 pehiuy Aviootod3 am T6y *'IoourA* GAAG ye 
xa? ory naow Tovrog Toirny Tavirmy hutouy yu O0T7pepoy UP".0b 


3. Nalapnvov, 


1. na&poxti;) peregrinaris c, peregrinus (advena d) es abd Hil 221 
e&v Babdg Orig 4,8* Hil, ab c, om ADP ierosolyma c Xe 
ABPos Orig Hil, om Dabc quae facta (gesta a) s8unt abc Hil 
1.2. &v Tas 1pepus Tavrag ABDPas Orig Hilar, in his (istis c) 
diebus bc 2. #0 eenev Guvrors ABPs, o© Os emev avrw (illis c) 
Dc, qui ait illis a, quibus ille dixit b (:?novrog 08 Origenes 4,85) 

oe Oe emov (enav B) avrw BPs5 = ili autem (et ipsi «, et b) di- 
xerunt abc, om D (anexpivovro Orig) 3. I>& 7e01] de abo 
yaTwoaov (nazoreo) ADPds Orig 4,8, nazareo b, valapnvov Bac 
avno noopHTyYs ABDPvs Orig, vir c, propheta ab 4. &» e0y7w 
xae ev (om BPabs Orig) Aoyw ABPabs Origenes, in factis et in dic- 
tis c, e&y Aoyw xur coyw D evuvTiov ABPs Orig 4,89, evwnov 
D, coram ab, in conspectu c 5, onws Te ABPvs Orig = wc D, 
sicut d, quomodo abc avTovy (Tovroy Dab) nape0wxny ADPabc, 
napedwxoay avrov Bs Orig 8acerdotes Cc 5. 6. ae oe a&p- 
xovTes (magistratus c) 7pwy ABDPcs Origenes, et omnes populus b, 
nostri «a 6. in damnationem (-ne c) bc, in iudicio a EAT 
Couev P, 8peravimus « 7. ors avtoG eoTey (7v TD), ſuit c) AB 
DPcs Orig 4,8%, ipsum esse ab qui redempturus esset (erat c) 
abc, qui incipiebat salvare d istrahel ab 7.8. alia ye xas 
(om APs) ovy nuow Tovross ABDPs, 8ed etiam et in omnibus his d 
= et (om @) nunc ado 8. Torrny Tavrnmy (om Dd) nuepur aye 
ABDPids = tertius dies agitur c, tertia dies est ab 071puepov AP 
abcs, onuepuv (hodie) ante ayes Dd, om B 
quod d 


Cleopas (-phas), dixit ei Tu solus peregrinus es in Hierasalem et 
non cognouisti quae facta sunt in illa his diebus ? 19quihus ille dixit 
Quae? et dixerunt De Iesu Nazareno, qui ſuit vir propheta potens 
in opere et sermone coram deo et omni populo, Wet quomodo eum 
tradiderunt (tr. eum) summi sacerdotes (-tum L) et principes nostri 
in damnationem mortis et cruci fixerunt eum. 2lnos autem speraba- 
mus quia ipse esset redempturus (redemt. F) Israhel: et nunc super 
haec omuia tertia dies [est] hodie quod haec facta sunt. ?2sed et mu- 
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Tuvra tytvero. 24A xul yovulxts tives EE huav tEformoar Tas, 
yeroueves God gevat Ent 70 purnpeiov, 2Bxul per} evooron: T0 O@pHa 
avr0d 7AFov Afyouou: xut ontaCiuv Uyyehwv Ewpaxtvur, of Afyou- 
»d \ _ 24 » »> as , _ 4 © a \ \ as 
ow aurov Cov. Bxut annhJov Tives Twy Oov Tuiv Ent To puvnpetor, 
xa evoov ofrwes xuFwg at yuvaixes einov, aorov Of 09x eibov.s5 
Seal avT05 einev nE0G wrrorg 2 dvontor xat fpadeic Th xagdle 
as , \ a ” Ul C =s » ay 
700 MUGTEVErv Ent NGOwW vic £AGATouy Of NOOQ7TH., Woryt TaOTL 
tle nadeiv Tov yoorov xa eloehHeiv eig Thy SoZav avrod; 27 xa 
3 , 2 \ xk 2 _\Y% , - _ # 
upSrpuevog uno Mwvotwg xut uno nuviuy TW nEOpTTOV OreowT]- 


1. Tavra eyevero (yeyorvey D) ABDPbcs, facta sunt hacc @ alle 
x««e ABDPvg = et c, et super (in b) his omnihus ab && nuwv 
ABPecs, ex nostris ab, om D 2. yevopevur (yevuuevue B) og- 
Foevae (ogFoiche Ps) ABDP5, quae ſuerunt mane c, quae ante Ju- 
cem ſuerunt b, cum ſuissent antelucanum c et (quae ce) cum 
non invenissent ac, et non invento b 3. venerunt ab, advene- 
runt c x«e ABPs, $e (om a) etiam ab, om Dc angelorum 
visionem 6c egogaxevue P, $e vidisse UC dicunt ab, dice- 
bant 6 4. anniJov ABDPaubs, fuerunt c Toy ABPs, ex Twv 
Dabc ovy n1uwv ABDPs, nostris ab, nobis c ad (in d) monu- 
mentum abcd 5. evoov ovTIws (ovtw 5) ABDPacs, ita invene— 
runt b x«Fw; ABPs, sicut bcd, ws D, ut a, add xue APs E1NLOV 
Ke yuvaxes Dc atroy] illum d «0ouev Dd G. xe avroc 
ABPabs, o 0s Dc avrovs BDPs, eavroug A @ om a 
insensati ac Iren 205, stulti b 7. Tov nioTtevery ABPs, ad cre- 
dendum bc Iren, in credendo a, om D Super omnia Cc, in (om a) 
omnihus ab Iren oig} quibus « ovxi] ore D haec ab 
Iren 205, add ommia c 8. eg0z: ABDPacs Iren 205 262, opor- 
tuit b xc. prius ABDPacs Iren, et ita b 9. wESuptevog 
ABPvsg = mv (ſuit c) «oEuperos Dabe {wvoews Bubc, uwoews 
ADds «ano ulterum ABPs = om Dabc Ore0unvever (Out 
e£opunvevey P, 00. 5) APvs, Oregpenvevoey B = epunveve D, in- 
terpraetans abc 


lieres quaedam ex nostris terruerunt nos, quae ante lucem fuerunt 
ad monumentum 2Bet non inuento corpore eius uenerunt dicentes se 
etiam uisionem angelorum uidisse, qui dicunt eum uiuere. et abie- 
runt quidam ex nostris ad monumentum, et ita inuenerunt sicut mn- 
lieres dixerunt, ipsum uero non inuenerunt (uiderunt). Bet ipse dixit 
ad eos QO stulti et tardi corde ad credendum in omnibus quae locuti 
sunt prophetae. %nonne haec oportuit pati Christum (Ch. p.) et ita 
intrare in gloriam svam.? ?7[et} incipiens a Moyse (Mose F) et omni- 
bus prophetis interpraetabatur ( interpret.) ills in omnibus scripturis 
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vevey avroig ty ndoug Tuis youpals IG nil avrod. Byxai Fyy 
oay tic 11v xwunv ov Enogevovro, wat avrog NQOCENOTouTO NOp- 
EWTEPOY NOpeveoF am, Wxal nupePruoavro avroy Atyovres Meivoy 
ueP Tuav, ore nods contour toriv xa xtxhmev [307] 7 Tuton. 
5 xa el07A.Fev ToD weivae ory autor. Wxaui tyevero £&v TY xuTaxh- 
9 Fvus avrov per worav, Aufwy Toy UETOV 71VA0y7jOev, xul xhdoug 
tnediJov avror;* Il avrav 08 drmvoiy97,0uv of opIulpol, xut Ent 
YVWOry avtov* xal avro0G Kpurrog Eytvero an uorav, 3 xul tiney 


2, nEOCenowtto 


1, e&» naonsg ABPabs, omnes c, &» D scripturas Cc T> Net 
avrov (eavrov AP) ABDPs, de 8e (semetipso c, eo d) acd, quae de 
ipso erant b 2. in vicum &, ad castellum c, castello b Xa 
avroc ABDPabs, ipse autem c 7TEOGenomouro ABD, finxit (fe- 
cit d) 8e bcd, npooenownto Ps, adfectabat se a nNOOOEWTEROV 
AB, noppwreow Ds 3. nuoafiacouvro pr D, coxerunt d 

4. eoTry xae ABP<s = om Dabc xarxAexey D 1071 Br 4 
P?, ante #&x\ixev ab, om ADcs ” 5, Tov frervar ovy avrors AB 
Ps, peervar per aviwy D, ut maneret cum illis c, ut cum eis mane- 
ret a, cum illis et mansit b in eo cum-jam recumberet c, cum 
discubuisset a, dum recumbit b 6. ver” avrGOv om D Tov 
ABPs Orig 1,4389, om D mvhoynoey AD, evi. BPs Orig 
xAaoans ABPbcs Orig, frangens a, om D 7. ene0:0ov ABPabvs 
Orig 1,4389, 7000:0:00v D, dabat d, tradidit c avrwov Os Or 
vorx4d7ouv 0: 0@pyukuor ABPs, et aperti (adaperti a) sunt oculi eo- 
rum «@b, 0d:mvoiy970uv avrav of opFHuAuo! Orig 1,434*, Lufovruv 
0s (0' Orig) uvruv Toy aptov an avrov (om Origen) 1vvy10av 01 
opFaiuo: aviwy (demvoixtnouv aviav of 6qFHukuoi Orig) De Orig 
1,4384 8. x«« avrocs ABDPas Orig 1,4384, ipse autem c, et b 
invisus factus est eis b, nusquam conparuit ab illis (eis c) ao xt 
alterum ABPabs, o: 0s Dc enuv B 


(scribt. F) quae de [8 F] ipso erant. Bet adpropinquauerunt cas- 
tello quo ibant, et ipse se finxit longius ire, Yet coegerunt illum di- 
centes Mane nobiscum, quoniam aduesperascit et inclinata (decl. F) 
est (quon. ad vesperum declinavit) iam dies. et intrauit cum illis. Vet 
factum est dum recumberet cum illis, accepit panem et bene dixit ac 
fregit, et porrigebat illis; 31et aperti sunt oculi eorum, et cognouerunt 
eum: et ipse euanuit ex oculis eorum, 32et dixerunt ad inuicem Nonne 
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nooc Gaajanovs Ongt 7 xaglic Tuny xawptry jv tv Tuiv, ws hd- 
Je Tpiv tv Th 00G, ws Otmvoryev Turv The yEupus ; xa ava- 
oTGvTES at] TH worn vntoteayar tis Tegovonkry, xai evpoy 19 E01- 
outvoug Tots Evdexca xat TODG OUy CuTOTG, HAdyovrag Ore OvEWC 
gy © xvoos xat waEFT Fipwve* 3xui wwrot tEnyorvro Th &v 5 
7h 00@, xai we &yvwodn uvrolg &v Th xAuou ToD agrOv. rude 
Je avrav AuAorvtwy auTO0G EOTH &V EO) aVTWY, xui Afyer artoIC 
Elpyvny vauiv [* &yw eiu, per] Go//ciode]. 3IntonFevreg Ot xut tuqo- 


1. ellnlovs ABPabcs, eavrovs D ory1] Orig 2,610< 3,302F4,11?, 
ory 3,274, ore 4,177* TLV KAOUevT 7,v &v Tur APvs Orig 
2,610 (3,302), nostrum erat in nobis ardens ab, 7qpwy xuwopery nv B 
Orig 3,274* 4,11 177, nostrum fuit excaecatum c, 7v 7pwyr (nostrum 
erat) xexcuAvprevy Dd 1.2. wc ehukee (ehulngoey A) Tu AB 
DPs, quomodo c, om ab Origenes 3,274% 4,11® 177* 2. t»] add 
Tuity Orig 4,11* cod ws BD Orig 3,274* 4,11% 177*, cum ab, 
xs we APs, om c mvvyev D aruoTruvre; (Surgentes a) 
ABPabs, add )vnovurvoc (tristes c) Dc 3. reversi sunt ipsa 
hora c 19 gorouevous BD, ovrn,do. APs 4. Torg wa D 
4.5. ovrws (om b) 77eedy o© xvproc ABDabc, o xrows oviws yeo- 
97 B?, nye697 © xrpwog ovtws Pvg 5. a simone b E5m- 
youvro] exponchant eis c 5.6. T& &v Tj; 00G) quae in via gesta 
erant (acta sunt c) ac, quae gesta erant in via «b 6. wc ABP 
abs, ore Dc agnitus (visus c) est illis ac, cognoverunt eum 

in panis ſractura c 6.7. Tavra Je wviwv Aulovvrwov ABNDPs, 
dum haec autem lJocuntur illi b, haec cum illi loquerentur c, et dum 
haec loquuntur @« 7. auvrog eorT7 Bub, wuvrog eoruyny D, uvrog 
0 e71oovs, ( dominus c) eoT7y Acs, wvrog gory © moors P E{4 
peow A  T7.8. xa eye (dixit) avrorg erp7vy va (vohiscum) 
ABPcs, om Dab 8. £&/w eque yy] GoSerode Pcov, om ABDabsg 
nT707FevTes (exterriti a) ds APacs, FoondFevreg de B, conturbatique 
b, avroe 0s nrondevres (paverunt) Dd 8 8eq. evpoBot yevou. D, 
timore adprehensi a, timore tacti d, in timore missi c, conterriti b 


cor nostrum ardens erat in nohis, dum Joqueretur in uia et aperiret 
nohis scripturas (scribt. F)? 3et surgentes (surgens pr F) eadem hora 
regressi sunt in Hierusalem, et inuenerunt congregatos undecim (x1 
F) et eos qui cum ipsis erant, 3dicentes quod surrexit dominus uere 
et apparuit Simoni: 3%t ipsi narrahant (narrauerunt) quae gesta erant 
in uia, et quomodo cognouerunt eum in fractione panis. 36(340,9) 
dum haec autem loquuntur (locuntur), Iesus stetit in medio eorum, et 
dicit eis Pax uohis: ego sum, nolite timere. 37conturbati uero et con- 
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foe yevouevor £06x00y nveiuau Fewpey, Bxaul eine uvtorg TN te 
Tagayutro tort, xa 01G T1 0rahoyioueot avafputiyouory &v Th xap- 


dig vu; idere Tas xyeipus pou xat Tovg noOaug prov, Gre tyy 


ele uvrog* WHIamnyoure pe xui iO0eTe Ore NvEeDuG CUQxE xat Gotly 
6 02x Fyee xaF wg #15 Fewgetre tyovra. Wau) rout elnwy Ederfev wh- 
Tote Tag yeigng #ai Tovg nodag. HNtre 08 anworouyrwuy AUTUV xn) 
Davuulovrov Gr ths yupnc, einev avrorg "Eyert Te Sow 
v9 Gd; oi Oe tnifwanv avry Iy9vos onto? wtgos, Brut Aufun 
gvwnov aurOV auvev. 
2.3. & Tai; xuodlug ves; 3.4. ore avrtos &yw elue 


1. 200x0vy] putaverunt c nvevun ABPs, $e $spiritum abc, qay- 
Te&oun D xe eemnev ABvs = o Ot (qui «) eenev Dac, dixit au- 
tem b «VToTs] ad illos b 2. tore] eorce AD UT 
As, quare abc, eva (et deleto) re D, ut quid d, te B, quae Hil 500 
ascendunt ac Hil, ascenderunt b &v Ty x#«o00:« BDab, in cor &, 
E& Terg xl ns AG, in corda Hilar 3. Tas xerongs ABDace, 
ecce (et Hil) manus b Hilar 500 Lcov alterum om c Hilar 
3.4. eyw ee uvrOG (ipsi a) Bab, avrog eyw eur Avs Hil, eyw av- 
Tog erue Dc 4. ue ABs = post videte c, om Dab Hil 071) 
To D (quoniam 4) Iren 294 Hilar 829 Spiritus enim Iren 
294 4.5. ouoxa (xa Cupxe B) xu 0orEer (os8um a) OVxX &Y8 
ABabcvs Hilar 437 500, neque ossa neque carnes hahet Iren, oora 
0VxX Eyes Xue Gupxag (nec carnes) Dd 5. x«&Fwc] sicut et d 
Veworrre ABs, Phenere D, videtis abcd Hil 500 habentem as Hil, 
habere b 5. 6. xa&t Tovro ... no0uc ABcs, om Dub 5. edu- 
Eev B, enedutey AG, ostendit cv 6. cum adhuec autem non ere- 
derent c aviwy BDac, ante GnoTouyrwv bv, avrw A 
6.7. xa: Favuutovruv (mirahantur c) Aaubc, post yupus BD; 

7. aQvrorc ABs, ad eos iesus c, om Dub Soworuov ABDs, quod 
manducetur bc, quod edamus «, manducare d 8. ev4 ade ABDas, 
ante aliquid c, post aliquid bþ or Oe ABbces, qui a, ue (xa pr) D 
ty9vos ontov pwepos ABD Origen 3,477* = add xui anc pehooiov 
x7olov c, piscis assi partem et favum a, partem piscis assam et de 
fabo b, partem piscis assi et porrexerunt ei et favum mellis c 

8.9. xa. Aufwy ervwniov aviwy (nurwy A) eqayey ABDs, et acci- 


territi (exterr. F) existimabant se spiritum uidere. 38et dixit eis Quid 
turbati estis et cogitationes ascendunt (ascenderunt) in corda uestraf 
39aidete manus meas et pedes, quia ipse ego sum: palpate et uidete 
quia gpiritus carnem et ossa non hahet sicut me uidetis habere. ® et 
cum hoe (haec F) dixisset, ostendit eis manus et pedes. *!(341,9) adhuc 
(athuc F) autem illis non credentibus et mirantibus (mirabantibus F) 
prae gaudio dixit Hahetis hic aliquid quod manducetur (-cemus)? #at 


_— 


— 
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« Finev 08 avroig Ovtor ot Aoyor [uov] ons tdlnoa nog 
CC @ »- 1\ \ CC a Q ad as # 0 
outs Fre wv Ovv vu, Ore Oet nAangw3hvu nuvTa T4 yeyoappudlyn ty 
= - ] oF \ as \ as 45 # 
T@ vouw Mavotus xai rgopT THIS Xu waklpois ner tuod. 4 rove 
Orvortey uvrav Toy vory ToY Ouritvue TH YOUPUgG, Oxul einev 
I ry en Lal \ ef 3/ = a a 
avT0igs ore ourws yeEyoantat: [xut ouvtWs ett] nudeiy TOy XOOTOY 5 
xa! avaortivae &x vexoav Th Toiry nuton, Yxut xnovy dvr tnl 
TG 0v0{Unre GUTOD WETUYOLKY Kul KPECV UpaQTLWOV big NUYTA IG 


I. Tp0G QUTOUE 


piens (om b) manducavit (-cans b) coram illis (ipsis b) ab, accepit 
coram illis sumens reliquias dedit eis c I. cinev 0s ABg = di- 
xit b, xae ecney Dac avrors ADas, noog wviovg Bbc OV= 
Toe ABDas, add sunt b Iren 206 Cypr 277 Hil 504 et post sermo- 
nes C cov AD Hilar, om BDubcsg 1.2. aput vos @ 

2. ere wv ABs, cum adhuc (om d) essem abcd Iren Cypr Hilar, ev 
w Tun D dee ABDabcs Iren Cypr Hilar 5, oportehat Hil 407 
504 niyodnvu pr D anavte B, omnia impleri Hil 504 

3. vouw] libro Hil 504 codd Hwvoews BDaubcd Iren Cypr Hil 5 
407 504, prwoews As war prius ADabs Iren 206 Cypr 277 Hil 504, 
xce Tos B, et in c Hil 5 407 et in psalmis c Hil 5 (97) 407 
4. demvvtev D, adaperti sunt d aQuTwv Tov Youy ABDs Iren, eo- 
rum $ensus d, illis sensum bc Cypr, sensum illorum (eorum) a Hilar 
407 Tov ovveeva: ADs, Tov ouvreva: B scripturas ac Iren 
Cypr Hil, ea quae scripta sunt b 5. uvrtor;) ad eos Iren 
ouvTwe, (ovrw c) prins ABDab Iren Cypr Hil, om c Xe OUVrWE 
ee Avg Cypr, om BDabc Iren Hil nudtuv Tov xowrov ABG 
= Toy yonugev Dubc Iren Cypr Hilar 6. ex (a) vexpwy AB 
abcs Iren Cypr Hil, om D Ty Terr nun ABDacs Cypr 277 
Hil 407, die tertia d, om b Iren 206 praedicari post 7 peccato- 
rum Iren 262 6.7. in nomine abc Iren 206 262 Cypr 277 Hil 
407 7. ueravoiuy xue ADabcs Cypr Hilar, pet. ei5 B, om Iren 
206 262 remissam Cypr, remissa bc 7 8&q. ets (ws ene D, 
super d, usque in c Cypr) T«avTa« Ta eHv7y ABDecs Iren 206 Cyprian 
Hil, in omnibus gentibus a, in omni gente b, in toto mundo Iren 262 


jlli optulerunt (obt.) ei partem piscis assi et ſauum (fahum F) mel- 
lis: Set cum manducasset coram eis, sumens reliquias dedit eis, 
44(342,10) et dixit ad eos Haec sunt uerha quae Jocutus sum [ad uos 
om L] cum adhuc (athuc F) essem uohiscum, quoniam necesse est 
impleri omnia quae scripta (scribta F) sunt in lege Moysi (Mosi F) 
et prophetis et psalmis de me. ® tunc aperuit illis sensum ut intelle- 
gerent scripturas (scribturas pr F), *et dixit eis quoniam sic scrip- 
tum (scribtum F) est, et sic oportebat Christum pati et resurgere a 
mortuis die tertia, #7 et praedicari in nomine eius paenitentiam et re- 
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Z9»7, GoEduevoy and  Tepovoniriu. Buurts Oe tote pagrvors Tor- 
Twy. Yxut iWov tyw dnoortilwo ThTy Enuyyeliay TOU NATQOG prov 
&@ rune vucis de xadioure &v Th nuke, toc ov evOvonod: Wuva- 
guy ZE Dyovg. OEryayey Oe avronrs [:5w] fwg moos ByY avian, 

5 xa tnggus Ti yeigng avior evaoyyoey auroug. 5lxat eyevero &y | 
I@ evloyery avroy avrovg, Oifory an uvtav xut avepegero tlc Toy 
oGgavey. Sxul uvrot nEOxUvOuvres whroy UnEOTEEwaY ag Tegou- 
onknu were yaphs peyding, 3xut foav 01G navrog tv TG leg 
aivoivrec xa evioyooyres Toy SFeov. [apunv.] 


1. &ofauer wv 4. wc els Bydaviay, 


1. aoSapevoy As, incipiens ac, agSauevar (incipientium) Dd eb C?, 
incipientibus b, apSaupevor B hierosolyma b waters Oe ECT 
papTvDReEs (HALT. £0TE C) Anbs, xut vue OE (estis c) wap. Dod, vans 
Lcapr. B horum ab, eorum Cc 2. i00v ABs = om Dabc UnNO- 
oreiio ADs, mitto bc, eE@nootehiwo B, mittam « promissi0- 
nem (repr. a) ac, promissa b To nur; om D 410V Om 6 
3. super vos ac, in vohis b & T1 Toke (civitatem a) BDabc, add 
tcoovout ne AS evdvonogJa A, induamini ab, induatis c 

3.4. Ovvupuv £5 vous (ab alto b, a summo a) ADabcs, £5 vyorc 
Ouvveyuy B 4. eduxit ab, produxit c ew ADbcve, om 
BCa £ws moos B, twg es Ag, usque ad a, Tgos D, in be 
bethania c H. xae enapng (extollens a) ABabcs, enuous Je D 
avrod om D mvLoynoev D 5, 6. dum bene diceret (dicit b) 
ab, cum bene dixisset c 6. 0:eorny ABs, discessit acd, recessit b, 
aveorn D 6.7. x«e avepegerto ts TOY ovgavoy ABcvg, om Dab 
7. nE00xUv,0avTes ABcvs, om Dab uvrov ABs ="om Dabc 
8. erant ab, ſueruat c &v T@ te0w om pr A 9. avouvTrec 
xe evaoyouvTres Tov Jeov Acvs, evioyouvres Tov Geov B, wivouy- 
Tes (conlaudantes @) Toy Feov De, laudantes b © wayunv Acc et B?, 
om CDab evuyyehov xura Aouvxay corr A, xuta Lovxauv B, evay- 
yehiov xaT lovxauy eniyowdn. agxetur xAr puapxoy D, evangelium 


miss1onem peccatorum in omnes gentes, incipientibus ab Hierosolyma. 
Suos autem estis testes horum. #Yet ego mitto promissum patris mei 
in uos (uo L): uos autem sedete in ciuitate, quoad usque induamini 
uvirtute (uirtutem FL) ex alto. %Veduxit autem eos foras (foris) in 
Bethaniam, et eleuatis manibus suis hene dixit eis. 51et factum est 
dum bene diceret illis, recessit ah eis, et ferebatur in caelum. 52et 
Ipsi adorantes regressi sunt in Hierusalem cum gaudio magno, 53et 
erant semper in templo laudantes et bene dicentes deum. 

Explicit evangelium secundum Lucan (Euangelium secundum Lu- 
canum explicit Foroiuliensis). 
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ETATTEAION KATA INANNAN. 


'E'v 6037 11v 6 A6yoc, wat 6 AGyos 7v T0065 Tov Feov, xa Feds 
1» 0 A0yog. 20qvroc 1jv & Gogh nog 100 Hove Bndviu If at- 
ToD eyevero, xaul xwgis avror tyevero onde Ev. © yeyover, *2v ante 
tw torw, xai 7 Cw qv 70 gag T6v dr3ewnwy* Sxai 70 ps 


4. Cw 7», xa 


(om b) sccundum lucanum (lucan b) explicit incipit secundum mar- 
cum ab xaT& wwavvnv D, xaro wavnv B, incipit evangelium 
secundum johannem abc, T0 xat& 'Jwuvvny Evayyelov 6 I. & 
agyny 17v 0 loyos ABDabcs Origen 1,596* 682% (7482) 3,1770 4,20% 
47ad ggede 54d 5ge 72% Tren 41 188 191 315 Cypr 168 285 287 Hil 
409 771 837 920 xa 0 A6yoc Jv no0g Tov Fe0v] Orig 1,596% 
6825 (724e 748*) 3,177% (443e 4592 6876) 4,49hcde 475 546 590d Iren 
Cypr Hil. 4jy non tytvero Orig 4,496 1.2. xa«i Fe0c 7v 6 A6- 
yoc] Orig 1,596® 682% (724e 7482) 3,177 (443e< 459* 6875) 4,456 bis 
49® ter 49* 540 Iren Cypr Hil 1. $e0c] non 0 9Fe0g Orig 5096 
2. 6 A6yoc] non. A6yog Orig 50*%, non 6 A6yog Tov God 4,54* 
oUTOG FY ... Fe6v] Origen 4,476 54% 59 quinquies 60*, Iren 41 188 
315 Cyprian 285 Hilar 771 837 2.3. n&vra 0: avrou Eyevero) 
Orig 4,479 60d 6465cd ggbe< 72a 137c 2299 (1,685<) Iren 41 98 118 183 
188 191 218 269 315 Cypr 285 Hil 587 771 837 Z. xd x=- 
O!G . . . ovde &] Iren 41 98 113 183 188 191 269 315 Cypr 285 Hil 
587 771 ouvde ev ABs Origen 4,644 bis 66<4 67< 72e, ouvdev D 
Orig 4,137< 2294 o yeyovey ABCDacs Orig 1,632e 4,204 26e 
36% 64% 69 72e bis 73* Iren 41 188 Cypr 285 Hil 771, x«t 0 yeyovey 
Orig 4,72%, quod autem factum est b. coniungunt cum 8equentibus CDab 
Origenes 8emper, Iren et apud illum Valentiniani, Hib 797; cum an- 
tecedentibus 5 4. £oTev Dabc Hil 771 797, TwG Toy avrryou- 
Fwy xul T&xu O2x und avwus O yeyover tv wig Lo fore Orige- 
nes 4,72*, qv ABs Orig Iren 41 188 Cypr285 71 Cwn nv ABDs 
Orig 1,632< 4,26* (64©), Cw17 7» Origen 4,64% 72% (76c), vita erat ac 
Iren Cypr Hil, vita est b Twy avJownwuv in marg pr B 


[EVANGELIVM] SECVNDVM IOHANNEM. 


1(1,3) In principio erat uerhum, et uerhum erat apud deum, et 
deus erat uerbum. ?hoc erat in principio apud deum. 3omnia per 
ipsum facta sunt, et sine ipso factum est nihil quod factum est. *1n 


ipso uita erat, et uita erat lux hominum, *et Jux in tenebris lucet, et) 


Nov. Test, I. , 393 
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tv Th oxotia qaive, xui 7 OxoTIG WUTO OV xaTehafpev. Oeyevero 


GvFEwnog, GneoTaAutvos nupe Feed, ovorn arty Twuvnc* Tov- 
Tos TAvHev lg perprvoiey, Iva waprver 07 neg! TOD PUTICC, Tu 
[1 , 3 I _ 8 b) F _ \ a I > ef 
nUVTEC MGTELO WOW Ot WUTOD. Boux mv ExeivoG TO WG, CAM ive 


5 þaprv0707 Nepi ToD qwrog. Iv T0 pOg T0 Gnng voy, © potll 


ty wv Fownov, £0y0 ic T0 ) W2y IG x00 , 
nuvru avdFo » £0Z0pevov tlic TOv X000vV. v TG x00UW 7, 


\ [4 [4 I I _ , \ c , I \ » » 
X24 O X00pr0g Or UCTOD EYyeveTO, Xu O KUOLLOG CUTOVY OUX EYVW, 


/ J / 
U eg T# 01G 75Adev, xui Ot i0r0t avrov ov nxpthufoy. 12000! Of 


I. & T7 OxoTiEG ume: ABDacs Orig 1,731f 2,836f 4,26* 91e (76: 
3614) Jren 42 188, lucet in tenchris þ Cypr 285 Hil 771 516 (132) 

«vro ADs Orig 2,836/ 4,26* 804 bis, eam (illam) abc Iren 188 Cypr 
Hilary, «vio B 2. $ev ABDabcs Orig 4,81< 91< 118e 431® Iren 
189 Hil 771, xvorov pr D 0v044% avrw ABD; Orig 4,81 4318, 
1v ovouu avrw pr N, erat ei nomen Iren, © 0vopuc (add erat) abe 
Orig 4,91< Hil rwerryc ADacs Orig Iren Hil, wwavr; B, wwavvn 
pr D, iohannis b 3. Orig 4,81< 820 86c 896 916% 92e 1186 Iren 
189 Hilar 771 3.4. ia nuvTres HOTevVOWOy (AOTEUOOUOEY D, 


credant a) 0: avrov ABDabcs Orig 4,86< 91e 924 119e 138”, om Hil 
T1 6. 1v ABDacs Orig 1,678* 3,214c 4,27 Hil 446 521 771, 


ſuit Cyprian 278, 1» yap b Orig 3,1764 To alngFivoy (-Feevov 
AB) ABDs Orig 1,678* 3,176d4 214< 4,350©, uAn9iv0y Orig 4,27 
pwriter ABDacs Orig 1,585 632e 678% 3,1764 214* 4,27 350< Cypr 
Hil, inluminabat b 6. Toy x00opov ABDs Orig = hunc mun- 
dum abc Cypr Hilar TW x00uw ABDcs Orig 3,1764 302% 598% 
4,138< 450< Hil 554 771, hoc mundo ab Iren 188 315 Cypr 278 Hil 
771 cod 1»Y)} fuit Cypr 7. Orig 3,177® 5982< 4,138c 450* 
Iren Cypr Hil versus 10 et 11 coniwunctim 8ed inverso ordine Hil 
554 8. 7« i0:i« ABD; Orig 3,177*, propria c, $ua a Hil 554 
585 771, 8ua propria b Iren 188 315 Cypr 206 277 Lucif 86 0c 
0:0: ABD; Orig, svi abc Iren Cypr Hil de ABubcs Orig 1,232® | 
4,350< Iren 315 316 Cypr 206 Hilar 403 420 585 771 Lucif 86, om 
D Cyprian 277 


tenebrae eam non conprehenderunt (compr.). ®(2,3) ſuk# homo mis- 
Sus a deo, - cui nomen erat Tohannes: 7 hic uenit in testimonium, ut 
testimonium perhiheret de Jumine, ut omnes crederent per illum. non 
erat ille Jux, $ed ut testimonium perhiheret (perheret F) de lumine. 
Ti 9 (3,3) erat lux vera, quae inluminat omnem hominem uenientem in 
ik ths ſ[hunc] mundum. Win ſhoe F] mundo erat, et mundus per ipsum fac- 
We | Its tus est, et inundus eum non cognouit. 11 (4,10) in -propria uenit, et 
wo 1 $47 \ $11 eum non receperunt (recip.). 1? quotquot autem receperunt eum, 


* 


KATA INANNHN. (1, 1215) 047 


Anfoy avrov, townev avrors EEovoiny Thxva Ferod yeviold ur, Toig 
moTevouory elg T0 ovoun arrov, 13oi' ovx &5 aiuarwy ouv)de £x F8- 
Auatos ours ov)de tx Felnuarog avdoog GAN tu Feod Eyervrj- 
$10uav. ai 0 A6yog OupE tytvero xaui toxrvwooey tv Tluiv, xa 


t9cuodneJu Thy OoEav uvtor, OoEav we provoyevorg nUOK NATOOS, 6 


nirons yupirogs nat uhnHelng, 15'Jwavns pwuprvget neo worOU 
xai x&xonyev Afywv Obrog 1jv ov einov *O) Eniow puouv toxouevos 


I. eAafov wvrov ABDabcs Orig Iren Hil 403 771 Laucif, eum rece- 
perunt Cypr 206 277 Hil 420, receperunt Hil 585 Orig 4,353% 
e0wv pr D ut filii dei fierent Cypr, filios fieri dei Lucifer 

2. «cg T0 ovoun ABDs Orig, in nomine abc Iren 315 Cypr Hil 771 
Lucif o: om pr D carov (ee. D) ABDaces, sanguine b 
Hil 771 non enim ex voluntate carnis neque ex vol. viri sed ex 
voluntate dei verhum caro factum est Iren 203. is qui non ex volun- 
tate carnis neque ex voluntate viri natus est filius hom. hic est chri- 
stus filius dei vivi Iren 212. quoniam non ex vol. viri erat qui nasceha- 
tur Iren 217 2 et 3. voluntate utrobique abc, voluptate Hil 771 
3. ocpxoc] viri Hilar ovde ex 9H. avOpog uidd marg pr B 

ex prius om pr D avdpoc] carnis Hil &erv;,F1ouv BDs, 
e&yevn19noav A, nati sunt ac Hilar 771, natus est b 4.0 4. 6. 
tyevero] Orig 1,244F 6364 684* 3,1764 640* 4,45* 920 321* Iren 42 44 
186 188 189 207 315 Hilar 505 771 (164) xa tox. Þ 7wuiv) 
Orig 1,245% 684< 685c 3,1764 640 Iren Hil 5. povoyevous AB 
Dbcvs Origen 1,6849 2,495e 7954 3,548c 4,45% Iren 42 315 Hilar 771, 
unici filii a 6. n)7101c ABs Orig, plenus a, nAyo071 D, plenum 
be Iren Hil xat add pr B ahnawuac D NEOL AUTOU 
ABDacs Origenes 4,119®, om b 7. xexouyev ABDs Orig 4,899 
119%, clamat abc Aeywv ABacs Orig, om Db 7] nooTLou 
(ucorvola) dotnutry and tor Ovtog mv Ov einov Orig 4,102". 7 rob 


| Puntioro? wuprvoine noyoutry nd ToL O oniow wouv tFoyouevos 


idem 4,89< OVTOG hv Ov (o C) emov (add tuw corr D) ABC 
Dvs Orig 4,102< 107* — hie est de quo dixi abc, om Orig 899 
0 .. . 0x0pevos] Orig 2,495e 4,899 102c 1064 107% 


dedit eis (illis L) potestatem filios dei fieri, his qui credunt in no- 
mine eius, 13qui non ex s8anguinibus [| neque ex uoluntate carnis om 
F)] neque ex uoluntate uiri sed ex deo nati sunt. 1*(5,3) et uerbum 
caro factum est et habitauit in nohis, et uidimus gloriam eius, glo- 
riam quasi unigeniti a patre, plenum gratiae et ueritatis. 15(6,1) To- 
hannes testimonium perhibet de ipso et clamat (clainabat) dicens Hic 
erat quem dixi [uobis FL], Qui post me uenturus est, ante me factus 


39* 


| 
| 
| 
| 
| 


* 
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MinpooFy wov yeyovev, bre nowrog pov mv. 1Gbre tx 20D nangw- 
warog avtod pig ndvres 2AdPoper, xo xg Gvrl xaugiT0G, Note 
5 vouog 01G Mawvotug 20691, 71 xaos xat 71 EATFus Od *Thood 
xoeoTod tytvero. 1BYeov ovdeig ewgaxey NWNOTE* © WOYOYevT)G vids 
6 dv eic 10v x0Anov ToV naTto6s, Exeivog EEnynmoaro. 

19Kai avin totiv 7" wagrveln Tod ' Twavvor, ore antortehav 
nods avioy ot *Tovduror 25 Tegooohuumwy iegets xal Azviras, ive 
Zpwrijowow avroy Iv tis el; Wxal wuonoynoey xa ox 1ovonro, 
xal wpoA6yyoev ore &yw ovx elpt © yootOg. Mxut JOwrnoav WOTEY 


= 


I. 7v. xa! &x Tod 4. 0 pwovoyevrs Feog 


I. Zunp009t») Orig 2,495* 4,899 1061 107" bis, evngoodev D, vir qui 
ante c nowros ABDs Orig, prius abc ore alterum BCDabs 
Orig 4,895 1064 107* Hil 495, *#«« Ac Orig 2,581% 717% 2. nuts 
navtes ABabcs Orig 2,581* 717* 4,89%c 1024 103% 1061 107", navres; 
fuels Orig 2,626%, omnes Hilar xae ABs Orig = om abc 
3. pwvoews BCubc, pwoews As Orig 4,89* 1024 1075 7] Lees 
ABvs Origenes 4,899 1024 (1,472) = gratia autem abc (T1v 08 yupev 
Orig 4,107%) 4. nwnote ABabcs Orig 1,440F 713* 4,895 102e 
Iren 189 255 Hil 520 831 852 905, om Hil 873 o (om B) yo- 
[i voyevys ABs Orig 1,440f 4,89% 1024 4384 = nisi unigenitus (unicus 
| a) abc Iren Hil vio ABbcs Orig 1,4407 4,1024 cod item Iren 255 
' Hil, filius solus a, vio Tov &9e0D Orig 4,102d cod item Iren 189, vids 
Feos Orig 4,1029, Feds Orig 4,89* 4384 Iren 256 5.0 WV .c. 
natoos ABs Orig, qui est in sinu patris b Iren Hil, qui est in pa- 
tre c, sinum patris a (filius in sinu patris Hil 799) exervoc (= 
= ipse) e£ny1ouro ABabs Orig 1,4407 4,89%c 1024 4384 Jren Hil 873, 
bb add nobis c 6. Orig 4,89 ore] Tore Orig 4,110® 
[ 7. ng0G uvrov BCabc, om As Origenes && ABs Orig 4,89< 1109, 
2 "i ano abc Orig 4,1084< 109e sacerdotem a Aeverrac Babce 
Pp Origen 4,89< 1084 109e 110%, add ngog avrov A 8. ov Tic 4] 
Orig 4,109 bis 110% 111=4 9. x«. wyonoyyoev ABcs Origenes 
4,110, confessus est autem (om b) ab £&/Ww 0vx eque ABCab. 
Orig 4,1084 110%, ovx eiut Zyw cs (ovx eyt yoorog Orig 4,111) 
aviov ABg = eum iterum (add dicentes b) ab, iterum c 


Ne WF IE AGRA ooo ans S Whoo vr 


est, quia prior me erat. (7,10) et de plenitudine eius nos omnes 
accepimus (accip.), [et] gratiam pro gratia; 17quia lex per Moysen 
(Mosen FL) data est} gratia et ueritas per Iesum Christum facta est. 
13(8,3) deum nemo uidit umquam: ſnisi] unigenitus filius [qui est] in 
sinu patris, ipse narrauit (enarr.). 2? (9,10) Et hoc ſest om L] testi- 
monium Tohannis, quando miserunt Iudaei ab Hierosolymis (Hierus.) 
8acerdotes et Leuitas ad eum, ut interrogarent [eum om F] Tu quis 
es? 2et confessus est et non negauit, et confessus est quia (quod F) 


KATA INANNHN. (1, 21—%S) o49- 


1 ouv; "Hog # ov; xui Nye Our tlui. O ngoptrng a os; 
xul anexoi9n Ov, Peinuv uvra Tis tt; Wa noxgwow Sapev TOIG 
ne&upacwy nuig. tf keyus nei ceavrod; 23 tpn * Eyw qwy Bowv- 
Tos &v Th t0nuw, ewyouvare Thy 000v xvotov, xuF ws einer Houtu 
6 no0Q7Th15. Buui of Gneotulutvo 1oav tx 1Ov Mapioutov, 5 xul 5 
JQWrnOuv avtov xa einav wire Ti ouy Puniilac, i ov ox & 6 
x0:0T0G oude HAlng orde 6 ngogrrrs; Banmxpi9n uvroig 0 Iu- 


1. Ts ouy 7jhiag (elias c) & ov (om a) Aabcs, Tre ovy ov mag « C 
Orig 4,109 1116 (od HAtas & 4,111e 1146 115®), ov ovy Ts Haas 
« B Xue Aeyer ABs, xa eimev c Orig 4,111?, ait ab - UL 
el] Orig 4,108* 111% 1150 o ngoqytTns ABvs Origen 4,117% 
(894), 6 ngogp. non ngop. Orig 4,109*, 6 ngop. dga idem 4,109e, 
& 06 pop. idem 4,1224 = quid ergo propheta abc ov aulterum 
om 6 2, ov ABabs Origen 4,109* 117%, non zum oc . cenav 
avrw B et C?, emov ovy avrw As, et dixerunt ei (om b) ab, respon- 
derunt ei c Tis £« ABus Orig 4,109* 111%, ov Tis & Origenes 
4,110< 111*, dic ergo nobis (add quis es tu c) bc 2.3. his qui 
miserunt nos ac, iis qui nos miserunt 6 3. Orig 4,109< 111% 
e@71 ABs, et ait c, quibus ait b, qui respondit a eyw ABabs 
Orig 4,110de 111s 120< 123c, ego sum c, om Orig 4,1254 © Poav- 
Tos] Orig 4,894 110 111 120 123, non Sowou 4,118%, non Aeyovrog 
4,219s 4. evdvovart... xvoiov] Origenes 4,894 1196 i20%e 126®, 
oneg napt3iro © Mapxog (?) 4,126*%. plura Iohannem non hahere 
ibidem 4.5. xaFwg ernev nouns (escias a, isaias ©) 0 TOO. 
ABacs Orig 4,894, om b H. oe aneoTuluevor abcvs et pr corr 
A (Orig 4,110), aneoruluevor BC et pr A (Orig 4,126*) ex] 
Orig 4,126*, «no 4,110s 5. 6. xa: T1owrT,ouav wWvrov ABcsg Orig 
4,126*, ut interrogarent eum b, discipuli et levitae & G. x>e 6- 
nav (emov Ac) avrw ABCvs = dixerunt ei @b, dicentes c 

7. ovde utrumque ABC Orig 4,110* 1234 124c 129* 131% $37<, obre 
5 (4yre Orig 4,109%) haclias « anexordy ABbcs, et re- 
spondit Cypr 293, respondens « 0 wwavvns Bs, warns A 


non sum ego Christus. 22et interrogauerunt cum Quid ergo? Helias 
es tu (tu es H.)? et dicit (dixit) Non sum. Propheta es tu? et res- 
pondit Non. 2?2dixerunt ergo-ei Quis es? ut responsum demus his qui 
miserunt nos. quid dicis de te ips0? ?3(10,1) [et] ait Ego uox cla- 
mantis in deserto, dirigite (parate F) uiam domini, sicut dixit Esaias 
propheta. 24(11,10) et qui missi ſuerant, erant ex Pharisaeis, %et in- 
terrogauerunt eum et dixerunt [ei om F] Quid ergo haptizas, si tu 
non es Christus neque Helias neque propheta? (12,1) respondit eis 


590 (1, %$—2W) KATA INANNHN. 


dwvys Myov * Eyw Bantllo tv 30am prfoog 08 vuy Eornxer by 
vuetg ofx oidare, P[uvicc eotw] 0 oniow prov Cofopreveg, [05 tp 
npoo9ty pwov ytyover,] ov [tyw] ofx tht afioc Iva Arow avid T09y 
iudvra Tod vnodypuaroc. B Tate ty ByYavie tyevero nepav Tod 
s 'Jopduvov, Gnov 1jv 0 Twarryc Suntitor, Pif tnavgiov Pena Tov 


1. 0774 


1. Atywv om Cypr 293 tym ABas Orig 4,109* 131d, ego quidem 
be Cypr fantnioy ABcs Orig Cypr, add vos ab ev vOure 
ABas Orig Cypr, in aquam b, aqua ante haptizo c, add in paeniten- 
tiam a, add paenitentiae b, p6yog Maurduiog toviy ngoortFeuxe T0 
Kig ueruvoiur Orig 4,133 medius abc, in medio Cypr "p: 
Agbes Orig 4,109*, om BC Orig 1,394* 5864 4,894 131% 1376 4536e 
et 1380© Heracleon vestrum be Cypr, inter vos post stat « 
eornxev Ac Orig 1,5864 4,894 109*+131% 137* 13865, 8tetit ©, eoTyxer 
Orig 4,453%, o71x4 B Orig 1,394", stat ab Cyprian 2. avIog 
eorey Abes Origen 1,5864, ipse est enim de quo dixi Cypr, om BCa 
Orig 1,394* 4,894 109 131% 138e o Ac Orig 1,394" 5864 4,109 © 
131*, om B Orig 4,894 138*; qui abc, om Cypr venit ab, venturus 
est c, veniens homo Cypr 2.3, oc (om a Cypr) eungoovyev pou 
yeyoveyv Aacs Cypr, om BCb Orig 3. ov e&y@ (om C Cypr) ovx 
eque atrog Abes Cypr 293, ov ovs eur £yw atrog B Origen 4,109 © 
1314, ov ovx thu ating tyw a Orig 4,894, ovx eipi tyw utiog Orig 
4,1367e, ovx epi atrog Orig 3,8184 4,139% Heracleon GEO] or 
8010 Iohanne Orig 4,1360 a Avow ABcs Orig, solvere ab et 
post calceamenti Cypr. Lucam et Johannem non addere xr1y/«g Orig 
4,135 uvrov ABcs Orig 4,891 109* 1314 136d 137% 139*, post 
tnod7,parog ab Orig 3,8184, om Cyprian 4. 70d vno01puarog] 
singulari numero apud lohannem Origenes 4,1364 Taviu ABbcs 
Orig 4,140*, haec autem « P1Favin ABabc et corr C. Bydavig 
oxedov & ndo Toig avntygaqes xa nags Hoaxhtwor' tndod1- 
pev Oe deiv aveywwoxuy ByYufpape Orig 4,140", ByYuSugy pr O?s, 
fn3apefes Orig 4,142e cod, SyFage Orig 4,140*% 280c et 142* cod 


facta (gesta a) sunt c et ante in bethania ab 4.5. ntgav r00 
topdavov] Orig 4,143", naugd 16 Togduvy idem 4,280" 5. o BC, 
om Ac Ty enavooy ABS, altera (postera autem þb) die abc Cy- 


prian 291 (Tf deviton Orig 4,150") [ener ABCu, add 0 iwar- 
vr;s bes Orig 4,150” Cypr 


Iohannes dicens Ego baptizo in aqua: medius autem uestrum (om pr 
L) $tetit quem vos non scitis (uos nescitis). 7 ipse est qui post me 
venturus est, qui ante me factus est, cuius ego non sum dignus ut 
80luam eius corrigiam calciamenti, 2(13,10) haec in Bethania facta 
sunt trans Iordanen, uhi erat TIohannes baptizans. 2altera die uidit 
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Inoodv toxopevey no utruy, xa Ayer "Ie © dpvog 20D Heod 
6 aipwy 71y agyagriuy Tod x6opov. Wortog torry wnep of EY) ef- 
nov Oniow prov togeru une, oc tungoodvty pov ytyover, Ore noWw- 
T6g prov hiv. Ilxdyw orx HOuv udrEr, GAN Tru quregw?9f] Th ToounA, 
016% Tov10 nAgov tyw tv flat: Panties, Paul tuuprtonoe Twuv- 5 
vc, Aeywv 074 Teen T0 nverua xataſinivoy we neotorteoRy GE oV- 
0uvod, xal tuewvey En uviov. 3Bxtyw arr HOuv avrov, GAN 0 neu 
was we fantituv ty vane, Exeiveg por einev *Eq' oy uv Ons 


b. &yw 1jAFov 


I. ait abc Cypr 0s ABabcs Orig 3,979 4,24% 38 89e 1491 157d 
Iren 186 Cypr 291, iJov Orig 4,5* 6* 210*, ovrog tory Orig 2,234 
4,1524 1764 392c ao] Orig 4,150* 2. 0 aowy ABg 
Orig, qui auferet Iren, ecce (et ecce Cypr) qui tollit abe Cypr 
peccata Cypr est ab, erat Iren vneo BU Orig 4,24% 90*, 
nepe Ag Orig 2,496* e&yxw ABabs Orig, om c Iren £1NOVv 
ABabcs Orig 2,496* et add 07: 4,240 90s, diceham Iren 3. ond- 
ow... 0c) Orig 4,245 90*, 6 oniow pov tpyoueros idem 2,496" 
nowrtoc] prior «ac Iren, ante b (Orig 4,384) 4. erat «bc, add 
omnesque de plenitudine eius accepimus Iren TW wounk ABPcs 
Origen 4,90*, istraheli b, in istrahel « 5. 1\Jov e&yw ABPacs 
Orig 4,90®, eyw 1j\JFov Cb e&» BC, & TO APs U. XaTa- 
fowov ABPcs Orig 1,3641 4,90", post neprorepav ab we ABC 
Orig, woe Pg 7. mansit «ac, manentem b ovx 7,04) Orig 
1,3641 4,38* 90* 7.8. o nyapec je ABPbes Orig 1,3644 4,63* 
82< 90®, qui me misit a, 6 ntwas Orig 2,496" 8. fpuniiiav... 
txeivoc om Orig 2,496" funiller] Orig 1,36441 4,63" 90* cf 
82c cod, fantiou: 4,82e cod &v v0are Exeivog om Orig 4,63" 

e&» ABPs Orig 4,90*, tv 149 Orig 1,364 4 22c ille ac, ipse b 
woe enev ABPabcs Orig 1,364* 4,82" 90*, eine por Orig 2,4960, el- 
nev Orig 4,63* ov «av ABPs Orig 1,364 2,496* 4,39% 63< 82< 
90* 273%, oy tay Orig 4,1429, quem abc 


(videt L) Tohannes Tegum uenientem ad se, et ait Eece agnns dei, 
[ecce om L] qui tollit (tollet F) peccatum mundji. (14,1) hic est 
de quo dixi Post me uenit vir, qui ante me factus est, quia prior me 
erat. 3! et ego nescieham eum, sed ut manifestetur (-staretur L) [in] 
Israhel, propterea ueni ego in aqua baptizans. 32(15,1) et testimonium 
erhibuit Johannes, dicens quia uidi spiritum descendentem quasi co- 
umham de caelo, et mansit super eum. 33et ego nescieham eum, sed 
qui misit ime haptizare (-zans) in aqua, ille mihi dixit Super quem 
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76 nvedua xarafaivor xal putyoy tn avrov, ouvrog torry 6 fantl- 
Guy &> nvecuan Gy. Pxdyw wana, xat puepagrognnru Gre obtog 
tory 6 viog rod Feod. 

3% Th t#ntavgov naw tiorhxe 'Twavvng xol tx TAY pradntav 


6 avrod Oro, Wxut tufAtyas TH Tnood negmatoivre Atyer "Toe 6 


Guys 40d Geod [6 aipwy Thy weapriay TOD x60pr0v], 37 xut Fxov- 
oavy avrod of Oro uadFyrai Aukoivrog, xa qxolov9noav TWO In- 
o0D. Borpageic 02 6 'Iyood; xut Feaoupevog uviorg axohoveoly- 
Tag Aye avioic T1 Cyreire; of Oe einav avip Pappi (6 Atyeru 


1. avis tory 7. of Oro paFytul avrod 
1. To xvevuen ABPacs Orig, add domini b en avrov ABPcg 
Orig, in eum þ, in illo a, om Orig 2,496® .ovTog BPacs. Orig, 


avrog Ab 1.2. o (om B) SaunTiiay ey nvevuare ayrw ABPabcs 
Orig 1,3644 4,903 1424 et add xu« nvg: C Orig 4,399 63 82e, 4 vices 
ToV SHeod Orig 2,496® 4,273 2, evpuxe P ovrog ABPacg 
Orig 1,364 4,90*, ipse b 3. o viog Tov Feov ABPcs Origen, 
electus filius dei a, dei filius electus b 4. T1 enavory ABP5 
Orig 3,443*3, altera (postera autem) die abc eornxee AP 
wwaryys B, o worrys APs Origen 3,443% 4,900 1503 4.5. ex 
TWy aug ytuv uvrov vo ABPacs Orig 3,443*, duo discipuli eius b 
5. eufSewas ABPs; Origenes 4,90%, intuens b, respiciens ac ( &v:0@v 
Origen 4,150®) leyu ABPcs Orig 4,909, ait a, dixit b (e/nwv 
Orig 4,150*) H. 6. ide... Feod] Orig 4,90* 150® 6. 0 
(ecce qui) wowy THY Kpaupriay TOV X00pov Ca, om ABPbcs Orig 
x& 4x0vony ABPacs, audierunt autem b. (Orig 4,900) 7. avu= 
Tov 0: 0vo waydnyrue Aulovyros APcs, or Oovo wadyta: avrov Aa- 
Aouwyrog Bb, or: JOvo aviov wud. Ach. C, ex discipulis eius duo lo- 
quentem illum a Orig 3,442% 4,90% 8. 0e) Orig 3,5410, 
om idem 4,905 et videns ac, vidit b «vrovg] Orig 3,541%, 
Torc 0vo 4,906 ax0LovFouvrag ABPes Orig, sequentes ge ab 
9. Aeyer (ait a) avrors ABPacs Orig 3,5419, et dixit eis b, @&noxp!- 
vera Atywv Orig 4,90” ad illi a, qui bc eenay BC, @- 
nov APs 0ufp Pe BP 9 8eq. Aeyero pEJEOUTVEVOprevoVv 
(eounv. Ps) ABPaus Orig 4,90f, interpraetatur be 


uideris spiritum descendentem et manentem super eum, hic est qui 
baptizat in spiritu sancto. 3#et ego vidi, et testimonium perhihui quia 
hic est filius dei. 35(16,10) altera die iterum 8stabat Johannes et ex 
discipulis eius duo, et respiciens Tesum ambulantem dicit (dixit) Eece 
agnus dei. 37et audierunt eum [duo om F} discipuli loquentem, et 
8ecuti 8unt Jecum. 3conuersus autem Tesus et uidens eos sequentes 
[se] dicit eis 39Quid quaeritis? qui dixerunt ei Rabhi, quod dicitur 
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peFeppmvevopevoy Orddoxale), nod utverg; Ayu avroic *EpyeoSe 
xul iJere, 1\Fov [ouv] nal eldav nod puive, xul nag are Het 
vav Try Tutu txelvyy. won jv we Jexdty. Uny [08] *Avdptas 6 
ade\pos Zipwvos Tlergov elg tx THiv Oro THY Gxovourruv naps 
"Twdvvouv xul Gxohov3nqodviruv ante * 2 evgloxu outog nowroOY TOY 6 
ade\qov Tov ivov Flytwvn, xal Aye airy Evpyxoeper TOv peooiay 
(5: lony peveprmveveueroy youorog), Y[nuui] Hyuyev arrov noo 
T0y Tmoodv. tuflhtpag Ie avig o Tnoovg tinev Iv & Fluwv 0 vio 
"Teouvov* ov #\n91on Knqis (0 eounveveru: TItrgos). Th tnuv- 
g10v 71H now Fhr\Seiv aig 17 Tulihaluv, xal evrpioxe: Mikennov 10 


9. *'Twvn' 


I. uhi manis b dicit ac, ait b 2. ere APs, videte abo, 
oyeove BC Orig 1\Jov ABPs, n\Jav C ouyv ABCa, au- 
tem b, om Pcg _ eiVav BC, erdov APs euavuv ABubcs 
Orig 4,904, e4cervoy P? wevoro: Orig 3,443% 3. T1v HJHepuv exe 
»1v ABPs Orig, die illo c, illa die ab won 17v ABCP = wou 
02 fv acs, erat enim hora b Jdexuty BPabcs Orig 4,90Ff 1674 
2774, extn1 A de Auc, om BPbs Orig 3,443% Orig 4,86 
90e 4, nupe ABPs, vno Orig 3,443s 5. ovroc ABacs, 
autem b nowrov Aac, nowros Bs, mane b 6. Tov 1010 
ABs Orig 4,89 90*, 8wum ac, om b Aeyer ABcs Orig 4,86, ait a, 
dixit b Orig 4,80 913 7. xowrog AB Orig 4,8* 90*, 06 
Xotoroc 6 Xue 1yuyev (adduxit c) wvrov Aacs, adduxit ergo 
eum b, qyayev B 8. e41PAepug (intuens b) Je auviw Bbos, ewpk. 
avrw A, et respiciens eum a. &«/Atpuc avrg Origen 4,91* & 
ABbcs, om «u 9. warov B, iohannis (-nes «) ab, uwwva Acg 
Orig 4,167* o Bubcs, os A est interpraetatum 6 T7 
enavoroy ABsg Orig 4,277, in crastinum c, altera (postera autem. b) 
die ab 10. e&2.Ferv ABacg Orig 4,150* 2774, proficisci b, 0 'In- 
ooug tel Geiv 6 


interpraetatum magister, uhi hahitas? #dicit eis Venite et uidete (ui- 
dite pr F). venerunt et uiderunt uhi maneret, et apud._ (aput F) eum 
manserunt die illo. hora autem erat quasi decima. *.erat [autem] An- 
dreas frater Simonis Petri unus ex duobus qui audierant (-runt F) 
ab lohanne et secuti fuerant eum: (17,1) invenit hic primum fra- 
trem s8uum Simonem, et dicit ei Innenunus messiam, quod est inter- 
pretatum (interpraet. F) Christus. Bet adduxit eum ad Jesum, intui- 
tus autem eum Iesus dixit 'Fu es Simon filius Jona (lohanna L, Jo- 
anna F): tu uocaberis (uocaueris F) Cephas, quod interpretatur (in- 
terpraet, F) Petrus. #(18,10) in crastinum (crastino F) uoluit exire 
in Galilaeam, et invenit Philippum ot dicit ei [lesus om FL] Sequere 
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xul Ayer arty 6 Thoodg Axokhov3m wor. mv Ie 6 Mikinnog Gino 
Brn$oaids, tx ths nolews *Av0ptov xut TItrpov, Gevoioxe: Mikin- 
nos Toy Navavanl, xat Ayu avi Ov tyouypey Mwvorjc & 16 
vouw xut ol nora, evenxuper, 'Tyoouy viev Tor 'Iwonp TOY 
s and Nataper. Yxaul einev uvrg Nagavanh 'Ex Nolager duvaral 
7: G&yagov eiver; Myer avry 0 (Pilinnog "Epxov xai ide. Beidev 
'Inoods Tov Navavanr toxopevoy ng avrOv, xoat Adyer Net an 
Tod "19s d\nFas *Togunhitrng , tv w dog ove tony, Pty: nora 
Na$Seavun IIode we yiwwoxas; anexoldy 'Inoodg xol einev avig 
10 JToo rob os Mihinnov quvijou: ova vn0 Thy ouxiy eidov Ot. Sant 
xol97 [aviG] NavFovunk [xa Aye] Puffi, ov tt © vicg Tod Yeo, 
0) 6 facets t 70D 'Jogurh. Tanempidy 'Inoodg xul einev wry 


1, dicit bc, ait a o c1o0vs ABabc, om 5 Orig 4,150® Origen 
4,210* 2, þ15Jouida ABcc, bedsaida ab de a, ex b, om c 
evoroxee ABacs, invenit autem b (evgwy Orig 4,8) 3. uwvonc 
Babc Orig 4,8* 210*, uwong AG 3.4. &v T@ vouw] Orig 4,8*, 
om 4,210e 4. c9oouvv B Orig 4,210*, i1oouvy toy As, Tov 'Inp- 
ooby Toy Orig 4,8 Tov Bs Orig, om A 4.5. Tov ano 
ABs Orig 4,8c, ano Orig 4,210, a abc 5. vaLager ABa Orig, 
valaped bog xae eanev ABcs, dixit b, ait « natanael b 
vataper ABo, valapey bcg 6. eye. ABcs, ait b, dixit a 

o B, om As wdev (add o As) ABcs, videns autem ab 7. na- 
' tanael b xae Aeyee ABcs, et (om a) dixit ab de eo be, de 
nathanaele « 8. ecce vere abc, verus Iren 189 istrahelita 
ab Aeye: ABCs, ait b, ..t ait a 9. natanael b 1100vg 
AB, 0 'Tyoois 5 aVIG om © 10. e:00v ABacs, novi b 
11. avrw Bab, om Acc natael b xae Aeyec (ait c, dixit @) 
Aacs, om Bb, add aviw As  puppe: AB OV Et © ViIOG TOU 
veov ABabcs Iren 189 (Hil 900), om Hil 446 I2. o (om A) 
Paoikevg « AB = et © Saoikerg abcs Iren Hil 446 (900) respon- 
dens iesus dixit a 


me. ®%erat autem Philippus a Bethsaida, ciuitate Andreae et Petri. 
Sinuenit Philippus Nathanahel, et dicit ei Quem scripsit Moyses (Moses 
F) in lege et prophetae, inuenimus, Tesum filium Joseph a Nazareth. 
Yet dixit ei Nathanahel (Natan. F) A Nazareth potest aliquid honi esse ? 
dicit ei Philippus Veni et uide. ®uidit Tesus Nathanahel uenientem 
ad ge, et dicit de eo Kcce vere Israhelita, in quo dolus non est. 
Bdicit ei Nathanahel Vnde me nosti? respondit lesus et dixit ei 
Prius quam te Philippus uocaret, cum esses sub ficu, uidi te. SVres- 
pondit ei Nathanahel et ait Rabhi, tu es filius dei, tu es rex Israhel. 
SI respoudit Jesus et dixit (dicit) ei Quia dixi tibi Vidi te $ub ficu, 
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"Ore einoy oo: OT: ei0Gv Os vnoxatw THhs Ouvxijg, mioTtevers; well 
zovtTwy own. Pxal Ayu worn  Apny apry Leyw way, oweode Tov 
ovEuvOy UvEwybTu xat TODG KyyElouvg TOD Feod avafpulvorruc xul 
xurafSulvorrag ent Tov viov TOD avFEwnov. 
1Koui tj nutgu th Toiry yuuos tytvero &v Kavi The Tales 5 
Aalug, xui mv 7 whThnE Tod 'Thood tx ?txhndn O8 xul 6 Tnoods 
xa? 0: puFytut wviot elg Tov yapor. Ixaui voTeErouvrog OIvou At- 
ye. 7 wrtTnNo Tot 'Tnood ngog avrov Olvovy oox txouvory. *[xa] 
Aye avih 6 'Ihoods Ti tuoi xui ool, youve; ounw thxee 1 wee 
\ prov. SAdyu 1 u7T1E aviod Toig Oeaxovors *O 11 av Atyny vuiy, W 
nowjoure, Onjouv Je txti MIiwa: vOpin: EE xterm xaTh TOV Xu- 
$agropey Tav *Tovudulwr, xwoorou: Gvi pueromtas dro 4 THis. 


5. Kat 75 Tgiry nutos 11. vd0p/ur AH ivar 
I. ore alterum ABa, eo quod b, om cs w8uh bc, cum esses 8ubh « 
credis bc, credes « 1.2. et maiora horum videhitis Iren 238 
2. own AB, owu 5 «v7 ABbs, illis (eis) ac vauv Babc 
Orig 1,364e, udd an apr. AG oweodtu: A 4. ene Tov viov 
ABacs Orig 1,214* 364e, ad filium b H. nueou TY Town Aacs, 
Toth Tween Bb. Orig 4,162" Orig 4,150* nuptiae factae 
sunt (fiebant @) abc Kuvg 5 6. 71 (THE Tov 191000 exert ABCS, 
ihi mater jesu (add invitata a) ab 7. xa: 0: ay tw ABucs, cum 
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discipulis b. Orig 4,168 voTEENouviog Owor ABCs, vinum non 
habehant quoniam consummatum ( finitum b) erat vinum nuptiarum 
deinde (et b) ab 8. Tov (j00v nE0G auTOoy ABbcs, ad iesum & 
xa: Abc, om Bas 9. dicit c, ait a, dixit b oo. AB, tihi 
est abc Iren 206 10. Aeyy vu ABs = dixerit vohis c, vohis 
dixerit ab 11. ArHiver voor £5 Bro, vogue Aihive £5 (om b) 
Aabs xequevur Acc, post wvOuuwy B, unte vigiar b, om u 


12. ava weroyras ABs Origen 1,169, singulae (om a) metretas ac, 
om b hinas vel ternas abc 


credis? maius his uidehis. 52et dicit ei Amen amen dico uohis, uide- 
bitis caelum apertum et angelos dei ascendentes | et descendentes] 
8upra filium hominis. Et die tertio nuptiae factae sunt in Cana 
(Chana, Chanam F) Galilaeae (-leae F), et erat mater Tesu ih1: 2uo- 
catus est autem (a. e.) [ibi FL] [et] Iesus et discipuii eius ad nuptias. 
3et deficiente uino dicit mater lesu ad eum Vinum non. habent, #et 
dicit ei Iesus Quid mihi et tibi (t. et m. F)} est, mulier? nondum 
uenit hora mea. Sdicit mater eius ministris Quodcumque dixerit uo- 
bis, facite. Gerant autem ihi lapideae hydriae (ydriae) sex positae 
8ecundum purificationem Iudaeorum, capientes singulae metretas bi- 
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7 Atye: avtorg 0 'Inoodg Tewlonrs Tag vOplng rOurog, Hot Zytpu- 
oav avtas Ewe Uvw., *xal Ayes aviorg *Avrhyoure viv xa Ptpere 
TG agxiromiivu. xai Hveyxuv. Ywg 08 tyevouro 0 GgxeTQIxhvos 
| 170 D©0wp oivoy yeyevnuevoy (xal ovx 7Ou novev totlv* of Oe Otg- 
6 x0y0e FOaoay Of qvrAmxotes 70 LOwp), Pwver Toy voupiov 0 GON 
TEixAivog Went Ayu avra Ilig av3gwneg ngwtOY TOv xakov Oivoy 
T{910w, xai drav ueFvo9 dow, [167] TOy EAGOOWw' OV TETT EN xAG 
T0y xalov oivoy Tws Gore. UTavrny tnolmoev Goxry THy Onuiuy 
0 'Inoodg tv Kavi ths Takilalng, xa kpurigworr T15y 0otav av- 
20 ToV, xal Eenlorevony elg avroy of panrdyrul wirod, 12pretat TOUTO 
xar{fn elg Kagapruoru avrog xaul 4 pr7jurE worod xat of adel- 


3. ot 08 Fveyxay, 


I. ait b 2. x« eye ABcs, ait ab avrois ABg = add 
iesus abc nunc bc, om a 3, arcitriclinio b xae Abcs, 
os: Oz B, ad illi aurierunt et 6 tulerunt c, adtulerunt ab 
arcitriclinius b 4. corey ABbcs, factum esset @ 5. qui (add 
autem b) haurierant (hauriebant c) «bc v0wo ABcs, udd et vi- 
dentes factum mirabantur ab Powvee ABucs, vocavit autem b 
arcitriclinius b 6. dicit c, ait a, dixit b nowroy ABCs, in 
primis b, prius pos} vinum @ 7. Tore Abs, convivae tunc c, ho- 
mines a, om B infuniorem b, id quod deterius (add est c) ac 
ov ABcc, tu autem ab 8. enowyoev ABacs, ante 0 tnoods b 
Origen 4,172*< aoz7v (Thy Gy. 5) Twv Onutewy (01,puwy B) 
ABacs Orig, primum siguum b 9. &y xuva A 10. Tovro 
ABacs Origen 4,160* 161* 170*, haec b 11. xa«Te81] Origenes 
4,168* in b, om ac x«pPugruouvu Bubc Orig 4,160*® 1619 
162< 1686 1702 1861 249%, xanepraovu As ot 60: qoi] Ori- 
genes 4,168c 


nas nel ternas. *dicit eis Tesus Implete hydrias (ydr.) aqua. et im- 
pleuerunt eas usque ad summum. Set dicit eis Jesus Haurite (aurite 
pr F al) nunc et ferte architriclino (archetr. L et pr F). et talerunt. 
9ut autem gustauit architriclinus (archetr. L et pr F) aquam vinum 
factam, et non sciebat unde esset, ministri autem sciehant qui hau- 
rierant (auri., ari.) aquam, uocat sponsum architriclinus (archetr. FL) 
IVet dicit ei Omnis homo primum honum uinum ponit, et cum ine- 
briati ſuerint, tunc id wel deterius est: tu [autem}] $seruasti honum 
uinum usque adhuc, ilhoc fecit initiom signorum Tesus in Cana (Cha- 
na) Galilaeae (-leae), et manifestauit gloriam svam, et crediderunt 
in eum discipuli eius. 12 (19,7) post hoc descendit Capharnaum ipse 
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p02 [avro0} x#az os feaFyral avrod, wid duet tuervay 0” noaldg 
nutgas. 

Kot tyydc mv 76 ndoxu THY *JovSulwv, xat dvify ig "Tepo- 
o04rp cn 0 *Jmootg. 1 xat evper tv TW tO Tovg nwiouyrag foas 
xa? noofuru xal neooreous xa Torg xeouarioriis xaFnutvors, 5 
l5xcet nowoag Poryehhov tx oyoriuvy navrac tEtBukev tx TOD Le 
go, Ta Te noofara xout tors fSoug, xa TOY x0AAkvfprotav EEtxeev 
70 x4&0px xa Tas Toantius uvtorgeyer, 1xaui roig 10G negoTeEAS 


1. Eewvey 8. T> Xx>0{caT06 
1. avrov prius Abs, om Bac Orig 4,160* 161* 1867 (168% 249) 


Xe Ot padntuae uvrov (om Orig 4,160 161 249) ABcs Orig 4,160* 
161* 1864 (249*), om ab £pcervay Bacs Orig 4,160* 168e, eervey 


Ab Orig 4,161* 3. Iren 147 prope «c, in proximo b 70 
ngoya] non 7 £oprTi} Orig 4,210< Tv iov0alur] Orig 4,160 
162< 1724 179a 249%, non Tod xvplov 4,1794 us BP; Origenes 


4,160 182 183c 2496, org (0 «9oovs) A, inoodg eig b Orig 4,186d, 


'-om ac Orig 4,162 4. o cgoovs BPs Orig 4,160" 182e 183< 


2499, cyoovg A, iesus ac, om b et Orig 4,1864 ubi addit xa} of pa- 
Fn1al avrov 4.5. Soug war (add T& Orig 4,182) npofSaura A 
BPbcs Origenes 4,160* 184< 1944 2496 270 748e (1791), oves et bo- 
ves @ H. xeOpear. x&F7p.)] Orig 4,270®, xudu. xeop. 4,194 
6. poryeiioov ABPs£ Orig 4,249% 270*, we pony. abc Orig 4,160 
navras ABPabes Orig 4,160® 2114 249% 270* (184*). & yev yag TW 
x«T>& 'Twavvyy txBukkee Tovs Gyooutovruc* © de Marg uiog prow 
ore EEtBule nuving Tos nwloovrag xul ayoputovras &v TW teop 
Orig 4,189*, ot 08 naps T@ Twarry navres ... txpullovro wem 
4,193% 7. oves quoque (om @) et abc. T& te noofSara rods 
Boas Origenes 4,270 cod, foag wat noofata xaui neooreouRg IH TE 
Tp0PuTE ibidem cod Soug ABPhbcs Orig 4,160" 270* 193% 184< 
2114 162c, add et columbas « 8. To xeopeae APs, pecuniam @a, 
aes Cc, T> xe0pcara B Orig 4,160® 162< 184% 2114 270%, nummos b 
Tounelas ABPcs Orig 4,160® 270* (1846c 2119), add eorum ab 

8 8eq. vendentibus columbas dixit a, dixit vend. col. b 


et mater eius et fratres eius et discipuli eius, et ihi manserunt non 
multis diebus. 13(20,1) et prope erat (properabat L) pascha Iudaeo- 
rum, et ascendit Hierosolymam (-ma L) lesus. 1*(21,1) et invenit in 
templo uendentes houes et oues et columbas et nummularios seden- 
tes, Set cum fecisset quasi flagellum de funiculis, omnes eiecit (eicit) 
de templo, oues quoque et houes, et nummulariorum effudit aces et 
mensas subuertit, *Get his qui columbas uendebant dixit Auferte ista 
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nwlodow tinev * Aparte Ttavru tvrevdtev, [xo] pu7} nowuirs TOy O7x0v 
Toi natEog prov oizov tunogplov. 17 EuvyjoFyonv [0] of wadytal 
o:vrod Ore yeyonuptvoy forly OO Chlog ToD Olxov 00v xaTAPUYE- 
Tul ue. 1Bgnexpi3noav ovv of 'TovSnio: xal einav avig Ti on- 
5 petov Oerxvverg try, O71 Tavta mow; Wanemxpidn 'Tnooig xal 
efnev avroig Aroate Tov vaoy ToDrov, wai bv TEwiv Tutours tye- 
0@ avroy, Weinav ory of: Tovduio: Trooupuxovia wut FE EreOev 
wxodouyj9y 6 vacg ovrog, xut ov tv Tgoiv nutgus tyepers avroOy; 


1.2. item illic (in evangelio) Domum patris mei domum fecistis ne- 
gotiationis, et, domum orationis vos fecistis speluncam latronum Cyp# 
327. domum patris mei domum fecistis negotiationis Hilar 895 

I. xae Aub, om BPcs Orig 4,160® 2704 1.2. Origenes 4,370 
179e 2. £v7,091,0av 08 APcs, recordatus est autem b, Tore 
tuvno9nouv a Origenes 4,160%, euvn,odnouv B 2.3. discipulus 
eius b 3. yeyop. eoTw APabcs Orig 4,1606, eorw yeyo. B, add ore 
Orig 4,160® (1864) Hil 215 xaTupayerae ABP Orig 4,160* 
1864 196® 1984 195d cod, x«r&puyt abcvs Hil Orig 2,815* 4,1951 cod 
4. ovy ABPacg Origen 4,1609, ei” b unav B, anov APs 
avr@ om b 5. Oxyyvars A mTuiv] Orig 4,160*%, om 4,1964 
Orig 4,196* 1moovg AB Orig 4,1606, o '[hootg c£ 6. ag- 
Toic om Orig 4,160 Tov vaov Tovroy ABg Orig 1,468* 757a 
4,1605 1964 198e 199c 200% Hilar 101 1074, hoc templum abc Iren 
300 Hilar 992 xa. ABubcs Origen 4,160% 1964 198* 199e< Jren 
Hil 101 1074, x«y@ Orig 1,468* 757% 4,200% Hil 992 £v TEOw 
npepns (triduo ab Hilar) Aabes Orig 1,468* 757® 4,160% 196d 199es 
2005 208* Iren Hilar 992, Too 7qwuepus B Orig 4,198*, post tri- 
duum Hil 101 1074. non Th Tg/ry muta Orig 4,199% 6. 7. aedi- 
ficabo illud Hil 101, illud $uscitabo b 7. enav B, tnov As, di- 


xerunt abc, anexoi37qoav Orig 4,160® ergo bc, autem « 
TEOGeOaxoviTua A xca«2 om 6 8. 0 vuog ovroc ABcs Orig, 
hoc templum ab e& ABPbs Orig, om ac resuscitas b 


hine, [et F] nolite ſacere domum patris mei domum negotiationis. 
17(22,10) recordati uero sunt (s. u.) discipuli eius quia scriptum est 
Zelus domus tuae comedit ine. 13(23,4) responderunt ergo Judaei et 
dixerunt ei Quod signum ostendis nobhis,. quia haec facis? 19(24,10) 
respondit Jesus et _dixit eis Soluite templum hoc, et in tribus diebus 
excitabo illud. Wdixerunt ergo Iudaei Quadraginta (xL F) et 8ex (v1 
F) annis aedificatum est templum hoc, et tu tribus diebus excitabis 
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A zxeivog O08 Heyev nel ToY vaod Tod OwpiaroG avrod, NGre 09v 
114031 tx vexoav, tuvnjodnmoav 0: uatytul avrod ore ToODTO FAe- 
yev, xa} enlorevouv Th youph xat IG AGyw Ov tinev 6 'Thoods. 
3g Je hv & Toig Tepoooltuorg tv TG nuoza [tv] Ti topth,, nok- 


ao! Zniotevony lg 20 ovoun uvrod, FewooDvres avrOD Th Onur 5 


4 tnoit* 4avrog Oe Tnoorg ovx tniorevev urrov woroic, Out 10 
avr0v yivwoxew nuvrag, ual or ov yoeluv eiyev va Tic MULTU- 
[ y » F » \ \ N dj ” » , 
07107 neg! WF gwnove wvTtEG yup tyivworxev Ti mv iv Th uvdgwnw. 
3 . oy F _ 
| Hy 02 avJgwnog tx TOy Magionitov, Nixodnuos Ovouu avi, 


1. exeevog Os eheyevy ABPabcs Orig 4,160* 2064, rovro Je teye idem 
1,757* Iren 300, eA+eye robro Orig 1,468, Zaeye idem 1,394e 4,2006 

ToV Yaov om Iren ovy ABPbecs Orig 4,160<, post surrexit a, om 
Orig 4,208% 2. a mortuis abc e\eyev ABbc Orig et add 
avrore <, dixit a 3. ov B Origenes 4,160* 199 2086 209c, 
wo Ac 4. ev Tois AB Origen 4,160* 2704, ey 5, in b, iesus 6, 
om C ev Tw (per a) naoxau ev (om B) Thy eoorTn ABacs Orig 
4,160< 210< 270d, in diem festum paschae b no\Aoi] Orig 4,2704 
Iren 147, post «vrov Orig 4,160 5. 415 T0 0v0UR auvrov ABS 
Origen 4,160* 210 211® 2704, in nomine eius abc, in eum Iren. non 
&5 avrov Orig 4,210c avTov Tu 07; ABs Orig 4,160" 211% 
2704 = signa eius c, 8igna «b Iren 6. enole] Orig 4,160 211, 
tnolnyoev 4,2704 1oovg B, o oovgs As Orig 4,160c 211% 

enmotevey ABacs, tniorevoev b Orig uvTov B et pr A, eaurov 6 
Orig et pr corr A avTois Bs et pr corr A, eavroes pr A 6.7. eo 


quod ipse (om ab) nosset (sciret b) abc 7. navtac) Origenes 
4,211 non enim opus erat illi Iren 185 ore Bubcs Orig 
4,160*, om A ov yoernv (youav A) eyev ABs Origen 4,160 © 


211%, non desideraret a, opus ei non erat c, non necesse hahuit b 
8. avFownov B Orig 4,1607 21196, tov avyo. Ac, homine ac Iren, 
eo b uvIOG Yup ... EvHownw) Orig 4,1607 211%e 212%, om &. 
cum ipse sciret etc Iren 9. vix00. ovount aviw ABsg, nicod, 
nomine c, cui nomen nicodemus «a, nomine nicodemus b 


illud? 2Lille autem dicebat de templo corporis s8ui. cum ergo resur- 
rexisset a mortuis, recordati sunt discipuli eius quia hoe dicehat, et 
crediderunt scripturae et sermoni quem dixit Iesus. 2cum autem es- 
set Hierosolymis in pascha in die festo, multi crediderant in nomine 
ejus, uidentes signa eius quae faciehat: 2 ipse autem Llesus non cre- 
debat semet ipsum eis, eo quod ipse nosset omnes, Bet quia opus 
ei non erat ut quis testimonium perhiberet de homine: ipse enim 
sciebat quid esset in homine. lerat autem homo ex Pharisaeis, Ni- 
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Bozwy T6v 'IovSalwv* 2ovrog jAFv nods avrov vortde wal edney 
avry Puppi, oiSaper Gre ind F205 Unhvaang diddoxatogt obdelg 
yoo Oovara: rabra 17d on pra noHry & Oo) nowelg, Edv pr] 1 6 96s 
wer adrod. 3 anon *Inoodg xal einev udrg * Apty duny eyw 
$ oor, tov per} Tig yew 97} GvwSev, ov Guvata: iHeiy Thy Pacikeiay 
Tod Feod, *Xeyer noo avroy 6 Ninodnuog ITog Sivarar Gv3ow- 
wog yervn$9ivu viowv av; wn Ouvurar tlg Thy xorhinv The 1a1- 
Tooc avrod devrepvov eloehFeiv xat yervnIHvor; Sanmoldy *' Thoods 
* Autv Guy Mfyw oor, av pr Tis yevvndf] &} POarog xul nveu- 
10 pecrog, 00 Ovyara: eloehGtiv lg Thy Puoielav ToL Feod, 670 
feyevvnutyoy tx Tis ongx0s Ougs tory, xal 70 yeyervnuteroy tx 


1. Origenes 4,1629 avrov ABbce, tov tnoody as dixit bc, 
ait a 2. oappru A 3. 0uyatar ABabc Orig 4,2704, posh 
onurta 6 T0 onueie Turra Orig 1 (fuerit) o Fog ABbs 
Orig, ſuerit dominus c, deus sit a 4. yoovg B, © toovg Ag 
amen 8emel b 5. nafus fuerit c, renatus ſuerit ab 5.6. re- 
gnum dei videre 5 6. ad eum ab, autem c 7. yevrnytnvau 
Be et corr A, yevnd. pr A, nasci bc, renasci 6 yeowrv wv ABG 
= cum sit 8enex abc potest bc, add homo ut nos a in utero 
ab 8. yevvn1}1nvar Bs et corr A, yevnd. pr A, nasci c, renasci 
ab , woovg A, 0 Ino. 5 9. auny bis Babcs, 8emel A 
yewvn 91 Bs, yevn91 A, natus fuerit Cyprian 279, renatus ſuerit abc 
Cypr 128 136 314. 6 yevvn9Qg avwS#ev Orig 3,686* ZE) et b 
nvyeounrog ABbes Orig 3,686* Cyprian 128 136 279 314, de spiritu 
gancto a 10. zrroehFew ABcg Cyprian, in........... trare a, re- 
nasci b ' . To] quod enim Cypr 279 314 11. yeyervnuevoy 
(yeyevnu. A) ex T1556 onpxos ABabes Cypr 279 314, de carne natum 
est (nascitur 924) Hil 924 937 eoTey ABcg Cypr Hil, add quia 
de carne natum est ab et quod abc Cypr Hil 924, quod autem 
Hil 937 yeyevynuevoy alterum om Hilarius 


codemus nomine (n. Nic.), princeps Iudaeorum: 2hic uenit ad eum 
nocte et dixit ei Rabhi, 8cimus quia a deo uenisti magister: nemo 
enim potest haec signa facere quae tu facis, nisi fuerit deus cum eo. 
3 respondit IJesus et dixit ei Amen amen dico tihi, nisi quis natus fue- 
rit denuo, non potest uidere regnum dei. *dicit ad eum Nicodemus 
Quomodo potest homo nasci, cum senex sit (st 8enex)? numquid po- 
test in uentrem (uterum) matris 8vae iterato (iterum, rursus) intro 
ire et nasci? Srespondit Iesus Amen amen dico tihi, nisi quis rena- 
tus fuerit ex aqua et spiritu [sancto], non potest intro ire in regnum 
dei. quod natum est ex carne caro est, et quod natum est ex spi- 
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rod nveruarog nveiua tori. Thur, Favuuons or: efnov oor Ati 
vung yeurnd vue WvwdHev., Bro nverua Gnov Ge nvei, xut Thv 
qwvrjv uvror axovers, KAN ove oidug nodev Fgyero 7) noD CnG- 
yee* oVTwG tortiv nag 0 yeyervnpuevoc tx Tod nveruuroc. 9 anexpt31 
Nexudnuog xaut eine avra To Jrvarur tabra yevtrol us; Wane 5 
xpiFn Tncotg xut tine uvry Iv & 0 drdKoxulog Tov Topwny). xul 
TDI 0D yevworeg; MH apy Gpr,y Afyw oor Gre 0 O10 Upev AGAOD- 
prev xa 6 EmpuUxapey pUgTUEUDUEY, xut THY HAOTUAIAKY Tuwv OV 
AupSavere. 124 Th tniytne einov Cuiv xul 0) MOTELETE, mW Tav 
einw tuiv T& tnovgavin miOorevorte; Vxui ovldeig avaftfraev els 10 
TOy ovgEavor, & wn 0 &x ToY ovgavor xarufutc, 0 vicg TOD avi ow- 


c EN As EN Ul , 
nov 0 wv &v T( ovgary. 1xui xudwe Mwrong vpwoey TOY Ov 


I. eorey ABbes Cypr Hil, add quia deus $piritus est et ex deo na- 
tus est « 41 Favuuons ABG, ne (non c) mireris bc, noli mi- 
rari «& 2, yerndnva A nasci (ren. b) denuo bc, renasci a 
3. 1 Aabc, xu« Bs 4. nag ABacs, et omnis b o0 yeyervn- 
fevogs ABbes, qui renascitur « ex ABcs, de (ex b) aqua et ab 
respondit bc, respondens « 5. et dixit ac, dicit b nw 
ABacs, et quomodo b 6. cgoovg A, o 10005 By aviw AB 
bes, et « Tov 1004) AB, istrahel b, in istrahel (israel c) ac 
7. quod (quae «) scimus abc 8. x«« alterum ABbcs, om « 

9. eenov va ABbcs, vohis dixi « 10. vauv ABbcs, om « 
nioteroere) dd quomodo si dixero « xue ABcs, om ab 

11. © ex Tov ovEavor xurafpags ABabs Hilar 1054 Lucifer 151, qui 
descendit de caclo c Hilar 32 514 J2. 0 wv (wv om pr A) ev 
TW ovourw (caclis @ Lucif) Aubcs Hil Lucif, om B XaKe K&FH WC 
ABbce, x«9ws Orig 3,101% Cypr 294, quemadmodum (sicut Lucifer) 
enim « Lucif wwrong Babcs Orig Cypr Lucif, qrwongs As 


ritu spiritus est. 7non mireris quia dixi tihi Oportet uos nasci de- 
nuo. *spiritus uhi uult spirat, et vocem eius audis, $ed non scis unde 
ueniat et (aut) quo uadat: sic est omms qui natus est ex $piritu. 
Irespondit Nicodemus et dixit ei Quomodo possunt haec fieri? Wres- 
pondit Iesus et dixit ei 'Fu es magister [in] Israhel et haec ignoras? 
ilamen amen dico tihi quia quod scimus loquimur et quod uidimus 
(uidemus F) testamur, et testimonium nostrum non accipitis, 12gi ter- 
rena dixi uohis et non creditis, quomodo si dixero uohis caelestia 
credetis (creditis)? Bet nemo ascendit in caelum, nisi qui descendit 
de caelo, filius hominis qui est in caelo. !#ſet] sicut Moyses (Moses 


Nov, Test. l. 306 
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ty th 4p , obtwg wwIhvu det Tov vio ToD uri gwnov, ivy 
nic 6 moTevey tn avtoy [ per} GnoAmta: GAN ] tyn Conv ailwvoy. 
16 obrwc yo HyGnnoev 0 Jes TOY x00pt0v, WOTE TOv viOv UvTOD 
T6y grovoyery FOwmrev, Iva nag 0 mOTEUWY tig avtOv (17 anoanma 
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5 6AM yn Gary wiwvior, Nov yag antorulev © Feog Tov viOv wr- 


10D eg T0y x60uo0v Iva xplvr TOv x60prov, GAN Tva OwH]) © X00POC 
0: avrod. 186 moreriuv tic avrov 00 xpiverne 0 [08] ptr) nOTEUOV 
401 xtxorrar, O11 pry neniotevxey elg 70 ovouum TOY provoyerote 
viod Tod Jeot. Wautry Of torw 7 xpiors, ore T0 Fwg thnlveer 


a _ er > > 
1. ds? ry wdFT,vu 2. &v auIGQ 


1. in eremo (deserto ac Lucif) «ac Cypr Lucif, in solitudinem b 
vry/O9nvu dz Bb Cypr, 04 vywdyvar Aa Lucif 2. qui cre- 
diderit Cypr en (tic c) wvrov Ac, in eum ab Lucif, & uuTw 
B, in ipso c, in filium Cyprian 111 unoAyre (Sic corr A, an pr 
unonunte?) all Abcs, om Ba Cypr Lucif 3. ovroc AB, ov- 
TW 6 deus (add hunc a) mundum abc et ante dilexit Lucif, mun- 
dum deus Hil 908 avrov om BB? 4. unigenitum c Hil, uni- 
cum abd Lucif 151 e0wxer] add pro eo Hil cod qui cre- 
didit c anoltuw Bs, unoluntur A 5. vitam aeternam 
habeat Lucif ov ABacds Hil 130 Lucif, nec þ Hil 895 aV= 
Tov Aabcds Hil Lwuciſ, om B 6. #i5 Tov x00uov ABcds Lucif, 
in mundo «, in hunc imundum b Hiler 7. o niotevwy ABbcs 
Orig 2,761* 4,210% Iren 325 Hilar 24 126, ideo (propter hoc d) qui 
credit ad Lucif avrov ABabcds Lucif, &18 Orig Iren Hil. non 
#6 20 0y0ud prov Orig 4,210 zowerae ABacs Orig Iren Hilar 
Lucif, iudicahitur bd, add sed transit de morte in vitam Hil 126 

0s Aabcds Iren Hil Lucif, om B Orig 2,761* Cypr 278 315 cre- 
diderit Cypr 8. «15 To oyopan ABS, in nomine abcd Iren Cypr 
Lucif unigeniti bed Iren, unici « Cypr Lucif 9. 0s ABabcds 
Cypr Hil 24 73_ Lucif 151, enim Iren 325 7] xgſo15 Om C 


F) exaltauit serpentem in deserto, ita exaltari oportet frlium homi- 
nis, ut omnis quj credit in ipso (ipsum) non pereat, sed haheat ui- 
tam aeternam. 0 8ﬆc enim dilexit dens mundum, ut filium svum uni- 
genitum daret, ut omnis qui credit in eum non pereat, sed habeat 
vitam acternam. 17 non enim misit deus filium svum ſin mundum] ut 
iudicet mundum, $ed ut saluetur mundus per ipsum. 18qui credit in 
cum non judicatur: qui autem non credit jam iudicatus est, quia non 
credidit in nomine unigeniti filii dei. !19hoc est autem indicium, quia 
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IJ. es Tov #00prov ABcds Hil 24 25, in hunc mundum Iren Hil 24 
73, in hoc mundo ab, in saeculum Cypr ua d.ov ABabcds Iren 
Cypr 278 Hil 24 Luci, ante dilexerunt Cypr 315, post tenebras Hil 
73 2. QvIQv novijJou TW £07h ABd Iren, opera illorum mala 
« Lucif, malae operae eorum b, nov7;o% uriav TH eQYA G yao 
ABbcs Iren, om « Orig 2,653" 4,3584 Lucif prava « Lucifer, 
mala d, male bc Iren 3, Xue 01# E0Y. ngog (in «a) To pwg AB 
abs Orig Iren, om c Lucif ehtyzFn ABubds Lucif, arceantur c, 
traducantur Iren 4. avrov T« e0yu A 0 Je ABbcds Iren, 
nam qui « Lucif voluntatem Jren ad bc Iren, in « Lucif 

5. maniſestetur ad aviov T« e078 ABcs, opera (-rae b) cius 
bd Iren Lucifer, opus cius « - e& om d £0TWV EQYROUEVE 
ABs, sunt operata (-tae b, ſacta c) bed, est ſactum (operatus Iren) 
«a Iren Lucif 6. p4er6] Orig 4,2499, udd Jes 4,1624 venit c, 
profectus est b, exiit ad o (om A) cmoovs ABubcds Orig 4,162, 
uvrog idem 4,2490 7. ##l Bunty om b 8. x«a« ABcds 
Orig 4,1624, om ab o wourrnc B aww ABs Orig 4,1624 
1639, enon c, aeno «bd our Bucds Orig, oukLaup A, alin by, 
«Jeu Orig 4,162 cod 9. 104L.« 1v exe AlBbbeds Orig 4,162, 
ih1 multae erant « 10. qv BefAnuerog (coactus) erg T1Yy Quaa- 
x7v o (om B) wurryc (ante coactus b) ABbds Orig 4,1624 (1630), 
missus ſuerat in carcerem iohannes acd ovy ABacds, autem b 


(quod F) lux venit in mundum, et dilexerunt homines magis tene- 
bras quam lucem: erant enim eorum mala opera. %Womnis enim qui 
mala (male) agit, odit lucem et non uenit ad Jucem, ut non arguan- 
tur opera eius: 2qui autem facit ueritatem, uvenit ad lucem, ut ma- 
nifestentur eius opera (op. eius), quia in deo sunt facta. 2?Post haec 
venit Jesus et discipuli eius in Iudacam terram, et illic demorahatur 
(morah. L) [cum eis] et baptizabat. 23(25,3) erat autem et Johannes 
[haptizans] in Aenon (Enon F) iuxta Salim, quia aquae multae erant 
illic, et ueniehant (aduenieb. FL) et haptizahantur: ?(26,4) nondum 
enim missus fuerat in carcerem Johannes. 2? (27,10) facta est ergo 
30* 
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on elut © youorog, 61), wrt GneoTubutrog tht tungoogey Extivor. 
29G Zywv Thy YrnqHY wruqiog ZotiV* © O08 Flog ToD wrupiov, 6 
£0TTZWG Kut Axorioy avon, upd paige 01h Thy qwrry TOD vot- 
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- > / , F = 
ue 08 Datroioda. Ty arwyer £gy0pevog ENUIW NUYTOY EOTIV. 0 
6.7. Ov ttui tyw 


1. inter iudaeos et discipulos iovhannis « ex be, a d 1MuV- 
rvov As Orig 4,1624, Twy wurrov B {ett rovOuov AB, wet 
iovdutwy bes Orig, ad iudaeos d 2. oufppe ABD 3. ov AB 
Dbcs, om « 10s ABs Orig 4,162*, 100ov D 4. iohannis di- 
cens b 5. ov Ovyuru: WHpwnos ABDabcs, nemo potest Cypr 
305 Aupipuvev (add ex se c) ouvdev (ov)e ev BY ABDabcs, quid- 
quam accipere Cypr «av ADs, ov B 7 Oedoperov UUTW 
ABD; = ſuerit ei datum c, illi datum fſucrit «bd, d. f. illi Cypr 

6. de caelo acd Cypr, de super b 6.7. aur... zpwortos] vos 
mihi testes estis quoniam dixi eis qui missi sunt ah Hierosolymis ad 
me quia non sum christus Cyprian 293 £1710V EJ/W OV Eque Br, 
£1110v OVxX Eqgue tyw Abs, emov ovs wu D, di....vo....non um « 
7. missus ac Cypr, praemissus b eragoodyev DD 8. Origenes 
2,614< wruuog (rrauqos corr) etiv D Spons1 est qui Cy- 
prian 9. eorqueas ABS, eorwg D et gaudio Cyprian 

11. o alterum ABcs Orig 2,613% 4,302< Hilar 6, 0 0s Dab 


(enim) quaestio ex discipulis Tohannis cum Tudaeis de puriſicatione. 
*et uenerunt ad Tohannem et dixerunt ei Rahhi, qui erat tecum trans 
lordanen, cui [tu] testimonium perhibuisti, ecce hic baptizat, et omnes 
veniunt ad eum. ?7respondit Tohannes et dixit Non potest homo ac- 
ceipere quicquam, nisi tuerit ei (ei f. FL) datum de caelo. (28,1) 
ps nos mihi testimonium perhibetis quod dixerim [go non $um 
Christus, sed quia missus $smn ante illum. 2 (29,10) qui hahet spon- 
$am $ponsus est: ainicus autem sponsi, qui stat et audit eum, gau- 
dio gaudet propter uocem 8ponsi. hoc ergo gaudium meum impletum 
est, Villum oportet crescere, me autem minui. 31qui de sursnm uenit, 
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nleiovug prradyraG now xut Puntizee 1 Iwourvys 2(xuiror ye 'Th- 


I. wv ex T6 ys ABcds Orig Hilar, wv ano Tyg yng D, ex terra 
(supra ter.... a) est ab ex Thc Yn6 E0TwV x&i] Orig 4,302c, 
om 2,6130 o ABDacs Origenes 4,302<, qui autem b Hilar 

2. enavw nuvtwv eotw ABcs Orig, om Dab Hilar x Ke prins F 
Acs Orig, om BDab Hil quae vidit Hil et quod audivit « 
3. tovro Alzcs Orig, om Dub Hilar 4. 0 Aufov ABDacc, qui 
autem accipit þ uvrov ABDecs, pos uuprvniuv ub 5. ant- 
oTilev D 6. «x weroov ABN: Orig 2,5999, ad mensvram abcd 
d:0w0rwv © Feos ADas Orig, deus dat cd, d:10wow BCb 7. wv 
T1 ye0e ABDas, in manus b, in sinu c o ABabcs Iren 282 
Cypr 296, wa o Dd 7.8. in filio b, ei Iren 8. ez7 Dd 

o 0s @neywvy (non credit b Iren) Tw viw 4BDbcs Iren, qui in dicto 
obaudiens est filio @, qui dicto non est audiens in filium Cypr 

ovy D owera: ABDabcs, habet Iren Cyprian vitam acter- 
nam b Iren 9. weve. (manet acd, manebit Iren Cypr) en (in d) 
avrov ABDacds Iren Cyprian, in eo permanehit b 10. wc ovy 
ABDbcs, ergo ut « oO xveroc AB5g = 06 toovg Dbe et ante ergo 
ut « ore om b audisse pharisaeos b (&yvoxevar tors Pup. 
Orig 4,249*) 11. noe ABDbcs Orig, haberet « et hapti- 
zat post iohannes b 1 BDbcs, magis quam «, om A Orig YE 
ABD<s, om C 11 8eq. 1joovg uwvrog Bubs, wvros 17,0. AD, iesus c 


Supra (super) omnes est. qui est de terra, [de] terra est et de terra 
loquitur: qui de caelo uenit, supra omnes est, 3? et quod uidit et au- 
diuvit, hoc testatur. et testimonium eius nemo accipit. 33qui accepit 
(accipit) eius testimonium, signauit quia deus uverax est. 3#quem enim 
misit deus, uerba dei loquitur: non enim ad mensuram dat deus $pi- 
ritum. 35 (30,3) [pater diligit filium et omnia dedit in manu (manus) 
eius. om F] 36(31,10) qui credit in filium, hahet uitam aeternam: qui 
autem incredulus est [filio om L], non uidehit vita, sed ira dei ma- 
net super eum. Vt ergo cognouit lesus quia audierunt Pharisaei 
quia Tesus plures discipulos ſacit et haptizat ſmagis L] quam Tohan- 
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13 9ury 7 Sunupein Tog ov *'Touduiog wv nug tor niv witeig 


yuvurmOg Fanageiridog otonc; ov yup OvyyEavIae  Torduive Bu- 


1. reliquid ac, add igitur b 1.2. Thy wovOuray ABcs Origenes 
4,249, Txv word. y1v Db, terram indaeam ad 2. ahiit ac, pro- 
ſectus est b nulw BDabcs, om A Orig 3. ouuuping utrobi- 
que D 4. ovzap ABCDa, esychar b, orzgo 5 ov CD, o6 
ABs wongp ADs, Tw won B, ioseph be, post $uo © 

5. exert om b ovy ABDabcs, autem d Iren 219 6. ex AB 
Dacs Orig 3,737<, ab b, in Iren exacdFETeto)] Orig 4,2151, Exu- 
90931 3,737< ovTws ANDes, ovie B, om ab Orig 4,2154 
hora ac, add autem b 7. ws ABCD, wotis - FTx11] Orig 
4,240® eoxerae ABDacs, et venit quaedam b ex (a b) Thc 
ougaperng (-prec D) ABDbcs, samaritana « dicit be, ait « 

8. nww ABsG Orig 4,2154 3634, nav D aneylvFuouv (-H1- 
ouv D) ADbce, uneuguouv B?, abierunt «a (aneimrvdorov Origen 
4,241*) 9. Tpopus ayopuowsr ABDbcs Orig, emerent escas «a 
Ii ergo d 10. muhier illa b ouunpiis D nic 
av wrdaoc wv ABcs, ov wvdmogs wy (cn 8is indaeus bl) nw. 
Dabd hibere a me c ni A, new N, mew Bs I. yu- 
verxog GopmnpetriOog ovorrg (om D) ABCD = orong yrovwnxog on- 
peapeirivOog abcs ov yup (om Orig 4,219) oryyzpwrriue (ovvy. A) 
cov0 noe onpngrtargs ABes Orig 4,2194 353%, om Neb 


nes; ?2quamquam Iesus non haptizaret, sed discipuli eius; 3 (32,7) re- 


liquit (reliquid pr F) Iudaeam et abiit iterum in Galilaeam. *(33,10) 
oportebat autem eum transire per Sainariam. *uenit ergo in ciuita- 
tem Samariae quae dicitur Sychar, iuxta praedium quod dedit Jacob 
Joseph filio suo. Serat autem jhi ſons Tacob. Jesus ergo (autem) fa- 
tigatus ex itinere sedebat sic super fontem. hora erat quasi sexta: 
7 uenit mulier de Samaria haurire aquam. dicit ei Iesus Þa mihi hi- 
bere. 3 discipuli enim eius abierant (-runt) in ciuitatem, ut cibos eme- 
rent, Yicit ergo ei mulier illa Samaritana Quomodo tu, Iudacus cum 
Sis, Iybere a me poscis, quae sum mulier Samaritana? non enim cou- 
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pageirus. Vanexpl3n Tyoodg xui einev with El qjoug Thy Swpeay 
700 eod, xul tis Com 6 Aywv oor og por meiv, on Uv Jrmoas 
uvT0v xut edwxev Gy Gor VOwp Lav, Mitye untg 4 youy Kor, 
odTe UvTATaic Eerg, Kul 10 Potug ton ful): noyev oov Fyerc T0 
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I. e1oovg ABs, o wmoouc D « n0ezg BDg Orig 4,2124 3634, 7 
adug A 2. 0 Atywv 00: ABDabcs Orig, qui tihi dicet d 

nav D 2.3. ay 1T70u« «vrov ABI: Origen 4,2124 2174 2196 
3634, magis petisses eum b, ſorsitan petisses ah eo c, peteres ah eo 
ad 3. eOowxev av ABDs Orig 4,2124 2174 3634, dedisset ubcd, 
eJwxe Orig 4,2190 (aqua vitae Hil 804) - MAeyee ABDbes, ait 
a, xa At&yz Orig 4,36394 1 yuv om B 4. ovre (ov0e DD) 
avrinua ABDbs Origenes 4,217< 219e 245©, neque in quo haurire c, 
unde haurias non @ eore (corey A) fugduv ABDs Orig = altus 
est abc ovy ABcs Orig 4,3634, om Dab 4.5. 20 v0wp T0 
Lov ABs Orig 4,3634, v0wp Lwv D (70 Lav towpe Orig 4,217") 

5.' Orig 4,217< numquid abc 5H. 6. edwnev (Oedwxev C Orig) 
nuw To poten ABDbes Orig 4,2240, puteum nohis hune dedit « 

7. avrov ABubcs Origen 4,212* 217® 2190 2246, avrigv idem 4,2169, 
respondens iesus dixit a im1ooves ABCD Orig 4,2124, 
8. nwwv ABcc Orig 3,521 4,2124 213c 2140 215, 
Tov v0arog Toviov ABMNabes 


om D 
o Inoors 6 
nevwy I, hiberit ab Cypr 106 
Orig 3,521e 4,2124 213e 215” Cyprian, Torrov To vOurOG @ Origenes 
4,2140 oc © ay (qui autem «bc Cyprien, qui Hil) nty ABabcs 
Orig 3,521* bis 4,2124 214< Cypr Hil 1190, o Je nerwy Dd 


tuntur Iudaei Samaritanis. !Yrespondit Jesus et dixit ei Si scires do- 
num dei, et quis est qui dicit tibi Da imihi hihere, tu ſorsitan (forsi- 
tai pr F) petisses ab eo et dedisset tihi aquam uivam. I! dicit ei 
mulier Domine, neque in quo haurias (hauries) hahes , et puteus al- 
tus est: unde ergo hahes aquam uiuvam? Pnumquid tu maior es pa- 
tre nostro Jacob, qui dedit nobis puteum et ipse Tax eo om L] hihit ef 
ſfilii eius et pecora eius? 1respondit Iesus et dixit ei Omnis qui hi- 
bit (bibet F, biberit «) ex aqua hac, sitict iterun: Hqui avtem bi- 
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bdarog ov tyw 0w0w Un, [0V py Ory1,ou tg T0v witva, WANG 10 
vdwp 0 Jwow uory] yevr,oerur ev arty nnyh, VWurtog WhAopevor els 
Gwrv alwvioy. 15Atyu ngOg uvrov 7 yuvr Kupre, Oog prot TOOLO 10 
v0wp, Ivo uy Ow pwnde toywnne Crude avtheiv. WAtyer auth) 
6 [Jnoot;] "Ynuye quryoov T0y KyOEK Gov xui CATE Er) ule. Vent 
xolÞy 7 yuvr} xa einev [av] Ov tyw GO. Myr worth O Th- 
oor; Kalkog einuc ore avOpu ox tywr* Bntvre ya ardpug tOYts, 
xal vDv Ov 2YtG OUx EOTY JOU WTO. Tobro GAnFEG tonxas, 1Ke- 


7. 00x Eyerc 


1. daho ac, dedero b Cypr Hil vim om Cypr qui hiherit 
ex aqua quam ego dedero, flumina de ventre eius fluent aquae vivae 
salientis in vitam aeternam Hilar 169 1.2. ov 40; ... 000w 
avrg om C Origenes 4,2124 214”, 8ed addit explicandi causa ric 08 
&v eauiG® txwv nnyr,y dnpi,ou oiog Te torus; 4,214" I. p77] 
ABs Orig 3,521* et 4,2209 Heracleon, om DD 0rynoe AD Orig, 
drynon Bs (Sitiet abe Cypr 106 Hil 1190) 2, o ABcs, o yo 
Dab &y (om a?) aviQ nNqyy ABDabcs, nyjyy e& avryg Origen 
4,2124 214 (2179) 2.3. Orig 1,6451 4,2124 214c 21744 2394, ha- 
bens in se potum salientem in vitam aeternam Iren 208 3. di- 
cit bc, ..t a noog aviov ABIDes Orig 4,217", illi @, ei b 
3.4. Tovro 70 r0Gp ABDabs Orig 4.213% 2174 219% 2200 et wdd 70 
Twy Orig 4,363, aquam hanc c 4. dearyr,cw TD EOXY (ens 
ADabcs, d:egyzopu: B Origenes 4,220*, ditgywnu: 4,217 4 3634 
hoc aurire @, istis haurire hinc b 9. oor Abc, © toovg Ds, 
om Ba Orig 4,218*® et 221" Heraclcon Toy argu cov ADabcs 
Origen 4,2154 221* -i 221® Heracleon, o0v Tov urdpu B Orig 4,217* 
219= 221® 6. aviQ Cab, om ABDcs Orig 4,217* 219 oUrx 
exw ardpe ABabcs Orig, erdpu orz egxw CD dicit c, ait b 

7. zxaiwc tinug] Orig 4,219%, 41H eipnxac 4,221" Heracleon 
ardpa orx exw (ha... a) ABas Origen 4,219, avdpu ovs exe D 
Origen 4,221 Heradeon, orzx t7w artpa Orig 4,2194, non habes vi- 
rum bc neiv7e] Orig 4,219% 2214 279* Hilar 804. naga Oe 10 
'Hpaxitwr: erponer © ES avdoauc toyts Origenes 4,2214 8. vir 
tuus non est b Orig 4,219 verum @, vero b, vere c 


berit ex aqua quam ego daho [ci], non sitiet in acternum, $ed aqua 
quam [ego] daho ei fiet in eo 1ons aquae salientis in uitam acter- 
nam. Gicit ad eum mulier Domine, da mihi hanc aquam, ut non si- 
tiam neque ueniam huc haurire. #® dicit ei Jesus Vade uoca nirum 
tum et vent [huc om FL]. Trespondit mulicr et dixit Non hahbeo 
uiruw | licit ei Jesus Bene dixisti quia non habeo nirum : 1Fquinque 
E11 os habuisti, et nune quem habes non ect tans mr, Hoc were 
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1. cevrw ABDbcs Origenes 4,222%, om « ov ABccs Orig 4,222 
2799, om ab Hilar 804 2. tw oge Toviw ACNec Orig 4,222" 
224%6c Hil, Tovi® Tw oper. Bubds x«z vaeic] Orig 4,222", vaueis 
Je 4,222 ore] Orig 4,222", om 4,222% in ab Hil, om c 
3. ngooxuveav Je: ABCDabc Orig Hil, 0: ngoounreiv 5 4. yv- 
var niOoTeve (niotevaoy As) pw ANDes et a?, nioteve wor yuvae BCb 
Orig 4,225% bis Hil 804 venit þ Hil, veniet c ore BDs 
Orig 1,686% 4,223* 225%, quando c Hil, cum ab, oze A 4.5. Tw< 
OOCt: TOUT) ABcs Orig 1,686% 4,223< 224% 2250, Tovrw TW oOget Dab 
Hil 5H. ovre tv iep.] Origen 4,223* 224* 225, anle oure &v TG 
boee 1,686" in ab Hil, om c ngo0oxuvnoere (-Tue AD) 
ABDabcs Origenes 4,224* 225" Hilar, ngooxuvy,covc: Orig 1,686" 
4,223c tet] Orig 4,226% 6. o prius ABDcs Orig Hil, 
quem b net] Orig 4,226% 071] quoniam $cimus W& 

7. Twy wvOn wy ABDacs Orig 4,226% 228" bis ct 2299 Herucleon Hil 
804, iudaea b ulile ABD, GAY 5 Orig 4,223" 2286 £0 6- 
Tat ABDcs Orig Hilur, veniet «b 8. adoraverunt d Orig 
4,229" ' 9. Tre] Orig 4,2294 10. o eos ABD; Orig 
1,441* 6867 7134 4,230% et 2347 Heracleon, est dens abc, enim deus 
est Hil 804 831 vvrov alterum om d ct pr D 


dixisti. Wdicit ei mulier Domine, uideo quia propheta es tu. Wpatres 
nostri in monte hoc adoraverunt: et uos dicitis quia [in FL] Hiero- 
solymis est Jocus uhi adorare oportet. 2! dicit ei lesus Mulier, crede 
mihi quia ueniet hora quando neque in monte hoc neque in "Hiero- 
solymis adorabitis patrem. ??uos adoratis quod nescitis, nos adoraius 
quod scimus, quia salus ex Judacis est: *3sed nenit hora et nunc esf, 
quando ueri adoratores adorabunt patrem in $piritu et neritate. nam 
et pater tales quaerit qui adorent eum. 2#spiritus est deus, et eos 
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1. O0e4e ngooxvver ABbcs Orig Hil 804, ngooxuvuv Ju a Hil 831, 
add quia deus spiritus est Hil 804 o:10u] Orig 4,8% 236%, oidu- 
prev 4,23% 2. ueoonng D e£oxerae ABDbcs Orig, ventu- 
rus est a orav ABD; Orig 4,8* 23% 236% 23764, dum a, cum 
ergo bc ille bc, ipse a 3. avayyelu ABubcds Orig, anay- 
yeaet Orig 4,8%, avuyyerhee DD nohis ante adnunt. c TUVTL 
ABDs Origen 4,23*, «navra C Orig 4,84 236% 2376d o Bbs, 
om A Orig 4,23* 2374 et 238d Heracleon 4. ene (& D) 
Tovrw ABDs, tni 10vTo Origenes 4,237, inte... a, statim b, conti- 
nuo Cc e9avuatov (add eo b) ABCDabcs Origenes 4,2374 2384, 
£Fuvuuouy c 5. emnev ABcg Orig 4,2374, add uvrw Da et ante 
einev b 5.6. cum ea loqueris b 6. 00») Orig 4,239, yap 
2416 uvTnyc ABs Orig 4,238c 239% 2419, eauvrnc D 7 yuvt 
ABabs Orig, ante Tyv v0prav Db 7. Aeyze ABDcs Orig 4,239% 
2799, dixit ab Toes (illis c) av3pwnos ABDabcs Orig 4,238* 
239®, T0ig nokta Orig 4,2799 et videte b 8. emnev 
woe ABDecs Orig, mihi dixit ab oo« ADs Orig, quaecumque bc, 
« BC Orig 4,238* cod, quae ad ovros ABs Orig 4,238c 239® 
241< 2790 = exavos D, ille d, ipse bc, ...e « eorr om Orig 
4,241 9. xur £515lFov CDb et a?, ore tE. Orig 4,238c, EE7A- 
Jov 08 (ovv 5) 5 Origenes 4,241, e&niJov ABc Orig 4,2404 
9 864. &V Oe Tw HETAEVU ABs, postmodum autem b, & TWO ETA 
CD Orig 4,2414 2420, interea ac, inter haec d 
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qui adorant eum in $piritu et veritate oportet adorare. 2dicit ei mu- 
lier Scio quia messias uenit (ueniet), qui dicitur Christus: cum ergo 
uenerit iJle, nobis adnuntiahit omnia. *dicit ei Iesus Ego sum, qui 
loquor tecum. ?7et continuo uenerunt discipuli ejus, et inirahantur 
quia (quare F) cum muliere loquebatur: nemo tamen dixit Quid quae- 
ris aut quid loqueris cum ea? Preliquit (-quid) ergo hydriam svam 
mulier et abiit in ciuitatem, et dicit illis hominihus 2YVenite [et] ui- 
dete hominem qui dixit mihi omnia quaecumque fſeci: numquid ipse 
est Christus? Vexierunt (exichant) de ciuvitate, ct uenicbant ad cum. 
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_ % \ bl , » \ ( 4 \ , £ [1 , 2 £ 
10 preTugv 7/EwrWy ULIOVv Of pratmtuUr Aeyovres Puppt, quye. 32 vu 
\ 3J dl = » \ _ »- a (&) £ p d] » 
de einev aviois Eyw Sowow exw qQuyeiv -7v vitic Oux OOATe. 
3} E < \ \ > , [ 2” >» _w * 
3Leyov ovy Of pratnrur ngO0s wAknhove Mn Tic hveyxev worty oa 
yeiv; Atye avtotg © 'Troorgs Euov Bows ton ivu nowmow T6 
HAngua Tod neuywurrog pie Hal TEherwow avror TO EOyov. Fhouy 5 
c Ds Ac e » , , 3 i C 3 \ » P 2) 0 
vuelc AfyeTe One ELL TETOU/tVOG EGTLV O40 DeQrOutuG EOYELRE; TOOV 
(4 _ e A _ \ 

Myw thiv, endgure org OF uAporg vary xui Gewonnde THG yw- 
png, ure Aevxud eiow nog Fe0r0uov 7j0n. [rut] o Fepiiov progov 


, , \ %. 
Auppuver x4 Ouvuyer xuEnUY tis WHY Wiwvioy, Wa Kul 0 GNtEmVY 


I. 1owrovy C. non eXeyov Orig 4,242 magister <« 1.2. ad 
ille (ille autem ec) dixit eis bc, ait illis « 2. 2&0... 0are) 
Orig 4,244 quater, omiss0 quyerv Cypr 322 3.4. eAeyov... th- 
oovc om Cyprian 3. e&eyov ABDacs Orig 4,245<, dicent d, di- 
cunt b ovy ABcs Orig, 0s Dab, om d oe uutnrue ABD; 
Orig 4,245* bis = add eius «bc noog ullnlovs ABs Orig, ad 
alterutrum b, ad invicem acd, ev ecvrorg ante or EOF. D num- 
quid aliquis abcd nveyxe pr D. ei attulit b 4. dicit bc, 
ait « wa nomow BD Orig 3,720® 4,2454 246* et 2480 Hera- 
cleon, i« now As Orig 3,97F, ut faciam abc Cypr 322, ToD now- 
one Orig 1,274* 5. voluptatem d Tov (Tov Fe0v Tor Orig 
4,246) neuywarros je ABNes Origen 1,274< 3,7209 4,2454 246c 248), 
eius (om d) qui me misit ab Cypr, ToD 7tatoos pov Orig 3,97 
xa: ABD; Orig 3,7209 4,2454 Cypr, ut ac, et ut b aQUTOU TO 
e£0y0v ABD; Orig 3,7200 4,2454 2464 = opus eius abcd Cypr 

6. ere ABabcs Orig 4,249* 250e 2514 NHilar 941, om D Orig 4,2484 


2506e 251e 256% TeTgupnyros ABCD Orig, terodunvoy 5 

sunt ac Hilar, om b 7. F$:40uod9] Orig 1,2199 4,250% 251<d 
2534 256% 2574 373*, Feuoure 3,1584 8. 101 ABDbs Origen, 
ante ad messem c, om « Iren 259 Hilar 78 443 941 1014 PA/T, 


Acs, nam Iren 259 (nas Orig 4,258©), om BCDab Orig 1,219% 
0 Fepricov ABCDabcs Orig 1,2199 4,253* 2544 bis 256e 2586c ef 256c 
Heracleon, qui metet d, messor Iren 9. congeret « xe al- 


Th 


31 interea rogahant eum discipuli dicentes Rabhi, manduea. 32iJlle au- 
tem dixit_eis Ego cihum habeo manducare quem uos nescitis (non 
scitis FL). 33dicehant ergo discipuli ad inuicem Numquid aliquis at- 
tulit (adt.) ei manducare f? 3*dicit eis Jesus Meus cihus est ut faciam 
uoluntatem eius qui misit me, ut perficiain opus eius. 39nonne vos di- 
citis quod adhuc quattuor ( athuc 11 F) menses sunt et messis ve- 
nit? ecce dico uohis, leuate oculos uestros et uidete regiones, quia 
albae sunt iam ad messem. Get qui metit mercedem accipit et con- 
gregat ſructuin in uitam aeternam, ut et qui seminat simul gaudeat 


F 
| 
| 
| 
| 
4 
$_{þ - 
ks © 
; 
Fl 
Fi) 
Fo 
#.-* 
þ.4 


T2 
wk 
: | 
+1 
t. 
i St 
WT 
| $4 
UE 2 2 
{'$ [5 
& 
£5-4S ; 
"FS 
. 
. 13 
it 
* 
k 


ge” . 


, » - 9 — —— we 
4 > rae. Canes ” 
mer opp . ; 3 
4 , 
s 
"_ {gt IP Ds >" le i as p h —_— WDS nt ; 
Fu ”— 199. ut Pete ed —_—__ na of _ - - ” . GE £ _ - w n 2 s 
NE ny roy omgy en een oO PATIO _— IT : - | 
2 at ” FI mo 7 . ga, —__ ret Þ o__e__ < 
"1% {*, was ITY . 0 c—— = 5 8 o - ——_ - pLY . qt " ” = . 
: VOIEBILSS SY PD ; = EN] 6 wo” : - 2 $i K 
ECOEEETESTS CRETE 2 IS 26 RT cr 3Þ-; Eee Ks 
EEE + TEST BE Suge ei : ; E M23. fn Ga Santee = 
wy rs 4 » vr _—— - _—— as my $9 - o as w 
_ . — 
% 


— 


ls 


% k 4 Fe . 
WP - 2 
\ ”s Y, wit . 
A . 4 
. "_ ” wud 0 __ + 4 

p T1 ahi? av LET >". v4 5 pl 5 
Ine" FA VONS Ep RA PE 
RE. AED. 3 . Fam ” -. * 
— ——_—_——— þ OY} 


A Ges 
ng nn he 


972 (4,36—10) XNATA INANNHUN. 


a c , Cc 
0u0D yuipn xut 0 Fepiluy. 3ltv yup TOurw 0 Aoyog EOTIV 0 Uhr 
c . < - . 
Hivoc, ore G4.2,05 £O0TIV 0 Oneiowy Kut KA)OG 0 FepiLov. Bey unt- 
c - , (0) d) (4 a , 3 ® of 
ore). rung Fepitew o OUVy Vuels HEXOMIGXATE® WANOL KEXOMIGXA- 
- _ , I \ a” 
aw, xai rueis eig Tov x0nov uvrAv eloehnhvFaure. Ex Oe ths 
5 NOAEOG ExeivyG MO) KOL En(OTEVORY eiG QUTOY TWY Euptagertiwv , Out 
as . J , 
Tov Aoyov Tig yuvarxog prapgruporanys UTL Eintv fot MUYTH OOU 
c F p1 a # 
enoiyou. wg ovv TAFOov nEOG wWotOY Of Sugupetru, 7Eowrwy Go- 


lerum ADabcs Irenacus (na Orig 4,258), om BC Orig 4,253® 2564 
2580 2591 et 2604 Heracleon 1. opov xuey ABabcs Origenes, 
opov Yap) ( adgaudeant Iren) pos Jepriwuy D Iren yup (om 
Heracl) Toutw o Aoyog eotw (eotw 0 A. D Her) ABDs Orig 4,260' 
ct 260< Heraucleon, hoc enim $sermo est Iren 259 261, hoc enun est 
(est enim «) verbum abc o (om C Origen) «A719ivog (-Feevo; 
AD) ABDbcs Origen Iren, veritatis ad 2. «)Jog prius ABDbcs 
Orig 4,252% 254* 260% Iren 259 (vos Oe Orig 4,255%), alter a, al- 
ter quidem Jren 261 eotiv om Orig 4,2520 xu unkog 
(a.... a) ABDabs Orig Iren 259, et alius est c, alter Iren 261 

qui metit «abc Iren 259, qui metet Iren 261 ego bc, ego enun 
Iren 259, ego si «& aneoterha ABsg Orig 4,2520 258 261%, wne- 
orakx« D, misi abc, praemisi Iren 3. 0 om Dd 0Vy, Veg 
ABDas Grig Iren, vos non bc exonuanure D UALO $£40- 


Taxuow (exonicouv D) ABDacs Orig 4,252% 258c 261% 262e Iren, 


om b 4. «5 Tov xonov ABDbs Orig 4,2520 258< 261% 262e 263% 
Iren, in labore «, in lahores c Orig 4,2404 2639 et 263< Hera- 
cleon H. ex5 uvrIov ABDbcs Orig 4,2404, om a Orig 4,2630 

6. testimonium perhibentis bc, test. prodentes « foe AB Dacs 
Orig 4,2404 26304 2659, ei b oou AD; Orig 4,263%4, quaecun- 
que c et «a?, « BC Orig 4,2404 2653, quae b 7. ſecit b 

ws o0uvy 711.$ov ADbs Orig 4,2404 264e, cum venissent (..... 6) ergo 
uc, 1\Jov ovy B 0c] Orig 4,240, xuti or: 4,264* ITT 
ore AD 1ewrwy ABDbs Orig 4,2404 264*c, rogaverunt c 


et qui metit. 37in hoc enim *est uerbum uerum, quia alius est qui se- 
minat et alius est qui metit. 38ego misi uos metere quod uos non Ia- 
horastis: alii lahorauerunt, et vos in lahores (lahorem F) eorum intro 
istis. ex ciuitate autem illa multi crediderunt in eum Samaritano- 
rum, propter uerbum mulieris testimonium perhihentis quia dixit mihi 
omnia quaccumque ſeci. #cum vuenissent ergo ad illum Samaritan, 


KATA INANNHN. (4, 40—45) ' 973 


\ - z d - 2. ? - Or c , 41 \ -_ 
70y peeivee nugp wLTOG. Xt Eprermev Exel Ono Tpuepns, H xt noAkw 
nlzlovg Eniotevoav Ot Tov Aoyor wWoroD, 2?rh te yorami Eleyov 
ef » , \ \ \ \ P d] \ \ » [4 
[074] ov#ere Ork Thy GHNv Auhiav TOTECOfUEY* ULTOL YUO UXT HOG 
\ io ef T » k) > - (4 \ -_ , 
uev, Xue O10fpev OTe OUTOG EOTLY Why us O© OWT),O TOV XOO{KOU. 
\ , C ow - -_ 
Bueru O08 TH Oro mutougs EE7AFev txeiGev [Hut annaAder] tis T1y 5 
I, pl yl , 44 » \ \ *F, 4 I = ce , Þ bed 
ulAaiav. Havrog yup Thoots teunprvpyory ore nEQHTNS EY TH 
- T T 

idic nargide TT,v ove eyee. Bute ou 1AJ wv tis Thy Tuldauiay, 


1+ *- » \ Cc J. _ , c # e” J , 
e0eSuvro UuIOY OL 2 ahid.uiot, NuUVIG eWAUXUTEC 00K EnNOINCev EV 


Il. peru nap avrors (80G worors C) ABDs Orig 4,24017 264% = 
ut aput eos (ihi c) maneret «a?bc. Ta peivy nap uMIOIS non &v TH 
10A Orig 4,240*, nug uvroig non &v wvrorg Heracleon apud Orig 
4,265% XUl... Tueouc] Orig 4,240* 2494 26420 265% Iren 230 

2. 0:« (per a) Toy Aoyov ABNDabcs Orig 4,264% 265%, propter ser- 
mones JIren T7 Te (0: Da Orig) yvuvae eheyov ABDacs Orig 
4,2654 Iren, et dicehant mulieri b 3. ore ADacs Orig, om Bb 
Iren iam non bc Iren, non « o7,v Auliav Aacs Heracleon 
apud Orig 4,267 Iren, Aukiuav oov B Orig 4,2400 2654 (2670), onv 
uaprupiav De. Out Tov Aoyov Th yurumcs Orig 4,265% cre- 
dimus ac Iren, add ei b «vroe ABbcs Orig Iren, avrov Dad 
4. xut or0uuev Om C un,4wc ABDabcs Orig 4,240” Iren, ante 
ovrog Orig 4,265%d, om 4,2670 et Heracleon ibidem propheta et 
salvator c x00pcov BCabc Orig Iren, add o yerotTos ADs 

5. £51). Jev ABDcs Orig 4,241% 2494 267ce, proſectus est b exeiHev] 
Orig 4,241* 267<, om 4,2494 267. non 2 Tis nokews 4,241 

xe annAiJev As, et fuit c, om BCDab Orig 5.6. in galilaea c 
6. exoovs ACD Orig 4,267<1 ter, o toovg Bs 6.7. &v T7 O@ 
nutprl: ABDs Orig, in svam patriam a, in patria sua bc 7. Te- 
p7v (dignitatem b) ovx e&xez« ABDbcs Orig, non hahet honorem & 
ore ABs Orig 4,2494 2694, ws D, cum abc ovv ABDacs Orig 
4,2694, autem b, om Orig 4,2494 8. edeEuvro ABs Orig 4,2494 
268« 2694 2700, e&edeEuvro D galilaei univer.. « nuvra 
£wouxores ABDcs Orig, ewpuxores (visis «, videntes b) nuvta ab 
Orig 4,2682 oou ABC Orig 4,2494 268% 269e 270%, « Ds (Orig 
4,2694 2706), quae abc in b, om «ac 


rogauerunt eum ut ihi maneret. et mansit ihi duos dies, *1et multo 
plures crediderunt propter sermonem eius, et mulieri dicebant quia 
iam non propter tuam Joquellam (loquelam) credimus: ipsi enim au- 
divimus, et scimus quia hic est uere (u. h. e. FL) saluator mundi. 
#3(34,7) post duos autem dies exiit inde et abiit in Galilaeam (et ſuit 
in Galilaea). H(35,1) ipse enim lesus testimonium perhibuit quia pro- 
pheta in sua patria (p. s.) honorem non hahet. # (36,10) cum ergo 
uenisset in Galilaeam, exceperunt (excaep.) cum (iflum L) Galilae, 


--874 (4,45=50) KATA IRANNAN. 


Tepooo)guorg iv vj topth* xat avro! yag jhfov ws Thy bopryw. 
Side ooy' ndlw lc 11y Kava ths I aan! Gnov tnolyow 
16 bdwp over. 
- Ke jv TG Anordanld;: ov 6 vidg zo9lu, &; Kagpapracty 
5X ovroc dxovong ore Tnoolg fjxe ix The  TouSudac of; Thy Tal- 
lalav, 'anjidew nog avtoy, xa Towra [avi] va "xraff}" P84 
oyrae adrod r0v vior* Tutor pap dnodvoxuv. Reiney ous 6 Ty- 
ooDg no0; wry 'Eav pr) Onpeta xut Tartu (One, 08 447) MOTEL 
one. Pye nods udrdy 6 Saoikxes Kipre, xurdfpy3: nolv Gno- 
10 Faveiy 76 nadiov pov. Pty avig 0 Thoods Topevove 6 vics 


}. Ee lands D ey (om D) 77 eopry) ABDcs Orig, in diem 


| festum (oollemni a) ab xart (om c) avro: yag ABDbog Origen 
4,2494 2698, nam et ipsi a_ venerant ac, advenerant 6 ' © in 
(ad ac) diem festrm abc. ogT7v pr D 2. nul BCDabc Orig 
4,2716, nal o «©, . 5 A, 6 'Inoodc n. 6 . ug T1v ADs Orig 
4,250® 268* 2719, &B 3. aquam ac, de aqua b 4. xa mv 
ABeg Orig 4,2714, nv Je Db, erat ibia  Suotuxo; ABs Orig 


3,504> 4,2714, Suoiloxos D, basiliscus ad, regulous be © in ab, om-c 

FPERYSOUH BCDbc Origen 4,250* 2719, caparnaum a, x«n86 vaovyu 
As . 6. a iudaea @ 6. «nniFev ABDcs, nivFer Cab 

avroy allerum Abcz, om BCDsa Orig 4,273% ' wurafy xu:s ABD 
abes Orig, xurufug C? 7. avrov roy veoy ABD; Orig, filiua 
eius abcd mpuehev ABDs, #4642. lev Origen 4,273% et 275% Hora- 
cleon (3,504 ) yup om b dixit be, ait @ ovy ABDacs, 


autem b _. 7.8. ad eun jesus @ 8. Orig 3,504< 4,2730 274 
279< ot 275% Heracleon Iren 147 eee corr D © non creditis 
bc, non credetis d 9. noog avrov ABDbce, illi a Bae 
xoc A, Saoioxos D, regulus abcd unoFuvwy D 10. To 
rag BDs Heracleon apud Origenem 4;275<, puer bd, tov veoy A, 

ov ABcs Orig, om Db dicit c, ait '@b 10 804. Orig 
pens 273e 2744 2754 278c | ; 


cum omnia uidizeent quae fecerat Hierosolymis in die festo: et ipsi 
| uenerant in diem fſestum. *uenit ergo 0 iterum in Cana (Chana, 
an, Chanan) Garages (eae F), ubi fecit aquam uinum. (37,3) 
et erat ring regulus, cuius filius infirmabator, Capharnaum: 9 hic 

cum - audisset quia lesus adueniret a Judaea in Galilaeam (-laea F), 
abiit ad .eum, et rogabat eum. ut descenderet (discend. F) et sanaret 
filium eius : incipiebat enim mori. 38dixit ergo ITegus. ad eum Nisi signa 
et prodigia uideritis, non creditis. ®dicit ad eum regulus Domaine, 
descende prius quam 'moriatur filius menus. S0dicit ei Jezus Vade: filius 


- KATA INANNHN. (4;60=54) B75 


ov Th.” [xai} tniarevorr'o dGHownog 1G Ad yy 00 einev nvr-6 
*Tnoovg, xal tnogevero. 51j50y dt uvrod xarafeatirorroc,. of debio: 
adrod vnyvrOoar anry wet dnnyyeluy lfyorrec Ore 0 Rate uWire 
(5. 22nv9cto ovy 71y Gpay mug uvTwv, tv 6. ahjuySroget toxer* 
xa2 eJnov ; 6p Ire 2x9 Gpay eSd6unv dpiuer avrov 6 nvortds. 5 
532ypes oy 6 nurye Ore by Zxelvy Th Won tv f nav aveg 0 In- 

oodg  O vice oov T5, nul tnlorevory uvtoc xal 4 obela'avrod 3hy. 
$tTopro nda devrepor onuiov Tnotmemw 6  Fnoots (ldwr tx vhs 


'TovOalug tis 71y Takdalar. 


1. «as \Aabs, om BDc 0 avi pwnos] Heradeon apud Orig 4,275, 
home ille- b ov ABC, © Ds avry om d o alterum ACD, 
om Bg A [BDos, que b, om « oi 90510) in plurali - 


Ori 4,200. ABds = om Dabo + vnyvroqoar B 


| azvrooasr Ag Orig  avrw BDabeg, av- 
76y A, ante PL » (iy yaluey D, nuntiaverunt) AD 
mY "ure De leuvnes ABnucg Orig, om 
"Orig 4,272 2738 2758, vi06 D, filius abcd 
avrov alterum ABCel :4;272*, ov Dabs Orig 4,273% of 275d 
Horacloon - 4. env##ro" ABDbc; interrogabat acd ovv om a? 
797" wHuy ag avroy ACDbe & a?, t1v woov exerny B, nag av- 


r@v 71v Wwpav 5- - x044Poreeov)] Orig 4,272 5H. xas e70Vv 


(cenay D)' ADabcs, ernrov ov» BC «vr or: ABDecs, om ob 
e&x9«6 ACD, y9:5 Bs :8douny ABDabs Orig 4,272* 2734 27g8e 
& 276* Horadleon, tertia c avrov ADabeg Orig 4,173%4, om B, 
ood in margine avrq»? 6. nur70 ABDabcs, add avrov OC 
&» ABDs, om Cabc & 75 ABDs, erat in qua c, qua ab 
avig oma  4700vc ABCabo, add or: Ds 7. Orig 4,2714 
272® 66 276® Heradeon 8. Touro (rov pr D) ADabcs, add fe 


BC Orig 4,2776 279< oneeor ABDc; Orig 4,273 2776 2790, post 
iesus ab __ el9 wv ABDec Origenes 4,277<, veniens ad, zarei9 0s 
Orig 4,273* 277d «x ABDabs Orig 4,273* 277% et 275% Heracleon, 
ano c Orig 4,277d - 


tous uiuit. credidit homo sermoni (sermonem ) quem dixit ei leous, et 
tbat. 5: jam autem eo descendente (desc. eo F) zerui occurrerunt ei- 
et_ nuntianernnt dicentes quia filius eius uiveret. 52in 


Ergo 
| horam 4 eis, in qua _melius habuerit: et dixerunt ei mink hens 


septima eum febris. 53cognouit ergo pater quia (quod FL) ills 
hora er: Fg qua dixit ei lexus Filius tuvus viuit, et credidit ipse et 
domus. ei : tota. **Hoc iterum secundum signum fecit lesus cum ue- 


T6 © 5:15) * KATA TRANNHN. 


'- > 1Merd Tavra 71v' £0077 1G6v  Toudaiuv, xat arifn 'Tnoods ws 


©Tepoodlugce,? forey 68 tv Toic Tepoooktucg tni T1 noofarmyj xo- 
aupfij3om 5 inaeyoutry Eppuiont Bydeodd, ntvre orodg tyouenr 
3 ty Tavra xartxero nijfog [noakv] ray God erouvruv, TupAan, 


5 xea@v, Enotv, txdexoutruv Thy 70 DlIerog xlvno. *Gyyahos: yaQ | 


[xvolcv} xurdt xapoy xartfeawver iy TH xoLvpfridon xa) 2Ta00&O08:' 70 
$dtog* 6-009. 7p@ro0L Zug! pore 377 Tuguxy,y Tod Edurog Dying 
tjivero, 'oiwdnnorody xarelyero vooruart.: 57v df Tic EvIgwnos txt 


3. By9oaidu, 6. traptooero 6 © © S 


1. coory ABD; Orig 4,250*, 44 eopry C. ov nEdoxeTrar T6 GYOpE | 
avrhc: Orig. 2ecunda: vice .ascendit_ in. diem festum paschae. Irenaeus 
2. hierosolymis. abe- 


M7 /..eqoove ABD, 0. czoovg Cc Orig 


ABs, ; cognominatur c, Acyojeerny Dab ela 
As, betzeta -b, Sete9u D, belzatha «a, SnfwWio" 
piscina quinque bahebat. porticus Inen 161 * - 4; v6 
ovy-'D.' |  xarexerro ABogy xatexarro:Dab 
$5. Snow ABog, add. nupulvrixwsy Dab ex0e,0perwy T. I. v. xy 
oey Dabcs et corr. AC, om Bet pr. AC H - 8. @yyeAcG. «+. v00h- 
pear] habent Aabcs & iiinrg corr C, om BCD yoap AC; = autem 
abo 6. xvgcov Fac, om Obs . | xaura xupor As, xaruxpoy C, om 
ad xareSevev. Cabcs, ehovero A ey T7 xolvufnFea AGC;; in 
piscinam-.c,. om 'ab -  exagacoe Aabs, erapaugoero Cc 7. aquam 
a,- aqua bs 0-0vy 7Ewrog 'tufag AC = et quicumque (qui c) 
prior descendebat (disc. b, descendisset c) in natatoria (piscinam: c) 
abc -- {tera ... voarogs ACcs, om ab 8. ocwdnnorouy A, 
wdgrore C5, quacumque bc, quaecumquae a Irea 147 149-:: 
Tig ABcg, om Dab ' arIgwnos exee ABDes, ibi homo ab 


pisset a IJudaea in Galilaeam. 1(38,1) post haec erat dies festus' In- 
daeorum, et ascendit Iesus Hierosolymam ( Hierosolymis FL). - ? est 
autem Hierosolymis [super] probatica piscina quae cognominatur He- 
braice (Hebraeice F) Bethszida (Bethzeta), quinque porticus habens: 
3m his iacebat multitudo magna Janguentium, caecorum, 

aridorum , expectantium aquae motum. ' *angelus autem | domini] e- 
eundum tempus descendebat (lauabator) in piscinam F, nata- 
toria af), et mouebatur (mouebat FL) aqua (aquam LF): et qui prior 
E qui ergo primus FL) descendisset [in pisci natatoriam) om FL] 
post motionem (motum FL) aquae, sanus fiebat- a ore quocum- 
que (quocumque languore FL, quacumque at) tenebatur (ten. infirmi- 


Ayer" abu Olterc vyrhs yeortoduc; Tinxo/99 abry''$ dovwdr 


2. e«Owy corre D0”© | xa: yyoougs ABDes, zciens ob 


 Ne@eN@Tes A . 8.9. & #xilvy th nuton om D 9. ergo ad, 
238 oov CNabc Hil, om AB; oc Oe AB = om Dabeg _ 


tate al). Serat autem quidam homo ibi (i. h. q.) triglnts {et om 'TL] 
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zo0:dxovra [xal] dxr0 Fry Tx I» th doSwda [abicd}-*Orobtor 
i8ev 6 "Tnoovg xuvare/peroy, xal yrodg bri nods J81' xovver the, 


Keugie, dv9gwnov obs Hye, Tru Grav Tapay9h 10 33ap, dn Lo 
eh; Thy xoluufi3oar* tv y 82 Hoyonar tytb, Hhkog nod tuo woru- 5 
Salve. '*Myu abr © *Tnoorg "Eyepe, [x2] dpov 26v: xpdfarety 
ov, x6} negendres. Pxal edStfwe tyivero tyih; 6. ivSpwncc el 
feer 56v xpdfarroy avrod, xa? neprentrer. 7» 3 oufftroy bs Znelvy 
Tf} hufog. Whejor oFv 01: Jovbator 1 reSepanerutvy SSu- 
r6y tony, [xal] 00x ZFeoxly oo agou r6v xotfarroy ov. Ig 87 10 


FE 


1. xae ACDbcs, om Ba Orig 4,250* ev T1 ao9erua (-vua AD) 
ABDacg Orig, in infirmitatem b avrov BCDac, om Abs Orig. 


ABDes,. iam multum ab exe ABDes, habuerit ab 
c, ait ab axexpi9y) ABadbcs, Azye: I) & corr A : 2s ; 
ABDaecs, add et dixit b, add vac C 4. 5ray) cum abc - , BaX 


natatoriam d ey @ Os epyopce eyw ABDs , Mia autern ego 
venio d = dum enim ego renio ab, dum venio enim ego c alius 
c, alter ab _* 6. dicit c, ait ab Iren 147 &yupe_ 
"Rywons © xc: ADab, om Bcg Hilar 237 xgafarroy | 


ACDabd, xpaffSarov 5 7. evdt; om D&£  cyevero wyenc 
ABs = vyens eyevero Dabe 8. noe ABog, exegIu noe Deb. 
xpafarrov AD, xodffaror:'s _ aviov ABDs, tavrov. C 


ome _ TeSapanemuery D ' 10. xa« ACDab, om Bog Hilar 


octo (xxxvur F) annos habens in infirmitate Ln Ty 
et Ieaus iacentem et cognouigset quia iam ins: Cub. © ſe er 
angtx De habet (haberet), dieit bi et Vis sanus fieri fer? Tremont 

idus + mug hominem 1 
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Gnexoidn exo: 'Q. Rojas 46 Hye}, Fxelr6g. 4404 ednev " Apov, 20» 
#0dSartov. 00v; xat MEQUISTRe gewrnoar.[otp] adriv.' Tis Juror 

5: @p80n0c; 4:4}nwv 008 gov. 70» xodfarrds oa, .xat..e@endTer ; 
16.. $8-laddsobx joe lg. tore *.6 yoo Tyoods. Hirevary Txaov 


$ Zvzos tv.26 I07G,. peers, rave ewoloxau avidy's 'Inaodg i 1G E: 


ot acl. aw air 10 vis ylyonas: pmebre hucgravs, ive yr 

eds and; 74, pivyres. *S[ant]. Anja ey. 0: GY e070, xcal eriyyeley 
Tas; ur IEG 678 Toots bouly 6 nowous aviov Spud. 16a} Ji 
Tabro/ -tdleoxov oi 'Tovdaie 16x 'Tnoobv. [xaul iyjrovy wvrov hnoxter- 
/40:y64), 'bre Tara Enolu i. oafputy. 1794. 08 'In,oorg Gaexpipuro as- 


7.8. xal einev toſs Tovdaulos 9. T6» 'Iyoody oi 'Jovdatoe 
L vis ac, illis dicens bd me  ſecit sanum c Hil 238 . "* Hle'ac 


I, ipse b Ss Neat AD, xodfÞParty c ER 
"THOU. . . FEQUNuUTE: On b . 2. ovy Acs, om BDa 3. ille 


homo ac .,o0: om d T0y xpafurrov ( > Barns 6s) cov - 


ADacs, om B | / 4. 0s eavug ABacs, 0s (om d & pr D) aoge- 
v60v' Dbd , corw ABG,.9v D, encet be eEevevorv ABD, Eveu- 
oy gD, declinavit .ac, deverterat d, statim devertit'd 4.5, oxtov 
-pvrog ABDs, a turba. constituta ac, cun vidisset turbam bd. 5S.in 
| 0 (om ©) loco abo -.o ADs, om B 6. yeyoves ABDbes 
"ren 280 311 Cypr 11 74 173. 314, factus est 6 Iva je} om 6. 
3, x«00v G0; 71: ABC, xerpoy re 008 De, quid tibi deterius. (peius i) 
"ahbd_Irenacns 311 Cypr 11 314, quid deterius tibi Iren 280 Cypr 74 
273 . wa anni9er Ab, nxy\&w Bacs, axz.. ovy homo 6, 
h. ille b, ille h. c. ern yyurev ABs, annyyilev D, nuntiavit cd, 
"Indicarit. b, eeney, Ca ' 8. nomoag avrov ABbeg, nowmous pe Da, 
me fecit 4 _- x«« ABDbg Hil 1013, om ac _ . 9. oe covdua: 
BEDbe Far, poet 19oovy Aac xae 65. avro0» anoxrewae Ac 
Hilar, ow BCDabc 10. ey om Dab Hil eyo0vg ADabes, 
=, B nons: D illis ac, eis dicens b 


20) reqpoi eis Qui me fecit sanum, ille mihi dixit Tolle 
crab.) tuom et ambula. —_— rayw ror [ergo] eum Quis 
_— dixit' (dicit Fader] [tibi] Tolle grabattam (crab.) tuum 
| bes norks effectus nescie- 

bat-quis eavet: Jegus enim! Porng eclinaujt [a] turba” constituta in 
Joes. Wpostea invenit eom Texus in templo, et dixit illi Kece 8anus 
Taetus' cs: iam noli _peccart, ne deterius [tibi] aliquid contingat. 15ahiit 
He homo et muntiavit Tudaeis quia Tesus easet qui fecit eum' sanum. 
OT ges yorkeg vebantor Tadaei lezum, quia 2 faciebat in's8ab- 
gy nt gems. autem respondit eis (rengonion ait F) Pater meus' us- 


— ws ws Wwo = VE 
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vol *O-mnrie pov Tag: Gere Ziydiferac mbyed Lopdinpnic 0b 
voto: os: uitler: i5y5jrovr attdy ol * Ioviaics Exoxteivaiy: Sas ob 
povor Hios 36: adffSarov,. GAld.xat nariga idiov eye rh Gedey 
toov tuuvrov nor IG Deep. 19&nexptinazo ovy 6 *Thoobs ial elnew 


_ uvrolr *xfpeyy: Gpety Myw vyutv, os Svvarac 6 vids nowuty ag tauv- 8 


505 qvddy, tar pr Te Shiny v6y navien nowiyrae* & yde iy Exei- 
OTIS pe geek, 20-1 EAI 
2 6.7. & ye dxevos noe, eas Gyan] 


1. ec; agre ABDabes Orig 4,1034 409% Hil 238 926 1013, quotidie 


- Hil 237 , 2. ovy ABcg, om Dab Hil 924 1013 1191 1251 


panlor eL5jrovs avTov 0s covIno;s ABaubce Hilar 924 1033, 41allow 
oe cvs. e&&. avrov D Hil 1251, eum magis quaerebant iudaei Hiley 
191 3. eAve ADs, elvev cory D xae ABDcg Hilar 1192, 
quod etiam & et quod b Hil 924 1013 1251 nureee ew Als 
C, patrem' suum gbed Hit 238 925 1191 1251 of add propriam Mit 
1013, proprium sbi_patrem Hil 924 wleys ADs, etayer wore D - 


4. faciens obo Rit, faciebat d anexp:97 D, reepondets 8 .. 
ovy ABD; '= on. abe, . '5 Hooks om B _ kg aunt 98 
us eyes D, "dixit @ | 5. of) ovdty Orig 4,246 wog AB 
"Orig Bilar' 238 781 925 126% 929 984 1012 1014 1015 1009 
1192 1251,” add tov arFownov D b, 6. n0cec ap eavrou 00- 
Tev (08d? By Orig 4,368") ABcs Orig 4,246" 368* Hd 781. xt 
1015, & oe facere quidquam ad Hilar 238 '925 926* 929 lol3 101 
1089 "2192. 1251, Tocey Te ap eavrov D 6, ay A TW . 
41997 246*, av B _ | t« ABI Orig, quod bo Hiley, on ad 
videat ad, riderit be Bil " R0:0PYTG. TOY RaATEAa 'D (patrem FY 
cientem d) | | a yep ar (20> Orig) Be. Orig 4,246*, 
(quaequae b) enim abcd Hilar 97 925 929 1014 1089 1162, 6 ap 
AD, 6 foo Orig 4,199e 6.7... exeerog 087 (now A, xoenon ID 
ABDs, ille facit (fecerit acd) abed Fil 925 929 1014 1089. 1198, 
nurhe nod Orig 4,199< Hilar 97 926 1162, nocj 0 T&a77)0 Origenes 
4,246* 7. tavra) haec ac, eadem b Hilar 0p0 cus LOSES 
ABes Orig 4,246* Hilur 1014® 1162 1192 es 0pcolc; ante xa} 6 vide 
posito Orig 4,199*, noe ogrortg, Dab Hilar 97 925 926 929 1014e 
WR Led ns nar ncant Tg 


- —— 
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didy xal wevta_Jelervom 'adrg & avrog nou, xo} pielſoncs. Colne S | 
Jelhes abr Ioya, Wa. vuels Favpualyre: hanes: y0p 6 narno tyot- E-. Þ 
£5 'r0d5 vexgods nal Crone, 'obrwe xat 0 vids: og Se (aio- = * W 
moee?. ' 2 o638- _ 6 naryo xotve oddira, 62a 49y xolow niger "| 
$360miy 7: vi, Pra nivrec TyiG0: 0v vidy nada Tyco 56 7 
| "antes. b 1 ride ole elte ed-recþ.cde nanlen 24s mages 1, 
= <brlv. dpuyy dey Myw Guly bro 6 x65 MGy0y pron: Grate Lo 

”  meovedwy ug ntuyurrl pe Fzu Low aluvios xot lg xplow or |} 
#. Texera, 6 GAG on agen tx Tod Savdzov eg ic whe fv: dep 3 


ABs, wat a. «yana. D Orig, diligit be Hilar 1. Jeaxyvory, * 
Orig, dryyuory A, Jeers ©  @ (quae) ABades Orig. Bil, a« ar | - 
) Dd noe D (facit d) . multo maiora @ ,; . "BH 
© 2. dues ABbes Hilarius 924,927, Sompay, V; & 2 
tend .. coya ABDace, ante demonstrabit b Hilary , - ya _ A 
ABDebes Orig 4,380 Hil 925 927 1017, om Hil 32 _ eyipnd FT. 
'8. ovrewc AD, ovrw 5 4. ovde (ne a). yag 0 nary ABDebes . oe” 
AT et ter 08; pater (add enim 150) mes ies, 26 - 
B45, nikil pater Cypr 296 316  ov0iva om, on. +. 
xp:oty naouy ABDabcs Orig 2,778) 4,359t 360% Cypr Hil 4 1089, na-— | 
> #3» xo/oy Orig 2,7224 Hil 26 150 845 928 929... - 6. did 6 
xw v1 _ABDabeg Orig 4,3595 360% 8d, filio. dedit Cypr . Orig © | 
* $,1545 4,3599 Cypr 296 316 Hil 925 998 1014 1089 1116... © | 
Aliphaodt wtrobique D, Tito A > 6.7. roy neyarra ayroy AB > Ws 
Dodes: Wiler 879 925 998 1014 1089 1116, quit cum _wiait Lypy. 298 _ 
316 "7. 'or: ABbcs, om D - 8. ei qui_misit me (me, migit bd) | 
bed” = + qui (add autem 641) credit in me non judicabitur, ned 
4r: viet de morte in. (ad 52) vitam Hilar. 62 Fj: $41 581, add Sx 


Mite Hon credit iam iudicatus est 478 9. e@xeIa« ABDes, ve- | 4 

wiet b *  peraſfefinnes ABDs (Orig 1,301), translit d, transit bo. = 
ex ABDdc , a 0 in_ac, ad b oqy.om pr.D ORR + 

9.4 OP ane ie ETON on»; Bog 


(laget F). ). 2pater enim diligit filiom et omnia demonstrat ei quae 
pea it, et "maiora his demonstrabit (-avit) G , ut. vos_mi- 
; 21 gjent enim - pater ' auscitat-mortaos et aluificat, zic et filius 

vult uwificat. ?2?2neque enim pater iudicat quemquam, zed jiudi- 
cum omne dedit filio, But omnes honorificent _ oicut mg : 
_ _cant+patrenm., (40,1) qui non honorificat filium | 
"em .qui misit illum. 24(41,10) aiven amen dieo uobis quia { 
- Dum*meunr audit et'credit et qui-misit me, habet uitam deternam 
= ioacium- non 'nenit - (ueniet £}, ed transiit (transit, tranpiet} a 
morſs” in. vita. amen amet dico vobis quia” We ond er mine es 
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Pawns 
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| ne. 118-4. adcrey xa {om Hil) 101 vow Gwony ex2ey ADog & a 


hnoborrme whe quo 106 vies 165 0295 na) ol Hunja | 

cover, Bones woos nar)e yes Gony dy taut, cbtws ZIwtes 
ual rþ vis Two Frey dv dawn; na) Fovalar Whenep nf hs 
. ou nouty,, Fre vide avSowner douly. By. Davudiere goiroy res 
. " Zoxence. Gon I» 7; ndvre of by 'T0ig prnteciors Gnovoortat ThE p: 
vic avrod, DP xut ixnogetoorra of id 6&ya9% nowacrres: dig: dvile 
Eragey (iis 08 9:49] roots TFoEdZavres GC DTARI Ep 


7: 


"3.4" eb nat 46 vis Wane - . 0:55 was * 


- 


1. venit ac Hil, veniet Þb xae vvy eoTey ABDog Hil, om ab 

quando. e, cum. e, in qua b BY 2. axov00vTae, ADE,. axevarvey 
B, audient-s of conſe wortai b Hil, audiunt c , ._ . qui andierit @.,, 
Gyaovoy (-0: B) BD, Lnoorra: As, rivent be Hilorius, rivet 6. 
'3. waxes" Bc Orig 4,3685, we D.... yag ABDabes Or DHlar 
.935 .1159, om-Hil 239..793 798 1162...  0.xar76. (add,o 'D). 
- exe ABDabox| Orig-Bilar 935 1159, habet pater Hilar, 239 708 7X 


Hilary, 798, x6 Ta ve 0weey {. exery B Hil 934.1159, dedit fila, 
habere vitam ZH: 793 1163, et filio dedit babere vitam b Hilar, 256 
al. x6 vis. wiv wer Zruv Origen 4,368* 4. xQuory 4 4 

"Orig 2,5485 658< 4,415 359 3609, xae xpow BDg . -. .b. facy 0, 
faciendum.b  . Tovro. ABDos, haec b, jata Hiler 212. 


ZoJoiinov Orig Iron, add Tloover Orig P EY Bs, 
ebahevacxroe D,:-exjeut Jren Hil 212, procedent acd "ood B-576, reve? > 
"gent b/\; fecerunt ob Iron, egeruot c, geaverunt” Hilor 212. 

8. o« 0s ADbeg Hilor, 0: Ba, ot qui Iron _ 76 (om DL gevin. 
Ho ee i oenn T's uae b 
> TT oped at, eos 
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Das divaua ty routy an tuavrod ov8ty* xudiy dxorw xolvid, Te 


xal 4 xplor 75 tun} Sncala torin, 674-00 Ly3W ro FAnua 70 lor at 
did £0 8Anua rod niarros : pee. Hay ty praprves nel | Ga 
henvrod, 5 praprogla pov o0x- Hor Galy97c* 2 HMeg toriv 6 pap | 
5s 7vo&@y wee) tuod, xal old Gri.algdns for 75 pagrvele Hv page _ O 
rxv6e7-neod 4uod. Bras eneordixure nog Twarrny, xal. peungs = d 
Tome of dinvelar yn 63 os nags argpwnor 15» pagrugiay q 
| Anpefdlyro, AAR Tadra Afyw Tra $pelg ow#ire. trevor jv. 6 Auxrec E 


6 xaGzeerog wal paivoy, tus de 19:kfoare dynlliadivas noog 
© wpay iv 7G gun avrov. Gtyw fe tw 17y wagroglar yaltcoy 


9.10. xop0s woar dyalliad7va: 


1. 09 4BDex Origenes 4,359), non enim b  / "note tw wrtevedw | 
AB; Orig = ai eravrov now Dbc axove ABDes, ent av _ 
dio ita et b 2. Origenes 4,359%4 ov Tyre ABDbes Orig _ | 
4,359* (368), ox 5490» no:Tou: Orig 2,701® _ V.' 70. Deke _ 
ABDbcg Orig 2,701* 4,359% (368*), om a (Orig 4,359®)  rov nofe- 
yevrog' wie (om B) ABDcs Orig 2,701* 4,359% (359 368*), 'eivs qui 
me migit abd, add narpoc bog (Orig 4,359*) *tav ABDabcs Og © 
prian 121, x& Orig 1,3656 ty om Cypri  " Htapropw AB | 
Dahbog, testimonium dixero Cypr, tinw Orly 3.4. de ne abc Cy- 
prian alius est be Cypr Hil 1159, alter est «, wdfd enim Oypr 
qui testis eat Cypr 5H. neg: xnov ABDabcs Cypr Hil cod, mthi 
Hl plerique codd, add qui me wisit pater Hil o:da ABbeg, oe- 
Jeers Da fcorTvoian ABcs et pr d, add avrov b &f corr Dd, adi 


St. wh Oa 2 cw _ 


pov pr D 7» peaprvper om & 7. av#pwnov ABbce, wv 
Sqwnwy D 8. icyw ABIacs, fideo dico b 0 Lvyiov D 
9. ardens et lucens bcd Hil 312, lucens 'et inluminans s vanes 


08 ABDBabcs, et vos Hil 9.10. «xulMliu9 var (ayallavd. BY.) 


Tgos Wear BDbecs, ngog wody ayuliuFyra 4a Hil 10. fete= 
tv AB, pecLova D, weilo' 7 | 


"tudieli. Tnon poesum ego a me [ipso} facere quicquam: sicut audio 

Indico, et judiciam meum iustum est, (42,1) [quia non quaero volun- 

- tatem” meam sed uoluntatem eius qui misit me (me migit L) om F]. 

31 (43,10) si ego (ergo F) testimonium perhibeo de me, testimonium 

.moum got 'est verum'”: 3ljus eat qui testimoniam; perhibet de me, ed | 
6k = Yyerum 'est- textimonium quod perhibet de. me. ues miietis 

-JONg 2» ot te8timonium periibuit veritati: #ego autea non ab 

© testi i accipio, 8ed haec dico- ut-uos $alui gitis. - Balls 

na" ardens et lucens, uos- autem-uoluietis exultare ad. horam 

Qucew) eius. ego autem habeo veatimonium maius Johange: 


in dues. 
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Tod 'Twarvor* x6 rde tpya UN, Wwxlvy je0s 6 NuTNE Iva Teheiow: 
aVTG.,/ @VTG. Ik Tora « 704@ pceprvoet neo tuod Ore 6 narye: ie. 
antovzadxes.' 3 wal 06 niues ftE NATO UvTrO0C Hope ngTOG7pED neol- 
24c0Þ* 0VTs. PwWvny avrod nOnOTE dxyxbate, oF3e eifog arrod: £m: 


| pdixca3e, Bxal 763 AGyov ado 00x Frere pulrovru tv Suiv, Gre: 8's 


dneovehev ixeivog, Tout vaurls 09 nOovevere. 3peuyare Tas you» 
PUG, 078 vpeels doxeire iv avraig Wwnv allows Hyuv* xal bxeival 
low at wagrvpovou: negt tuod, Wxaut of IAere HAFeiy nog pe: 


3. aro, txeivoc pEpAETVENXEY 5. & vuiv utvovia, 


I]. Tov wwavyov (-wavov D) ABDcs Hilar 996, quam (om b) iohannen 
bd, quam iohannes a edwxev ADs, dedwne B 1.2. T6 
Auwow (faciam Hil 896 cod) avra ABDbecs Hil 896 996, illa perfi-' 
ciam a 2. a (add Zyw c5) now ABDbcs Hilar 896 996, om a' 
Hil 896 cod waprvee D Neo: GuoDd om a 2.3. we 
antoralxey (antorde» D) ABDabcs Hil 996, misit me Hil 896 

3. o neupas pe ABDes Hil, qui (quia @) me wisit abd avroc 

Abcg Hil, exeeyog Ba, execvoc avros D pHeuapTvorrxey AB; Hil, 

4cpTvpe Dbe & post de me 6 4. nwnore axrxoure ABDabc, 

Gx. NWAOTE 6, audistis Hil 896 997 boc A avrov ABDcg 

Hilar 896 997, om ab 5H. prevoryra & tpey ADas, ex vu prev. 
Bbc Hilar 997 6. aneorzler ABs, wneorulxey D nOTeuve- 
Tae A tp. Tas yoaqus] Origen 1,4684 589< 4,97< 1215 Iren 239 
Cypr 280 — 7. on: ABDbcs Orig4,97< 1219, in quibus « Iren Cy-" 

prian vacees Joxerrs ABDacg Orig, putatis vos b Iren Cypr 
e& avrac ABDabcs Orig, om Iren Cypr exe ABabcs Orig Iren 

Cypr, ale ex avraygs D xa: ABDbcs Orig, om a Iren Cypr © 
exervar ABDacs O:' Iren, ipsze b, hae Cypr 8. «ae Hagrvgeu-' 

oa: ABabcs Orig Iren Cypr et pr corr D, «papravovon pr D 

£40v ABDcs Orig 4,97< Iren Cypr, add in quibus putatis vos vitam 

habere hae (haec b) sunt quae de me testificantur (testif. 'de me bY 

ab ov ABDbcs Iren 239 Hil 280 997, nec sic « 


opera enim quae dedit miki pater ut pn jen (eam pr 
opera quae ego facio testimonium perhibent me qua pater we me 
et For misit me pater ipse testimonium perhibuit 
pgs mo: (44,3) neque uocem eius vnquam auflistis, neque Speciem- 
eius vidistis,, 5 (45,10) et verbum eius [oon} haketis in vobie:me- 
nens, quia quem mit ille huic uos nog creditis. Pacrutamini. serip-+ 
turas, quia- nos putatis in ipels vita acternam habere: &t ilae vat. 
quae. tethnoniam perhibeut de me , © <t-non- uultis- genire ad we. ut- 


$84 (6, 40—46) KATA INANNHN. 


Tra Gov tne, dEay naps dav3ownwy os layfdirw, Rdkkan 
Fywoxe' Tung, Ore a17,y dyunny TL Herod ove Exere bv tuvtolc. 

3 2yw tijlvye tv 16 vouare TOU natgos prov, xal ov Aapfuvert 
pee* tay. Gakog iX9n it» TE route 1 Ip, txtivor Mjpyeode. | 
5 #no; diracde vu; noreboum, 0ofay nap HAknkuv Aapfavos- 
© vec, xal 75v 06kav 75y napd rod puovov [Feov) ov Cyretre; Bur) 
doxeTre Gre ty) xuTTyoponow TulgY no0G TOY Nnation' toTrY 0 xa- 
27y00@v Ducr Moro, lg bv Vuels mAnixare. Sa yag tnovevere 


1. C@:v ABabcs Iren Hil, add auwvioy D arIownuwy BDabcs 
Hil 997, av9pwnov A allu BD, an. 2. 0VUx ExeTE 
Bacs Hil, ante T1v «yunny Db, ovyerut A 3. Aappavere (-Tus 
A) ABDcs Hil 997 et post je d, accepistis b, accipistis @, recepistis- 
Iren 323 Cypr 286 4. 8i abc Hil, cum Iren Cypr alter a 

in nomine 8uo abc Ir. Cypr Hilar Anuytogta:. (Anyeode BYg) 
ABDacs Iren Cypr Hil, recipitis b 5. duvaoFa: AD Vutec | 
neoTevoa: ( nwortevery A) ABDabcs Orig 1,259* Hil 997, noretons 
vuets Orig 1,2286 nappa ABs Orig 1,228%, nag D Orig 1,259 
alinawy ABDabcs Orig 1,259®, GvFpwnorg Orig 1,2280 Hilarius 
XnpSavorres ABDacg Orig 1,259- Hil, Aufuvres b Orig 1,2280 

6. T77y Naga Tov yorov ABD: Origen, quae a golo est c, ab unico 


ad, ejus qui est solus b Hilar 997 998 Feov ADcdg Orig, deus 
Hil, om Bab Cnrime D 7. exw ABDabs Cypr 280, om c 


x&T7y0070w vawy (vaas pr D) nos Toy nutepa ABDcs, vos ac- 
cusabo ( accusaturus sum @) apud patrem.a Cypr, vos aput patrem 
accusabo b 7.8. xaT7yopwr vawy ABDes, vos accuset abd Cypr, 
add noog Tov natepa B 8. uwvons BDabc Cypr, uwong Ag 
in quem ab Cypr, in quo c vuers ABDbcs Orig 4,360* Hera- 
cleon Cypr, om a nanmare ABDg, 7Anioare Orig, sperastis b, 
speratis acd Cypr 280 yao ABDabcs Iren 239 Hilar 340 867, 
om Orig 1,389 3,178* 4,121® 237=e JIren 229 Cypr ENLOTEVETE 
ABDabcs Orig Iren 239 Hilar, credidissetis Iren 229 Cypr $ 


uitam habeatis. *! claritatem ah hominibus non accipio, 2sed cognoui 
uos, quia ditectionem dei non habetis in uobis. ego ſenim] ueni in 
nomine patris mei, . et non acclpitis ( accepistis) me: si alius uenerit 
in nomine- uo, illum accipietis. # quomodo potestis uos credere, qui 
gleriam- ab inuicem accipitis, et gloriam quae a 8010 est deo (deo eat) 
non ? " Snolite putare quia''ego accusaturus sim uos apud 
Capot pr F) patrem: est qui accusat (-set)-uos — (Mozes - 
in qeo uos"peratis (sperastis). *6zj enim erederetis Moysi (Mosi--#), 


WW 


KATA INANNHN. (5,46 — 6,5) 389 


Muwvor, tnortevere uy tpeol* fot 76 fuod Extivoc tyomper. © 
de roig txelvov youruacry 0” NOLEETE, nag toig Froig (mm 
NeGTECOETE 3 ; 

1 Mer Tadra; annie 0 Thooks nipav Thc Suldoons Ts 
I alaales the Tifpegiudog* 2 qxohov3e: df avry yhog nol; Ore s 
t3ewpouy T6 onueie t tnole tnl 1Gv GOD evourruv. 3dvinSev. 08 


lg 70 Gpog *Tyoodg, wa! Zxei Ixa9 ro perk Trav walntav adrod* 


+7v 08 tyres 10 ndoxa h togr)} Trav 'Tovdulwy, 5indoas: odv' rods 
opSaluovg 6 *'Tyooigs xui Feaodueroc Gre nokds dxaos Toxeras 


I. wwyou D Orig, wor A Orig 4,237%%, uwion B, Muojj 5 
crederetis abc Iren 239 Cypr Hil, credidissetis Iren 229 av AB 
Ds Orig, forsitan bc Hil 867, utique d Hil 340, om a Iren Cypr et 
Hil 867 cod eco: ABDs Orig = et mihi abcd Iren Cypr Hil 
yup epov AB;G Orig, eyov yup D Orig 3,464 1.2. & Ot 
ABDecs,,Orig 1,389 3,178< Iren 229 Cypr 280, si enim d, nam «i b, 


8ed cum 6 2. illius litteris (scripturis Cypr) be Iren Cypr, man- 
datis illius @ nws ABDabcs Orig Cypr, neque Iren Toe 
£105 OT uaorw (Sermonibus Tren) ABD; Origen Iren, verbis meis abc 
Cypr Z. ncorevoeres Aabcs Orig Iren Cypr, niotevorte D, ni- 
Oorevere B 4.5. et iterum inde $ecedens trans mare tiberiadis 
Iron 147 5. T15 TiBeprndog ABag, tis Ta pen Ins TI. Db, 


quod est thib. g mx0\ov9e (-9: D, 8equebantur d) de BDeied, 
xae nxoloudte. Ag oxios nokvs ABDabs, multa turba Iren 147, 
multitudo magna 6 6. eF«wpour BD, eFewpwr A, videbant abed, 
EwoEwy avToD 5 Supra infirmos ad, super his qui infirmabantur 
c, de infirmibus b avnide ABDs, ascendit b, abiit ad, subiit c 
0s ABc = ovy Dabc 7. i1oovg BD, o 7,0. As, iesus ac, ante 
in montem b exee exuFyro ABabcs, exudyCero exe D 

8. 9 (erant a) de eyyvs (proximum &c,, in proximo' ab) ABabcg, ey- 
yuc de wv D dies festus (solemnis a) abc elevatis b, cum 
sublevasset c, elevavit a 8. 9. xovg 0pFalpovg ABDabe, post 
6 'Tnoods 5 9. xa. Feaouueros ABDcs, et vidit a, eo quod 
vidisset b noavg oxlos ABg = oxAos nokvg (magna) Db, mul- 
titudo maxima c, turbae multae ad veniunt ad 


crederetis ſorsitan (forsitam F) et mihi: de me enim on, (onto BY pho 
scripsit (scribsit F). % si autem illius litteris non creditis, qu 
meis uerbis credetis? 1 (46,1) Post haec abiit Iesus trans mare Gali- 
laeae quod est 'Tiberiadis, ?et sequebatur eum multitudo, magna, quia 
uidebant (-bat L) signa quae faciebat super his qui infirmabantur. 
gs | Go "F ) ergo in, montein (-te L) Jesus, et 1bi sedebat | 
cip! SUIS: (48,1) erat autem proximum pascha, Te foie 
Sep. 2. 1) &m subleuaszet ergo oculos lesus et un 


586- (6, 6—11) KATA INANNHN. 


wodc avroy, aye. noo Ollnnov Toder uyogacuurr wgrovg, Ta 
peywory obro: ; Grodre 62 ever negdtuy avror* avrog yag jou 
s{ Zucdlev nowuiy. Tanmoi97 avrg Diimnog Jiaxooiuy $1nregiuv 
Zpro: 08x Ggnotow avroig, Iva Fxacrog Poaxe [5] Adfy. *Mye: 
s arg els tx Tay padyriay uvrod * AvSpias © aehpds Flpoves 
Iitrgos FEovey naddpor [iy] woes, Og Zyer nevre Gorous xorDivoug 
xa? $50 &ypdoa- did rabra tl tony lg rooovrovg ; Weiner [de 6 
*Tnoody Newjoare rovg dv9pwnove Grancorty. Jjv 02 xoovros RoAVE 
t&> x 16x. drincouy 'ovy of Givdges Tov Ggr9por wont nevea- 
20 xoxo, UZafer ovy rodg Gprovg 6 *'Tnoodg xut enxupiorous 


8. nolvg. xoproc 
1. Aeyes ABcds, ait ab, wa: eye. D npog (add troy As) qt- 
Aennov ABDcs, philippo a, philippus b a&yoouTwuev ABD, Gyo- 
Gooey acds, emimus b 2. ovroe ABDbcs, ante manducent @ _ 
y6e)] autem d 3. excehiev ABs, nuellev D anoxpiverae D 
(respoudit, d). philippus ac, add dicens b ducentis dena- 
riis b 4. aproe ABabcs, post avrorg D sufficient d 


exaoroc ABbc et add uvrouv Ds, singuli d modicum bed Te 
Acg, om BDb Aaccipiant d Ss. ardpuing D 6. puer abcd_ 
ev Acg, om BDab Orig 3,477* w@de ABDacs Orig, ante puer b 
oc ABD, o corr D item 5 Orig  xpedivovg] Orig 3,510* 377< 

7. 2. ABDabcds, om pr D dixit bc, ait & 0s Abs, ovy De, 
om Bu Orig 3,510*- 8. xogrog nolvg BDas, nolvg (plurimum) 
xooros Ab, ſaenum c 9. in loco c, in illo loco b, in loco illo « 
aveneoay ABD, uventoov 6 ot om D avdoes BDbcs, ho- 
mines 6, avFgwnoe ardpes A numero bc, om « wore ABs, 
oe D 10. ov» ABDc, Oe be, om n Tovg ABabcs, add 
nerreD ev;aguornoug ABg Orig 3,510*, nvxugroryor xueD_ 


multitudo maxima venit ad eum, dicit ad Philippum Vade ememus 
panes, ut manducent hi? hoc autem dicebat temptans (temtans L) 
ewn; ipse enim sciebat quid esset ſacturus. 7respondit ei Philippus 
Ducentorum- denariorum panes non sufficiant (-ent} eis, ut unus quis- 
que modicum quid ROS. 8 dicit ei unus ex. discipulis cius Andreas 
rater Simonis Petri 9Kst puer unus hie, qui habet quinque panes 
hordeaceos (-acios al, hordiacios FL) et duos ( duo 5 c2s:. 8ed 
haec. quid sunt inter tantos? Wdixit ergo Teeus Facite homines .dis- 
eumbere. erat autem faenum multuw' in loco. - discubuerunt ergo viri 
numero quasl quinque milia, U accepit ergo- panes (panew} leous (I. 
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ry. Pg 88 tvenhjo9nouv, ye roi; paudyruirg abrod Fornydyere 
wy neprovebourra xldouara, vu pw T1 unclytar. Booryayor oby; 
xa? Zy4rouy Sawdexu xopivovs xhaouatuy bx Thy nivie Kertes with 


zxo19ivwoy, & tneotocevons Toi Pefiprnounv. Hot oy UivBpwno: (6v- 6 


vec © tnotyorw onidov 6 Hoods, Beyov Fre obroeg tovev ikijtac & 
npeprmny;'s loxdurnas lg T6y xdopor. 5'Tyhoods od» yvode bre all- 
Aovory exeavar wi pc Ay Ira T0:jouow fave, veg 


6. Q inolqves aps 


I. 0:edwxey ABacs, edwxev Db Orig, add tors pradntug (add 8uis b) 
0e..de wadyrue Dbg .opc0rces ABacds,' add ds D, udd distribue- 
ruat b 79 aev (49. B?) ABDbcg, voluerunt @'' | © 2. ut avs 
tem impleti aunt oc, ad ubi saturati-sunt b, quibus: saturatis &  '"J6- 
76. ABDag, dixit bo evTo om b 3. T6 Nep1oCeuoavaa 


(-evevorra. B) xiuopares ABDbcs, fragmenta (-torum d) quae v0- 


perarerunt (-rarunt.d) ed Te om 6 anolyte (-re A) AB 
Dads, pereant c, add && wvnwv D 4 ants pereat b ©. © avv1yuyor 
ovy (de Db) ABDbeg, et collegerunt a 4. dadexa xoqrovg 
ABNbog Iron 147 ( Orig 3$,510c), . cophinos x12 a 4.5. ugrev 
xpedivaer D. 5. ( enege0G@avour BD, enzprooevoe As 8 
ergo homines « ou vidieeent bc; homines ergo -illi videntes @ 6; '@ 
enocyoey onueroy ADcs, aignum quod fecit b, « enviyoey Onan Ba 

0 egoous Allg =' om. Dabe ore ABDeyg, om ab «Foc 
om D T. 0 e0x0jeeves tag Toy xootrov ABg = 0: erg! Tov (hune 
ah). xaogeov ($Reculum d) ceaxoperes (venturus eat) Dabd, qui ventw- 
rus est c\  , seiens b 7. 8. venturi exvent ut raperent &, -. .nturi 
eaeent .. .. rapturi a, incipient turbae venire et rapere b 8, 'Ep= 
 xeove B ut ab, et o noowsy AB Orig 4,399< = add 
avroy Dbeg, add -aibi eum a arexoe7oe ADg Orig, exwonoe B, 
seceadit d, fugit as 


P- tias egisset distribuit discumbentibus, similiter [et om 

3 Cefn ex piscibus quantum uolebant. yt autem impleti (saturati L) 

sunt, dixit discipulis #ais Colligite quae superaverunt ſragmenta (-to- 

rum pe 1x ne aro 33 collegerunt (collig.) e go et impleuerunt duo- 

i perenype ex quinque panibus hordeaceis (hordia- 

Jong Ne dn perfuerunt his qui manducaveragt (-ue- 
LE cons 


_ 190,10) cum uidissent quod fecerat signum, 

quia_ bis nt, were proph es Re CO IC GO 
ovmteryk agate (81,47 fot (hog eagcnt ut Taperent cum et 
facerens vum regew, =, (83,4) 


(fegiit F) fterun in montew ipse 


- 


ae w_— ” 
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o7oey nuly elg 70 Tpog avrog provoc. 16M Ge owpln tyivero, xa- 
s{8nou» of padnral avrod ni r17y Fulnooar, 17 xal tufurres 
«l5..30 naolo» Hoxovro negar 175 Gakuoong ig Kapupraovy. xal 
oxorla jdn tyeyove, nut oInw tAnivFe nods avrods 0 Tyoods, 
s 185 re 9dkaoon avinov weyuaov nvlovrog dimyelpero. 9HAglarxeres 
oIv ace oradlovg elroo: nivre ©} Touixovra, Fewpobow 130» *Ty- 
cody nepmmaroivia tint the Galgoons xal Zyyog ted nlolov yere- 
pevor, xal tpofSy3nmony. 05s 32 Mya atroic 'Eyw eljpue, per) pofei- 
ove. 1}FSeJov ovy Aafeiy avrov eg x0 naotoy, xal ed9tws tyivero 
20 76 nlotoy En? Ti5 yig lg fy vniyov. 


4, xal ovx &nivde 


1. nav ABNbeg, om Orig in monte a? avrog om bÞ | jo- 
voc ABabcg Orig, add xaxe: npoonuyero D, non cum discipulis Orig 
4,399%* we 0+ ABDbee, et cum « 2. ad mare abe 

efavrec Bs, evfaviec D, avufSavres A, cum ascendissent oc, avcen- 
dentes bd, ascenderunt... et 6 3. in nave a, navem 6, navicu- 
tam b + oxovro ABDbg, ibant a, venerunt &c nepar ABs, 
trans abc, erg ro nepay D, trans fretum d Gor D | na 
Pagraouu BDabc, xancpy. Ag 3.4, xas Ox0Tia 104 8&yeyoves 
(factae erant c, erant a) xa: ABacc, et cum ian tenebrae factae es- 
gent b, xatcLafey Je avrove 7 oxoria rar D © , 4. ovnw BDab, 
ovn: Acc elnavFe npog avrovg 0 wooug Abre, nog avrovg 
elyavde © wooug B, elnivFu o woouvg nog aviove Du HS." 76 
ABs, quoque 4 = de Dbe uvepov peyalov ABDog, magno (va- 


lidiesimo b) vento abd dw yupero ADG, Oey, B, exourgebat 
(ins. d) cd, ingurgebant b, iam eurgebat a 56. 6. eanlauxoreg uy 
ABDes, et (ved d, ;. a) cum remigaszent abd - G. woee (we Bg) 
oradovs ABacg, oraden woe Db, atadis' d 7. 'evyug D, pro- 
ximum 6} fieri abcd 8. x«@l om a timuerunt ao, add 


valde b ille autem dicit (dixit b) eis be, quibus ipse ait ad 
9. 79:0» ABDabs, voluerunt c avroy Aafery D | in navem 
(naviculam b, navi c) abc 9.10. evIews eyevero To nlowy ABcg 
Orig 3,10®, ev@ewg 70 nd. eyern99 (tyivero 5, accensit b) Dbg, navis 
confestini facta et wv 10. ene 16 ys ABDs, tnl 75y yiv Orig, 
..ad terram abc quam (in qua abd) ibant abcd + we” 


golus. 35ui autem 8ero factum est, descenderunt discipuli eius;ad mare, 
17et cum ascendiszent nauem, .uenerunt trans mare in Ca um. 
et  tenebrae iam factae erant, et non venerat ad, eos ) lenus. 
15mare autem uento magno flante. exsurgebat (exurg.). Wcum remi- 
gazzent ergo quasi stadia viginti. quinque -aut triginta , uident- Jegum 
ambulantem super ware et proximum- naui fieri, et timuerunt.- Ville 
autem' dicit eis Ego sum, nolite timere. 2luoluerunt ergo accipere eum 
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NT inuvgoy 6 bxiog 6 torres nipav 335c Galkdooge wdev 
Je tNoidgiey HAMo of 7jv txet of p11} Iv, xal bre 08 evvnofhite 
-roig-praSyraig avred o Thoodg 'eig 70 naoiov, dAAG prove: of prat 
Inral avrod dnjaBor* Baraka dd Jifev niola bx Tipeprudog dyyic 
T0D -767nov 6n0v eq@yov T0y Sprov e6xagroryoauvroc 20D xvolov. 5 
2 Gre 09» eidev © dxadog 63: *Jyoodg ob ore. tnet, oode of uwaSy- 
al. uvrod, tvifyoar avzo? elg 1d nlowgia xal: jA9ov els Kapag- 


va09 Tyroivrec vow ' Tmoody, ual wpovreg. avzov nipuy The. Dor 
Auoons elnov avig PupSpl, now whe ytyorng; © dneg/9y adrols , 
9 Thooig xal einer Apurv duty Ifyw vuiv, CGyreird pee oby Gre dere 1 


1. altera (add autem d) die abcd o oxlog o eormxws ABDbcs, 
turbae quae stabant ad eedov Aad, er0ev Dbc, wOwv Bg 

2. nAveaprioy allo ABDbcs, alia navicula ad Exe7 om ab 

&v ABc,” add illut b, add eg © (in qua @, txeivo eig 6 5) evefyoav 
0: pundFytac Tov (avrov pr D) woov Dads 2.3. ovveronAGey 
_ (introisset' 0, add o ro0vg A) Torg (cum) paFyrar uvrov ABDbog, 
simul edvm discipulis 8vis intravit a 3. eeg («6 pr D) xo nhowv 
ABDbc, eig x0 nlowgioy gs, in navicula- d povor ABbog, jo- 
voy 'Du 4. &njA90v] faerunt d alla de (om'B) ni & 
(superrenerunt) nlowapn (non Bo) ABcg, aline autem naviculae 
renerunt a, alia enim navicula venerunt d, a\Awy nloapiwy AF ov- 
Toy D, et cum gupervenissent aliae naves b ex ADs, ex Tyc B, 
de a; a bo 4.5. prope (iuxta c) locum ac, quae in prozimo 
erant loco illic b 6. evxaprormoavrog Tov xuprov ABg, gratias 
agentes domino c, quem bene dixerat dominus b, om Do 6. 84= 
. $ev 0 oxJog ABDeeg, ridiesent turbae abd 7. wefhoav (ald 
#al''g) -avror tic 76 Hlowprn (nlow Ag) ABg, ascenderunt (add 
confestim in a) naviculas ac, eAafSov cavroys naouugrne Db ind, 
om ao xanepraovu Ag 8. r0y thoody om Þ 9. y6- 
yovng ABg, enivIac Dabe aneaxpet9y D, add autem b 4 
10: et 'dixit bo, dicens ®© Cyreir(] Orig 1,243*; add yup 4,464 
«ders Babs Orig, dere A, eidure DD, audistis © 


in navem, et statim fuit nauis ad terram quam ibant, 2? (62,10) al- 
tera die turba quae stabat trans mare uidit quia navicula alia non 
erat ibi nisi una, et quia non introisset cum discipulis s8uis Jeous in 
- navem, ed 8oli discipuli eius abissent: 2 aliae uero superuenerunt 
naues (nauis F) a Tiberiade iuxta locum ubi manducaverant (-runt 
F) panem gratias agente (agentes) domino. cum ergo vidisvet turha 
quia Ieous non easet ibi, neque discipuli eius, ascenderunt [io] naut- 
culas et uenerunt Capharnaum quaerentes Jezum ny 2et cum in- 
ueniszent cum. trans mare, dixerunt ei Rabbi, quando huc uenisti? 
Sreapondit [cis] Iesus et dixit Amen [amen] dico uobis, quaeritis me 
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EypeeTrg .64X dre bpayere tn 2Wy Goror ral LxoprdoDyte. Bioyd- 
Tee pry 39% Sedo 193y dnodMtvutryy, axld hv Spdow Tv pul- 
yovony | tif. Luyy aluviov, ff» © vice 7009 avrFpwnov vuly Juour 
vobr0y- yap 6: natroe logguyioer 6 Bebg. Beinov oty nodg adrdy 


» Ti no Geer, Tva tpyatwpeFu rd tpyn 700 Geod; Wanexpiiy 6 Ty- 


oobe xa einer avroic Tovro tor 120 tpyov rod Geol, Iva novel 
onre oc by dnloruler tneivog. Veinov odv adry Ti ov noulc ov 
onucdor, Wa ilwper xai niarevownty oor Tl tpyutn; Mol navdper 
adv 16 pede Tpayoy ty th toriup, xudws lore yeypapplreoy 


to? fprov' tx. ro3 '00paved idwrer avrols qayety. Neiney ofv adroig 


6 *Jyoods 'Auty dpry Myw thiv, of Muvois Fwxev Duty T0y 


& $ 


1. ona, ABcg, Orig, add xa regara, Dob egyafcoda D Orig 
1,243* 2. 7 Tyyv Spmow ABDucg Orig, excam, non b. Hil-972 
$7v Sepwow alteruam ABDabs Origenes 1,243* 244® Hilar, om @  , 
3. vpcey. dcooee ABcg Orig 1,243*, 0:0 worv (dabit ab Hil) vurr Dab 
Hilar 4. ov» BDabcg Hilar, om A 5. noaer ABTubes 
Orig 1,2437 Hil, epowneda, pr D, egyagowpeFa corr D, yperemyr d. 
coyalwne9a ABTabog Orig Hil, nomyowper. (faciumus) Dd _. ope- 
ram þ, _ Gnexpi9y 6 ineodg om Hilar 6. avro:g 4BDTbeg 
Orig Hil. 972, ante jegus_ o T0. £6y0y ABDabcs, Orig Hilar, 12g 
egya T. _  nworevoyre (-1a: D) BDg, niorevyre (-34: Orig) AT 
Orig 1,243.7 7. aneoreaev (aneoralxer T) exevog ABDTacg 
Orig 1,243F Hil 972, ipee migit b. «ne. pr D (dixerunt d). 
ergo ac, autem b 7,8, nog 0v onueery ABTadg, 004 (tu) 
woes: Gypeeroy De, tu signum facis b 9. T0 pearya payer AR 
Dbcg, manducayerunt manna a or. Jeyoouperoy ABg = conv 
(deletum) yeye. corey D, acriptum eat abcd 10, dedit ab, de+ 
disti 0 JO, 11. caney ovy (autem b) avrog 0 1300ve ABD Theg, 
respondens iesus dixit illis 6 11. 69 om Origenes 1,244< 
pwions BDabc Orig, uwwong Ag - townrer BD, Jedwner AT Orig 


non quia vidistis (uidetis) 8igna, sed quia manducastis ex panibus et 
saturati' estis, 27 operamini non cihum qui perit, 8&d qui permanet in 
uvitam aeternam, quem filius hominis uohis dahit (d. u.): hbunc enim 
pater 8ignauit deus. 2dixerunt ergo ad eum Quid ſaciemus oC 
mur opera deif Yrespondit Iegus et dixit eis Hoc est opus dei, ut 
credatis in eum quem misit ille. Y($3,4) dixerunt ergo ei Quod ergo tu 
facis signum, ut videamus et credamus tibi? quid Ng ag 1(54,10) 
patres nostri manna (mannam F) manducauverunt in deserto, sicut 
a8criptum est Panem de caelo dedit eis manducare. 9% dixit ergo. eis 
Iesus Amen amen dico uobis, 'non Moyses (Moges F) dedit uobis pa- 


KATA INANNHN. (6,32-88) 591 


Ugrov. bu vob ovgavod, dA 6 mathe pov S/Owow Syuly. 1dy. Zorov 
ix v0D ovparet r9v dhnFiver, 3g ydo Herog rod Geod forks & nw 
#@fSulvan It tad ovguves xul wiv didods rg x6ougp. Helnov ofy 
ngds. avioy Kupt, nuvrore 005 typety: TOv Egror Todtov.. Beinev [08] 
avroig .6 'Inooig *Eyw elpu 6 Upto The (rlje: 6 toxdperes nods 5 
16:00 jar) nedvdaee, xal 6 norevav els tu? 'of perj ayrtjour nwnore. 
GAN einov  vpiy. ors xal twpdxart [us] xal of morevers. 7 nkv 
$ 0/dwoiy pos 6 narhe. no0g thus Fra, xul 100 toxopuarey nos 
pie os pa} dufidaeo hwy Gre xataftfinxa and rod ofgared ofx 


3. d:dovg ho7)v 


1. ovpaves] add ov 10y d\nFivov Orig all ABTs Orig 1,244*, 
«dia D, 08 poet nate Orig 1,244* 2. Toy aln@#w0r (-0e- 
vov T) ABD'Tcs Orig 1,244, illom verum (add panem Þb) 'ab 

qui descendit abcd 3. Lwny didovg (didws D, dans bd, dat @) 
BDTabdg Orig 1,244*, #:dovg (dat) Tammy Ac huic mundo'&d 

4. 70y «prov tovrov ABDTes Orig 1,244*, hune panem ab  dixft 
be, ait @ de Acg, ovy Dd, om BTub 5s. qui venit (veniet c) 
abe Cypr 283 6. ue ADs Orig 1,244, eve BT Nava 
DT, nevacy ABg Orig, evuriet abed Cypr, add nwnote (umquam) 
D4 xa: ABDTabs Orig Cypr, om 0 qui credit in me bo, 
qui credet a, qui in me crediderit Cypr dry nou AT, Wynn 
D, d:iynon Bg Origenes umquam aboe Cypr 282, amplins d 

7. ewpaxare (£00. T) ABDTbegs, videtiv « 416 BDTos, om Aab 


xc«e« alterum ABDTuce, sed b ov ABDs, ov jc T Me 
oTtevere BDTabcs, add jcoe A 8. 0:0wory (-or T)) v0: ABDT 
abeg Hil 1016, mihi dat d nfee ABDTbeg, venit od Milar 


9. we ABDs, eve T exfakou ABDTeos, abicio @, apello b Hil 
:tw ABTcs, eum a, om b Hil © ore xazafeSnna ano (= ex Dacg 
Hil) rov ovpurov ovx ABDTacg Hilar 1016, non (nec enim Þ) de- 
scendi de caelo b Cyprian 175 208 311, non veni Hilar 238 630 813 
1033 1100 


nem de caelc, ed pater meus dat vobis panem de caelo uerum. 3pa- 
nis enim dei est qui descendit de caelo et dat uvitam mundo. Hdixe- 
runt ergo ad eum Domine, semper da nohis panem hunc. 35(66,1) 
dixit autem eis lexus Ego sum panis uitae: qui ueniet (uenit) ad me 
- - non evuriet, et qui it ( t) in me non sitiet umquam.. 86d 

dixi uobis quia et uidistis me et non creditis. 37 (56,10) omne quod 
dat mihi pater ad me ueniet, et eum qui uenit ad me non ciciam 
foras, 33(57,1) quia descendi de caelo non ut faciam uoluntatem meam 
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ta nod r0 FlAnua 16 tur 'alld 10 GAnua Tod niuywarrdy pre. 
Wrovro Of tori 70 Hdlnua rod ntuyurrds we, vaniy © dw 
dy pace, p21) dnondow tE avrod, Gala dractyow wire iv mf toxdry 
Hhuton. Vr0dro ya tor 176 GA ua rod natgdg prov, Tru nds 6 
5 Fewp@v roy viev xa! morevaey lg aviov Zxn Gomv - alavoy xal 
dvnonjor adrly [419] is 15 toydry fuley. *Eybyyulor obv-of 
*Jovdatoi np) avrod, Tre einev *'Eyw elpe © Ggrog 0 xatafiec be 
509 ovpuver, xa) Heyov Ong otros tonv *Inoodg 6 vidg 'Iwone, 
ob qaeele  03Vaper 76y narton xal Thy wnriea; nw ouy Myu [0b- 


4. rov nluwavres pee, Tye 


1. eva now (nowyow D) ro Felina ro epyov ABDTabogs Cypr Hil 
1016, voluntatem meam facere Hilar 238 530 813 1033 1100 

70 $4nun alterum om a 1.2. rod neuyuvrds ... HAnua om C 

1. zov ABDTacg Cypr Hil, patris b Hil 1016 neuW. tee ABD 
Tog Hilar 530F 1100, me misit abd Cypr Hilar 238 5308 812 1016 
1033, add nartpog Da 2. ke ABDTbcs, om @, add narpos acg 
2.3. mihi dedit-d 3. non acd, nihil a e&& aviev ABTcg 
ante perdam a, ex eo quicquam b, jnm0ev D alla ABTabecs, 
ail wa D resuscitem bcd, resuscitabo a avro ABDTes, 
illum ab & ABDabcs, om CT 4. Touro yap eoTry ABC 
Dabec Hil 968 1017, rtooro Of for: &, Touroy cons T Tov Na- 
Toog kov CDTab Hil, Tov neuywarro; we ABC, patris mei qui misit 
me C 6. resuscitabo bc, resuscitem ad, s8uscitem Milar 1017 
ow BT; e ante auroy c, om ADb Hilar & ADabc, om BT; 
ouvy ABTuabcds, 08 D _ 7. 671] eo quod b pauis vivus Hilar 
425 : . xarafac ABDTas, post orpuror be Hil 425, ed qui de- 


scendi om Hilar plerique cod. 8. ovx ADs, ouxe BT a= 
oove ABDTas, om bc tov ewonp D 9. nos novimus as, 
noecimus b xal T173y untion om b ou» ADbcs, vuv BT, 


om 6 Aeyer oviog ABCs, hic dicit b, Aeyee CTa, Aeyes eautor D 


8ed uoluntatem eius qui misit me. (58,10) haec est autem uoluntas 
ejus qui misit me patris, ut omne quod dedit mihi, non perdam ex 
eo, Sed reguscitem illum (illud in) nouissimo die. (Whaec est enim 
uoluntas patris mei qui misit me, ut omnis qui uidet filium et credit 
in eum-habeat vitam aeternam, et resuscitabo [ego] eum in nouissimo 
die. | pos# 16. 36 al) #1(59,1) marmurabant ergo Judaei de illo, quia di- 
xisset Sum panis qui {de caelo] descendi, *?et dicebant Nonue 
hie- est lesus filius Iozeph, cuius nos nouimus patrem et matrem? 


KATA INANNHN. (6, 0-40) 508 


00s] bre bx v05 odgcve® narafl/ne ; ingly ' Iv} 6 *Tyeobs 
ual Gdnev avrois My yoyysLore wer GhjAwv. Bowel Sparta: 
Sely woos jees diy pur} © nero 0 nipyac ps Axboy avrdy, wiye 
dractyou avroy bv th toz6zn nuipo. tore yerpapulros by ol 
noegpyras Kea} toovra: nuvres didarro) Gros. nic 6 dxovoug s 
aapd rod xargo xal paluav tgxera nods pe. Govy Ore uv na- 
s/pa- wants rig, d pt) 6 av n:06d T0d Ferod*: obrog heigaxey x00 
naripa. 7 Guy dy atyw tulv, 6 morevov ic tut Tzu Larry 
aluvoy. iyw lu © prog ths Ga, Pot narlpes Spar Zpayer 


1. ore as ABTabos, ano'D xaraSefnxe ABTobs, devcendit c, 
xerafefynera: D ou» ADbcs, om BCTa 0 om T 

2. juer (preran B) allniev ABDTs, in invicem &c, inter vos ab 
dovara caASeew ABDTabegs Oypr 135, tgyeras Orig 3,6364 Hil 457 
1101 ' | $. jce ADV; Origen, exe B nisi fuerit iNi datum a 
patre” Cypr.1365 ' © zarye BDTabcs Orig Hil, om 4 0. Napt- 
was we ABDTo5 Orig, qui me miit abd Hil 457, mens Hil 1101 
traterit (adtr. ab} illum abc, addocat illum Hilary 457 of add ad me 
2101 xaye BCD, xa: cyw Ag, et ego abc, eyw T 4. av 
ACDFabs, om Bc. eoTry yeypapparor ABDTs, ecriptum est 
enix #b ' 4.6. in propheta b 5. &cov ABCDT, rod Od 5 
xep' BED Tube Orig 4,315* 316*< Hil 1016, add ov» Ag ax0v- 
ous ABTog Origen; axovewr Dabd Hilar 6. uaF wv ABD Tubes 
Orig, diecit-Hilar, add ry» alnFear A («8 ADg Orig 4,315*, 
<(G@ BT Orig 4,316* 6. 7. T0y Nara ewparxey (-xe6 B, copaxe 
T) .xi6 BCDTube Orig 4,315*, vov n. Tis ewpaxey Ag, viderit pa- 
treom quiequam Hi © 7.0 wy naga Tov (om BY Heov (7G navgi 
Orig) ABDT; ; is '(om b Hil) qui cat a deo be Hil, qui a deo 
eat af  cogpaxey T, videt b 8. narepa ABTeg Orig 4,316* 
lb 


Hil, Sov Dab qui credet a eq eye ADabeg Hilar 1016, 
toy! 'D. 44. . . Cnc) Orig 4,23" 177e 9 859. of na- 
& 6 


Th\#erjpey ipayor rd parre Orig 4;345* 9. epayer 
Rar dan Henath:-1: | 


uomodo dicit hic 
g o IX dixit eis 


F Ait) —— il —_ m_ 

audit) a/patre et icit uenit me 61,3 
* quizquam, aisi is qui eat a deo: hie uidit —_— "nos 10 
amen. dico uobis,. qui credit in me habet vitam aeternam. 4*( 65,1) ego 
Sum panis vitae. O (64,10) patres uestri manducauerunt in 


Nov, Tet, 0, 38 


7 Horn Sg og we! WIRES, ANT A095” IRS API ASE ee YEP FRY PI OO WUEN O - WVROET e ib MPRC WOT} PHE Se WAA IP; ns — 
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tf oruiy x0 proves nel dndapoy* Wobrog derive b Gore 6 he 

vob o0piet narafulvey, Ta tg (5 avrod pdyy nal pj dino dry. 
vt 550 - te 'b prog b iv 6 bx ro! 000nr09, ravafiic* tidy rig 
ply; 24 -xobrove rob prev, Hjoerar tle 10 alive. wul 6 Geroc 
3 90 by2yo) dow Hh  ougy' prov (only onep The woD trooper (wiſe. 
WEndgovro '00y '0i-* Jovdalor nodg diayjnovg Adyorreg TTarg Soya 
The _ Yu! Jodvar Tv Wigs: avrod payets ;  b3g7nev ovy adroic 


4 


Ls TR A. nd pv yo ty 077 ter, TY " neds GluGaous of Jovdator 


Þ, 70 wavva BCDThes, ante ev 77 conue Ang hic est bc, add 
-autem in 112, ex rov (dF: Orig cod) ovpavev, AB Tabcds Onigm 
4,1773; add xa: pr D |! 2. xazefuawoy T «(| wa BDTy: Orig 
== add exv aded ed corr D: | . xm BDTNg :Origettts =. om abc .: 
aino8u>y DTs Orig, RENE B, -moriatur; ac 8 add 8&6. vivat > | 

8.110 :{6v/ 1B DTbog Origenes 1,7054 (364%) 2;812Ff (3,653") 4,23 11779 
- Hilary: 1047, 'CwHFs & Cypr. 209 (Orig 2,757/), om Orig 1,244* 2,622 
6540{ 1 11 ew-r0v! BDTy Orig 1,244* 7064 2,622* 3,453* 4,23c 1770, 
64 21,3045 2,057F 817, and Tod 2,654<  - a«&rafic}. Orig 1,240*< 
2,61 4,1795,, add xat Lwyvy . idovg- IG xc idem. 4,23" (18068 
1845688); | + , 8745 \ditv. neg" Ggrov] nag 6 payee xd Zpzov: Cob- 
roy*Ocly 35008, 3: puyay radrov rv prov idem. 2,817 4,145* 
-8 44») add vwn5D,' ood. noni d' * 4." fevrav . wv agreed Beds 
- Orig {1,244 4,1775, rov aprov: 2obtov. D, meo (£0.:d)' pans' ab Oypr 
. 20D; pane.mev 'Hilor 1047 !. . -Cygerac Be. Orig 23817 3,5009d, 
Foe. D\ Onigenes 12447 4;1456* 1773 war BOT Orig 2,2447 
4,177<,,.om ab Cypr »: 6. de BT; Origen 12044 4;177" Cppr, on 
+\Dabe Orig '44363e"! + dabo ac, dedero.d Cypr it 1:19} '@6ioh BDT 
(bes Ovigh Cyp?, corpus © | poTiv' BOB Tabs! Orig, 177 364% /add 
he 724d. '0Goro' £\ Origen :1,2447e ' mundi 0 huiuvs) mondi ad," she- 
+ ooll! Oypolitn: 208 | : 6.0: (om OC) r0v8&ancr noo; alagAovy (CDde, 
.=gog aaigaoe (inter. ac) or. dov3aoi- BTby .Orig 4,304* IT; ew- 
TOS: Yep? BDTabcy; pur: ovrog 0-Ong ++) Jovrar: Civ; Cara av 
.. rov (om 5 Orig) BTds Orig, 71y ocpxan (wdi 2uam c:corpus gunna) 
 Couvnr Dac manducare ab, ad manducandum c Nev Ouy 
2-04 ape og iphone 61943 48%) 46d 115iÞ 14 

Q SITE HILLS 8 a os HR. ; : 
Sihids (ms 4nd. J/ et /\mortui/ gunt? 0hie 8 _ ey cool / Wien 
"<ongy. ut gs: ex ipd0' manducauerit 'non moriatar!''81 ' #ur 
qui de'enels' decendi: giquis' | crys pane, 

-ujuet (ainit pr'#)"il aeternimn, © 6t punts 't note etiro hea 
466t\ pro mani vita, '5 mag, fm, Jai -{nnfecmt{(dicen- 


'tes | Quomodo -potest hic - hobis (eaten Gate” (0 8: n."L) dart ad 
atunducandam? 53 dixit ergo! 6is Texus! Ainen 'amen - dies ic 'nisi 


a wes =w mw. 


=. a -aQr©y}C ici a il. .Uu  iOYO@& aA V4 coo un ae oc Ui ooo$#. oe oc... _ _-. 
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$''Inoobe ' Apis '6115y Mw vulv, ta" 6h penyie' wiv 
vied ro03 dv9penov xa} nijte wdred 16 alia; obn 
favrofc. #6 70bywr ov rv! oxipirn nal nvwy wou'sd eat Ire 
Gwiy aluriov, xdyd Gvactrr,owf udrdy [bv] rf loydry que 565 
yg wder pov dani; tore PSoroig, xal T6 alud pov BinSc 5 
torty ndoig. ' 54 Tp ywr jrov Thy odpxnr xa} nivwy pov 30d abjits 


1. payyre BTbcs Orig 1,244* 4,176* Cypr 210 282 314 Hilar 1047, 
Anfyre Dad _ carnem be Cypr Hil, corpus 6 2, q»9 gwnov) 
add sicut panem vitae « x«i] Orig 1,244 4,176*, fav 

4,1435 neyTe (mene T) avrov (prov Orig 4,143) ro age BT'g 
Orig 1,244* 4,143% 176* Cypr 282, biberitis sanguinem cius d Cyprian 
210' 314, To aa (sanguem @) avzov ni1re Da Hilgrius exeve 
(ras #)_ mT Orig 2, Dotebits bal Cite 8 2.3. ev cav- 
Toes iyn Toy D .. 3-6. 6 nana wt no lap 
ts tavig*. 1, ag ofot 110V, dAy91)s for: Spore ap 
3. 0 rowywy BDT: ; Origenes 1,244* 2,6327 4,176*, qui edet ad, qui 


ediderit b cov 'T7v 0ngxs BTacs Orig, carnem meam b, av- | 
rov 17y ougxay D, © bibet @d, hiberit þ + goo (aviev D) To 
aca BDTc Orig, sanguinem (-guem @) menm ob exe BDTwucg 
Orig 1,244e 4,176*, babebit b 4. zayzw BCD Orig 4,176*, wa 


mo of 000-1200; __& CThc Orig, om BDag | 
Hil 140 . yup BDTacs Orig 1,244* 4,176*, om b Orig 3,720c | 
Hilat 956 Fr uln9ys prize BCT Orig 1,244 2,7577 818% 5,320* | 
4,176* = aly9ws Dabods Hil, din9wy} Sewers wed agr et eoTey 
(zore D) Peworg BDTbcs pts Hil, age? ext @, fore. 
3,920*t 5.6. xal 36... x 6. be) ol, Ja 
4,177®, n6pa 1,244* Oe ag alterem BCT; Orig = alyddc 
abeg Hilar 6. corey noo Blbes Orig Hil, et potus ext @ 
TEwywv BD'Tvcs Orig 1,2447 4,177® Hil 966 967, edet of meani | 
caruem ac, carnem meam b Wil neevcy D, bibet @, vibet d-+ 
meum 8anguinem ac, sanguinem meum b Hilar 


| mandacaucrte earmem filii (fi F) nenlais et bibothtis eius haaget- 
now. habebitis 'uitam- in vobis. 5$%qui manducat menm carnem et i 

dibit (dibet F) mum 2angainem, habet uitam acternadh, of ego r6- 

ouscitabo' eum/ in nouicsimno die.” #(67,1 caro enim mea uete oor ti 

'- bus, ef sanguis' mots vere eat" potus. manet, Xt ogp in ill, BH 
| carnem' et  meum Safngu , in- me ey et ego in "i 


38* 
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& no! pra, x6, » & atry, Txafn; dnioruldy pe d Gar nathe 
«dy I& 31d 1dy nartpn, xa] 5 Tp5yer pre, xhxeiroc Lou fr* Lud. 
wafrec arr b Hero; 6 U3 edgared xarafl;, od nad; Fpayer 
oi nardpec 6 pdvra xa aniFarey* © TEwywr ToUroy Ty GgpTEY 
5s Lyorra: tlg 167 alwvre.s P Tavra ne Iv ovraywy] hifGoxoy tv 
Kagapractu. %nollo! ofv dxovourre; tn av pa#yrdo avros 
nov Inlro6c tory © Acyoc obroc* mic divara: anrod Gxover ; 
uid; dt 5 Tyoods iv tavre br. yoyybtovory nepl robrov of pa- 
Syre} arred, einev aver; Toiro ypc oxardalliu; tidy oby 


L manet bed Hilar, manebit « & avrwo BDTeg Orig Hilar, in 
ad, , add xaF we ev egeo: © Rap xayw Er TW NUTP!. Ape) Kpe7Y 
veutgey ecay ge} JafſyTe To Owptcs TOY Viov Tov avFgwnov We 
Toy aproy Ty (wng ovi exere Lwny er avrw D, add i acceperit 
homo corpus filii hominis quem admodum panem vitae habebit vi- 
tam in eo a aneoreules omg D) ke BDTabcs Origenes 
1,2447 Hil 935 967, me misit & 2. tw BDabcs Orig Hil 935 
957 1159, om T propter «c Mil 1169, per b Hil 936 957 © 
To@wywy je BTeg Origenes, me manducabit a, manducarerit carnem 
meam (m. c. Hil) b Hil 967, AapfSaywy we D xaxevoc BDT; 
Orig, -.le a, et ipze bc Hilar tou BOT Orig 1,2447, hjoe- 
, viret acd Hil, & Db propter me ac, per me bþ Hil 


... 1095 & BCT, ex 2ov-Dg Orig 1,245* 4, 70 pravya 
B, vawy D, om CT Orig = Oudy 70 pdvye abes 0 TEwywy 
BDTec. Orig, qui manducant a, qui vero manducaverit b 5. Cn- 
Cera 'BDg, Cyoe CT Orig, vivet c, vive.. a, vivit b une BD 


Mace, ergo dicebat b C. xapagraovu BCD Tabe, Kaneor. 5, 
a __— Da  axovoavrec (audientes) BTiacs, pos} avrov 

T. eunov be BY ernay NN © Aoyog ovrog BDTd = 
elve 8 ge abos, add et #8 8. udws Is (igitur b) BTbos, 


we ovy eyyl D, cognovit a ey (penes Þ) eavrw or: BTabs, et 
ipsum c, ore ev eaviorg D yovyvLovory D 9. avrod om b 
eis-bc, ad illos a ey 0vy BDTeg, quid (quod 6) 5 abd Hila- 
rine 1071 


cut misit me uiuens pater et ego uiuo p r patrem, ef man- 

ducat me, et ipse uiuet..propter me. fic est panis ql m_ 

descendit, non. sicut ucauerunt patres. nate; 

_ qui- manducat hunc panem, ujvet it aeternum. %haee Sake in in, 
Roots in Capharnaum. ®multi ergo audientes ex. diacipulis 

elup dverunt Durva gat hic vermo: qui, &, an Gy Og 

a 


Jesus Ns, (aput pr F) 


murmurarent de 
dixit eis Hoc vos — 82(69,1) 8i ergo yi- 


© hoe discipuli 
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Sewgite 10>" vidy 105 dnSpuncv batabion 5nov jy 16 'noores 
gov; ©30 nveiud tore rd: Conocdy, #7 0005 obs wok? od83ty* 
ra (pars & ted Madame thuly, wvebped tors "nad: C01} los: 
813 Holy I} budiv mv; of of mterovel#; Zur y00 iy derive 
5 "Inoode tires" How tf jr) ronreborrec thn! tie toy > Wiged-'s 
owy avror, Gxal Heyer id rodro,clona: Syiv (Urs o29ug S6r6m 
rae XI eiv nod je, thy wo Sedoptrov abrp tt tos args. 
6x rovrov nodal! [4x] xiv tuF#9rGs avrod dnhaBav olg xd bnlowy 
xal odxire per? adr05 negentirovy, elnev tb» 3 Thaody" ol; bid 
Jexa My xal Suds Gere rdyur;- Gdnmgl3y advg Io Ti-w 


1. Sewpnre BDT; wm videritis abcd Hil onov BT's, ov D 

7» (fuit b) ro ngorepoy BDIbes, aute erat: ad/antea fuit Hilar -- 
2. 4 caps BDTeg, .nam cato ob Orig $2433. on, wpelte 
ovdey, BDTes, nihil prodest (prede ext bd) ab  , & ey BDTubs, 
om 0 Orig 2,614* _ Alana BCD Tube Orig, lalG g' - 2030 
prive BYTbs. Orig, om do xa; BToleg, om Dd - 
torum BDTg, eunt ac, om b 4. «aA\N*BIx, 
vpawy: Tevec ſeg, eeoev. Tevec: of veer Tyioh vitcoy cov 2evec Dad! 

4.6. ab initio iecue ade, jes. ab,jin. Hil 1025*+ 5. non credemtes: 
eo Hil, incaeduli b + 6, 6. 116 corey: 0-ygEadwowy (nagadifous 
D) avsoy BDTbs Hilar, qui exzet qui;illum traditurus erat 6, quls 
exeet; qui eum. traderet 'd, qui credituri-eecent in. cum. © «6. ors 
BDTbcs, om >a T7. p6 BDTs, ee. (+ | | i (ei b) datum (« eic) 
fuerit abod-: «x BDTx, = abd, deoupar'@ 0% narpog. BOD wh, 
«dd pov v3... 8. r0vroev BTog, add ov» Dbe  Twv (Dog, ae 


7W#BTab' |  annidov. TW, ante rx@v pad. c | 9.. et 


neroog BDacs,. 


prius (pr. 0019) Pryba ) 


"OF: 64873) —=KATLARGNNEN, 


pos Kbpe,. nods aloe; dactevodpede; fpevra, Curſis, lqylay Txt, 
Pug}, Nas nenegebxupey xl  lyvuhrnuey $74, 6 ad,.e?.6 Foc. rod) 
ſf.\ * anexgy,. adrois, 4; Hynes, Os Bided as roſs. Fever 
4;#al. 35: budin. ele, Jichdohoc; forty, "12leyer, 08 x0v Top- 
laxoguirey: oh70F, os eddy, neat avrdy 
| my rafrn ION. d Tnaokic t ey Tadaely: os 
tv: aj Tovdnlg negunaren, 311 'Ujrave a9r6y of 'Tov- 
| 1. 2fu. 02 tyy0s y coert .r0v Tovdaluy 4 Ox7v0- 
| nods avrev oi, 6deqo}. avrod ;Merufn9: rat: 


2 & 
BN A 
\ 


ad diteny Cypr' 128; add dixit b 2. xVgre}” xn 'Otig 9,280, . 
enpave'BDudes Orig,6137 8,230*,-rettath Oypr 85: 123 . 2m 

X#rovevxapey BDads, efedimue c Oypv-- Fx dyoebxaptth} add: oeD. 
| 2:31 d\'#52ag vov F:0v BOD. = 6: yprordc (om bd Cypr 123): 4 wido 
W.  $0}"O205 (ud 706 Fro" 5 Cp?) 'obop* Cypr 83 128 .$et. re- 
oponit 0 worosg By com Dabc + '*COvC" Bhop yall Je 
yar"#) add et! dixit (a4) ad \ vos uf) /D: .: 25:4cen ex 
' ont antanane Mil G47 2) \ nnc2tÞ V/60v 61g; + Mop: xe: (om 
v)"ag' (add tamen be) wt gn yy | - T0. "(om D) revdar BDas, 
detadu be+-) 16, ade. 6,0 zimone- bo} \tbee- 
Giitov" IO; Tonuguirny' g/ Sonnpwnd (Dub, zcapiothe 2/1 + © apes 
"Ai (ee. 5) nagadedovir i(nvr. wapad. 5) BCDE; tindims 
en erat'd, erat traditiirys, eoto +63 ilhiiirerat traditurus # ;> 16, 666 
BOW nib] dy 65, can canghjunue od! 7\xlt BCG = 6m Dee , 

_#$ oO i wenn: pupergn 499 0 (om = 1yo0vg BCDabe, ut 

grew! 3 Iqo.-j. Van$ow' x ay - LY a+. 8. 1ev Bog, 
ba) jk  RSLEE 
.quaerebant iadank . 
Mum ovciders' a, indaei 0 4rd, 1} $06 om 
Only 42605 .''.ptoperind} in) proxime Þ'! = 45. ces 

Og, 4 overvien yah? D, veonopegine'V;;pascha. —_ dies fontus "I 
10, ous: BDaby, nutewy/04) ret 95; $73 #8; 3 Wh W391 6 ad," = WK 3-0» oo 
- WTR CNY HL. SH) 4a 34v* * % 46 od; £4 £5421 
trus Sm ad quem ibis a uit 0 a ter Dae babes 


WE 


FIL 
35, 


© OILS I Ca ET MO EH” bo Dd eG ICID Fob. v1 6s EAA A DN 16-4) 2 He 


ANF af $re. 


+ x 

£- $$ . 
< E a - , ? LS Fs 4 
wo. y = 2 + a S þ.7 "3 F, s - b2 ” 
4 $A ty ""+.& : Cx F gf, A. 9.” x BW ET . «> , A » » 
ES: nd EE 4 ” or oo eg: "*Y is a a- £3... DNS: EE” 2 
$753 2-7 ae ne ION > = OO my CT. 
M5 FS 3 ee Aras. i I. RES WE ESO” O00 WP”. 
= On %s ihe - ad _— *o a) = 3 ” > FF. - DESI" '*. p- * 


-= .-<t >? 


KATA INANNHN: ((4,36%410) B99 


941; xal Pneye os v1) * Tovbalgy, Yu. nal of: uadqrel wovi Bewpys 
oeolv\ cov 1d. ton @ xoueig* 400Jels yidg Te; bv Boon noaTna} 
ima avrd-{v .nappyoiq tra -H: rabra noel;  paviguorr :conue 
16v) 7G 'x6opuig.) $0007 :ydp of dBeApel abrob Inloriver is: tron 
$Adyer' roy avaoig'd Lnood; 'O xugey 6: tr0g oils) wegerrerro6i6ts 
xaeg0s 6: vutrege; ndvrdi6 over 'Fromregy, Tobodbrurm 1b xudpior 
peveſy huks,- tut 2: preort, | bte: by ragrug®' .vepl. abroS:bre''CCc, 
Zope: udvd3 noted: tore.: Piney: irdfigne: dig 23%" togilia: 450) 
odno wvefSaive od; 19» copy. ravine, 5x: 6 tubs - xwpd;\ ovate 


\ 


nenlnpara. Yravra ff elnev avzoig tueoer iy x Falaalg. Yes i 1a 


98 avifnouv' of ages «UToD. ig If, copy;  T6re nal aurds- 


C4 444 
L. covdacay Babods, yalaiay, D $ewg710wes Babats, $avr; 
en80vary D. "2, oov B, poet Toa, 5 =.om Dabe... ; 36 ef x0ve 
7TG, 706« xae. Þ, aliquid faciens in” occalts d, uv WO; T6, Obes x06 
Dagsg, _.. 3. avro Bd of pow nogonrra;D.= avnds acg, om > ,. 
ip, palam god, propalam,b, 4.,4@:;BDs, = bule obe; ., . z00-Be 
= add 163+ ac & apte of, ud7d» dd, odd 1079; pnet avroy, TH 
eepryes Þ *., dieit b, dixit a0 ,- , ,ovy Babes, ont, .,, 
y BDTs, adveit. be, reit ad, + 6. ere DTabcs, rageO Sev: 
8: * mundis bo, hic mundus « 7 pager ViUcts epee. LL am T' +1 
toy _ _ 8. mala ac, peazima b,, .,inab ado, per 
777 BDTubo,. add ravroy 6... grits prive, BTg = ry 
aveSavew. BDTs5 = axcendam. .abe * TUVT1v. BD Tog,, ante 
tegr1» ad;"om d. AF OA $405 Xaveng BDTe,, & xagds & 
10., 4s BT cum, dixigeet bo, dicens. 
are oof ED ea een ne Doe wr wh 
© 1t.rh, ms BT, us T1 robn'1 
Jga. 6. ,, 10.11, eng (@ Qyautem tht pa poatquany 6, 
"hp p wen7y, tore BY, only _ 


an: oy 


&* 


frnres wu Transi hinc, et drwoam Iudzenm, ut et 


- 
& 4 
: " a - 

+ 45.4 Na « 
_ a a © : 

ks = 4 7 lf _ by 

® = $4 : = 
i# ; oF 3-4 ion . "= 
4 W F 5 % — 4 "om. Ae WF = = Ka me 
p : ST ITT - 0. a HRT NC 
IS; + >. OF” > WY 2 3s 0 I ER” 7: RR 
4 ju 3R © oh ? _ he ts” SF % 4 

-*.; of > 6” ry = 


600. (7,109) —=—AATA INANNAN. 


dvibn, os gavepds, did. wg i» xpunrg. Lot our 'Toudain: Unj- 
rovy air» i Hh copz7] xa Aeyor Ihod For ineivog;; Baa) yoy- 
yuoud; neg) aire? 9» noldg tv: rolg Txaoig. of pity Heyor Gre bya- 
Sdg torey: Hoe do? Reyor OF, dALG. nlarg 36y Gxlor. Boudelg 


autvror-wngeno/g: tidke Hep) avrod Jad. 363, pov: nibv 'Teudalr. 


WH bt vis topris Ke0aven evi: Tyoods og: 40 lep6n, end 

idibaoxan.: 3i9uipator 0ey oi fordator ifyeriic Tits. olixac roger 
| prota oldey. pur} pepradnpks ; 16 anexpt97. 005 avpels 6 'Indoig xa 
einev Hits) S:0ax!j oux tore: hui, Gala ron niayerros peer Liu 


a0 715 OA. v6..96Anpa' avrod nouty, yriueera: neg T5,5 didaxhc, x6- 


'T6goy" tn, rod; $e0Þ toniy, 5 ty) Gn tuavrod Ahnld. 9: dp. :tav- 


1. avefy BT = add wg (ad c) 37y coprn»y Dos, ol 3 in die ſesto a 


allo BT, ali De” ws BTog, om Deb ''. : | th veciiltd 6,/0e- 
eulte bd, absconse @ os ergo «es, autem in diem ſestum 
Xcee Myer BDTace, dicentes b 3. TeOe avrzov' 7Tv nokvg (ma- 


gnum b, om ac) BTade, noldy neo? avrod 7v's, 1» neg avrov D 

Tor oxiois BT; = tw oxiw Dabe 0:_pev BDTy, quidam (ad# 
enim be) abc, aliqui d 4. aLlos or BT, et alii «, allot Db 

ov BDs, 0UXt T, non abc, ovrog 'ofx torey dx 700 FeoD Origenes 
2,796 70y Gov BDTE, Orig, populum abr” 5. nagyou 
D, in patam' b _ 6. 105 de x. e peooverc (eoatovens D).BD 
Tg, cum avtem (et cum @) iam dies festus medius exxet* "ab  th= 
Gove 'BT, o 110oves Dx © iti templo ab 7. eSavualor 00” 
'd)-BDTabc, Kal 29. 6 7.8. und? yoipunta KapnFy- 
xws Ofig 1,640/7' 8. oder BDTs, de Orig 3,4637 | *», dnt- 


_ ovy (tem b) BYb, anezgr#1 Das, et rexpondit © av. 


Sy ED SENSS Net Et DL5 
. 60, arat turba Seay Tom ani quia” 


ro: BYN , om bo. o DTx, om' B 8.9. xa: Une» (adi 
els 0) BDTdcs, dicensa | 9. ejus qui mj# misit 'abcd 10. $7 
BDT; = roluerit abcd Nags *7s dibaxnc ; DDTabs, doctrinam 's 
Il. x (& ©) r0v By, x D' © GO WWD) (ex b) me 
ipso be, ipes a me 6 | 


jo eG _ its = + "Bi ? # + gp Ren; | 


in eccultos, 1! Indacit 


6 $0 BEs F 


ES 7 - Se 
a # 4% 

B SF, > =-1 % 

A ” d "aig Re x p » 

-A 7 w_ SS G : 7 "1 CY * * E Z 
W- E ">... Soi Þ 6 / 5 Ir E; 
as "8" £5 wt 595 *. . a wy 

SA SONY 43-2” | 


KATA INANNEN. (7,18=85) 601 


70S Aniey 31)» dotav v1» idlav medi: 6 68 Gmrdiv 15y Sohav ov 
xipcypavros adv, ovrog dind91F toriv, xa! ddixia tv adi obs 
Zovey. 1909 Muvois bun tuiv 101 v6nov; xal ofdelc 35 byuiiv 
xoce? 76y -v6pc0v*: of pee Cyreire: dnorreivar;. Panmoiidy 6 Lxies 
Hauybrian Thug whe. os (Grd Enoneivac; Udnaigl9y: S* Tyhooky 5 
xa. elnev' adroi; "Ev Fpyor tnolyon;, nal ndvrec Foudlete 26:4 
vo0r0: Mwvefjo didwiev unity Tiv neprroury (ody Gre tx 705 Maou- 
cles torts, 24% 24 x&y nevtpenr), xul [>] oafSfdiry negalutre 
G>0gwnov. Bet : neperopety Lapefdvu livIpwnes tv. oafSatp Iva 
je7) Av9j © vopuos Mavotus, trol yolare Ore Ghov Gv9gwnoy vyih 10 
tnoinon iv oafSurw; ur) xoivere nar dy, GAG Thy Gtxalay 
#plor xotvere. B"Eleyov ouy twes tx tav Tegoookvurrav Ony 0b= 


1. suam propriam 6c, suam ab qui autem ac, nam quid 
2. njuyarro; avrovr BDTacs, eum migit bd obros om b 
2.3. non est in ilo oc 3. awiong BDTabc, MuwuoTs 5 £0 w- 
xev BD, Jedwxev T's 4. anoxruve D 4.5. anexpldy . . . ano- 
xTeiya: om Þ 4. oxlog. BT = add xa«: enev Dacs 5, exec 
D 0 (om B) wyoovg BDTabs, eis ieous 0 6. avrois BT 
as om Do. 8 mnavrec BTabcs, vuis D poss Favualere in- 
ns Dd 7. uwions ( Mworg 5) OzOwxev _vpary BTbes, 
p GWxev vue wetons Da Gre om @a tx tov Mwots Ss, * 
ex. moyten ab 8. corey aA BTg, core alla D ex bo, 
as _ Tartegwy BDTo, patribus vestris ab _ & Dizos' Orig 
3,435*, om Bb 9. & BTbcs, add ovy Do avFgwnos DT, 
o av9p. B _. 10. moysi abe, Mwotws 5s. tuo BTabcs, ws 
eucc D | 11. in c, om @b faciem as, personam (add hondi- 
nis a) 6 Lucif 153 HL. 12. T79y dixauay xg BDTabcs Lucif, 
xoluna dixarov Orig 2,6478. 13. xoovere BDT, xoivare 5 Orig 
ex Fwy ceg0o0\vuuruy (perry D) BDTbs Orig oy ,  hierocoly- 
; mitae 6, Ex ierosolymis ec. ; % / 


o loquitur, glorinm propriam qudertt: 
uaerit gloriam _ misit _ ts y_ 0 ; et 

19nenne lozwes 7p edit uobis le 
| (babe): quis. te. quaerit in interyoened 


l, et omees 


i = 


quor}. qui a semet ips0 


wk ot n6- 


ST ad: ex pi idvaguat in sabbkto: in 
bi clowuaneicionens ner homo in:sabbato ut non polya- 


om Ft wat ovdeic _ tr . avIov. 41. Xie ore 0Inw pee 


DD A eee a ia ee re i ee ed a OOO OO DOES FOE TUO FOUR CET Tn 
2 dy 6 F - Y > wel. 7 ? 
+ ; < 
i 
Fi 
4 Wu 


C02 (7, 25—80) KATA INANNHAN.. 


#65 tory ov (yrodow anoxreiva; xa ide nupphoia Miket; ual 
o9092» \adTG Atyouoer. | p17]. nove an FaG Eyvwony 108 :WExOvTEC: Bro 
obvec toro :0 1x0i070G.;1 7 6AAG Togo» i tO huey: mofer Lott .6. &8 
2016700 Gran prarar,  ovdeis : YIVWTKer :n09S8v ory, Bixpaſer' 00» 


$ bon lopg fedavian 7. Hhacis. xut. Acyor. Kept videre;: xodoÞ 


detri” nd& em elpdl- xo 67: 4rauros 00x hjlvik; GAK nioneriicAge 


Srwwd$. 6 ntuapac” pe, 0 vets: 028 0i6are *::29.$y> olda;.avidn; bes 
xdp 0706 ul, xaxevog ue Gnfotuler: WE revs: ov. atrdy Ten 


9. Yakey | SY 
13 as, prius BD Thc Orig. em. .. in, palam d "A wn. 11038 
BTs Orig 4,281* 282<, numquid forte c, p57: D, numquid abd 

E/VOWOav. BTabecs Orig, post. aoyovres D. principes bo, add 2a- 
cerdotum & _ * 3. ovroc BDTas Orig 4,282©, avroc bo Origenes 
4,281* eoT'y BDTabc Orig,. add 'a4nH oc 5 GAAG T. 9is, 


Tz. eotly] Orig 4,281 282c, ToDrov Je 00. novev Zorly post 4 ' no | 


ver torly Orig 3,7833 Os. BDTabes Orig 4,281 282e, om 'Orig 
,7836 * D 4. oxav eoxyT@« BDTs, Origenes, cum, renerit abcd _ 
Scit be, gcief s, exgatev BTs = ; Expalev Dade 6. &v _I 
a0. Jidooxwn 0 mm0ovg Bcg, ev To ie9w hooves Sidnoxwy T, 0 
2moovs 0s. & TW ww D, docens in templo iesus 6, legus in "Hamm 
plo. docens b., _. xa? prius om @_. x&ple oidare] "Orig 3.583% 
31% bis 282ace 283a, neque we scitis Bil 897 Xa Fo etl 'BD 
Tacs Orig 3,783 © 4,282%, et b, .neque. Hi, om. Orig 4,281= 282 c Sg 
6. eee. BDTacg Orig, add nostis b' Hil © ' ac BDTacs, nec. "nit 
b. Hil, epcavrov BDTes Orig 4,2815, me'db Bl © "60x om 
b Hil 1.0 nei pe BDTs Orig 4,281 282c >83c Hil Hil, qui'me i me 
misit abed ; ey. BTo Orig "14,2816; ew de  Dbes, 36d &o Ht." 
8. , XQXEzVOC BDTus Orig,. et ipse' bc Hil 897 © @XEOTEt cies” BTc 
Orig, aneotalxev D 69») Orig 4,3985, om 4,293< \ ' 9. ant 


Sake BDÞc Orig, iniecit b, inmisit d, eSakey (misit) Tec” Ks 14 f 


lum abc. Tyy x«e« BDT; Orig ens ac ef ante in x any, F, 
pf 
elnbudes DTadbcs Orig, anider B. | 1321 


T v1 14 


wis Nenne hic est quem quoerunt ieterveere FF. t cces lay 
tur, [et] nihil' ei: dicunt. nu ' uere' cogngteny , 
ous wade. eg, rl 


dotem] quis hi& eat Christus? 2 ed hune. 8c 
tus//autem. Eum uenerit; nemo. 5cit unde git... 23(76,3) Lt nds 

by hun in'templo._ | Texus ' om- L}' © deems, Et wwe me Zcits,: et 
enpe fn 190" hposmgni ina, cue hut warns qui. ate hs, qoacnNh 
Tp Ogs: _ win... | si:dixerd|quia(nedciopur, 2600 O /SULLUS: 
'@b-;ips0 | 6um, et; pee; mn ite; [6 


ut diners "qain metciq oi, ro: _— mendax. #} (27213. 


ht 


Ly 


KATA INANNHN, (730-86) 603 


7. 00G avon. 'I'Eg rod. dyiov. de 20M} tndgrevony els. avray,' 
xul Heyoy: *Qix6uands bay. An: 177 naloya onueia,. norfau dy 
eros. Ang/noes;.;:fxovouy of Magiouoc rod. Ixhev. yopyoLovroc 
#50? ,GVIdY -TGPTC,. 2011. Gnfarecay; af cares: at, 9i.Ongmaciac 
Un1etres,;; iv. Me40W01V, evz07, elrep ,00y\6, . Inqais "Er xodnay £ 5 
pxgdy. ue, un hut, vel, indy, nods adv, nlayuerd PUSSAE 
T116e7e, ue, al; ofx,. eojoerk ans xal prov, Hut. #10. vuatc, os *r 
raods 2940. Relnor: can. oi, Joudure: ngos tauress. Tloti ovaes 
utu nogeveoFm, Br tus ofy eve7GOuev avrov; wh tg Thy 
FR $@v_- nao PIN nogeegSas xa? d:dUexRny: —_ 10 


p 31% T8 W\ \ 


1. ex Tov oxtov F nollo! EnOTEUoAVY BTabc, no\koe be. inns 
oav (post Txov BY EX TOU Ozhov Ds - | 2. eleyor (E&/ uy D) | 
Thcs,. dicebat [8 add ©Ore 5 © ,.cum _abed oy wn. Bob, e's | 
numquid | abcd- F "Arora 'D | OTjecrets BDTabc, Cty | 
3. enocmoev B ,. roece Dac mx0vgay Bs, add Te Fer z 
ergo (om b)-8ac cordotes et. oh _. Tov olov. (popolum. d).1 T230 

705 BDTyes, , turbas murmurantes' « 4. ravru B 

abo " Ot: c@xeeger (principes, 0) Xas Oz aaa, 'BDTs, "of. Tae 
xc] of Gex: ag, oh b _ 5. vaneeras B 'G, Ne Caborellay'D Da #; 
TEEOWOrY avTov. 'D. eum conprebenderent a Quy 'BDToacs,, Au- 


HET WLSS 


tem b, . add auror, Ts... 0 e7100vg {ond ad : evs DN ET& ber ore 
eygove.. T. . 6.6. xeovey puxgov BT = wg Zeoros Þ 

6. cies, D  .. ad_eum qui me, migit abcd mage wo = 
quaeritis 4 abc... Te. ous T {48 alterum BT = =,om "=O 
e1pt4, £70 BDTs. = = ego Sum (vado acd) abcd, v2 iow « _ 
8. ale DTag, add, ExEt B, venire. ants, non  potestis re; F 
runt ac, dicebant: b Inter. 5 , 8h, alterutrum bd. 0-24 wh Tuber, 
pos penaer (incipiet), Dd. 9. THE, .BTE = "om "Dabe, 54 Mum 
Inveniemus dg... pumquid" abed . 10, .gentiuta '_ is Iturus eat. 0a, 


incipief, ee : bel, H E178 FAY. 3% Ihe 94 ; L409 4047 1% 
FRY RETTE Hh * © 1540) 72.4 7 WEBS » 31 {243 93533 
rdbant ergo cum "ad geagathe et fiemo | talvit in cond (us Yoſt 


nondum uenerat hota's eius. 3! . (78, mo de turba autem multi credide- 


Eo 2 ay hays Pi i goon _ 
Jet ny 


£0 Teaus _—_ Oh 


eur "f7 


604 (7, 36—39): KATA INANNHN. 


Mamas: Gul torw © Abyos ovrog Þ» elnev, Zmrijoent we nal 
oby thotonrt us; ta} brov eat ty0) Gude of dhverds 0 ; 
"3”Ev' d2'xfj doxdty nudes if eyly whe togrig ehovnati o 
"Hjoody,"xa? Ingaber Atljwr "Ed v1; Tiy4, tpxioBts node js 'ind 
s ivr. 25 xiorevor di; tif, nals; einw 4 ypapy;, nora" tn 
riſc #ocilac abrod pevoovery Flares avrog. Brodie dt einev ept 
vob nvebuearor | 09 Guelaov lapufSdvray of: noxebourrec” elg' od- 
v6v* odncs yep 5» nretua feloptror, br Thoods olnw tdotiudy. 


' L. gentes 6 © loyog ovrog BD, o Aoyog T' = ovrog 6 Abyor 
abcds ov BDabcs, or: T Cyzmoere BDg = quaeritis abc 

2. inveaietis- bc, invenitis 6 4e BT = om Dabes £1pue (vum) 
e7w BIVT%;, ego cum (20 6) cod. . Yenire non potestis. b. 8.77 


* Y» % 


m7 Inge T7 peyaln Ty coxary D ns weTne BDT;; diei feati 
d, die ſestivitatis c, ſesti iudacorum a, ac 80llemne b ere ap DT. 
Orig 4,119 1385 (corg@ra 2,550F, tveor@ros 4,118) 4. exga- 
Fer BT 'Orig 4,119% 138* (xexpaytrac 2,5507, xexpuy6rog 4,118*) 
=» axpaley Dabo | Mycav om 6 tay, 7:6 BDTbc Orig 2,650/ 
703 3,251.7 41198 138% Oypr 106 282, Ty «5 Orig 4,1185, qui ac 

Srwh Orig 3,2517 '  veniant & - Roos 426 (eee BY) BTacs Orig 
2,650f 703 3,251/7 4,1266 1196 158d,” om Db Cyprian _ 56.0 
:ovevey BDTabcs Cyprian, qui crediderit Hil 169 ecexey (digit 
o Oypr) y Y0apn BDTabes 7 282, ccriptura dicit Cypr 106; «cri- 
ptam' est Hiler 6. gevoouors vdarog Gwvroc BDTabce- Ofigends 
2,779< Oypr, exieiit Hil ecnev BDTabs..Cypr 106, dicebit c Hil - 
6.7. de opiritu vancto Hil | 7.ov. DTg, 0 B incipiebagt acci- ' 
pere 6, . accepturizerant abd Oypr Hilar __ Tnorevonvrec etc Uvrov 
- BT am 0: TOTevorrec tis avroy Dacg Hil 169, qui in eum credebaiit 
Cypr, om b 8. yag BDTbcs Orig 3,4607 4,3884 422% 456#, au- 
Aa: nveuua BTabes Orig, ro nvmpe D, adt:axor BDF ”Y 


ayov corr D dedoperoy Bac of ante 2piritus b, gr axgog (corn. - 


- avrovs) D, om T's Orig «<oovg DT Orig 4,388* 422® 4565, 0-4y80vc 
ws. Orig A900. rs Warr 20 wl 


KATA INANNHN. (,40—4) 605 


40'Ex 108 &xaov of dxovoarreg rev 'L6ywv recvige. Baja Obrec 
tory alnFws 0 ngopirTys* HAMA [08] Reyes Otros tony 6 xewords © 
ot 88 Beyer Ms) yoo Zn rhe Tainalngd yrords Toxerai; Cody 
1 70up9 elnev $14 tn 206 onlouaros Javed xal das Bnet Thc - 
xwpunc, new nv Haveld, Fpxerar 6 xeuards; Boxioua ov tybvere b 
Iv z@ dyky di avieve rite de. 49chow I adrav nudou avreyr, 
air otde; Paley in airev ris xeigns. *"HiSov ov ol vnne(- 
rae nods Cog doxiepers xa! Mapoalovg. xai einov adrol; Ineivoc 
4td ul ox fyayere avrov; Genepi9noav of innotra Ovdtnove 


1. we - ox4ov ( populo d) ovy (autem c, om Orig) BDTadc « Orig 
4,299®," ſTolkol ovv tx rob dyiov 5 cum audiszent c, qui au- 
i Twy (avrov Twov D) Aoywy rouvrwy (row 


a. 
| p97 yao BDT5 Origen, numquid (add 
abo''' a galiliea © ovy BT Orig 4,299*, ovxee Dg 
BTyg Orig = Aeye: Dabc $05 om D  Orig:1,3674 
| 6. epxerac' 0 xproros BTy, 0 xpores 
epxerar bg Origen of ante onov 157y D 5.6. bro xal oxioue 
iv 'x@ bd. Origenes 4,299< 6. eyevero BDTebc, poet 
zw exiw BTabodg Orig, ag rov oxiov D:- - 
10govr of avrey BDT; = ex illis volebant (roluerunt «) abod | 
7. eSuikev ( migit) BTucd, enefSuler Ds, B.ccoo'd ex BDTy, 
mm ae "1+ |; 


Fl 


: 


9. Tyayare D, gyayerre F axaxg:#yoav BTacs Orig 4.2000, 
odd"b6 D: | rant rg MI a WIS omg E246" 


= SL ERH 
© RED 


with (446-69) RATA NMANNHN. 


Adtyjow oÞ7or dvFpuncs. 47 anexplSyouv oo» ad1rol5 of @aponro: 
Mi) nel vpdy nentdonete; Buy 215 be x6v bpyovrov Inlovevory 
ate 8100 4 bt nav Dapronicer; VEMLR 6: $xhog obtog 6 pro} yivets 
aktuy\ 46% '>bprov: indiparce eotlv. Witye Nexbdypuog noo wbrorg, 
> & A86r 'nodp avro» nodregor,, fc ' wy 5 aOr@y, 1 SLID. 6-605 
fav tpiva'- roy Er pwncw, tay uh drovon newrov nap avred | 
nat "vp x mort; StunmpiSyouy xe! tinav atry Mr) nal 0) tr 
vie Fallalas et; tpervrooy wal ie" Gre ax i ry noope 
ryje” obut Tyelperar. 

i. clalnoe oviws uFpwncs BT Orig, ovius ad ealnorw 
D,oSnme lcahyuer GrFponcys. (quiagquam homo) c5,. ... . h.minum | 


4 


ve ca cm» 0» a uo ae Xe S © 


sic: locutus est-6 =; add ws ovrog (ethic. s) aake..(6 iirFpuncg 5, 

om a) Dacg  - don: BTg =. om \Dac: GU T0486; -—— om B - 

2. 4177) x; (xe: DD) BD Tg Orig: 4,a99*, m. et ap [1 7am Ace- 

vyo8a:D.; +417 BDTg Orig, numquid cd. | \6FLOTEVOEY - Mins 

Origeries, z:oreve D. 3. nia BDT, Gaz, F Orig, KA. $:- 

0: ozaos ovxecBOTCE Orig, h. .c turbs 6.1111 quae. non appt 6-10 4 

_— :@ 13.1 6.,,@r0paree: BY Onig, enxaragarce Dy \ ; dicit | 

Wait 07/44 6. ©. «dF wy: ngog- avroev (add: pogte 6). AgoTe00» (BT, 

is tk prins- yoaltcar ligur ny 600 25" FOIG/O9RO9; TERTED 90 10A: 

T0# (ante hoe))Dd, 6,449 @v voxT0G meds 1GD2DY 511.4) UE 009 (ow 0) 
- $þ:avrenr BlTay 'ﬆ ante o: Ad wy: Dd; qui erat, ynus! ex: jpeis.,0...;1 

a7 \BD'T5 Orig 42999, numquid. cod: Laoif,, 158, :/«1;.(G. x04; 1d; 

d©houiine:Laccif \-,  ax0v0o7 BD Fog Qrig,,audiat 8 Latoif +. xg 

20y (privs:@ ante d): ,RDTacd: Orig, : oregon, poet avrod 5; om bu- 

cifer 1111 (yr BT: Orig), Cv ROW primum 4, coguoccat -@ Lu- 

———y D,. cognoscatur.d -- ;. now, BT Orig = .,010870ev 

Dd Lueoifer 5+ 124: eenah (einer. 5). uns. BOTS, ei-et, dixerunt & «4 | 

om Orig - . 0w-BToils' Brig,.404:D-- -'7: 6: ex.(dede d).7y6 yul mas 

BD Orig) =. galilacus: or 1; 8. egevypooy (conny. I) ,BT5. Qrig 

ew /add-rag.yaapag:as!eo' poet ide D -'| ii: ex (6 6)-;775 alba 

BT Orig = pos} noopytTys Daucg 9. eyz:perae BDT,.ourgit: gc, 

tyryeprar 5, tEtoxera: ov9de tyeipern: Orig 4,2999, add xm: enopev- 
9yoay (duxerunt 8e 0, EnogevOy G) exacTOg erg TOY Orx0Vv avrov Ss 


» 1 1 Ao Cult 6:54 #3 {13% 


oth est' liomo vita {te homo] ſloqul Uriepen. 
TEES Nami et''os” dog ſatan mrs 
pibys eredidit bil Rows jute 'Ihy lin nut" ox." oy | 


ved 1 Kee quae' non youi þ roots aledicti aunt. 'Mdieit'N 
"dear EX "Ile — w_ brSrk nds be 01 'un08' exten ipals, 
INumquic madicat 'A 
opodderlt quit That? 32 att” et dixerdin aj, ob ple i 
'&? actutare | ecriptiras] &' vide quia repners & 


KATA VRANNHKN. (743—8,9) 607 


egooup de; inogeu9y; (acceridit: c) : erg. 20: ogds: Tv: Blair (Oliveti c) 
og9eov; ds, (et wane..cum. factum ect 'o) ,nuky AINIA 
cd, nageyivero 5). eg 70, ccegoy (in templo c) xa nag o laog 

xero (.conveniebat e) ngog wavroy (add xa xaFlous t0duoxe a= 
Tovg. cg) ayovoiy Js 0: youppares xcti ot Pagioao: (scribae aw- 
tem et' pliar. addiixervnt c) ene aptagreed (7005 avrovy og) yovana 
(add iv porgele o) uhyuperny (xavek. 5; 'deprehensam of x61 o0T1= 
oavTes avryy (quam cum statuissent 0) & peo Acyoucry avie (di- 
xerunt ad fesum c) exnegalovrec avrov 0: tees 1h EX WO n@TH= 
yogeraty avTov (accugare eum d: exnegalovrers . . . avrov om C5) Ot 
Faoxake avs. 75 uy xarulnnrut' (xurulne97 6) emavrogpwgw 
(palam- d j.om &) peorxevopery (in adulterio) pwicng Os av: Tw v0-- 
£46. exedevorr (praccepit d. in 'lege  autem-: praecepit nobis moyses & 
By ds +@:v6ttp : Moors 7piv tvereliuro G) «5 Toavreg (ut qui 
in- adulterio: deprehenditur c) Aubrey (Ardofekiovac 5, lapidetur co) 
ov. de -»vy i(tu- autem ©, 160.02»: 5) Te Azyers (add de 16a hage:ideo 
. dicebant; tentantes ; evin ut; haberent, causam accusandi;} eum: c,: add 
Tovro: de: thoyev ;FeQUGonves MUTOy, 26 Ex WO: xanyopely avg) 
0 bs cy0O0vg (xarw royas: (intlinatus d, inclinato: capite c) rw i6a- 
#rvic.(odd: £u0..d) xureypaper (tyeaper ods). cr5-:773 y79+(in terwh 
0) We (Ge  emgueney: egwrwvreg (add. avioy. eg). avexvivey xa: (erexit 
26: bt od,' @raxowas ic}: une (dicit o) avrorg (mpeg avrove 5) v.aya- 
ga@RHTOE | V44607 \QWTOF 277 (in c) uvIgy: (ng. 1709 AGor dx. uvrh 5) 
Sakawy Adoy:(ante iaciat 0z:0m 5) xe naUAv; xaTaxvyng (86 inflinans 
6: inclinatus; d, |) x&7m xvwas 5): Tw Iuxrvk: (digito uo dy: on:cg} 
x@Texpaper :(tYpaper. cds) ug 19v 77v. (in terra 0) exagroc bs Try 
cov0gruy (illi igitur:: cum, .audiesent pavlatim c; Ot 08 dGxovgurres 
xal.vns: wh;\ ourad7oews: theyyduercs: s); c5noxero (exiebant d, I5np- 
youn46. elg.xa# 2; 5, '2ecedebant. zinguli c) ag5aperor une mw xp 
fvzepuy wOTe, navras elder (uti omnes: exire: d;: owned: recevees 
my 0, .£owe" Tay. qrirer G) x LOIN 440vog' (add de ©Jyovis 


"Ty 4 TP i. F342 i} it 
hon. ninpgit. 5 et. reugrsj ound; unAUS quiague in — Kuan; x1 Jeans 
Fl xit in. montem obueti, .?et dilucylo, iterum , uepit. in; tem- 
phage et 'omniis po ulus venit"ad eum, et sedens docebat eos. 3ad- 
= autem scribae et Pharisaei mulierem in adulterio deprehen- 
raeh. F), et statueruat eam in medio +et dixerunt el 

probe wks "rauber modo deptehensa (deprach. F) est in adulterip; 

Bl Ee 'autetti Moyes (Mozeb F) mandauit nobis huius modi. laps, 
Ay 'ergo quid 'dicis? ®haee autem dicebant temptates ,(temt, 
Tom oe pon _ prone emm. fegus autem. inclinang 

t'in terra, 7cum autem erseuer in- 

with 3=.g erexit s8e et dixit eis Qui, Sine gaMomig est ares 

prin 5 id lam lapidem mittaf. et iterum se inclinans_ scribebat, in, 
x. '%ullientes autem vnus' ry F) post unur exiebant incipien- 
tes '(-ens pr 'L) a $enioribus,  &t remangit solus et mulier in medio 


o 
: 
' 
| 
[| 
5 
bh 
[1 
x 
| 
£ 
MI 
4 
7 
' 
4 
& 


* - 


CE aA, Des aa LO 4 LS, OT O94, Sint oY | = ? 


OW, Rs ee Ag 


008 6,9-19 KATA TNANNEN. 


12JIdey 68» adreſs” Adknoe 6 *'Inoons Myr * Eyed clus nd 

pic 70D #60puov* 6 dxokov9 ty por Ov yer) negenavyoy by vff owe- 
wig, "61 Fre v6 pic The Uo. 1 etnov\ uy abng 1 0; Oapeoatoe 
23d neg? occured. uagrupel;* 7 pagrvgla cov oor torey dandijs. 
s 1dnexpl3y Tnooig xal ene avroi; Kiy ty) 1ngrvps nel tpav- 
rob, danSijc lon 7 waprople pov, br: ofiSa nee 1Ah9ov xal nod 


6. 7 pagroele uov Glndns ton, 


5) nec (et ecce c) 7 yuv7; (add illa-c) ey {480 oveu (cum eacct d, 
erat stans c, £&oT@oa 5) aruxvyas: de (crigens autem 8 d, cumque 
8 erexisset c).0 ijoovg (add xal pydiva Fenouuercs naiyy The yu- 
vamdg 'G) eres 77] yuvaxe (ad mulierem c, avry* H yur) 5) nov. 
£20. (add txeivor of xaryyopo! cov; c) ovdtic VE xATEXOaey Kam 
xetv7 (ad illa d, quae c, H 02 $5) eenev avre (om cog} ouvderc xvore 
0 de env: (eine 02 avry 0 inoodg co) ovde £yW0 08 XAETAXDEIGD 
(condemno d, condemnabo c) vraye ano Tov vuy (rade et ex hoc od, 
T0gevour xul.g) pets npagrave Dodg. hass omittuns ABCTa, er b 
— C cw _ 
abtingis ' - ++ 1 ov» BDTacs, autem b gvuro;  haklnoe BT 
aw Heodbcs, ad illos- (congregatis illis-b)-loquebatar bd, ela 
Ayer avrog D, loquebatur: ad illos @  : + #2, tov noouov BDTrg 
Orig: 1,586* 4,6* 22<: 2915. 2994 3029 3684 Cypr 120 :269 -288, hnius 
manndi ad. -/- + | ax0Jov& wy. por (e408 Dg) BD Tos Orig 4,2909, me 
ad cms fer or zepenarnoy. BT Orig, ne- 
eaxzearyoe. Dg, ambulabit (-lavit a) ad Cypr, ambulat c - 8. al. 
asD habebat a einav Orig 4,2824 ov» BDTecs Orig, 
autem bd, om s 4. 789 Ceavror (te) BDTabcy Origen 4,262 
299*, pos? praprvopetc 4,2815.  : » BDTbeg Orig, et a 6, ane- 
x6:dy BDThs Orig 4,2829, respondens ac cjo0ue BT, -o 190. 
D Origenes et (om ©) dixit abs xay BDTabc. Orig 4,282 
200*, xal_ Orig 4,283, zi c de me ab & add ipzo'c - 6. aly- 
#176 covey 7 puagroguct prov Tucds Origenes 4,2824 283%, 95 pagroges 


stans ſan fonts wen]. as aid © Jecus dixit 6 Milier, ubi ene W 

Ghz News acemaab.t (abcozan) om LJ? nowo. to condemnanit? Tquao 
brings [ -ype ning ws poli a ms | | L 

porn oF lius jam noli peccare. iterum 

ous dicens cum Jux mundi: Fro nhyes Feat ESE 

=—= tenebris, sed habebit lucem wuitae. 12dixerunt ergo ei Ph 

Saci u de te ips0 testimoniam perhibes : textimonium taym non 


jari- 
non est 
verum. Hregpondit Tezus et dixit eis Etzi textimonium 
de me ipso, uerum est testimonium' menm, quia eo unde ueni et 


i | 
| 


KATA INANNAN. 6 14-20) 609 


#nay6* vue; 62 ovx oidare never tpxop a: na} xo0d vndyes, Wiueic 
ar x5v odgxa xetvers, Ly) of xpivo o5diva. 16 xal ids xpive Bf 
166, 7 xolog. 1 uy alnFiwy. lon, 614 poveg orx pd, GAY Tye 
xa? 6 niuyas je nur. xa iy 3G vor 08 T3 vueripe yiyoa- 
ATa or. duo uvHpwnuy 7 pagrupia din; tary: Blyw due 's 6 
fiagrvogy. wept - Guavrod, . xad praproge. neo! tpuod & nluyas pe 
ware. 192eyoy ouy .cavry Job torw. 0 narr,e cov; Gnexpi9y In- 
ooTg Obre te? 0idars obre 76y nartioa pov* od tut Flere, xal mov 
narloa pov iy flee. © Turra 1d pypare Aulyow & 1G yolo- 


prov alkndFne covey. Bb Orig 4,299, alnFezvy (0v com 7 WaAPTU- 


.q4a'D  _ 1. vu; 08 ... viuyw om Orig 4,2824 299 ds 
BDTes, enim b, om 6 £0x0ouce BDTdg = venerim ab, veni 
xae Babcds, 1 DT vueec alterum BDTacg Orig, et vos b- 


.2, ov xgrveo ovderg BDTbs Origen, neminem (autem nem. he iudico 
acd 2.3, xa: £av xpirw Je (tamen) £yrw BDTds Orig, 8ed-et oi 
"indie og Legs jedice- o) a6; quedei_oge- jndice b - 3. aknSevy 
BDT Orig 4,2829, Gan91c 5 Orig 4,299* Hovas BTabeg Orig, 
add &yw-D alle D ego ac, add zum þ 4. 0 negepac 
448 naryo (om D) BDTs Orig 4,2829 299e, qui me misit pater (om 
d). abod . xa: alterum BD T5. Orig 4,299*, 8ed et cd, sed a, om b 
ds BDTs Orig, quoque b, om acd TO vuerepw BDTeg Origen 
4,3004, om. bo 5. 578 om a 6. de me ab, add. ips0'6 

- peepTrEe (08 D) Teo cprov BDTsS Origen 4,237c 2835 300®, poss 
pater @b _ qui me misit abcd 7. zartyo privs] Orig 4,237< 2835, 
6 7arno 4,300s Orig 4,283 quibus respondit :@ e7- 
oovg DT, 0. «cz00vs Bg Orig 4,281*, ieaus ac, add xar cenev avro 
Db. _ 8. ovre alterum BDg Origenes 4,281< 282<4 283% 284d 2856d 
'287< 300*, ovde T.- , . p1ov BDTabs Orig, add oidare; b Origenes 
4,287e 8.9. & {ue oidare xal 16y nartpu ov oidare Origenes 
4,2880 8. .c« BDTbs Orig 4,281*< 287< 291< 3008, si enim ac 
et be, utique et; a 9. ay (forsitan). yJdecre BTc Orig, jdecre 
Ev &, ndure Dab elainoey BDTabcs Orig 4,288* 2915, add 
0 Tnoods 6 in gaiopilacio a 


uado: vos autem nevcitis unde uenio (ueniam) aut (et)-quo uado 
(adam ). 15n0s 8ecundum carnem 'judicatis, ego non iudico quemquam. 
16et oi iudico ego, indicium' meum verum est, quia 2olus non Sum, 
ed et qui me misit pater. 17et in lege uestra tom ent [quia 
7 ow» F} duorum hominom_ testimoniom uerum eat: 18 (] ego'nam qui 


teatimoniui ——_— de me , et testimonium de me qui 
- mivit me - Wdicebant pegs Vbi est pater pork (87,3) «ug 
dit Jeous me'scitis neque- patrem meum: si me sciretis, 


tan (forsitam- F) et patrem meum zciretis, .[®(88,1) haec verba hoGn- 
Nov. Tei. I, , 39 


619 620-2) XATA INANNAN. 


guianip diddoxuv tv TG frog, nal oodelg tniacey ubToY, Ore one 
Anitdu 1 boa avrod. Neinev ous nav avrois  Eyw ondyw, xa 
Tnvrorrt bas, xa iv 75 apapric. vuav Snodevdode* Gnov ty 
93d//w vet; 00 SuracFe Z\Sv. 2i\eyor owy. of 'Jovdaioe My we 
s &noxrere Eaurey, Gore Ayes © Onov ty@ unayw vucls 008 duvnogls 
tA0Deiv; 23 xul Taeyey nororg Frcs tx Tar xarw tort, iy tx TWwy 
avio 'elul* Dprerg tx Tovrou. rob xoopor Cord, tyw our Hifi tx v9 
x60jez0v Toourov. Heinov 07s tuir ore GnoSaurdode tb val; wang 


Tmioug bucn* tav yap ph X10TeE7Te ore &y0 alin, inoSardade © 


2. 8:0Koxwy] Orig, add 5 'Inoodg 4,292 ood ENUCMOED - GUTOVY 
BDTdog Orig 4;288., illum adprebendit & ' 2. #Aayi694} Orig 

4,2880, U2jlu#ev 4,202 dixit de, ait 6 -0vy BDTo; 
Orig 4,2929, autem b, fſlis a -  avro:s BDT Orig &t'add 0 Fy- 
Cod 5, ad eos b, ieous eis c, fevus a 3. Cyrnoere BDTs Orig 
4,292d 293cde 2940c 295ad 30000 454<, Ln776e090 (cod Lnrhre) Origen 
.4,906®, Cyoers pr D =quaeritis abo 74h Gpcer/q)] Orig 4,29024 
29304 294c.2950bc:3000 454%, Talc ducpriag 4,3063 3. 4. 6nov 
«+ Sel] Orig 62028 20668 296add 300d 454e 4550 4) he 


yoav'D. pyre'D H. anoxrevee eauvroy (avrov Origen. 


4;301< 68 or D) BDTdc; Orig 4,2964 297- 2996_300%c 301c 302® , oc- 
cidere -ve  habet a ' - 6. e\de&v BDTacs Origen, ante non p6- 
teatis d et ac, iterum b , - eleyer BDPabc Orig 4,302*, 
ene c eis bo, illis ieus a ye BTwbeds Orig 4,302, 
&yw de D 7. Tovrov Tov xoopov BTabcd Orig 4,302*, Tov 
x00M00 'Tovrov Dg Orig 4,302* - -o0x ell &yw Orig: 4,3054 
7.8. T0v-x00peeov Tovrov BD'Tc Orig 4,302<< 305d = hoc mundo abod 
8. ov» BDTbeg Orig 4,306*, om a anodvavruova D Tac 
apawpriars BD Tac Orig 4,306*, peccato b 9. yao] Orig 4,3060d4 


Cypr 277, om Orig 4,3065 307d -, © nrorevonre' (add por D) | 


BDTobe Origen 4,306 ws: + niovebyrs Orig —_— 


KATA INANNEN, (624-90) 01h 


ralg dpapriary buy, *Zeyov of atrg' XD wig d; enev abvolg 
0 'Inoelc The Gext» © Te na} dnkfo vuty; nod Zyw nel Suda” 
Lately xe? nplvar dAY 6 wipes je Glnfrjc tori, xy & Fnoves 
nag 'dored, vabrg Acad ds row wbopuor. 27 oo Zyrwony Ute wir + 
zarlec- adrol; ayes: Bainev 000 6 'Iyoodg "Orav twarne T8Y 5 
vidy-rod- dvF0w700, 7678 yvewoeode' bre 2yub tie, xa3 dr huavret 
20G: 00d6v, dakd xaos t0idutiv pe 6 nap, raire lakd. xa) 
b ndeyag pe-p2s Juod torls* otic dpjnts. ue jbvory Fre yg) ad 
Gpeon a2 0h nauvrore. WV Taire afros iniofyros nodlos 


L wave epaprias BDTncs Orig Cypr, peccato b ovy BDTacg 
Orig 4,307®, autem b eenev Bc, ait @, xa: H1EV Ts, tener 
ovy (autew) Db, dicit d eis bc, ili g 2. 6 om B jab 
tium ace, in primis b $,re 5, quod ac, quia b, quoniam d --.. 
. as BDTrs, ow ab 2.3. cum multa habeam de vobis dicere b © 
3. mioitmee, me migit abd ace xox Þ 4. ialco BD Tabs, 
Lyw 6 "ug (add touvroy corr D) n0v $00pcov BDTs, in. hog 
(om's) muado abed == add et abs 4:5. 70v narepa BTucg of add” 
cavrov. D, de deo patre b 6. avros eleyev BÞacg, diceret 
eis b, Jeyu D; add. roy Seav Dac «ney (ait a) ov» BT, 


| j  add-qurog neliy i(omcg) Dog, digit autery illis b «oops DF 


abcg., add os: B Orig 4,293 cum -.abo $6.7. az 4ayroy 
(me) now ouder BDTadg Hi} 1015, a me ipao nikil facio &,. pibi} 


a me facio þ _ 7. nate DTabc Hil, add jrov Bg baeg 
be Bl, oic & as BD Theg Hil, quoniam is 6 8. qui me 
misit abo_ Hil torly om ©. ove BDTas Hil, et non bs 


pe om @ - pc0vey BDTabco Hil, add 6'3arje s 8.9. proptercy 
pater diligit me quia omnia quae placita sunt ei ſacio Hil 1100 
quae placent (placita sunt) illi as, quae cunt ei placita b Bj, quae 
Uli placent d 9D. Now MAYIOTE (omnia d) BD Fac Nil, zem- 

per facio b Org 4,293<< 


- 


Sum wits wars rs ret ng 
is Jeaus Pri ncip quin_ (any on. 


6822  (650—36) SATA INANNHN. 


_ in/orevocs tc aver. ere oby 0  Thoodg nods Torg nenwrev- 
.” x6ras 37g *Tovdalovg 'Edv tuers pelvre b 16 Mp x6 tug, 
Gaq9Gs pafyral poo tort, 2x0} yoeoco9e Thy GABuns, xe) 1} 


$nFusn wSewce vudic. Vaxexoi9yoeav ng uvrev: Zniguea 


3 Head top nal ode} Jedovieixaper namore* 265 09. Ayn 
--bre- therSepoc yeryoeode;  #anaei9y  avrois 'Thoodg: * Ajprv 

. © -dpuoiy Itfycs-vpty 074 nas 5 no@v vhv Gucgrlay Sodldg; tore” ths 
| ee” 36 ,08 Jodiog 0v putver tv Th oixig ig 70v aldve.. 6 
old5-piou als x65 alive: 6 2&y o#y 6 vis vpuiis theviegwop, bv- 


3. ov» BDTucs Orig 4,284*<,  autem b ad indaeos ieous qui a, 
_ J6ous ad cor” qui bc ceing Orig 4,347 (284* 20846), 


. neorevorrag 4,264 - h. adv .  covdcovs BDTos Orig 


£,264< 3470; ex iudacis Þ, ow's * © Sues BBTubes Origanc 
-4,3279, om Orig 3,533% 4,284 tor Cypy 251 266 - _ ptiviyrs (266 


'D) BDacs Orig 3,533% 4,284 ter 3274, permanudritie bd Oypr, pe 


on T 20yw TO ew BTabcs Orig Cypr, 4c oye D - 
. 3::adn3we pa@yrac pov core (oritis acd Cypr) xas BDTabeds Orig 
"4,327 (347% 293") Cypr, .om Orig 3,5330 4,284* for Orig 3,728% 
_- 43499 --© 3.4. et veritas ipea b 4. elev9epwoer (liberavibit b) 
 Quag- BDbes' Orig 3,533% 4,284* (347*') Cypr, vos liberavit s- | 
F005 avioy. B & add xa cenuv D, avrg: 5 = ih (ili quod: a, ergo 
A 'o fndaei dicentes (om a) abo Orig 4,327* . SH. 00dere ft 
| ey 7wnore Bog Orig 4,272* , nemini uniquam” ecrvivimes b, 
numquam cuiquam 'pervivimus @, ov (armacine) fedovievraptesy oudevs 
mexore (umquam)- Dd dicis be, dices 6 6. ' ore. BDag, 


| om be' | avroic om b eyoovg B, o 290. Dg G6. 7. day come! 


HI 492 - 7. omnis enim Hil 465 '* N0WWy 'T7v aſeagreay 
' BDobeg Orig 3,385< 4,4244 Iron 183 Cypr 207 Hilar 393: 465 492, 
"pecrat- Bil 257 7.8. 716 apapgriac Bog Orig 4,4249 Iren Oypr 
Hi,” avite- dovly a Orig 3,685* , om Db 8. cv 7x7 care (add 
domini a) Babes Cypr 207 Hil 491, eg r1v oaxaay D © © alte- 
yum Beg Hil, o des Da Cypr, nam b 9. ovy BDbog, om a Iren 
,_ 212 vos filius b was Babcg, eev9epwou Dd 


ham } 69- 
tu EI Live eritis? 
wobis Sayer, hy Facit 


domo in 


I. 
F- 
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rwe RevSepo:  Horofe. T7 olda Bri. ondous ' Afpadp tore* bake 
Coniiob pe dnoxreivac, Gre © adyog 0 ts of xwprnt bv tute, 8 
ty0 ewpara nxagt 7G nave? ial: wal Suels 05» & qxotoure neg 
vos 5 nargds no:Tre. 9 &nexpi9yeer- xa nav avre 0 narye 
nuGv Appacy tore. My abroi 6 *Tnoodg El rixva vob-{Sondys 8 
tore, OO Tpye ob Afpatu tnouire by * Oviy 68 Cmnreiri we Gno-. 
NINA bs = wp Hats ens #4 renew: 


I. Orig 1,200 Lodi vas . alla BDees Orig 4,296 3086; 
et b+ ©” 2, xwoes BD Orig 4,293 308% 316*,/ capit d;"eapet b,' re- 
quiveilt a; det 0 ey vpery corr D (item d), eur pr D 
2.3. «a e&yw B Origenes 4,315=d317d, e&yw « D =tya 6 abce 
$3. wpaxa pr D narge BC Origenes = add pov Dabesg. ' non 
neargl jov Origenes 4,317d Aankeo' Bag Origenes 4,315) $27e, 
Tavra (hoe be) lcko Dbe a BOB Origenes 4,815-</316obe. ' 
317=ce, B'ads © mrxoroate BY Origenes = ewpaxare Dabeg. nom 
Ec00GuuTe Origenes 4,315* - 3.4; nag rov itirpoc BC Origenes 
="7aps (aput) rw 7raro: 'vjwr. Dabcds.' non 9p&y neque 'myedv- 
Orig 4,317<s 4. ravra nowres Þ. anexpiF10av 'xas rmav 
(tinov's) avrw (ante 'xal c, om dÞ) BCDbes Orig 4,317® , qui respon- 
derunt © _ 4.5. 0 nar76... corey BDubeg Orig 4,317=% 32643265 
(nos patrem habemus Abraham Hil 133) 5. _— (ait a) as 
Torg 'Bacg Orig 4,318®, enev ouy (autem eis bd) Dd 6. cove - 
BD Orig 4,308* 313=b 316) 317% 318abd, re c Orig 1,299< 4,1045 8 
anle T6ya 3,146*, exvetis ado Hil 92 76 toya] in plurali Orly 
4,318) + abrahae ac Bil, utique eiusd enowre wy Bo, Gy inow 
ave Orig" 3,145e, enocarre D Orig 1,299 4,104% et 3163 cot, facere— 
tis abo Hil, nouTre Orig 4,308* 313*d 316% cod 327% 318064 31953205 
326* "Lyretel pe] Orig 1,381® 706<'2,741s 4,2826 2949-3204 392d 
402< 446*, pee Tyrefre 1,410 7. T9 0wn09] Orig , om iden. 
4,402< 65] Orig 1,410* 705 4,262% 294* 3204 3245 323* 3926 
4 402" £46©, boric 1,381 var kehakoma Bg Orig 1,381* 410* 
} 705* 4,2825 2949 3204402< 446*, kehdAmu Orig 4,3924 (3210: mm 
= Athalnze vu Dabe quovers d et yr D. 
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RE I RATING 


Ms 0 eas FL SAGE Ulburly (orifre ra 
oye 405 nergde Hud. einov nbrg * Hud i= nogreiag: ov tyev- 
vioer, Hu navdea Hour m6: 0169, tLetner avroig Indoors 
+ W-6*&9ebc 5 nuts $ucy 4»; Jyundre by Hud bye) yoo te 506 


4 0468 J;22809 nel Sxw+ 0383 y0g Bn! taduret igheda, GXX5- 


 welvsc pe Untoreuler, ©0d vi vv lakedy vv Zrhy 08 yerewanene; 
. Uxx oh dv5ao98e indVur wiv Adyor 707 bucr, USpnely bn 105 ne 
"06s 00 GrafS6aov ford xal Tac tmePoplas rob waved; vudgy HE 


| 60d] Origen nd idew. 4A0X* - | $00 BDaboz Origen 1,706* 


 4,40X 3204, #aTgos Origenes 1,410” 4,294* 3210 323®, add pov 
21,410* cod. Todro . ... inolyaw]} Origenes 4;3a1% 322c 
apes Boe. Orig 4,3236ce 3255 326* 384% 337d, vurrg ds D, ved vos þ, 
quod vous 2. ancy cure Bab, nov (anay D). ovr gvrw Dr 
Orig 4,327®, on © ove eyervr9nuer BU & pr, D, ov yeywrn- 
_qreFa 5 & corr D Orig 4,327%%*, non 2umus nati (om c). abe 
3. eva xarepa £xoper BDbs Orig 4,3272<* 328%, upum habemus patrem 
..,&<, patrem-vnum habemus & - .- , azne BC "Orig 4,328* z une ouvy 
- -Dg,.ait ay.dicit be... «c100uc B, o- $70, Ng. Orig 4.0 narnp 
- By nern30- Dg Orig 4,317* 328c4<330c Fe]. Orig, om idem 4,330< 
as 'BDÞg Orig, utique be Hil 899, om a _ <+yw yoap BDabg. Orig 
. 4,328 Hib, quoil ego c, &yw Orig 4,330* | Ex] Orig 4,328* 330, 
- n604 4,330 ,&n6 4,331* Hil 899, _. . 5, 2:54. 90»] Orig. 4,328 330cd 


- & ane 3x0 207 / Feod 331, exiri ad Hil, provesei' be. \; ot vemi. 


bod Hil ov): Babdg Origen 4,331< Hil, ov. Do _. . a me 
ipes, 0, a me 6b Hil 899 s\rlvg9oy pr. D alla D-. 

' 6. T1y Aulecr Qalacy cory D , aky@F«uev pr D) T1y yy. BDabods 
Orig 4,332®, 75» 411)v Auledy Orig 4,332% 7. Tov Aoyov toy 
oy BDob; Orig- 4,333, ron Adyov prov Orig 4,332%, meum aer- 
- -monem. c 7.8. vos estis a diabolo- Hil 486 _ 7. row (omg) 
 marooc BODabes Orig 2,125f- 5994 4,3235ce 332% 333% 336*  6f-add 
wpeey -3,2907; patre pos: diabolo. Cypr 206 Hil 658 Laif 118. 176, 
om Orig 3,181 8. gati estis Cypr Lucif _ - rg eneFvauac 


- BDacs Orig 2,125f4,323% 333% 3349 336® 3376 Cypr Lucif 176, concu-- 


_  Pigcentiamn b Lucif 118 


audiai a Jo: hoe Abraham non fecit, *tnos facitis (facite} dpera' p4- 
tris vestri.  dixerunt itaque ei Nos ex' fornicatione non names nat, 
-unum patrem habemus deum.” 2 dixit 'ergo 'eis lexus Si deus ow 
uveater esset, diligetetis otique me: ego _ eX wget nome nar 

qe ehim a me ipso veni, ed ille me quare toquellata 
(clam) meats non cognoscitix ?. quia non potent audire veruonem 
"mount. *u0s ex patre diaholo evtis -et dearderia patriv 'ucetti wultls 


KATA INANNHN. (8, 44-48) 63 
kers nov.” txeivoc. dv9ewnoxrbres f Tv an GOxiTs. xe b& xj dl 


: 3 - Qulg 00x Former, ori ous tore Ganduu tv ava, irav Anl{ 10 


yeidog, te Fay Olav alt, ore wevorns tony xal 0 narng avred. 
6a de dre T1hy dlndFuay Myw [vyuir], of muotevend por, Bal ts 
vudy iMyge we. np) apcagrias ; ot dijFucr Myw, bid ol tur 
" ov xearevers jror; T0 by dx Tod Hof 7 Fara Tod Feod hxoves* 
01d T0930" vxcals 09x dxovere, be bx Tod Frod ou tort. Sanecxe!- 
9yaar_ oi 'Jovdaine ual einay airy. Ov xaldg ifyouer Tues. br 


1. roccey BDg Orig, no:Hou- Orig 2,125Ff, facere abc, ante vultis Cypr 
Laclf 118 176 exeroc BDabs Origenes 2,125f 4,336=340* , 
fle enim & Oyprian 206 Lucifer avIpwnoxtoveor 1» (fait b 
Cyprian Lucif, torly Orig 2,125) az «py1s BDabcs Origenes 2,125 f 
4,336*'340* Iron 320 Cypr Luoif, -ab initio mendax ext Iron 321 

in veritateny 6 2. ovx D . eotnxev BDs Orig 2,126f4,340c 
5436 345*, otetit abc Iron Cypr Lucif '118, stat d OUx EUTey 
alnFea & avre Bacs Orig 4,340" 344%, ulyFerce ove on ov 


avro'D Cypr 206, veritas in eo non est þ © 2.3. weddec rav Ankly 


Orig 4,3464 2. oray BDs Orig 3,5620 4,333% 3454, quando b, 
cum ad, qui (dc &?) ce Lucif 153 _ 3.ex suis propriis c, de 8uis b, 
de 200 ad. Lucif  xa« BDs Orig 3,562% 4,333% 3454 346< Lnoif, ai- 
cut et abc, om Orig 4,333c 4. de Bs Orig 4,347 bis 348* = 
om Dabc Aeyw Babcs Orig, Aukw Dd vjeev b ef O?, om 
BDacc Orig 4,347 bis 348=de 4408s Babes Orig, add vuers D 
4-6. rig FE... norevert porom I) 4.5. exvestrum @ 5. okeyyes 
Bs Orig 4,34824 3499 = arguet abc £« BCabe Orig 4,3495, eo 
{M-£ vaueee Bbos Orig, om a = wv ex Tov Yeov BDbe 
Orig 4,350* 351<, ex deo eat a? © © .. dxovVe] Orig 4,350* 
351dee 7. axovers BDb Orig 4, 3508, 7 c, creditis @ 
ore... fort om D anexeiFyouv BCDabo Orig 4,353® , add oov & 
8. cenuy BCD Orig, einov 5 airy om a6 xaXwg (recte b) 
leyoues Tug (om ac) Babcs Orig 4,353c 358%, xalwg nueas keyo- 
kev D, nos bene dicimus 4 


ſacere.-ille homicida erat ab initio et in. veritate non , otntll, 0g non 
eat ueritas in eo: cum Joquitur mendacium, ex propriis a. a 
Cre- 


mendax ent. et pater eius. —_ + (argues) wo do pocent? aw 
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Supnpelrns el od wal Snipubriov years; Panmpidy * Inoong Ex 
Jaiyudriov 0Nhn Ttyw, GANG Tad Ty navtoa prov, xul pers Gr 
pefilert pre. Wtyd It 0) Gyre 11v Sour prove Fore 0 Cnr xa 
xolvov. Sl Guty dry Myw tuir, fav Tis T6r Cucv Aoyov THENOT, 
5 9dravos of ui} Gewpon els 10v alia. Reinov abrg of Tovdaior 


Niv t&yvwxoper or. Samuovioy Fyurg. Appacu antFaver xul'ol ngo- 


gfrar, xal 09 'Uyeic *Edv Trig T0v Aoyov prov T150707» of pr3j yeu- 
onrai Gavrirov hg 20y alive” Bf of peltoy ed rod nitroor 
nv Appaiu, bor antFuvey ; xal oi npophru: GniFavor. ira 


1..-ov. BDabcs Origen 4,353< 354d 358%, om. Origen 2,794 

xa?]. Origen 2,7944 4,353< 358*, ov 4,3645, om 4,354d 1100vg 
Bs Origen 4,355% , o eyoovg D ' 1. 2. t&y@ ... txw)] Origen 
4,354dc 355dd g56ce y57abe35ga 2. honorificaho @ - Toy na- 
Tepa prov Babods Origen 4,355* 35743588 , pov Tor nation D, T0v 
nartoa Orig 4,357< xas BDcs Orig 4,355% 358%, om ab Orig 


4,358cde 2.3. areualcrepeBDbs Orig, me non honorificatis (-ratis _ 


c) ac, speratis me d 3. 0e] Orig 4,3592d, om 4,3550 | 
3. 4, Zoriv.., xoirwy] Orig 4,355% 359*5de 4. eay Tic Babeg 
.. Orig 4,360< 361% 362%d 363< 366<,, os av Dd Toy &c0vy Aoyoy 
BCD Orig = 16» 46yov tov tov abcds 5. mortem poet vide- 
bit 0 S:wono7 BD; Orig, dyera Orig 4,3625 , Fewpyor (non 
yeugnTa) idem 4,365* , videbit abc Toy Ds Orig, om B 
«-nov BCb Orig 4,362*, dicunt a, ear (enov 5) ovy Dcs - 
avrg om 6 6. »Dy ... txeis] Orig 4,362 363< 365* aSoa- 
age .., rpopHra:!] Origenes 4,362® 363% 364*® 365<cd 7. Tic roy 
Aoyov (prov 7707107 (audierit et servaverit a) ABabcs, Tis Toy tpov 
a6yov t10707 d Origenes 4,363% 365*, pov Tig Toy A0yov ToNoe. 
D * 7.8. ov wy yeronrar (yeroerars) Fararov (Fdrarov Origen) 
ACDabcs Orig 4,363*, Favaroy ov py Fewpyon B. non Fdvurov 
ov pen Fewp7jor Orig 4,365* - B. aig Toy awva ABasg Orig, on 
Dbe numquid abed 8.9. narpog nuwy ABg Orig 4,272" 363% 
367* = om Dabc 9. oozes ABbcs Orig, ore Da x«s ABD 
des Orig 4,363®, 8et et a aneFavray D, qui mortui sunt b 


maritanus es tu et daemonium habes? Orespondit Iezus Ego daemo- 
nium non habeo, sed honorifico patrem meum, et uos wmhonoratis 
(-astis) me. SVc2o autem non quaero gloriam meam: est qui quaerit 
(quaerat) et iudicat (iudicet). 5! amen amen dico uobis ,- siquis- ser- 
monem meum Seruauerit, mortem non uitebit in aeternum. 52dixerunt 

Judaei Nunc cognouimus quia daemonium habes. Abrabam mor- 
tuus est et prophetae, et tu dicis Siquis 8ermonem- meum 8eruauerit, 


non gustabit (-auit F) mortem in aeternum: 53numquid tu maior es ' 


patre nostro [Abraham], qui mortuus est? et prophetae mortui suat. 
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ozavroy nor; 5 anaxpl9y Thoods *Ecv tyd Jokdow tunorey, 
1 06a pjov ovdly tori: Hor 6 natye pov 6 Jotatov we, Os 
veel; Atyere Oe Dog thav torly, 5 xal ous lLyvuxate avrov, tyad 

\ 02 of9da adrov. xuv einw bt ovx of0u avrov, toopeae beorog vaty 

. webornc* 6MAG olSu avrdy xal” dy A6yov avrod 11500, GASpaty 5 
6 naryo ouay fyullidoaro Iva In Thy Tutoar T1y tuny, wal 8- 
dey 'xat Lydon. * einoy oo of *TovSato: nog avrev Ievrixovra 
Fry obnw" tyag, nal *ASpudu ewpaxac; GBeinev whrolg 6 *Thoode 
* Atv apry' Myw vuiy, nol ' Appaty yerlodm bye dpl. Prgav 


- bokdteo 


1. te ipsum &, te a, teergo b nog ABCDabc Orig 4,363% 3685, 
ov Tour, 6 e100vg ABg, 0 wnoouvg D Orig 4,368% _ Gofa- 
ow euavroy BDc Orig 4,3685 bis, Jotalw tuaviov (me) Abs, me 
glorificavero 6 2. £070 0 naryo pov (om. Orig) ABDacs Orig 
4,368®, pater meus est b 3. vuwy BDabcs, nuwy AC 
torly om b cognovistis (agn. 6) ac. , nostis b 4. ds ABD 
beg, om 6 xav BD, xac eav Ac £004cce 0pu0rogs ABabcs, 
_ ou. 8. D ouey AD, vuwy Bg 5. aklu BD, alk Ag 
| Hil 71 6. o narnoe vwowv ABDabcs Origen 4,321< Iren 148 232 
235 Hil 843, 6 narjo nuor Orig 4,365®, om 4,885 _ 
Aczouro ABNacg Orig 4,88 321< 364< 365% (103®) Iren Hil, laetaba- 
tur b Hil cod :01N BDg Orig 4,88 103* 365%, «dy A & corr D 
Origen 4,321® T1y tunv] Origen, xe:070v 4,88% Xs 
ABDabs Orig Iren Hil, om c 7. unov AB, emay D x3 
oe covEaioe ABDcs, poet ad illum a, om b nevr7xovta] Iron 
148 diserle 8. ovnw ABs, ovdenw D eeney ABabcg, add 
ovy D 9. amv bis ABDabs, oomel! c Orig 4,292<. Qt] 
ante abcd yeveaFae AB5 Orig 1,750f4,103® 292< = om. Dabe 
9 869. 1oav ov ABabcs, tore yoar D 


quem te ipsum facis? Srespondit Iesus Si ego glorifico me ' ipsum, 
gloria mea nihil est: est pater meus qui glorificat me; quem vos di- 
citis quia deus noster est, 5Set non cognovistis eam, ego autem r.0ui 
\ eum. 'et 8i dixero quia non scio (noui) eum, ero similis uobis' men- 
dax: ned scio eum et sermonem eius 8eruo. 56Abraham pater vester 
exultauit ut 'uideret diem meum, ſet] oidit et gauisos est. 57 dixerunt 
ergo Iudaci ad eum Quinquaginta annos nondum (dum pr' F) habes, s 
et- Abraham vidisti (oidistis pr 'F)? *99ixit eis Jesus Amen amen dico 
uobis, ante quam Abraham fieret ego zum. ®tulerunt ergo lapides, ut 


018 (8,69-9,7) XATA INANNEN. J 
ofy 1/9ovg, Tra Silwo in airy * Tyoods It bxgvfy nal tjidtw Þ 
+ + 1Kel nagdywr dev Uy9wnov. ropidy 3x yeverife. 2xul Gow-  T 
ryony adrdy of paFyrai adrod Atyorris *Pafpl, nic fpuprer, |. 

z obroc 4 of yovets avrod, Wa rvplig yerrn9h; ?dmngl9y *Jyoodg | 
Odre obrog Fucgrev ore of yovel; abrod,, dx oa gavregw9 it | 
Tpya rod Herb iy arg. *tut det Fpyileod a 5d Hoya rob nu 
warrog pe, Twr ten toriy* Foxern: wit, Gre oudels Suvuras 
tpydiroIn. *Frav i» 7G x60pp d, ds ul rob x60por. 6 radra 

w einov Fnrvor xaual, xal Inoljow nn\dv tx T0 nitouarog, xal 

entlxpioer nirod r0v nylov tn Tor pI uluods [rod oghod), 7 xal 


n oo 2 BYS KD 
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I. AGovg ABDbcs, add iudaci a in illum (eum b) abo | 
8 ADbcs, igitur a, om B 2. lepoD] add 0:4) Fwy (nu: dr, C) bea » 
pr1e00v avriy (add enopevero C) xa Napyyey ovirws AB: quas om 
Dube Origenes 4,292 3. eidev Babs Origenes 4,292<, «dev AD, 
teous yidet c UvFownov om d ex (and ac Origenes) 
yeverns ABds Origen, add sua ac, add xaFnueror D 4. av- 

_ Tov Aeyovrec ABabes, om D*”© G5. va ABDcs, quod a, quoniam b 
yevv9y BD;, yevn9y A, natus est ab, nasceretur & enoovg 
ABC, 0 th00vg Ds, icsus c, illis ievus a, iesus et dixit eis b 
6. Iren 311 Hil 929 7.8. tt... pie] toydlecode Orig 3,201® 
4,27 7. ce Orr Anbeg Hil 929, nuas du B, de yuas D 
7.8. qui me misit acd Hil 8, wg] dum ac, cum b =  epyera 
ABDacs Orig, veniet enim b quando ac, cum b otdelg] 
Origen 3,201®, oDxtr. ovdeic 4,27c poterit b 9. 6ray] 
cum abc er To ABDg Origenes 4,27©, in hoc abc 
wt ABce Orig, ante & Dab £1446 Tov (huius a) xoouoev ABDabs 
Origen, huius mundi 8um 6 10, cum dixisset bc, dicens @ 
arvuaros D 11. enexoeroey ADdcg, linuit &, ene3quev. B 
aviov ABC, avrw D, eum c, om abs . v0» nylov ABDbs, on | 
«ac ni om a vov (illius) xvgiov Abs, aviov Dac, om B 
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dune abr "Vnaxe ſola} ils whe eodoppiens 405: Iedanle: (6 

7 bonyreverane hittoraludroch. injiBer ofv wal tviyars, wel fiber 
Þ - Atinur, 07 diy ytlrovet nat of Bewgoirres udrdv 16 ngbregor, 
-Þ. - bre ngooalrns fv, Beyer Oty obrde toriv 6 xadijueret xa ngeo- 

> corey. ; HAH tleyov -bre dbr6g torev* Gakos {6} Ayer: (Ox, 5 
\ GAN] buoros abre toilr, ineives bt Beyer Gre yi elpur, 1922eyor 
| ot air This jobs} 4regzSyvdr cov oi iySuipnl; 1 Gncxpin 
| fneivdg [x03 ehnir] frOgratcs leydpueroc * Inoois nykev inolhecv 
xal in{xpwoty pov Tous 6palucdy | xal unty ey"Tnggl els 20v 


6. 6, Deyor [070] 5pc0:9s 7. UL! 


3 2 airs om Da vade in Siloam et lavare Iren 312 
j. y-yas BDg, et lava 6, om Aab _ Iren 236 oaups. ABD 
, obs, tiloe: 0, add. xa: ven corr A 2, #0pa7veverae: (pe- 
Se94e.' D) ABDbeg, et Interpractatum. 6 / .anniver (-ve BY) ABD 
665, ot. perrevoit þ _ 00»... .gif > om B our AD a om abs: 
lavit as;' abluit-8@ b 3. ovy ABDacg, autem b - yertoves 
' ABDg= add avrod abo. xas 0: Fewpevrrec (viderant d). ABD 
abs, qui noverant 6 4. xpoowrys. yy, ABCD, roplos ms= 
caecus et. mendicus erat (eaget 0) acg, mendicus exat et caecus b 
6. ors ABDg, ovy: ul C = om abc «Ano alterum ABCabeg, 
 ereqce D -08 ADcc, om BCab zleyov BCabc, om. ADg : 
6. 6. 0vx: (now ext) «AX Bb, or: AlDeg, om Ca. 6. aviw corey ABDs 
a= est illi abc exuyog ABDbcs, ipee @& © 0s Aobc, om BDg. 
ors ABNg om abe e\eyor: ABcg; rumor Db, dicunt.s 
7. ov om 6 our alterum CDs, on ABbes mnvreuy#noar CD, | 
aver. 4ABg oou AGCD & poet oculi b, cos Bucds 
7.8. unaxprty exuvos ABDbes , ille autem respondit illis 6. 
8. ae eenev Aabs, om BCDs . arFpwncs ADs, o ardg.: By 
av9p.o C - 9. nyaey en0c7oev xa: engxpoer (linvit d) ABD 
| bedg, tetigit a 9. pov (mibi) og ap2aluevg ABDads, we bs 
$506 ADbes, jor ore B, om 6 30x BDabc, yy xolupufSydtgar 
v0ov AY | 
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dixit [ei] Vade EW lava [te] in natatoria Siloe (Siloae FL); quod ir in- 
derpretatur (interpract. F) missus. abiit ergo et lavit, et unit didens, 
Bitaque gicini 1] qui uidchant eum prius quia mendicus erat; {6t 
| FL} dicebant Nonne hic ext qui vedebat ot meadicabat? 9 alli dicebant 

hic e8tz OSS of Quamads apaiti ener con 
t a our, dj 
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Stiwdpue nal vigar.' Gnef0y of xat repduarocc avifhewa. el. © 
nav arg Iov torty txetvoc; Myee' Obne ode. 1 &yovorr airdv Þ 
nods rod; Dapronlovg, roy nore ropady* 147» b2 oiffaror bv | 
# ſpon 10 nyady tnolnow 6 *'Inoodg xal Gripter abrod rodg | | 
s 6@Jaluods. 15 xdaw oy Jourur adrov xa of Oagiontoe, nic | 
dvifleyer. 6 86 einev adroic Iyhdv tni9yutr pou Ini rods 6qpFak- | 
prove, nat Iepduyy, wal Shine, SHheyev coy te Tas Magronter | 
reve Onn tore obrog napd Feed 6 &vFpwnog, re 76 odffurer || 


8. Obrog 6 & Jpwnog ob Hob naps Heod, 


2. oiloam b, oiloa ac veopa: ABD;,  abluere a, ablue'te b, 
lava oculos tuos 0c anciFwy ouy (de Ag) ABg, annidov | 
ouy D ez et abil abs was ADabog, om B vewapeevog 
aveSinys ABc, eiypupyy na: 1ifFov Shenwy D, lavi '&t video 
ac, ablui me et videre coepi b eenoy A, xa emay B = ectav 
(eInov 5) ov» (autem b) Dabcs 2. et ubi a " Aeyes 
ABag, dixit c, Aeyee (ait b, dixit d) avrosg Dbd ayovory 


AB;, adducunt (perduxerunt b) antem ab, xa: ayovoiy (adduxerunt 


co) Ded avrov ABDbcs, om a 3, rov nore Tvploy ABD;, 


qui- ante erat caecus d, eum (illum c, om b) qui fuerat caecus (c. f. 
bc, add videntem ©} abc 3.4. ev (om ad) 7; 54cpn Babe, ore ADs 


4. fecit lutum & avecwtev ABg, mover D avrov ABD; & 
Þoss oculos ac, illi bd 5. oy om 6 nowrur ABg, enn-" 
owrov 'D, interrogabant be, interfogarerunt ad xas ABDg = 
om ado pharizaei dicentes b& - 6. avefleyev ABD, vidit - 
. d, vieum recepit a, vidisti c, vides b 0 de ABDacg, et ille b 
avrois BDbeg, xa: avrog A, om a enedyxev pov (mil) 


en Tovg. opGalpovg Br, prov enedyxey ene rovg opFnkipore A, 
eneFyeey ene (fecit et imposuit enper b, pouit in @). #0vg op- 


| pov Dabs 7. eviyapry ABD5, lavi c, abii ot lavi 
@, ablui me in siloam b flenc ABDas, ecce video be 
ous ABDacg, autem þ& © 8. Tevec ABDg = ante tx Twv abe 


o0ux eoriy ovrogs (hic homo c, om B?) napa HGeov o awvFpwng 
(om c) BDe, ovrog o avFponog oux eorey nan (add rod 5) Feov 
Aabs ore ABDs, quod sic ab, qui c 


loas F)/ et lava. et abii et lavi et uidi. 12ſet} dixerunt ei Vbi eat 
ille? ait Nescio. 13 adducunt eum ad Pharisaeos, qui caecus fuerat: 


i$erat autem sabbatum, quando lutum feeit lexus et aperuit oculos - - 
eiue. Biterum ergo interrogabant eum- Pharisaei, quomodo uidiseet. 
ile autem dixit eis Lutum posuit mihi 8uper oculos, et laui, et uideo. - 


66 dicebant ex Pharisaeis quidam Non est hic homo a deo, qui 
(quia FL) tumnon cuotodit. ali dicebant Quomodo poteet ho- 
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'Y ov, Tygel. Gao: Hazyor Ties Ovrara: av3gwncs apagraids Tort 
7 . 7a onaueia nov; xa} oxioua 4” tv aro. | 7 Myovory: ofv wp 
= | vp nuly ID i Ayers nel avzod, Or: Jrotzty cov vodg 6 
poaluors; 0 08 eine br: ngoprrys tori. Boox inlotevonr obv. of 
* Jovdaic: negi attob, 5re: rvpacg jy xal brifSleyer, wg Crow dps 5 
| »yoav Todg yoreig. adrod rod. drafatynvres 19 xal hewrnour at- 
FF © - rod Aﬀdyovnaec Obrog tony 6 vidg var, Gn tueig adyere bre zuphds 
| tyerrij9n; nas ofv Sline Gignt; Pdnamp&youv. ofv [udroig} of 
yoveis avrod xal einov Oldaper bre ourdg torw 6 vide nuor xu 
Gre Tupiog tyerrn9ny* Una de viv Shine: ou oidupter, 7 wig io 
FvorFev atrod vos dpFuluonds nucrs ovx oidaper. avior tgwry- 


5. Gre 7v Tvpacg 8. Gore PAtnu; 


1. 716 A eleyoy ABabs, de ehtyav De 2. oxioua 79 ABDbcs, 
dissensiones. erant @& Aeyovory ABgm eleyoy Dabc ovy ABD 
abc, om $5 2. 3. T@ Tvpliw nulv ABg = To tovgly D, caeco 
illi ab, illi caeco 0 3. ov Tv: ADabcg, tc ov B ' «avrov 
D (eo d) quod ac, qui b mvoitey Ag, mrotev D, mvewte 
B 0oov (tihi) rovg opFaluovs ABDds = oculos tuos abo 

' 4. emoTevony ABDas, credebant bc ory om Dab 5. neod 
avrod om 6 ore Tvpaog mv (fuit) Aacg, ore (qui) ny (fuerat) 
Tvglog Bb, om D xa: avefSeyvey (videt) ABacg, om Db 
ozov ABs, ov D 6. avrod om D Tov avaSieparroc ABD; 
= om abs ennewrnoar D 7. leyovres ABDg = om abc 


4s Sr vr eres p< NI 2 RGA IEGIDEE > EG GRID 4A 


ouTrog corey ABabcg, a conv ovrogs D  vyeis ABDbog, poet 
Adyere. a 8. exervn9191 pr D o0y on 6 ene 
apr: BDbe, apre Slenee 4ag ouv B, Je A == om Dabcs 
avroes ADbeg, om Bo 9. enay B 10. viv om c 
. UL. mpoctev (-5&e D) BDg, nvewtev A _ av3ov (ei d) ABg = 
| poss 6@Fakuovg ac, ante 1roge Dbd av70vy epwrnyoure (ene. 


D) BDac, poet exe pag. 622,1 As, on b 


mo peccator haec signa facere? et schiama (sciema) erat in eis. 97di- 
cynt 'ergo caeco iterum Tu quid dicis de eo qui aperuit oculos-tuce? 
ille autem dixit quia propheta est. non iderunt ergo. Judaei de 
illo, quia_caecus fuisset et uidiszet, donec (donum F) vocauerunt 

rentes eius . qu) res et interrogauerunt pe! mats _—_— est filius 
uester gueep vas icitis quia caecus natus estT -quor ergo n2unc 
nidet ?: responderunt a as eius et dixerunt Scimus quia hic 
eat filive nogter et quia caecus natus est: 2:quomodo autem- (ergo F) 
nune uideat nescimus, aut. quis eius aperuit (aperuerit) oculos nos 
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ours” agree; gauxlar tyre, e223 neo avu0d hginoun. 2 raves dts 
MS aa adrdv, re dpoSoireo: nods Toudulovg* $0n yep oue- 3 ; 
evidcivro oi foudalp: tra dv Tic abrds gponloyhoy xooroy PRs | | 
ourdyyer leunr. 133: 0610. of -yorelc abrob rhniav Gre Ghazkey © }| 
5 revs atene [pwaoare. 12: Equryoas : ous xr H>0pyner bn Seve 
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olSayer bro :06r0G (6 Uni gwneg Graprwidg tor, 5 dnengiOy pe —_ 


dnefvoc Bl apeaproncy  fovry one: of3a* iy oida, 5: rvpids div": 
Fore Sldnw, einov ofy avr Ti inolnotr cos; nag voir oo 
w roog. dpduluorg; 7 dnagi9y  avroty Etnov: tulp H0n, nal oon 
Juevoars* vi ndly Ithere dxpvew;- je} yul gps Dhere agrod | 


5. tx devitpov Toy SrO gener 


1. avroc privs AB; =om Dabe © @vrov BDs, pa ado, _ 
semet ipso d AuAlnoe: ABDs = loquatur abc _ haec ab, haec. 


autem c 2. ooveredaiped BDabcgs, ovvereFevro A, cogitave- 


rant d 3. va] ive D © avroy ocoaoynon Zowror ABabcs,. 


op0loynoy UUTOV x0:07ov eyae D, confessus fuiszet christum. eunj | 


ezxze & _ 3.4, de synagoga eiceretur (eiciatur d) ad 4. etjdeo a 


BDabes, xa avrov 4 epwrare D 
roy D pro 7. a.) ex devregov (iterum abo) BDbc, ex devregov Toy avdg. 
Ang © 6. fuerat obc =, BD, «nov As h.. 6 0vroG 
0 ayFownog Babc, © «v9 gwnog ouvroc ADs. anzxpFy ABD 


OT ABbs, om Dac 5. avroy . 
70y av pEwnoy (av- _ 


nal Da axovoce D numquid abed 1 00g. ay | 


Tov peaFyras ABg = walnra avrov Dabec 


nescimus. ipsum interrogate: aetatem habet, ipse de e loquater. 
Vhaec Gizeront parentes ejus, quia timebant fadaeos: jam enim con- 
spiraverant (-verunt F) Indaci ut siquis 'eam confiteretur 


extra synagogam fieret. 2 propterea parentes eius dixerunt {quia om. 


mterrogate. Succancrunt ergo rureum ho- 


af actatem habet, 
qui ſuerat- (erat F) OW et dixerunt ei Da gloriam' deot - 


nos sclmns quia kic homo peccator eat. Bdixit ergo ille Si: 
Jo recent: unum Scio, ' quia Eaxecus cum eavem, modo 

rant ergo ft Quid fecit Ubi? quomodo aperuit thi oculoe? 
dit eis vobis iam et audistis: quid iterum weltis audire? num- 


s 


= dixit bc, ait a 0vy om 6 8. exeevoc ABDabe, add | 
' wal dev 6 ._.____unum (ab, unum tantum «< wy, ABbug, nun | 
xas Dac 9. diunt a ov» Bhbe, de As, on a = 3 
avrw BDabc, add naly As wa: nwe Do mote D  __} 
9.10. oov (tibi) rovg 0pF. ABDeds, oculos tuos ab 10. axexgr- 7 
Sq auro's ABabeg, o de iner D 107 ABDbcg, om a N 
00x om be I. 7: ouv B _ nalwv Fekere ABbcg, Selere - 
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padyrai yerio9a; BB Hoidogyour avroy xal einov Id petri of 
tneivou, Tug de Toi Merraieec touts Kayval. Were oiduprey 
674 Mivodi lelukner 0 Secs, toiroy 08 ovx gidauer node torin. 
V Gnexel9n © Grd gwnog xal anew adroic 'Ev yog tovig Gate 
pacrey tors Ori urls ovn oidure nover. touly, nai Jrotts weu 5 
zodg. 6p Fakpoug.  Noidaper Gre 6. De65  eyiagrwiey : 00x dxoves, 
GAX iv vic Deooef1)s | nal 26 Fun aviod no, Tovrov hxores. 
2 tx Tow aidavog oux fxovodn Gre Trot Tis dpFukuorg Tvplots 

Yeyervnptrou* ul ur) 9» vos nat. Fed, ox Jdivaro nouty 


6. ore Gpagrondy 0 Geog 


\ 1. aordogyony Ab, xa: el. B, or Jes ah. Da, 2. ouv cg 

unay D 1.2. padyrns & (ﬆ uad,s) mavov ABg ="'praF 11; 
- exayov £& (esto a, is bc) Dabc 2. 0s ABag, om 

uwuoews Dabec, pwozws Ag eoper paFyruae ABDg = dis- 
cipuli sumus abc Tues om 6 3. pies BNabc, puwoe A, 
Mwoj 5 Acclnzer BDs, ealulnoe A Seo] add xa: ore 
(add v corr) 9Yeog apagruluy ouvx axover D 4. anexpi9n ABD 
ac, add ille bc, add ergo d avrors ABag, om Dbe 

Tovra Ag, Tovrw yap B, tovrw ovy D == hoc abe 5s. fauly 
alterum] T2» pr D vote By, yvvie D, avewtey Ag 
5. 6. ycov (mihi) cove opI. ABDds = oculos meos abe 6. 06- 
dayer BDac, add Je: Ag, add enim Hil. 89, ecio þ 0 veg 
apapgruiuy (peccatorem Cypr) BDa Cypr 111 123, apapruluy o 
&e0s. Abes Hilar © audit d Cyprian Hilar, exaudit abc 


- - 9, dei cultor est bo, deum colat (timet d) ad, deum (cum. 125). 00- 


luerit Cypr 111 125 fecerit Cypr illum audit Cypr, bune 
exaudit c et add deus ab 8. ex ABD, a abc ovs ABDag, 
numquam bs mroegey Ag, yvvge D, nrewte B opdul- 
uu A 9. yeyernueror A NY ABbcs, ante nad a;  poss 
vYeov D qJowaro D, potest a 9 86q. nihil facere d 


quid et uos vultis discipuli eius fieri? male dixerunt ei (om pr L) 
et dixerunt Tu discipulus illius sis ” L), nos autem Moys: (Mosi m 
li sumus. nos scimus quia . yam L) Moyst (Mogi F: 

cutus est deus, bune autem. nescimus unde 5it. Gs 0g ile 
et dixit eis In hoc enim mirabile est, quia vos nescitis unde it, of 
aperuit 'meos oculos. I'scimus autem quia peccatores deus non audit 
(exaudit), - «ed 2iquis- (qui) dei cultor cot et oimctr aan ry ders. 
henc exaudit. Na saecnlo nom cat auditum quia apervit quis-oculos 

caeci nati: Baie cazct hic a des, non poterat facers quicquam. 
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ovdty. *dnap/Fyoav xa einav avre "Ev Guagricc ov lyerii9uc 
blog, xal ov d:dugaxeug mui; xa thifalov avrov ZE. I Hexovory 


Id 'meoreverc '6lg 705 view 70D &20d 5; Banampidy txeivo; Tis horny, 
_ 5 xv, Ive morevow lg avrov; 3 einev avi © Ihoorg Kal 6- 
.paxag: avroy, xal 6 chav frere ood ixeivos torilv. Bs O82 tpn Th- 
oreve, xvors, xat ngooaxuvneev avry. Pxal dnew & Thoods Eg 
xpiprca ty dg T0y x60pr0y Todrov 9A9Gov, Tra oi pr) Phdnovre BME- 
-NwoeI \ x62 Of Sltnavres .Tvpiol yevovrnm. Wxnl Frovonr tr Wy 
10 Oagprioalov Tatra of per? avrod Ivrec, xut einov arry My xul 
quetg rvpio! toper; eine adroig 6 *Inoorg El rvplol qre, ove 


- 1. xa a7ay (anov As) avro ABbcs, avrew (..... Illi a) xa: eeray Da 
in peecato b ' ov ABDs = om abs mnatvs edt @ 2. 5 
+0voer ABag, "xa 15x. D, audiit autem bo © 3. ftw om D 
evowy avrov ABcg, evpey avrov xa. Dab eine B _ avrw 
Aabce, om BD 4. Feov Aabcs Hil 895 911, avFpwnov BD 


anexpiFn exeivo; (add xa: ernev Dbes) ADbes, respondit @, ow B 
"Tix corey Aabes Hilar 911, xa Tig'eorry D of add eqn B 
B. etnev Bb, ai. a, anev 0s As, et dixit c, anexpi99 D'© © BDs, 
om 4 © 6. avroy ABDacg Hil 911, om b ' © latwy ABabes, 
poet' prera oov I Hil 910 91 exervocs ABD; = ipse abc Hil 
6.7. 6 08... tjoodgomb 6.608 om a? eq7y ABDs, aitc, dixit 
ad Hil 911 7. xas ABDas,' add procidens c "a= 
ov D xa: erney ABD; == dixit ei &, ait & 7.8. ec (ada) 
xoxtQ ' &y@ (om Origen 4,3961) ABabcg Origen 1,722® 2,1194 4,396c4 
(83,6915 712%), eyw a5 xoine D 8. = in hunce mundum abc 
miFov AB; Origen = ante ec Toy Dabe PSxtnwow] Orig 1,7226 
7120 4,396* , Sify: 3,6915 9. xa: mxovoey (add igitur a) 
'Aadbcg, mnxovouy (add ds D) BD 10. rTavra AB; et ante ex phar. 
a, om Dbc per auvrov ovtes BDabc, ovres per avrov As 
'zenay ') © numquid abc 11: cexev ABbcs, ait a, eeney ouy 
avro'g © (om B) i500vg ABabcg, o woovg avroy D we ke: 


3 responderunt et dixerunt ei In peccatis (-to F) natus es totus, et 
tu doces (docens pr F) nos? et etecerunt eum foras. 3 audivit lesus 
© quia ejecerunt eum foras, et cum inuvenisset eum, dixit ei Tu credis 
in filium dei? %respondit ille et dixit Quis est, domine , ut. credam 
. in. eum? 3Iet dixit ei Jegus Et uidisti eum, et qui loquitor tecum 
Ipze-est. 3 at ille ait Credo, domine, et procidens- a it eum, 
3[et] dixit ei Jesus In iodicium ego in hunc mundum uveni, ut qui 
.non_ vident videant et qui uideat caeci fiant. Vet audierunt ex Pha- 
_ _rizgeis' qui. com ipso erant, et dixerunt' ei Numquid et hos cacci 5u- 
mus? #1 dixit eis lezus Si cacci en2etis, non haberetis peccatum: nune 


Fly Tnoods Tre dfakov avrov thw, xa! woonre avroy einev avg 


[5 


Sa. #.  .,c.c. »u A @.. a ©. 


0 wa 
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Gs eixere aucpriay* viv Þ8 Myers &n1 SMnouer: 4 [ofv] duagnia 
vudv ptve. 1 Gel Gpurjy Myw vpuiv, 6 ws) locoxoperes bid Tic 
Iveus ol T15y atliy Trav noofutus ANG dvafpulver GllaxiBer, 
xeivog x\inrng totly xal Anotrg*' 26 8 dlozgxoueroc d1f Thc 
Gvpag noyuny torw THy npofdtuy. 3 rovrg 6 Poowpes drolynr, 6 
xc} 7a no6faras ri55 pwris avrod dxover, xat Ih iid noufaru ' 
qFuore? xur? drop xai tuyere anvrd. *xa? brav 7G iSite ndviu tx- 
fury, tungoodey atriv nogerterat, xai 1h nodfura atry dxolov- 
9e7, 07: oi0uow THgy pwrny avrov* Sddlorpiy If ov pat} dxolow- 
97,00v0w , GALA qevforra: an arron, Gre ovx iba Twy dlko- 10 


1. &y» om D vyuy Oe ABDe = 8ed abc vidimus a 

77 (add ovy Aasg) apagric ABabeg, ar apaprice D _ 2. jaevec 
ABecs et add in vobis ab, werovory D amv bis ABDabs Lueif 
154, 8omel © " Aeyw vv ADabeg Lucif, vuev Aeyw B 

qui non intrant d4 3. ovile a Lucif, cortem c, cobortem b-. 
alla (add qui Lucif) earufSumruy alleyotw ABbog Lucif, tulle 
akkuyoSev avufSeray D, om & 4. exeivos . « « Anjorns ABD 
bog Lucifer, et latro a 62 om Lucifer 154 _— 5. nouns 
eorey ABag Lucif, hic pastor est be, .avioc tor oO noquny DD 
Svowedc] Orig 1,320, Fupovpos D 6.- axovee ABDbcs, ante 
Tic Pwvig a Lucif xe Tc idea (3uas) nEoSara (oviculas: b) 
ABbcs Lucifer, zac ta noofSuru Tu Win D, . , uas oves pro- 
prias a 7. qgwvee ABD, xulti 5, vocat abs Lucif educit 
Lucif, producit be, ducit @& - . xa: 0zay (cum) ADag Lucif, 
cum autem bc, oray B Ta dia (a d, vas @ Lavif) navrrs 
BDad Lucif, oves 8uas omnes bc, Ta@ dia ngofara AG .. . exfaly 
ADs, eiccerit ad Luoif, emiserit b, produxerit &, exfaily B 

8. evnroooder D. ad illas Lucif vadet of - (oviculae b 9. vyv 
Ppwynv avrov ABag Lucif, avrov T1y pwvny Dbc alienum bc, alte- 
rum & Luc 1564 Oe ABDbcs, om @ Lucifer axoXovIyoovor ABD, 
&x0lov97,0wotv 5 = s8equuntur abc Lucif 10. pevEovras ABD = 
ſugiunt abe Lucif 10 8eq. Twy allorowwy Thy Gwrny ABDg = 


nero dicitis quia uidemus : peccatum uestrum (uerum ” F) -manet. 
! Amen amen dico vobis, qui non intrat per ostium (hostium F) in 
ouile ovium, 8ed ascendit alwnde, ille fur est et latro: 2qui'autem 
intrat per ostium, pastor est ouium. huic ostiarius aperit, et oues 
vocem eijus audiunt, et proprias oues uocat ( uocant'pr F) nomina- 
tim et educit (educet F) eas. *et cum proprias ouves emigerit, ante 
eas uadit, et oues illum (eum) sequuntur Gecuntih L), quia sciunt 
vocem efus: 5 alienum antem non sequuntur ( sequentur F), 8ed fu- 
giunt (fugient F) ab eo, quia non nouverunt uocem alienorum. ®hoc 


Nov, Test. 1, 40 
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Toſwv T5y quviy. © Trormv 25v naporpluy einey utrolg © Tr,cog* 
tntivor' bf on tyvwour Tivn 1jv & Ndlu adroig. ? einev ouy ut- 
nolg ndlev 6 *Tnoods Autry duty Adyw tuiy [Gre] tyw elpe 71 DU- 
ou 16 noofSdrov. *ndvres Goo 5A9ov nod nod, xitnra alolv 
5 x} Ayoral* GAY our Fxovony  avtay TH noopuru. 9 tyw the 7 
96pu* de nod liv Ti5 eloAIHy, ow yoeru xn elomherorra, xa) 
Khthevorru nal youry evpyor. 106 xltnrng orx tpyera it py ive 
xatwn xul Frog xut dnonloy: bya FAG ov Iva Loy tx wow xul ne- 
oro00y Tywow. Miyw' elur 6 nomyy 6 xulde, 6 nor» 6 xalds 
tv'79v woxyy avon mi9yow nip THEY npofutwy* Ng wodwrog Be 
xu] ovx av nov, ov ofx torw T6 noofuru ivin, Fewpet T0y 


eius vocem be Lucif, vorem eius @ 2, va 5v « ABDg = 
quod' bo *' loquebatur bo, locutus et @, dicebat d dixit 
be, ait @ Lucif 154 ory om Lucif 2.3, aviorg naly 


© eG0uvg (om b). Abc, ndAy (om Lucif) avroig (ad illos) © tyoofg 
ag Lucif, nakw thoouvg B 3, vuey Aeyw B ore ADbeg, om 
Be Luc © 4. nuvres ABacg Orig 1,744* 3,303% 459* Lucif, om Db. 
4aJov npo tpov ABD Orig Lucif, n00 dod 7A90v g, venerunt abo 
et ſures Lucif 5. adJ ABabcg Lucif, alin D, al Orig 1,744® 
3,303+ mx0voar] Orig 3,3036, Fxovaev 1,744" 5.6. tw 
ehue 4 Iron] Origen 2,498% 3,5274 4,6* 22e Cypr 296 314 Hilar 383 
Lucif 6. 0: epcov ABDbcs Oypr, poet Tig a Lucif 6.7. cot 
Aevoeraue xa tFedevorrne ABDbcg. Origenes 2,764< , exiet a, intrabit 
LTuacif 8. xa: $voy (occidat) ABDbcg Orig 1,744®, om « 

eyw ABbcg, add de Da 8. 9. xae nepioooy exwory om D 

9. tyu ... xulog} Orig 3,162.f4,6* 22* o nov alterum ABDcg 
Luc, add autem a, add enim b 10. avrod] Hil 45, om 446 
Te@xoev (ponit) ABoa Hil 45 446 Lucif 189, 0:0wow Dec, tradet b 
nopoSarw ABDbes Lucif, add zuis a o prodSwrog os (de 
pod, D) ABDbcg, qui mercenarius est a Lucif 11. corey A, 
cores B, cow Dg propriae oves b | 


proverbium dixit illis (eis) Iesus: illi autem non cognouerunt quid (id 
| py F) loqueretur eis. 7dixit ergo eis iterum lexus Amen amen 

uobis quia ego s8um ostium oujum. S%omnes quotquot venerunt, 
fures cunt et latrones: 8ed non audierunt eos ouves. Yego aun _ 0s- 
tium: per me 6iquis .intro jerit,- saluahitur, et in r et egre- 
dietur, et pagcua inueniet. ſur non uenit nisi ut faretur et mactet 
et perdat: ego ueni ut vitam habeant et abundantius (habund.) ha- 
beant. *'ego zum pastor bonus. bonus pastor animam suam dat pro 
ouibus: 1? mercennarius (mercenar.) et qui non est pastor, cuius non 
snnt oues propriae , nidet lupum venientem et dimittit (-ttet F) ones 
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Auxov tpxupueroy xal dqpirorm Ta noufura xul pebynr, wal 6 Auvxos 
apnute avi xat oxopnitee [76 nodSata. 136 df prof trog Geu- 
ye], one prodwreg tori nut ov pithee avry net Thy noofSaruy. 
1 Zyw ele © nOyqtry 0 xuAdg, xa} yirworw Td tc xat” yivworou- 
oly je 7a bud, nad wg yevwone pre 6 NATTY xAYW YIVWOXW TOY 5 
nartga,' xul Tijy wuyiy nov Timur vnep TOY ngofSdtuy, 16xul 


e\ 


G&ia nodfura tyw, Ut ovx toriv bx Tic avaiyc Tavrng* xaxeva 
det pes uynyeiy, xai The pwrijg pov hxoroovew, xaul yevr,Cerae jules 
noluvy, dig nomnjv. 176i roi16 pre 6 nurno dyani, Ore Ly al- 
9 nue hv woxhv pov, va nulv Auf avryy. Bordelg alper av 10 


1. eoxopevoy om pr A qevyu] add quia mercennarius est b 
2. avra ABacg Lucif, om Db disperguntur c Ta npofart 
(illas ove. a) o 0s prcoFwrog Fevyer (om pr A) Aabcg, om BD Lucif 
3, ore jcroFwrOg om pr A non pertinet ad eum abe Lucif, cura 
ei non est d 4. noyrmy o© xalos ABabcg, xalkog noywnvy D 
T« ec ABDbg, meas ov. . a, oves meas Cc 4. b. AvWworovoe 
(yervwory pr D) ue (eve D) Ta ta BDabe, yirwoxopar vnao Twv 
euwy Ag 6. pov T197 pe ABabcs, did wu: D ovibus a, 
add meis bc 7. ada ABbcs, add de D, add quidem « 

oves (oviculas a) habeo ab, habeo oves c oux om d 

T1Ts avins Tavins ABDs = hoc ovili abe 8. 0 ve BDabc, 
ue Our AG xas ABDbcg, ut a axovoovoy BDbcg, axov- 
owoy A, audiant « yevmoera: Aabs, erit co Cypr 153 196, ye- 
vyoovTae BD 9. eee ABDg Orig 4,3954 = et unus abo Cypr 
46 0 natnoe BDabc Hilar 992 1073, o narne je AG 9. 10. Te= 
ne T1y woyny wov ABDabs Hilarius, animam meam pono ec, add 
pro ovibus ac 10. ut ab, et c et nemo c age AD 
abcs Origen 1,403 467< 4,152* 298% Cyprian 295 Hilar 1073, tollet 
Hilar 992, noe B aviny ABDubcs Hilar, 11v woy1jv pou 
Origen Cyprian \ 


=_ & 5p - _ A C . pnemromairoagny _——C —— 6uf cor 
ORR AO WK TORT re: * cr ee OS OO, 9. 4 rr AY q ; 1 
a a. hs od & WObe” Cw TIE. 
_ ”—_ gy - * ab Sr AY TY 
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Ee OS ** 


et ſugit, et lupus rapit et dispergit oues. !5mercennarius (mercenar.) 
autem ſugit, quia mercennarius (-cenar.) est et non pertinet ad eum 
de ovuibus. !1* ego 8um paator bonus, et cognosco meas et On 
me meae, 15(90,3) aicut novit me pater et ego agnosco coun: 

trem, (91,4) et animam meam pono pro ouibus (mois). (92, ' ot 
alias oues habeo, quae (noo) sunt ex hoe ovili: illas oportet (me 

om. F)] adducere, et uocem ——— audient (rudivnt , et fiet (fient) 
unum ouile et unus pastor. praphemes negate it, quia 
pono animpam meam, ut iterum sumam eam. '* nemo tollit eam [a 


40* 
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21. Un 40d, dal tyw riinu absys dw tuavrof. tzovolav Hyw 

Soars aivys, xul tJovailnr Iyw ndly lefty ubryy* Tevryy mv 

tazokfy. Dafier. nept rod nargpos prov. 19 Xxlopa nuiw tytvero 

ov. vols: 'Joudalors, ded rovy Avyoug Tourouy..  eyor 08 noako? tf 

56d&r@x daqdyiovr Heer nal pralveru* ol wired dxovere;. M2 GAke 

Aeyor Tudre rd. gypare. oux tur Sayortoptrer* jj Ongiovey 
door rvpaiay vy Bu) pots Grey ; | 

' , 2'Fydvero Oe 16 Cynuira ty toig Tegonoltuore, nul yea 

#» j 3x6? negrendter © Toots tv 2G ep 6» Th 070% Fologeivoy. 


1. GAX tyw ., . ravrov om D Gann Orig 1,467* TiFxpte 
avryy an eucavrov {me Hil) ABabcg Orig 1,403% 467 4,153* 298%e 
Hilarius, & me pono eam Cyprien Hilariue 132 eZovoray 


ABDbre Orig 1,403% 467* 4,152e 298% Oypr 295 Hiler 992 1073, add 
avtem a, add 6nim Hil 559 2. animam meam ponendi Hil 559 
. nuley ABDabcs Cypr Hilar 992 1073, ante 2£ovoiav Origen, om HW 
659 A AufSetry (2omendi ob Cypr, accipiendi Hil) aviny ABabs 
Orig Cypr Ail 992 1073, apa: (tolkendi c, tollere d) avrqy Ded, 
animam ineam reem "* Hil 569 tuvi,y ABDbcs Hil 992 
1073, add enim @ Cypr 295 1,» om B 3. pov ABcg 
Cypr, om Dub Hil ox:048 Babc, add ov» ADs nalw 
-om D 4. hos sermones @ tleyov de (ov» D) ABD; = et 
(quae c) dicebant abc 5. avrwy ABaebcg, add on: D peeve 
vas A axovera: AD 6. Tavra Ia 07 4ara ABubcdg, 16 
onptara 7avie D ovx tors (deleto 5, sunt) post eltyov Dd 
numquid abod 7. toghwy 0qFuluovs ABubeg Orig 4,354t, 
ops. togaw D avoryry ADs, uvoiZur B Orig 8. eye- 
vero Alls, eyevovro D de ADcs, tore B, om ab Evxa- 
vi D, encenia abd, dedicatio c in ac, om b zoig om D 
8.9. xas (om BD) yeipwy 11y ABDacg, om b 9. neprnare. A 
6 om B in templo poet 8alomonis c 00Jojwrog (val. be) 
BDabc, ookopwvrog A, rod Solopwvrog 6 


me}, ved ego pono exam a me ipso. potestatem haheo ponendi eam 
animam meam); et potesfatem habeo iterum sumendi eam. hoe man- 
accepi a patre meo. 'V(igzengio iterum facta est inter ſudavcos 

ter 8ermones hos, ® diechant autem multi ex ipsis Daemonium 

et insauit: quid eum. anditie? 2 alii dieebant Haec verha (V. bh. 

F) non ount daemonium habentis: numquid dacmoniua potevt caeco- 
rum oculos aperire? 2 ſacta aunt autem encaenia (encenis L, en- 
chenia F) in Hierosolymis, et hiemwps (hiews) erat, Bet ambulabat 
lesus in templo it porticu Salomonis. 24 circum dederunt ergo eum 
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2% bxun\wouv o0y avrov of *Tovdutor, nat 'Neyov air "Eg nore 
T7v woxyv nudv aigeg; cf o9 of 6 yoonde, ent tity nuappyoie. 
2 anexpi#1 avroig 6 Tnoofs Einov tuly, nal os mozevere.” d Toya 
« tyw nod tv 7 6vopart 200 navgds prov, vafru pager neo). 
tuod* gd vuels of nOovevere* of yp love tx 1&v noofdruv 5 
3@v duty [, xa80g enov Sri}; 7174 ngdfura rd tad 1h; pwric 
prov. Gxover, nay) yerwore ard, xal dxolov@ofols por, 23xdhyd 
Conv alwoy didwus atroiy, nal of 111) Endwvru tl; 36v uldtva, 
xa? ovx agndou Ti avra tx vhg xuges prov. 296 nars,e prov, Of 
ded wity hors, paeltcov ndvrouvr tovyv, nal orfbeicg Ourara: Gender 10 


6. mworevere, ire 0vn tor? 


I. exvxAevoany ovy B, et circum dederunt c eAeyny D, dicunt b 
avr@ on & 2. tollis-b, ouspendis c, tolles & Orig 1,366® 
naproa B 8, avrois ABubcs, ow D emov: ABag, Aulw 
Dbc, dico d vobis ab, add palam © ov Tnorevere (add pro: D) 
ADabcg, ovx emorevoure B 4. ravra ABbeg, avra Do . 5. 0d 
Todr0 vaels 00x Gxovere Gre ofx tor? Orig 4,3164 aiia AB, 
aan Ds creditis mihi oc ov yap ABacg, ove (vpeic Orig) ove 
Db Orig 4,367* 6. xaFwe ernov vary ADabg, om Bo 

' 7a noofSara Ta ma ABD, 36 tua nocfura Orig 3,152* 237% 2984 
4,351 (367%), quj sunt ex. ovibus meis ub Hil 930 6.7. 216 parc 
prov ABDabcs Orig 3,162< Hilar, 255 4pcijc pwviie Orig 8,237* 2984 
4,351< 7. axovee ADg Orig 3,298 4,3670, axovovo: BY Orig 
3,152< 237* 4,361<, axovoove: B? 8. Gwyv arwvor ADabog 
Hil 930, pos «vio B |pereunt a, periet d 9, as ovx 
cnace Tis ABg, xa ov py wpnucn Tig D = nec (et non b) quis- 
quam rapiet þ Hil, et nemo rapit ac pov alterum ABDg = om 
«be Hil 930 1089 9. 10. og Jdedwnev ABg, 0 dedwnuwg D = quod 
dedit abc Hil 10. wecCov navrouy eoTiy Abe, maius eat omnibus a 
Hil 930 1089, 4elLwv navruv tor? 5, nuviouy Heutwv cor BD 
xa« ABDabcg, om Hilar 930 dvraras (poterit Hilar) agnutew 
ABDhbg Hil & add illud ac, agnate- Orig 3,244* 4,285%1 : 


—— - _— y 
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2. 
: 
[ 


Iudaei, et dicehant ei Quo usque animam nostram tollis? si tu es 
Chistus, dic nobis palam. ®ſrespondit eis Tezus om F] Loquor uohis, 
et non creditis. opera quae facio in nomine patris mei, haeo 
testimonium perhibent de me: © gd vos non creditls, quia non estis 
ex ouibus meis. 27 oues mene uocem meam audiunt, et ego cognogsco 
eas, et 8equuntur (secuntur) me, Bet ego vitam acternam Qo eis, et 
non peribunt in aeternum, [et om FL]-non rapiet eas quisquam de 
inanu/ mea, Wpater meus quod dedit mihi, maius o us evt, et 


& 


630 (10,29—36) KATA INANNHN. 


tn ths yeoos Tod nurgds prov. Wiyw wal 6 nuryoe i tones. 
3 Ffaoracav ov nul AiGoug of Tovdaio, iva Aiddiowow avroy. 
NenmolFn avzoig © Inoods TIoaad toyn nant teka vuir tx 
rod narpog [pov] * O:h noiov aviav tpyor AiGutert we ; 3B anmp!- 
5s $ycay  avrg 08 Jovduio:e TTepi xeaAod tgyov oO? Ardulouty or, 
Gaza neo} SAnoqpr/ag, xut Gre oO) GvIgwnog wy notes: Ceavior 
Sev. 3 uncxpl97 uvroig 6 Innes Orn tory yeypupptroy bv TG 
youw vuwr Gre tyw einov Otol tore; Fel txelvoug einev Beovg, 
Tp05 ous © Avyog Tod Herod tytvero, wat ov Jduvarar Aviva: 7 
wW yoary, iy 0 naryp Tyiuoew wal antorulev elg 10y xcopuor, 


4. je ArQ ulere; 


1. &x T@y yupdy avrod Origenes 3,2440 pwov ADabcs Hiler, 
om B Orig 4,2854 tyw ... topenw] Orig 1,750% 2,348 4,245e 
2825 Cyprian 153 195 Hilar 153 781 794 79; 799 918 930 933 efc. 
Laicif 25 ter 26 255, et ego et pater u. s. Lucif 25 2. na- 
Arv ABs = om Dabc Hilarius 931 i-lum (eum) lapidarent a 
Mil 3. respondit (et resp. b) eis iesus (om Hil) ab Hil, respondit 
ei jesus dicens c xalknu Anc, ante :2yau Dg Hil, poet vpey B, 
om b ex ABDabs, a c Hil ' 4. prov Aabegs, om BD Hil 
avroy] avrw A AiSalere (-Tar A, lapidastis pr d) pve ADods 
Hilariue, pe AifFalere Bab anexpi9no pr D 5. cov0ner 
ABabc Hil, add Xeyovrec Dg de (pro Hil) hono opere abe Hil 
931, de opere bono d te lapidamus ac 6. de bc, pro Hil, 
propter ad xa} om c ov APabcs Orig 4,3830 Hilar, om 
D cum 8is homo Hil 931 nog pr D ocaurov ABDs, 
eavrov Orig 7. avrois ABDacs, om b - © (om B) eoovg 
ABabcs , add xu: ernev D est scriptum @, scriptum est be Cypr 
287 Hil 932 8. vucwy AB: et a?, om Dbc Cypr Hil oTs 
BDabc Cypr Hil, om As emoyv AD, ana Bg e« ABDabs 
Cypr, si ergo c Hil 471 932 9. 0 A6y0;] Hil 932, verba Hil 
471 Tov DFeov eyevero (fiebat c) ABcs Origen 4,383* Cyprian 
287 Hil 471, eyevero (fiebat ab) tov Jeov Dab Hil 932 10. roy 
(hunc} xoouor ABDabcs Orig 4,23* Hilar 932, 8aeculum Cypr 


nemo potest rapere de manu patris mei. Yego et pater unum sumus. 
3! gustulerunt Japides ludaei, ut lapidarent eum. Prespondit eis lesus 
Multa opera bona ostendi uohis ex patre meo: propter quod eorum 
ue me lapidatis ?. 33responderunt ei Judaei De bono opere non la- 
amus te, ed de blaphemia, et quia tu, homo cum sis, facis te 
um deum, 3 respondit eis: Iezus Nonne scriptum est in lege vegtra 
quia ego dixi Dii (Di F) estis? 35si illos dixit deos, ad quos sermo 
ei ſactus est, et non potest 80lui 8criptura, quem pater (deus) 
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vpeeig Atyere ore Phaognuis, Gr einov Yieg Tor God. eljul; 376 on 
now T6 tgya To) nurgog prov, ptr) nioteverd pior' 3 of 68 Rows, 
xuav tuot uri niotevnte, Toig toyorg niontevere, Iva yvare xal: ye- 
vwaxnte Gre bv tua 6 narne xdyw i 1 nartp!. ' Elyzouy ofy 
nul, uvrov nuoa* xuat LEnidev tn ris yeſpdg avian, Vaal ; 
annidev nukw nipuv To Toglduvou elg 10v ronov Gnov 7,» 'Jwarrnc 
T0 nowrov Suntiiuv, xal Hevev Exel. 41 xat nodlol 1aiFov noo 


4. x6y0 i abr. 


1. Saognues ABDg Origen Cyprian, hlasphemat ab, biasphemeo 
c, blasphemavi Hilar 895 932 933 937 Tov om D 

quodsi Cypr 2. {ov ABNecg Hilar 976 1252, om ab Cyprian 
287 Hilar 932 933 934 nolite - credere mihi b Hilarius 932 
933 934, nolite mihi credere acd Cyprian Hilar 976 1252, 

s autem @ Hil, quodsi be Cypr 3. xav ABDg == et abe Cypr 
Hil 932 933 934 935 1252 e4c0e uy Miorevite (-evere A) 
ABsg = epoe yery Felere (non vultis mihi ac Hil 1262) nworevery D 
abc Cypr Hil Toes e0yors ABDas Hil 932 933 934 936, fſactis 
Cypr, vel operibus bc et add meis Hil 1252 mnorevere B, n- 
oreverae D, nwotevoure Ag wa yrwTe (sciatis) xa yevwWorn nee 
(cognoscatis, n:orevorre AG) ABG Hil 932 933 935, wa ywre D, 
ef scitote (cognoscite c Cypr, cognoscetis b) abc Cypr 287, om Hil 


1252 4. ev epcoe © naryo (eat pater) ABDabes Cypr, pater in 
me Hilur 150 800 932 933 935 937 es add est 794 1252 TW 


natpe BDac Hil, uvie Abs Cypr Hil 932 e;1rouvy ouvy ABabcs, 
x«e &C. D 5. nul avrov Bg, avrov nukv A = avrov Dabec 
Th15 x«p0s ABD; = manibus abc 5.6. xue unniFev BDubcg, an. 


ouy A 6. in (add eum bc) locum abc erat bc, ſuerat « 
warns Dd 7. To nowioy (prius 6) Santigur ABDasg, bapti- 
zans primum be euevey Babc, eee ADs 7 86q. xas 


nollo: 1).9ov (veniebant bc) ngog uvrov ABDbcs, venerunt ergo ad 
illum multi a 


sanctificauit et migit in mundum, vos dicitis quia bioophamad, goes 
dixi Filius dei 8um? 7” si non facio opera patris mei, nolite 

_ gi autem facio, etsi mihi nog uultis credere, operibus cre- 
| dite, ut cognoscatis et credatis ns. ms. apt pany IND. 
39(93,4) quaerekaat [eum] prehendere (prendere F, al): 
et exiuit de an, et abiit iterum trans Jordanen (-aem) 
in eum locum ubi erat (orabat) Johannes baptizans primum, et man- 
,oit jllic. 4 (94,10) et multi uenerunt (venicbant L) ad cum, et dice- 
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abrdr, xal Meyov bro Ieodryng prev Vhudov Enolyaw oidty, ndvia 
. 04 boa tine 'Twdvrns neg rovrov pad: 1Y. 2 xal noo tni(- 
orzvoar elg avroy dxei. 

_ "Hy 84 wi do$evdy Adtapog dnd BySaving, tx the xwpnc 
» Mapluc xa? MipSug Tis dlelpihs avrige ?fy 0 Mugla 1 Gel- 
waca Toy xvguov ubow xul ixuutucn rods nodag wwrod Trig Dokiv 
' «driic, fc 6 dlelgpos Adtupog 4o9 vu. FP dintorulav oy al ddeh- 
pal nog avroy Atyovone Kvpre, ide Ov qgrkeis GoSever. *dxovong 
de 6 'Tyoodg eine» Abry 5 Go9trun obr torw nog Fdvarov, GA- 
1043 vnep The, dotns Tod Feod, Iva doEaod © vice Tod Feod 0; av- 


1. oye om De «wayne D (iohannes d) O7(L600V.. $1017 Fev 
vuder ABNDbg, Tnolnow anpueor ovde Ev Origen 8,468*, nullum 
signum fecit ac 2, quaecumque b, quae ac enEev 1WaYvng 
ABacg, warns (lohannes) e-nev Dbd de hoe abc, de eo d 
erant bd, sunt ac noAllos entotevony BDabc, enotevoar nok- 
loe Ag 3. execs 4BD, ante ol avioy © = om abo 

d. Tic no9evrwr ABDadg, infirmus quidam 6 Aatapog ABDg 
= lazarus nomine ac, nomine lazarus þ 5, T7N6 paupIng rae 
nc (om cory) D avrns BDg, avrov 4 7y de wap 
(paprope BY ABDac, maria autem erat be , aleywacu AD 

6. dominum ac, jexum þ exterserat (-sit b) ab, tersit c 
avrov om D fort BDg, Fontw 4 7. 715 ABabcs, 
os xc. D a (hae @) adiipa: (= add avrov Dac) ABD 
0s, om b 8. avroy ABag, Toy (960uvy Dbo id: ABDes, 
poed pilety b 8.9. audivit autem (om Þ) bo, cum audisset a 

9. et dixit b, et (om a) ait illls ac avry y aogerac (add avrov 
D). ABDbcg Origen 4,295%, infirmitas haec (ista Hilar) a Hilar 
999 1072 usque. ad mortem Hil 10. ve0d prins] Hil 1072, 
dei eat idem 999 Tov $eov ABDabg Hil, ecius 0 0: avrnc 
ABDg = per ipsum (eum Hil) bc Hil 999 1072, in illo a 


bant quia Tohannes quidem 8ignum fecit nullum, omnia autem quae- 
eunque dixit Iohannes de hoe uera erant (sunt). Get multi credide- 
runt in eum. lerat autem quidam Jlanguens (-guidus) Lazarus a Be- 
thania, de —_— abc Ne et Marthae rag eius: 2 Maria autem 
exat quae unexit (ynxit) unguento et extersit 
poles x ejus capillis 8uis, cuius re nSs firmabatur. 3 miserunt 
8orores' [eius om FL] ad eum dicentes Dowine, ecce quem amas 

tuy. *audiens autem Llegus dixit eis Iofirmitas haec non est ad 
mortem , ed pro gloria dei, ut glorificetur filius dei per eam (eum 
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The. *nydna 6d 6 'Inaods nv Mipgav xal rv adehpriv avii 
xul 16y Adlapor. wg oy Fxovory ore dog, r6re ply Frewey 
tv w tv 26new dv. nutous* 'nuru wed robro Myr Tolg pred y- 
rarg [avrod] Aywury ic 175» Toudalav nahvr. Afyovar abrg. of 
und ral Papi, viv tGytouy o8 hi9yan of Tovdaio, xal nul 5 
vnuyeus txet; Yanexoi91 'Tnoodg Oy) dwdexa wou! ow - Th; 
#ulpag; luv mic negmary tv. Tf putt, ov ngoaxonri, Gre 38 
Pag 0D noopov T0vTov fAfnu' Wiky Of Tic negenarſ] ty th voxnd, 
xp00x6nret, ore 70 F&@s otx' tony tr avrg. radra gnev, xal 
were roDro Aye. abroig Aufupos 6 pikog huav xexoiuntur GAA 


1. 1yana« ABs, diligebat bc, eqi4e« D, amabat ad autem bg, 
enim a 1.2. 2yy pagFer xa. T1y adelpyy avrns (add mariam b) 
xae Tov Autapoy ABDbs, lazarum et 8orores (-rem 0) eius G0 

2. uty om & cepuvev ABag, add © wooug Db & ante tpewer 0 
3. &v &w 1v AB, in eodem abc, ene tw D eneaa ABg, ug 
D, deinde abs, et d Tovro ABDdsg = haee abs dicit bc, 
ait a 4. avrov ADbc, om Bag ic pr D nal BDb 
et ante elg T1v ao, nolwv A 6. paynra: ABbs, add avrov 
Dae 6. awnexoe#7 ABDbs & add illis a, et reapondit 6 
enoovge ABCD, 6 Inoodg 5, ievus ab, add et dixit eis c 

6.7. wpae eo (ao B. ow woQe 6) 77s qp4epas ABCabcs, woes 
exe 71 nueoan ND 7, nepinartn ABDs;, ambulat d = ambulaverit 
abc in die c, interdie a, interdius þ offendit bc, offendet od 
8. huins mundi ac quodsi ac, i b = ambulaverit abe 
in noete (-tera @) ac, nocte bs 9. np0axonre: ABDes, offendet abd 
avrw ABDabog, avry d «& pr D dixit ac, ait xl 
om 0 10. vera rouro ABDg = pot haec ab, postea c | 
dicit b, ait ac xex0qunrue ABg Orig 4,3809%c, xaguarne D, 
dormivit d, dormit be, obdormit 6 1 


\ 


L). 5diligebat autem Ieaus Martham et #ororem eius Mariam et 
Lo Gut ergo audivit quia infirwatur (-wabatur), tnne quidem 
mansit in eodem loce duobus diebus: 7deinde poet dicit disci- 
pulis 8uis Kamus in Iudaeum iterum. 5 dicunt ei digeipuli Rabbi, nunc 
quaerebant te Iudaei lapidare (1. Iud. FL), et iterum vadis illuc ? 9re- 
epondit lezus Nonne duodecim (x11F) horae $unt diei? siquis am- 
bulauerit in die, non offendit, quia lucem huius mundi videt: 'vsj 
autem ambulaverit {in} nocte, offendit ( offendet FL), quia lux non 
eat -in eo. Hhaec ait, et post hoc (baec) dicit eis aznicus 
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nopeboua: Iva tFunviow avroy. 1? einov oov adre of ua#nral Ki- 


oe, &f xexolpyrar, owSF7cerar. Beiprxee df 6 Thoods nepl rod 
Havarov avrov* txeivo: Oe Zookav Gre nepl Ths xoyjoewe rob 
Pnyov Alper, 1*x6re [o0y] einey adroig 6 'Tyooig nappyoly Adta- 
5 pog antdaver, xal yulpy 07 vuig, Iva norwonre, Gre obn Tun» 
dnt 6MG GHywuer nods avroy. eine ov Ownig 6 leyGpevos 
o/dvpog rofg ovupaSyrats Aywuer xal Thug, Iva anoddvuur 
per” adrod. 17" HiSev ouv 6 Thaoig nal evpey avrov rlooagas ypu- 
pug 701 Zyorra iv 1G pnpels. Bgy df 75 ByYavia tyydg 1G Te- 
20 podoAvpmwy, we aro oradiay Jexantvie* 19n0kko} O08 be Tav 'Jov- 


8.9. r400upag 1067, nutoas 


1. wa etvnvrcow AB Orig 3802*©, cov efvnrion D, ut suscitem (ex- 
citem d, a $omno exc. c) bed, ut 8uscito a oy om b avTrw 0: 
uaS7rau (add eius ac) CDabe, 0: pad. avry (avrod 5) Bg, aviw A 
2. xexoyryra: ABs, xoyuara: D, dormit abed 3. ad illi a 

Th1s xouroews ABDabs, om c 4. dicit ac, diceret eis b 

ev» BDbcs, om Ao eeney (dicit c) avroig (om b) o eyoovg 
nappyo:na 4BDbcs, maniſeste ait & lazar b 6. aneJavev 
ABabcs Orig 4,380% Hil 1072, o gilog nuwy ane aver D Xcte 
ABDacs Hil, et b 5, 6. .. stri caus..... ibi NON... .  Eram 
ibi a nunv ee: ABDbg Hilar, ibi fui c 6. alia AD, 
ail Bs dixit b, ait ac 0Uv om da 7. T0i5 Ovppecn= 
SyrTaris (ovrn. AD, add aviov D) ABD;g = ad condiscipulos ab, 
om C ut ab, et c 8. nide CDabt, e\Fwv AB; 
eyoovg ABabcg, add «5 SnJaviar D et pr corr A xa C? D 
abc, om ABs 8.9. reooupas Tuepug 101 (om D & pr A, od 
habet pr corr 4A) ADbcs, Tteooupug 107 yuegas BC, iam quadri- 
duum 6 9. exovra ABag, post wvnuew Dbc evyus D 
10. wc om D ano om « duodecim c nollos Oe 
BCDabc, xa: nolloe Ag touOniwy ABabcs, tepoooluvuwy D 


noster dormit: 8ed uado ut a somno exsuscitem eum. !?dixerunt ergo 
discipuli eius Domine, 8i dormit, saluus erit.  dixerat autem Iesus 
de morte [mortem pr F] eius: illi autem putauerunt quia de dormi- 
tione (dormitatione) somni (somnii F) diceret. #*tunc ergo dixit eis 
lexus manifeste Lazarus mortuus est, Set gaudeo propter uos, ut 
credatis, quoniam non eram ihi: 8ed eamus ad eum. 6dixit ergo 
Thomas qui dicitur Didymus ad condiscipulos { suos F) Kamus et 
nos, ut moriamur cum eo. ?7uenit itaque lesus et innenit ebm quat- 
tuor dies"iam in monumento habentem. 5 erat autem Bethania 1wwxta 
40min 64 1 (-ma FL) quasi stadiis quindecim (xv F): 39 multi au- 
tem ex Iudaeis uenerant ad Martham et Mariam, ut consolarentur eas 
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duluy AniuF3ucar noog Thy Mapdur xul Mapidp, Ira nuapapr- 
94,0wvra abrig neo! 105 cdedpod avian. V4 ow» Mig9ur ws 
Zzovoer br: *Thoodgs Hoyera, vnirinoce avig* Maupiu 08 iv 16 
oixw txaFero. Neinev oty MigFa nog 16v 'Jyoody Kipre, el 
15 woe, oox av anidaver 0 abtlpog you 22[dAAG] wal roy olda s 
ore Gon tv alr,on 160y Hrov woe 00; 6 Debs. Bldyu atrh 6 In- 
oodg * Aveoroeru: 6 ddeapos cov. HAtlye avre 1 Mupda Oldu 
ore dvacrmoerm tv tf Gvaordon tv 15 toyity Tyuldon. Benev 
uvrj 6 Thoods ' Eyw elpue 5 avuoruos nul 4 LO * 0 noterwy aig 
tut xiv anodtvy Goeru, Wxal nig o Lav xul noreiov lg ted 10 
ov per) GnoGavy lg Tov ulava. niotevers TOUTO; Pty: ary Nut 
xvore, by neniotevxu Gre ov & o xeiotog © vide 20D God 6 ig 
T0y x00pov Zoxouercs. © xul rubra einovoa unjAder xul ipwynoev 
1. ngog T17v (om D) BCDabc, nos Tag neo. AG of add Thy corr 
C papinu BCD, wagruar Ag + eas consolarentur ac . 
2. avrwy Aabcg, om BD 3. cjoovg ABCD, 0 lhe. s 


venerat b 4. dixit bc, ait a 7 japan D Toy omB 

6. 175 wde ABDg = hic fuiszzes abe -— aneFavrey BCD, eredvnyxe 

As 0. ade\qog jyov BCa, pos? oux av AD, ante ovx beg 

aaiia ADbog , om BCa xaus ABacg, om bl 6. o toovs BDs, 

enooug A 7. avuoryourra D dicit ei bc, ait a 71 BCD, 
om Ag _ 8. in resurrectionem a dixit autem þb 9. tyw el _—_ 
4 dvuoraos] Orig 4,6" 22* xa: 41 Gwn ABDbcs Orig 4,380c | 


Iren 232 Cypr 235, om a? 9. 10. omnis qui credit in me Cypr 170 
10. x«y anoFavy ABDabecg, licet moriatur Cypr 170 235 

vivit d o Cwv xue norevey ABDbes Cypr 235, qui videt et 
credet a 11. zovro ABDbcs, in hoc a ait abc. avrw 
| ABabcdg, om D = add martha abc - 11. 12. ya: xvore BDabcg 
Hil 910, o «<joovg A 13. 70y x00p0v (-4cog pr D) ABDs, bunc 
| mundum abc Hil ve-''isti be Hil, ven.... @ xal prius om a?c 

: Tavica ADabcs, tovro BC dicens 6 unnidev xal om c 


de fratre 8uo. © Martha ergo ut audivit quia ITesus uenit, occurrit 
illi: Maria autem domi sedebat. 2: dixit ergo Martha ad Jezum Do- 
mine, 8i ſuiszes hic (h.f. F), frater meus non ſuissxet mortuus: 2? acd 
et nunc scio quia quaecumque poposceris a deo dabit tibi {deus om 
FL}. Bdicit ili lesus Revurget frater tuus. ?*dicit ei Martha Scio 
goik resurget in regurrectione in novissimo (novizzima - FL) die. 

dixit ei lecus Ego 2um regurrectio et uita: qui credit im me, etiam 
(et) si mortuus fuerit, uiuvet, et omnis qui uiuit et credit in me 
non moritur (morietur) in acternum. credis hoc? 7 ait illi Utique 
domine, ego credidi quia tu es Christus filius dei, ovi in [hunc]| 
mundum venisti. Set cum haec dixisset, abiit et uocauit Mariam $20- 
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Mapp rv audeipyy avric Advoy tlnovoa O didtexaiog nd- 
oeoTew xa quver or. Pexelyy we Fxovoer, 1yioFy raxs,. xa Zoxera: 
E056 avr6y* Woinu 02 8nivdz 6 Thoods els Thy xwpy», GAX 5» 
Fre i» 2G T6nw nov. vnivinoes aity 1 MdpSa. oi ous Tov-. 
s daio: ol ovvec wer avrig i Tf olxla xat napapv@oyuercc avryp, 
id6vrec Try Maga, ore Taxiws avtory xat tthi3ew, yxolov9y- 
car airf, Myovres Ore wndye als 706 uvnpudiov, Ive xlatoy tx. 
24 ory Mupla we jifer Gnov 7» "Inoovg, idovonu avrov into 
elg Tor nodaug avrod, Adyoven avrg Kupee, & 7c wds, obx &» 
20 GntFaviy pou 6 adrhpos. 3 Tyoodg ouy we eidev avryy xialovoar 


2. xal hoxero 


1. («aoap ABCD, Maplar g. poet avrys D Aafon ABsG, cwwny 
D, silentio abc enovou ADs, emnaca B, dicens abc, add or: 
D adest be, venit « 2. exeev1 ADacs, ex. de B, et illad- 
ny*0971 BCD, surrexit abcd, eyecpera: Ag epzerae ADs, venit 
cd, 1oxero Bab 3. ovnw ABabods, ov D ©” Os ABg = 
yap Dabc elniv9e 0 oovg ABabcs, wooug eljlvFz D 
alla D 3.4 73v ere BCbc, adhuc erat «a, 9v ADs 4. in locum 
d, in loco illo a, in (om Þ) illo loco be - ubi-be, in quo 6 

1" om D ovy ABDsg = autem abcd 5. xac ABg = om 
Dbe ++ +++<. labantur eam @, qui adloquebantur cum eam' Þ, 
qui eam' consolabantur cv 6. videntes a peapenge BCD, 
ucpay Ag, mariam ac, maria b Surrexit abcd 7. Acyov- 
Te Aabcs, Jotuvrecs BD, putabant enim d 8. ov» ABDace, 
autem bd ' agen ADs, paprap BC 5oovg ABD, 0 'In- 
oodc c edovon. ABD, et vidit ab, venit ad c avr0y om 
BD: et cecidit c 9. exc ABg, npos CD avrov BB 
adeg, pos? encoev AC Atyouvoe avrw (om Da) ABDes, et dixit 
ei be ms code ABdg = woe 7c(execs &, fuinzes ab) Dabe 

10. aneFavey prov © adekpos (frater meus) Aabcs, pov aneFavev 
o adatpog BO, pov o adelpog ancFavey D, fuirzet frater mens mor- 


tuus d ergo bc, autem a £ 


rorem suvam silentio dicens Magister adest [et om L] uocat te. Villa 
ut audiuit, 8urgit cito et uenit ad eum: Wnondum enim uvenerat Te- 
Sus in castellum, sed erat adhuc (athue F) in illo loco ubi occurre- 
rat ei Martha. 3! Iudaei igitur qui erant cam ea (illa F) in domo «t 
consolabantur eam, cum uidissent Mariam, quia cito surrexit et exiit, 
secuti zunt eam dicentes quia uadit ad monumentum, ut ploret ibi. 
32 Maria ergo cum uenisvet ubi erat Jeous, uidens eum cecidit ad 

ejus et dixit ei Domine, si fuiszes  hic, | non es8et mortuus fra- 
ter mous. Vlegus ergo ut uidit'eam plorantem et Tudaeos qui uene- 
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xat roog. ooretfdvrac adrf Tovdulovs xialovrac,  ivefigratjouro 
IG xxe5pare wa? Fragatey 6avror xt tne Ilod reFelxare as- 
26v5, Badyouow avis Kvpees, tpyouv xal de. iduxgvorr © Theods. 
W228y0r o#y of Joudaice" 10s nas pie avrev. 3 rw; bs Ih as 
vey einov Ode iduvaro ovrog 6 dvoltng Trove bpFaluorg rod Tv- 5 
Ppaod. worFoue va xud ovrog pur} GnoSury; B'Inoods ovy ndaw 
dufgpctbpevog iv iavepy toxera tlc 10 wvnudov* Ty G8 onnAuor, 
xal aides inturero ix avro. Yidye Inoodg Apare T0r AiJov. 
Atyee abr 71 del pr) vob rerelevirnxoros Mupdu Kvgie, 701 Oe TE- 


7. dufpiyerodgercc 


I. -ovrsl@ovrac avry ABc, ovrelnlvdoras wet avrnc D 20U= 
darove xAuerrags ABS = Tous ioudmors (iJorovg pr D) xk. ante Toug 
ouvrelni. Dabcd exeGSpyryouro By, infremuit b, efprunoaro A, 
fremuit ac, excpax9y D, conturbatus est d _ 2. in spiritu @ 
xas ETagutes cavros ABabcs, ws evjSpecurouperoc (ira plenns) 
Dd | Twtxare A, poet avrov a, povisti d 3. i068 ABc = 


eide 'xas Dabe | 4. aryov ov» ABD; = dixerunt ergo b, et 
dixerunt ac + aviews] chwr pr D . 56. eenov Bs, lt 
yov A = wnov ante && avrevr Dabc £dvvaro (10. ABs) ABCD 
acs , ' potuit þ o avvtas D G. eve xc« (om @) 0V705 4477 
ABDasg, ne et (om c) hic be ergo ab, autem c nakw 
ABDcs, om ab 7. epfSpruwperc; Bo, ewfpupmpercc D, ee 


PSprprovueroc A, fremens ac, wy Spypryoupnerocs C, fremuit... et b 
«c AB, in &, «xe D, ad abc onnleov D. Orig 4,381* 

8. exexeeroe ABDg = euperpozitus abc ex avrw ABDs, ei ab, 
om cd Acyze ABDbs Orig 4,370® 371< 372®, et (om a) ait ac 
ey0ove AD, o iooug Bg Orig tours 20v Aif0v)] Orig 4,370® 
bis 871% 372® 9. 7 adeiqy rov Terelevirnmxorog (reFynxoroc 5) 
uap9a (1 ragFs ante 75 adeipy D) ABCD5: = martha be & add 
soror lazari a I 88q. TeTaupraros yup (om D) tore ABDas Orig 
4,367< 3715<, quadriduum enim habet be. zerdprnmy Tulpay Gyovra 
Orig 3,514* 


rant cum ea plorantes, [illacrymatus est lesvs], fremuit (infr.) spi- 
rity et turhauit'se ipeun- (turbatus est in $e ipso) Bet dixit Ubi po- 
8vitis eum? 3 dicunt ei Domine, ueni et vide. [et Jacrimatus evt le- 
2us.:] 3 dixerunt [ {ergo om L} ludaei Ecce quomodo ' amabat cum. 
37 quidam auteim dixerunt ex ipsis Non poterat hic qui apervit ocu- 
los. caeci- facere ut ethic non moreretur? 3Jegzus ergo rursum fre- 
mens in semet ips0 uenit ad monumentum: erat autem spelunca, et 
lapis superpocitus erat ei. Wait Tegus Tollite lapidem. dicit ei Martha 
20rO0r eius qui- mortuus ſuerat Domine, iam fſetet ((faetet L): quatri- 
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raprureg ydp torw. WAtyee uvrjy © Inoors Onnr einov 00: Ore 
id» neorevons dwn Thy dotav Tod F800; Unoav oby 763: L9ov* 
6 68 *[yoodg hoe rods dpFnkuors vw nul einer Jlurep, eyu- 
CcO0T® 00: Ire: yxovoug prov. 2 yu J2 Fav Gre navrors pou Gxov- 
S &G* GALG Oi TOY OxAov TOY REPLECTWITE EIROv, YM RCTEVOWOY 
Gre ov pee antoreuang. Bxai ravra cinav qwry pueyuly hegpatyacer 
Aalnpe, devpo Ew. xii Z5nidev 6 TreFvnxws Ofc ihvog Tor no- 
Jag Yui Ks xeipug xagiag, xal 1 Gag avrod covdagpiy negedt- 


1. Acyee avrs7 ABDbcs, ait o om A £enov 008 ABD 
bes Orig 4,3715<, tibi dixi @ - 2. own ABCD Orig 4,371*6c, 
owe. 6 noar ovy ABbcg Orig 4,371*< 372%, et tulerunt @, ore 
ovy yoar D Actov BCDabc Orig, add ov 9v A, add ov 9» 6 
TeOwnxag xeſperoc s 3. 0 be ABabcs Orig 4,3... * ,, 6 Orig 4,374, 
xae-'0 D - 4oev ABDbcs Orig 4,372% 3744 3772 381*, adlevatis « 
opdaluovs ABacs Orig 4,372% 3744 377% 381*, add avrov Db Orig. 
4,372< «vw ABDasg Orig, om bc = add ad (in c) caelum abc 
xu? om a? _ Orig 4,37 :1 375% 376% 381® 382c Hil 799 895 1081 
4. eyw de 1dev AB; Origen 4,3744 376< 381® 382*, jdev 08 Origen 
L,216* = eyw 9jJ0ew Dc, et ego sciebam ab Hilarius 1081 
audiebas d 5. Gaia] Orig 4,3741 3819 3826d, xat rodro nav 
einov 4,376- 0x)o0v Toy Tepreorwrea ABDabcs Orig, nepreorary 
oxioy Orig 4,376* 381%, turbam Hii :081 wa ABDabcs Orig 
Hil, ergo nt Cypr 169 ' 6. x«@e (om b) vavra eenxwy (dicens a) 
ABDobcs Orig 4,377*, o Je einwv Orig 4,380 voce magna 
abc Iren 308, clara voce Cypr 169 expavyacey ABD; Origen 
4,377, xau? xpavyuoa; Orig 4,380% (3774 380*), expater C, excla- 
marvit a, clawavit c et add dicens b, vocavit Iren 308 7. devo 
ABD; Orig 4,375< 3774 3805, veni ac Iren 308, prodi b Cypr 169 
xac Aabcs Iren, xa: evdvs D, om BC Orig 4,377® 0 (ille qui 
d) re9vnxws ABDabs Orig 4,377 379® Iren, add de monumento c 
7.8. zovg nodag xue THg Xapug xeon BDabcs Orig 4,377 378d 
379® Iren, Tac yarns xa: Tove nodac xnous A 8. nepcede- 
Gero ABD; Orig 4,379*, nepidedero pr D, erat ligata ac; ovvedtdero 
Orig 4,377*, conligata erat b, neg:0edera Orig 4,378c% (377) 


duanus (quadrid. F) enim est. *Odicit ei Iesus Nonne dixi tibi quoniam 
8 credideris uidebis gloriam dei? *ltulerunt ergo lapidem: Iezus au- 
tem eleuatis sursum oculis dixit Pater, gratias ago tibi quoniam au- 
disti me. 2 ego auterm aciebam -quia semper me audis: ed propter 
populum qui circum stat dixi, ut credant quia tu me misisti., 
cum dixisset, uoce magna clamauit_ Lazare, ueni foras. #et statim 
; wy qui fuerat mortuus, ligatus-pedes et manus institis, et facies 
ius (ceius) sudario erat ligata. dicit Iezus is (eis I.) Soluite eum et 
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dero. Ayu avrorg © Tnhoods Avonure anrov na} Gpere. Ondyes. 
4 Tloalo! ory tx 1@v Joudulwy, 0: iAd6vrec nods 159 Mapidpe 
xul Feaodputvoe & tnotyoer, iniorevoav tlc udrov* Grvig 68 it 
atras enhjiFor nods Tore Magronlovg xal einov adroig © tnotyoev 
1noovg. fovrnyuyor oov of doxrepete rut of Mugronic: ovvidorer, 5 
xal Deyov Th nowtuev, Gre ovrog 6 &vFgwnog nollkd not o7- 
pela ; Say apaper avICY OUTS, NEYTE; NiCTEVEOUOY ti; abtOv, 
#«1 fAevoovrar 0: Pwpuior xat upodow Trnav xul T0v T6nov xa) 
70 t9vog. Welg bt Tic Bf avraov Kaiugus, dgxiepets Ov 10D ivi- 
4.4 tnolyow 


'L. Aeyes avrors (illi d) o eyoovs ADcds, Aeyer (add o Orig 4,377) 
29} GOVE UFOS B Orig 4,377 3794, dixit iesus a, et dixit ad eos 
jesus b apere ADabcg Iren 308, add wvroy BC Orig 4,377® 
878 Je 379e 2. ex ABabcs Origen. 3807 381*, om Dd (Origen 
4,381) - ' 6: 0\Govre; ABg Orig 4,3807 381d 3825cd, qui vene- 
rant abod, 105. elSorren D. non TG@v (A96vruv Orig 4,381* 
pragranp BD, peapiay AG _ 3. xar Jeaouperc: (viderant) ABeg, 
Orig 4,3804 3815 3820bcd, ewpuxoreg D, videntes ab a Aabcs 
| Orig, 0 BCD e& corr A £71047Gev ABbc ot 0? Orig 4,381 3829, 
add o :yoovg Dag Orig 4,3804 38206c 4. ann\9dov ABs Orig - 
4,38154 (381< 382®), annifav D unay D o CDb, «a Bacg 
Orig 4,381*382®, 00a 4 5. eqooug CD, o wooug AB Orig 
apxepers ABDbeg Orig 4,3819 382e 396®, 8acerdotes a, scribae d 

6. eleyoy ABDbeg Orig 4,382e, dixerunt a R0c0vuer. ABD;5 
Orig == faciemus abs ore om D nolla ABag Orig 4,382c 
383*, 40c@vra Dbc® T0ees Gnpern AB Orig = ona now 
Dabes . 7. zayv ABabcg Orig 4,382*, xa: eav D relique- 
rimus c, dimiserimus @, relinquamus b ovrws AD, ourw 5 

8. 7pcwvy xas Toy Tonoy ABg Orig 4,382* (3837) = nostrum (nobis 
ac) locum (add nostrum «) abc, toy Tonoy nuwy D 9. Tis ABD 
Orig 4,3844 = om abc xaapac. ABg Orig 3,784< 4,3844, xawpas 
Dd, x1oas pr D==nomine caiphas ab, caiph. nom. c 9 8eq. agx:epeve 
wv (= dv do. bo) Tov eviaurov exerrov ABDbes Orig 4,3844 (3,784<), 
princeps anni illius d, qui erat anno illo princeps 8acerdotum a 


zinite abire. & multi ergo ex Judacis , qui venerant ad Mariam et ui- 
—_ (viderunt) quae fecit, crediderunt in eum: %Quidam autem 
ex ip abierunt ad Pharisacos et dixerunt eis quae fecit leous. 
egerunt (collig.) ergo pontifices et Pharisaei concitium , et dice- 
Quid facimus (faciemus), quia hic homo multa signa bicity Sai 
| "dimitthavs (witt.) eum ic, omnes credent in eum, et venient Romani 

et tollent 'nostrom [et] locum et gentem. © anus autem ex ipeis Cai- 


C640 (1,495) KATA I24NNHN. 

avroD txtivov, einev atroic © Ypueic ofx oidare ofdty, ord! 20% 
yiteods br: ovngtge hui va tg ivFownog' dino dvn ontg t0G 
Auod xai p77 lov 76 ESvog Gndamtur. Srodro If Gp tavrod of 
einev , GAAG Gexcepers av Tob Friavrot txelvor Znpoprtrevoe Ore 


5 Sadliey '[yoodg axo9v;,cxuv unto rob #9vovc;, 52xal oby vntg ror | 


FFvors piovor, GAV Iva xal TA mhxva 10D GFeoD Th reoxopmiontye 
ovrayadyy ts Iv. 53' An txeivng ovv the Tutoas tBouketoavro Tvu 
dnourevecy atroy. SIroodg our oontte nuppo/n neprendre by 


1. Teecetc ... order] Orig 4,3844 391 392* JoyiteoSe ABD Orig 
4,3844 391< , cogitatis abc, 0:uloyileode 5 2. ovvpepe: D 
nuey ABcs Orig 4,3844 391< 392%<396e , vue Dab avFgwncs 
ABDabs Orig, post anoFavy c 'Z. pereat abc,  periet 4 

4. zenev ABNas Orig 4,3849 394% (3,784), dicebat. be. elle 


ABDs, GM Origen 4,384d (3,784< ) | eoxrepeve wy ABD; 


Orig 4,3844 dis, | cum ext pontifex (princeps sacerd. b, princeps d) 
bed, nel doyrepere 7» Orig 3,784*, quia princeps 'erat_8acerd. a 
ixalyov) Ulius d, om D _ _ engogyrevoey, BD, nEoeyrevors 
WW Origenes 4,3847 Zis '  B. nuetley (tucllev c Origenesz.inci- 
pit b, add 6 5) cooug anoJdvyoxeur ABbcs Origenes 4,3847 bis 3368, 
e00vg mnuchley (tne. Orig) unodv7,0xv Na Orig 4,395%. . - 
xae ADabcs Orig 4,384 bis, om B 6. Kovoy ABDs rig 4,3848 
bis 395® = ante vnep abc alla B xa: ABD; Orig = om 
abc 'T> Texva Tov Fey (Ia Tov Feov Fexva A). Ia Citoxopng- 
peva (Ta eoxopn. D, qui sunt dispersi b, qui dispersi erant c) ABD 
bes Origen, dispersos quoque filius dei a 7. ovveyayy (collige- 
rentur c) e:5 & ABbcs Orig, ag &. ovuveyayn Da - an ABDbcs 
Orig 4,396® 397®, ex a ePovlkevouvro BD Orig 4,397®, ouv- 
sf0vlevourro Ag Orig 4,396* bis 398% , cogitaverunt (add indaei o) 
be, consilium fecerunt a 8. anoxrurwory ABDbcs Orig, poet 
adr6vy a. ©  t,uovg ovy ADg, o ovy imoouvg B Orig 4,397 398c 

ovxere nagonca (napyow D) ABD: Orig 4,397 3986c 3994 4004, 
iam non (add in b) palam bed, iam palam non 6 9] inter a, apud be 


phas (Caiaphas FL) cum esset pontifex anni illius, dixit « eis: Vos 
nescitis quicquam , nec cogitatis (cognoscitis) quia expedit nohis ut 


ungs moriater homo (h. m.) pro populo et non tota gene- perear.” | 
tifex anni , 


5t hoc autem a semet -ipso non 'dixit, 2d 'cum covet 
illius, prophetauit quia Tesus moriturus' erat pro te, et non 
tantum pro gente, sed' ſet} ut filies. dei qui erant of congregn” . 
ret (-rent F) in unum. 53(95,4) ab io ergo die' cogi 

ficerent (cog. interficere) eum. 5% Iegus ergo iam non fin) Dalits: Prevrn 


+ @aieS _ V oa DhoSOa ts i . www mco[cu www 
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roi; Toudaiog.,. A116 IJnildew  ixiider is 15,v- yergar trying 256 bt 
tonuen , th Egguly,Aeyopiroe. nov, xixd Sifxgefen grorh rHv [1 
uadnray aot., nv. 68 thyi5.56 260% ray. Tovdaler,. ue) deat j 
Pnouv. xolol' is Tegoquivus in-vh6.xuus eo 100. ndazu, Ia 
dyriawow. tayrovg. 43ropy, ofy 261 Inaciy,. xa} Fever. peer” di- 5 | 
Ankwv iv. IG. iepgi. eoTyxores. Ti. oxts. Thaiyy .67e 09449 Sy ds 
TY e0gTy» ; ROAR .0e of. Gowrevis xal- of —_— Ev30- 


L mceeſics 4Bc. Del A MRte00Y;," "om Sap a 
xwgur ABacs Orig, add longinquam b, add oapqovger (sapfurim) 
Dd | 2.4pu '(Epeuip 6, eſrem): My0perys now ABDdg Orig | 
4,397 308<. 4004 (399e ). =in- eivitatem- quae :dicitur efrem: (ephrem c, | 
epbraem civitas 6) adc.- Irex 147 xaxee : ABDg Orig 4,4009, xa 
exei Orig 4,397 398C!. :. . dierprfev ADs , morabatur abs, ups 
B Orig, ambulabat' di 1 3 avrov Aabegy om BD Orig. mw 
0s eyyus ABs Origt 4,401 m=: +99us (proximum b)-0s- 95% iDbe, in-illo 
tempors' ſutura erat-e': + 3 fovdalor] Orig 4,401®, non''re# 
xv@/ov ON at} nnamogfqoas, ABag Orig, unefSnoav (subierunt 
d}: ov»; bed {1 - 4 nai: 4Bubos: Orig 44019, pos iepoook Dy 
X0AJo08 1T@v. Joubulaw Orig 4,401s {in 40y om-d +: , | de tee 
gioae. (illa reg;/*#4- reg ills) abe ++ + 2g0: 70v ABg Orig: 4,09 
408%, :2x6w-10+Dy ante abcd 4.55 t-20/ purifiearent/W- . 6. 20v 
Alltabes: (Orig 4,404" 402* , xa6'rw D: ceyor (-yav D) ABBay 
Orig:4,40154026 4 conlequebantur db! + porp- @Mnhoov ABDg Orig, 
np0G. GAATAous: rl ; ad alis alium:;by ad invicem c, igter+86. 
@ -- in: 8emet iphod iS: 6- 803720725) AB5 Orig, corwreg Dre add 
et dicentes! abs -:: | 7; 00x66: veer AB; Orig 4,402<,- If Dit doxet 
Orig 4,4014, 6 Jones D ='putatis abc bes] CY | 
07644018 cod, om ibidem- cod: +: ab897. ABDg Orig = vedit abe | | 
607. ad dies festain (aolemnem a) ab ef entevenit o 7. ogarmr gu D | 
dedcoxtranny ABDBbog' Orig 4,408, dederunt @ | © 0: ABaebcg (Orig, | 
xa« o::Dg '  priacipes d - Ap ICY OTTIN 
A Xt AL. -; $4) 1 0 $837 _— 


labat ap ud ut F lndaes; cod abit in 


Nov. Tent, I. 41 L11 


613 «1457—124) XAATAIRANNUHN. 


Afv ive uv mic. yveb nou tony prion, onwg mucwary avior. 
| Oo» 'Inoodg nod E.yupiv rod naoza yifFv tic Brou- 

vinw,, Tnov jv AdGupog [0 reSvnnrac] By Frugey tn verpias © Thy- 
oof. "tnolroav ofv avry deinvor txet, xal + MupSa dinxove:, 
6 '6e AdGapor eg 5» nv dvaxrgtrur oy arty, 315 oov Maplu 
aafoven A/rgar propor 'vicdov morimije nolvrizeov gAtyey rods 
addac 200 hood xal IE/nufev Tails Gorfiv avrijc rodg novac at- 
205- 4 08 ofxin ininowudn tx tis bop 10d pvpov. *Myn ory 
*ic in uv puSyrov urrod Tordag Fipwrog Joxugruryc, 0 wik- 


1, ay D .5»w ABDaubcg Orig 4039, yvor pr D, add uvzoy Orig 4,403® 
punrvory ABDag Orig, ut indicet (-dicarent c) bc onws (ona 
pr D, etc) ninowoy wvroy ABDacg Origenes 4,403*, et adprehen- 
dant b, «vroig Origenes 4,403 2. ov» ABDbce, autem a 
Orig 4,182c * pascae & in ac Iren 147, om b 8. 0 
teQvnxwos ADbs, om Bac ex (a) vexpwy ABDag, mortuum c, 


om bd 0 (om B) czoove ABD = om abeg 4. enoouv* 


ovy (om Orig) ABbs Orig: 4,407< , xa: enomour Dc ef a? . bet 
on 6 7 prapFu ferrove (udd ei c) ABabes Orig 4,407* 182* 
(3,7264), diyxore papiu' D 5. © oe ABDag, xul 6'bo Orig 
4,007* 182< 20» ADg, ax Tov (Babe Orig 4,407< ava- 
xequerioy 4Dabe Orig, ovrurax. Bg  ,0Vy./avIw '(ienu' o) ADbe 
Orig, avrw Bg, om « ov» ABDbeg, autem's' - waga ADs, 
pnginge'M'. 6. Aufovou Ak; ;' accipiens dy accepit wdo, Ampe- 
Save D prvgov Yupdeu notary ARG, nardi unguenti a, .un- 
guenti-pistici bc, 'ncorix95 povpor D, pitici unguenti d - nolvu- 
Teen ABDQcs, ow ab, add za: Dabcd . yacope pr 'D 

7. :z0vi ADQ;, om. B eZeuahe D,, exterait bc, tervit ad 
Vontew A 8..1 06 ABOs5 wn xa: 5 Dabe  eninow?n ADG;, 
enlno99 B ex b, omar |: Acye: ouy (de BYABDQs, et 
(am+ nw): diciti(dixit c) abc |: 9; ex ABDabcg; 'om 0 coudng 01 
pare (=: vimmon). roxapiwrys (acariotes b, scarictha c) AObcs, oi- 
mon iudas 8carioth @, 1ovdug uno xupuwrov Dd, o roxagrutnyc ante 
ec ax Toy B - 9 86q. © prel.wy uviov at ABOdbes, 


yy di 
ee Een DA e gs OED 
autem. ei caenam (cenam F) ibi, et Martha minietrabat, Lazarus vero 


tax oor izenmbentibas cam eo. Maria - © libram 
ungenti nardi unexit 
_ lean: et: nt capillis nos is {pode ein %s om #) rec oneyrnc : 


Tt go ns x ip lis rrp. age PEEL 


ALS] 
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Awy avrov napadiSova:, 5 Lic Tf Tobro 10 pogey ove Srpd3y 
zgrnxooiuv dnvaglor xa. W639 niwxoic; "tine bf robro otx 
678 neg! Tay nrwxav tuchey avro, GAN Gre xhbretys 4v nal 30 
yAwoooxoues tlyev xal Th Sallopern ifdorater. 7 eine oov 6 In- 
oodg "Apes avrgv, va tl 11v nutpav rod ivrapiacued pou $9 5 
0704 - avr6*. *zodg niwxors yep ndvrove ere wed" baviav, tus 
ds os nuvrore iyere. VEyyw oiv bylog noldg is 1Gv Toudaluv 
Gre bud tonly, nul. 1iFov 00 did 167 Jnoody worov; GAN Tra xal 
r6y Adtagov iJwow bv fyuger tx vexplv. Witoulevoarro 08 of 


Goxtegals va xa! 76y Adtugor dnoxreivwo, !1 5x: noMaot bf ad-10 


Toy vaiyov Tay Jovbulwy xui tniotevor els tov '[noobv. 


Os nuehkev naupudidovur avrov DD, .ui e.m... diturus ©... & 

1. non venit 6 2. rEaxoG yr ABDQ; = poet dnvaplov abc 
Tos nrwyors D eenev ds rovro. ABQbs, rovro ds erney Dao 
Orig, 4,419< | 3, cura ill eavet ao, pertivebat ad euin b 

4. loculum d, loculos abe euxev xa: Anbeg, Exwv xad Origen 
3,490*, exw» BDQ Orig 4,419- baiulabat d, exportabat b, 
auſerebat ac ecnev ovy ABDQ; & add. ei bc, ait a. 5H. 8ine 
d, dinitte c, dim.. tite 6 a BDOube, om As gov om 
D T1007 BDQabe, reryonzer As 6.7. Tovg nrwxovs... 
txere om D 6, exere ABQag, hahebitis be 7. exere ABQs = = 


habebitis ac, om b eyyw ou oflog, ABQOs = oxlog Jn De, 
et turba do covduur ABQ; = add 1x0voauv Dd, add audiit abs. 

8. 2or(y] exxet ievus c xa} om d n\Sus D __ over 
ABQacs, ow Db xae alterum ABQs = om Dabs 9. nyape 
ABQabcs, add yoovg D ex Twy D, a abc vexp@sr] add 
0 ayooug A 9. 10. os (xa 0: B) apyxeepers wa xas ABDQades, 
priacipes et ut d 11. ibant ac, abibant 6 Twv  couda:wy 


ABObs, ante d: avrov Dac 


quia "fo erat 4 ea ot mittebantur portabat (ex- 
mg alt org lens Sits {Sins iam, ut in diem 
illad : habetis uobigcum , me 


Gs (12,1216) NAGA INANNEMN. 


42 T5 -dnavgroy Gxlog not 0 249 wn 4g 1,9 + 60QT1?.,  UxOU=- 
oavres Tre Voxeru [moods els Tegooohvun,: 13tlufey TH. Sulu TWY 
poder xe} thijADSov ls ondvrgow arg, xut cxgaryator. [Ayor- 
ves] * Nourvd,. evioynutrog 6: loyoueros . ty . ovouure xvpiou,. 0 
s Saoikeds 108 Jopur). Hetgwy 08:6 [raoT;, erupor , dxd91Gev 
in': «656g xuSuwg tory. yeyrpapulroy 15 My gofod, Svyuzne. Air * 
3o0 '& Suorkevg 00v Fpyerar MAG £nl na\ov ovov. 16 xalia 


"2. $71 '[yoofc toyerm © 


F 1, Ty engugroy (add ory Orig 3,748) ABDOs Orig 3,748c 4,182e, altera 
"* die ac, in crastinum autem b  ox1oc (0 oz. BY) notvg ABDOC Orig 
3,748 4,182*(2193*), turba b, turhae multae ge” ' quae venit (yenerant 
ac) ad abe cum audissent bc, audites (?Y a 2. epyera: (add o Bg 
Orig) :10oovs BDNbs Orig 4,182* ,, gyoovg epyerue Aac _. in ac, 
omb tegovonlrpe D _.t« fee ABDO; Orig, flores ab, sibi 
ramos &. non 4no TO» Wtylpwy xladovgs neque oTifudus ti 46s 
d&ypav Orig 4,193* 3. exierunt ac, processerunt b EG UVnav- 
Tay, (anars. As Orig) uviw ABQs Orig 4,183* 193%, «5 ovrur- 
Tow avrov D, in obriam eius d, obviam. ej b, ei (...i a) ob- 
view 00 74 wxpavyaey BDO, exqulor 4s Orig,  Jamabant abc 
leyorres ADQa, om Bbeg. Orig - 4. wourra (wo. 5) ABQes 
Ori dove, ogoura D, o088an0a ob, 100GvE cory D, om Orig 4,1935, 
add filiqs david 4 wioyyTos, D' 6 tox6pwoc} Orig 4,193, 
Jo. '@ (om A) Puoieve ADadcs Orig 4, 183®, . xae '© 
dee bp BO. Orig. 4,1936 '$. co7gan Dabl vor Je 
ABDO: Orig 4,183* (193+) = et invenit abe ovageoy.  ABDObs 
' $,183% 193 ©, asinum ac _ et sedit abc 6,. avro ABDQ; 
(8 Y xaFteruc Origen 4,193©), avrod Orig 4,183* cad, avr@ ibi- 
*Y corey (core D) Yerouppercy ABDP: Orig 4,183* = 
riptum eat abod 6.7. non iisdem verbis quibus propheta My 
good Fvyareg Zu: Idod 6 Sucikevs cov toxera xaFyneros dvrt 
rod Emifefnxuc tnl nGlov Grov xui tnl vnotoyioy xal nakov viov (f) 
Orig 4,193< 6. 9vyarroe ADO, 71 Jvyarno B, vyarep 5 Orig 
4,183% 7, Gov BDQabcs' Orig, om 4 .  coxern: ABDQbs Orig 
add tibi ec, add mansvetus «a. xaSnperoc toyota: nl m— 'Trov 
Gyr} v6P Brufefyeide \ind' Owotvycov Orig 3,7385 © 


dovathy 13 (4001) arv's prmgnns, nutem. twrbs mals guas venerat a 
diem ſfootum , cum a isvegt quia" uenit leays 14m Ir 
Cn Ga flores] paknarum- ot: 

elnturbent! Ortyna, ne yex Hre- 
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[87] ovn tyvioduy of radmrul ubros 10 nowrev; GXNE 58 tdetiodn 
6 'Tnoodg, 1612 tuvjodnour' be 'rubra fv in abr 1yeypappithh 
xa? Taba Froloar ata! "Iuiborige or 6 byhog' 6: Gr por? 66h 


70d, $1: - 189 Adios tquwrnors 2x03 (197 peefov na} Tyner ad- 
r0v if vexoGy* 84:4 robro wal onfjvrgoe' aire 6 bog; "Orr 
Fxovoty ro0Þro' a6r70vy ndndequlreu 7d onfetor. ol oy Mapoater 
nov nods tavrods Orwpeire Tre o9n WII oddly ; Is $ 6- 
ouog Gniow abr0d injivev. 

%"Howv "08 "Etanvic wives ts tiv dvuftturivaey Tvu v9 


9. 04 Tevec *EMAmves 


1. de: ADacg Origen 3,7384, om. BQd. ; 0Ux. wonoav D | 
0 peaF1reas avrov ADQabes Orig, avs. EG B 70 nEw73es 
OO win gd ea FORE quando. b,, 
2. 0 BDs, om AQ Tzorse ABDQag, om bc ” 
ms Ae ae ES EE RE 
scripta' 6, on. b. 8. 44eaprvees (-g:. D) ov» © oxloc ABDQbes, 
teotificabantur ergo | populus d, testimonium  itaque reddebant tur- 
bae's. quae erant 6 4. ove BDabcg, ors AQ 
5./ a mortuisabo  - x«e ABDg == om abc UN7VTI}CEy. avs, 
TW'0 0xA05 ABQabs, ug aviw exios De  , 06. nuaucar: 
ADabec, : nxovoer BOG ' :  50vLo avr0y Neo nepat T0 O7peeoy. 
ABDQ;g = quod (quia be) hoe: ſeeit siguum (ig: ſec. c) obe 
ergo ab, autem 'c. ' 7. eenar B cavrovs ABOs, nemet. 
ipsos Þ, avrovg D, illos ac, eos d ovsx wpeless ovdev ABDO 
bg, nibil proficitis (prode facitis d, proficimus c) acd 0 x0@ge0s 
ABQs =-0 xoopog -olog D, univervus (omnis b) mundus abs 
8. 02:0w avrov ABDQc, poet ide a, poet dnjldev e '9. your: 


de (add x6 D) ABDQcs, et erant a, erant b/. ; ehlnves Ties 
BDObe, T:ves ehanves Aag uvufuroriov ABDQ; = qui ascen- 
derunt (-derant be) abc —_—_——— DO, nEooxurnaucy 


ABs; adorarent «d, orarent c 


Me. 


rimum, ed quando atus et Toru Wo toveadatbiandaN g* 
ec SE de &o ot haeo fecerunt ei. = 
derhi quae” erat cum | 


098 (12,20—%) KATA INANNHN. 


vijoovory bv 75 h0ptf* Nobroe odv noooſi9ov OaAinno 1g dno 
By9oaido Tis Talialag, xl jowruv avroy Adyovres Kvpee, I 
Aouuev T6y '[yoody Ieiv. 2 toyeru:s Oldinnog xut Ayer 7w  AvOota, 
Foyer *Avdptag xa) Olhinnos xut Afyovor TG Tnood. 20 08 
s 'Ioods dnexpivaro avrolg Adywr *ElluSer 5 Gou ivu Joao? 0 
vids 700 \d&v3pwnov. Hduyy Guy Myw Duty, Ihv wt} 6 xixxog 
T0$ olrov neowy tis T5Y yh» dnoduvn, adrog uovoc ptre* tay 08 
anoSdvy, noldy xapnoy lor. 256 qiadav Ty woy7y avrod Gno- 
Atou avryy, xal 0 jrowv 75,y Wor, avTou &y TY x00prep TOUT 
20 tis Twny alurior quvictu arryy. Say tuo! Tis draxovy, tot Gxo- 


I. in diem sollemnem a ou» ABDbcs, om a no00nidauav D 
qgikmny ABg, tw qi. D, ad phil. abe TG] qui erat abc 

2. 81Fouda ABcg, Sn0oaidu Da, betsaida b $3. videre ie- 
gum 6 qilennogs ADs, o gil. B 4. eoxerae (-re A) av- 
Opens ABa, nal o (xui nakwy 5) arlpaans Dg, andreas autem 
be xue allerum ABa, iterum b, om Dcsg iO ,oov ABD; 
a ad jeaum abc H. Iyoouvg om & anexpiratro ADabcs, 
anoxpera: B elyivde» ABDabes, ecce venit Hil 812, nunc 
est Hil 1190 5. 6. filips hominis clarificetur._ Hil 6. eay pey 
ABBabcs Origen 1,7734 3,184*, poet o/rov 3,184* 0 x0xx0g] 
Origen 1,7734 3,184%, xoxxog 3,184" 7. cadens abc in 
terra 6 anodurn ABDbcs Origen, moriatur ad avrog 
om d manebit « 8. uanoFuvy ABDbeg Origenes, moriatur 
ad Pepe: ABDes Orig, adferet abd avrov ABDacs  Cypr 
266 310, add in hoc mundo b, add in isto 8aeculo Cypr 164 Lucif 
242 anoleoe: ADabcs Cypr Lucif, anolve: B? 9. 77v 
cavrod wuxny Orig 1,299< ev TW x00{uw Tovrw ABD; = in 
hoc mundo abc, in isto 8aeculo Cypr, propter me Lucif, om Orig 
10. pviate ABDag, congervabit Cypr 164 265 Lacif, pvaacoe be 
Orig, inveniet Cypr 310 #4408 Teg Oraxovy AB, tuo: druxovij 
Tis 5 = Tis pioe Geaxovy Dabc eze0s axolouvdrrw ABDg = 


pr F) ergo accesserunt ad Philippum qui erat a Bethsaida Galilaeae 
-leae F), et rogabant eum dicentes Domine, uolumus Jezum videre. 
venit Philippus et dicit Andreae, Andreas rursum et Philippus di- 
xerunt (dicunt L) lesu. 23 (103,4) Tesus autem respondit eis dicens 
Venit hora ut clarificetur (glorif. FL) filius hominis. 2*(104,10) amen 

. amen dico vobis, nisi granum frumenti cadens ;in terram (terra) mor- 
. tuum faerit, ipeum solum manet: si autem mortuum fuerit, multum 
fructum affert (adfert). 25 (105,3) qui amat animam suam, perdet eam, 

et qui odit va animam s8uam in hoc mundo, ' in vitum ae- 
ternam custodit eam. *(106,10) siquis mihi ministrat, me sequatur, 


oo 
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ALouvidrw, xut nov tht fyw, Exel xa} © Geuxoreg © jog LO. 
tv Tis Fpc0i Sraxovſ, Tyra wore. 0 natye. TvDy 1 wury jew 
Teragarrae, xa? If ano; Iurep, owoor we tx The Weng veauthys; 
azac did rofro 5A9or tf Thy Gpar Taviny* 2 JTiree, dihacty 


Gov 176 Sroua. gAiFe ouy gory ti rod oveurcd, Kat: id6faca xai ; 


ade dotdow. 29 6 [our] blog 6 tOrmxws xui dxovong Hleyer Sgor- 
T9v yeyovivar* Galoe thzyor * Ayyelog avig laulmer, Wanmpliy 
0 Thoeis xal eine» Os ds tus 75 guy!) ulry yiyorer, alle of 


sequatur me abc 1. onov ABabcs Orig 4,29*, onov av D 
equte exe ABg Orig = eyw ee Dabeo txet om D deaxoc 
or D 2. ecay tres BDa, xa: eay Tic AG, vi quis autem bc 
ministraherit b Tegeoce ABDbcg, honoravit a, honoret d 
naryo ABDbc, pater meus ac 3. rerapaxra: ABDes Origen 
2,6054 642d 7334 3,223< 4,432< 433%, turbata eat valde AN 119 896, 
turbatur «b «new ABDeabcc, dico d, dicam nescio Iron 38 
pater salvifica me pater b evgpag ravrns ABD = hac (hanc 6) 
hora abc 4. wpar reavryy ABD, banc horam ac. ' ' $. cov 
(nov B) ro ovopres ABDbg, nomen tuum ac, add ev ry doty 7 a- 
Xov nagu co go Tov Toy xo0Gper yerenS#ae (fieret) Dd 

mide our (autem @) ABabcs, xa: (om d) eyerero Dd . Tov 
ovparov ABDbecs, caelis a, add Aeyovon Dac 6. nalw ABD 
abes Orig 2,618®%, om Hil 508 0 ovy (om Ba) oxloc ABDeads, 
turbae ergo cd 0 coryxws AD, o enras By, quae stabat (sﬆa- 
bant cd) abcd xa om D axoveag ABDs, audiebat ab, 
audierant c, audientes d eleyer ABDas, dicebant cd, dixeruat 
b, add or: Dd 6.7. Seovrny yeyoverne ABg = fpovry yeyover 
Dbc, tonitrua ſacta sunt a. 7. eleyov ABabcs, add ore 'D 

8. o (om D) cjoovg xac ceney (add illis a) ADebcg, xar een w- 
ooug B 7 pun aviy ABDabc Hilar 1031 1081, -«br7 7; 
qurr) 6 yeyorver ABg = mide Dabc & add de caelo Hil 1031, 
venit ante vox Hil 1081 


et ubi sum ego, illic et minister meus erit. siquis mihi ministrauerit 
(ministrabit FL), honorificabit eum pater meus. ?7(107,4) nune anima 
mea turbata est, et quid dicam? Pater, saluifica me ex hora hact 


(108,10) ed propterea ueni in horam hanc: 2 Pater, clarifica , 


tuum nomen- (n. t. F). uenit ergo uox de caele, Et clarificaui et 
iterum clarificabo. Yturba ergo quae stabat et audierat (audiebat F) 
dicebat (dicebant FL) tonitruum ſactum esse: alii dicebant / 

ei locutus est. Wrespondit lesus et dixit Non propter ine, uox hae 


- uenit, 8ed propter vos. 3! nunc iudicium est mundi: nunc princeps 


as 
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Spulg. Nov xolog tori: 20D x00pov: Tovrov*: vivo gexwy Tot 
- x60p400 'T0Vrov ix fn Fora Hhio, Rxuyae: tay pwwde bx. The ys, 
ndvrzang tinvow noo tuavrey. Brodro Of Hleyer 07praiver noiw 
HSavary Fuealer dno9vi,oxur, Hunxpidn wry o axioc His 
6\4x060ajeer + be 207 v6pov Fre © xororeg: priver als Tov alave, xa 
nd&g od. Adyerg 656 det vywdihvur Tov vidy rol (rFpwnev; TG Eomey 
obvog 6 vioc vod div3pwnev; Beinir ofy wirolg © Tyoovs Erqu- 
xp0r xocrov 76 pas iv Duiv toriv, nepenarerrs we 70 ping if ere, 
Iva pu} oxoria vuag xaraldfy* xut 6 negpnautuvy tv TH OxoTIE oUx 
20 0idep nod Lndye. Bw 16 gag txere, nioterere tig T0. Glig, oru 
vial qwrog yirgoede. Tuvru Iulnaw Tyoodg, xui undFov txerfr 


4, TO0v wore: Tovrov ABg = huius mundi- ac, Tou xoopov Db 

o ABN Origen 3,537", om 2,628® 1.2. 70v x00/440v TouTou 
ABDbg Orig, buius mundi ac 2. exfhn$nouru AB; Orig = 
ShySyoera: (mittetur) Dbd, mittitur ac foras ac, deoreum b 
#6yG. AB;, na cyw D, et ego de, ego a ' ea ADs Orig1;309! 
2,733* $,537= 4;446®, «ry B,' vi be, 6ru» Orig 2,640%, cum '@ 

ex (de ad, azo Dbc) +15 'y1c- ABDabeds Orig 1,3094 3,537% 4,4469, 
-om 2,640” 733 3. navrus; thxuvow AB; Orig = onnia trabam 
'abo, eaAzveuw nuvra D radry de ens Orig 1,;309% 4. Jpenker 
anodvfoxur] Sofdou'r0v Hor Orig 1,310 4,4460'  'ovy aview 
B  &. ex vov vojcov ABDbs ,' scriptum (add exe &) in lege ac 


6. ov Aeyess ADabcs, leyers ov B 7. -ovroc ABag, 'ovy ovroc 
D;, om bo eewey (dicit b) 'ovv avross ABDbcs, ait illi a 

8. ex vue BDobcs, wed vuwy Ac neEnureres ou D 

os ABD, cum d == for (dum) abcs habetis lumen d 

-9. oxoria vucg ABbeg, vuug oxorua Do xutafSy A Xe 
0 ABDbs, i quis ac 10. ws ABN, cum d = fog (dum)' abeg 
exerae D NeOreveras A H. yeryov ABDs, sitis @bcd 
e100ug BD, o noovg Ag ane\dov ABg, uann\dev xm Dabc 


hujus mundi eicietur foras. 2et ego 8i exaltatus fuero a terra, omnia 

| me ipsum. 33hoc (haec) autem dicebat Significans qua 
morte eazet moriturus. trespondit ei turba Nos audiuimus ex lege 
quia Christus manet in aeternum, et quomodo tu dicis [Oportet] ex- 
altari filium hominis? quis est iste filius hominis ? Bdixit ergo [cis 
om FL] legus Adhuc (Athue F) modicum lumen in uobis est. ambu- 
late dum Jucem habetis, ut non tenebrae uas conprebendant (compr.): 
et qui ambulat in tenebris, nescit quo uadat (uadit). dum lucem 
habetis, credite in lucem, ut filii lucis sitis. haec Jocutus est ſeis F] 


_—_— 


- 
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dan atrov. 3 rooadra 02: uwion onueiu nenomxercc tangooSer 
adridv ovx tnlorevor els avier, Bira © loyos 'Houtov 206 'npo- 
q77r0v ninewdf, ov einer, Kupre, . nig tniorevorr T5 Gxof) juav; 
xai © Spaxiuy xvgiov vive unexulvpFn; PIG. rovro ove 500u- 
varro' mavevey, or: nul einer Houlug OTuregploxey wwimr roy 5 
opDulzredg wal nenwpwerxey arrwy Ty xuodiar, Iva uy iI0wow Toi, 
6p9ulor; xa royowew 75 xaugdic xai oroapwor  xat ldoogar 
avrove. 4 ratru env 'Houiluc' 61: eidev 111p dotur aviod, wa? 
falnow neo? uvror. ous pirror xai bn TWwy apyorrur noAlot 
tniorevouv tl; avroy, dikg dit rovg Oupeontiove oy wpolbyour, w 
Tra (9 anoouruywyos yerwviaue Gr yunngouy yup T7y OGtav TAY 
eoFpwnwv palloy 7 neo 77,y 0otur Tod FHe05., ®Tnoorg O28 Fxputer 


7. Idowpu 


1. an uvrav om @a fecigzet ab, add ieaxus c erngoodFer D 
2. crediderunt 6 e3aiae d, eseiae b, esaciae @, isaiae c 

4. 6. 750duverro (ed. D) 11Orevery ABDabg, credebaut c 'H. ore 
xaly ABabcg, xa: yup D eseias abd, isaias c 5. 6. «@v- 
T@y .... TenwpEwxey om DD HS. avrwy ABcs, poet oqSuluors 
ab 6. nenwguxev Bg, enwawoer A avIwy T7,y xapd ar 
ABDs = cor eorum abc idwow pr D, adworr corr D 

xa primum ABbcs, x«: p17 Da r07,G6worr ABS, intellegant abad, 
Y07G0vcey D oTEupwoer BD, enotpugqeoy A; & corr D, con- 
vertantur «bod = waoogpa: ADb, wownua: Bacds 8. ravre AB 
abcs, add de D Hil 873 ore AB = ore (quando) Dabcs Hil 
honorem Hil aviev ABabcs Hil, tov Seov avrov (si) Dd 

9. opuwy evo: ABD; verum (interim bc) tamen abc, facile autem d 
x<asz om 6 11. de synagoga eicerentur (ciciantur d) abed dile- 
xerunt bc, amaverunt @& 12. Js ABabcs, our D 12 809. exputey 
xa: eenevy ABg = expuley xu: eheyer (dicens a) Dabc 


Iesus, et abiit et abscondit se ah eis. 37cum autem tanta 8igna fe- 
cisset coram eis, non credebant in eum ; ut sermo Esaiae prophe- 
tae impleretur, quem dixit, Domine, quis credidit auditui nostro? 
et hrachium domini cui reaelatum est? [2 (109,1) propicrea non po- 
terant credere, quia iterum dixit Esaiaz'  Excaecauit oculos eorum 
et indurauit eorum cor, ut non videant oculis et intellegant” corde et 
conuertantur et sanem' eos om F} %(110,10) haec dixit' Kenins, quan- 
do 'vidit gloriam eivs, et locutus' est de eo. 42 nerum' 'tamen ſet] ex 
principibus multi crediderunt in eum, '8ed propter Pharisaees non 
confitebantur, ut'de s8ynagoga non eicerentur: Ydilexerunt enim glo- - 
yiam hominum magis quam gloriam dei. #*(181;1) Jesus autem clama- 


65H (12, 44—60) Ki4 "4 INANNHN,. | 


xai einev 0 neorever tlc {je ov nioreve els tht GMLG eic n6v | 
xipaparrs pe, Sxai © Hewpwr thu? Gewpet T6y niuyorrd pe. Siyw | 
opds lc mor xocuor tljlvda, ira nic 6 nora wr tis tp? bv TH 
exerly jj paley. Gxal (dv Tc prov Exotoy 565 Gngidner wet po 
5 puldty, ty on xpire avroy* os yep yidor. ira xoive ror x6- 
Epeey, GAN. Ive cance Tor x6opor. ©g afcrav tus xa} gi) Anpfa- 
vey Tc. @YKaTE. geen Exe: I6v xpirovre avror* 6 Acyos oy dlulyon, 
indivec ngowd avrev & th toxdry muigg. Ore bye. tf tuavrod | 
ovx ilalnos, ail o xifryas je RATE aDro; geo ErTOATy Sibeoxer 
20 Tf eines xal jew. Oxai oida or 7 tvroly avrod Lun alwveos 


———. 


1.” ov FeCTevee #«c Epe (in me credit c Hil) aka (all As) ABD 
acc Hil 218, credit et b 2. misit me b, me misit acd Hil 
xal © ... nyarre we om b xae ABacs Orig 4,432*, om D 
qui vidit me vidit c, qui me videt videt a neupavra (we alterum 
ABDs Orig, me misit acd 3. roy ABDsg, hunc abc eva nag 1 
ADacs, wa B, omnis b 4. non maneat ac, non manet b £Qv | 
(av D) res ABDacs, qui b 40v axovoy Twr pnparuy ABD;, 
audierit meorum verborum d = audierit verba mea abc un AB; 
= om Dabc S. pviaatny ABDb & add ea c, oervaverit et a, n«- 
OTevGy 6 Ov xperes wvrov ABDecs, illum (cum b) non iudico ab 
nec enim d ut iudicem bc, iudicare bunc a 6. al wa 
ABDabcds, ua pr D hunc mundum 6 8spernit me bc, 
me 8spernit « 7. iudicet eum bc, eum judicet a 0 Xoyoc 
ABDabs Origenes 4,68<, sermonem c tAulnoa ABDes Orig, 
ego Jocutus sum þ et add illis 6 8. avrog xower vang Orig 
iudicabit abc, iudicat d eum bc, de illo « es ABDcs, 
om ab £yw e&5 euuvrov (a me @) ABabcs, ef epavrov (abs 
me) £&y/w Dd 9. qui (ille qui c) misit me bc, qui me misit «d 
Oedwxer AB, edweev De 10, x«: privs ABDabcs, aut d 

Twr, ABabcs, post cory D + 


CT 


[4 
[1 


uit et dixit Qui credit in me, non credit in me 8ed in eum qui mi- 
git me, [et qui uidet me, uvidet evm qui misit me.] (113,10) ego 
lux in mundum (-do L) ueni, ut omnis qui credit in me in tenebris 
non maneat. et giquis audierit uerba mea et non custodierit, ego 
non 'judico eum: non enim ueni ut iudicem mundum., ed ut- salui- 
ficem mundum. *qui spernit me et non. accipit uerba mea, habet 
qui judicet eum: eermo- quem {ego} locutus sum, ille iudicabit cum 
in  nouissimo die; Wquia ego ex: me ipso non gum locutus, sed qui 
misit me pater ipse mibi mandatum dedit quid dicam et [quid]. 

quar. Vet scio quia mandatum eius uita aeterna est. quae ergo. ego 


————- Re —_ 


— 
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toriy. & ouy tyw Ault, xauFws tignxty jroe 6 naTtE, orrws 

1 Iles 82 ths copris 70d nuaxe dwg 6 Tnhoodg Ore nades 
avrod 7 won Tra weruf; tx T0) xLopov Tovrov ngdg T0y nurtga 
Gyanyous Torg Iiouvg torg bv Th xoopuw, tis Tihog jyunyowv ws 5 
Tovg. ? xa deinrov yevortvov, ToD Jrafioiov 75dn Sefpinorog els 
19, xapd/cay 'Jouda. Fluwvos 'Joxagrwrov Tya nupador uvrov, 3 el 
dug [0 Toons] ore. nurru didwner avig 0 narng ls Tas: xeon 


7. xupdlav Iva napade? aviov Toudag Zluwvog 'Joxupwrns, 


1. « ovy (om b) e&yw Auk (A. tyw 65) ABbs, itaque quae ego lo- 
quor c, « ovy lake Da ovrwc AD, ovrw c 3. nagev 
AB Orig 1,233f, 2ijlvSev 5, venit abc, venerat d, napy» D 

4. avrov 7 won ABDbs Orig, hora eius ac TOU X0GPOU TOU- 
tov ABD; Orig = hoc mundo abc 5. cum dilexisset c, diligens 
ab Tovg ifrovg Toug &y Tw xoopw ABD; Orig = discipulos 
8u0s qui erant in hoc mundo (essent in hunc mundum c) abc 

in c, usque in ab 6. Jeimvorv yeroperov ADabecs Orig 1,391*, &. 
yewoperov B Orig 4,404 405* 407< 419<, cum cena hieretur d | 
Tov (add re A) diafolov 101 (om Orig 2,126 4,212 409 425) Se 
fSinxoros ABD; Origen 2,126* 4,212% 404c 4064 407< 4092 419c 4244 
$25< 435% 453< (416*), cum diabulus jam (iam diabolus d, om iam 
ac) se misisset (misizet se c, se inmiserat a, immisisset d) abcd 
6.7. in cor bd, in corde ac 7. wvdu (indad, om c) oywwvros (add 
Tov Orig 4,404) coxagr wrov (scarioth a, scariothe c, ano xupvwrov 
Dd) ADacds 'Orig 3,709< 4,4075 43394 (212% 4244 425c 453c) ef 404e 
cod, cov0ag oiypawvog (Flpwvy 6 Orig 2,126) r1oxrpiwrns (sariotes b) 
ante ec0we Bb Orig 2,126* 4,407< 4092 416® 419E 435d ot 404< cod 
wa napudo: (nugudw corr D ef Orig) aviov BDb Orig, tradere eum 
c, iva avroy nagudw Anas (Orig 4,4061) 8. o (oty 6 Onigen 
4,409, autem b) :1oovg Abs Orig 4,407< 4094, om BDac Orig 1,233f 
4,404 de0wxev ADs Orig 4,404<, elwrev B Orig 1,233f 4,407 
40gacd 409ed ei5 Tas yeous ABDabs Orig, in manu c, add 
avrov 6 Orig 4,4084 | 

loquor, sicut dixit mibi pater, s8ic loquor. ! Ante diem autem ſestum 
paschae sciens lezus quia uenit Kok Takes om FL] (ei. bora) ut tran- 
seat ex hoc mundo ad patrem, cum dilexisset suos qui erant in 
mundo, in finem (fine) dilexit eos. 2? (113,9) et caena facta, cum 
diabojus iam misisset in corde (cor) ut traderet eum Iudas Simonis 
(Simon) Scariothis (-otis L), 3 (114,3) sciens quia omnia dedit ei 
pater is manus (115,10) et quia a deo exivit et ad deum uadit, 


652 (13, 3—8) KATA TRANNAN. 


xa? 614 'Gns Geo? BEfhFev xai nog wor Feov endyer, *yeounu 
tx Tod Jeinvou xal tiFnow It iuuria, xat Mafurv Ievrov OlfLwory 
favrev, ' betra” Pike IOwe lg 70y vention, xal Joturo vinruv 
rod; nodac rv pradyror xut txudoonv IH levilp w Tv ORCu- 
$ ojebvog. GFpyerar oby nog Flutwve IItigov. xut Atyer avrg Kvpee, 
o5 pov vinrug Todg nodag; Tancxol9n 'Thoodg 'xal einev avro 
%O: tyed noiG, ov. ovx oivug fort, yywon 08 perd radra. ®AXLyer 
«979 IItfrgoc Oz wr) ripns pov Trove nodag els roy aldava. ane- 
8. rovg nodag..pov | | 

nod] ore noog D 76] Orig 4,404 407 4094, om 1,2337 

exe:gerae ABDbg Orig 4,404< 405% 407« 4094 410, surrexit acd Hil 
508- #y6p9 ivr: Orig 4,412 2. «x ABDdg Orig, a abc Hil 


e990 ABDbds: Origen 4,404< 4109, posuit ac Hilar.. ff Origen 
4,413* maria ABbs Orig 4,404< 410= 4135, add avrov Dac Hil 


Aufwr] Orig 4,404* 410" (413*) 2.3. deLwoev (praccinxit bc 
Hil, cinxit a) e&vrovy ABDabcs Orig 4,404< , 9::$wouro Orig 4,41096 
(413*) 3. deinde abc, item d Sulu vdwp ABcs Orig 


3,328f. 4,404 410%4 413%, wisit \aquam (aquas b) ab (Saulwr $0wp 
" Orig 1,391*® 4,405$), Aufwv vdwg Salle D | , notavro pr A 

' 4, pa$yrwr, ABabs Origen 4,404- 405* 4113 413* 415%, add avrov 
Neo- - expau004ry (extergere) ABDbcs Orig 4,404* 413% 4156, ter- 
gere ad | linteo ac, de linteo (lentio d) bd quo (quod d) 
erat abed . Ocefwoperos ABg Orig, dicolwoneves D, praccinctus 
abc, cinctus d 5. ouy ABDas Orig 4,411<, autem c, om b 
oeaova nergoy ABcs Orig, Tov nergoy 0rwra Da, gimonem b 
xas Aabcs, om BD Orig dixit b aviw Bb Orig, add. ex&- 
yoc ADs, add petrus ac 6. cov ABDs Orig 4,411<< 413% 4156, 
miki abed anexedty imoovg xus ABDbes Origen 4,411 , re- 

ondens iesus- a, © 02 'Jyoodg anexpi9n xui Orig 4,415% R 
7. quod. bc, quid 6 «gr: ABDcg Orig 3,328f 4,411 413% 4155 
416*.417< , om b de ABDsg Orig = om bc 8. ei bc, om a 
zerpog ABDabcg, 0 INtrgos Orig 4,411*, add xvge D vewns 
pov (wihi) rovg n0daug BCo Orig 4,411* 4135 4164 4172<4 423, ways 
viyus Orig) Tovs nodag prov Ang Orig 4,411, pov (mibhi) vewerg 
zove nodag Dd, lavas mihi b | 
*gurgit a caena (cena F) et ponit vesfimenta $ua, et cum accepisset 
linteum , pracciuxit 3e, 5 deinde mittit (misit) aquam in peluem, et 

epit lauare pedes discipulorum et extergere linteo quo (quod F) 
erat praecinctus. Guenit 'ergo ad Simonem Petrum. et dicit ei Petrus 
- Domine, tu mihi lauas pedes? 7respondit Jesus et dicit ei Quod. ego 
ſacio, tu neacis modo, scies [ autem] postea. Sdicit ei Petrus Non 
lauabis mihi pedes in acternum. respondit Jesus ei (ei I.) Si non la- 


AY 


» a. > 4 gh 


"- 
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xo/$1 *Inoong avry Eav git) vituw oe, orx ets puigog wer toi. 
Myer. avrg. Sipuor Titzes Kio, jj Tots nodac nov proven, 
GAAG: xa! TGC yelong nai Thy xepulnyy. WAfyer avian 0 Tyoods 
Aehovutvoc obx tyee xocuv tt put Turg nods viyuola, GAX Zotw 
xaFupds log xui ours xuduge! t0Te, GAN OVyE nuvtes, foes 
y6O TOv nepadid6vra EvUI0v* Occ TODTO einev Ore OOyt NGvTEC xu— 
Sago! tore. 1ZOre our iveper rodg nodag uviav, hufer Ih ind- 


1. eyoove wvrw AC Orig 4,411* , eyoovg Db, avrau' B, avid 0 it 


Joc acc |. a7] Origen 1,391* 4,406%d 411c 416c 417<44180 423, 
quater, '0» 3,328f vnyw oe (tibi pedes ac) ABDabcs Orig, te 
lavrero d hahes ab, habebis c 2. oiptwy netoos Aabes Orig 
4,4114, nerpoc oywwr B, nergosg D wn ABDs, ov Orig 44114 
(4186S) rovc nodus. pov pyovoy ABg Orig 4,4114 (zorg nodag 
4eGvoug Orig 4,4185). = pyeovoy Toug noJag: Dubs 3. xzepalyy 
ABDbeg Origen. 4,4114 418%, add et totum corpus 6 - | dicit- be; 
ait 6 o ADs, om B Orig. 4,411 . 3.4. 0 Aetovuarcs 


ABDbs Orig 4,4114 414% bis 418* bis et add. zemei c, qui-lahit 6 

4. ovx exe your ABC Orig 4,4114 414% bis: 418© dis 4199 of add 
lavandi .@, ov xgear exe Dg, non indiget-bc - - ee 4471 (8i0-C, 
nigi ut @?b, 7. As) rovg rodeg vewaodne (labet bY ABbg of a? 
Orig 4,4114 (405< 4069), ut lavet c, Tor xepalny vayacd us &@ 1] 
Tavg nodap povor D, om Origenes 4,414% ter 418 bis 4199 5 
«al cory ABbcg Orig 4,411 414d bis 418< dis, corey yuo D.. 

5. 040g] Orig 4,4114 4146 dis. 418<, om 4,416 Orig 4,414% 4199 
6. yuo ABabog Orig: 4,4114, add wnoovs D quis tr.diturus 
ess,. «Um &,: quisnam easect- traditarus: eum- c, qui eum: traditurus 
erat d, qui traderet .eum quis easet. b 6.7. dad r0d70 ,. \{@r8 
om D 6 dinit cis 'c 07s Babc, om. As. Orig: 4,4115; 

6. 7. ovxe navrec xudapos core AB: Orig, non eatis: omnes mundi 
(m. 0. 6) be, omnes non estis ..ndi-a 7.07: avy ever ABDog 
Orig 44194; em ..... .t ergo «, et poatquam: lavit b avuraur 
Aad, discipulorum c, avrwy x«e BDg Orig 4,4194 b *E£#$ 


nero te, non habebis (habes FL) partem mecum. 9dicit' ei Simcn 
Petrus Domine, non tantum” pedes meos, ed et manus et caput. 
10 dieit et Tesus Qui” lotus 'est non indiget [nisi] ut [pedes] Janet, zed 
est mundus totus: et nos' mundi estis, ed non omnes. 11 sciehat enim 
quiznain esvet qui traderet cum: => qr dixit '{dixt F) Non 'estis 
mundi' omnes. 2 postquam ergo Iauit pedes eorum+ et accepit vesti- 
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Tec a9TOD, xa) draneowoy nul ainev avtols T ivworere tl nanolmxa 
Tuiy ; 132peel yore pe 6 0:0doxalog xa! o xvpog, xu? xaldc 
Lyere - elul yap. Hel ovy Lyw Ivepa Tubv rods nodag 6 xvgog 
xal 0 J:dGoxulog, xai vue, opeilere GAknkov vine Toog nodaus * 
5onodeuypa ya twin vuly, Iva xaFu; tyw tnoiyou vuly xa 
Hyeete noehre. Bapyy upny Adyw vuiv, oox tor dovlog predtcor 
Tod xvolov avrod, 00d? dGnoorolog welleov rod nfuywauvrog wvroy. 


. 1. avrov ABacs Orig, om Db xa} ... avroic om pr A 
xae ABCabc Orig, om Ds avuneowy nal ADasg, cum iterum 
recebuisset bc, arencos nalev B Orig dixit a, dicit be 
yevwoxere ABDacs Orig 4,4194 420* 423%, xcitis b 1.2. vobis 
fecerim d 2. vue] Orig 3,725< 4,23* 33% 420% 421< 452, om 
4,4194 Pwverre (vocatis b, clamatis d) ye ABDbdc Orig, me 
vocatis c Hil 995, dicitis mibi « 0 drdaoxaiog xa: 0 (om B) 
xvgcos (domine ac) ABDabes Orig, magistrum et dominum Hil 
"Orig 4,421< 3. ov om Cypr 10 317 3.4. ey (poet lavi 
bd; om- Orig 4,423) eveya vuwy Tovg nodag (Tr. nr, vuwy D Orig 
4,423) o xvg!05 xa 0 drduoxulog (add iterum et: ...o d:idaoxalog B) 
ABDbs Orig 4,4194 420% 423%, ego lavi pedes vestros magister et 
dominus Cypr, ego qui dominus sum et magister pedes vestros lavi a, 
ego magister et dominus lavi pedes vestros 6c 4.. xas vpers AB 
ro Orig 4,405< 4194 420% 422ec 423% Cypr,, noow jnilov 3a vpeecrs 
D, quanto mag.s vobis a operkere wllykov (alterutro debe. .'s 
a) vmnrev Tov nodus ABDubcs Origen 4,4194 420% 422< 42366, 8p. 
Todg  nodag GALnAwv vrintuv Origen 4,405*, debetis aliorum pedes 
larare Cypr 10 317 'S. yaop ABDabcs Orig 4,405< 419d 4235 
Cypr, om d edcoxa BDg Orig, dedwxu A enoemou ABD 
a0 Orig 4,405* 4194 429% Cypr, ſacio-b\ - £yiy om Oypr 
et 6 Oypr, etiam et bc 6. \noere ABabeds Orig Cypr 10, no 
ave D, aliis faciatis Cypr 317 Cypr 12 doviog weifcov 
ABDBabs- Orig 4,423* 424% 425% 4304 452 Cypr 305, maior SCrvus Cc 
7." rxov (illo qui c, eum qui þ) Teryurrog uvior ABDbegs Origenes 
4,423< 425® 430* , eo qui $e inicit Cypr, illo a quo miseus est « 


menta 8va, cum recubuisset iterum, dixit eis Scitis quid fecerim oo 
bis? 22 (116,3) uos uocatis me magister (magistrum F) et domige, 
bene dicitis (facitis): sum etenim. 1*(117,10) si ergo [ego ow F] 
laui pedes uestros (u. p.) dominus et magister, et uos debetis (deb. 
et uos) alter alterius | 2a des: 15exemplum enim dedi nobis, ut 
quem admodum ego fſeci uobis ita et. uos faciatis. 5 (118,3) amen 
amen dico uobis, non est Seruus maior domino 82uo, neque apostolus 


vs# 
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17} Tudra orvure, paxupio! fore flv nowfre waurd. Boy nap} nur- 
Twy tudv Myw* Zyw [yep] ofdu os Helehupms* GAN Iva 7 yeu- 
gy ninow37, O rowywy per ted roy Gorov Eno in tut thy 
nrtovey aviod. Van wore Ayw Triv ng0 Tod yeulodu, Iva Grav 
yivnra nioterome or: &yw Hlpe, Wapmy cperiy AMfyw vuiv, 0 Aupe- 5 
PSuvov, iv Tia nluyw, tut lupSuru* o bf tut Lapfurwy lap- 
fSdve Tov niuyurrg pe. UTaira einwy o Tnoods trupuxdy 16 
nveruare xui tuagrignoe xut ene Apr,v duty Myw thiv on els 


4. 5. Iva MOTeCoOTTe, oray yirnmar, 


1. ec Taura o:dars ABDabcs Orig 4,423c 424®, haee scientes Oypr 
core ABDabcs Orig 4,423< 424**c, eritis Cypr nomTe avra ABDs 
Orig = feceritis ea bc, illa (ea Cypr) feceritis a Cypr 1.2. ov... 
Ltyw] Orig 4,423* 424cd 425% 4264 2. yup Ac, om BDabs Orig 
4,423< 4252< 426 ovs ADs, Tivac B Orig, quos bc, quod @ 
elegerim bc, selegerim « 2.3. 71 youqy nlinew?n ABas Ong 
4,423< 426<, ninow937 71 youpy Dbc 3. per euov ADabcs Orig 
4,426* , pcov BC Orig 4,423 4254 427d ennoxev A, levabit c 
zn ADbccs Origen 4,423< 4259 426%c< 427d, in a, om B © T9v] 
Orig, om idem 4,426® ome 4. npo Tov yereoFus ABD; Orig 
4,4264 427% 430*, prius (ante d) quam fiat abcd 4. 5. oray 
(cum, #nay Orig 4,426) yeryru: marevorre (morevyre 'C) ADes 
Origen 4,426< 427®, nworevoyre (rorevyre Origen 4,42764 430) orav 
(cum) yevn7rur Bab Orig 4,4269 4276 4300 © 6. ay (eav Dg Orig, 
« A) Ti»a ABDcs Orig 4.4314 4326, 3» ria (cum quem) ab Orig 
4,430©, 0 & (quemcumque) d Orig 4,431 * | o ge ee Anpfu- 
vw» ABabcs Orig 4,4304 4325, xa: o lupfavoy we D 7. qui 
me misit abc _ "cum dixisset bc, locutus est... et @ od ADc 
Orig 4,432<4, om B 7w ABDbs Orig 4,432<44336, in ac 

8. uaprveycer)] Origen 4,432e 433* 434®, protestatus eat be 

xa: eenevy ABDbcs Orig 4,432*, dicens a Aeyw vu ADabes 
Orig 4,432 433 4375, vuy Leyes B B8o0q. of;... pee] Orig 4,432< 
433ce 434% 4356 4376 


major eo qui misit illum. 7s hace scitis, beati eritis si ſeceritis ea, 
18(119,10) non de omnibus uobis = ego 8cio quos elegerim: ed 
ut impleatur (adimpl.) _—_— , _ _—_—— mecum (meum) pa- 
nem, t contra me 19a modo dico vobis pris 

fiat, ut credatis, cum factum faerit, quia ego cum. [de quo scrip- 
tum est.] 2(120,1) amen amen dico vobis, qui accipit, 8i- quem mi- 
zero, me Aaccipit: qui autem me accipit, ' aceipit eum qui me misit. 
21(121,4) cum haec dixisset [lesus om F], torbatus est 2piritu et pro- 
textatus' est"et dixit Amen amen dico' vobis quia/unus ex uobis tradet 
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&E vuav \naugalwon ws 27PAtnov. ov. tg. dALkaovg of padnao!, 
dnogovuerce neg alvos Myer. 2 v 08 Gruxeipeves ﬆs tx Tav pa; 
Gqriiy: av ro0d. bv 2G. x6Ang 08 Tyoob, 5». 3yune 6 Tnootg. Bru 
o#v \2ouTw Fur Iiiroog xul Aye: avzp Eine wig tor negt ov 
$ Adyer. .5 draxcowy' de txcivo; tnl 10. arid05. Tod Inood, Ayn ar- 
16 Kopre, w/c torw; Bunoxglrerur [07r].0 Tyoong Exeivecg tary 
& tyo. $uSdyas' v8 wopior enidwpw. xui tuBuyus 76 woulov 


7. Inidwow. Saas ory T6 wwpulov 


1. eSkenov ovy (de Orig 4,435, om BC Orig 437) es allnlovg or 
uadnru: ABDbcs Orig 4,4356 4376 (435®), digcjpuli autem eius respi- 
ciebant ad invicem a 2. unoporuevoe ABg Orig, anogovurrecs D, 
esitantes bc, stupeutes a de ABDacs, ergo b, om Orig 4,437c 
438E  -:-. ex ABCDabc Orig 4,437<.438*, om s Orig 4,437 
3. .0y ABbcg: Orig 4,437<*, ov xue D,, etiam quem 6 o ADs 
Orig, om:B | 4. ov» ABDabs Orig 4,437< , om c TeTEOUG 
pr. .D .xce Ayu (dixit) «vrw. (om Orig 4,438) BCbe Orig 4,437< 
4385, dicens a. (pyoiv uvrg Orig 4,440*, Atyuv 4,440<), nv3:oFne 
ADs, interrogaret d  - ene (hnw——gs a, om Orig 4,4385. cod) 
T761 6@Tey: BCab Origen 4,437< 438% 4405, rig av wn (wn A?, add 
ovroc_ D) ADs, quis eaect hic d, interroga c 4.5. nepe ov Ac- 
yer: (pyoiv. Orig. 4,438) ABDacs Orig, om b | 5... avaneowy Oe 
G,  nczacav de (our D), ADs, arenecuy B Origen 4,437< (4409) as 
recumbens ergo 6, itaque cum recubuieszet b, ait ztaque cum recum- 
beret'c |  exeeos, ADabeg Orig 4,437.6 add ours B, ovrog C? | 
dicit. b, ait a, et dicit c 6. «oT'y ABDabg Orig, add qui tra- T 
det te c -; respondit abcd ouy BCa Orig, aviw 0. D, om ; 
Abes'  «7;00vg ABabcg Orig, add xa. Aye: (dixit) Dd B- 
7. «yw ABacs Orig: 4,4874 441**, ay eyw D, om, b &4Sawas 
(a8. D,' Sawas 5) 30. wuey (bucellam d = pavem abc) enedcoow 
). ADabeds, Suyw ro your Xu Sow , «vir (x. 0, av- 
=: am,/Qrig., 4,437). BC. Orig 4,4374, 441%... 09: y&ygamra 'Exeivdg 
forw ty 0Wwow TO oploy, Ge nerd ngao9 guns 709. Sie: 
Buyw yug p10: 76 Ywoutoy xa! dwow Orig 4,441* Xres E— 
Payeae” SIE d, Bayes | D- Orig 4,041) Hodge Orig 444106. 't; 


me. >| 2 (122,) aepiiabant ergo ad, invicew innieet dinippl, ha fe de 
que dicere er. wy ex 
un: þ auth lJewu, quem diigebat Jar tes: Flair $1 > input. ergo - Wn T | 


et- dicit..ei.. as est de 3 itaque. _ t_ ille au- 
uk newgpus Us dicit ge quis est? Zion ett Tezus | 
ot: evi ego" intinctum panem porrexero.. ( OO cum intinexie- ; 
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${0worv 'Torudg Elpwros Toxaprary. 7 xal pers 70 yowioy, ore 
elohadev oic txeivor 6 aaravig. Ayer ouv avry 0 Inoovs *O nol; 
nolyoov T>xi0v. Brodro 08 ofdelg Zyvw TOv Grarxepivey nog. ol 
einev avr(:, Preveg yoo ed6xovy, ing 10 Ywrodugzeny eyev 'Tou- 
dag, -bre Xeyee arty © Thoors Ayopucoy wv xoelav Eyouer ig thy 5 


— 4 


tuSuyas Orig 4,445%, one Suyas 4,426 ), Payag (intinxit... et) 
ovy BCa Orig 4,4374 444* ro (om B) wwor ABDdg Orig 
= panem abo 1. J:0wow ADs, Aupfauve xa: d:0wory BC Orig 
4,426< 4374 441% of 444% dicerte = dedit b, et (om c) tradidit ac, 
porrexit d ouyewvos eoxapewrtny Ag Origen 4,426 et 445® cod, 
Giewvog tOxapewrov BC Orig 4,437% cod 441* cod 444% cod, orewvos 
«70 xuguwrov Dd, oſpuwre (add 15 4,445) loxapuwry (scariotae by 
scariothge c) bc - Orig: 4,441< et 4374 cod 441% cod 444® cod 445* cod, 
scarioth a x«a« ABDabs Orig 4,4374 4412 444%, om c 
peer 70 weoper ABG Orig 2,126c 3,5814 4,212e 4194 426c 4374 4419 
444* a= ut accepit panem abc, om D tore ABg Orig 4;437d 
441* 4445, om Dabc Origen-2,126* 3,581 4,212® 4194 426e 
2. exeevoy ABDcg Orig 4,4374 4412 4449, avrov (erm) ab Orig 2,126 
_ 4,212* o primum om pr D sathanas c * »Aeyes ovy ABbce 
Orig 4,4374, xa (x pr D) Ayer (dixit) Dd, dicit a 0 «190. ADg 
Orig, «10. B © 2.3. fac quod facis cito Hil 234, fac quod' facis Hil 
745 3. n0e7o0o0v ABg ef corr D Origen 4,437 442C 443dce 444e, 
noi Orig 4,442e , nogr pr 'D Taxeoy AD, celerius ab; citius 
c et ante fac d,: celeriter 'Cypr 325 - Tovro Je (om B) ovdes 
ABDbecg Origen 4,4374, 'nemo autem «, ovdeics Origen 4,4430 
eyve0- Tv: (ex d) apaxuperuy ABDbdg Orig, discumbentium scivit c, 
ex his qui recumbebant iatellexit @ ' - npoF 7+: ABDcg Orig, quid 
ab 4. eenev aurw ABDbes Orig 4,4374, illi dixerit' @, elpyrae 
Orig. 4,44339 _  reves ABDbesg Orig 4,437, 'plerique a | © enze 
(ene A) ABs Orig, ore D, quia abc loculos abc. covdac 
AB Orig, 0 u0v0dac Dg 5. 6Te] quea a dicit bo, dixit & 
o ADs, om B Orig eme ea bc, ut emeret 6 Youay 
(xocav A) exoper cx5 ABDs Orig, opus cunt nobis (in vobis b) ad 
bc, necessaria erant ad « 5 hs in diem festuom hunc & 
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set (intinx.) panem, dedit Iudae Simonis (Simond) Scariothis tis L). 
27 of buccellam (bucell.) tunc intro jvit in illum_ aatanas. 125,10) 
[et] dicit ei Jesus Quod facis fac citius. Bhoe autem nemo sciait dis- 
| cumbentium ad quid dixerit ei: *?quidam enim putabant, quia loeulos 
: | hahebat Iudas, quia (quod F) dicit ei lesus Eme ea quae opus sunt 


Nov, Test. l.. 42 
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togrrjv, #" ao; nrwxors Tra m6 09. Plafor ovy T6 winutor Exetyos 
ZERO by en9oc* Zy J2 vh8. ore ouv t5h\9v, Ntyn 6*Tjoorg Nov 
\tJobilo9y 6 vide x07 drIpunov, xi d Feds FoktoFn ty anry [. 
22} 5" 'I:%; WordoF7y i wir], xut 6 Geog Jotuon udrovy tv 


©5/8dvve$, "a2 e739; JoZdver wade. PI rexvlu, Fre parody pe?” 'wpuav. 


elul. Cnroat we, nai xudug tinov Toig 'Jovdutors ore nov tyw 
vnuyw vutis ov dovuode (Ade, xut' tpiv Myw won, Btvrokyy 


v4 8 925 EFASGev 


1, r0eg. nrwyorg wa ABD; Orig ='ut (om 0) pauperibus (egenis' be) 
.ubed ©; :7e:om n ,. dw ABs Orig, do. D To Wiuov (--prerov D) 
 ABDes Orig- 4,443*4c 4444, pauem ab exevec ABDs Orig 4,443 
(444*)..=, poot 099.ac, om b — ' 2. '65yaSev ev3vg BCDbe Origen 
4,443<1444< , evIuos Elder. fag | qv» 06 »vE} Orig 4,443< 
4452 ouy BY? Dubcg Orig 4,445*, om A exiszet ab, add 
ille c Aecyer © (om B) iynovs ABDabcs, v*Inaods Adfyn Orig 
2.3. vv... arFownor]. Orig 4,445< 4462dc 447% 449= 450%) Hil 1009 
1056 1106 3. e&v «vre ABDebs Orig 4,445* 4460 447® ter 449* 
- 460*451% Hil 1009 1105, in eum © | 4. # '© F205 e0oFanody ov 
.avrw Ac. Orig 4,445< 4472 Hil 1009 1010 1106,-om BDabc 
- GaFuct: ABDcs. Orig 4,445* 4472+ Hil 1009, 1040, - honorificavit «, 
. darificavit b, glorificavit Wil 1105 5. eavie ABDs, semet ip2o 
be, ave. Orig, ipzo a, ze Hil xa. ABDabeg Orig. 4,445< 447% 
461 , 'et deus Hil ' Jotaucee ABag 'Orig, clarificavit be, honorifiea- 
_ rit_Hilay 1009 1010, glorificarit d Hil 1106, xa evedotnoceu D .. 
rexviu] Orig 2,1269 4,4519 452<,, non xixva 4,4529  prexpor ABabc 
Orig 2,1464 4,4519 4520<4 4634 HI 420, prexpor D, modicum tempus c 
: 6... Cyryoers ABD; . Orig 4,4514 == et (om ab) quacritis abc ps 
. x6: ABDabs Orig. 4,4514 454<,, 0m-e+.. 934 ABag Orig,.om Dbe 
. 6.7: eyw vxuyw ABCDe Origen 4,454* 455%e, ondyw tye by, tyw 


- 


. thus Orig 4,4514 4544, 8um ego @ - 7. duraoda: AD Py 
vuty Atyw]: Origen, om 4,455* «ore ABDbes: Orig, nune ante 
.robis. 6 | 


nohis ad diem ſestum, aut egenis {ut] aliquid 'daret. Ycum ergo ac- 
cepisset (accaep.) ille buccellam (bucellam), exiuit (exiit F) continuo: 
erat autem nox. cum ergo exisset, !dicit Iesus Nunc clarificatus est 
filius hominis, et deus clarificatus est in eo. [et] si [deus clarifica- 
tos" ext fu 'E0,, et om Fl deus clarificabit (-cauit) eum in semet ipso, 
\ &t -ebatinvio (clarificabit (-cavit F) eum. Pfilioli, adhuc (athuc F) mo- 
-dicum 'vobiscum 'vuin. quaeretis (quaeritis) me , et sicut dixi Iudacis 
"Quo ego 'nado vos 'non potestis uenire, et uobis dico modo. H#man- 
daturh mouum do vohis, ut 'diligatis inuicem, sicut dilexi uos, ut et 
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xtuvry difwm Tuty, Iva dyanire dn kovs, xaFog jybngoa tubs 
ive xa reels ayuntte a7 Aove. Pty Torr yrwoovrar ndviec Gre 
tn0! wadnral tore, tov Eydryv tyre tv Glow. B Ayu arg 
Slpwy Tirpog Krpie, nod vnuyug; inexpl97 *'Tnoors Onov bnd- 
yw ou duvucdt! nor viv ux0khov97,o0m', dxolou97,cug 08 Dorepov. 8 
AL u atry Itrpog Kroe, dit Tl 08 Sivnapal oor dxohovIFot 
Gert; 21y worry prov neo 00D 97,o0w, wEneageras 'Trhoots Toy 
woyry gov Cneo oe 94,086; - pr,» Gur,y Ifyw oor, 08 bet Bhln> 
ry qwvion tw ov Ggvi,on pe Toig. 1 MT) agntmhet vuaby 7 


_ 9. Gnagyyoy 
I. $100 vurv ABDbcs, vohis do a xaJYw; ABcs, add xayw 
D, add ego «b 2. v6... GnianAovg om & wa ABDbs, 


ita «> . Tours. ABabs, add, yup De 3. 44c0r pradyras ABD 
ag, digcipuli mei be ayanyy ABNbg, veram dilectionem no 
exgre ABD: a habueritis abe  & aAainiors ABDs, inter vos a, 
ad (in d) invicem ct, ad alis alivm b dicit ac, dixit þ '\ + 
4. anexpe97y BOabcy, add avrw Ag, leyr avre D eyoovs ABC, 
0: e10005 Dg exov ABg, add eyxw Dabes Orig 4,295< 4095 

5. ev ABDabg Orig, ta 'non c - pe0s vv (modo) axolovF$you: 
ABdcs - Orig 4,205* et 409% cod, nunc me $equi a, yoe ov (ovv pr) 
axoJov0 name wore D, ta me equi modo d, je »viv Orig 4,409% 
cod - © -  ax0Jov&F7 aus ds (add me b) vorepor Babe Orig 4,295* 
409%, vorepoy de (add pro: D) wxokovFnurg (xol. proe 5) ADg 
6."nevooc AC, o nero Bo, petres abc, om D  Ouvapunas' go 
(arld '>uw D) unolouv9ynne (-Gev BY) BDabg, posxumus 22qui te c, 
duyagae pro: uxolou3noua: A 7. aore ABDabes,' om C - 
ponanr pro'teb -anOxEeveras 1700s AB, unixoi97 avred (om 
a)'5-41@0T5 abs, unaxgecFy 1100ug xa: tmey aviw Do 8. po- 
nes &,. pohis 'ab + RITES 4247 6 ov (65 . ABDbeg 
Orig 4,414, non privis 6 - 8.9; adexrwo Porqon (-oec 'Ds) 
ABDoac, pwvhoe' (cantavit b) aaberrws be Origen - 9. ecog ov 
(&» Orig) ABDeg' Orig, donec tu ab | | aghy0y (anagry0y As, 


* negavis) pe Tos ABDdsg Orig, neges ter me Cc, me ter neges (abne- 


ges a) ab, add xa: emey (ait) og uatntug wvrov Dacd 
turbetur be Hil 291 9 8eq. vpwy 71 xapdes ABD5, cor veatrum 


nos diligatis innicem. Sin hoe oscent omnes quia mei digcipuli 
estis , a dilectionem habueritis of jojo. pf 1) dicit ei Simon 
Petrus Domine, "n uadis? respondit [ei F] leeus gan 
non potes me ui, $equeris avtem postea. 37dicit 

Quare non poczum req te (te s.) modo? animam. meam »y jo pe. 
nam. Srespondit Jexus Animam tuam pro me pones (ponis) ? 

amen dico tibi, Non cantabit gallus "Bay me ter neges. [et ait dis- 


42 * 


AM 
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xapdla- morevere tic T6r Debv, xai ef tpe movevere. ?v TH 
olnia_ rod. naxoos prov proves rollui eloww* a be ptj, einer Gy vai. 
$634. n0pevozene Ex0rpuaoue T6R0vy vaply* Ira) ily mopev3@, Er0c- 
pdow TuTy T6noy* nuky Foxopm: xal napulnuwouas vrais mods 
5 {puavr6r, Tra Gnov tpi tyw xat tus je, *xai nov [2yw], vnd- 
yw oidare [, xai] 17» odor [oidare]. 5 Atye ary Ownis Kogee, 
otx oidapuer' nod vadyec* nas oidaper 17y 0069; SAtyee avrg © 
Tyoorc *'Eyw ele. 5 0005 nai 7 alnÞeic xa! 7; wn," evdeis toxers 


7. xai nag durdpeFu Thy odov elderi; 


ade £9-add neque trepidet Hil __ 1. Hil 995 2. omen DD, 
Origen '4,210d. . o:zw idem 2,746*. apud patrew Iron 367. in caclis 
Hilarius 164 : 3. ore ABDbe, om ac parare bc, ut praepa- 
rem's ' | T070y: vary ABD; = vohis lecum abc x«e 6@y ABc, 
xavy D, et 8 bc, si & nopwIw ABD = add xa abcs ETO4— 
piaiots ABabcs, ervernone D 4. vpey xowoy Abcg, Toney vue 
BD, vobis @a - mwalev epyouce (veniam-a) ABabcs, rpxopecs na- 
av D - © napaknuyouce. (-Mjvy. s) ABDs, adeumam a, accersic 
do: - +6. epcavrov ABDOc5, me ab wa ABDObcdg, iv Orig. 
1;645<, et 6 oxov eque £70 ABDQse, nov tyw vnayw Orig = 
ubi ego '8um bod, ego uhi sum a yre ABQabcs Orig, codua D, 
eritis d - | &jw AQcs, om BDab 6. xae T1y 00oy dare 
ADdbcs, 1797v odov BYa venus ABQaebcy, add o Aeyopercc 
dedupuos D 7. nwg odapev Thy odgy Ba, xa: (om b) xws 'T1v 
odoy owdnper Db, xus nwg dvraueFa Th1v ofev udevu: AQ; 

dicit boy ait @ ++. | 8.7 odog xa; (om Iren Cypr 314 Hil 99-268) 
1.aly#4uc xuc (on Hil. 99) 9. Lw1 ABDQabog Origen 1,381 393d 
435+; 683% 758©.4,65 11< 20< 22e.107<- Iren 235. Cypr 296 314 Hil 99 
268.939, reritas.via. et: vita. Hil 186, 7 Low Orig 3,522< 4;104*, 5 
akndeuc Orig 1,472 750f |  ovdeg ABDQabes Cypr 134 296 314 
Hil 186 383-939 1101 1136 1237, /et nem Irew 235 venis abc 
Iren | Cypr, vadit: Hil et pos! patrem Hil 186 


cipulis suis.] *(127,10) non turbetur cor vestrum: creditis in deum, 
et in. me credite. *in domo patris mei mansiones multae 8unt: si quo 
minus, dixissem vobis. quia uado parare uohis locum: 3et si abiero 
et praeparauero uobis Jocum, iterum uenio et accipiam uos ad me . 
ipsum, ſut] ubi sum ego (e. s.) et uos sitis (eritis). *et quo ego uado 
acitis, et uiam 'scitis. 5dicit e: Thomas Domine, nescimus quo uadis, 
et quomodo. posxumus viam gcire? Odicit ei Jegus Ego sum via et 


KATA TRANNHN. (14, 6—10) 81 


To0g r0y narton, i wi} Of tuod. Tel Fyvicxent we, wit vv ma 
Toa prov! Fyrwxete Gy* [xal) an Hort yercoxere anzov xul 'Erpt- 
xare [avrov]. * Alyu airs Oflmnog Kvpre, deitov huty Tov wu 
e/pu, xat boxer mir. 9adye att 6 Jnhoods Tooourw xoove . 
pe tpav ul, xat on Gyrwnds pe,  Oflenne; 6 twouxens ttt's 
Ewpanxey T0y mbotihar+ x@s ov Ayug Heitov npuiv toy nurtoe; 
Wop roreves Gore Lyn tv TG nave? xat & aarng t& tuol _ 


1. EYVWXUTE cath corr D, -xcre pr D, cognorvistis bcd, cognonis- 
zetis Iron) gee (om A) ABDObed; Iren, me cognovistis a, scitis me 
Hil 939 2. eyvwxeire ay As, utique cognovissetis Iren 235, 
cognovistis abc, yywoeoFur D, scietis d, ay 1dere BY, neitis Hil | 
xae prius ADbcs Iren Hilar, om Ba et 0? amodo- bc Iren' Hil, 
iam ex hoc a yevwoxere ABDOQ;, cognoscite d, nostis abe, 
scitis Hil 939 950, cognorvistis Iren 3. avrov ADQobes Hil 939, ' 
om B Iren'235 dieit bc, ait Hil 939, dixit a  $.4. deffov 
>. « Goxet heuty)] Orig 1,725e Hil 4. eyes avro' 0 (on A) ABDQ 
bes Hilar, respondit a Too0urw xp0Y0" DQ, tanto tempore. 
(-poris 'b) abc Iren 200 Hilar 939 941, Tooovroy xpovoy AB; Ong 
1,725  _5. oux eyvwxag WE ABDO: Origen; me non cognovisti 
Iren, non cognovistis (nostis Hil) me 'bed Hil 939 940 941, non me 
cognovistis « poet pllenne interpungunt Orig 1,725* Hil 940 

0 ecgaxwe ee (Tov vidy Orig 4,104 315) ewpaxey (-xe 'D) ABDO 
bes Orig 1,725dde 4,104* 236® 2874 315% 450e Hil 939 941", me vidit 
vidit a Hil 781 793 794 798 918 941c 942 944 etc Lucif 25 dis 255, 
videt me videt Iren 200 = add et abc Iren Hil Lucif 6. na- 
Tepu 'pries ABDQOabs (Origen 4,104®) Tren Hil Lucif, add meum © 
add rov 'ntuypavre ji (uvrov 4,315) Origenes 1,725 fer 4,236= 2874 
315% 450< nuws BQOabc Iren 200 Hil 939 941, xa: ws ADs 
Aeyic corr D, Aug pr D nattoa)] add ego enim in atre e et 
pater in_ me, ef amodo cognovistis eum et vidistis Iren 200 | 

7. 'neorevers ABDQads Hil 520 939, creditis c Hil 941 942-1002, 
add mihi- Hil 626 941 1002 © ty@... {0 Orig 2,614% Lucif 25 
bis, 6 nurho i tuo xeyw tv TH neto! Origen 1,750 *' 'eover 
ABDQOabcs Hil 520 939 941, om Hil' 942 943 1002 QUL Y;3 


veritas et. uita: nemo venit ad patrem, nisi ; per me. '7'ﬆi 

setis me, meum utique cognouineetis : <0 tod'th ce- 

tis (-scitis FL) on eum et uidistis eum. ®dicit 'ej Philippus ne; 
nobis- patrem,, et (sufficit ' nodis. Mee ma Tanto ork 

pore uvobiscum gum, et non tis me, ut ui un- 

dit F) me, uidet (uidit F) LEE quomodo Re Cqaandn F) 'dicis 

Ostende nobis' patrem? Wnon credis (creditis) quia ego in patre et 
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16. 6ipara ft Zyw_ Aalky vury dn tuuvrod ov Kult: © O08 nuTTQ 
(5] i tuo} wlvwy avrog nor 7h tpyu [uvrod]. UN niorevert wor 
or. Iytd by 12G nargi xul 6 nurre ty tuol* 6 de jor}, 014 T6 toyu 
airs. niorevers joe, 1? duty dur Ayw Tuiv, 0 rote wy elg thid, 
;'74 tpyu 2 tyw now xdxeivog noon, xul peitova Tovrwy 707- 
au, ire bye noog roy narigu nopetionar, Prat © m1. Up ulrgonre 
tx dx6par! pov, rodro noow, iva dofuo?f 0 nutre &v 7G 
vic. #tuy Te ulr;,omt [pe] i 1G ropurt pov, tyw noT,ow. 


8. jcov, Toiro No07Jow, 


1.; (y <Q. Jake (2eyw B, Lehulrxe D) ve (om Hil 1021) ABDObes 
Nilar $20 939 943 1002 -1013 1021, vobizeym laquor 4 ... , «z 
epugurov ov: ABD OQbcg,, non a me « Hil 0 Oe A770 ABPQ 
bes, #ed pater © Hilar 520 939 943 944 1002 1013-1021, +0;7ar7E 
Orig 2,6146 Hilar 138 488 2. o (qui) ev eccoe preveey. (manet) 
ADPacg Hil, ev. 4440; prevery Bb Orig, qui in, me loquitur (est 488) 
Hil 138 488 avrog (om BD) nom (noe pr D) za 5074: (add 
avzov BD Hil) ABDQ; Origen Hi} 138 488.520 939 943 944 950 
3002 1013 1021, ipse loquitur et opera quae ego fſacio ipse facit 
ado neareverae A, credis d Z. 2yw 60 TW TFUTGEs xue 
NaT1E 6 eee BQab Hilar 520 799 939 944 bis 1019-1021 et add 
edyev: og Iren 315 Hil 1002, eyw ex rw nur: 4, o nerng. 6 toe 
x7 & Tow, nurge D Hil 990 3.4. rel operibus mieig credits: quia 
pater in me et ego in patre Hil 800 1029 : 3. « de wy (add ye 'D) 
ABDQs, vin autem vel d Hil 520 939 944.950 1002, alioquin (edd 
vel a) obs 4. avzx« ADQabcg Hil, avzov B,'om Hil 520 

ae0e ABQabs, om Dc Hil vv ABDQas, add quia bo 

5. w#nxeror ABDN; = et ipse abc peltova]. Orig 1,423% © | 
6. 036. AbaQbeg , et quia — naregu ABDQabe Hilar 799, add 


prov s | mogevonar ABDabcs et ante ad patrem Hilar, noge- 
oogene © aeTyunre ADag, ab eo (illo ©) petieritis be, aezyre 
(-r«« B) BQ 7. tovro ABDQas, ego bc. 8. tv. ..nomq- 


Gap om b e&v ABQs, «ar D 446 Bc, om ADQasg 
hs a aoma rds —_————_ 


9 play pang alioquin ter opera. ipsa cre- 
dite. amen amen dico uobis, qui Tn Fr me, opera == 
et ipee faciet, {et maiora horum faciet, tort. F] quia ego ad patrem 

| 13 (128,4) et quodcumque ' in nomine mes, 
hoe faciam , ut glrifictu nth ren} \ ogg [siquid- petieritis 
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15 2ay Gyandre ue, Tug ivrolds TUG teas T1proare., Oxdyw Zow- 
71,00 Toy nurtgn, xut alloy nuguxiytor Owou tir, Tra ja? Spa 
lg 10» alavu 7, 1716 nvetua the EanFelug, © 6 xcauor as G5 
varae Aufeiv, ore ov Jewpet avs0 ov0e yierworer [uvro]* ruric [08] 
YeVWEXETE UPTO, OTe nug Uyulv pefver xa} ty thin tony, Box aqpy- 5 
ow, tulg gperovg, tgxopu noo vas. 197re prxpoy, , xal 0 x6- 
Jos je Orxtre Fewget*© vuets df Gewgeire we, Gre Fyw. Is xa ves 
Cnocove. Wy txeley T5 nutes (Wuiis) yrunody, ire ty0 ty 1G 
narg! pov xul tus &v uot xayw tv thiv. Ns Zxwv THis Evrokig 
ov xut T1pwv wvrdg, txeivoc tony © dyunav we* 0 Of Gyanav w 
I. Lucif 155 rag $yas ABDQs, pov Orig 2,8014 T1070ure 
ADQGs, servate ab Lucif, custodite c, Tygyoere B xayw BDQ, xa: 
eyw. AG, et ego abc Lucif, ego Hil 806 2, mittet vobis et alium 
consolatorem Hil 410 paracletum 'b, advocatum «c Hil 379 $05 
Lucif dabit abc. Lucif, mittet Hil 2.3. 18 vey ee (Toy 
awe 7 Bb, . vobigcum git in aeternum ac Hil 805: Lucif, 7 ((cev7] 
As) we# vuwy eg Toy ara ANG, wevy trg Tov neva EF Tfater 
D 3. © xoouog ABDQOs Lucif, hie mundus 'obo © 4. avre 
prizes} avrov pr D uvro alterum ADQbes, wuvrey pr D, om Ba 
| Lacif ds ADcg, om BOab Lucif 155 H. yerwoxere avro 
(avrov pr D) ABDQacs Lucif, videtis eum et cognoscitis b 

aput vos b, vobiscum ac Lucif manet abcd Luoif 'ey Vpcev 


ABDQas Lucif, vohiscum bc eorey Babcd & pr D Lacif, core: 
AQs, eore corr D 6. e£oxope: ABDOQObcs, veniam @ 

o ABDQOs, hic abcd Hil 956 7. we ovxer: ABDQocs Hil, me 
non b, amplius me non « videt bc Hil, videbit @ '' © 00 
om 6 Sewpetre' pes (om O) ABDQ; = videbitis me abc, 'we 
videhitis Hil 8. gyoeodes ANGbes Hil, Gynoeare B, vivitis' 6 
ty... yrw0. Cucis om Hilar 956 in bc, om a vaces BY, 
poet yyworeode Dacg, om Ab 9. x«i vai. & ot] Orig 3,3074 


Mil 966 exwv ABDQas, audit be Lucif 155 bis 10. ubro- 
bique diligit me bc, me diligit a' £ucif F265 


[me] in nomine meo, hoc ſaciam. om F] 158i diligitis we, mandata: 
mea seruate. 'Set ego rogaho patrem, et alium paraclitum.(paracle-. 
tum FL) dabit uobis, ut maneat wobiscum jn - acteruum,, 7 spiritzun 
ueritatis, quem iuadus non poteat accipere., quia non - videt (widit): 
eum nec $cit eum: uos autem cognoscitis (-scetis) evm, | quia .apud 
(aput pr F) uos manebit et in uobis erit. '5non relinquam. yos- orfe-- 
nos (orph.), ueniam ad uos. !9adhuc modicum, et mundus me iam - 
non. uidet ; vos autem uidetis (videhitis) me, quia ego; viuo et vos. 
uiuetis. in -jllo die uos cognoscetis. quia ego sum in patre; meo et. 
vos in me et ego in upbis. Zqui habet mandata mea et geruat: ea,. 
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pee &yannF;ceru: Dn Tod nauvpdg prov, ray wynrygouw avioy xal 
trguviow adry luavidy, 2 Alyu adrg 'Tordag, oz 6 'Toxugu- 
Tit, Kio, wi yiyorer br: fury pAAng tuqgarituy ceavtoy, wal 
ov: 7G ncouw; 2 antmpi9n 'Thoorg xul einev aviy Euv mig Gya- 
5 7G je, T6y Aoyoy prov THETor, xal 0 nut7o pou dyURyGoHu adroy, 
xal nodg avrdy dlerocueFa ral porry nap” ary noyuoueda. 
26 het) Gynnday ye Torg Moyoug prov 09 THpe7* wal © AGyor Oy 
axorere ovx toner tics, GALA Tod niyparrcg pie nargog. 25 Taudru 


I. ayxang9yoera: ABDObes Lucif 155, diligitur « x«uyw BDQ, 
xas &y6 Ag 2. erpwrnow pr D (ostendam d) dicit b, ait 
ac Lurif avrg om b o coxaprorys ABQs, scarioth Lucif, 
ille scarioth__ (scariothes b, scariotha c) abe, © ano xegvwrov. D, qui 
a gcaryotes d, add goed alius be 3. re ABDabeg Lucif , xas 
T Þ  yeyorer ABQabcs Lucif, core D uv peekbeng  epe= 
Pavretey (-Lug A) oenvrov ABObcs, pekinig (incipies) nuer evpu- 
veltry cenuvroy Dd, manifestas te nohis @ Lucif 156 4, TW 
ABDs;, huic abcd Lucifer tyoovg ABD, 6 Inoong 5. Origen 
1,204” dixit ab Luoif, dicit c «vroig. Orig 4.5. «yan 
pe ABDhbeg Orig Hil 449 963, me diligit a Lucif 155 bis, add et 
Hil 963 5. ryonoee ABD Orig 1,234® Hil Lacif, servavit be, 
custodiat « ayanyou ABDes Orig Hil Luoif, diligit abl 
6.. xai] Orig 1,234®, 2 xa 6 nar7p (add pov 3,170) Orig 1,230* 
3,170< , tay: mig dxory pov Tong AGyoug xul no uvrorg 5yw xl 
0 Naryo ov idem_1,75694 noog avroy elevoouedFa (elevoopus 
D) ABDabecg Orig 1,230% 234* 238* Hil Lucif, t\evocuedu npog 
avr0y Orig 1,7661 3,170- povny Nap aviw Non ooueda (now- 
oopey AG) ABbs Orig Hil, ngog avior poryy nowmooua: D, aput 
eum manebimus (manemus c) ac Lucif 155 bis 7. uyanav WE 
ABDhcs, me diligit @ Lucif 155 xu_ om b 0 Aoyog ABg 
ed add o© eprog Da, sermonem bc 7.8. 0y axovere ABDg' = 
quem audistis bc, on. « 8. ovx eoTey cues ABDasg, meus non 
eat be qui misit me b, qui me misit ac 
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iſle eat 'qui diligit me: (129,1) qui/ autem diligit me, diligetur (-gitur) 
a  meo, et ego diligam eum et maniſestabo ei. me ipsum. 
22 (130,10) dicit ei Judas, non iſle Scariothis (-tis L), Domine, quid 
ſactum est quia nobis maniſestaturus es te ipsum, et non mundo? 
2 Jesus et dixit (dicit) ei Siquis diligit me, 8ermonem meum 

(veruauit F), et pater meus diliget (diligit) eum, et ad eum 
ueniemus 'e©t mansionem (mansiones FL) apud (aput pr F) eum facie- 
mus, qui nog _ me, $sermones meos non geruat: (131,1) et 
gcrmonem ' quem audistis, non est meus, sed eius qui misit me (me 
misit)- patris. 2 Mace Jocutus sum uohis apud (aput F) nos manens: 
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Leldanau Duiy nap tuilv perwy* Bo Je nupuxihmtog, 70 nveDuu 
76 G&yov © nluyu 6 naurje tb 19 oropar! pou, Exeivog tung 0t- 
oufu nuvrua xal vnopuryou vain ndvia tG tinov Thi, 7 pyvny 
deinue vyiy , elpr,voy 37,y turiv didn vpive* of xa 6 x00pos 
ddwow tyw Iidwps tulv. 11) TapaootoFw tua 7 xagdlt went s 
Jeehecir., 2B Jxoroure ore &yw einov tuiv Yndyw xui Zpxopu nods 
vudg. d 7 yanart pe, tyugyre Uv ure noperop ne nog 30v nuvdga, 
ore. 6 natye [pov]. peſto prov toniv. Pxut iv eighnu tpi now 
yevlo9 nu, ivu rev yirntas noteronre. Worxtre noald Ankjow 


1. nag. vp, corr D, nag vuev. pr D = o Je naguxinnros ABDbeg, 
adyocatus est autemn paracletus a Sspiritus b, ille spiritus ac 
2. narnge ABubcs, add prov D£'” _ 3. nuvra (om @) xa vnourn- 
Cote vpug nuvi ABDas Origenes 3,697%, omnia et s8uggeret vobis c, 
omnia b « (bou Orig) unov AB5 Orig == « ar unw Dubc 
vary ADs Orig 3,697% et add eyw B = om abc upnrny ABD 
beg Orig 1,752< 4,100 Cypr 203 304, pacem meam a Hilar 377 659 
Lucif 104 4. aqpmpue (-npee D) ABD; Orig, relinquo ac Luci- 
ſer, dimitto Cypr 203, remitto pos vobis Cypr 304, do b Hilar 

T1y turjy om Hil 659 d:0 we ABDacg Orig Cypr Lucif, relin- 
quo b Hilar 377 659 o ABDs5 Orig 1,7529 4,100, hic abc 

5. &yw ABDabcg, elpyvnv xuyw Origen vuly] Orig 4,100c, add 
edoyvny 1,7524 turbetur b, conturhetur ac vuwy 7 xugdts 
ABD; = cor vestrum abc 6. dihiurw A, 0tuhuurw D 

«&yw ABD; Origen 1,234* = om abc Hilar 1019 7. 17anare 
(«yan. pr D, diligatis d) je ABDbcdg Orig Hilarins, me diligeretis 
( amaretis @, dilexissetis Cypr 230 321) a Cypriun 169 230 321 
gauderetis (-debatis d) utique d Cypr 230, gauderetis abc Cypr 169 
321 Hiler ore ABDabc Orig Cypr Hil, add nov g 8. pov 
prius Bag, om ADbc Iren 158 Cypr 321 Hil 781 794 799 857 918, 6 
ntuywas pe Origen 1,193< 752< 753 3,6659% 4,235% 247 451%, qui me 


misit (omiss0 pater) Hilar 1157 ov corey ABDbc: Orig Iren 
Cypr Hilar, est me «a xue ABDas, om bc 9. 7ereot we 
ABDs, fiat abed  @Gruv] cum abcd TOTevoyrte (-Tw A) 


ABabcs, add wor D iam non abc, non d Aulnew ABDg = 


26 (132,10) paraclitus (paracletus FL) autem, spiritus sanctus, quem 
mittet pater in nomine neo, ille uos docebit omnia [et suggeret uobis 
omnia] quaecumque dixero uobis. ?7 pacem relinquo uobis, [pacem 
meam do uobis]: non quomodo mundus dat ego do uobis. non tur- 
betur cor uvestrum neque formidet. Baudistis quia ego dixi vohis 
Vado et [non F] uenio ad vos. si diligeretis me, gauderetis utique 
quia uado ad patrem, quia pater maior me est. 2et nune dixi 
uobis prius quam fiat, ut cum factum fuerit credatis. Wiam non 
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pe?? oped © Fpyera: hg 0 T0D x00 Ov GExwr, xul tv. loi obx yer 
ovdty, ILAN Iva yyg 0 xbopos Gre GyunG Ty nurtge, [xu}] na- 
9a tvrokny tiwney joe © nurne, obrug nod, tyepeoBe, Uywpur 
evreddev. 'Eyw ele 5 Ggenehog 1 danFiwvy, xul 6 natye pov 0 
5 yawgy og tom. ? nav x\iuu t» trol por} pigoy xapncr, uige. ado, 


loquor abc 1. ue vauwy ABDags, vobis bc epxerue yap AB 
Dabeg Orig 2,816* Hilar 1021, pyera: Origen 3,225% (960*) 4,349c 
3566* Hilary 619, ecce venit Milar 525, ecce veniet' idem 129 218 
© Tov (huius) xoopov (add roviov 5) agxwy ABDabcdg, 6 Wpywr 
56D x6dopov rovrov (om ilar 129 218) Orig 2,816* 3,225% (960<) 
4,349* 366* Hilar 129 218 525 1021, 0 dgyiwy rod uldvyog roviov 
(halus adeculi) City 3,5844 Hil 619 1.2. xa tv etor ovn exe 
ovdey ABbeg Orig 4,356 (3,960*) of add evpery D, et In me habet 
nihil '(nibil habet invenire a) a Hil 1021, ovx eyer 02 'tv tot ov)ty 
Orig 3,225% (o009ev elyev tv avryg Origen 3,5841), xn! &» tuo! evol- 
oxe: ov06y Orig 2,816* 4,349*, et non invenit (inveniet 129 218) in 
we quiequam Hilar 129 218 625 619 2. yyw ABDs, cognoscat 
abo Hilar 525, 8scint Hil 1021 et corr d, sciatis pr d 0 x00g005G 
ABDcg Hil, hie mundus ab, munduin d ore ABDbcg, add ego 
a Hil xa« BDacg Hil et corr A, om b et pr A 3, evr0- 
Anv edtorey proe (mihi dedit b Hil) o nurtyp (ante tvrodfy a) Babc 
Hilar 526 1021, everec\aro wor © natne (om D) ADs ovrwg 
ABD, obrw & 4 - pag. 667,1 et 667,7-668, 1. y& elue 7 Gpe- 
nelog 9 atyIw7, vue 14 xhjparnt 6 08 naryp pov 6 yewpycs 
tore. niv x\fjpa tv tool revoy xal nowiy xupnoy xaldy 6 nate 
prov xaFalper, ivu niclova xapnoy gipy. nav 08 xhjua t tuoi 
ptvoy pt!) pepoy Be xapndy 6 nary pov Exxonru xul elg ndp asrd 
f$d)u. Origenes 3,304* 4. tyw... aln9ivy] Orig 4,230 (339) 
Cypr 104 Hil 76 xa: ABDabcg Orig 4,23, vou eotis propagi- 
nes Hilar 4.5. o yewpyos Ag Orig, yewpyog D 6. 8ar- 
mentum a, palmitem bc, propago Hilar ev Epeoe pt Fepov (Pe- 
* owv A, ſferentem bc, manens neque ferens Hil) ABDbeg Hil 76, in 
me quod (q. i. m. d) non adferet ad azpee (tollet c) avro (udd 
pater 'dc) ABDabcs, eradicabitur Hilar Te 


moulta-loquar vobigcum: uenit enim princeps mundi- huivs, "et in me 
non habet quicquam, 3!'ged ut cognoscat mundus quia ditigo patrem, 
et 8icut mandatum dedit mihi pater, s8ic facio. ourgite , eamus hine. 
i Kgo gum vitis vera, et pater meus agricola ext. ? ojnnem palmitem 
in me non ferentem fructum, tollet eum, et ownem qui fert ſructum, 


KATA INANNAN, (15, 2-6) G67 


4 ef. 


xal niv 6 xagnoy opigoy, xudaige unto va xugn0y nadova ploy. 
3701. vers xaFauge! tore 016 10v Aoyov by Aehdamra vuiy* *luel- 
vare bv tuol, xdyw tv vaiv. xudwg T0 xAfpen of Ovyaru xitpndy 
eto dp taut, thy ph pelvg tv Th aniky, obrug 0008 thigig, 
ivy p17} bv tl pidrmre. * tyw wigur 5 Gprnehog, Vuerg 1h xAjpaare. 5 
6 ptvwy by tuo: xdhyw tv att, orrog plgert xugnoy nodty, Gre 
Xwpls tuod ov Jduracge nouiy ovdtv. Star wn Tis petry & hol, 
i8hj9n tw ws 10 x\fua xl tnour?Fn, xul avruyoro wird xul 


4. utvy 


1. 70 #apnov Fepoy (qepwy A) ABs, to xupnoqopor D, ſructife- 
rum @, qui. ſructum adferet d, qui adſeret (ſeret c) ſructum bc, pro- 
paginem in me manentem Hilar xaF age: uvro (om a) ABas, 
xaF age: (mundavit b) avio Dbc, emundabit pater meus Hilar 
x@o0nov nicoru (plurimum bc) Babe Hil, niuovu xupnoy ADS 
2-4. 701... qteuv on D 2. jivure A 3. x\nuu, Als 
Origen 1,586*, palmes b, sarmentum ©c et add vitis «a _ 83.4. ov 
duyaru: xugnoy Peper ABag, non potest ſerre ſructum bc, xupnov 
09 duvara qlger Origen 4. up euvroi om Orig wern 
ADbcg, tupeivy. Origenes, prev Bu in vite be, in vineam a, tf 
uunt\y Orig ovde ABDs = et abc 4.5. vuetg ... pub 
»1j7e] qui in ine non manserit b 5. un ev eco. ABDes, in me 
non ®& _ genre ABd = jpavnre Nacs ew ABIbes Orig 
4,23c, add yup ad et pr D 1 om Origen vaers ABDabs 
Orig, et vos 6 estis sarmenta ac, palmites estis b 6. o jpee= 
vwy ABDbcs, si quis mangserit « ty prive om D (in d) Pepe 
ABDcs, adferet abd 7. ov Jduvaode (-oFu AD) nowv ovder 
(ov0es w B, om D) ABD; = nihil potestis ſacere (f. p. @) abc, add 
nisi in me quis manserit 6 47 Tis pevy (lelvy gs) & evo: AB 
Dg = quis autem (om c) in me non. manserit «bc 8. efShndn 
(miszus est d, endy9y D erage 7, proicitur @) e$w ABDads, praeci- 
aus est bc 70 x\nua ABDbcs, sarmenta @« xa: primum AB 
Dag, et missus est ſoras et b, et mittetur foris et c eEnoar&7 
ABDs, aruit bd, arescet ac ouvuyovor ABD; = congregabant 
@, colligent bc avra, ABabcs, avro D | | 


purgabit eum ut. fructum plus afferat (adf.). 3 iam uos mundi eetis 
pter8ermonem quem locutus sum-uohis: *manete in. me, et 

mm vobis.. eicut palmes \non potest ferre fruetum. a semet ipeo,  nisi 

mangserit in uite, sic nec uos, nisi in me manseritis. 5 ego 8:1; uitis, 

uos/palmites. qui manet in me et ego in eo (eum F}), bic fert ſructum 

multum, quia vive me nihbil potestis facere. "eiquis in me non man- 

erit, mittetur (mittitur) ſforas sicut palmes et aruit (arescet), et col- 


668 (15, 6—13) KATA INANNHN. 
es nvo Sankovory, xal xalera. 7T2hy weilvmte ty tuol xa} T6 697/- 


para prov bs Dt pelvy, © ay FAnmvre alrjouodt, rut yevyorrae 
outy, *ty tour tlotaody o natye pov, Tra xapney noldy pd- 
ore rat yivmoFe tho? pndyral. IxaFdg jyunyor He 0 NuUThE, 
6 xdy® tudg $yinyoa welvare tv tf dydny th tf. Is ws By- 
rokag prov Tho7onTeE, pevefre by tf ayuny pov, xaF ws yw TAs by- 
roAng To narpdg Terhonnu ral pv avrod bv th Gyany. Mradra 
Aldhma tulv, Tva 4 xaph 4 tur bs tuly 7 xut 7 xapd tyias 
nlnow9y. Nabry toriv 4 tvroky} 7 tun, vo dyandte aAAjAous 
w xaFrdg 4yanyou vung. 3 petorn raving uyunny ob%els Exn, Iva 


6. $ydnn0u vue * 6.7. T0 narg0s rugs Evroldg 


1. nvop BDc, to nvp A mittunt be, mittent a xterauec A, 
xaeere D, ardevunt a ea&v ABabcs, add de D 2, av B, 
eav ADs veayre BID, Jelere A = volueritis abs —& ary- 
oaode (-oSam: AD, ulryoceode 5, petite) xas ABDbdg, petere ante 
volueritis ac 3. ruiv om D houorificabitur a xapnov ' 
noJvy (plurimum bo) ABabcs, noluy xagnov D 4. yevyade 
(-oSa: D) BD, efficiamini bc, sitis a, yeynoeoVu: AG eco: ABg, 
pov D 5. vuang 1yunyon BDab, nyannyoa vawug Acg Ea 
ABDbce, et 8i a 6. pov prive BDg, Tag eas A 17 ayany 
jeov ABIbes, mea caritate a e&yrw ABdg = xayw Dubc 
6.7. Tag evrol ug Tov natpog (udd wov ADg) ADegs, T0v natpos 
rag &vrolus Bab 7. maneo abcd avrov ev Ty (= in eius 
be, in huius a) ayany ABDeabce, in caritate ipsius d Tavra 
. ABabcs, add 0; D 8. & vv 71 (uelvy 6) ABDabs, sit in 


yobis c 'D. avry . . . calnAovg] Cypr 14 199 304 Lucif 156 

10. xa9%ws ABDbs Cypr 199 304 Lucifer, sicut et ego a, qua dile- 
ctione c maiorem hac be Cypr 304, maiore (-rem Lucif) hanc 
a Lucifer ov0e tis B ut abe Lucif, quam 'ut Cyprian | 


t. eos (cum) et in ignem mittunt (mittent), et ardent (ardet). 
7 (133,4) si manseritis in we et uerba mea in vobis mangerint, quod- 
cumque volveritis petetis (petitis F), et' fiet uohis. *(134,10) in hoc 
clarificatus est pater meus, ut ſructum plurimum afferatis (adf.) et 
efficiamini mei discipuli. 9sicut dilexit me pater, et ego dilexi uos: 
manete in dilectione mea. si praecepta mea seruaueritis , manehitis 
in- dilectione mea , sicut et ego patris mei praecepta seruaui- et ma- 
neo in eius dilectione. #1 haec locutus: zum uobis, ut .gaudium 'meum 
ſin wobis Sit et gaudium uestrom om F] impleatur. !2 hoc est. prac- 
ceptum | meum, ut diligatis inuicem sicut dilexi 'uos. 13:(135,4) 1naio- 
rem hac (hanc F) dilectionem (-tione) nemo hahet, ut animam guam 
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Ti6 T1y woxyy avrov 9 one Twy qo wvror. uperg gle 
prov. tort, tay noifre & tyw ivitiloua tuiv. Booxtre Adyw Tpiis 
Jovaovg, Gre © Solog our ofdev T! moet atrod 0 xvpog* rug 08 
eipnxa qgiaovg, Ot nuvra « jxovou nupd ToD. nuTgds prov Eyvw- 
0:06 Guy. Bovy vucic pe Thelftuode, AAX tyw thelefapmy tus, 5 
xal Z9nxa vuig ia tug vadynTe xut xupnov gepnre xal 0 xag- 
nog uv ptvy, ive 6 T1 Gv alryonre T0y nartiga iy Tp roparl 
pov 0 vpuiv. 17 radra tvifliloua vuiv, vu dyanits UAATAOvE. 


1. rTig Allg = om Dabc Cypr Lucif #1 (ponat) ABDabeg Lu- 
cifer, quis ponat Cypr vuers ABDabcg Lucif 156, add yup d 
et pr 2. nome ABDg = nomonre bed Cypr 108 194 Lucif 
119 124 156 et pr D, reciperitis « « BDbc Cypr 194 Lucif 119, 
ooa As, quod « Cypr 108 Lucif 124 166 e&yw ABDbeg, om « 
Cypr Lucif Aeyeo (dicarn Iren Lucif 124) vans ABabcd Iron 243 
Cypr 108 194 Hilar 522 Lucif 119 124 156, veg Aeyw Dg Origen 
4,33®, ydp vuic xalw Orig 2,6254 3. doviovg ABDbeg Orig 
4,330 Iren Hilar, add aa\a qilovg a Orig 26254 Cypr Lucifer 

o Jdoviog ous oidev ABDbeg Orig 4,33*) Iren Hil, nescit 8ervus « 
not... xt] 76 Fn rod xvelov uvrov Orig 4,330 Noe 
ABDabc; Iren, 94« Orig 4,33* Hil 522 avrov 0 *#voroc AB 
Dg et ante noel Iren 243, 0 xvprog avrod abed Orig 4,33% Iron 243 
Hil 3.4. vans oe eonnu praovs ABDabecs. Iren, GA,” 3yw (om 
Hil) vudg pitovg Afyw (dico amicos) Ore Oropeprevxare per tuod 
ty nao: toig neupaopoi; prov (om Hilar) Orig 4,33% Hilar 522 

4. a ABadg Iren & corr D, ooa D, quaecumque bc 410v om 
Iren 6. vpeiy om Iren ego vos clegi non vos me Hil 470 
«XA ABs, aun D eSedeZnumv vwang ABDbcs Iren 244, vos 
elegi a Lucif 156 6. vuees ABDg = om abc Lucif xap- 
Nov (nolv xapnov A) pepyre ABDbg, fructificetis c Lucif, ſructiſe- 
citis 6 xae ultimum ABDbeg Lucif, ut « 7. arrnonre AD 
abcg Lucif, acryzre Bo Tov nureon ABDs, a patre (add meo Luoif) 
bo ef ante petieritis a Lucif 8. dw D evrellouas (-ueD) 
vuy ABDbeg, vobis mando a Iva om D 


uis ponat pro amicis suis. 14(136,10) uos ainici mei etis, 8i fece- 
ritis quae ego Ppraecipio uobis. !5iam non dico (dicam) uos seruos, 
quia seruus- nescit quid ſaciat (facit L) dominus eius: vos autem dixi 
amicos, quia omnia quaecumque audiui a patre meo nota feci uobis. 
16 non vos me elegistis, sed ego elegi uos, et pogui uos-ut eatis et 
fructum afferatis (adf.) et ſructus uester maneat, (137,4) ut quod- 
cumque petieritis patrem in nomine meo det uobis. 27 (138,10) haec 
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Ht o x60jpos trac wid, Promen ore tp nowrov uy peeuud- 
vhs. 1927 2x 'roD #60pcov Fre, 6 x60peg dv x6 idtov tquAut* Gre 
Ve ti +05 xbopor oft Fort, GAP Lys) BEehthdproyy Crag tre 10D nom 
Ofpeov, Oin rotro ptever Vang © xdop0s. Whivyporevere Tor AGyov 
5'0v yo ehrrov Curvy, Oon tori Fothog waltoy tor i 700 el 
tt tlwfny, xul tit Siwtovorr: Ty AGyov prov Er1yjomoav, wal 
vow" Thfregoy r7670ovory. A{ALQ ralru ndvra now; oovrrs ig Falls 


T7. noujooverw pet 


1. © 0- (hie @) xoop05 ABDabes Cypr 268, vacculum Cypr 92, 315 
'scitote 'abc Cyprian 268 315, mementote Cypr 92 e148, NEWTOVY 
{primo -Cypr-268 816, prius a, priorem þ Cypr 92) ABDabs Cyprian, 
Privrow we © vv ABG = om Dabo Cyprian .- 268. 0g 
Todo 6 'x5@)c0c Ges por, 64 orx tor? tx Tov x6opev $0 Tov. 
et pap yjre tu 10D x60420u Tovrov, 1 x00p0G iv 10 i9tov. tgitu 

1,300*. &x Tov x60p100 Fre, xayw teltkupey vaag tx To) 
#60pc0V, we] ovxtre tore tx 70d x00zeev idem 4,3034, uns theiFFaro 

tie rod noouon, va pyxtiro wow tn Tod xbouov idem 4,306" 

2. tov (hoc ac) xoopov ABDaubcs Cypr 268, 8acculo Cypr 92 315 

evcetis a Cyprian, fſuizetis bc mundus abc Cypr 268, sacculumw 
'Oypr 92" 315 -..- | ay T0 edeoy epeldes ABDsg, utique (om bd) quod 
vuum erat Giligeret be, . quod guun eget amaret Cyprian, vos utique 
Kawaret a 2.3. ove de ABag, verum (ed Cypr). quia. ec Cyprian, 
vero enim quia b, ore D 3, Tov (hoe no) xoopov prive ABDabes 

Cypr '268, sneculo - Gypr 92 316 vvx core ABabes Cypr, 1re D 
«AX ABDabcs, et Cypr Tov (hoc a) xoguov alterum. ABDabes 
Cypr 268, eacculo Cypr 92 316, 4. proce, viees ABDbcs Cypr, 
vos odit a mundus abc. Cypr 268, saeculum ; Cypr 92 316 
4,5. rov Xoyou ov ABbes Cypr, Tovs Aoyous vus D, germonis quod a 
Hs. ty om Cgpr doviog ABDabcds Cypr 92 268. et. poel wal- 
Cy - Cyprian 315, /cov. 0ovieg pr D: «Cz0d] add. nec apostolus 
major eiuvs qui misit eum si haec nostis ſelices: estis 8i feceritis ea 
non de omnibus vohis dico ego 8cio quos elegerim a . 7, Nava 
(om D) nozy00vory ABDg w= omnia ſaciunt ac, ſaciunt omwaia b& = cec 
(cirea bo) vacas Bbe & pr D, vue ADag . 


inando uobis, ut diligatis invicem. 15 mandus vos odit, scitote quia 
we priorem 'nobis habuit, 59zji de mundo fiiveetis, mundus quod 
zum erat diligeret : quia vero de mondo von eetis, zed [ego] elegi 
vos de mundo, propterea odit uos mundus. (139.3) mementote scr- 
miohis mei quem ego dixi uobis, Non evt 'servus maior dothino v0. 
ar v1 oP hy sont, et vos tur: 'si serthonem 
meum seruaverunt, et vestrum Serunhunt, 2 (141 1) zed haec omnia 


' quia odio me habuerunt gratis. Scum autem venerit par 
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-01d 70 dyopd prov, 671 02x 070uow 70y nluyavri pe. Ret pl} JA- 
Joy xul .dlnou avrolg, Gpagriay ob tlyooure viv 08 nodqaoi 
ovx Zxovory neo? ITC Gpapriag aviiv, 20 tne juoinv xul rOy Na- 
Tton pov preoe?. Bel 7 toyu wh tnolou tv uvtois & ordveig WAkog 
enolyoe, Gucpriav ovx eixoour* viv O08 xal ewourtuoiv xul prefur- b 
ONxaow xa} tut xu2 10y nation pov. BUAK va nijowd3f 6 Aoyog 
6 ty TG vouy aviav yeypapptrog, be tilor,okv pe Swgedv. BYruv 
Je 2197 6 nugaxintog Ov tru ntuyw thiv upd 16D nargoc, T0 
nvevuu The elnGelug © napt 70D natpog Exnopeverut, Exeivog pug- 
TvEhjoe nepl tuot. Nxut vucts de pwpropetre, ore an uorhe tier” ton 
tort, 1 Tatra AAdanza vuiv, wa uy Cxuvlulhodhre 2 anoouyu- 


4 Wyovg nowroovoy Vaung* HAN Fgyera: Wen iva nag 0 GnoxTevusg 


1. eum (om d) qui me misit abcd 2. exocay B Orig 4,44* cod 
67e cod, . eya%y D, txxov Ag Orig 3,338* 4,44<* et 44% cod 67* cod 
3. avzwy ABDabg Origen 4,444, om c 3.4. 0 Ute... pot] 
Hilar 899 4. in illis ac, in eos b 5. enoryoer ABD, ne- 
noinxe g exoour B, trya% D, uyov AG 0s xas ABDabs, 
autem 0 6. xe e4ce ABbs, pee Dac 7. yeyoapperec BD 
abc, ante & Tw Ag Grar] cum ubc Hil 958 8. de ABDs 
= ergo abc, om Hil paracletus abc, advocatus Hil, add ille « 
Hilar neewe ABabes Hil, nnd D »utgog ABbg Hilar, 
add pov Dac 9. a be Hil, de a natrgos ABg = add pov 
Dabc Hil ille be, ipze a Hil paprvpyon ABDabs Hilar 
968, testimonium perhibet c 10. ds ABg = om Dabs testi- 
monium perhibehitis b ore ABDabs, qui c 11. eora: A 
extra 8ynagogam:-auc, ahsque synagogis b, de 8ynagoga d 12. no- 
00v0:y Cpng ABDbg, vos ſacient a, vos eicient d, ſecerunt vos c 
eoxerue ABDabs Orig 4,402%, veuiet c Cypr 90 268 310 Lucif 79 
hora mea Cc wa ABDebcs Cypr Lucif, 0ze Orig 12 809. 0 uno- 


ſacient uobis propter nomen meum:;, (142,3) quia nesciunt eum qui 
misit me. 22 (143,10) 8i non venissem et Jocutus fuissem eis, peccatum 
non haberent: nunc autem excusationem non habent de peccato suo. 
23 (144,1) qui me odit, et patrem meum odit. **(145,10) si opera 
(operam #) non ſecissem linh eis quae nemo alius ſecit, peccatum 
non haberent: nunc autem et uiderunt et oderunt et me et patrem 
meum.. 23sed ut impleatur 8ermo qui in lege eorum ris ou Fs , 
tus - 

racletus FL) quem ego mittam vobis a patre, pirituw ueritatis qui a 
patre procedit, ile testimonium perhbibehit de me. et uos testimonium 
perhibebitis (perhibetis FL), quia '(qui) ab foitio mecum estis. !haec 
ocutus 8um uobis (vos L?), ut non scandalizemini. ? absque syntiagogis 

(-ga) facient uos (uobis F): (146,1) 8ed uenit hora ut omnis qui 
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oung d6En Aarpelay npougproev TH Few. Ixal Tra nownjoovorr, 
ore 8x Hyvwony Toy nation 08092 tut. 4GANG Tara Lehdlgna 
Suty, Tye bray 37 71 Open avrav, uvnporwntre avrav, Gre tyw 
. einov vyiv. Tadra 08 vuiv 5 wpyis ovx tinov, br: pe? vu 
5 Jpemy* Sviv Oe tnayw nog Tov neryvarrs pe. xa oSdeic tt va 
fowri pe Tos vnayes; $GAX Ore Tavra AddAnmxa vuiv, 7 Aony 
nenAs,owrev tpdav Thy xagdlav. 7 6AX ty6 Thy GajFuny Ayw thy, 
ovugplor tuiy Tra tyw Gnti9w. ity yoo tyw pi) Gnti9w, 6 na- 
EdxAnrog os tlevorrane ngog vuag* fav G8 nopev?s, ntuyau avroy 
20-200s Curls, Pxut AS wv txcivos tidyEer Tov x00pov Nept wnuapriag 


#rTeivac (interficit Cypr) v4cas (om B) ABDabcs Orig Cypr 310, qui vos 
-occiderit (udd vos d) d Cypr 90' 268 Lucif 1.: 00Fee Orig Aa- 
Tozeay ABDs Orig, se (om c) obsequium bc, se officiam Cypr 90 268 
Luoif, off. se Cypr 310, se sacrificiom «, se hostiam d NOOGPE= 
oerv (pracstare c) Tw Few (xverw A) ABDcs Orig 4,402), deo of- 
ſerre (praestare b, facere Cypr Lucif) ab Cypr Lucif xas AB 
Dag, ed be Cyprian 90 268 Lucif 79, sed et Cypr 310 © - Travre 
 ABDabcg Cypr 90, hoc Cypr 268 310 Lucif T10:1oovery ABD 
abs "Cypr, ſaciunt © Lucif, add vue Dac 2. non cognoverunt 
"Cyprian, non noverunt abc, nesciunt Lucif neque patrem neque 
unicum filium eius Lucif akka twvic ABDg =" hace autem bc 
'Cypry 90 268, Tavra « et pr 'Dd -— 3. Gray]. cum ade'Cypr + av- | 


Twy prius ABbc Cypr, om Das {197,2OveuTeE pr D, pivnuovevante 
corr D cavrov alterum ABg = om Dube Cypr 4. vv 65 (ab) 
aex1ns ABubcs, e&& npyys vuuy D 5. n0y X4pewurru me ABDbs 
Orig 1,234®, eum/qui me misit acd + 6. vzay4s ABDbs Orig, vado c 
«AX BDabcs, om A 7. viwy T1y xapdiav ABDs, cor vestrum bc 
6} ante implevit @ Aeyw vuer ABDbcs;' vobis dico a, add quoniam- c 
8. vue D tyw priue ABDacg Hil '805, om b +: yag ABDas, 
om bo exw (om BDs) jy uneidw ABD; =- non abiero ego abc 
9. ovx elevorra: ADs, ov 4:71 eiF7, B, non veniet ab, non venit c 
gs ABDbcs, add ego « 10. ille bc, ipse a | 


interficit vos . arbitretur obsequium se (s_ 0.) pracstare (prestare F) 
deo. 3et haec facient [uobis], quia non nouerunt patrem neque me. | 
*2ed haec locutus sum vobis, ut cum venerit hora eorum reminisca- 
mini quia ego dixi uohis. (147,10) haec autem vobis ab initio non 
dixi, quia vobiscum eram: Set (at F) nunc uado ad eum qui me mi- | 
It, et nemo ex uobis. interrogat me Quo uadis? Ssed quia haec lo- | 
cutus sum. uobis, tristitia impleuit cor uestrum. 7ged ego veritatem 
dico, uobis, [quoniam] expedit uobis ut ego uadam. si enim non abiero, 
paraclitus (paracietus FL) non ueniet uos: $i autem abiero, mit- 
tam eum ad uos. %t cum. uenerit ille, arguet mundum de peccato et 
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xal negl dexcroournc xal neg? xplorwc. 9 neg} dpaprias pls, Br, 
ov K:orevovorr Hl; hut+ np dexarooorny; bf, ore npde 16v wna- 
rpc pov bndyw xa} ovxtre Fewpetrl pre* U neo) If noo, bred 
Goxwv Tod x60p0v rourov xixprrar. 2216 nods Zyw Adyuv 'Cyy, 
GAX 09 duvacde Suoridtev tore * 1 orav be thy txefvoc, re nveb- 5 


1a 755 ainSelag, od7yyou vuis oi; r15y ahyFuar nicav* of yoo 


Audqou dp caviod, AX boa dxovoy Aakou, xa 1 Foybueva 


Erayyelet tpuiy. tneivoc tut bokdou, Ir: 'tx Tod lob Apypera 


4. vuty Myav, 


1. de iudicio ac, iuditio b _ 2. niorevovory ABDbg, crediderunt 


" 8c 353. pov ABcg, om Dab vnayw ABDes, eo ante. ad pa- 


trem ab , G&Faewpecrs (-T7ac A) we ABD; = videbitis me b, me vi- 
debitis ac ' © doe ABDbcs, om 6 ore ABDabes, viv Origenes 
3,4974 5637s 4. Tov x00peov Tovrov ABDg Orig et add iam _.b, 
Huius mundi ao © \xoJJa exw ABDacs Orig 1,387< 388- Hil 805 
999, habeo multa b Aryecy (quae dicam @ Hil) vv OP Ty 
1,387< Hil 805, vu Aeyery Bbc Orig 1,388% Hilar 959 . 

ovale «gre ABg Origenes = avia Saoratewv upre Db, ps = 
modo Hilar 959, illa modo portare ac Hilar 805 orav ds ABg 
Orig- 1,387©, ed cum @, oruy D Orig 1,388*, cum d Hil 959, com 
enim be © © exeevos ABDbes Orig Hil, om « 6. od9ynou (de- 
ducet d, diriget Hitar, docebit c) v4as ABbecg, Orig Hil 959, exavog 
vane 087y10u (deducet 6, diriget d Hil) Dad Hil 806 «gs Tyv 
alnFuuy nacw AB Otig 1,387" 3885, els niour 357y diyjSuay ag 
Nilariue 805 969; & Ty alnFeu nuoy Did, in omni veritate e/ 
7.” lutnou priue ABDog Nat, 1,387< ml, loquitur ab _ el 4B 
abeg Orig Hil, a1Xa D, '&m ACE) 
ADz Orig,  quaccumque ocd Hilar , haee quae b axovoy ABg, 
audierit acd\ Hil, axovore' D Orig, audit b 76« eoxopere ABD, 
quae venient '(venfurz sunt ac)' abc, ventura Hil 805, futura Hil 959 
8. adouatiavit's honorificarit®  Anuyerae AD, loyira: 
s Orig 4,71* 3464, w__ abc Hil 959, sumet Hil 805 


ts. Juvtitin ot do indicto, ®de pecento quilems,, via non 
videtis' ( | + m6 ; Hide iudicio autem, ef ace, tmgy 
indicates eat. - '*addee (atbuc F) mult hab o uvobis d , 
So or neritem: nom cle que 


ym sunt met pe, ved quecumqgs and | i quia de 


Nov, Tet. I. - 43 
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.xa} dey a7 pure... 15 nero cen ix4.c rare tu (Or>* bod 
ro#7s. claoy &xe, bu. | 200 tyen Lapefarec xaul. arnyyelet Vpuly, 15 pre- 


_ (087, nal avulre, Dewpelrs we, wn} 2ehev puxeoy, wal oyeodt pa (, 


\$xe byggzan 7065 76x. xardoa). 17 Elgor our ix TGv pic TOv. a9 500 
3.066 Galglave Th tory rooro © Ayer yyitr, Mexpoy, xa} os Bew- 
Heir ues. ad. n«ley Haxear x«)- Tyweode. pee; xai ore vakyw: nods 
Tar, naxton; 1Bileyon 00s, Ti #@3ev Toto 6. 24y8:.70 geaxgov ; 003 08- 
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non 2um-(ero'a) Hil 516 - *9. & rw xoojico ABDg: Orig-1,070s 
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dediati d Hilor Eque EYW ay pane SUM (vers Mn 
Hes B44 Cher 235 321. Wilar 164, 1037 4085 |, | | 


. 4 
£7 >H{33 20 75713 (3 -344tJ=# 3 


edr ts tub, "Wy Swi ki ell! Wd") ator fn et "in 
(&, ut et ps] in_nobis unum 6int, ot thctides. quia tu m6” ml- 
isti. et jo Claritatem quam” nfl $6 is 00 in ths 
aun | wut 66 Im FL] nos uardlti vhwine, 2? 

t-6 conSsummati} in on, et | we" 
tisti eos vicut et me dilexisti.' 


H_—__ 
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xGxeTroc- wow peer tjnof, Tva Fewpaow 11y dofar rhy thorny fy 
didwrag ja0i Ont Jyunyoug ws ned xatafolj; xoopor,: Snargye 
dheace, xa) 0 x60grog '08 ovn' tyrw* tyw:o64 oe Fyrwr, xa outoe 
&vwoav Gre ov we Gncoruhag, Beal, &yvwern uvroig £0 oyous 
gov xul yvwpiow, ira 7 Wyuarn 7, xdngods pee Iv avtoig f m_ 
& adzoic.: - ; 

1 Tavza tixuws 6: 'Tyoodg. ZEnASev ovy oe wadgrats avrod 
Fpay. ro xeuutgpor 70D :Kebpwr, nov 1» x7noc, lg 0» eloji- 
Iev 2308 nut: of paſyrel auro?. 2704 08 xt 'Jovong's augad:+ 
Jodg abrdy T0y T0nov, Ore neakuxis ournxty 0 Thoods xd ward w 


I, qpepoc BDs, yg execyoe A, et (om c) illi abc Hiar 1017 1033, 
et ipsi Cypr, ibi_-et. ili ( hi Iren) Iren Hilar 164 7 4 4p0d; om 
Iren,. . wa. ABDades Iron, et Cyprian. .. . Jewgws: D. Txy 
«u77 ABabog Iren Gypr 321, om. D. Cypr 236 | 2, dedwnn (ew 
xes Bs) oc: ABDabcs, mihi dedisti, d Cypr, ,  0re 3yannode. ws 
919 .,_ 7Q0, zaraffolye xoouor ABDobs, Cypr 321, ;ante, wondi 
ufiouem c, priusquam muadus fieret Cypr 236 ., nat, 9; 
Ns Ds. 3.. juste abc, sancte d _ ,,. xae, ABac, om Dbc... 


_ ©. x0qpes Allbeg F add rovroc D,  hic mundus 6 04 oe] Js 4. 


eyrov ABs,. Exraxa D __ 4. notum feci eis (eis ſeei c) bs, - notum 
ad illie. feci, @ ;, 5. wa 1 .«y«x7  ABDabs, dilectionem, e. . ao 
ABds, 7 Dabo me dilexistiia _ & avzo 7 (8ic 9); ABD, dbes,, ait 
in.eie.6_ 7. 6 om B  , exit simul d _  ovy Tos. panes 4 D 
beds  Origenes 4,3989, et discipuli a 8. torrentem «, torr, flumr 
nis bc... tov AD, 7wv Bs Orig xedpwy AB, cedron. c, Kidguy, 5 
Orig, xedav D,, cedri abd ..\  . 9. avrog: xa 08 paF7;Fus, ABDbes 
Orig, simul. cum discipulis 'F - dordng om a. 9.10. o TE 
Tigovg. (-0:0wy D). @vzoy ABDbs, qui eum, traditurus erat c,, om «..., 
10. oy, zonovy ABDs. ax jipsum locum bc, loc. illum a ournx90 
0. (om B) eyooavg exec (om B) ABs, ourny97 (convenerat 6G) exe. 0 
1700vg Da, iesus convenerat (-niebat. ec). illuc (ibi PP be 445 ih 


33 IG 


uolo ut obi .sum_ et illi- sint_mecum,. ut (&) uideant claritafe 
| isti wiki quia dilexisti me ante conglitutienem. myndl 
#OSL5) a pater juste, et mundus te cognouit : ego autew te 7s 
Ne Þe hoppers. he , me misisti,. Set potum 

nog nomen tuum « et notum ſaciam, ut t dilectio qua dilexisti me La 
"in ipsis. Mb, hs _ cum, dixigoet [Jeoys], ogrrmegy « 
is, 7187 Cr ropethogsyuooimny t. '% 

| rel Sci autem e 
dg dag conuenerat Ulue. cum, 


>-1 -> 


HE 


ipsis 
egreazus ext 
in quem 


&- 
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T&@y. ua9yrav avrod. 36 ov 'Tovdag Lafuv Thy oneiguvr xal tx =. 
Trav doxceptor xa} TWy Magioular vnnotras toxera: Ixei perch pa- | ot 
v@v- xal Aapnddwy xa nov. tThoofs our eidwg ndvia.md to- | ii 
x6nuewren tr avrov ttgAdev, xal Myu avroics Tiva (nreve; *dne- X 


s xoi/$your avrg Inoovr 30 Nalwpaior. ityu avroic 6 Thoods T 
'Eyw el. eiotrjxe: df? xot 'Joudag 6 nagadidorg avrov per av- | 
T&v. %we obv ene avroig Eyw pe, annaidav lg 7h niow nal 
tnzonr xapal.. 7 ndkev oy tnnewrnow abrovg Tive (mreire; of $8 
enov *Inoovy T6y Nalwpaiov. *dnexpi9y 'Tyooug Hlnor vuiv bre 

5.6. Atyec avroig *Eyw elui 0 'Thoods. # 

1. avrod) add we B o9v] yap Orig 4,2924, om 4,3984 
ALafoy T15Ty onzgpay (cum accepiset a cohorte b) xas ex (a b) ABDds 
Orig, accepta cohorte a ac 2. xas Twy B Orig 4,3989; xat' As 
Orig 4,2929, et bc, xu«c ex rw» Do 3. ovy ABr = doe Dabc 
exdcoc ABabeg Orig 1,395®, erdwy D 3. 4. quae ventura erant 
Super eum bc, quae erant 8ibi ventura a 4. e&nidev (ehnldFe 
BC?) xaz Azye: (ait ac) BCDac Orig 1,395® 4,3999, eeld wy (pro- 
ceaait et) ene Abs 4.5. anexp:3yoav avio ABDabc; Orig 
4,399®, oi 0' anexpi91oav Origen 1,395% 5. valLwpawor AB; 
Origen, »«tapyroy Dc, nazaraenum 6 leye: ABDdcs of aid 02 
Orig 1,395®, dixit a 5. 6. © 2y00vg eyw eur Acg, eyw eget 0 
eyoovg Bo, eyw cue Db Orig 1,395® 4,3990 ' 6. ecoTyxtt (207. 
AD) 8e ABDbcs Orig 1,395*, autem 8tabat a qui tradebat eum 
b, qui traditurus erat 'eum (cum erat tr. a) ac 7. ou» Babes 
Orig, om 4 cavrois ABDabc, add 6r: 5 Orig 1,395* © ann 
Sar BD, anyidecr As Orig 1,395 4,3999 58. enzoavr BD, ene 
ooy Ag Orig yape A ovv ABDbs Orig 1,395®, om ac Orig 
4,399 enTeEwrnoey avrovs ABC Origen 4,399®, avrovg (abrog 
Orig, iesus eos ©) ennowrnooer Dabes Origen 1,395®, add leywy De, 
add jesus b «nov prius ABabcs Orig 4,399*, eenay (ecxov Orig) 
naky D Orig 1,395* nazarenum CG, Nazaraenum @& axaxe:97 
(add avrois o D Origenes, add 9 6) ioovg ABCDbes Orig 1,395*;, 


om 6 Ore om 6 


guis. 3(158,1) Judas ergo cum accepiszet cohortem et a pon- 

| et [a] Pharaacis ministros , nenit illue cum lanternis (Jater- 

_ nis) et facibus et armis. * (159,10) Ieous itaque sciens omnia guac 

ventura erant. super eum processit, et dicit eis Quem quaeritis? *res- 

unt ei lecum Nazarenum. dicit eis Jezus Ego sum. stabat au- 
tem et Judas, qui tradebat eum, cum ipsis. Sut dixit eis Ego 

um, abierunt retrorsum et ceciderunt in terram. ergo eos | 
wit Quem quaeritis ? ili autem dixerunt Iesom Nazarenum. 
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the elues et odv tut Cmretre, Gpere Tovrouvg wndyer. Ira niy- 
ew9y 6 X6yog Ov einer, Gre obs Sidwndg prot, 00% Gnwieoa 35 ad- 
Tv ovdira. WIluwy ors Tltrpogs Eywr wuxapar Hlhevow aorny 
xal Zaaoev 76y rod Goxitglg Sodiov xai Gntxower abrod 16 wiloy 
76 defcov* jv 02 Iroun 16 dovig Malyos. Neinev our 6 'Tyoods 5 
16 Ilirgp Bale tv wdxapaer tg Ty Fix. 56 nornoor © I6- 
Seoxty poor 6 narre, of jy niw wnre; 12H oty ona xal 6 x6- 
Augyos ral oi unnetrac ray ' Tovdulwy ourilufoy T6v *Imqoody xal 
tdnoar atirdy Brat fyuyor [airy] nod "Avrar now@rove Tv yoo 
nev9epos 20d Kaidqa, os gy doxepers 10d triavrod txelvov* 1993p 10 


1. eye Corure ABDacs Orig, quaeritis me b hos ad, eos 

2. dixit abc, dixerat Hil 1063 dedwnaes ABG, eOwnxngs D 

2.3. ovx anwieoan 5 avrwv (avrov A) ovdere ABbcs Hil, && av- 
Twy ovdeva anwieou D, neminem ex his perdidi 6 ' 3. Cyecy 
ouy ABabce, tore owwy D 4. encroev BDg, encoev A Tov 
ugxeeorws doviov ABgs = dovioy Tov apxeeprws Dabec cevTou 
(illi a) 'x0 wrov (Wwrapor BY) ABDacs, auriculam eius b& 5. 030pac 
ABs, T0 ovoun D — tw doviw ABbcs, tov doviouv exarov Dae 
malachus — dixit be, ait @ 6. mitte bc, remitte @, reconde 
Hil 447 1056 uaxapay ABCDabc, add oov 5 Hil et5 T7 
Inn» ABD; Hil, in vaginam 8uam ©, in teca (vagina b) 8ua @b 
6.7. dedwnev (edwnev D) poor ABDbcs Hil 447 510 1066, mihi dedit 
a & anle non Hil 531 7. nate ABDabcs Hil 447 1056, pater 
meus Hilary 510 531 non bibam Hil, non vis (add ut c) bibam 
abc ovy om: Orig 4,399% 8. 16y *Inooty tx6vra Orig 
9. avroy prius ABDacs Orig, om b nyayoy BD, duxerunt a, 
adduxerunt be, «nnyayor Ac avroy alterum Abs, om BCDac 
10. xa:ape ABg = xa:pe Dabc erat bc, fuit « TOY EYaMU— 
Tov execyov ABDbcs, anno illo a 7y alierum Bbcs, hic est @ . 


auriculam eius (ei. aur.) ( 
OMEN SECFUO im ens TRACY dinit 
© ait B) Jeous Petro 
by non bibam illum (i 
in vaginam F) 12 
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$2 'Kaidgus. 0 ovufovievous roig 'TJovInlog ore ovugtor Era bn- 
Jopwner anoSaveiy ©n2p: 700. Aud. 15'Hxolovdu 02 t1þ.* Inood Xl- 
pov Tlhegor ut Hakog padnry;* 6 It palynys Iniiveg $9 yvw- 
or0c T& 6x05 nut ouvucidev. 16. [nook tg 11y athyy: 200. dg- 
5 xeepteds, 166 02: Hergog cioryue moos 7h 9von: 25.  IEnAS es. 'oun 
6>hu9171)G" 0: 6hkos, 05: 5v yrwores 2a: dexieget, xal tinew rh\Fv- 
owep na! elojyayer 70> TTergor. IThtyn ors 16: Difrow' 7 nad 
exy 9 Fvoopes (My) xa 00 bu TÞy pradyroy' & T0D) ay FEwnren 
ro5ro0v;* liyer bxeivos Obs yd.. Sn an 02. of dodace ed 108. 
w H7hb tre (dv paxcey: nero uores, bro wixes fv, xa \iHe@pivovre* 
4v 08 xa 6 Tierecs pier” array eomwe xa Feropumwvoperoc. 190 ovy 
GOxregeng Jewmyver T0v 17,000». Tepl Ty » jad nidv avrod acl Te 


3. mroorde F0 7.8. FJ nadioxy 5 7 Pupupds 16 FR 
Th 4: dd avr@v 0 IIfrpog | 
L'= =" a, - caifas b Torg covOneos ABabe, 'eis 'c © - 2. 0na- 
Severy Babc, anoleodas Ag Anov ABbes, add et non totai gens 
perent & ''* TW c00v ABabg, pos ntroog co 9) \uhog M, 
alins abc, o aaiog Bo 4» 7vwoTog' Abs, yvaorog ” Bags i 
S.*ad- innuam (oesteum b) foris bo, foris: ad fanuam a '': | of7kfes 
ABbeg, egresvus a | /.-- 6G: ille alius ode; © 05" 1 vworeg S00 
apyreper: Aabeg,' 0 yvworog Fov upyitpewy. 8: > xa om'@ ++ 
7.' dicit ae, dixit b 7.8. Tw netow 7 (illa) havicy 7 Fvowpe 
BOdbe, 7 nuwdonxy 7 Dvewerg T& Fer0w' Aag 8. numquid dc. 
9. hvivs dc; illins'a- Azyet (et ait a) exervey ABads; ait illi 
10. ' &YPpuxreav nenomxores ABS = ad''carbones' (pronas' c) by" 
xai eFeoprevovro ABog, om ad 11.7 9» 'ABdos; #tabat'@''/ wee 
0 Rtrgog per avioy won, Hes avrawv''d (or bY amt they” 01 


cortdo #u} om 8 © | BENIN 28 


phas FJ.qui:consilivm dederat (dedit) Judaeis; quia expedit.unum ho-: 
op, mori. pro: "A 5(164,4) sequebatur auter leaum Simon Pe- 
et-alive digcipulus:. (165,10) di | 
tified et. intrs- init; exmn FI atnum: 


eas ner ne UAE AS. py 1 
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16 ddaxic"05r08.; Wdnmel3y [a516] 5 Foote * Eyed moggyeis 
Ai dGimua T4 xcope? ye navrore tOibauta iv ouvaywy}] xel tv :5G 
' Fee, onov nuvres Of  Touduioe ovrigyorru, nat tv xovnaTY HG 
Ayoa ord Url :prs Fpwric; towrneov Tot; (axyxoorac, Tf 2Au- 
Anou 'avrolg* ide oro: 03Vacw 2 einov: tyu. Erudra 08 adrod o- 5 
ndvrog+ tic - xageormTrO; Tav onnyoerav Owner Oancopa TW Tnood, 
elnawv Obrws anoxeiry T6 tHoyrepdt; Bunemoi9n avio Thoourg Ei 
wand: 1ldayea , pagrioyeev ne0d 76D" xaxod+ ef 66 xaltds, vl pes 
Spas ; *Zdnlornher- oor utrov 6 Avvas dedrpetvoy nod: Keaicgar 
r6y \ Ggyeepte. Hy 8 Elucwy Throog toro | xul! Fropumopterdd. 1 
eInov-oun a3 My x«l ov tx tov pa31rov avrod et; jovieure 
txeivog xal- einev Ovx ell, Gityeur eig tx TOv Joviey Tod GOxte- 


'6. els Tav nagpomions vnmeeray - 


L. vow ABbes, om @ +. - &vIQ AB, 0m Cab... 2 Ledalgea 
ABC, Beanoa 5s :_ Iw X00peco ABbcg, huic med et @, ax 
prius A, & 71 Bs 3. naytes ABCabc, ndvrodSev s. 3.4. ni- 
bil locutus cum. @ _ _ 4. cowrag ABC, tnepwrig s epwrnaav 
BC, enegwrnoov As  axyxoarus A > 4.55 ehnlyoa avros 
ABbes, illis locutus gum et-a 5. haec autem cum dixisset bc, cum 
haec ille dixisset a. 6. nageoTyxag rwy (ex) vanoeruor Ba, Twv 
nageorwray (de adstantibus b et. add ex e) vnngoeerur bc ed C?,; rw 
vnnerrwor: nageornxws AG in faciem jesu 6 7. dicens abs. - 
Oyprian 81 _cy1Gove B, o en,novg Ag 8. exprohra de malo 
Cypr 81.113 122 $9. @neoredev ovy (om) ABabs, et misit c 
== eaiphan ads.; ,, 10. Gegperoperos 4, add ad ignem @.__ 

11. numquid abs ex ABbcg, unus es de @&, awvrov e Abbey; 
eius a, '\&« (xcerov C.,, . 11.13. nornjouro exervoc ABbs, ad (et <} 
ille, negavit ac , 12. canev Babes, Aeyer A ey LB EN 6. 


[ suis om Ad) et de doctrina (doctrinam pr F) eius. (170, 1) res- 


pondit ei (eis) lezus Ego palam locutus sum mundo: ego semper do- 
evi in; 8ynagoga ct in  tomplo , © que guo omnes Judaci conueniunt, et im 
oceults Jocutus gum nibil. 


! (171,10)-.quid me interrogas Cs 
£1 - gate audierunt quis Jocutus 
DT re EIN 
cats 2) —_— =(173,00) prom leau, dicens Sic 'res>- 
Len perhibe: de walo: Ky autem bene ,- quid me 


gum, testimonium 
acdie Þ. 1) et misit Annas 
DE) 136) cane. wma IO rr, jms vanes >a 
dinerupt ergo ei Numquid-et. tu ex diecipulis civs es? ne- 
gauit ille et:dinit- Non. cum. *dicit ſei] unun. ox 2eruis' pontifcis, 1cog- 


PII 
bs my & 


1% B's Ha. Co tec wt 6 


WP « J 
A NN OOO OT OP ATT UI IN 


$% W194,” 2 IR. 66 
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ofcos, ovyyeric &v ob Entzoyes IItrpog 10 wilov, Our tyw or wi- 
dov iv 'x$ nyng wer avrod; 7 nduv obv He»joars: IItrpog, xa 
ed9tws dltxrop two. B 
""W4Hyovory ouv 1d» 'Inooiv and rod Kaiagpe ig: 70 noun 

5 peov* 4» Of nouwt, xa} aro) ovx doja9ov ig 16 nganwpv, Iva 
a7 priav9 Gow GANG pdywory 76 ndGoyn. 29257afev ofy 6 ThhGbes 
ZEw wodg ovron; wal einer Tive xarmyoplar pipers xard' rol av- 
Speinov Tovrov; WancmpiFnour wal dnav airs Hl pj 1» our0c 
xax0x0:6g, ox &v 00: nagedwraper avrov. INeaixey [0b] adzoie 6 


a Nagroc Adfere avror ous, xa! xart 16y v6prev Spec xeldure 


e&r6v,  enov avrg ol Jovdaic: Huy 02x EEeorey Gnoxreiras of- 


'9. needs N01av, 


1. qui cognatus erat a, cognatus be 2. 150rn1ouro (add 0 5) ne- 
Toos ABCs, petrus negavit eis c, negavit ab 4. ovy ABacs, om 
b Orig 4,3874 @a70 Tov xazape (caiphan b) ABbg Orig; mis- 
sum ad caipham principem sacerdotum a, ad caipham et ad pila- 


tum c 5. nowr ABC, mane abc, nowis g 5. 6. Txa pe) 
om «& 6. aMu ABC, et c, Gan Tyc ac ovy ABbcs, au- 
tem a 7. e&w BC, om Ag = post avrovg abc ecrev Aabcs, 


qyo: BC 7.8. xaza (om B) Tov urFpwnov Tovrov ABbs, de 
hoc homine ac 8. anexpi#1y0av ABbs, add iudaci ac axay 
BC, uinov As 8.9. ovroc XEX070c0G (malefactor) Abes, ovrog 


xax0y noiwy B, male fſaciens hic. 6 © 9. ovx @y (utique c, 'om b) 
oor Spbhagragees (traderemus b) avroy ABbcg, numquam illum tra- 
didisgemus a e-nevy ABce, ait a, dicit b ouy ABce, om Cad 

6 om B 10. avrov ABbcs, eum ergo 11. avrov AB, 
de illo (cob) ab, om c eenov B Orig 4,401*, add bs A = e- 
nov o5y abes avT@ om © ' anoxreuvrua bvdeva AB; Orig, 
quemguam occidere ac 


natus eius evius eui ) abvcigit Petrus loaien : \Nonne ego te ih 
in horto cum illo? 27 iterum ergo negavit Petrus, et statim- gallus 
Jaws tl wor Hamed, aerraro Pi _— On ) in_prac- 
ono promp ren F): erat autem'mane. (177,10) et wn beer 
terunt in m, ut non contaminarentur -8ed- 
cha.' t ergo Filatus ad eos foras (f. ad £05) ot dixit Quam 
accueationem affertis ( adſertis L, defertis) aduerovs howinem hane hune? 
crates (Eadie Bean aint args is Filet: non tibi - 
ran Ar Iixit ergo eis Pilatus Accipite 

gecundum legem uestram iudieate eum. dixerunt ergo {ei 

om FL] Iudaei Nobis non licet inferficere quemquain. OE CEE 
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ova: Niu 6 'M0y05 Tod 'Thood ninew9fj, 0» ane onualvur nolp 
Swarp Juke dno9v;oxur, BEIGH) Sev ot nah eg 10 noe 
sWwg:ov 0 JLi\irog xai tqwryacy 10v  Inoody xul eine udrg Id 
0. Sucitrs rar 'Tordalur; Rencxgi93y 'Thookg ' And oravrod od 
Todo Aeyeg, 7 allo cos elnov rept 40d; Bdnexpi9n 6 ThAdros 5 
. My 1 #yw Tovdauics. eipl; 1d F3vog 20 00v xut of. dgxicods nag 
danuv o8 tot. Il inolnoas; Eanawpl9y 'Tnoods 'H Bacieln 5 tus) 
oux . Zorry tie 20D. x604e0V Fourov. & tx 20D xoopov Tourou fn 11 
facuela' 7 tun, of vnngtra Gv of tut 7,yurltovro va jt) nage- 
do9W org *'TJoudulorg*: viv. dt 73 Baciela 1 tun oux tore tvaeii- 10 
1. nol] no: A 2. nuetilev unodvr,oxtur AB, eaxzet moriturus 
ac, moreretur þ nay BCabc, poet noamtrwpor AG in prae- 
torio & . 3. eqwvyoer ABbs, add ad -2e ac avrw Bbcg, ad 
eum @«, avzois A 3.4. ov & ... tovdalur] Origenes 4,23* 
4. anexpeFy Bg, unexowaro A, et (om b) rexpondit abe cyooug 
B, o :y0ovg A, iexus abc, 0 ejo0vg avrw C, avrg 6. Jyoods 5.. 
«x0 Geuvrov B, ap wavrov Ac, a temet jpso b, a te ac ov A 
Bbg,, om. @c 5. Tovro ABbcs, hace 6 oo: £cnov Aabeg, 6- 
70y G0; B. Fe01 2pcod om a 6. p71 Te AB5 Orig 4,401s, 
numquid bc. e&t add et & To e9rog T0 oov ABabcs, 70 ov Z9voc 
Orig .. . ... princeps 8acerdotum _b_ 7. «0: Bg Orig, joe A _-C. 
1100p; AB, 0. 'Inoodg 5, ei (om ab) iesus abs _ 8, Tov w00per 
Tovrov prize ABbs Orig 4,239, hoc mundo ac, hoe. (iato Cypr) «ac- 
culo Cypr 297 Hil 1100 __z0v x00uov Toviov alterum ABg Orig 
1,375F 3,220f 5824 4,235 == hoc mundo (saeculo Cypr): abe Cypr. ... 
7» ABabes Origenes 4,235 Cyprian, ante &x Tod x00pov. Orig 1,375 
3,220.7 5824 9. ay 0s eg; Tywrelovro Ag Origen 3,5824, mei 
utique certarent c, 0s ec0e 7Ywretovro. ay, B Origenes 1,375.7 3,220# 
4,23d, - mei concertarent (dec. b). ab, mei turbarentur Cyprian ayes 
4471 ABbcs Orig Cypr, ne ego @ 10. »Þv 02 .-.. tvrev&er]. Orig 
4,23® Cypr, vuyi 08 orx torey tx rod x00pov rovrov Orig 1,375f 


(dowini F) impleretur, quem dixit gignificans qua esset morte (m. e.) 
moriturus. 33 (178,1) intro ivit ergo iterum in wm Pilatus et 
uocauit Ieeum et dixit ei Tu es rex Iudaeorum? (179,10) ot reapes- 
dit lesus .Atemet ipso ? Vres- 


. 


regnum 

meum, ministri mei [utique] decertarent ut non traderer Iudacis: nune 

autem regnum meum (m. r. L)-non"est hine. 57 (180,4) dixit itaque 
Nov, Test. l.. x 44 
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Sev, Veiney ofv avre 6 THaivec Ofxoty fPaciker; di os; dne- 
xzolS$7 6 'Jyoovs Ed Ayers, $re Pacdhebs elfe Tye. (iye} eg roFr0 
«we4@rnua ne} tc rodre Arlvia dg 176y x60uer, Iva praprop!ow 
Tj GlnFelu. nic 6 ov tx vic alnFSeug axover prov The Gave. 
S:Bifye" wr © Thiaros Ti tony dlyj8rn; xat robo eney niley 
t$91.9ey nog Tots *Joudnlovge, xal Myue abrotg *Eyw obfeulav 6- 
'ofoxw ts «017 \aluluv. Pun ft ovvijtua wad Tvu Fra Gnokvow 
Gay by. x3 dupe aw; 7 ofv &noltow ruiy Toy Pacihlu av 
Seedulwr ; * ixprryacuy orr nuhy ' wdvreg Myovreg Mi) Tobrov, 
1021 rev BupefSpiv.';,» 08 6 BrupufSic 130r,g. * Tore ory hu- 
fev '6 TliGrog tor 'Tyooty a. fucuoriywoer, ? xal 0: oT@ar rae 


4; ventey Anicc "0 297, ait @ © ovy avrw ABbs, itaque c, om 
"@ Oypr © br *xory (ergo) Puciterg mn ov ABbcs Cypr, tu ergo rex 
es indacorum & respondet @« 2. eyw eyw ABbs, zyw Bac 
"Cypr' in hoc Cypr, ad hoe abc 3. yeyerrnauue Babes Cypr, 
K foes -yepevv. 'A in hoc Cypr, ad hoe abe r0y xoopeer A, 
"3avculum Cypr, hunc mandum abc 4. wy ex Tx5c alnFrua; ABbc 
"297, de veritate est oc p10v Thc 'qwrrc ABbs, rocem 
' «© Oypr '* SH, 'dicit be, ait a n«ly ABbcs, add fo- 
ts'a 6. Aeyer ABb, ait a, Jnit'e 6.7. evgroxw £v aVIG 
aeTetey 'Bde, "in illo invenio causam a, array erproxe ev avre AC 
= wy 5 consuetudo a 7.8. azolvow vj (vauev an. As) o 
aoyxu AB;,” dimittam in pascha vols 6, dim. in" pazcha ©, dim. 
Yote {al "8. 'SovieoJe ovy ABacs, ergo 6 © anolvew vieuv 
ABbe, uy anole 's, om a" 9. expavyacuy ABg Orig 4,402*, 
nt c, damarverunt 'ab ' 'oby ABdcs, autem @ *' Ta- 
Co Att ="om abc ndvrec om B Aeyovrec ABac Orig 
4,4025, ont bc "rovroy ABabs & add dnoltoy Orig, iexum c 
20. 11. clcufev © nlarog ABbes, pilates acceptom a 11. wa? 
privs om « - EnuoTywoer ABbs, add eum ac 


ei Pilatus Ergo rex es tu? respondit Iesus Tu dicis, quia rex 
ego. (184,10) ego in hoc natus sum et ad hoc veni in muadum, 
veritati. omnis qui eat ex neritate 

GOceMD. Wdjcit ef Pilatus Quid- ext -ueritas?. et cum hoc 


| omnes dicentes 
Barabban, exat autem Barabbas (B. a. e.) latro. *(185,4) tunc ergo 
adprebendit Pilatus [esum et flagellanit, et milites plectentes coro- 
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nafgavres ordpaner. if dxar9 Gov ini9 nar airod vj nepal.an; 
igecjneov nopporpofy xepidfalor afro, Irxul yerovre wedge abete 
xa? JAcyov Xuige 6 Sami; rav *Jordaler, xn} tHdecur:'abrg 
gan/ouura. *xai Ujidfw ndlw hw 0 JTiirog,  xcl liyer abrotg 
"Ide &yw vuiv avis Firw, iva yrare br. oudeplay alrliav riglonc 5 


| & a0rg. 5{h5i9ev our 6 Iycobg theo, pogwe: or dxdr3ivar onde 


ayes nal 30 -nopuoeety judTEr. wa} dye aurok; " I88 6: ivOipere 
nog, 65re' ory eidor- avrev ot doyepeic xat 0 wnypiru; lxparyu- 
ouv Afyevrec Sratpwoor ornirpweer atrer. ' ye aviclg'e Thid- 
rog Adfere udrov tat; wot oravgweure* 'tyes :y6p 09x evpionics 10 
i avig ultiey, Tdnmei9nour avry of 'Jordaio: Hueig y0geoy 


4x; a6r0d int TyYv xequlyy 


1. nectentes @, ornatam bc  , impoguerunt ab, pooucrunt c. . ave 
rov T7 x56paly By, capiti eius: eb, avrov. cnc Tyy xepalyy 4d, qyper 
caput eius.c ,, ., 2. zaq 1070070 78606 2vrer Babs, om AG... ; 
3. x4 Lepoy Abs, dicentes ac |  ededeonr B, wdidevy. Ag... 
4. puncoparn ABds, odd in faciem cc .. au tEniDev (-98.B) 
AB, \exivit. ac, 455A ofr bg; ner om b obey As. as 
pot. nelSeog ahe:: dicit be, ait ©; | 6. ids Abs, add ego © 
2y2ey, avror AB; = illem robis abc 5.6. ovdepray. urmr 80- 
Ge6x0/.49. avre. Þ, ovdegrar ev ava arty weune, A, 5va05g 
eudepday alrfuv ergpioxew. 5 = in eo cauam non. invenio (Cc, Dan in- 
vegio in. co caueam (c.: in eo b) ab 6. © As, om B _  gpoows 
AR = hahens abs. + 7. xas leyes (dint) avzccs. de 0 arf#gee- 
7 , APbcz, om « 8. T8 ... . a@xeegers ABbog,; quem: cum vi- 
dieent sacerdotes « expavyacas Ag, exclamarerunt ac, cda-. 
mabant Þ.;... | 9. 24yorres em ab GIQUOSWE0Y ETUVOWEOY HUT. 
(om B;) ABbs, cruci fige eum cruci fige c, :cruci eum figerent-@: 
dicit. bc, i ait a - 1. a «vae ccear. (culpam) ABg of ante non 
invenis a, in- eum causam Cc, caucam in eo: b .,  avrw Y 
om abc Orig 4,402® | © 


{i4 
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Fyopcer,/ pac nar 793 voprov 6peliker anodariy, 67: vior Feon eun- 
vdvi:inpiqcer;; GOre ov Jrovder 6 ThiGzos Torrov: r0y . AGyon, 
aSlior ipdf35j91;" 9 xud cionider el; 20 noarwprov nul, wal At- 
years 'ſnoos IIo9e #7 ov; 6 08 *'Inoodg anoxpior ou thoxer 
5 a5rg,\ Whtyre 025 73% 6 JhiGrog 'Epot. of Aakeig; ovx oldas 5: 
Uhevoiar: Tyw: anokfoul os xa tovolatr txw. oruvewoal oe; Nan 
noldy; [a0] *Jnoods Orr exec tfouoiar xar' trod ovdeglas ," of 
15$v dedopriroy oor tiveSey.; did toiro 6 nagadovg pd oo. pel- 
Gavei. apapriuy Iyer. | 1234x 2002700 © Jhidrog tyre Gnoliou: ad 
”w v6w'* 06 nad :Torduice  fxparryulor Afyorrec Lad t0D70y  anolvone, 


1. 0410» Babe Orig Hil 912, add mp7 As debet ab Cyprian, 
hahet c ore ABacs Orig Hil, qui'bd. . - vioy Jeov 4arroy (52 
dei ab) Babc Origenes Cypr, eavrov vioy (add rod 5) eov Ag 
2.' 0vy 9x0voery ABbce, audiezct autem @  ' 3; in practorio & 


nals ABbs, poet elofjASev ac Axe: ABcs, ait a, dixit b 

4. rw +y00v' ABc = ad jexum' abc 5. «bt prive om'a' | i= 
cit bo," ait & * © -0vy Babes, om A © 6. anoivon: AB = ovav- 
0Bokl wbey © © gTavowone (-pwove A) AB = dnokbvoal adeg  * 
7. aviw Bec, om Abc" '' eyoovg AB,"'6 Thoode 5, feous'b, add" et 
dixit ae? © ovn ABabes Hil 745, nullam ' Iron 260 © "me 212 325" 
erp6g*(daberes) Babes Iron Cypr Hil, -zyerec A = e8dborav rar (in 
Iron'vt'e?) cov ov8etray '(om Iren)* Bddo Iren; efovoiav — 
x&T gzrov. Ag, potestatem adversmm (in Hil) "me Cypr 'Hil > © 8; 95y 
deboneryy cove 'B), 5» ove * Joperey (data) Abg. data tibi' fuieet & 
Iren) 250, \datum '(data (Hil Oypr) tihi' exset c Cypr 325 Hil 745, 'da- 
turh esvet"tibi Cypr 212 © @rwdFev om Hil napudorvg' (na- 
oadidove ' Ac) pre oor ABbre, me tibi- tradidit « peGove Abbe, 
magnum" ec” ''+9, ex Tovrou' (inde) 'ABds, et ex hoe (inde c)' we - 
o nehaver Buc;' poet 'eCyre: Ag, om b lum dimittere @ 
10. 62 om Orig 4,402% expavyator B Orig, expvyalov A, txpa- 
Cov g, elamabant bc, exclamaverunt « eav' Ag 'Orig, av B ''' 
anolvons ABas Orig, dimittes b, dimittis c 


runt ei Judaei Nos legem babemus, et 8ecundum legem debet mori, 
quia. filium dei /se fecit. *(192,4) cum ergo audisset Pilatus bune 
SENMOBem, . magis tunuit, et i est praetorium iterum, et dicit 
Seed ad Jezum Vande es tu? autem res pon dedit ej. 


10) dicit path, ei Pilatus Mihi non yr wings nescis quia potes- 
cam ht 11 repo 


gere te et potestatem [ 
jam, nisl. tibi_e: dit en _, ) (dita) de ou re. propteres gui 
am, _ atum (d. e. t. 5U 

tradidit me. tibi_maius peccatum habet. 42[et] exiods;quaere bar Pile 


tus dimittere eum:; Iudaci autem clamabant dicentes S! han — dimmittis, 


hes om F] dimittere {te EE 


a od SS US a 


a wr = a. 
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oon ef'qiheg rob Kutloapog; ni 10 Bacikla tavroy norway Gotull- 
ye Ti Katoage.: 136 ory Jhiaros indvoas rar. i6ywr 100rT wy tj9a- 
yev Fhw tov ' Tnoody, xui txagroer Enl. Sruaroc tlg. r0nov Aeybpe- 
yoy AF oorguror, EfSoaiort dt yufSSudi. 145» :06 nuotoxevy} 260 
adoxa.. ga 1v wc ixty.' xal iye \roig:* Fordutors "10s 6 Pacikeds 5 
Cuddy. 150; J8 dxgavyacav Apor: dgor, orargwory wIEY. Ayer ab- 
roi; 6 Thigrog Tov Suorikte tur oravgweou,; dntxpiFnoav of Gg- 
zeeuetc One tyonev. Saville H pry. Kaloupe. 16 r6re: o0fy nopttwxe 
avedy avroic, Toa ovavoa0 fi a ous OED 1x8 
6. rgat yur oy Extivor IB raexte, ©. "_ wo 
1. xeonpoc A '- nac ABbos Orig, omnis enim a Saoiltu 
£avTov. (avrov Bg) nowr ABag Origen, regem facit se b, ze regem 
facit 6 2. 0 ovy nelarog axovong ABds, cum audiezet ergo pi- 
latus ac TWwy Aoywy Tourwy AB = hos sermones ac, haec verba 
a, roUroy Toy AGyoy G adduxit b, produxit ac '3. ene (add 
T0D. 5) fSnueros AB, pro tribunali «bo * in loco.c  Leyoperoy 
ABs, qui dicitur (appellatur @) abo © | 4 | tootratus _ pk yaf- 
Saga AB, gab*ua C, gennetha b, gennaesa, 6. 5. phazchae a. 
7 ws ABac, quasi b, 02 wort 5 dicit b, ait ac” 6. oe te 
expavyacuy (-00y A, exclamaverunt a, clam. c) Aacs (Orig 4 4025), 
expavyuoay (clam.) ovy exeror Bb agoy agey (om &) « OTaU- 
pwg0y cvrOv ABabes Origen 3,434< 4,402*, aipe aipe < 4n6 Tis "ris 
T6y T020VT0v, Orar 'ewoo0» avrov Orig 3,246", ulge and ws hs. Toy 
Toc0DTOv, oT@Ugov ozavgov abroy 3,6394, oravpov oTdz gov « 
xal' a7pe and Thc yiis 176y TocoDrov 3,642*, alpe and iis 7s ® x0y 


Toc0Trov xa orarpov Femmomgy avr6y 4,140 © dicit b, ait ac 
7. sacerdotes @. . ovx ABbcs Orig 4,402% Iren 258 Hilor 7, 
nos non a Hilar 558 ovy ABbcs , om a þ ant Oy 


Aa 


ABas, eis illum be oravow9y ABacg, cruci eum figerent b 

9-p. 694,2. nagd TG Trdvry Hagulafovres ory avrdy tnt9nxay 
avro, xal xd tis ws rod "Onov avior toravgwony Orig 0. 
9. ovy , His 6 oe FF! _ . £100vy ' Babs, ; 2s DONT As 


ole, ns ener eum, ery te eis Pilatus Regem 

responderunt . pontifices Non habemus regem nisi Caesarem. 
tradidit eis illum, ut cruci figeretur. (197, 1). sus- 
um et eduxerunt (dux.), 7et baiulans (baiolans) 


- (8 tunc ergo 
es 


ceperunt- autem 


494 (19, 17—23) KATA INANNHN. 


fSaorilav eabrg 161 oravgdy HtniSer oig 26. Leyopreroy xparos 
26n0v, 3 Myere: *Efpuior Tolyo9s, Binov avid foravgwour, 
xal per" aires allovg dro ivievFev xai irredSer, pifoov 8 rov 
Tnoodr. PZ aver 82 xal tirhoy & Nhihirog xai i9n xe ul rod 
6 0zavged * i» 02 yerenppires Tyools & Nowgaioc © faokeds wiv 
'Loudalwr. Wrodror ory 267 Tirkev nolioi driyrwoanr Tv Tou- 
| Sala, 5: byyog fy 6 rence 3i6 nels, Sxov toravowd9 6 'In- 
oodg* wal gy yerpaputror *Efpaicert *EMmvert © Pwpuaiorl, Tie 
yer ov up Ihidrgy of deyieget; rar Foudaier Mr) yodqge 'O fu- 
20 ccleds ov *Joubaiur, a. br: txtirog tinev Backers lus nav 
*Jovbalur. 2 Gxexpi3y 6 Iniroc *O yijpaqga, yiyouqe. 

"'DBO{ ofy EvgariGrac, Gre torafgucny t0y 'Jnoody, Nafor 16 


Tudres abred, xul inolgour riooagu ulpy, txdory orgariory wl- 


1. avIiw roy Cravgoy Babe, roy oTargoy eavrov (avrod 5) Ag. xata 
20v *Jadrryy "Tnoods _ yt 76y oTavedy xa) Puoriter 


. Toy Aeyoperoy AB; 
= cum (om ac) locum qui dicitur rxwrbal ac) ab 2. Toney 


om c 0 (quod) leyerue: Ac, of leyera: Bg, om b 
Jr 3. dvo ABacg, duos latrones 6 4. eFqev Babes, 
endFyxey A _ . 5. vulwoues ABg = nazarenus (-raenus a). abs. 
7. . prope de, 3 in prozimo ® 7” 0 Tonog Thy; nolews AB = 7” 
7h6 RSAewg 0 (1) roxoc as, civitatem erat locus be - 8. eldyrore 
(et graece c) pwpncore (= et lative) Aabes, pwpeeo Tt ellnveors BY 
9.. ccoxeepe:s AB et add et principes a, principes bc 10. exeeyos 
ABeg, ipze 6, om b exe Aobes, poet rovdauy B 11. ane- 
WA Es add ills a _ 13.. reooepre A F 


sibi_crucem exiuit in _ qui dicitur caddie locum, Hebraice (He. 
braeice) Golgotha, 29abi euta/ eruci fixerunt, (198,1) et cum eo alios 
duos hine et bine, medium autem lesum. 9(199,1) ecripsit autem et 
ticefum Pilatus ' et poonit Super crocem: erat autem 8criptum Jezus 


mr ard Shear marc wry if De chaltateet. dra Ibows 
Ins eee letny? v4-ceak's iptum Hebrn Fe 


Ratldeoram, on: 'F} Sreepondit Pilats et scripsi. 2(201,1 
wilites , cum cruci fixissent enm, nnrSern eg rn 
fecerunt quattaor (mr F) partes, uni euique militi partem; et tuni- 
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og, xui-70y x:1rwra. 1» 68 6 yerwy HEEnpeg, tx mv Gnwfer Opay- 
20; de* baov © alnov oor noog dilglovs Mi) nyiowpner uvncr, Gale 
Auxwuer nep! anrod, rireg lover. ivm 7 you? nagew?9 7, Aiumc'+ 
G&770. TH (pecureu prov Euvroig, xa? tn} Toy ipraziapicy jrov FPakow 
xAfgov. Of uev ory orgari@ras Tudre inolnour* 25 ei0rrxucey' of 5 
nage 1@ oravgg rod *Tyood 1 pro arrod xul 4 adelpy Tis 
4a737@0s avrod, Mapia 1 rob Kiwna, xut Mugla 71 MaySulnr;. 
26' ſyoods .00y dar 35» pryriga xa. x6oy praFyryy nugeorore os 
7yune, Myu Tj; une). (e010) Dura, ids 6 vic. cov. Yalra Aye 
T@ padytjy Id: 1 unto cov. xul an txtivns The woug thufer 10 


1. x&e Toy yerewa ABg = om abc 1.2. 7v ds 0 yitwv ceppagoc 
(apagos A, rudis b, om a) & Twy arwyt (de sumino &, de au- 
per bd) vqu>roc (contexta b, sed texta a) de: (in) oJov ABads' (Ong 
4,133* Hil 1069), de tonken- autem' quia de guperiori parte non 'c0n- 
outills cd per totum textibilis ſuit (teatilis ſuerat Cypt) c Cypt 196” 
2. ovy ABabs, om c Cypr non scindamus abc" Cypr | $. '$0r- 
tiamur abc Cyprian wepe uvrov "4Bbcg Cypr, om « © © ora 
AB; sit abe Cyprian n\70w97 Bibc, add 1 Aryovon AG © 
4. taviok; om b erm Tov uariofov ov ABacy, in' meam ve- 
stem b 'S. 0: puty 009 oTganiorar (et inilites quidets) rave 
enoroav ABbcs, om @ 10T7xioav A, stahat c ' '' 6. aviov 
ABdbcs, add maria a 7. 4, Tov xLconwea ABG, cleope 'b,  clbophe x, 
cleophaes a xce pagers (add iacobi et'maria cY yy (om BY) 
puaydalmn (-nae c) ABbcs, om a _ ©'8. ex000vg ovy dwy AB, . 
jeous avtem ut vidit &, cum vidiseet autem ieous bo pt.reod A 
Bbg, add zuam ac 9. dicit ab, ait c ' avrov Aacs, om Bb 
108 B Orig. 4,69, :iJov As, ecce abc Hilar 612 10. «be B, dou 
As, ecce abc Hiler 613 x ot a * "an AB5,'ex abc © 
wang Bobeg, nuegas A 'P | ET IR 


cam. erat autem tunica inconsutilis, de super cofitetta per totum : 
2+dixerunt ergo ad invicem Non scindamus eam, ed sortiamur. de 
illa caius git. ut scriptera (acribt. F). impleretur. (inpl. F, inpleatur 
L 0h). on dicens Partiti gunt (Divigeruat). vestumenta mea, Shi ,, et super 
(in) ueatem mean. ( veetimentum meym ) migeryat aortem... et, milztes 

qr log moms ſecerunt; 25 (202,10) #ta stabant , autem. iuxta crucem n jew 


mater \cius. et: geror. watris cius, ia Cleopae ( 
26 cum uidieset ergo lezus matrem et. « 

cow] quem pore ornguaryde yogi yy 

dick oa, gc cane I Ine 


: oy 25 20k 
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avz7v 0. pad). eg 16 iu. BMera rovro eldwg 6 'Tnhoodg Gre 

909 narra rertleora, 73a rehuwdf 7 yoapy, iyu dipd. Poxeboc 

Exeero ove peordy* ondyyor ouy prevacy Tod GEovg COwne Neg 

 Odvrec nEooTveynay avrod 7a 0I6uarr. Gre ovy Hufer 706 Foc 
5 0 Jnoods, einev Textheoro, xe _ 71y xepalyy nuptduxev 70 

WAy8T/cor. 

_— 8"; >Jovdutvi, a 4 pale eni 105. oravges 70 owjara 


& xg ouffdry, inet nagaoxev)) 1» (7v ye meytly 1 nutge Inel- 
you Tod oafSSartov), jewrnoav Tor JhiGrov vn xareaywowy as- 


1. Merd 10370 Tyoods eld Bri 


I. avTyv 0 wadyrns (add ille ac) Babcs, 0 padnrns avingy A. 
in, oua ab, om c post hace Hilar 224 . exdwvg 0 eyoove. dec, 
17oove exc Bb Hilar, videns iezus @ . 2. 7307 navra (1.9. 5) 
Tereleorae ABS. = omnia consummata sunt bc Hilar, perfecta gunt 
omnia a we rluwy 1 ygagn ABbs Hil, ut scriptura imple- 

retur 6c, et congumantur 8cripturae a, ait go Hilar, dixit b 
Hilay 215 oxevoc ABab, add fy 65.. et erat concha posita Hil 
224. _ 3. G70yyo0vy 0Uy pegTOY. TOY OFoug VOWnG, (byssopo Hiler, 
perticae þ), zegrFevres (circumponentes b, admiscentes Hil) Bb Hil, 
hysopo adwiscentes. spongiam. ergo. plenam aceto_ cum felle. permix- 
tum componentes .c, o« 0s. nAyoavres 0n0yyov otove. xXce V0gwnw 
nepevevres AG, hysopo; circum dantes a 4. avrov I@ Crouare 
Als = ori eivs abe Hil ... 000m, & | - 5. 0 (om. B) ryaove 
ABg = ante 70 fog be Hil 224, om a ; rerf\eoras] wr 224 
447 510 750 inclinato bc, Inclinans a Hilar 447 7. iudaei 
autem Ce. 1 7.8. , ova 7 puervy (remanerent b) ene Tov oravoou 
* (in ervce ©, in;crucem b). x6 0@{ar« ev, (om b) Tw onfforn (om 6) 
ABbcs, ne sabbato manerent corpora in erues | ....;;1Þ. {Fes (ene A) 
np A (cena pura ab) 7» ABg = ante Wa p7; 5 x«o AB 
3 beg, aut.. 71 om A cexuvov ABab, txeivy 9 8eq. x«- 
TER WG avrWy Ta oxely ABcs, frangerentur crura eorum þ, crura 


a te 


c———_ erat _ So ili autem' 

tulerunt ori eius. ® 
acetum, pee” cuqureed mmatum est, et inclingto capite 
3(206,10) Iudaei ergo, quoniam parasceue erat, ut non remanerent 
in eruce corpora 8abbato, erat enim 'magous dies ille sabbati,  roga- 
gerunt Pilatum ut frangerentur eorum crura et tollerentur. 3? uene- 
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Twp. Ia andy xa? God Gow. 3X gi9ov ov. 0! orgariGra:,; wa 05 
Hey nowrov xariatavy 7G oxy xal Tod KAlov T0D ovroravgpaidty- 
Tog avid, Bin de 36> Ijoovr tAdorrec we tidov atrovif0n Te- 
Syyxora, ov xariaav avrod 6. 0xehh, 3 dAX ig 1@v organiurer 


A6yx1y avrod Thy nlewodr irvier, xai edt; dfnader aluaxa flwp. 5 


35 xa} 0 <wpaxas pepagrr one, xa aiydiv7} avrod tous 7 pag- 
Tvoia, xa txeivog oidev ore Gln, F97 Adyer, Ivan xut vuels wte_ayee: 
lags ye Ta0ra Iv "1 Lats Fre 'Oorotv 00 Gnpwſ 


- 6. 59 eb90c . f > 0's - *iY WA 5:4 45505 


1. py ABdes, add de « cruce 6 1.2. 749oy ovv oe oTEa- 
TewT>e Xe Tov geey Nnowrov (primi quidem a, illius quidem primi bc) 
ABabcs Orig 4,176<, Tod pety yoo nowrov Of oToariiti: Origencs 
1,403< 12, ' xcerenFav Ta oxtin ABbcs Orig, crurai fregerunt 


alterius abc, add vimiliter 6c 2.3. Tov OUYGFaupw#tevToC ;(OvET.. 


5" Orig) avrew (om a) ABabs Origenes, | qui simu] crucifizi;erant cum 
eo'c:' - 3; nl} ad abc - we (et a) er0ov ABabes Orig 4,176*, 
xal Idovrec 'Origenes 1,403* . avroy 71077 (om c): reSvnxora-'A 
abes', yy HI redvyxora B Origen 4,176, . 678 tFinvevoer: Orig. 
z, 44) mr rs eps Mee Rae Twy 
Foe Orig' 1,416* 4,176*, ex ac 5. «vrov- T1y nAevoar' MBs, 
71v nievgas' adrod abe Orig. (Iren 219) ev93vg' etnadev; Atg, 
e&Enader ev3vg Bab Origenes,, tEniFev Orig 1,416%. (Iren' 219) + 

6. paepector veneer ABbes Origen, testificatur 's ' al Fevy i avrov 


EOTv i K#QTURIE ABs * Origen, - verum et testimonium eius” bc, teat: 


eius v.'est a | * 7. uae txeivoc B Orig 4,176*, xaxevos | Ag : Orig 
1,4165; * ille dc et ipze & vere © " xat Hobo Orig 4,176, 
om Bg -' | - © norevorre Ag, morevyte B (Orig - © 8. tyavero:yap 
nigva' 20bep, + hace enim facta 'quat ili s ''' + 0or0vy ABg Origen 
2,621< $;472< 4,176*; oxxum b, 08 $uum; c, 60700» av709 Orig-4,L76: , 
O88UMN Ceius a ouvTprfyorra: AB5 Origenes 3,472, ourrgefty- 
oere Origen 4,176*, —_—— Orig 2,621e 4,176", —_ be, 
confringitis a 


f, "22,14. 4 


runt ergo milites, et prini_ dem fregerunt' crura et Pt qui 
cruci Exvs est cum + pin } na dom frog cuin uenissent, deny ro 
eum iam mortuum, non non fregerunt eius crura, Fed unus milituns lan- 

cea latus eius aperuit, et continuo exiuit sanguy- et aqua. 5 [et qui 
uidit testimonium perhibuit,, et uerum est eius. testimonium , et 

scit quia vera dicit, ut et uos credatis. 5 ſacta sunt enim hace om F] 
ut scriptura (scribt. F) impleretur (iopleatur F, iwpleatur D), Os non 


þ 


: 
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Ferae avrod.. 37 xa} nal irtpu: your?) Ayu "Oworra. elg by the- 
30 Mera 02 rare yowrnoew T6r ILi\Grov 'Jwohp Gn 'Agi- 
padalag, dv pwadyrrys 700 'Tyood, xexpupptros 08 0:d r0y pofiov 

s 16v Jovdalur, ira Gon 16 owua rod Iyqood* xa inirpaper 0 Jl 
AJzog. faSev oy xal how 76 oapua airod: Pate If xai Nexs- 1 
Specs 6 tA9ev nods avror rorxrog 16 nowrer, pipwr piypua owe [| 
vos nu? daGns, Og Alrgag ixardy. Viafor ofv 306 o@pe roi 'Ty- 
ood xa! tdnoar avro 690vlow puerd THY Gowuarur, xaFus t&og 
20 tenuty Tot; *lovSalo Wvrapidiur, ny 8 by TG 10ng, nov dorav- 
od9y, xinog xal iv 76 xynw ponudoy xawdy, tv w ovdinw od- 
dels Bxf0n* Nine ody 3:6 T5Hy nagaoxew)y rr Tovbatur, bn tyros 
L\av3ev ABc Orig 2;621*, dx' (ex b) abz05 abo' Orig. 4,176* 1. on 
Orig $;472* 4,176< 'altera' a, alia bc Aeyu oworra:s ABbes, 


viderunt a compunxzerunt abc 3. philatum « . 0w01P 
B, o wwonep 4; - azo AB, 0 and g, ab abs _ arimathia ac, 
arimatia Þ 4. wy padyrys ABag, qui et ipre fuit discipulus 
(disc. erat b) bc zouv As, om B absconditus @, oecculte be. 

5.6." xs intrgeyer ... atrod om A . 6. nadev ouy xa 106 70 


own avzov (365 Tnood 5) Bg = venerunt ergo et tulerunt illem 
(omn bc) abe de xas ABbcs, ergo @. © 7. qui venerat bs, is 
qui-pridem venerat «  avroy AB m-x0y [j00dv abcs 40 
NoGr0v om & | . prrypece: Ag, mixturam abc, eAryua B '. & we B, 
core Ag ©  elufoy ouvv ABbeg, et acceperunt'a TV eGov 
Bbog, iecum- a, Tov Deov A 9. avro ABg = illum 6, eum. bs, 
eid'ev' A 9.10. eFog conver ABbs, eat convuetudo ac . 10. erat 
od,” fait e + in locum a Ul. xaev6v] THY xawroTryre Tod gry- 
pelov MarSaiog xa! Teurrys. ior0pyet Orig 1,439 12. ere9y 4A; 
Orig 11,0395, pozitus erat be, yy veFecqercc B. prydira ixef rargey 
yejorira: 'uare 76y Aouxey xa vor 'Iaurryy Origenes 1,439 

Toy covdawy ABcs, om bd x. 


comminuetis (conm. F) ex eo. [et om F] iterum alia scriptura (scribt. 
F) dicit Videbunt in quem transfixerunt. 3(206,1) post haec autem 
rogauit Pilatum Joseph ab Arimathbia, eo quod eset discipulus Jeu, 
occultus autem propter metum Iudaeorum, ut tolleret s Jeu: et 

rmisit Pilatus, uenit ergo et tulit corpus Jeou; 207,10) venit au- 
tem et Nicodemus, qui uenerat ad Iesum nocte primum, ferens mix- 
turam murrae (myrrae) et aloes, quasi Jibras centum. *(208,1) acce- 
perunt ergo. corpus Iegu et ligauerunt eum linteis cum aromatibus, 
sicut mos (consuetudo) Iudaeis est (est I.) sepelire. ® erat autem in 
loco , ubi. eruci fixus est, hortus et in horto monumentum nouum, in 
quo nondum quisquam positus erat; #2jbji ergo propter parasceuen 
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fv 26 urnudor, Fimear 16» *'I,covv. 1 Th 08 will 16v 0affiran 
Magla 5 Maybakn) toxeruc now! oxoriag Fre oben. elg 70 ger 
aetoy, xal Shine tor Mov Toutvor tn 203 pvnpeeliov. 2 tolyu ofv 
xad Ipyera: nods Ilpucova ILirpor ru} nog ror aalovr pradnryy Os 
ighu 5 *Inoodg, nal My avrols "Hour 10> niger tn vo prone 5 
utlov, xal ove oiduper nod FFmxur adror. 32 355ASev ov 6 JM- 
ropes xal 6 alles pathtic, xal Joyorro efg 76 prrnpueior* *Froe- 
you 02 oi $60. 6r0D. ' d' bd Galog pa#ytys npeiSpaper 35x00 70D 
Iltrgev nel ji8ev ngGrog elg 16 prnueicr, 5 xul naguriyus fad- 
73x T0 696rw' ne/uere, os pelvroe loader. oyern: ofv Finer 10 


10. xelueva T>& 396, | 


1. 31 de pres ABabg, potera- autem die c Twy dafifazor ABg 
= oabbati-ebo.. | 2. pagan Bg, jrnpranje A - epyerae ABg.= 
anis maria abo | row ABg = om abc .Ox0Teag ET OVe7G 
ABg = cum adhue tencbrae exzent abs eg ABs, ad abed 
3. Shenu ABacdg, vidit b | «x (de a, a be). rov. peropetray (mo- 
numentum: ab) ABo«abcs, ab osteo monimenti.d Tegrn ovy ABdg 
a= cueurrit ergo 'bs, et cucurrit a: | 4. x«e npog: Abby, ot afcd 
S0y aller ABs, alum bed 6. edyxav avrov ABbods, illum po- 
overunt ai +7. le alius. bc, alter a, alius d 70x0»r0 ABbds, 
ibatt '«, reverunt © #tg} ad abcd 8. oe (ipei ab) duos oplev - 
ABabog; ambo in ce d o de alog 4, alius autem d, 2ed (own b) 
ile alius. bc, ille autem- a, xa: © allog Bg . 8.9. petro abcy ante 
petrom d +9, ngwrog AB; = prier abed ' in d, ad abe 
noupuxtryas ABg, proveultans s, progpiciens d, cum 2e inclinaceet6t 
prospexieeet bc + .  videt ad, vidit be 30. T&@ 08dvea Keepieves 
Ac, neeuerca 70 oJore (lentia d) Babds 10 56q. #@xerae our 
(add xa: B) oquwr nerpog axoloviwy avrw (om b) ABbeodg,. gocu- 
tus est illum .t petrus 6 . 


. © ( I 
et venit. ad mo tum, et cum $e inclinazeet, uidit (v 
FL) = re er Ran non” tamen intro ivit. Suenit ergo Simon Pe- 


PRES n 
ETD AS ET WS as ar Lo er ont cpa —— OO ae. 
ITS tHe SITE Aer oo oben 
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| Nltrpog dxodov9dy avry, xut dofjider Hg 'r0 prynprefor, xe} Bew-, 
of xd $86:16 xe{uera, ral 76 covddpoy, & jy ni rhe xepalis 
a$rod, od jwerd ray 6Fov/wy xeluevor, GAG yogi Eyreruieyudros 
elc ya x6nov. Brove ofv elofiSev xal '6 Glkeg-padhyri); 6 119 0v 
s npG@rog elg 176 prvyueTor,  xal efdev nal iniovevorr * 2obdinw ya 
Z6aocav' v1v: youpy, br: det avrov tx vexpay auvacrivar. 1Gnhh- 
Sor ovy ndAy nod; cavrodg of praFyral. lMapla 6? ciorone nods 
7G prnueles x\aiovon. WG oov Hxhaer, nagthrvyer olg xd prnpuetor, 
12xai Sewod dvo Gyyihouvg ty Aevnolg, xaSeloplrous Fra, moog +* 
w xepalj ua! ira nods roig nooly, Gnov txerre 76 Gwgen TD Thood. 
13xal Afyovory avry txeivos Fovui, ul whalug; Ayer avrois Gre 


82wper ABds, 'vidit abc 2. lentiamina & 2.3, ex(po- 
pit zuper d) 775 xepalyg avrov ov jrera Twy 0Fovcy (lentin- 
mine d)  ABbedg, om a 3. alia ABbcds, om a #4. in uno 
loco ad - © allo ABs, alius cd, ille b, om' a 4.6. e\Stov 
wgwrog (prior od): ABbods, prior venerat a s. ind, ad abc © 
6 40conv ABads, sciebat bo a mortuis abc of poet rexuryore 6 
7. \nakey wE05} exvroug (avrovg B) :0: praF1rae ABds;' ad 8& iterum 
discipuli 4, apud 8 discipuli c, discipuli ad ze @ - | @ornxe: AB 
bo Pm, a, sedebat b - 8. rw pri AB, pwrſ- 
ptefoy g | xAcroven Abc, th xlatoves (et plorahat)" Bd, x1. The 
g, om @  ' ww; 029 ABods, et cum ab  naparvyey ABg,".d- 
pon a, prospexit d, inclinavit se et |prospexit dec : To Ag, om 
B 9. Sawpe: ABbds, vidit ac 8x0] 'Orig-1,621® . © 10;'xa© 
Abdodg;'om a - ro own Tov e3oov ABbeds, icnus' u 11. xa: 
ABog; om abd &vT7 exervor ABbdg, ei c, ill. a yur: AB 
bodsg; mulieri a © Aeyu Abcg, ait a, xo eyes B, Tee [yes 


_ eum, et intro iuit (et intrauit) in monumentum, et vidit 
(videt L) linteamina pogita, 'et, sudarium, quod Srenes _ouper (svpra 
FL) caput eius, non cum linteaminibus positum,' 86d tim inve- 
ue Gong thr Nr ls. bear us qui ue- 
om cn cant (1 ad monumentum, et uidit et. nigin:? 9non- 
dum. enim day yp L) oeripinrans (seribt. F), quia oporteret 
(oportet F, bat al) eum a mortuis recurgere. Ee ms 
mm ad. comet ipecs, dlacpull 1 (232,1) Maria autem stabat 
hat). ad monument forls ans. dum ergo fleret, inclioavit ee et 
progpexit in monumentum, et uidit duos angelos in albis, sedentes 
unum ad t et unum ad pedes, -ubi. pogitum ſuerat corpus leu. 
13 (212,10) dicunt ei- ili Mulier, quid ploras? dicit eis quia tulerent 
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yotv voy xVe dy Jiov, xal ovx oide nov iImay ava. Hare d- 
nobou: torgdey if} 0 dniow, xaul Fewpet ror *Jnoody tot@ra, xal 
ovx joe be 'Thooig tows: Watyer avrh Inoodg T'ovuy u:xhalus; 
 Tiva. Cyreic ; tnelyy doxovun dre 0 x1novgos tori, yh udry Ks- 
010, ef ov ifdoracus avrov, and por nod tInxag avror, xndyw at 5 
$0» \apw. IAtye abry Tnoovg Maplin. orpupeioa tixeivy Ayu ate 

"6 [ Epeuior'] *PafSforri (5 Adyerur d:iduonult). ty avry 'In- 
oodg My pov Gntov* on yap arafifnxu nog 700 iardpa [uou]* 
nopevov df neo rods adelpoug pov; nat \eine avro?; Avafulve 


1. eFxxay (reSeixay D) avrev ABDc of add xa! 5, cum poruernnt 
ab 2. vidit c 3. iyoovg prive AD, o i1,00vg Bs, icaus ac, 
dominus b eoovg ulterum B, o tyaouvg AD; 4. 71a AB 
Dubg, aut quem c qeres @ || at illaic ' . or... corey AB 
Dbog, eum hortulanum eaze 's | ait @& © | 5. efSd0Traons Ap, 
portasti' «, 76 D, cectulioti dd eFnuac (reSerxag D) aver 
ABDadc, aviev Fnxus 5 6. :y00vg BD, 0::yooug Ap i 
mapa ADg, uagrap B orgapecu (7p. 08 D, et converen b) 
exeuvry Aicyu ABDbcs, illa vtetit ot ait s «7. 'ePpoiore BDbc,. om 
Aag onfSSour: (-rue B) ABG = pafiare Dbe + Azyete 
ABDigt, interpractatur bo 0:0coxale ABbog, domine: a, xvgre 
d:daoxale D mgoevg BD, o oovc Ag 8. pov anrev ADD 
abcg Orig 1,234 3,8290 4;156< 199< 240% Iren 331, anTov pcov 'B,.. 
| nondum obc- Iren,' necdum d 4109 alterum Ancs Origenes \1,234 © 
3,829% 4,1554, om BDd Origen. 4,155- 199- Iron + Y9ooy. nogeten 
de. .  nurlpa pjov.om © ' 9. noperou de (our D) BDabs Origen 
$,6499 4,286 wy 1091, 441d zopevev Orig -4,165< Iren, n0gevev 4 
Orig 4,453< | 1}. | '77g0g ove adelqgors ABDabg: Orig 3,8299 4,286 < 

452c Hil, ad divcipulcs Iren, om Orig 4,156< 4ov ABebs Orig 
3,8295 4,285* et 462< cod Hil 1091, om © Orig 4,452* cod 8 Iren 331. , 
«vror;] 'Orig Iren Hilar, zoig adeiqpeig prov Orig 4;166* ava 
Sarw ABDeds. Orig 3,829% 4,452 Iren Hilar 783 1086 1088 1000 
1091, noperopea: Origenes 4,155* 285< 357 & add d2 1554, . ibo Mie 
larinve 1157 


J. hace e000 


meum, et nescio ubi peta tw: 
ry yr Frans 


dixigset,  conuersa 'est retroraum, et uidit (videt L) 
scicbat quia Jegus eat. 15dicit ej lexus Mulier, quid 
is 7 illa_exictimans (ue) quia . hortulanns (oral = 


2 et ego. eum | 
i "Rabbou.. dicitur magister. HT ITS 
am enim aacendi_ad, patrem/ menmn: ade autem ad-fratres meos, 


EC HC 
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nodg: 36y \nanipa gov ' xal naripa tray xa) Gecr pou nul Beds 

Spucy, Mipxoras Maple 1 Maydulnry dyyloven vols pa#yrei 
$52 daipaurey Tov \xvgeoy wa] TaDra ener ava. 

.  "WOltys ov dying th nuloy txivy vj mi cnffuruy, xal 

$ rev  Fvedy nenkeroutvar 5nov 7/cuv of jiadyral, bid. 78y pdfoy 

Tv 'Jovudulwr, 1i8w 6 'Jnoodg nal tory. elg. rd uioov, nal My 

adrolg Wprjvy 37. Waal rodro elnasy Heher xa 285 xelpug nal 

45» nawpdy avroig. dxdEneav odv of pal#yrul idovrec 569 xigior. 

Nelnev ot» adroig 6 'Tyoodg nada: Hlgiry Tulr* xuF us Gnforud- 


14.1 B+ £GE&Xx& 


2 xac primum ABDby Orig, et ad 0c Jren' Hil ua: Jrov por AB 
Dbs Orig, et. ad d. mm. Hil 1066 1088 1000 1091, deum meum 6, ad 
deun meum Hil 783 1157, et (et ad c) domiuum menm of. | 1.2. $80v 
(ad devs Hil) vucy ABDeabs Orig Hilar, ad (om d) dominum: ve- 
etrum al + 2. pragen ADcy, paprape B +  magdalena d + 
eyyettevon ABad, anayyillr.,von Dbcg + aF gras ABabcs,. add 
av3zeu'D .. 3. ecvpuxey ADbog, ewpaxs Bu _  tecum b TaVIG 
wney avry (om b) ABub;, quia haec dixit. et manifestavit eis «e, « 
$622 KVTy) $4e7/yVGe» avioees D 4. ovong ov» awens ABDbs, 
in Ergo -o0r0- cadet c, vet cum ve” un exoct «& 'illo die vas 
died onfSSerwy AB, wr. v., urwr. Dg, vabbatorum bo, gab- 
bati-od - 6. pa$yra. AEDs, add ovrnypulro (incluei d) beg 
6.4m D «6 50 jeewer ABDs, in medio add dieit d, ait 
ac, dixit'd'' | 7, his dictis 6 ederfev (-Fo B) ABD = odd 
aorofc abcc ua: Tag AB == Tag Dabcg 8. avroec ABD 
=2 a@vrod-beg, om' & © | (£agyouvy ovy (autem d) ABDods, ot. ga- 
vis} | 8unt ab 0: pnFgiue avrev D edoveg' Toy Kugror 
(iecu 'd) ABDbeg, on: « 9. eeney ABDg = dicit eb, nit 0 

ovy avrocs ABDds, illis crgo 8, illis. c 0 ejaovg ABbgs, om 
Dag | © vyiey! ABDbeg,  vobiscum & - 9 oeq. aneoralues js AB 
Dwog Cypr 131 155 196, me migit b 


et dic eis Ascendo ad patrem meum et patrem uestrum et (ad) 
meum et 'deum uvestrum. %uenit Maria Magdalenae (-ne F) adnun- 
tians (annunt. F) discipulis quia vidi dominum, et haee dixit . 
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«ly pee d narto xdyw nine fall. Prul rofro cindy Ireptoyerr, 
wel Ayer adroſs Adfrre nreiua iyor. Bids Twwr dpjre ils 
upuprias, dqitrru: avrolt;* bdv rwor xpurhre, xexgdryyaur. HOW- 
tlig 08 ofc be rv bubbena, 6 leyopercr SiBvpo;, ein Yu wer ad- 
ray Gre fASev *Tnookg. 2ieyov ofy adrp of Sher prudyral Kew 8 
oedxaper r0v xtprov. 6 It elnev abvrorg *Eav- jr) Io bv vaig xepolv 
avrol 70 T6nov 2Gv lov wel fSakv Toy duxtrvicy prov eig 10v 
ronovy TOv flov xul' Sdaw 'm1v yeſpd prov efe 35v maevgts worof, 
2. Two 3. Gqi/evra Tivog 


1. neo Ae, anoorelic D, mitto « b Cypr, mittaum o 1:2. xal 
voÞ10. .. abroic om Cypr 195, xul' Toro einwy om @& 1. xuc AB 
dg = om Dhbc Cypr 131 1655 ' rovro ABDbs Cypr, hacc © eove- 
quveyor ABDg Orig 4,388 (3,625®), incufflavit (incutl. &) abod Cypr 166, 
inepiravit Cypr 131; add avroi; (ines) Dd 2. dicit by ait as 
AdfSere nveBua Gyr0r) Orig 1,25514 731 3,525+* 73D< 4,388: Oypr 131 
148 155 195 cay (iv g' Orig) river ADE Orig 1,2554 3,739, 
quorum be, ay rio; Be Cyprien dey jre] Orig 3,738", deiere 
1,2654 3. agewrrac AD, remizza crunt «, aquevras Bg Origen, 
remittentur be, remittentur d Cyprian © avis ABDbeg Orig, i s 
Oypr eay (av g Orig) rverwy ADg Orig, et quorum be, av (et 
si "Oypr 148) Tevog Ba Cyprian 131 148 155 195 xoaryre ABg 
Orig 1,2564 '3,739% == xparr,onre Dabc Cypr namparyrras A, 
detent: unt (erant b) bed, tenebentur « Cypy & de ABDbos, 
om G tw if D ' @ 'ABs, om Þ dydymus's erat 
do, ſuit « 6. 67s) quando «ds yoovc BD, © cyoourg Ag 
eleyey ABDag, dixerv it bo ceteri be, et alli @ padiyra 
ABabcs, add 01: D 6. eis bc, ad eos @ ev Tae yeoorv 
ABabs Il 818, rg rag reong De 7. figuram bed MT, veoti- 
giom © nul] tav pr) Orig 1,493 misero ec Ni, mittam 
bel oy daxrvioy pov ABabes Hiler, pov (om &d) ror danrrvioy 
Dd, +5» yeipu pov Orig 8. ronoy Aabe Orig Hil, roner BDg' 
xa« Salw ... nlevpur avrov ante 7 xa: Sales D Saw (mit- 
tam) T77y xe-pay (xeigd 5) jrov ex5 Abes Hil, Sul (micero e, mit- 
tam 4) you (om ad) ryy xuge (ra; xrgus Ded) us BDed, wh- 
angyow Orig 1,433* avror 1yy nlevpur Orig 
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od peg nedrebor, BKe) pe?? hutpac bxre) ndlev yoav Zow of aa- 
#yral adrod, xn: Ownic per avriv. Hpyera: © Tyoodg ray Gv- 
od nenleeautrwr, nal. ory © 10. uloov xul enev Elpyyy vauly. 
7 eltm A646 1g. Own Ot » Iinrvacy cov wde nal ide tos 
5 x6lipde prev, nel ppt 1h» » yu cov xl ule els: ry nihevgdy prov, 
aa} ay girev GtOrec 0A i morocg. Bunexpi3y Owns xal einev 
av#rg Oxoid; pov xal.5 wg prov. Payee atrg 6 Ihneols "Ore 


bapandc pe, neniorevncs ; 4 xdpior of pay (d6vrec xul noteroavre. 
3X JToald pity ovy xat Glu Chua Enoſyow 6 Thoods Erwmor 


3. credam be Rilar 818, um crediturus @ xas ABDg a= autem 


poet dies c, om ab 0xrs] Origenes 1,434* yoav cow (om 
Orig) ©: paSyre: ABD; Origencs 1,434*, erant divcipuli intus ( oi- 
mul e) be, venit cimul] intus erant discipuli e 2. avrov ABDg 


Orig = om abc Seanpcans Ag Orig, © Gwnas D, themas abs, 
wh! inii'rs avro Orig epxera: ABabegs Orig Hil 818, add our 
Di” 8. 415 v0:prever ABD Orig 1,434", & pifow abed (Origence 
1,434*) Hiler vaey ABDbs Orig, robiccum as . 4. dicit b, 
ait-ac; dixit d . rw Swan ABDbcs Orig, ad thoman ad Pepe 
ARDg. Orig 14384 434= 4,240*, infer be, inice Cypr 287, adfers d, 
oatende & |. -w0e, ABDbcg Orig, ante digitum @ Cypr 5, el 
Ftp: «+ mlevouy pov om: Cypr | | Gepe ABD Orig 1,4331 4,240, 
offer; c, adiers d, mitte ab manus 6 oov. ABDacgs Origen, 
en d:;;_ ,xas Suit (Hake Orig 4,240, mitte) ABDods : Orig 1,4339 
4A40*, em ab. |. in latere.c. -1;1 6. pt yerev ABg: Orig 1,433, 
_1Pe.D,, nollcvove. abcd. Cypr 287 . , anexpt9n_ ABCDabo Cypr, 
Kol:dinerpi9n 6 & '- dicit b ,, 7. 0,xvgus ABDbg: Orig 3,96* 
Coupe Hil. 922 923, iu es dominus ac 0 Feog ABg Orig, Gece; D 

nov .alteram]: Orig Cypr Hil, add ex tu Hil 923 cod -; dicit b Cy- 
__ ait. ac. 0 zoorg ADg, inoovg B ... 8. jte ABCDbc 
Cypr: 287 & add Ow 5, om @ Hil 933 x«_morevourres BD 
ade: Orig 4,209*d Hil Cypr, neneorevaurres A 9. ov» ABDg 
2 6m abol ongera ADubcs, add «a B Goon D —_ 


tam _—_ meam in latus eius, non credam. *(217,9) et post dies 
octo (yu « F) iterum erant discipuli eius intas, et Thomas cum els. 
uenit ianvis clausis, et stetit in medio et dixit Pax uobis. 7deinde 
dicit Thomae loſer digitum tuum huc et uide manus meas, et affer 
Scr2 tuam ot -mitte in latus meum, et noli eve incre- 

4p 18,10) respondit eo > et dixit ei Cn__m_ 
meus et deus dicit ei lesus Quia vidisti me, credidisti? 
qub none: -et crediderunt. Vmulta- quidem 'et alin pak 
lens in eongpectu Gdicciputorum uorum, quae-non gunt scripta (scribta 


3 TEES 
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Tay paFnTwv, K ovx tor yeypappdtvu ty TW PPM Tovrw' Irabra 
de ytyoanta: ivu nworeronre ore Troodg totiv © xowrds 6 vie 
Tod Feod, wu? Wa motetovres Conv [alwvior] tynre by TH 0v6- 
aeaTe avrod. 
| 1Merd tavru tqavtgwoey eauvroy nuAw 0 Inoodg TOTG praFy- 5 
Taig tnt Tihg Fakuoons The Tiftorudog, tqurigwory I2 obruc. 
2 foay oprod Flr Titrpog nal Owuig 6 Aeyopreros OSvpor xal 
NaSevarn\ 6 ano Kovs tis Taki\alag wut of Tod Zefedalov xl 
GWnAo: tux THvy priattHOv avrod vo. FAdyn avroig Fluwy Titrpos 
"Fndyw alerew. Afyovory avrg Eoyouetu xaul mucig oDv col. [al] 10 
| EA Gov xaui evifgnmouv tig To nlotov, xat bv Exelvy Th von Enlg- 
oav ovdev. *nowiag Oe 10n yevouevns tory Thooks nl 10y alyua- 


1. uadyrouv AB = add avrov Dabcs scripta sunt a TW 18h 
(4:PAw D) roviw ABDbcs, hoc libro ad 2. nioTevorTe ADs, ni 
orevyre B 1,00vg (0 tmoovg Bg, om a) eorwy oO xpiorog (om Iren) o 
veog ABas Iren 206 Hil 907, iesus christus (add ipse c) et filius bc, 
| en100uvg XoEwoTOG wiog gore D 3. a«wviov C?Db Iren, om ABacs 

| 5, nul o (om B) cyoovg ABabcs, nal ante eqavepwoer D ua- 


FnrTais ABg = add avrov Dabc 6. 8uper b, ad ac e£puavegw- 
oev des (add 8e c) ovrws ABDPbcs, om a 7. 1oav (add autem c) 
owov ABDPhbes, et 8imul erant a 8. natanael ab 0 ano 
ABPs, os 1v «no Dbc, a « chanaan c Tov (vio: Dabc) 
Cee amrov ABDPabcs, add vior C 9. ex Twy uadyruy (discen- 
tibus d) ABDPacds, discipuli b avroT) eius d, add Tov pr D 
eis bc, illos a 10. eoxoueFtan ABDPbes, add simul a Xe 
| alterum APbc, om BDas 11. e&1AJov (-Fav D) ABDabcs, n\- 
| 9ov P evefyoav ABCDP, auvifnouv 6 To TAowv (navi- 
culam a) BCDabc, add evdvg APs x«: ev ABDPs, et bc, om a 
11. 12. enimoav ovdey ABDPbs, nihbil ceperunt ac 12, Towns 
de 7107 (om ©) yevoperns (yewou. AC) ABDPbcs, sed cum mane fa- 
ctum esset a jesus 8tetit @ moovs ABCDP, o 'Inoodg 5 
ene («5 BP5) Tov aryiahov ABCDPs, in littore abc 


| F) in libro hoc: 3®thaec autem s8cripta (scribta F) sunt ut credatis 
: quia lTesus est Christus filius dei, et ut credentes uvitam haheatis in 
nomine eius. 1(219,9) postea manifestauit 8e iterum Tezus ad mare 
Tiberiadis, manifestauit autem sic. ?erant simul Simon Petrus, et 'Tho- 
| mas qui dicitur Didymus, et Nathanahel (-nael F) qui erat a Cana 
(Chana 'al, Chanan F) Galilaeae (-leae F), et filii Zebedaei, et alii 
ex discipulis eius duo. Idicit eis Simon Petrus Vado piscari. dicunt 
ei Venimus et nos tecum. et exierunt et ascenderunt Ga FL] nauem 
(noctem L), et illa nocte nihil prendiderunt. *mane autem iam facto 


Nov. T et, I. 45 
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Aov © 08 perro: FOeronv of pradntui or 'Troorg toriv. Sheer or'y 
auroig [0 Tnoors] Iaidic, jr; 1 ngooquyiov exere; untxpi97,oov 
avrd Os, 50 Oe einev avroic Bulere els T6 Oekid prepy ro) nholov 
70 Oixrvoy, xal erp7,0ere. FYukov ory, xai orxere arte elxton ioyuov 
s ing To) najgorg rav Iy9u9wv. Tfyee otv © uadnrns Exeivos ov 
ydna 6 'I,ooig 10 Ttrgw O xigrog forlv, Flpwy oty TItrpos. 
dxovoag Bri 6 wipes toriv, tov inevOurmy Oielwouro (1v yap yu- 
pivoc) wait FPulev eavroy tlg 71,y Falaoouv* Bot 08 Ao: padFr- 
TW 263 naw 14fo0v (ov yug 1,0av paxpdy nd Ti5 yr GAN wo 


1. tamen bc, enim « sciehant a, cognoverunt bc Atyte Ouv 
(ov pr D) ABDPhbes, ait « 2. 0 (om B) c3oovus ABDPbcs, om « 


et pr A nada py 7 AABDPbcs, habetis aliquid a 7TEOTPa- 
yeov AD, pulmentarium bc, pulmentum a, manducare d exero A, 
vos @a dixerunt d 3. o Os ecnev ABDPas, dicit be Ta& OJeSi« 


pron ABDPs5, dextram partem abc 4. retem b, retia c, om 6 
ePakoy ovy (ergo retia c, illi a) ABPabcs, o: Oe eJakov D 

4.5. ovxere avro ehxvone (wr. D) wyrov (1oxroav APs) ano Tov 
nknJovg Twy tyg9 vey ABDP;, non valebant trahere ea a multitu- 
dine piscium c, trah.re non poterant retiam prae multitudinem pis- 
ciom &@, prae multitudine piscium etiam non poterant retiam tra- 
here b 5. dicit ab, dixit c ille discipulus c 6. 0 e7- 
oovg ABPs, iw,oovg D TWO ntrow om b eoT7'v ABPabcs, 
add npnwy D 6.7. o1pwy ory (et 8imon a) netpog axovong 
ABDPabs, cum audisset autem simon petrus c 7. Petrus do- 
minum 8uum secuturus praecingitur Hilar 850 8. eGaltv eavrov 
ABPabce, misit se «t salihit d, JAato pr D, 1Alarto corr D ce- 
teri vero b, illi alii c, alii a 9. tw nAomprr (Tw nliow P, na- 
rigio b, in navicula @, per naviculam 4) ya9ov (71i9av D) ABDP 
«bdg, navigarerunt c 10uv paxeay ABDP$s = longe erant 
(erat a) abc a terram þ, terra « «AA DPs, alla AB, 
sed bc, om a 


stetit Jezus in litore: non tamen cognouerunt discipuli quia Jesus est. 
Sdicit ergo eis lesus Pueri, numquid pulmentarium habetis? respon- 
derunt ei Non. Gdixit eis Mittite in dexteram (dextram F) navigii 
rete, et invenietis. miserunt ergo, et iam non ualebant illud (illum F) 
trahere a multitudine piscium. 7(220,10) dicit ergo discipulus ille quem 
diligebat Iesus Petro Dominus est. Simon Petrus cum audisset quia 
dominus est, tunica (tunicam F) succinzit (succincxit) se, erat enim 
nudus, et misit se in mare: Salii autem discipuli nauigio uenerunt, 
neu enim longe erant a terra, $ed quasi [a] cuhitis ducentis, [trahen- 


0 ect. 
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ano nnyGv daxooiuv) orgorres T0 Wixtvoy Twy IyFumv. 9wg Ouv 
antfroav eig Thv yiv, Sltnovow uvFoaxiay xeutvny xa Cy apeov 
Enmeinevoy Kal UgTOv. WWhtyee avrorg © 'Tyoorg 'Evtyxate and TWv 
owapiouy wv eniGoure viv. 1 uvifn Sinwv TItrpog xal tilevoev T0 
dixtuvov elg 11v yiv preorov preyalov Ix tov txaroy NeviTxovra 5 
TEe@vy* xut TOGOVrWy yIwy O1x £0oxiodt7; 10 Olxtvor, 12 fyu un- 
Toig © 'Inooic Arvre upiorr,oure. ov%derg Oe groAkpee Tay praFntav 
tEeruone avrov Iv tig tl; eldurec ore © xtpiog only, 1B Lpyera 
'Inooig xa Lupfuvee TOv G@TOv xat Oidwow wnrorg, xa? T0 Oyu- 
prov protec. 1+ Tooro 7,JSn Teitov Equreewdn 'Thoodg Trois prafn- 10 


2. eiOuv avIouxidy 5. Iy9vwv prey ulov 


1. «no nyxwov (nnxeuv A, gubitis b) ABDPbcs, cuhitis a vi..nti a 
trahentes bc, trahebant a 2. Slenorow ADPas, «dur Phe 
avIpnxiay xequevyy ABDP$s = carhones incensos abc 3. 0 om 
B adferte bc, adferitis « ano ABPs, ex D, de ac, ex b 4. vov 
ABDPs, ante #nwoare c, om ab uvefn ADPabs, avefn ovv 
B, tunc ascendit c traxit ac, trahit b 4.5. retiam a, retem b, 
retia C 5. erg Thy y,v ACP, ent (super) T1y yo-v BD, ad ter- 
ram abc, #ni Thc yhc 6 penrov (plena c) ABPacs, post dexrvoy 
Db preynhkiv (pweywv pr D) (wx vwy ADab, tyFvwey meyalouv 
Bcs 5.6. ovy D 6. dicit bc, ait « 7. o ADs, om B 
ovderc Jes (tamen bd) ADbcds, et nemo a, ovders BC ausus 
est C TOy waytytwr ABDs;, ex discipulis eius a, discumben- 
tium c, discentium anfe audehat b 8. 0 xvorog eorevy ABDabs, 
ipse est dominus c eoxerae BCDab, udd ovy As, tunc c 

9. eyoovg BD, o moovg Ag xa! primum om 0 AuuSauver 
ABDs, sumpsit a, accepit bc x«e 0:0wory (dedit ac, dabat b) 
ABabcs, evyapiornmoang (et hene dicens) edwxev Dd piscem bo, 
piscis a 10. manifestavit (ostendit a) se abc 100vg BCN, 
o e100vgs Ag tudnruars ABC, add avrov Dbcg 


tes rete piscium om pr L.] *(221,9) ut ergo descenderunt in terram, 
uiderunt prunas positas et piscem s8uperpositum et panem. !9dicit eis 
lesus Aﬀerte (Adferte) de piscibus quos prendedistis ( prendistis FL) 
nunc. !'(222,9) ascendit Simon Petrus et traxit rete (retem pr F) in 
terram plenum magniz piscibus centum quinquaginta tribus: et cum 
tanti essent, non eat 8cis8um rete. 12(223,9 dieit eis Tegus Venite 
| wy" (224,10) et nemo audebat discumbentium interrogare eum 

u quis es? scientes quia dominus est (ess8et FL). !*(225,9) et ue- 
nit Iesus et accepit panem et dat (dedit F) eis, et piscem similiter. 
16 (226,10) ho: iam tertio manifestatus eat Jesus discipulis | suis om 
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Taig tyeoFtlg bn vexoav. 15ore ouy netormoay, Ayu TG Siri 
Iltrgw 6 *Inoovg Sir * Jeourov, uyanig pe nitov Tourwy; Ayer 
avre Nai xv, ov ofdas br: gilt oe. Myr avig Booxe T6 uo- 
vin pou. atyu uvry ndlw devrepoy Fipwy '[wdgvov, ayanas pe; 
s Myu avr@ Net xvore, ov oidag Ore il ot. Ayer avty Toluae 
T7& no6Pard gtov. TAfyer avia T0 TEirovy Fipwvy 'Iwavov, quilts 
pie; QunySn o Tltrgog, ore einev wvrw T0 Tolrov Mikeig pre; [xa] 
enev_ avrgp Kvopee, navra ov oidag, ov yevworxers ore prac Oe. Mt- 
yet avrG 'Jnooits Booxe x6 noofurs prov. Bupry wv Ayw oor, 


4. nul yu uvrw 8. Ayer 


1. postquam surressit (cum Tesurrexiss8et c) a mortuis bc, postquam 
a mortuis resurrexit « dictt Þb, ait ac 1.2. TW Oetwve Ne- 
Tow 0 47100vg ABbs, o (hoovg TH Oyewve nerEw De, iesus petro a 

2. wwavov CD, twavvov Babd, iwwva As, bariona c diligis c, 
diliges b, amas 6 nleov (nAkeov AG) Tovzwy ABDs = om 
abc dicit bc, ait 6 3. ov cidang ore priw (amo) oe AB 
Dbeg, om a dicit bc, ait a avrw ABabcg, add o m- 
oovs D Petro dicit heato Pasce agnos meos, et iterum Pasce 
oviculas meas Lucif 190. pasce oves meas fer Hilar 904 aOveu 
ABs, noofurta D, oves abcd 4. dicit ab, ait c nakwv 
(iterum) ABads, ante Aeye« Cb, om Dc devrepor (secundo) AB 
Deg, om abd, add o xvpios D warov D, iohanis d, wwarvov 
Bb, iohannes @, «wru As, bariona c diligis c, diliges b, amas a 

5. ov owdas or: prlw (amo) oe ABDbcs, om a dicit b, ait ac 

noyueve D 6. Ta ngoSura (oves acd, oviculas b) jwov ABabcds, 


pov Ta npoParta D 70 om C wwarov D, iohanis d, wav 
you Bb, iohannes @, (wrya Ag, bariona c 7. x«« BDcs, om 
Aab 8. eenev Bs, eye. ADb, ait ac avrw ANDubcs, om B, 


add etiam b xvocs ABDbcs, post oidas a narra ov (om c) 
o:dang (nosti ac, scis d) BCDacd, ov navra ova Ac, tu scis omnia b 
yevwoxerg) nosti b, scis acd dicit bc, dixit a 9. eyoovg BC, 
0 c700vg Ag = om Dabc TE0Saura BDs, npoSauriu AC, oves abcd 


FL], cum resurrexisset a mortuis. !:5cum ergo prandissent, (227,9) di- 
cit Simoni Petro lesus Simon Tohanuis, diligis me plus his? dicit ei 
Etiam domine, tu scis quia amo te. dicit ei Pasce agnos meos. 15(228,10) 
dicit ei iterum Simon Tohannis, diligis me? ait illi Etiam domine, tu 
scis quia amo te. (229,9) dicit ei Pasce agnos meos. 17 (230,10) dicit 
ei tertio Simon Iohannis, amas me? contristatus est Petrus, quia dixit 
ei tertio Amas me? et dicit ei Domine, tu omnia scis, tu scis quia 
amo te. (231,9) dicit ei Pasce oues meas. 13(232,10) amen amen dico 
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OTE 7;G YewrepOG, Ahwvoves oeavrov xa neprendras Gnov Ihe," 
orav de ynouong, txteveic Tas xerons cov, xut Kikog os Lwor: xal 
oroee [oe] onov ov Fes. 19ro0Dro Je einev onpuivwy noly Favd- 
re OoEuor TOv Feov. xat ToDrTO elnwy Ayer worm Axolouv& jor. 


Wn oTEUPElG © TTfrpog Shtne TO wad nnmhv ov myuna 6 Troos 6 


uxoAouvFodvra, os xal avineoev tv TW deinvw tnt 10 orjFoc av- 
rod xa! etnev Kvpee, tlc tori 6 napadidovg ot; Nrovrov ous (Ow 
0 IItrgos Aye 7G 'Inood Koge, ovrog 08 ul; Pdyu avrg 6 In- 
ood Eav uviov GHw putverv Ewe eoyopum, I! ng of; ov joe 


1. Gre] ore C praecingehas bc, praecinges « NEOtenaTes 
ABDbs, ihas c, ..hulas a onouv 1nyeeg (vi. a) ABDace, om b 
2. xX:0a5 pr D. Origenes 1,421* xa: om a? «los ABbcs, 
.. ter a, a\Joe D oe Two (...git a) Aabcs, Cwor oe B, ot 
Cwoovore D 3. oroce ABs, ducet c, ducit b, an«yovoey D, du- 
cent d os ADac, om Bbs ov ABcg = ov ov a?bcd et corr 
D, ov pr D Tovro ABabcs Orig 1,421%, Ttavria D Orig 1,3094 
quam mortem 6 4. xac Touvro eenwy ABDbcc, om a 

dicit b, ait ac 5. encoTocxpers ABbc et C? Orig 4,437" 440e, 
enoTp. Je Ds, et conversus a Shenee ABD; Orig, vidit abc 
illum discipulum bc o ABs Orig, om D 6. ax0JovFouvru 
ABDabs Orig 4,437* 440< (438), ante quem diligehat c ev TW 
dernvew ABDacs Orig, ad cenam b tni 70 orh9og) Orig, non 
tv TG x0Anw 4,440* avrov ABDabc, iesu a 7. enev}] 
add aviw D napadidovs AB Orig 4,437* 440*, napadi0ws 
D, tradet abc, tradidit d ovy BDabc Orig 4,437*, om As 

cum vidisset bc, videns a 8. dicit bcd, ait a Tw (wvro pr 
D) ;oov ABD; Orig 4,437* 4385 = ad iesum abcd 9. eav A 
BDs Orig 4,438* = sic bc avrov Few ABDas Origenes, volo 
eum bc peevery (puawey A, remanere b, perm. c) ABabcs, pevey 
ovrwc D, sic manere d ov ABDbcs Orig, interdum tu a 

9 8eq. pro. axolovFz ABDabc Orig, dxoloude jor 5 


tihi, cum esses 1iunior, cingehas te et ambulabas ubhi uolehas: cum 
autem senueris, extendes manus tuas, et alius te cinget et ducet quo 
[tu] non uis. !Yhoc autem dixit significans qua morte clarificaturus 
esset deum. et hoc cum dixisset, dicit eli Sequere me. %conversus 
Petrus vidit illum discipulum quem diligebat Ilesus sequentem, qui et 
recubuit in caena (cena FL) super pectus eius et dixit Domine, quis 
est qui tradet (tradit L, teadidit F) te? 21hunc ergo cum uidisset 
Petrus, dicit Iesu Domine, hic autem quid? ??dicit ei lesus Si sic 
(Sic V, Si al) eum uolo manere donec veniam, quid ad te? tu me 


k 
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Gxolou3u. 2 857,AJev ouy ouTOg © AGyog elg rorg kOehpoug, wie 6 
padnytig ixeivog 00x dnogvroxur xul ov einev avia 6 Inorg ore 
oux Gnog9vjoxu, ank Eav aviov Fw peru tws toyop ar, Ti ngog 
of; Homo torw 6 wad9nthG 0 pupgTvoar neg? Tourwy xat © you- 

s war Tara, xal oidupev Ore dAnFrjgs tot 7 pugrupin wvrod. 
25 ZoTey O8 xa WALG noAks @ Fnolnoev 6 Thoodg, Grma fav you- 
qrra xuF iy, o0vd' avrov Oipuar TOY x00p0v YOQHOu: TH youps- 
peeva Sifhiu. 


2. otx einev 02 aviwy 


1. eZnAFev ovy ABbcs Orig, et exiit ovrog © Aoyos BDabs, 
hie verbus d, © Aoyog avrog As, © Aoyos Orig 4,438* in (aput 
bed) fratres abcd ore ABabcs Origenes, xa: edotuy ore D 

1.2. ille discipulus @ 2. moritur d, moreretur ab, morietur c 
X&e OVx emev wvTtw (auvto D, illud d, om a) ADabs, ovs tener Os 
aviw (illi autem) Bc Orig ore ABcs Orig, om Dab 3. ano- 
9rzoxu. ABas Origenes, morietur bc, @noJ»v7o0xeugs D, morieris d 
ulta D wv ABD; Orig = sic abc volo eum c Ka 
rev A- 3.4. ze (quid bcd, om D) npog oe ABDbds Orig et add 
tu me 8equere Cc, om 6 4. o alterum ANubcs Origen 4,438®, 0 
xue B Tovrwy ABDbcs Orig, iesu a xa&e © (qui b, quis a) 
BDubs, qui et c, xa: As Origen 5, Tavr«] add scimus &« 
EOTiY 7] pEQTVELG aovIOV Aabcs, eorry wuTOv 71 pnrorvEra D, wvrov 
7 peugIvoa torr B 6. eorwy Oe (yup Orig) xue uiku nolku 
(plura d, multa quidem c) « (quae, oo« ADs) ABDcds Origenes 
4,216*, et alia (add quidem b) multa a«b i1000s] xoorog oh-- 
govg D, add quae non sunt scripta in hoe libro b 7. ovd BD 
Origenes 4,352<, ouvde Ag Orig 4,13* 216® 95d (3,630c) «UIO»] 
ipsum facile d ywg7ou: (-08: D) ABDbcs Origenes 4,13% 352< 
(3,630<), capere posse a, Xwg7oewv Orig 4,216*% 7.8. T« you- 
qpoperu Bifhice (add Aury 5) ABCDs Origenes, eos qui scribendi 
8unt libros amen c, eos (et «) libros qui scriberentur (scribantur a) 
ub xar& wwuavyny B, evayyelov Xara wwarrny AC, evayyehov 
xara& warny (iohanen) ereleody nEYerus EVHYYEROVY XUTR AOUKUV 


| 
| 
| 


sequere. ?exjuit ergo sermo iste inter (in FL) fratres, quia discipu- 
Jus ille non moritur. et non dixit ei Jesus [quia] non moritur, sed Si 
(Sic F) eum uolo manere donec veniam (uenio F), quid ad te? %hic 
est distcipulus qui testimonium perhibet de his et [qui V] scripsit 
(scribsit F) haec, et scimus quia verum est testimonium eius. 25 sunt 
autem et alia multa quae fecit Iesus, quae si scribantur per singula, 
nec ipsum arbitror mundum capere eos qui scrihendi sunt lihros. 
Explicit evangelium $ecundum Tohannem. 
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Dd, explicit evangelium vecundum iohannem incipit secuudum Juca- 
num &, evangeliuimn $ec iohan explicit in deo incipit $ec Jucan b, ex- 


plicit evangelium johannis c 


Post Matthaeum ponunt Marcum Lucam lohannem ABCcs Orig 2,4126 
3,440*% Irenueus 1970, TJohannem Lucain Marcum Deb, pos! evangelia 


epistolas lohannis et actus apostolorum D 


Ee as 
- Ine yg -t.> Deny] 
” OTE 1 
, Gn. 
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twins acl 


ETZEBIOE KAPITANN ATANHTN AJEASN EN 
KTPIN XAIPEIN. 


? Auuwvoc prev 0 'Aletuvlpers nolliy we elxog qrionoviay xut 
onovd7y elonynoyus 170 01G TrooKgwy Tuiy xutahtiomev exayyt- 
Aov, TG xurd Mardoiov tT&g Gpopwrovg TAY Aomwiv evahyyehotwy 
Feprxonds napadSels, we 25 Gvuyxnys ovupljiva TOv Ths Gxolouilas 
eigudvy T@v Towav dragpFugihvur Goov Fni 1G Eq This Gvayvworws * 
va 02 owloutvov yu: rod TOv Lomav Or ov owpuTLgs TE x02 
etopeoD eldfvar Zyorg Tong olxelovgs extotov etuyyehioro® TOROWG, 
ty olg xarG Tv aviav qrix3nouv qilukiFwg eineiv, tx Tod no- 
vrjpuatrog ToD npowghutrov Grdgog eilngpws dqopuds xuF” trtiouv 
pitFodoy xuvoras dtxu Toy Gor@uov Sreyuoutd cor TODG UNOTETU- 
yutvovg. wv 6 pyev ngwrog nepidye CorFuods ty off Th nagank;- 
oa elprxuow of rkooupes, MarFaiog Mapxog Aovnic * Twavvns * 
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EVSEBIVS CARPIANO FRATRI IN DOMINO SALVTEM. 


Ammonius quidem Alexandrinus magno studio magnaque industria 
unum nobis pro 111x evangeliis dereliquit: namque trium euangelio- 
rum 8ensus exceptos omnes similes contentusque (leg. contextosque) 
Matthei euangelio quasi ad unum congestos adnexuit; ita ut eorun- 
dem, quantum ad tenorem pertinet lectionis, sequens iam stilus in- 
terruptus uideatur. uerum ut saluo corpore siue textu ceterorum, hoc 
est evangeliorum, propria et ſamiliaria loca, in quibus eadem simili- 
terque dixerint, scire possis ac uere disserere (an discere?), accepta 
occasione ex praedicti uiri studio alia ratione decem numero tibi ti- 
tulos designaui. quorum primus quattuor (delendum) in $e continet 
numeros in quibus similia ab universis dicta sunt, Mattheo Marco 
Luca Johanne; secundus, in quibus tres, Mattheus Marcus Lucas; 
tertius, in quibus tres, Mattheus Lucas Iohannes; quartus, in quibus 
tres, Mattheus Marcus Iohannes; quintus, in quibus duo, Mattheus 
Lucas; $extus, in quibus duo, Mattheus Marcus; septimus, in quibus 
duo, Mattheus Johannes; octauus, in quibus duo, Marcus Lucas; no- 
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nus, in quibus duo, Lucas Johannes; decimus, in quibus singuli de 
quibusdam proprie scripserunt. et quidem suhiectorum titulorum id 
est argumentum: clara uero eorum narratio haec est. etenim per 
singula loca evangeliorum quidam numerus uidetur appositus, paula- 
tim incipiens a primo, deinde secundo, postremo tres (ic), et per 
ordinem librorum finem usque progrediens. itaque per <r nu- 
meros supputatio per minii distinctionem inuenitur incerta (0. inserta), 


| 8ignificans cui (addendum de) decem titulis appositus numerus dinos- 


citur. ueluti si quidem primum (leg. x), certum est in primo; si vero 
(add. 11), in secundo; et eodem modo usque ad x. 6i igitur euoluto 
uno qualicumque de 1111 evangehiis cuilibet capitulo uelis insistere, 
et rescire qui similia dixerint, et loca propria agnoscere singulorum, 
in quibus eadem sunt prolocuti, eiusdem sensus quem tenes relegens 
propositum numerum, quaesitumque eum (gc) in titulo quem demons- 
trat tituli (leg. mini) subnotatio, continuo scire poteris ex super- 
scriptionibus quas in fronte notas (I, notatas) inuenies, qui aut quot 
de his quae inquiris similia dixerint: ueniens etiam ad reliqua evan- 
gelia per eundem numerum quem continens (leg. contines), uidebis 
appooes per singulos numeros atque eos in svis propriisque loeis 8i- 
milia dixisse repperies. 
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[INCIPIT PRAEFATIO S. EVSEBII HIERONYMI IN QVATTVOR 


EVANGELIA.] 
BEA'TO (BEATISSIMO) PAPAE DAMASO HIERONYMYS 
[SALVTEM]. 


Noun opus me ſacere (facere me) cogis ex ueteri (uetere), ut post 
exemplaria scripturarum toto orbe dispersa quasi quidam arbiter se- 
deam, et quia inter $se variant, quae sint illa quae cum Graeca con- - 
sentiant veritate decernam. pius labor, sed periculosa praesumptio, 
iudicare de ceteris (singulis), ipsum ab omnibus iudicandum; senis 
mutare linguam, et canescentem [iam] iundum ad initia retrahere 

lorum. quis enim doctus pariter vel indoctus, cum in manus 
(manibus) uolumen adsumpserit, et a saliva quam semel inbibit uide- 
rit discrepare quod lectitat, non statin erumpat (pror.) in uvocem, me 
falsarium , me clawans esse sacrilegum, qui audeam aliquid in uete- 
ribus libris addere mutare corrigere ? aduersum (-sus) quam inuidiam 
duplex causa me consolatur; quod et tu, qui summus sacerdos es, 
fieri iubes, et uerum non esse quod uariat etiam inaledicorum testi- 
monio conprobatur. si enim Latinis exemplaribus fides est adhibenda, 
respondeant quibus: tot sunt [enim] [exemplaria] pene quot codices. 
sin (si) autem ueritas est quaerenda de pluribus, cur (quur) non ad 
Graecam originem revertentes ea quae vel a vitiosis interpretibus 
wale edita (redita Foroiuliensis?) vel a praesumptoribus inperitis (imp.) 
emendata peruersius vel a librariis dormitantibus aut addita 8unt aut 
mutata corrigimus ? neque vero ego de veteri (uetere) disputo [testa- 
wento], quod a septuaginta senioribus in Graecam linguam versum 
tertio gradu ad nos usque peruenit. non quaero quid Aquila quid 
Symmachus sapiant, quare Theodotion (-tio) inter nouos et ueteres 
medius incedat. sit illa uera interpretatio quam apostoli probauerunt. 
de nouo nunc loquor testamento, quod Graecum esse non dubium est, 
excepto apostolo Matthaeo, qui primus in Iudaea evaugelium Christi 
Hebraeis (Hebraicis) litteris edidit. hoe certe cum in nostro sermone 
discordat et diversos riuulorum. tramites ducit, uno de fonte quae- 
rendum (-dus) est. praetermitto eos codices quos a Luciano et He- 
sychio ( Hesicio, Esitio) nuncupatos paucorum hominum adserit per- 
uersa contentio ; quibus utique nec in ueteri (-re) instrumento (testa- 
mento) post septuaginta interpretes emendare quid licuit nec in nouo 
profuit emendasse, cum multarum gentium linguis scribtura (script.) 
ante translata doceat ſalsa esse quae addita sunt. igitur haec (hoc) 
praesens praeſatiuncula pollicetur quattuor [tantum ] euangelia, quo- 
rum ordo iste est, Matthaeus Marcus Lucas Iohannes, codicum Grae- 
corum emencvata conlatione, sed ueterum. quae ne multum a lectionis 
Latinae consuetudine discreparent, ita calamo temperauimus (imper.) 
ut his tantum quae sensum uidebantur mutare correctis reliqua ma- 
yere pateremur ut fſuerant. 
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Canones quoque, quos Eusebius Caesariensis episcopus Alexan- 
drinum $ecutus ($equutus) Ainmouium (Admon.) in decem numeros 
ordinauit, sicut in Graeco habentur expressimus. quod siquis de cu- 
riosis uoluerit nosse quae in euangeliis vel eadem uel uicina vel sola 
sint, eorum distinctione cognoscat. magnus siquidem hic in nostris 
codicihus error inoleuit, dum quod (legendum quod dum) in eadem re 
alius euangelista plus dixit, in alio, quia (leg. qui) minus, putauerint 
(-runt) addiderunt (leg. addi debere), uel dum eundem (emnd.) $en- 
sum alius aliter expressit, ille qui unum e quattuor primum legerat, 
ad eius exemplum ceteros quoque aestimauerit emendandos. unde 
accidit ut aput (apud) nos mixta sint (sunt) omnia, et in Marco 

lura Lucae atque Matthaei, rursum in Matthaeo [plura] Iohannis et 

arci, et in ceteris reliquorum, quae [in] aliis propria sunt, inue- 
niantur. cum itaque canones legeris, qui suhiecti sunt, confusionis 
errore 8ublato et similia omnium ſscies] et singulis sva quaeque res- 
titues. | in canone primo concordant quattuor (111), Matthaeus Mar- 
cus Lucas Ilohannes; in secundo tres, Matthaeus Marcus Lucas; in 
tertio tres, Matthaeus Lucas lohannes; in quarto tres, Matthaeus 
Marcus Iohannes; in quinto duo, Matthaeus Lucas; in sexto duo, 
Matthaeus Marcus; in septimo duo, Matthaeus Iohannes; in octauo 
duo, Lucas Marcus; in nono duo, Lucas Johannes: in decimo pro- 
ria unus quisque, quae non hahentur in aliis, ediderunt. singulis 
Feed euvangeliis ab uno incipiens usque ad finem librorum dispar 
numerus increscit. hic nigro colore perscribtus ( perscriptus) sub se 
habet (habeat) alium ex minio (mineo) numerum discolorem, qui ad 
decem usque procedens indicat, prior numerus in quo Sit canone re- 

uirendus. cum igitur aperto codice uerbi gratia illut (illud) ive illut 
(ud) capitulum scire uojueris cuius canonis sit, statim ex s8ubiecto 
numero doceberis, et recurrens ad principia, in quibus canonum est 
distincta congeries, eodein{[que] statim canone ex titulo frontis inuento, 
illum quem quaerehas numerum ejusdem euangelistae qui et ipse ex 
inscribtione (inscript.) signatur inuenies, adque (atque) ſe] uicinia 
(-na, -no) ceterorum tramitibus inspectis quos numeros e regione ha- 
beant adnotabis, et cuin scieris (scies), recurres (-rris} ad uolumina 
singulorum, et sine mora repertis numeris quos ante $ignaueras, rep- 
peries et (leg. ea) loca in quibus uel eadem uel uicina dixerunt. [Opto 
ut in Christo ualeas et memineris mei (mei mem.), papa beatissime.] 

[Explicit epistula Hieronymi (Explicit praefacio)]. 


[HIERONIMVS DAMASO PAPAE.] [Sciendum etiam (tamen), 
nequem ( nequis) ignarum ex Similitudine numerorum error inuoluat 
(inuolat), quod sicut (leg. scilicet) in subnotatione [canonum distinc- 
torum in canone] quolihet ( qual.) tres euangelistae his [uel] ter vel 
quater aut etiam amplius eundem numerum per (et) ordinem habue- 
rint (-runt) adnotatum, et quartus e contrario discrepautes (-pans), 
quod (quia) id [quod] tres illi in eo loco semel dixerint, quartus to- 
tiens (-ies) in corpore uoluminis sui ponat quotiens (-ies) diuersi nu- 
meri in eius canone positi sunt contra praedictorum numerorum con- 
tinuatas similitudines. item $i in uno quolibet eorum aut etiam duo- 
bus ibidem (leg. idem) in canone numerus bis ter [quater] aut eo 
amwplius repperiatur in ordine conlocatus, et dispar (disparis) inue- 
niatur in ceteris, dubium non erit qued id quod 1llius illorumue ca- 
nonis (canones) numeris (numerus) bis terſque] repetitum (leg. repe- 
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titur), ab his in uolumine semel dictum sit, [alter] alteri uero er 
totiens in uno atque eodem s$ensu loquantur quotiens (-ties) prac.u- 
lerint -in numerorum adnotatione ( ann.) distantiam. hoc et (et hoc) 
in omuium nouem canonum conlatione geruahitur: ceterum in decimo 
quoniam propria singulorum tantum modo continentur, non potest 
contra id comparatio esse quod solum est.] [opto ut in Christo ua- 
leas et memineris mei, heatissime papa.] 


Canon I in quo quattuor Mt Mr Le Ioh 
3 
Mt Mr Lec Joh = = = = 
8 2 7 10 284 165 266 G7 
Il 4 10 6 289 170 275 126 
Il 4 10 12 291 172 279 156 
11 4 10 14 294 175 281 161 
Il 4 10 28 295 176 282 42 
14 5 13 15 295 176 282 57 
23 27 17 46 300 181 285 79 
23 27 34 46 300 181 285 158 
23 27 45 46 302 183 287 160 
70 20 37 38 304 184 289 170 
87 139 250 141 306 187 290 162 
87 139 260 146 306 187 290 174 
98 96 116 40 310 191 297 69 
98 96 116 IN 313 194 294 172 
98 96. 116 120 314 195 291 166 
98 96 116 129 314 195 291 168 
98 96 116 131 315 196 292 175 
98 96 116 144 318 199 300 176 
133 37 77 109 320 200 302 178 
141 50 19 59 320 200 302 180 
142 51 21 35 325 204 310 184 
147 64 93 49 326 205 8311 188 
166 82 94 17 326 205 313 194 
166 82 94 74 328 206 314 196 
209 119 234 100 331 209 315 197 
211 121 238 21 332 210 318 197 
220 122 239 TT 334 212 321 201 
220 129 242 85 335 214 324 199 
220 129 261 88 336 215 317 198 
244 139 250 141 336 215 319 198 
244 139 250 146 343 223 329 204 
274 156 260 20 348 227 332 206 
274 156 260 48 349, 228 $333 208 
274 156 260 96 352 231 $336 209 
276 158 74 98 352 231 $336 211 
280 162 269 122 


284 165 266 09 explicit canon I in quo quattuor 


Canon I in quo 


tres 
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Mt Mr Lec 
312 193 299 
316 197 293 
317 198 295 
322 202 309 
338 218 Z22 
339 219 325 
340 220 327 
342 222 323 
344 224 328 
346 225 330 
353 232 337 
354 233 338 


explicit canon Il 


Canon III in quo 


tres 
Mt Le Ioh 
I 14 I 
I 14 3 
I 14 5 
T7 6 2 
7 6 25 
H9 63 116 
64 65 37 
90 58 118 
9y0 58 139 
97 211 105 


111 119 30 
111 119 148 


112 119 44 
112 119 GI 
112 119 76 
112 119 87 
112 119 90 
112 119 142 
112 119 154 
146 92 47 


explicit canon [Ill 


Canon III in quo 
tres 
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Mt Mr loh Mt Lc Mt Le 
17 26 ®95 54 54 255 202 
150 67 51 55 170 256 205 
161 T7 23 57 61 257 213 
I6G1 T1 53 58 60 261 207 
204 115 91 60 171 262 212 
204 115 135 61 64 265 157 
216 125 128 65 172 266 155 
216 125 133 66 66 266 157 
216 125 137 68 105 267 158 
216 125 150 78 108 270 229 
2779 159 98 84 111 272 231 
279 161 T2 86 109 og 
279 161 121 93 145 explicit can. V 
2879 168 152 95 160 
293 174 . 107 96 182 
2979 178 70 96 184 / ene? Tatt 
299 180 103 . 102 69 
307 188 164 104 7l Mt Mr 
321 201 192 105 193 9 3 
323 203 183 107 73 17 7 
329 207 185 108 115 20 9 
329 207 187 110 118 22 11 
333 211 203 119 126 44 126 
Ha 125 62 T7 63 
explicit canon III | 127 128 100 98 
128 132 139 45 
129 130 145 60 
Canon V in quo 132 81 148 65 
duo 134 120 152 68 
138 168 154 Tl 
Mt Le 156 57 157 72 
3 2 158 226 159 73 
10 8 162 161 160 76 
12 0 175 200 163 78 
16 16 - 182 187 165 80 
25 46 182 189 169 84 
27 48 183 198 173 89 
28 47 187 199 180 100 
30 49 197 272 189 103 
34 194 213 235 202 113 
36 162 221 181 214 120 
38 53 228 139 215 124 
40 52 231 179 224 131 
41 55 231 215 246 140 
43 123 232 142 247 142 
46 153 234 136 250 145 
47 134 236 135 252 147 
48 191 237 138 254 149 
49 150 238 140 260 152 
51 59 240 14 263 153 
53 125 241 175 275 157 
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At Mr 
282 164 
286 167 
288 169 
290 171 
292 173 
298 179 
306 185 
309 190 
311 192 
330 208 
337 217 
341 221 
347 226 
350 229 
expl. can. VI 


Canon VII in quo 


duo 

Mt Ioh 
5 83 
19 19 
19 32 
19 34 
120 82 
185 215 
207 101 


expl. can. VII 


Canon VIII in 


quo duo 
Le Mr 
23 12 
25 14 
27 16 
27 28 
28 17 
84 48 
89 56 
91 G1 
100 75 
103 97 
247 136 
277 216 
335 230 


exp]. can, VIII 


Canon IX in quo 


duo 

Le Toh 

30 219 

30 222 
262 113 
262 124 
274 227 
274 229 
274 231 
303 182 
303 186 
303 190 
307 182 
307 I86 
307 190 
312 182 
312 186 
312 190 
340 213 
340 217 
341 221 
341 223 
341 225 


Canon X in quo 


Mt proprie 
2 99 | 188 
4 | 101 191 
6 | 106 | 196 


91 ! 186 !' 319 
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Canon X in quo 


Mt proprie 
324 | 345 | 355 
327 | 351 


exp]. can.jX in 
quo Mt proprie 


Canon X in quo 
MT. proprie” 
19 | 74 | 101 
31 | 81 | 104 
43 | 88 | 123 
46 | 90 | 132 
58 | 92 | 186 
62 | 94 | 213 
70 


expl. can. X in 
quo Mr proprie 


Canon X in quo 
Luc proprie 


1 | 149 | 236 
3 | 151 | 252 
5 | 154 | 256 
9 | 159 | 259 


107 | 203 | 316 
113 | 208 | 320 
117 | 210 | 326 
I22 | 214 | 331 
124 | 223 | 334 
131 | 225 | 339 
143 i 227 | 342 


expl. can. X in 
quo Luc proprie 


Canon X in quo Johanges proprie 


58 
60 
62 
64 
66 
68 
71 
73 
79 
78 
80 


explicit canon X in quo Johannes proprie 


81 
84 
86 
89 
92 


4 
110 , 
112 
115 


157 
159 
163 
165 
167 
169 
171 
173 
177 
179 
I81 


216 
218 
220 
224 
226 
228 
230 
232 
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